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Ч А С Т Ь  I
О Р Г А Н И З А Ц И Я  И Р А Б О Т А  С О В Е Т А

О Р Г А Н И З А Ц И Я  С О В Е Т А

Правительства нескольких государств-членов Ор­
ганизации, среди которых были Аргентина и Б р а­
зилия, назначили квалифицированных представите­
лей от своих постоянных делегаций при Организа­
ции Объединенных Наций в качестве наблюдателей 
на тринадцатой и четырнадцатой сессиях Совета. 
Совет с одобрением единодушно отметил эту ини­
циативу и проявляемый к его работе интерес.

2. Должностные лица
Г-н Л. К. Мунро (Новая Зеландия) и г-н М. Р. 

Уркиа (Сальвадор), которые были избраны, соот­
ветственно, Председателем и Заместителем предсе­
дателя в начале двенадцатой сессии Совета, продол- 

выполнять свои обязанности до первого засе- 
четырнадцатой сессии 2 июня 1954 г., когда 

г-н М. Р. Уркиа (Сальвадор) и г-н Д. Пиньон (Ф ран­
ция) были избраны, соответственно, Председателем 
и Заместителем председателя Совета.

3. Сессии и заседания
В период, охватываемый настоящим докладом, 

имели место следующие заседания Совета и его вспо­
могательных органов:

СОВЕТ по ОПЕКЕ
Тринадцатая сессия (484-е— 525-е заседания) 

имела место в Центральных учреждениях в Нью- 
Йорке с 28 января по 25 марта 1954 года.

Четырнадцатая сессия (526-е— 5б2-е заседания) 
имела место в Центральных учреждениях в  Нью- 
Йорке с 2 июня по 16 июля 1954 года.

ПОСТОЯННЫЙ КОМИТЕТ 
ПО АДМИНИСТРАТИВНЫМ СОЮЗАМ

45-е— 55-е заседания состоялись в Центральных 
учреждениях в Нью-Йорке с 2 февраля по 7 июля 
1954 года.

ПОСТОЯННЫЙ КОМИТЕТ ПО ПЕТИЦИЯМ
97-е— 200-е заседания состоялись в Центральнь1Х 

учреждениях в Нью-Йорке с 25 сентября-1953 года 
по 14 июля 1945 года.

КОМИТЕТ по ЭКОНОМИЧЕСКОМУ РАЗВИТИЮ 
СЕЛЬСКИХ РАЙОНОВ ПОДОПЕЧНЫХ ТЕРРИТОРИЙ

13-е заседание состоялось в Центральных учреж­
дениях в Нью-Йорке 9 июля 1954 года.

I. Членский состав

В течение отчетного периода в Совете по Опеке 
■открылись две вакансии выборных членов вследствие 
того, что 31 декабря 1953 г. истек срок полномочий 
Доминиканской Республики и Таиланда. Для запол­
нения этих вакансий Генеральной Ассамблеей на ее 
восьмой сессии были избраны Гаити и Индия, и, 
таким образом, состав Совета на тринадцатой и че­
тырнадцатой сессиях был следующий:

Члены Совета, управляющие 
подопечными территориями:

Австралия
Бельгия
Новая Зеландия
Соединенное Королевство Великобритании 

и Северной Ирландии 
Соединенные Штаты Америки

Члены Совета, погтетванные в статье 23 Устава 
и не управляющие подопечными территориями:

Союз Советских Социалистических Республик 
Совета, избираемые Генеральной Ассам-

Сальвадор 31 декабря 1 5 5 لإ  г.
Сирия 31 декабря 1955 г.
Гаити 31 декабря 1956 г.
Индия 31 декабря 1956 г.

Италия, в качестве управляющей власти для Со- 
Мали, была представлена на тринадцатой и четыр- 
надцатой сессиях Совета, а Египет, Колумбия и 
Филиппины как члены Консультативного совета для 
Сомали были представлены на тех заседаниях че- 
тырнадцатой сессии, на которых рассматривались 
вопросы, касающиеся этой территории.

Когда в этом представлялась необходимость, в 
работе Совета принимали участие представители 
Продовольственной и сельскох-озяйственной органи- 
зации. Международной организации труда, Просне- 
тительной, научной и культурной организации Объ- 
единенных Наций и Всемирной организации здра- 
воохранения.



одобрил содержащиеся в докладе реко- 
изменения, которые Комитет предложил 

правила 86 и 90 правил процедуры Совета.

которой

впести
На том же заседании Совет также принял резо­

люцию“ относительно представления дополнительной 
информации в связи с рассмотрением годовых от-' 
иетов. В этой резолюции Совет высказал мнение, 
что работа его была бы облегчена, если бы управ­
ляющие власти представляли приблизительно за ме­
сяц до начала соответствующей . сессии письменные 
сообщения о более важных событиях и переменах 
в подопечных территориях, которые имели место со 
времени представления годовых отчетов или о ко­
торых почему-либо не было сообщено Совету, а так­
же предложил управляющим властям благожелатель­
но рассмотреть этот вопрос.

На своем 548-м заседании Совет, в результате 
рассмотрения резолюции 789 (T i l l )  Генеральной 
Ассамблеи о контроле и ограничении документации, 
одобрил ряд предложений Генерального Секретаря, 
касающихся порядка рассмотрения годовых отчетов 
об управлении подопечными территориями. Эти пред­
ложения приводятся в разделе 11 главы Т  ниже.

5. Взаимоотношения с Экономическим и Социальным
Советом и специализированными учреждениями

В своей резолюции 504Р (XVI) от 23 июля 
1953 г. Экономический и Социальный Совет попро­
сил Генеральную Ассамблею и Совет по Опеке, но 
принадлежности, в сотрудничестве с правительства­
ми всех государств, управляющих территориями, в 
том числе подопечными и несамоулравляющимися 
территориями, в которых женщина еще не пользу­
ется всей полнотой политических прав, принять все 
необходимые меры к расширению политических 
прав женщины в означенных территориях, особенно 
путем предоставления ей образования; и предложил 
Генеральному Секретарю представлять Комиссии по 
правам женщины доклад о мерах, принятых для 
проведения в жизнь этой резолюции. На своем 517-м 
заседании Совет постановил принять эту резолюцию 
к  сведению.

ЮНЕСКО представила Совету замечания® о тех 
частях годовых отчетов об управлении подопечными 
территориями Танганьика, Руанда-Урунди, Камерун 
под французским управлением, Того под британским 
управлением. Того под французским управлением. 
Западное Самоа, Новая Гвинея и Науру, которые 
касались интересующих ЮНЕСКО вопросов. ЮНЕС­
КО также препроводила Совету для информации его 
членов экземпляры своего издания «Получение об­
разования заграницей» (Study Abroad) и своей мо­
нографии об основном образовании, «Пользование 
местными языками в просветительной работе» (The 
Use of Vernacular Languages in Education).

Всемирная организация здравоохранения предста­
вила Совету замечания؟ о тех частях годовых от­
четов об управлении подопечными территориями Со­
мали под итальянским управлением. Западное Са­
моа, Новая Гвинея, Науру и Тихоокеанские острова, 
которые относились в интересующим эту организа­
цию вопросам.

КОМИТЕТ и о  УЧАСТИЮ КОРЕННОГО НАСЕЛЕНИЯ 
ПОДОПЕЧНЫХ ТЕРРИТОРИЙ В РАБОТЕ 

СОВЕТА ПО ОПЕКЕ
1-е— 6-е заседания состоялись в Центральных 

учреждениях в Нью-Йорке с 2 февраля ио 17 марта 
1945 года.

КОМИТЕТ ПО К О Н ТРО Й  и  ОГРАНИЧЕНИЮ 
ДОКУМЕНТАЦИИ

1-е и 2-е заседания состоялись в Центральных 
учреждениях в Нью-Йорке 8 и 21 июня 1954 года.

4. Процедура

В своей резолюции 4^7 (XI) от 21 июля 1952 года 
по воиросу об общей процедуре Совета по Опеке, 
Совет в предварительном порядке нрин^л поправки 
к иекото^ым из своих правил процедуры, относя- 
щимся к петициям, и предложил Постоянному ко- 
митету представить Совету на его двенадцатой сессии 
доклад об ' новых правил. На двенад-
цатой сессии Совет решил, что предельный срок, 
предоставленной для представления доклада, доджей 
быть продлен до тринадцатой сессии, чтобы можно 
было приобрести больше опыта в применении этих

Ностояниый комитет но петициям доложил^, од- 
Совету на его тринадцатой сессии, что н^ 

з^седаииях Постоянный комитет занн- 
рассмотрением петиций н поэтому не 

сможет представить доклада ио процедурным вопро- 
сам. Поэтому Комитет предложил Совету отложить 
рассмотрение этого вопроса до четырнадцатой сес- 
сии. На своем 519-м заседании Совет, соответствен- 
но, отложил рассмотрение вопроса до своей четыр- 
надцатой сессии.

ه  четыриа^цатой сессии' Постоянный комитет по 
петициям представил Совету об эффектив-
ности новых правил процедуры, относящихся к пе- 
™циям. Постоянный комитет рекомендовал внести 
■некоторые изменения в правила 86 и 9С, с тем чтобы 
иолиые и точные письменные замечания соответству- 
ющих управляющих властей относительно петиций, 
к  которым применяется установленная нроцед^ра, 
представлялись в течение трех месяцев со дия полу- 
чения этих петиций управляющими властями, а так- 
же с тем, чтобы Постоянный комитет ио петициям 
собирался так часто, как этого требует рабочая 
нагрузка. Что касается рассмотрения петиций, в СВЯ- 
зи с которыми поднимаются вопросы общего харак- 
тера и которые рассылаются согласно пункту 2 ира- 
вила 85 ир^вил Процедуры Совета, то Постоянный 
комнтет предложил содержащийся в этих петициях 
материал доводить до сведения Совета с большими 
подробностями и в более удобной для использования 
форме. С этой целью Комитет рекомендовал, чтобы 
составляемые Секретариатом рабочие документы о 
положении в соответствующей территории содержали 
нриложения, в которых под заголовками, еоответ- 
ствующими заголовкам рабочего документа, излага- 
лись проблемы, возникающие в связи с петициями, 

проблемы, затрагиваемые в сообще-
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клад Постоянного комитета и принял резолюцию^, в
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525-м заседании. Доклад^® в том виде, в котором он 
был окончательно утвержден на этом заседании, об-

4. Сомали под итальянским управлением

Отчет правительства Италии об управлении ■Сомали 
под итальянским управлением за год по 31 декабря 
1953 года!، был получен Генеральным Секретарем 
14 мая 1954 года. Рассмотрение этого отчета вместе 
с докладом делегации Колумбии, входящей в состав 
Консультативного совета для Сомали،®, началось на
528-м заседании, на котором представитель Италии, 
администратор территории г-н Энрико Мартино и пред­
ставитель Колумбии в Консультативном совете высту­
пили с заявлениями. На 529-м заседании выступил с 
заявлением представитель Египта, состоящий предсе­
дателем Консультативного совета, и на 530-м засе­
дании сделали совместное заявление в качестве пода­
телей петиции г-н Аден Абдулла Осман и г-н Абди Нур 
Мохамед Хуссен, состоящие вице-председателями Тер­
риториального собрания Сомали. На заседаниях с
529-го по 533-е особому представителю управляющей 
власти г-ну Марчелло Моки был задан ряд вопросов. 
Общие прения о положении в территории начались 
на 533-м заседании и продолжались вплоть до 535-го 
заседания. На этом последнем заседании Совет на­
значил редакционный комитет в составе представи­
телей Бельгии, Индии, Сирии и Соединенных Ш та­
тов Америки для составления текста проекта главы, 
касающейся территории. Содержавшиеся в докладе 
редакционного комитета،® рекомендации вместе с по­
правками к ним были приняты ■Советом на 549-м 
заседании. На 549-м и 550-м заседаниях Совет при­
нял также две резолюции, касающиеся соответствен­
но вопроса о границе между Сомали под итальянским 
управлением и Эфиопией, и вопроса о финансиро­
вании планов экономического развития подопечной 
территории Сомали،،. Доклад،® в том виде, в котором 
он был окончательно утвержден на 562-м заседании, 
образует главу III части II  ниже.

5. Камерун под британским управлением

Отчет правительства Соединенного Королевства об 
управлении Камеруном за год по 31 декабря 1952 
года،® был получен Генеральным Секретарем 20  ян­
варя 1954 года. Рассмотрение этого отчета вместе 
с докладом؛® Выездной миссии, посетившей террито­
рию в 1952 году, началось на 485-м заседании, на 
котором представитель Соединенного Королевства и 
особый представитель управляющей власти бригадир 
Е. Г. Гиббонс сделали вступительные заявления.
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1. Вступление

Решения Совета, принятые в течение охватывае­
мого настоящим докладом периода в результате рас­
смотрения годовых отчетов, приведены для каждой 
территории в соответствующей главе части II насто­
ящего доклада. Эти главы содержат 
принятые по общим вопросам, поднятым 
и, в соответствующих случаях, замечания и 
чения выездных миссий. Совет постановил, что за­
мечания отдельных его членов должны быть приве­
дены после тех разделов, к которым они относятся.

2. Танганьика

Отчет правительства Соединенного Королевства об 
управлении Танганьикой за год по 31 декабря 1952 
года® был получен Генеральным Секретарем 28 сен­
тября 1953 года. Рассмотрение этого отчета нача­
лось на 507-м заседании, на котором особый пред­
ставитель управляющей власти г-н А. Дж. Граттан- 
Беллю сделал вступительное заявление. На 508-м, 
509-м и 510-м заседаниях особому представителю 
был поставлен ряд вопросов. На 511-м по 513-е 
заседаниях в Совете состоялись общие прения о 
положении в территории, а на последнем из этих 
заседаний Совет назначил редакционный комитет в 
составе представителей Австралии, Сальвадора, Си­
рии и Франции для составления текста проекта главы, 
касающейся территории. Содержащиеся в докладе 
редакционного комитета® рекомендации С поправками 
к ним были приняты Советом на его 524-м заседании. 
Доклад،®, в том виде, в котором он был окончательно 
утверйсден на этом заседании, образует главу I части

3. Р уанда-Урун ди

Отчет правительства Бельгии об управлении тер-

года،، был получен Генеральным Секретарем 7 ию­
ля 1953 года. Рассмотрение этого отчета началось 
на 510-м заседании, на котором особый представи­
тель управляющей власти г-н Пьер Леруа сделал 
вступительное заявление. На 511-м, 512-м, 514-м, 
515-м и 516-м заседаниях особому представителю 
был задан ряд вопросов. На последнем из этих за­
седаний в Совете начались общие прения о положе­
нии в территории. Общие прения закончились на
518-м заседании, когда Совет назначил редакцион­
ный комитет в составе представителей Индии, Новой 
Зеландии, Сальвадора и Соединенного Королевства, 
которому было поручено составление текста проекта 
главы, касающейся территории. Содержавшиеся в 
докладе редакционного комитета،؛ рекомендации вме­
сте с поправками к ним были приняты Советом на
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525-м заседании, образует главу T Iутвержден 
части I I  ш

8. Того под французским управлением

Отчет правительства Франции об управлении Того 
за год по 31 декабря 1952 года^^ был подучен Гене­
ральным Секретарем 12 августа 1953 года. Рассмот­
рение этого отчета вместе с докладом Выездной мис­
сии®؛, посетившей территорию в 1952 году, началось 
на 498-м заседании, на котором особый предста­
витель управляюш;ей власти г-н Апедо Ама сделал 
вступительное заявление. На заседаниях с 499-го 
по 502-е ему был задан ряд вопросов. На 502-м 
заседании в Совете начались общие прения о поло­
жении в территории, продолжавшиеся до 505-го за­
седания. На последнем из этих заседаний Совет на­
значил редакционный комитет в составе представи­
телей Бельгии, Гаити, Китая и Соединенных Ш та­
тов Америки для составления текста проекта главы, 
касающейся территории. Содержавшиеся в докладе 
редакционного комитета®® рекомендации с поправка­
ми к ним были приняты Советом на 521-м заседа­
нии. Доклад®^ в том виде, в котором он был утверж­
ден на этом заседании, образует главу ТП части II

9. Западное Самоа

Отчет правительства Новой Зеландии об управле­
нии Западным Самоа за год по 31 декабря 1953 
года®® был получен Генеральным Секретарем 19 мая 
1954 года. Гассмотрение этого отчета началось на 
542-м заседании, на котором особый представитель 
управляющей власти г-н П. К. Эдмондс сделал всту­
пительное заявление. На заседаниях с 542-го по 
547-е особому представителю был задан ряд вопро­
сов. Общие прения о положении в территории нача­
лись на последнем из этих заседаний и продолжа­
лись до 551-го заседания. На 549-м заседании Со­
вет назначил редакхщонный комитет в составе пред­
ставителей Австралии, Бельгии, Индии и Сирии для 
составления текста преекта главы, касающейся тер­
ритории. Содержавшиеся в докладе редакционного ко­
митета®® рекомендации с поправками к ним были 
приняты Советом на 560-м заседании. Докдад®؟ в 
том виде, в котором он был окончательно утвержден 
на 562-м заседании, образует главу Т Ш  части II

10. Новая Гвинея

Отчет правительства Австралии об управлении Но­
вой Гвинеей за год по 30 июня 1953 года®® был по­
лучен Генеральным Секретарем 2 апреля 1954 года. 
Гассмотрение этого отчета началось на 537-м за­
седании, на котором особый представитель управля­
ющей власти г-н Дж. X. Джонс сделал вступитель­
ное заявление. На заседаниях с 538-го по 541-е 
особому представителю был задан ряд вопросов. Об­
щие прения о положении в территории начались на 
542-м заседании и продолжались на 544-м и 545-м 
заседаниях. На последнем из этих заседаний Совет 
назначил редакционный комитет в составе предста-
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Н а 486-м, 4 ة7م  и 488-м заседаинях особому пред- 
ставителю был задан ряд вопросов. Общие прения 
о положении в территории начались на 488-м засе- 
Дании и продолжались иа 490-м и 491-м заседаниях. 
На последнем из этнх заседаний Сонет назначил 
редакционный комитет в составе представителей 
Бельгии, Индии, Китая и Соединенных Штатов Аме- 
рики для составления текста проекта главы, касаю- 
щейся территории. Содержавшиеся н докладе редак- 
ционного комитета؛  ̂ рекомеидации были приняты 
Советом иа 503-м заседании. Доклад؛؛؛ в том виде, в 
котором он был окончательно утвержден на 525-м 
заседании, образует главу IV части II  ннже.

8. Камерун под французским упран^ением

Отчет правительства Франции об управлении Ка- 
меруном за год по 31 декабря 1952 года؛® был по- 
лучен Генеральным Секретарем 28 августа 1953 го- 
да. Гассмотрение это^о отчета вместе с докладом؛  ̂
Выездиой миссии, пометившей территорию в 1952 
году, началось на 488-м заседание на котором 0С0- 

представитель управляющей власти г-н Г. X. 
сделал вступительное заявление. В а ^ас^^а- 
489-го ио 492-е особому ире^станителю был 

ряд вопросов. В а 493-м заседании в Совете 
начались общие прения о положении в территории, 
продолжавшиеся до 496-го заседания, в ^  этом но- 
следнем заседании Совет назначил редакционный 
комитет в ؟оставе представителей Австралии, Вовой 
Зеландии, Сальвадора и Сирии для составления тек- 
ста проекта главы, касающейся территории. Содер- 
жавшиеся в доклада редакционного комитета؛® р^- 
коменд^ции вместе с поправками к ним были при- 
няты Советом на 519-м н 520-м заседаниях. ^ 0- 
клад؛® в том виде, в котором он был окончательно 
утвержден н^ 525-м заседании, образует главу V 
части В  ниже.

7. Гоге под британским управлением

Отчет правительства Соединенного Королевства об 
унравленнн Того за год по 31 декабря 1952 года؟؛ 
был получен Генеральные Секретарем 6 ноября 
1953 года. Гассмотрение этого отчета вместе с до- 
кладом؛® Выездной миссии, посетившей территорию 
в 1952 году, началось на 493-м заседании, ة a кото- 
ром особый представитель управляющей власти г-н 
М. де-В. Энзор сделал вступительное заявление. Ва 
заседаниях с 494-го по 498-е е^у был задан ряд 
вопросов. В а 499-м заседании в Совете начались 
общие прения о положении н территории, закончив- 
шиеся на 500-м заседании, на кетором Сов^т на- 
значил редакционный комитет в составе предста- 
вителей Бельгии, Гаити, Китая и Соединенных Шта- 
тон Америки для составления текста проекта главы, 
касающейся территории. Содержавшиеся в докладе 
редакционного комитета؛® рекомендации вместе с по- 
правками к ним были приняты на 520-м заседании. 
Доклад®® в том виде, в котором он был окончательно
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Китая, Сальвадора и Франции для составления тек- 
ста проекта главы, касающейся территории. Содер- 
жавшиеся в докладе редакционного комитета،؛  ре- 
комендации с понравками к ним были приняты Со- 
ветом на 560-м заседании. Доклад،® в том виде, в 
котором он был окончательно утвержден на 562-м 
заседании, образует главу X части' II ниже.

12. Тихоокеанские острова

В соответствии со статьей 83 Устава, резолюцией 
Совета безопасности, нринятой им 7 марта 1949 г. 
на 415-м заседании, н своей собственной резолюцией 
46 (1Т) от 24 марта 1949 г. Совет по Опеке рас- 
смотрел на своей че'тырнадцатой сессии отпет пра- 
вительства Соединенных !Штатов Америки об унрав- 
л^йии подопечной территорией Тихоокеанские остро- 
ва за год по 30 июня 1953 года،، и утвердил до- 
клад،®, который он препроводил Совету Везопаспости, 
об осуществлении своих функций в отношении этого 
стратегического района.

Т /1118 .

вителей Китая, Сальвадора, Соединенного Королев­
ства и Соединенных Штатов Америки для составле­
ния текста проекта главы, касающейся территории. 
Содержавшиеся в докладе редакционного комитета®® 
рекомендапци с поправками к ним были приняты 
Советом на 559-м заседании. Доклад،® в том виде, 
в котором он был окончательно утвержден на 562-м 
заседании, образует главу IX части II  ниже.

11. Н а ур у

Отчет правительства Австралии об управлении 
Науру за год по 30 июня 1953 года،، был получен 
Генеральным Секретарем 6 апреля 1954 года. Рас­
смотрение этого отчета началось на 535-м заседании, 
на котором особый представитель управляющей вла­
сти г-н Дж. X. Джонс сделал вступительное заявле­
ние. На заседаниях с 525-го по 537-е особому пред­
ставителю был задан ряд вопросов. Общие прения 
о положении в территории начались на 537-м за­
седании и продолжались до 540-го заседания. На

комитет в составе представителей Бельгии,
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РАССМОТРЕНИЕ П Е ТИ Ц И Й

управлении соответствующей подопечной территори- 
ей или в связи с отдельными вопросами повестки 
дня, с которыми ЭТИ петиции могут быть более серь- 
езно связаны. Оба зти доклада были утверждены 
Сонетом н^ 485-м заседании тринадцатой сессии и 
527-м заседании четырнадцатой сессии еоответ- 
ственно. В результате утверждения этих докладов 
семьдесят семь таких петиций было рассмотрено Со- 
ветом н^ тринадцатой сессни, а рассмотрение остаю- 
щейся на повестке дня петиции б^ло отложено до 
четырнадцатой сессии. Точно так же и на четыр- 
надцатой сессии было рассмотрено двадцать шесть 
такого рода петиций, а рассмотрение семи петиций 
было отложено до пятнадцатой сессии.

Из 176 письменных петиций, значащихся и^ по- 
вестке дня тринадцатой сессии и касающихся от- 
дельных конкретных вопросов, 175 было передано ' 
Иостоянному комитету, который рассмотрел 141 из 
них, каждую в отдельности, и представил по ним 
семнадцати отдельных докладов. Ио рекомендации 
Постояииого комитета, содержащейся в его шесть- 
десят седьмом докладе^®. Совет решил сняти с Цо- 
вестки дня одну петицию■؛® и отложить рассмотрение 
тридцати четырех петиций до своей четырнадцатой 
сессии. В двадцати двух случаях эта отсрочка была 
вызвана тем, что петиции ие были получены еоответ- 
ствующими управляющими властями за дв^ месяца 
до открытия тринадцатой сессии; Б о^ном случае 
содержащаяся в петиции жалоба была предметом 
расследования со стороны соответствующей управ- 
ляющей власти; Б другом —  податель петиции под- 
нял ряд отвлеченных и сложных вопросов, на рас- 
смотрение которых Совет не имел достаточно време- 
ни на своей тринадцатой сессии. Рассмотрение оста- 
ющихся десяти петиций было отложено, так как 
Постоянный комитет не смог иредставить Совету 
докладов ио ним до закрытия трииадцатой сессии.

На тринадцатой сессии Постоянный комитет и^ед- 
ставил другой доклад®«, касающийся специальной 
информации относительно проведения н жизнь ранее 
принятых Сонетом резолюций ио петициям, и этот 
доклад был нриият Советом к сведению на его 524-м 
заседании.

Всего Постояниый комитет провел пятьдеся؟  иять 
заседаний до и во вре^я тринадцатой сессни Сонета 
и представил на этой сессии ^надцать докладов. Эти 
доклады рассматривались Советом иа 485-м, 504-м,
519-м, 520-м, 521-м и 524-м заседаниях, на которых 
он принял 129 резолюций по 1Э5 петициям, касав- 
шимся конкретных нонросон. Две петиции из числа 
141, ио которым Постоянный комитет иредставил 
доклад, были рассмотреиы Советом в связи с обсуж- 
дением им р^золюц^и 750 (V III) Генеральной' Ас- 
самбдеи относительно проблемы объединения племени 
Эве и объедииеиия территории Того. По трем и^ти-

Вступление .ا

؛ T /L .432 . 
» Т /Р Е Т .1 1 /3 7 0 . 
> T /L . 444.

На тринадцатой сессии Совета по Опеке на его 
повестке дня значилось 253 письменных петиции. 
Совет впоследствии включил в свою повестку дня 
еще одну письменную петицию и заслушал три уст­
ных заявления, не имеющих отношения к внесенным 
на его повестку дня письменным петициям.

Три устных заявления касались проблемы объеди­
нения племени Эве и объединения территории Того. 
Кроме того. Советом было получено ходатайство о 
разрешении сделать устное заявление относительно 
письменной петиции. Это ходатайство, представлен­
ное партией Union des populations du Cameroun, 
Совет на своем 485-м заседании отклонил. На своей 
двенадцатой сессии Совет постановил удовлетворить 
просьбы о разрешении выступить с устными заяв­
лениями, представленные Assemblée traditionnelle du 
peuple Douala (NG O NDO ) и Assemblée tradition­
nelle du peuple Bamiléké (K UM ZSE), но отложить 
эти выступления до тринадцатой сессии. Однако ни 
одна из названных организаций не прислала своего 
представителя на тринадцатую сессию Совета.

Из 254 письменных заявлений семьдесят восемь 
касались общих проблем, на которые уже прежде 
было обращено внимание Совета и по которым им 
уже были вынесены решения или сделаны рекомен­
дации, а остальные 176 петиций касались конкретных 
вопросов.

На четырнадцатой сессии Совета на его повестке 
дня значилось 176 письменных петиций. Совет впо­
следствии включил в свою повестку дня еще шесть 
письменных петиций, причем в связи с одной из 
этих петиций он удовлетворил просьбу подателя пети­
ции о заслушании его устного заявления. Это устное 
заявление касалось положения в Сомали под итальян­
ским управлением.

По всем петициям были представлены доклады 
Постоянным комитетом ио петициям, в состав которо­
го до конца тринадцатой сессии входили Австралия, 
Бельгия, Сальвадор, Сирия, Соединенное Королев­
ство Великобритании и Северной Ирландии и Союз 
Советских Социалистических Республик. На 525-м 
заседании тринадцатой сессии Совет постановил, 
чтобы в состав Постоянного комитета входили пред­
ставители Бельгии, Индии, Сирии, Соединенного Ко­
ролевства Великобритании и Северной Ирландии, 
Союза Советских Социалистических Республик и

Постоянный комитет в своих пятьдесят четвер­
том؛® и семьдесят пятом؟؛ докладах, которые оба 
касались петиций, разосланных в соответствии с 
пунктом 2 правила 85 правил процедуры Совета, 
рекомендовал в числе прочего, чтобы петиции по 
общим вопросам рассматривались Советом в связи 
с рассмотрением им следующего годового отчета об

4® T /L .405. 
« T /L .4 6 3 .



2. Петиции, относящиеся к Танганьике

На своей тринадцатой сессии Совет рассмотрел 
пять письменных петиций, относящихся к Танганьи­
ке. Две из них касались вопросов общего характера, 
на которые уже ранее было обращено внимание Со­
вета и по которым он уже принял решение или 
сделал рекомендации. Эти петиции имелись в рас­
поряжении Совета во время обсуждения им годового 
отчета об управлении территорией, и обзор наиболее 
важных поднятых в них вопросов дается под соответ­
ствующими заголовками в главе I  части I I  на­
стоящего доклада. Эти две петиции следующие:

Условные знаки 
документов 

Т /Р Е Т .2 /Ь .2  
Т /Р Е Т .2 /Ь .З

Податели петиций

Постоянный комитет и Совет рассмотрели, каждую 
отдельности, следующие три петиции:

Номера
резолюций
868 (XIII)

860 (ХШ ) 
870 (ХШ )

Условный 
знан до- 

клада По- 
стоянного 
комитета ио 
петициям 
Т/Е.436

т/ь .436
т/ь.436

Условные 
■ знаки 
докумектов

Т /Р Е Т .2 /1 6 2  
Т /Р Е Т .2 /1 6 2 /  

А п аз.! — 3 
Т /Р Е Т .2 /1 6 4  
Т /Р Е Т .2 /1 6 5

Податели петиций

По одной петиции®®, касающейся затруднений, с , 
которыми податель ее столкнулся по одному вопросу, 
связанному с его браком. Совет отметил, что затруд­
нения эти находятся в процессе разрешения, и пред­
ложил управляющей власти известить его об исходе 
этого дела.

По другой петиции®،, которая касалась вопроса 
о земле Ва-Меру и приказа о выселении ряда при­
надлежащих к этому илемени лиц, данного одним, 
европейским колонистом. Совет обратил внимание 
подателей петиции на заявление управляющей вла­
сти о том, что по этому делу ведутся переговоры с 
упомянутым колонистом. Совет просил также управ­
ляющую власть уведомить его о результатах этих 
переговоров и предложил ей при окончательном уре­
гулировании этого вопроса принять меры к полному 
обеспечению прав туземных владельцев этих зе-

По третьей петиции®®, содержащей жалобу на управ­
ляющую власть за проявленную ею небрежность 
при охране и содержании, в исправности захвачен­
ной бывшей неприятельской собственности. Совет 
принял к сведению замечания управляющей власти, 
указывавшей на то, что с ее стороны никакой не­
брежности не было.

На своей четырнадцатой сессии Совет не рассмат­
ривал никаких петиций, относящихся к Танганьике.

3. Петиции, относящиеся к Р уа н д а -У р ун ди

Н а своей тринадцатой сессии Совет рассмотрел 
семь письменных петиций, относящихся к Руанда- 
Урунди. Четыре из них касались вопросов общего 

1а которые уже ранее было обращено 
Совета и по которым он уже принял ре- 

сделал рекомендации. Эти петиции име-

63 Т /Р Е Т .2 /1 6 2  и А(1(18.1 — 3. 
Т ،ء /Р Е Т .2 /1 6 4 ,  
® ® Т /Р £Т .2/16^ .

циям®، Совет не смог принять каких-либо резолюций, 
потому ■что в каждом случае одии из представлен- 

ему проектов резолюций и^ мот собрать иеобхо- 
большинства голосов. Поэтому эти три пе- 

были Советом снова иередаиы Постоянному 
комитету для их вторичного рассмотрения. Рассмот- 
рение той одной петиции, которая не была передана 
Постоянному комитету, было отложено до четырнад- 
цатой сессии.

Из 149 письменных петиций, значащихся на по- 
вестке дия четырнадцатой сессии Совета и относя- 
щихся к вопросам, касающимся отдельных лиц, 148 
петиций были пер^даиы Постоянному комитету ио 
петициям, который рассмотрел их и сообщил свои 
заключения по 98 петициям в двенадцати отдельных 
докладах. По рекомендации, содаржащейся в восемь- 
десят восьмом докладе Постоянного комитета®؛ . Со- 
؟ ет постановил считать, что по трем петициям уже 
было вынесено решение в результате удовлетворения 
просьбы подателей петиций о заслушании их устных 
заявлений на тринадцатой сессии Совета, и отложить 
до своей пятнадцатой сессии рассмотрение пятиде- 
сяти двух петиций, в отношении два^ц^ти трех ие- 
тиций решеии^ об отсрочке их рассмотрения объ- 
яеняется тем фактом, что н^ были подучены замеча- 
иия управляющих властей относительно этих пети- 
ций, а в отношении четырнадцати петиций эта 
отсрочка объясняется тем, что петиции или донол- 
нения к ним ие были подучены соответствующими 
управляющими властями за два месяца до открытия 
четыриадц^^ой сессии Совета. По трем петициям 
соответствующие управляющие власти заявили, что 
изложенные в этих петициях жалобы в настоящее 
время расследуются, а в отношении двух петиций 
Постоянным комитетом была затребована дополни- 
тельная информация —  в одном случае от подателя 
петиции, а в другом случае от особого представителя 
соответствующей управляющей власти, —  которая 
؟ е была получена до закрытия четыри^дцатой сессии 
Совета. Рассмотрение остальных двадцати четырех 
петиций было отложено по той нричиие, что Посто- 
янный комитет ие смот представить по ним доклады 
Совету до закрытия четырнадцатой сессии Совета.

Сове^ принял решение ио одной иетиции, которую 
он не передал в Постоянный комитет.

В ебщей сложности. Постоянный комитет провел 
сорок девять заседаний до и во время четыриадца- 
той сессии Совета и представил на этой сессии 
нятн^дц^ть докладов. Эти доклады рассматривались 
Советом иа его 527-м, 528-м, 548-м, 556-м и 561-м 
заседаниях, на которых он принял восемьдесят одну 
резолюцию но девяносто трем петициям, отиосящимся 
К вопросам, касающимся отдельных конкретных во- 
просов.

Сов^т иа своей четырнадцатой сессии принял ре- 
золюцию по трем пе^циям, по которым оп не мог 
принять резолюций و  течеиие своей тринадцатой 
сессии.

На своем 562-м заседании Совет постановил, что 
состав Постоянного комитета по иетициям должны 

иредставители Бельгии, Индии, Сирии, Соеди- 
٤ !Птатов Америки и Союза Советских Социа- 

мистических Республик. Все представители будут со- 
стоять членами этого Комитета до окончания пятнад- 
цатой сессии Совет».

6 1 Т /Р Е Т .5 /1 6 1 , 174 и 
® 2Т/Е.511.



Бающих в территори бельгийцев в привилегирован­
ное положение, Совет не счел это утверждение в 
достаточной степени доказанным.

По поводу петиции®®, касавшейся приема детей 
мулатов в правительственные школы, Совет обратил 
внимание подателя петиции на заявление управляю­
щей власти о том, что такие дети принимаются в 
правительственные школы, если они отвечают опре­
деленным требованиям в отношении подготовки, и, 
вместе с тем, обратил внимание управляющей вла­
сти на необходимость увеличения бюджетных ассиг-

Н асвоей четырнадцатой сессии Совет не рассмат­
ривал петиций, относящихся к Руанда-Урунди.

4. Петиции, относящиеся к Ссмали 
псд итальянским управлением

На своей тринадцатой сессии Совет рассмотрел 
двадцать восемь письменных петиций, относящихся 
к Сомали под итальянским управлением. Две из них, 
однако, по существу уже были удовлетворены Сове­
том на его двенадцатой сессии, так как они содер- 

просьбы о разрешении сделать устные заявде- 
которые Совет уже согласился в течение 

сессии. Ввиду того что эти две петиции 
получены слишком поздно для включения их 

в повестку дня двенадцатой сессии, они по формаль­
ным соображениям были включены в повестку дня 
тринадцатой сессии. Эти петиции следующие:

Условные знаки 
Податели петиций документов

Г-н Абдулжахи Исоа T /P E T .1 1 /L .6
U nione Nazionale Somala, U nione  

Africana Somalia, Lega  
P rogressista Somala и партия 
Хисбиа Дигиль и Мирифле T /P E T .1 1 /L .7

Постоянный комитет и Совет рассмотрели каждую 
в отдельности двадцать пять следующих петиций:

58 T /P E T .3 /L .2 .

лись в распоряжении Совета во время обсуждения 
им годового отчета об управлении территорией, и

дается иод соответствующими заголовками в главе 
II  части II настоящего доклада. Эти четыре петиции 
следующие:

Условные знаки 
документов

T /C O M .3 /L .2
T /C O M .3 /L .3
T /P E T .3 /L .1
T /P E T .3 /L .3

Податели петиций

Кабондо 
Г-н Александр Боатенг 
Г-н В. Рабо

Постоянный комитет и Совет рассмотрели, каждую 
отдельности, три следующие петиции:

Условный 
знак докла­
да Постоян­
ного коми­

тета по 
петициям 
Т /Е .4 3 7

Номера
резолюций
871 (ХШ )

872 (ХШ )
873 (ХШ )

T /L .437
T /L .437

Условные знаки 
документов

Т /Р Е Т .3 /6 1

Т /Р Е Т .3 /6 9
T /P E T .8 /L .2

Податели петиций 

Г-н

По поводу петиции®®, в которой управляющая 
власть обвинялась в отказе дать разрешение на 
устройство некоторых предложенных ЮНЕСКО учеб­
ных курсов для коренного населения. Совет обратил 
внимание подателя петиции на заявления предста­
вителей Бельгии и ЮНЕСКО о том, что ЮНЕСКО 
никогда не предлагала организовать такого рода 
курсы; далее Совет отметил, что ЮНЕСКО предло­
жила предоставить стинендию на шесть месяцев од­
ному из коренных жителей территории, но что бель­
гийское правительство не было в состоянии принять 
это предложение, и выразил надежду, что управля­
ющая власть будет продолжать с должным внима­
нием рассматривать такого рода предложения и до­
кладывать о них Совету.

Относительно одной петиции®؟, содержащей ряд 
жалоб на то, что управляющая власть ставит прожи-

57 т/РЕТ.3/69..3 /6 1.Т /Р Е Т ؛

Номера
резолюций

874 (Х Ш )

875 (X I I I )
876 (X I I I )
877 (X I I I )
878 (X I II )
879 (X I II )
880 (X I I I )
881 (X I I I )
882 (X I II )

883 (X I II )
883 (Х Ш )
884 (Х Ш )
885 (X I II )
886 (Х Ш )

887 (Х Ш )

888 ( Х Ш )
889 (X I II )
890 (Х Ш )
891 (X I I I )
892 (Х Ш )
893 (Х Ш )
894 (X I II )
895 (X I I I )
896 (Х Ш )  
883 (X I II )

Условные знаки 
докладов Посто­
янного комитета 

по петициям
T /L .426

T/L .427
T /L .426
T/L .427
T/L .427
T /L .426
T /L .427
T/L.425
T /L .426

T /L .427
T /L .427
T /L .426
T/L .426
T /L .427

T /L .427

T /L .426
T/L.427
T/L.425
T/L .425
T/L.425
T/L.425
T/L.425
T /L .426
T/L.425
T /L .427

Условные знаки
Податели петиций документов

11/351. Т /Р Е Т.......................................................................Г-н Абди Аден Измаил М охам ед

11/356.Т /Р Е Т .؟°’ ؛'.’’^“؛٠^а н؟А б е т и а ш “ хГс

11/360  Т /Р Е Т....................................Г-н Мохж Эдден Або Бакре Отман Херс^т 

н A dd.l

11/371.Старшины Соффе Абдулле, Аден Уарсама н другие . . . . Т /Р Е Т

и A dd.l 

1.и Согг

11/375. Т /Р Е Т........................................... Г-н Мохамед Барре Мохамуд 

377/Г-н Ш ариф^Адш Абди T /P E T .l i
11/378. . Т /Р Е Т  Г-н Мохамед Осман А х м е д

11/379 . Т /Р Е Т.........................................................................................Г-н Али Осман Ю су ф

 Т /Р Е Т  11/L S......................................................................................................Г-н Сидо Д ж ам ^ М ире



лучше всего послужат делу бу^уп^его благополучия 
территории путем сотрудничества др^г с другом и с 
администрацией.

По первой из двух петиций®®, касавшихся ЭКОНО- 
мических вопросов, Совет рекомендовал, чтобы Вы- 
ездная миссня, которая должна посетцтв нодонечные 
территории Восточной Африки в 1954 году, при 
своем обзоре фискальной системы территорни, обра- 
тила виимание на муниципальные пошлины н на- 
логн; а по второй нз них Сонет выразил надежду, 
что податель нетицнн будет удовлетворен предостав- 
ление^ ему лицензии на содержание ресторана, ٠ 
которой он нросил.

В десяти петициях؟® из округа Вардер^ выража- 
лось недовольство администрацией этого округа, а 
в одцом или днух случаях и адмнн^с^рацией окру-

По^двум^^з^этих нетиций؟؟, кас^ншимся споров 
нлемен между собой. Совет выразил надежду, что 
вождн нлемен будут сотрудничать др^г ٥ другом и с 
администрацией, имея в виду будуш;ие интересы 
территории, и что унранляющая власть будет продол- 
жать проводить меры, нанранленные на то, ч^обы 
склонить кочениикон к переходу на оседлое поло-

По третьей пегиций؟ ,̂ касающейся местных обы- 
ча^в, которые должны соблюдаться посредниками при 
торговле скотом. Совет предложил подателям петиции 
сотр^днич^'гь ٥ адмии^страцией в соблюдении ира- 
вил, иовидимому, согласующихся с традиционными 
обь1чая^щ и высказал миеиие, что управляющая 
власть должна продолжать об^сиечивать нх соблю-

Петнертая иетиция؟® содержала жалобы на нодбор 
и состав политических органов, а также на невеста- 
точное обслуживание в области здравоохранения и 
илох^ю иост^нонку дела народиого иросвещеиия. Со- 
вет отметил, что им иеодиократно обращалось ВНИ- 
м^иие на эти нопросы, и предложил Генеральному 
Секретарю оснедомить подателей петиции о нослед- 
них заключениях и рекомендациях Совета ио этим 
вопросам.

По трем петициям؛؟, содержащим несколько жалоб, 
к^саюн^ихся прогресса в области нолитичес^й, ЭК0- 
номической, социальной н в области образования, 
равно как и жалобу иа угнетеиие населения вообще 
и аресты за сиошеиия с Коцсультативиым советом 
Организации Объедииеииых Наций для Сомали, — 
Совет постановил иреироводить подателям петиций 
свои последние рекомендации по ио^нятым ^ми об- 
щим вопросам и обратить внимаиие подателей пети- 
ций иа т^, 4ءثث е^^и гаи и ^ а؛ отя^ся о додтаержде-

мерами. Совет эти обвинения р^ссмотр^т.
По петиции؟®, содержавшей, наряду с общими жа- 

лобами на отсталость округа, жалобы на нищету в 
деревнях, и^ применение ит^льяиских законов вме- 
сто законов Корана, на потери домашнего скота, 
причиняемые хищными зверьми, —  Совет иоста- 
новил иреироводить иодате^я^ петиций свои послед- 
ние рекомеид^ции, касающиеся развития территории

« » Т /Р Е Т .1 1 /З б 8 и 3 5 1 .
 оСм. шестьдесят шестой доклад Цостоякяо^о ко^ятета по؟

петициям, T /L .427 .
7 1 Т /Р Е Т .1 1 /3 5 6  и  362.
72 Т /Р Е Т .1 1 /3 7 1 ؟ . зТ /Р Е Т .1 1 /3 6 0 .
؟ ،Т /Р Е Т .1 1 /3 6 6  и A d d .l, 367 и Е /5 .
®؟ E /P E P .ll /3 7 ^ H A d d .l;

Семь касались индивидуальных притя­
заний, из которых шесть было подано бывшими во­
еннослужащими итальянской армии. Пятая содержа­
ла просьбу о принятии вновь в армию, шестая 
касалась увольнения из полицейской стражи по со­
стоянию здоровья, а седьмая содержала просьбу о 
возмещении убытков, которые податель петиции, по 
его словам, понес в Вайдоа в апреле 1950 года.

В отношении первой из этих петиций®® Совет об­
ратил внимание подателя петиции на указания уп­
равляющей власти, что он был исключен из членов 
Общества военных инвалидов, потерявших трудо­
способность военнослужащих и ветеранов после того, 
как он был осужден за неповиновение. Относительно 
двух петиций®؟ Совет настаивал на срочном прове- 

управляющей властью тех мероприятий, ко-

шим военнослужащим, непригодным для работы.
По поводу двух петиций®؛ Совет выразил надежду, 

что управляющая власть рассмотрит возможность 
предоставления подателям петиций пособий после 
того, как будут проведены те меры, касающиеся 
вспомоществования, которые она собирается ввести.

По одной петиции®® Совет вынес постановление, 
что увольнение подателя петиции из полицейской 
стражи было произведено в интересах его здоровья, 
и выразил надежду, что управляющая власть сможет 
предложить ему какую-нибудь другую легкую работу.

В отношении последней из петиций®؛ Совет обра­
тил внимание подателя петиции на заявление осо­
бого представителя управляющей власти на двенад­
цатой сессии Совета относительно распределения 
между истцами окончательной суммы компенсации 
ex-gratia за убытки, понесеные в результате инци-

Восемь петиций касались различных политических 
и экономических вопросов®®.

В связи с четырьмя петициями®؟, содержавшими 
жалобы на отправление правосудия. Совет принял к 
сведению соответствующие заявления управляющей 
власти относительно каждой петиции в отдельности. 
Что касается первой петиции, содержащей жалобу 
на грубое обращение со стороны полиции, то Совет 
предложил управляющей власти принять меры к 
обеспечению того, чтобы должностным лицам полиции 
и тюремного ведомства в территории постоянно вну­
шалось, что они должны соблюдать права лиц, на­
ходящихся под стражей; что касается третьей пе­
тиции, содержащей просьоу о помиловании четырех 
лиц, приговоренных судом к тюремному заключению, 
причем это наказание уже было им сокращено, то 
Совет предложил управляющей власти обсудить воз­
можность проявления по отношению к этим лицам 
дальнейшего снисхождения.

По двум петициям®®, , касавшимся политического 
соперничества в районе Оддура, в провинции Верх­
ней Джубы, Совет выразил надежду, что отделения 
всех политических партий в Оддуре поймут, что они

وء  См. шестьдесят четвертый докдад Постояшого комитета ио

“ ® 60Т /Р Е Т .11/375 . ® 1 Т /Р Е Т .11 /376  и 381.
02 Т /Р Е Т .1 1 /3 7 7  и 378. «8 Т /Р Е Т .1 1 /3 7 9 .
^ Т / Р Е Т ج و 11/363 

тиииям, ^L.347.

пети̂؛ иям, E /L .426 .
؟» Е /Р Е Р .1 1 /3 6 1 , 369, 373 и 380.
6 8 Т /Р Е Т .1 1 /З 6 4 и  358.



сти о том. что события, которых она касалась, имели 
место за пределами подопечной территории،®.

На своей четырнадцатой сессии Совет рассмотрел 
сорок одну письменную петицию, относящуюся к Со­
мали под итальянским управлением. Четыре из них 
касались вопросов общего характера, на которые уже 
ранее было обращено внимание Совета и по которым 
он уже принял решение или сделал рекомендации. 
Эти петиции имелись в распоряжении Совета во 

рассмотрения им годового отчета об управ- 
территорией, и обзор наиболее важных под- 
в них вопросов дается под соответствующими 

заголовками в главе III  части II  настоящего доклада. 
Эти четыре петиции следующие:

Условные знаки 
документов

T /P E T .1 1 /L .9

T /P E T .1 1 /L .1 0

T /P E T .1 1 /L .1 1

T /P E T .1 1 /L .Í2

Податели петиций

Председатель Мусульманской лиги 
в

Сомали
Заместитель председателя
Территориального

Постоянный комитет и Совет рассмотрели каждую 
отдельности следующие тридцать семь петиций:

78 Т /Р Е Т .1 1 /3 7 0 . 
٢® См. шестьдесят 

етициям, T /L .432 .

В области экономической, социальной и в области

управляющей власти, что законы Корана применя­
ются к вопросам личного статуса, что управляющая 
власть старается перевести кочевников на оседлое 
положение и что местные патрули часто высылаются 
для охраны скота. Совет также рекомендовал управ­
ляющей власти е еще большей энергией заняться 
охраной скота.

По петиции،®, содержащей жалобу на то, что паром 
у Бардеры ходит редко, и на существующую систему 
налогов, взимаемых при покупке и продаже домаш­
него скота. Совет обратил внимание подателя пети­
ции на замечания управляющей власти о том, что 
паром в достаточной мере удовлетворяет нужды 
транспорта и что налог на домашний скот является 
умеренным.и справедливым.

Другая петиция،، касалась отказа в просьбе о 
приеме на правительственную службу. Совет обра­
тил внимание подателя петиции на замечание управ­
ляющей власти, что ему было в этом отказано за 
неимением вакантной должности, и выразил надежду, 
что, в случае открытия подходящей вакансии, его 
кандидатура будет принята во внимание.

Двадцать шестая петиция،® была снята Советом 
с повестки дня ввиду заявления управляющей вда-

77 Т /Р Е Т .1 1 /3 5 9 .76 Т /Р Е Т .1 1 /3 7 4 .

Условные знаки
докладов Посто­

Условные знаки янного комитета Номера
документов по петициям резолюции

Т /Р Е Т Л 1/383 T /L .468 1003 (X IV )
Т /Р Е Т .1 1 /3 8 4 T /L .467 1004 (X IV )
Т /Р Е Т Л  1/386 T /L .468 1005 (X IV )
Т /Р Е Т Л  1/387 T /L .468 1006 (X IV )
Т /Р Е Т Л  1/389 T /L .467 1007 (X IV )
Т /Р Е Т Л  1/390 T /L .468 1008 (X IV )
Т /Р Е Т Л 1/391 T /L .468 1009 (X IV )
Т /Р Е Т Л  1/392 T /L .467 1010 (X IV )
Т /Р Е Т Л  1/394 T /L .467 1011 (X I V )
Т /Р Е Т .11/395 T /L .467 1012 (X IV )
Т /Р Е Т Л  1/396 T /L .467 1013 (X IV )
Т /Р Е Т Л  1/398 ١ 
Т /Р Е Т Л  1/401 J T /L .468 1014 (X I V )
Т /Р Е Т Л 1/399 T /L .468 1015 (X IV )
Т /Р Е Т Л  1/402
T /P E T .ll/4 1 4 H A d d I T/L .469 1016 (X IV )
Т /Р Е Т Л 1/403 T /L .467 1017 (X IV )
Т /Р Е Т Л  1/404 T /L .467 1018 (X IV )
Т /Р Е Т Л  1/40S T /L .468 1019 (X IV )
Т /РЕТЛ Ш О биА О О зЛ
и 2 T /L .468 1020 (X IV )
Т /Р Е Т Л 1/407 T/L.468 1021 (X IV )
Т /Р Е Т Л 1/408 T /L .468 1022 (X IV )

Т /Р Е Т Л 1/409 T /L .469 1023 (X IV )
Т /Р Е Т Л  1/410 и A d A l T/L.469 1024 (X IV )
Т /Р Е Т Л 1 /4 1 1 и А 4 А 1 T /L .469 1025 (X IV )
Т /Р Е Т Л  1/412 T /L .468 1026 (X IV )
Т /Р Е Т Л 1/415 T /L .469 1027 (X IV )
Т /Р Е Т .1 1 /4 1 6 и А 6 6 зЛ

и л T /L .469 1028 (X IV )
Т /Р Е Т Л 1 /4 1 7 T /L .469 1029 (X IV )
Т /Р Е Т Л 1 /4 1 8 и А 6 6 Л T /L .469 1030 (X I V )
Т /Р Е Т Л 1/423 T /L .469 1031 (X I V )
T/C O M .11/L .87 ' 

H A dA l

T /C O M .11/L .88  
Т /С О М . 11/L.96 
Т /С О М Л 1/Ь .97 .

T /L .468 1032 (X I V )

Т/СО М .11/Ь Л 01 T /L .467 1033 (X I V )

Податели петиций

Нур Эльми Джавани, Нур Эльми

Мохамед Хаосан Мохамед и
Г-н 
Г-н 
Г-н

Представители племени 
Лидеры племени Абгал . .
Г-н Мохамед Хассан Юсуф

Абдо Али и другие

Г.г. Али Осман 
Г-н Мусса

^Ткисишйо . . . . .

Мусой,

Члены Somali Intelligenl: Secret N ew s Agency . .

Г-н Эльми Шир Али . . .
Секретарь Лиги сомалийской

Отдел Лиги сомалийской 

Г-н “

II Progresso Som alo
и ДРУГ1

to



тот факт, что вопрос о колодце был разрешен удов­
летворительно.

По петиции®؛, относящейся к спору в  связи с 
продажей «шамбы». Совет обратил внимание пода­
теля петиции на тот факт, что он имеет право предъ­
явить в суде надлежащий иск.

По одной петиции®®, касающейся проблемы, отно­
сительно которой Совет уже ранее принял резолюцию 
895 (X III), Совет постановил не рассматривать во­
проса по существу до тех пор, пока он не подучит 
дальнейшего сообщения от подателя петиции.

По одной петиции®،, содержащей жалобу относи­
тельно произвола и злоупотреблений со стороны ре­
зидента Эль-Бура и просьбу об отмене коллективных 
наказаний, Совет отметил, что управляющая власть 
прилагает усилия к тому, чтобы уничтожить систему 
коллективных наказаний.

По одной петиции®®, касающейся иммиграции из 
Эфиопии, Совет выразил надежду, что управляющая 
власть тщательно расследует вопрос о положении 
иммигрантов, и вновь выразил надежду, что вопрос 
о границе будет удовлетворительно разрешен.

По петиции®®, содержащей жалобу относительно 
того, что администрация раздает населению оружие, 
Совет рекомендовал унравляющей власти продолжать 
осуществлять самый строгий контроль над приобре­
тением огнестрельного оружия и владением им.

По одной петиции®؟, содержащей жадобу на то, 
что вьшлачивается недостаточная компенсация за 
повреждения на производстве. Совет выразил на­
дежду, что управляющая власть сделает все возмож­
ное, чтобы помочь подателю петиции.

По одной петиции®؟, содержащей ряд жалоб на 
некоторых административных служащих, Совет от­
метил, что для принятия им решения по этому во­
просу податели петиции должны представить необ­
ходимые доказательства в подтверждение своих

Босемь петиций®® содержали жалобы относительно 
вмешательства местных властей в муниципальные 
выборы, а также на то, что было допущено наруше­
ние существующих правил в отношении выооров. 
По этим петициям Совет в той или иной форме об­
ратил внимание подателей петиций на замечания 
управляющей власти и ее особого представителя от­
носительно того, что лица, недовольные ведением 
выборов, могут подавать жалобы окружным судьям, 
на решение которых может быть подана апелляцион- 

жадоба судье Сомали, и рекомендовал управдя- 
вдасти устранить по мере возможности в от- 

Быборов все поводы к таким жа-

5. Петиции, относящиеся к Кам еруну 
под британским управлением

На своей тринадцатой сессии Совет рассмотрел 
четыре письменные петиции, относящиеся к Каме­
руну под британским управлением. Каждая из этих 
петиций рассматривалась в отдельности Постоянным

и ؛8, 91, 96  97.
93 Т /Р Е Т .1 1 /4 1 2 .  
95 Т /Р Е Т .1 1 /4 0 5 .  
97 Т /Р Е Т .1 1 /4 1 5 .

, 99 т/РЕТ.11/423, 417, 411 и A d d .l, 416 и A d d s .l  и 2 , 
418 и 418/Add.l, 410 и Add.l, 402, 414 и Add.l.

91 T /C O M .11/L .87  н A dd.l,
92 Т /Р Е Т .1 1 /3 9 9 .
9* Т /Р Е Т .1 1 /3 8 3 .
96 Т /Р Е Т .1 1 /4 0 8 .
98 Т /Р Е Т .1 1/409.

»Т /Р Е Т .1 1 /4 2 3 , 417, 411

Две петиции содержали жалобы о том, что управ­
ляющая власть не оказывает достаточного содей­
ствия в борьбе с саранчой, а также просьбы, чтобы 
была обеспечена защита населения и скота от на­
падения диких зверей. По первой петиции؟® Совет 
предложил управляющей власти применять все воз­
можные методы для борьбы с этой постоянной угро­
зой, существующей в территории. По второй пети­
ции؟؟ Совет рекомендовал, чтобы управляющая власть 
приложила еще большие усилия для защиты населе­
ния и скота от нападения диких зверей.

Шесть петиций касались жалоб относительно 
увольнения некоторых лиц с правительственной 
службы и требований о том, чтобы либо этих лиц 
вновь приняли на службу, либо выплатили им соот­
ветствующую компенсацию.

По двум из этих петиций؛؟ Совет обратил внима­
ние подателей петиций на замечания управляющей 
власти и на заявление ее особого представителя.

По одной из этих петиций؟® Совет предложил по­
дателю петиции приобрести те знания, которые не­
обходимы ему для того, чтобы стать преподавателем. 
По остальным трем петициям؟، Совет выразил на­
дежду, что управляющая власть благосклонно отне­
сется к этим петициям и согласится вновь принять 
подателей петиций на службу, а также что она в 
будущем будет продолжать разрешать подобные 
вопросы.

Совет обратил внимание
замечания управляющей вла-

петиции؟®, в которой требуется выдача 
соответствующей компенсации со стороны админи­
страции и принятие на службу сыновей подате.1ь- 
ницы петиции. Совет выразил надежду, что италь­
янский парламент вскоре примет законы, которые 
позволят урегулировать этот вопрос, и что, тем вре­
менем, управляющая власть будет продолжать забо­
титься о подательнице петиции и о ее семье и сделает 
все от нее зависящее, чтобы найти соответствующую 
работу для ее сыновей.

По двум петициям؟؟, касающимся правовых вопро­
сов, Совет постановил, что, так как эти вопросы 
относятся к компетенции судов территории, никакой 
рекомендации Совета не требуется.

По двум петициям؟؟, касающимся избрания вождей 
отдельных племен, Совет отметил, что подателям пе­
тиций будет дана возможность участвовать в выбо­
рах, которые будут проведены для этой цели.

Выли представлены четыре петиции, в которых 
выражалось неудовлетворение действиями админи­
страции. По одной из этих петиций؟® Совет отметил, 
что, так как жалобы носят общий характер, он не 
может вынести по ним каких-либо рекомендаций. По 
трем другим петициям®® Совет обратил внимание 
подателей петиций на замечания управляющей вла­
сти и на тот факт, что он не может рассмотреть эти 
обвинения до тех пор, пока податели петиций не 
представят соответствующих доказательств.

По пяти петициям®؟, относящимся к спору в связи 
с рытьем колодца вблизи Вардигдеи, Совет отметил

81 T /P E T .11 /L .101 . 
83 Т /Р Е Т .1 1 /3 9 2 .

.11/404.Т /Р Е Т ؛
.391 ,11/390.Т /Р Е Т؛

и 2.

80 Т /Р Е Т .11 /395 . 
82 Т /Р Е Т .1 1 /3 9 4 .
84 Т /Р Е Т .1 1 /3 8 9 , 396, 38<
85 Т /Р Е Т .1 1 /4 0 3 .
87 Т /Р Е Т .1 1 /3 8 6 , 387.
89 Т /Р Е Т .1 1 /4 0 6  н Adds.:

> Т /Р Е Т .1 1 /4 0 7 , 401 и 898.
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территорией и обзор наиболе важных поднятых в 
нем вопросов дается под соответствующими заголов­
ками в главах IV и Т  части II настоящего доклада. 
Эти шесть петиций следующие:

и Советом. Эти петиции сле-комитетом по 
дующие:

Податели петиций
Cameroons Aspirants Party

конгресс

Union des populations du Сатегоип, 
Центральный комитет в М’Балмайо 

U nion des populations du Cameroun

Условные знаки 
документов

Т /С О М .4 и 5 /Ь .1

Т /Р Е Т .4 и 5 /и .1

Т /Р Е Т .4 и 5 /и .2

Т /Р Е Т .4 и 5 /Е .З  
Т /Р Е Т .4 и 5 /Е .4  

иAdds.l-4 
Т /Р Е Т .4 и 5 /Е .5

четырнадцатой сессии Совет не рассмат- 
ций, относящихся к Камеруну под бри­

танским управлением и к Камеруну под француз­
ским управлением.

7. П етиции, относящиеся к Камеруну 
под французским управлением

На своей тринадцатой сессии Совет рассмотрел 
109 письменных петиций, относящихся к Камеруну 
под французским управлением. Четырнадцать из них 
касались вопросов общего характера, на которые 
уже ранее было обращено внимание Совета и по 
которым он уже принял решение или сделал реко­
мендации. Эти петиции имелись в распоряжении 
Совета во время обсуждения им годового отчета об 
управлении территорией, и обзор наиболее важных 
поднятых в них вопросов дается под соответствую­
щими заголовками в главе Т  части II настоящего'

следующие :
Условные знаки 

документов
T /C O M .5/L .4
T /P E T .S /L .2

T /P E T .S /L .3
T /P E T .5 /L .4

T /P E T .5 /L .5

T /P E T .S /L .6

T /P E T .5 /L .7  
T /P E T .S /L .9  

и A dd.l

T /P E T .5 /L .1 0

T /P E T .5 /L .11

T /P E T .S /L .12

T /P E T .S /L .14

T /P E T .5 /L .1 5

T /C O M .5/L .25

Постоянный комитет по петициям и Совет рассмот-

Условный знак 
доклада Посто- 

Условные знаки янного комитета Номера 
Податели петиций документов по петициям резолюций

^ А ю к ^ т а я Г  ٠٠“®^ Т /Р Е Т .4 /9 0  Т /Е .4 1 0  897 (ХШ )
Г-н А. М. Нчо Т /Р Е Т .4 /9 3  Т /Е .410  898 (ХШ )
Депутаты

Т /Р Е Т .4 /1 0 0
Т /Р Е Т .4 /1 0 1

доклада. Эти четырнадцать петицив 

Податели петиций

Comité directeur de l’Assem blée tradition­
nelle du peuple bamiléké (K um zse)

Старший председатель Eyolution sociale 
camerounaise 

Генеральный секретарь U nion des 
populations du Cameroun 

Председатель Assem blée traditionnelle du 
peuple douala (N g o n d o )

Исполнительный комитет традиционного

radicaux modérés camerounais 
U nion des populations du Cameroun 

отдел в Элунг 
Комитеты U nion des populations du

Генеральный секретарь U nion des popula­
tions du Cameroun 

Генеральный секретарь U nion des popula­
tions du Cameroun 

Comité de Bangui-Chari (N kongsam ba) de 
l’U nion des populations du Cameroun

T /L .410  899 (ХШ )
T /L .4 1 0  900 (ХШ )

петиций،®® содержала жадобу на истреб- 
посевов и на другие убытки, причиненные 

сооружением аэродрома. Совет обратил внимание по­
дателей петиции на замечания управляющей власти, 
в которых указывается, что их претензии необосно-

Другая петиция،®، касалась увольнения подателя 
петиции из полицейских частей и содержала прось­
бу об уплате ему некоторых сумм. Совет принял к 
сведению заявление особого представителя, что по­
дателю петиции будут возмещены все путевые рас­
ходы, причитающиеся по действующим правилам.

Следующая петиция،®؛ содержала ходатайство об 
учреждении отдельных законодательных органов для 
Камеруна. Совет отметил, что со времени представ­
ления этой петиции в Южном Камеруне произошли 
крупные конституционные перемены, и постановил 
сообщить подателям петиции свои последние заклю­
чения и рекомендации по этому вопросу.

По поводу одной петиции،®؛؛, содержащей ходатай­
ство о возмещении убытков, причиненных противо­
законными, по мнению подателя петиции, арестом 
и заключением. Совет отметил, что подателю петиции 
известно, что он имеет право искать удовлетворения 
в суде, и просил управляющую власть уведомить 
Совет на его четырнадцатой сессии о дальнейшей 
судьбе этого дела.

На своей четырнадцатой сессии Совет не рассмат­
ривал петиций, относящихся к Камеруну под бри­
танским управлением.

6. Петиции, относящиеся к Камеруну под британским 
управлением и к Камеруну 

под французским управлением

На своей тринадцатой сессии Совет рассмотрел 
шесть письменных петиций, относящихся к Камеру­
ну под британским управлением и к Камеруну под 
французским управлением. Все эти петиции каса­
лись вопросов общего характера, на которые уже 
ранее было обращено внимание Совета и по которым 
он уже принял решение или сделал рекомендации. 
Эти петиции имелись в распоряжении Совета во 
время обсуждения им годового отчета об управлении

отдельности девяносто пять петиций. Эти 
были следующие:

рели101 Т /Р Е Т .4 /9 3 .

A d ds.l

100 Т /Р Е Т .4 /9 0 .
102 Т /Р Е Т .4 /1 0 0 ,
103 Т /Р Е Т .4 /1 0 1  I

Условные знаки

Условные знаки 
докладов Посто­
янного комитета Номера

документов по петициям резолюций
Т /Р Е Т .5 /1 2 6 T /L .417 901 (Х Ш '
T /P E T .S /127 T/L .413 902 (Х Ш
T /P E T .S /128 T/L.411 903 (Х П Г
Т /Р Е Т  .5/129 T /L .413 904 (Х Ш '
Т /Р Е Т .5 /130 T/L .417 905 (Х И Г

Податели петиций
Г-н Пьер 

Г-н До б Данг :

Г-н Мбуду Нгоно



Номера

907 ( X I I I )
908 (X I I I )
909 (X I I I )
910 (X I I I )
911 (X I I I )
912 ( X I I I )
913 (X I I I )
914 (X I I I )
915 (X I I I )
916 (X I I I )
917 (X I I I )

919 S Î l I )  
914 (X I I I )
920 (X I I I )
921 (X I I I )

922 (X I I I )
923 (X I I I )
924 (X I I I )
925 (X I I I )
926 (X I I I )
927 (X I I I )

(X I I I )
930 (X I I I )
931 (X I I I )
932 (X I I I )

933 (X I I I )
934 (X I I I )
935 (X I I I )
936 (X I I I )
937 (X I I I )
938 (X I I I )
939 (X I I I )
940 (X I I I )
941 (X I I I )

942 (X I I I )
943 (X I I I )
944 (X I I I )

945 (X I I I )  

Х■؛ 947 П р

949 § П 1 )
950 (X I I I )
951 (X I I I )
952 (X I I I )
953 (X I I I )

954 ( Х Ш )
955 (X I I I )
956 ( Х Ш )
957 (X I I I )
957 ( Х Ш )
958 (X I I I )
959 ( Х Ш )
960 (X I I I )
961 ( Х Ш )

962 (X I I I )
963 (X I I I )
964 (X I I I )
965 (Х Ш )

% 7 (Х Ш )
968 (X I I I )
969 (X I I I )
970 (X I I I )
971 (Х Ш )
972 (Х Ш )
973 (X I I I )

974 (Х Ш )
975 (Х Ш )  
973 (X I I I )
976 (X I I I )

Условные знаки 
докладов Посто- 

Условные знаки янного комитета
Податели петиций документов по петициям

Г-н Состен М ек а ............................................................................................  Т /Р Е Т .5 /1 3 2  T /L .413
Г-н Нджефенфанг В а н д а   Т /Р Е Т .5 /1 3 3  T/L .413
Г-н Томас А б а ............................................................................................  T /P E T .S /1 3 4  T/L .417
Г-н Бисса Люкао К о н о   Т /Р Е Т .5 /1 3 5  T /L.413
Г-н Мбида Жозеф А сеев е ........................................................................... T /P E T .S /1 3 6  T/L.411
Г-н Альфонс Мостатей А м у г у   T /P E T .S /137  T/L.413
Г-н Фредерик А в а ......................................................................................  T /P E T .S /138  T /L.413
Г-н Даниель Энгули......................................................................................  T /P E T .S /139  T/L.411
Г-н Сильвеетр А к о н о ................................................................................  T /P E T .S /1 4 0  T/L.411
Г-н Даниель Б а й и х а    Т /Р Е Т .5 /141  T/L.411
Г-н Бернард В а о с е н ь ............................   Т /Р Е Т .5 /1 4 2  T/L.412
Г-н Адольф Амугу Нгонгбва  T /P E T .S /143  T/L.413
Г-н Морис Моффи и другие представители семьи Ипуабато . . T /P E T .S /144  T/L.417
Г-н Макс Лифан Эвехе .٠ .....................................................................  Т ^ Р Е Т р Ш

Представители Syndicat unique des c h e m in o ts .............................  T /P E T .S /1 4 7  T /L.413
Г-н Нантон М ет еб е .........................................................  T /P E T .S /1 4 8  T/L .417
Г.Т. Жозеф Леа Элонг,

Еквала Эква и Нгуен Д ж у н .................................................... .....  . Т /Р Е Т .5 /1 4 9  T /L .414
Г-н Габриель Т у г о б у ................................................................................  T /P E T .S /1S 0  T/L .417
Г-н Габриель Х о н а н а   T /P E T .S /152  T/L .414
Г-н Андре Борепер И о м б а   T /P E T .S /1S3  T/L.413
Comité centrai du progrès à M a s s a n g a m   T /P E T .S /1S 4  T/L.411
r-H Самуэль Экве     T /P E T .S /15S  T/L.413
Г-н Жозеф Эмадион......................................................................................  T /P E T .5 /1S 6  ' T/L .414
Г-н Давид Х а м д ж е    T /P E T .5 /1S 7  T /L .414
Г-н Жакоб Г у м а в а   Т /Р Е Т .5 /1 5 8  T/L.411
Г-н Исаак Э к в ебуа ......................................................................................  T /P E T .S /1S 9  T /L .414
Г-н Никола Э х о л е ......................................................................................  Т /Р Е Т .5 /1 6 0  T/L .412
Г-н Абрагам Э в о ......................................................................................  Т /Р Е Т .5 /161
Г-н Никола Э о с о ............................................................................................  T /P E T .S /162  T/L.412
Г-н Люкае Н а н а    Т /Р Е Т .5 /1 6 3  и A dd.l T/L .412
Г-н Симеон К а м г а н г ................................................................................  Т /Р Е Т .5 /1 6 4  T/L .413
Г-н Оскар Эхум    Т /Р Е Т .5 /1 6 5  T /L .414
Г-н Самуэль Н г о т т и ................................................................................  Т /Р Е Т .5 /1 6 6  T/L .414
Г-н Лимпа Т а м ф о т р о ..........................................................................  . Т /Р Е Т .5 /1 6 7  T /L .414
Г-н Поль-Люи Ш у н м е л е   T /P E T .S /168  T/L.413
Г-н Ибрагим Н с а н г у ................................................................................. Т /Р Е Т .5 /1 6 9  T/L.411
Г-н Жильбер Т с а ф а к ...............................................................................   Т /Р Е Т .5 /1 7 0  T/L.414
U nion des populations du Cameroun, Comité régional bami­

léké, subdivision de B a f a n g ...............................................................  T /P E T .5 /171  T/L .412
Г-н ^ a p y ^  Ф о н б а н х а н г   T /P E T .5 /1 7 2  p /L  416

щ н и с ^ м у а м е :  t / p e t J / u s  t / l .412
r-H Умару Ю нон............................................................................................  T /P E T .S /1 7 6  T /L .412
Г-н Исса Н гн ам би .............................................   T /P E T .S /177  T/L.412
Г-н Идриесо Н гхап он   T /P E T .S /178  T /L .416
Г-н Моиз Ч уатун  T /P E T .S /179  T/L.416
Г-нНжикам С а л и ф у ................................................................................. T /P E T .S /180  T/L .412
Г-н Нсапге А б у б е к а р   T /P E T .S /181  T/L.416
Г-н Дидио Н го м сси   Т /Р Е Т .5 /1 8 2  T/L .416
Г-н Исса М уаосе............................................................................................  Т /Р Е Т .5 /1 8 3  T/L .416
Г-н Нжиянгуо С у л ем а н у ...........................................................................  Т /Р Е Т .5 /1 8 4
Г-н Фит Ш урайбу......................................................... ' . ............................  Т /Р Е Т .5 /185  T/L.413
Г-н Луи Мунчили............................................................................................  T /P E T .S /186  T/L .416
Г-н Суле М е к у ............................................................................................  Т /Р Е Т .5 /1 8 7  T /L .416
Г-н Жан Н ж и т а т и ......................................................................................  Т /Р Е Т .5 /1 8 8  T/L .416
Г-н Нжижупен Ш у р а й б у ...........................................................................  Т /Р Е Т .5 /1 8 9  T/L .416
Г-н Ибрагим Н ж ойа......................................................................................  Т /Р Е Т .5 /1 9 0  T/L.413
Г-н Нумауду А бубекен  Т /Р Е Т .5 /191  T/L.411
Г-н Ндам Адаму Н ж о й а ...........................................................................  T /P E T .S /192  T/L .416
Г-н Мфулу Ванга Э сей ...................................................    Т /Р Е Т .5 /1 9 3  T/L .413

и Ндобо Элесса Симон...........................................................................  T /P E T .S /194  T/L .412
Г-н Франсуа Н д е .............................................   T /P E T .S /19S  T/L.411
Г-н Альбер М енгеле......................................................................................  Т /Р Е Т .5 /1 9 6  T/L.412
Г-н Игнас К ум да............................................................................................  Т /Р Е Т .5 /1 9 8  и A dd.l T /L .417
Г-н Этьен Б и в и н а ......................................................................................  Т /Р Е Т .5 /1 9 9  и A dd.l T/L .417
Г-н Пьер Б адж ек ............................   T /P E T .S /200  T/L.412
Г-н Жан С а н ч ес   T /P E T .S /201  T/L.413
Г-н Ибрагим Н г о ............................................................................................  Т /Р Е Т .5 /2 0 2  T /L.416
Г-н Пьер Л и б и и ............................................................................................  Т /Р Е Т .5 /2 0 3  T /L.417
Г-н Ндонг Нгема М б а .............................................. ' . . . . . .  T /P E T .S /2 0 4  T/L .412
Г-н Пьер Д и м а л л а ......................................................................................  Т /Р Е Т .5 /205  и A dd.l T /L.412

U nion des populations du Cameroun в М'Балмайо . . . .  T /P E T .5 /2 0 7  T/L.423
Г-н Захари З е н г у е л е ................................................................................. Т /Р Е Т .5 /2 0 8  T /L.413
Г.г. Бернард Сонго, Поль Мпако и Макс М уебеле.......................  T /P E T .S /2 0 9  T /L.414
Bureau de l ’U n ion  des populations du C a m e r o u n .......................  T /P E T .5 /2 1 0  T/L.423
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Номера
резолюций

977 (X I I I )
978 (X I II )
979 (X I II )

980 (X I II )
981 (X I I I )
982 (X I II )
983 (X I II )
984 (X I II )

(X I II )

987 (X I I I )

988 (X I I I )  
974 (X I I I )

Условные знаки 
докладов Посто­
янного комитета 

по петициям

T/L.423
T/L.413
T/L.417

T /L.423
T/L .413
T/L.411
T/L .412
T/L.411
T /L .434
T/L.412

T/L.411

T/L .434
T/L.423

Условные знаки
Податели петиций документов

du C a m e r o u n ......................................... T /P E T .S /211
Г-н Норберт Ямтвет д е -Б а н а ................................................................  Т /Р Е Т .5 /2 1 2
Г-н Жан Бийа де-Конкур............................................................................ Т /Р Е Т .5 /2 1 3 и  A d d .l
Генеральный секретарь 

U nion des populations du C a m e r o u n ........................................  Т /Р Е Т .5 /2 1 4 и  A dd.l и ؛

Г-н Готлиб-Исаак Экулле - . ...................................................................... Т /Р Е Т .5 /2 1 6
؟■ лены La Solidarité babimbi ( S o l ib a b i) ......................................... T /P E T .S /217
Г-н Морис М’Барга З а м б о ......................................................................  T /P E T .S /218
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По ОДНОЙ ИЗ НИХ؟؟® Совет рекомендовал управля­
ющей власти пересмотреть дело для того, чтобы уста­
новить, позволяют ли обстоятельства восстановить 
подателя петиции в должности. По двум из этих 
петиций؟؟؟ Совет стал на точку зрения, что они не 
требуют каких-либо рекомендаций. По одной из 
них؛؟؟ Совет рекомендовал управляющей власти рас­
смотреть возможности возвращения подателя пети-

годы в момент совершения им проступка и удов­
летворительность его службы в других отношениях. 
По пятой петиции؟؟® Совет обратил внимание по­
дателя петиции на заявление особого представителя, 
который указал, что податель петиции может обра­
титься в Conseil du contentieux administratif за 
решением вопроса о том, причитается ли жалобщику 
пенсия вследствие потери трудоспособности.

Из петиций, относящихся к этой группе, три были 
поданы генеральным секретарем Union des popula­
tions du Cameroun. Первая из них؟؟، содержала 
жалобу на то, что управляющая власть не дала 
Организации Объединенных Наций адрес La Voix 
du Cameroun как одного из адресатов, которому мож­
но было бы посылать информацию об Организации 
Объединенных Наций. По этой петиции Совет пред­
ложил Генеральному Секретарю посылать La Voix 
du Cameroun информацию о деятельности Организа­
ции Объединенных Наций. По второй петиции؟؟®, содер­
жавшей отчет о преследованиях, которым, по словам 
г-на Ум-Ниобе и его сторонников, эти лица подверг­
лись по возвращении г-на Ум-Ниобе из Нью-Йорка 
в 1952 году. Совет отметил, что г-н Ум-Ниобе имел 
возможность свободно высказывать свои политиче­
ские убеждения на многих открытых и закрытых 
заседаниях и что меры, принятые управляющей вла­
стью для того, чтобы помещать созыву нескольких 
заседаний, были продиктованы интересами обще­
ственного порядка и безопасности; Совет выразил 
надежду, что управляющая власть будет попрежнему 
предоставлять всем политическим группировкам в 
территории полную возможность высказывать свои 
политические убеждения, ограничивая эти возмож­
ности только по соображениям общественного по­
рядка и безопасности. Третья петиция؟؟® содержала 
жалобу на запрещение властями распространения 
некоторых политических брошюр. По этой петиции
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Восемнадцать петиций относились к политическим

держали жалобы на неправильное назначение вождей. 
По первой из них Совет отметил, что вождь был 
выбран в соответствии с существующими обычаями, 
а по второй он обратил внимание подателя петиции

лишен своего звания после осуждения его за при­
своение собранных для уплаты налогов денег.

В двух петициях؟®® содержались жалобы на вож­
дей и на принудительный труд. Совет отметил, что 
доказательств, подтверждающих обоснованность жа­
доб подателей петиций найдено не было, но тем не 
менее он рекомендовал управляющей власти, во из­
бежание возможных злоупотреблений, вести строгий 
надзор за системой добровольного труда на обще­
ственных работах жителей отдельных общин и вы­
разил надежду, что работы такого рода смогут в 
будущем выполняться в большей степени платными 
рабочими.

Две петиции содержали жалобы на злоупотребле-

вет просил подателей петиции представить конкрет­
ные факты, подтверждающие их жалобы. По другой

ний не собрало большинства голосов, и эта петиция 
была поэтому передана Генеральному Секретарю на 
пересмотр.

Три петиции؟®® касались жалоб сельских вождей 
на неполучение ими служебного вознаграждения или 
на недостаточное вознаграждение. По этим петициям 
Совет отметил вступление в силу новых правил, 
регулирующих вопрос о служебном вознаграждении 
вождей, согласно которым вознаграждение сельских 
вождей повышается, и выразил надежду, что управ­
ляющая власть при дальнейшем пересмотре системы 
вознаграждения вождей обратит внимание на жела­
тельность получения вождями и другими лицами, на 
которых возложена обязанность собирать налоги, 
твердо установленного жалованья, вместо вознаграж­
дения в виде удержания части собранных налогов.

Пять петиций касались увольнения правитель­
ственных служащих.
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действий, происшедших, по заявлению подателя пе­
тиции, в территории, которая не является подопеч­
ной.

В одной из петиций،؛®, содержавшей жалобу на 
физическое насилие. Совет отметил, что судебному 
следователю, который вед предварительное следствие, 
не удалось установить, кто первый прибегнул к  фи­
зическому насилию, и что следователь уведомил по­
дателя петиции о возможности для него дредъявить 
гражданский иск к другой стороне.

Одна из петиций،؛، содержала жадобы на кражу 
имуш;ества, противозаконное заключение в тюрьму и

ции на заявление управляющей власти, что лицо, 
о котором идет речь, а именно отец подателя пети­
ции, имеет теперь право проживать в любом месте 
территории по своему усмотрению и что, в случае 
каких-либо имущественных претензий с его стороны, 
у него есть возможность предъявить иск в надлежа­
щем суде, действующем на основании обычного

противозаконное заключение и преследования со сто­
роны управляющей власти. Совет отметил, что по 
первому делу, на которое жалуется податель пети­
ции, было вынесено решение компетентным судом, а 
что обстоятельства второго дела судом расследуются. 
Совет далее отметил, что податель петиции и другие 
лица, обвиняемые в совершении подобных право­
нарушений, находятся в заключении в ожидании су­
да, один с мая, а другие с января 1953 года, и 
рекомендовал управляющей власти, чтобы обвиняе­
мые были преданы суду возможно скорее. Совет так­
же просил управляющую власть сообщить ему дату 
суда над подателем петиции; и другими обвиняемыми, 
а равно и приговор суда.

В одной петиции،؛® содержались протесты членов 
организации La Solidarité Babimbi (S O L IB A B I) 
против преследований председателя организации и 
жалобы относительно положения в районе Вабимби، 

выражалось сожаление о том, что ни

посещения этого р Х ؟ ?  По э ™ ™ ц ш ° ^ } о ؛ ет 
отметил указание управляющей власти на то, что 
податели петиции, повидимому, н е , являются пред­
ставителями большинства членов организации SO L I­
BABI, так как они поддерживают лицо, смещенное 
с поста председателя по решению общего собрания 
этой организации. Совет отметил также, что лицо, 
о котором идет речь, было осуждено компетентными 
судами, но все еще находится на свободе впредь 
до решения дела Cour de Cassation. Совет напомнил 
о своей резолюции 156 (T I), в которой он предло­
жил управляющей власти продолжать свои усилия 
по развитию района, принял в сведению заявление 
управляющей власти о принятых ею планах работ 
и рекомендовал ей ускорить эти работы. В заклю­
чение Совет отметил заявления особого представи­
теля управляющей власти о том, что, благодаря 
улучшению путей сообщения, выездные миссии смо­
гут посещать этот район,_ и рекомендовал_ следую­
щей выездной миссии в подопечную территорию 
Западной Африки рассмотреть вопрос о возможности 
посещения района Бабимби.

Совет отметил, что одна из этих брошюр уже рас­
пространяется Б территории и что распространение 
другой запрещено временно, впредь до окончания 
судебного расследования в связи с инцидентом в 
Фумбане. Совет далее просил уведомить его об от­
мене этого временного запрещения.

Последняя петиция،،، этой группы содержала жа- 
, раздел одной из общин и на подчинение ее 
соседних общин. По этой петиции Совет от- 
что жалоба подателей петиции рассматри­

вается управляющей властью, которая назначила 
комиссию для расследования всех поднятых в пе­
тиции вопросов, и просил управляющую власть уве­
домить совет о результатах расследования.

В девятнадцати петициях،،® выражалось неудо­
вольствие отправлением правосудия. ,

Две из этих петиций،،® содержали жалобы на про­
тивозаконное заключение в тюрьму и притеснения 
туземцев администрацией. Совет с сожалением отме­
тил, что одно лицо отбыло по ошибке весь срок на-, 
казания в предварительном заключении и отметил 
далее, что виновным в этой ошибле должностным 
лицам был сделан выговор. Совет также рекомендо­
вал управляющей власти продрлжить- и ускорить 
работу в целях разделения судебной и исполнитель­
ной власти. Наконец, Совет стал на точку зрения, 
что в отношении общих жалоб на притеснения 
рекомендации не требуется, так как единственный 
упомянутый конкретный случай был расследован су­
дебными властями территории, которые вынесли ре­
шение, что должностное лицо, о котором шла речь, 
действовало в состоянии законной самозащиты.

В одной из петиций،؛®, содержавшей жалобу на 
взыскание большого штрафа за пользование непра­
вильными весами и просьбу о возвращении взыскан­
ного штрафа туземным жителям. Совет обратил вни- 
власти о том, что судебные штрафы уплачиваются 
Власт ио том, что судебные штрафы уплачиваются 
в казначейство и используются в интересах всего 
населения территории. Совет далее отметил, что в 
территории теперь организован контроль мер и ве-

В одной из петиций،؛،, касающейся инцидентов, 
имевших место в июне 1952 года в Сангмелима, 
Совет отметил, что обвинения, предъявленные к не­
которым должностным лицам и чинам стражи в на­
силии, находятся еще в стадии расследования, и

управляющей власти, что один полицейский чинов­
ник и замешанные в инцидентах чины стражи были 
подвергнуты дисциплинарному взысканию. Совет 
просил управляющую власть предоставить Совету 
сведения о результате расследования.

Одна из петиций،؛؛ содержала просьбу уроженца 
французской Экваториальной Африки о депортации 
из Экваториальной Африки француза, которого он 
обвинял в убийстве двух африканцев. Совет поста­
новил, что эта петиция подлежит рассмотрению толь­
ко поскольку она касается пребывания лица, про­
тив которого предъявлено обвинение, в  Камеруне под 
французским управлением. Совет далее постановил, 
что содержащиеся в петиции утверждения не под­
лежат рассмотрению в Совете, так как они касаются
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подателя петиции. Совет полагал, что никакой ре­
комендации Совета по этой петиции не требуется.

В одной петиции؟®® содержалась жадоба на то, что 
ее податель и шестнадцать других лиц были под­
вергнуты тюремному заключению за то, что они от­
казались голосовать за кандидата в верховные вож­
ди, пользовавшегося поддержкой администрации. По 
этой петиции Совет отметил, что жалоба эта была 
уже предметом прежде рассмотренной петиции 
(Т /РЕТ.5/120), напомнил о своей резолюции 
779 (X II) по этой петиции, в которой он постановил, 
что эта петиция не требует рекомендации Совета, 
и подтвердил это постановление, так как петиция 
касалась вопросов, подсудных суду.

По одной петиции؟®،, касавшейся требования о 
возмеш;ении убытков. Совет отметил сообщение уп­
равляющей власти о том, что податель петиции 
отказался принять установленную для него компен­
сацию, и постановил, что, так как вопрос этот под­
суден местным судам, никакой рекомендации от 
Совета не требуется.

В одной петиции؟®® содержалась жалоба на то, 
что сельский вождь поджег принадлежащие подателю 
петиции пять хижин в то время, когда податель 
петиции отбывал тюремное заключение. Совет 
ТИЛ внимание подателя петиции на заявление 
ляющей власти о том, что он не представил 
зательств в подтверждение своего обвинения и что 
сделанное местными властями расследование не вы­
яснило, кто был виновником поджога.

Последняя петиция؟®® этой группы содержала жа­
лобу на то, что привсимаются меры к смещению и 
осуждению вождя Нжимофира за поддержку, оказы-

утверждение, что судебная и исполнительная власть 
не разделены. По этой ■петиции Совет указал, что 
вождь Нжимофира был смещен с поста верховного 
вождя вследствие осуждения его по обвинению в 
клевете против других вождей, а с поста сельского 
вождя —  за неспособность. Далее Совет рекомендо- 

принять все возможные меры к разделению су- 
и исполнительной власти, а также принять 

к обеспечению участия представителей ко­
ренного населения в орагнах судебной и исполни­
тельной власти в подопечной территории.

Двадцать одна петиция касалась различных эко­
номических и ■социальных вопросов и вопросов обра-

Одна петиция؟®؟ содержала жалобу относительно 
сборов, взимаемых коммерческими агентами. Совет 
обратил внимание подателя петиции на заявление 
управляющей власти о том, что размеры сборов, 
взимаемых коммерческими агентами, не ограничены 
указом от 15 июня 1951 г. и что этим указом только 
устанавливаются некоторые правила отчетности.

По петиции؟؟®, содержавшей жалобу на то, что 
подателю петиции было отказано в разрешении от­
крыть ресторан. Совет обратил внимание подателя 
петиции на заявление управляющей власти о том, 
что его просьба была отклонена из-за того, что его 
помещение не удовлетворяло гигиеническим и сани­
тарным требованиям, предъявляемым существующи­
ми правилами. Совет также обратил внимание пода-
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По другой петиции؟؛؟ по делу о несправедливом 
аресте и угрозе тюремным заключением Совет от­
метил заявление особого представителя о том, что 
проступки, вменяемые в вину подателю петиции, 
лодпадают под действие амнистии, предоставленной 
в соответствии с законом от 6 августа 1953 года.

По одной петиции؟؛؟, податель которой утверждал, 
что его жена и дети были проданы сельским вождем 
и другими лицами, Совет обратил внимание пода­
теля петиции на сообщение управляющей власти о

судам, действующим на основании обычного права. 
Совет также рекомендовал управляющей власти про­
должать принимать меры для прекращения здоупот-

современными понятиями.
Одна петиция 

тацию подателя
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касалась произведенного на план- 
втиции нападения и разрушения 
ИЙ. Совет отметил, что суды при­

судили подателю петиции компенсацию за убытки,

ставителя о том, что, если компенсация не будет 
уплачена, он имеет право обратиться в суд с прось­
бой о приведении постановления в исполнение. Со­
вет также обратил внимание подателя петиции на 
то, что он имеет право требовать компенсации от 
администрации, возбудив дело в Conseil du conten­
tieux administratif.

По петиции؟®®, содержащей жалобы на положение 
в районе Бамилеке, на заключение в тюрьму вождя 
Нтапие и отказ ему в праве на возвращение в род­
ной округ после освобождения, Совет, отметив, что 
вождь Нтапие вернулся в свою деревню, запросил 
дополнительные сведения относительно его осужде­
ния. Далее Совет отметил, что в Чанге была откры­
та неполная средняя школа, и просил доставить ему 
донолнительные сведения относительно плана учреж­
дения полной средней школы в районе Бамилеке. 
•Совет также рекомендовал управляющей власти тща­
тельно рассмотреть содержащиеся в петиции предло­
жения относительно улучшения политического, эко­
номического и социального положения коренного 
населения этого района и способствовать охране иму­
щества населения от нападения диких зверей. В 
заключение Совет просил управляющую власть со­
общить ему о мерах, принятых для проведения в 
жизнь этой резолюции.

По петиции؟®؟, содержащей жалобы на чрезмерно 
суровые приговоры к тюремному заключению, выне­
сенные против подателей петиций, Совет отметил, 
что дело подателей петиции находится на рассмотре­
нии кассационного суда в Париже, и выразил на­
дежду, что суд в скором времени вынесет свой при­
говор. В заключение Совет обратил внимание пода­
телей петиции на сообщение управляющей власти 
о том, что они имеют право ходатайствовать о вре­
менном освобождении из тюрьмы в ожидании окон­
чательного приговора по их делу.

По одной петиции؛؟؟, содержавшей протесты про­
тив ареста восемнадцати членов партии Union des 
populations du Cameroun и кражи их имущества 
стражником, Совет отметил заявление особого пред­
ставителя, что тщательное расследование не обна­
ружило доказательств, подтверяадающих обвинения
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Две петиции с жалобами на существующие условия 
труда исходили от групп туземных рабочих. По пер­
вой из этих петиций؛؟® Совет рекомендовал управ­
ляющей власти продолжать переговоры с предста­
вителями Syndicat unique des cheminots с целью 
проведения мер для улучшения общих условий тру­
да туземных железнодорожных рабочих.

По второй петиции؛؟® Совет выразил надежду, что 
управляющая власть будет продолжать надзор за 
деятельностью владельцев лесных концессий, чтобы 
гарантировать соблюдение прав деревенских жите­
лей. Совет указал подателям петиции на принятые 
Советом на тринадцатой сессии рекомендации и за­
ключения, касающиеся экономического развития 
территории и прогресса ее в области образования. 
Далее, Совет обратил внимание подателей петиции 
на заявление управляющей власти, из которого сле­
дует, что большинство их требований уже удовлетво­
рено соответствующими постановлениями кодекса 
труда. Наконец, Совет •предложил управляющей вла­
сти продолжать следить за тем, чтобы постановления 
кодекса труда проводились в жизнь.

Одна петиция؟®“ содержала жалобу Всемирной 
федерации профсоюзов на то, что в территории за­
прещены некоторые ее издания. По этой петиции 
Совет отметил сообщение особого представителя о 
том, что издания Всеобщей конфедерации труда 
(Confédération générale du travail) и все другие 
печатаемые во Франции издания разрешены к сво­
бодному ввозу в территорию при условии соблюдения 
общих положений французского законодательства. 
Совет также обратил внимание подателей петиции на 
заявление управляющей власти о том, что решение 
запретить распространение некоторых их изданий 
было принято потому, что содержащаяся в них по­
литическая пропаганда могла привести к нарушению 
мира и спокойствия в территории.

Три петиции содержали жадобы на несправедли­
вые увольнения и неуплату жалованья. По первой 
нз них؟®؟ Совет отметил, что податель петиции не 
представил достаточных данных, которые дали бы 
возможность установить справедливость его требова­
ний, и что фирмы, на которые жалуется податель 
петиции, ответили, что он не числится в списках 
работавших у них лиц. Совет обратил внимание по­
дателя петиции на заявление управляющей власти 
о том, что он имеет право обратиться с жалобой 
против упомянутых им предпринимателей к компе­
тентным властям.

По второй петиции؛®؟ Совет обратил внимание по­
дателя петиции на заявление управляющей власти 
о том, что относительно упомянутых подателем, пе-

предложил подателю петиции ирдеставить более точ-

По третьей петиции؟®* Совет отметил, что управ­
ляющая власть старается добиться уплаты упомя­
нутым в петциции рабочим за их труд, и выразил 
надежду, что управляющая власть будет продолжать 
внимательно следить за этим дедом.

Последние четыре петиции этой группы относились 
к вопросам образования.

мание подателя петиции на то, что Организация

теля петиции на то, что он имеет право возбудить 
дело против администрации.

Одна петиция؛؟® содержала жалобу на то, что по­
датель петиции был обложен таможенным сбором за 
товары, в действительности купленные в пределах 
территории. Совет обратил внимание подателя пе­
тиции на заявление управляющей власти о том, что 
он согласился с решением таможенных властей по 
этому вопросу и что товары были ему возвращены 
в тот же день.

Пять петиций содержали различные жалобы и 
просьбы о помощи бБгвших военнослужащих. По 
пенвой из этих петиций؟؛؟ с жалобой на то, что 
податель петиции не подучает от администрации по­
мощи на содержание своих семнадцати детей. Совет 
обратил внимание подателя петиции на заявление 
особого представителя управляющей власти о том, 
что в территории не существует общей системы се­
мейных пособий,' но что в настоящее время рассмат­
ривается возможность расширения существующей 
системы. Совет также обратил внимание подателя 
петиции на то, что бывшие военнослужащие, имею­
щие членские билеты Союза участников войны, име­
ют право на получение пенсий по достижении пяти­
десятилетнего возраста.

По второй петиции؛؛؟ Совет обратил внимание по­
дателя петиции на заявление управляющей власти 
о том, что она прилагает все усилия к учреждению 
постоянного бюро но делам бывших военнослужа­
щих во всех главных центрах, где существуют со­
ответствующие союзы. Совет указал также на при­
нятое Территориальным собранием в 1951 году по­
становление о том, что бывшие военнослужащие, 
имеющие членские билеты Союза участников войны, 
освобождаются от уплаты подушного налога на вре­
мя, соответствующее сроку их службы.

По третьей петиции؛؟* Совет обратил внимание ее 
подателя на заявление особого представителя управ­
ляющей власти о том, что податель петиции имеет 
возможность просить Бюро по делам бывших воен­
нослужащих содействовать удовлетворению его хода­
тайства о предоставлении материальной помощи. 
Совет также просил управляющую власть благоже­
лательно пересмотреть дело подателя петиции.

По четвертой петиции؛؛؟ Совет отметил, что после 
представления петиции подателю ее был предостав­
лен заем в 20 000 франков и что ему был выдан

По пятой петиции؛؟® Совет отметил, что после 
представления петиции податель ее получил через 
Бюро бывших военнослужащих заем в 15 ООО фран-

В трех петициях содержались просьбы о займах 
или финансовой помощи. По этим петициям Совет 
обратил внимание их подателей на то, что Органи­
зация Объединенных Наций не может разбирать 
просьбы частных лиц и учреждений о предоставлении 
им финансовой помопщ. По двум петициям؛؟® Совет 
также отметил, что податели их имеют право обра­
щаться за займами к Crédit du Cameroun, а по 
третьей؟؛؟ он отметил, что администрация недавно 
ввела систему пенсий, согласно которой слепые тузем­
цы смогут получать до 500 фр. в месяц.
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брало большинства голосов в Совете, и петиция по­
этому была передана в Постоянный комитет по пе­
тициям для пересмотра.

Жадобы на отчуждение земли содержались еще в 
одной петиции،®®. По этой петиции Совет отметил, 
что концессии на три участка земли, на которые 
предъявляет права податель петиции, были предо­
ставлены согласно установленным правилам, и пред­
ложил управляющей власти произвести дальнейшее 
расследование в связи с другими предъявленными 
подателем петиции претензиями на землю и сооб­
щить результаты Совету по Опеке.

что принадлежащая подателю петиции земля была 
продана без его ведома. Совет отметил, что земля 
не была передана в другие руки, и если податель 
петиции желает получить официальный документ на 
право владения ею, то он должен представить план 
земельного участка.

По одной петиции،®،, содержавшей жалобы на 
произведенное много лет тому назад выселение. Со­
вет отметил, что в 1930 году земля была не занята 
и что она была передана в соответствии с установ-

подателя петиции на то, что если его претензия 
имеет достаточные основания, то он может нередать 
дело в компетентный суд. В заключение Совет реко­
мендовал управляющей власти обследовать поло-же- 
ние подателя петиции, чтобы установить, имеет ли 
он достаточно земли.

Две петиции،®؟ касались конфликта с компанией 
Pastorale. Совет напомнил о своей резолюции 
149 (V I) по ранее представленной петиции (Т/РЕТ.- 
5 /3 8 ), касающейся использования земли в горном 
районе Вамбуто, в которой он настоятельно пред­
лагал управляющей власти прилагать более энер­
гичные усилия к урегулированию конфликта между 
компанией Pastorale и представителями племени Ба- 
мелеке из соседних деревень. Совет отметил, что 
горы Вамбуто были превращены в заповедные паст­
бища для того, чтобы немедленно устранить опас­
ность эрозии почвы, обратил внимание подателей 
петиций на важность сохранения почвы в этом рай­
оне и повторил свою рекомендацию о том, что управ­
ляющая власть должна еще более энергично стре- 
миться к окончательному и справедливому решению 
этого вопроса, включая уплату ежегодной компенса­
ции соседним общинам.

По последним двум петициям،®® из этих районов, 
содержащим жалобу, мотивированную ургозой отчуж­
дения земли. Совет отметил, что спорный вопрос 
рассматривается компетентными судами территории.

Четырнадцать петиций, касающихся земельного 
вопроса, поступили из района Бамун،،®.

По одной петиции،،،, касающейся отчуждения зем­
ли, Совет отметил, что концессия, о которой идет 
речь, предоставлена ■согласно установленному по­
рядку, и указал подателю петиции, что он мог бы 
передать интересующий его вопрос на рассмотрение 
компетентных судов.

По другой петиции،،؛, касающейся отчуждения 
земли управляющей властью, Совет отметил, что дело

может разбирать просьбОбъединенных 
частных лиц г
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учреждений о финансовой помощи, 
отметил, что упоминаемая жалобщиком школа поль­
зуется субсидиями администрации, и выразил на­
дежду, что управляющая власть будет продолжать 
предоставлять субсидии, которые дадут возможность 
подателю петиции вести свою школу надлежащим 
образом.

По второй петиции،®® Совет отметил, что стипен­
дии, на которые имеют право все лица, имеюпще 
надлежащее образование, предоставляются специ­
альным комитетом по конкурсу, и выразил надежду, 
что управляющая власть пересмотрит вопрос с тем, 
чтобы дать подателю петиции возможность закончить 
среднее образование.

По третьей петиции،®®, поданной бывшим студен­
том семинарии, Совет обратил внимание подателя 
петиции на заявление управляющей власти о том, 
что он может держать официальный экзамен на 
школьного преподавателя.

По последней петиции،®، Совет отметил, что пода­
тель петиции был уволен из школы по решению дис­
циплинарного совета за оскорбительные д.ля адми­
нистрация школы заявления.

Тридцать семь петиций касались земельного во­
проса —  больпшнетво из них представляло собой 
жалобы на насильственное отчуждение земли.

Тринадцать из этих петиций были присланы из 
районов Вамилеке и Мунго،®؟. По одной из них،®®, 
содержавшей жалобу, касающуюся аренды. Совет 
обратил внимание подателя петиции на заявление 
управляющей власти о том, что этот спор подсуден 
гражданским судам территории, и выразил надежду, 
что управляющая власть предоставит подателю пе­
тиции всю необходимую помощь для урегулирования 
спора.

По одной из петиций،®®, касающейся отчуждения 
земли. Совет предложил управляющей власти собрать 
дополнительную информацию по этому делу и пред­
ставить ее Совету.

По другой петиции،®،, также касающейся отчуж­
дения земли, Совет отметил, что податель петиции 
оставил спорный участок земли незанятым и что 
после этого концессия н а . него была дана другому 
лицу, согласно установленному порядку. Совет ука­
зал также подателю петиции, что он мог бы передать 
это дело на рассмотрение компетентных судов.

В одной петиции،®؛ содержалась просьба о раз­
решении приобретения определенного участка зем­
ли. Совет с удовлетворением отметил, что податель 
петиции получил этот участок в мае 1953 года. По 
петй؛а;ии،®®, касающейся отчуждения земли и уничто­
жения культур. Совет отметил, что концессия на зем­
лю была предоставлена в соответствии с сущесгву-

лучил компенсации вследствие того, что плантация 
его была в плохом состоянии. Совет считал, что при 
таких условиях от него никакой рекомендации не 
требовалось.

По другой петиции،®،, касающейся экспроприации 
земли, ни одно из предложенных решений не со-
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сообщить об исходе дела, если податель петиции 
передаст его в суд.

По двум петициям؟®؟, содержавшим жалобы на то, 
что дома и плантации подателей петиций были от­
няты у них и разрушены, Совет отметил, что за 
все время пока шел процесс передачи этой земли 
в концессию, со стороны подателей петиций возра­
жений не было. Совет все же предложил управляю­
щей власти произвести дальнейшее расследование 
но этим жалобам и сообщить Совету результаты рас­
следования.

По одной петиции؛®؟, в которой утверждалось, что 
земля подателя петиции была отчуждена, пока он 
отбывал воинскую повинность. Совет отметил, что 
податель петиции и его семья покинули эту землю 
на двадцать лет и что тем временем она была, со­
гласно обычному праву, передана другим лицам. 
Совет отметил также, что податель петиции обра­
тился в суд с пятью жалобами, одна из которых 
была отклонена, а остальные четыре еще разбира­
ются, и запросил у управляющей власти сведения 
относительно дальнейшего хода дела по остальным

жавшей жалобу на отчуждение земли и уничтожение 
посевов. Совет отметил, что это дело будет заслушано

ляющую власть собщить ему о решении суда.
Десять петиций по земельному вопросу были по­

лучены из других районов территории؛®؟.
По одной из этих петиций؟؟®, касающейся отчуж­

дения земли в деревне Нгуангаванда и последую­
щего затем расселения ее жителей в Понт-Ееллэ, 
،Совет отметил, что лица, поселившиеся в Понт-Келлэ, 
могут нодать заявление с просьбой о предоставлении 
им земли в Нгуангаванде.

Другая петиция؟®® содержала требование компен­
сации за ущерб, причиненный постройкой железной 
дороги. Совет отметил, что, после того как петиция 
была представлена, податель ее согласился принять 
сумму в 1180  фр. в качестве компенсации за  унич­
тоженные фруктовые деревья. Кроме того. Совет от­
метил, что подателю петиции была послана 
грамма с просьбой сообщить, продолжает ли 
стаивать на своей петиции после получения 
занной суммы, и что на эту каблограмму податель 
петиции не ответил.

В отношении третьей петиции؟®؟, касающейся 
прошения о признании права собственности на зем­
лю, Совет обратил внимание подателя петиции на 
заявлене управляющей власти о том, что он может 
подать новое прошение о выдаче ему акта, удосто­
веряющего его права собственности на землю.

Податели четвертой петиции؟®® требовали, чтобы 
им продолжали выплачивать арендную плату, кото­
рую они получали, по их словам, во времена герман­
ского управления. Совет обратил внимание подате­
лей петиции на заявление управляющей власти, что 
в официальных отчетах германской администрации 
нет н и как их  данных, указывающих на то, что по­
датели петиции получали арендную плату за  землю.

1 82Т /Р Е Т .5 /192 .

доклад Постоянного К(

®؟ «Т /Р Е Т .5/130. 
188 Т /Р Е Т .5 /1 4 4 .

Т ؟18 /Р Е Т .5 /1 8 8  и 
183 Т /Р Е Т .5 /2 0 2 . 

ا8م  См. шестьдесят 
етициям, T /L .417. 
18ST /P E T .5 /126 . 
187Т /Р Е Т .5 /134 .

разбирается комдетентным судом, и просил сооб­
щить ему решение суда.

По следующей петиции؟؟*, касающейся отчуждения 
земли. Совет отметил заявление подателя петиции, 
что он еще не достиг совершеннолетия, когда земля 

передана во владение другим лицам; Совет 
указал, что податель петиции может передать спор­
ный вопрос на решение компетентных судов, и вы­
разил надежду, что управляющая власть окажет 
подателю петиции надлежащую помощь для получе-

Одна петиция؛؟؟ содержала жалобу на то, что 
податель петиции и многие другие лица были вы­
нуждены покинуть землю, которую они занимали в 
течение семнадцати лет. Совет отметил заявление 
управляющей власти, что предоставленная в виде 
компенсации земля была размежевана в феврале 
1953 года, и выразил надежду, что получившие ее 
лица ею удовлетворены.

Одна петиция؟؟® содержала протест против дей­
ствий управляющего плантацией 51АС в Фумбо, 
который обвинялся в ограблении плантации подателя 
петиции. Совет обратил внимание ее подателя на 
заявление управляющей власти о том, что он не 
представил своей жалобы в письменной форме, что 
дало бы возможность передать дело в суд, и указала 
ему, что если он хочет разбирательства своего деда, 
то он должен подать письменную жалобу судебным

петиций؟؟® содержала жалобу на разру- 
 ины. Совет обратил внимание подателя؛

петиции на заявление управляющей власти о том, 
что он начал постройку своей хижины в городском 
поседении Фумбо, не соблюдая при этом правил о 
разделении города на зоны, и что он сам разобрал 
свою хижину во исполнение приказа властей. Совет 
отметил также, что податель петиции может просить 
разрешения построить новую хижину в соседнем
районе, и предложил управляющей власти сообщить 
Совету, построил ли податель петиции себе новую

а؟؟؟, содержавшей жалобу на от- 
течение пятидесятн лет принад- 

лежавшей отцу подателя петиции. Совет отметил, 
что н настоящее нре^я податель петиции обжаловал 
это дело в фумбанском суде второй инстанции; Совет 
запросил у уиравляющей власти сведения относи- 
тельно окончательного решения по этому делу.

веденное двадцать лет том؟  назад, нн одно из пред- 
дожений, поставленных в Совете на голосование, не 
собрало большинства голосов, и поэтому петиция 
была передана в Ностояниый комитет для пере- 
смотра.

По другой петиции؟؟®, касавшейся отч^ждеиия 
земли. Совет отметил, что возбужденное иод^телем 
петиции дело было решено туземным судом н что 
податель петиции этого решения не обжаловал.

По петиции؟*®, касавшейся требования о возвра- 
щения земли, отчужденной у подателя петиции, когда 
он находился в отсутствии. Совет обратив внимание 
подателя петиции и^ возможность возбуждения дела 
н компетентном су^е и просил управляющую власть

174Т /Р Е Т .5 /179 . 
ءآا  Т /Р Е Т .5 /1 8 2 . 
1 7 8 Т /Р Е Т .5 Д 8 4 . 

ا8م  Т /Р Е Т .5 /1 8 7 .

1 7 3 Т /Р Е Т .5 /178 . 
175 Т /Р Е Т .5 /1 8 1 . 
177 Т /Р Е Т .5 /1 8 8 . 
17 9 Т /Р Е Т .5 /1 8 6 .
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Восьмая петиция؛®؟ содержала жалобы на то, что 
земля, принадлежащая коренному населению, была 
классифицирована как «незанятая и бесхозяйная» 
и что земля, принадлежащая подателю петиции, бы­
ла отчуждена. Совет отметил, что земля, о которой 
идет речь, была классифицирована как государ­
ственная земельная собственность, назначенная для 
создания административного и торгового центра, и 
что врзжи и население в принципе согласились осво­
бодить эту землю. Далее Совет отметил, что пода­
телю петиции была присуждена компенсация в сум­
ме 18 000 фр. и что его протест против размеров 
возмещения был отклонен в Conseil du contentieux 
administratif.

По девятой петиции؟®؟, податель которой жало­
вался на то, что на принадлежащей ему плантации 
были срублены ценные деревья и что, кроме того, 
он стал жертвой клеветы. Совет обратил внимание 
подателя петиции на заявление управляющей власти 
о том, что прошения об уплате возмещения за убыт­
ки, причиненные выдачей разрешений на рубку ле­
са, могут подаваться chef de circonsription, ин­
спектору вод и лесов или компетентному суду; кроме 
того. Совет обратил внимание подателя петиции на 
то, что он может возбудит дело в суде против окле­
ветавшего его лица.

Наконец, по последней петиции؟®، этой группы, 
которая содержала жалобу на то, что Главное управ­
ление железных дорог и общественных работ раз­
рабатывает в деревне Матомб-Рут каменоломню. Со­
вет обратил внимание подателя петиции на заявле­
ние управляющей власти о том, что если, по его 
мнению, разрешение администрации на разработку 
каменоломни нанесло ему ущерб, то он может обра­
титься с жадобой в Conseil du contentieux admini­
stratif.

На своей четырнадцатой сессии Совет рассмотрел 
двадцать девять письменных петиций, относящихся 
к Камеруну под французским управлением. Каждая 
из этих петиций рассматривалась в отделности По­
стоянным комитетом и Советом. Эти петиции следу-

0 которой идет речь; что эта земля принадлежала 
территории в течение значительного времени; что 
податели петиции не оспаривали, в течение установ­
ленного на то срока, расширения границ города 
Криби; и что вслед за тем семья, к которой при­
надлежат податели петиции, получила, в возмеще­
ние ее прав, восемь других участков, включенных 
в черту города Криби. Наконец, Совет обратил вни­
мание подателей петиции на то, что они могут обра­
титься в Conseil du contentieux administratif и оспа­
ривать решения, касающиеся размежевания и клас­
сификации земли.

В отношении пятой петиции؟؟®, податель которой 
утверждал, что принадлежащая ему земля была про­
дана без его согласия водопроводной станции в Джа- 
пома. Совет обратил его внимание на заявление 
управляющей власти о том, что податель петиции 
должен требовать компенсацию от общины Джапома 
и что он должен представить доказательства своей 
претензии в суде, действующем на основании обыч­
ного права.

Ш естая петиция؟®®, содержала жалобу на то, что 
около пятидесяти лет тому назад общество SAFA  
(Американское общество сельского и лесного хо­
зяйства), в Дизанге, захватило участок земли, не 
уплатив никакой компенсации владельцам. По этой 
петиции Совет отметил, что податель петиции не яв­
ляется правомочным представителем своей общины, 
что первоначальное отчуждение земли имело место 
в то время, когда территория находилась под гер­
манским управлением, и что дальнейшие отчуждения 
были произведены в надлежащем порядке и с одоб-

•Седьмая петиция؟®؟ содержала жадобу одного из 
служащих администрации на то, что его не продви­
гают по службе, а также жалобу, касающуюся 
Совет обратил внимание подателя петиции 
ления управляющей власти, в которых указано, что 
решения комиссии, ведающей вопросами продвиже­
ния по службе, являются окончательными; что же 
касается второй жадобы, то он имеет право возбу­
дить дело о своей земле в местном суде второй ин­
станции.

،Т /Р Е Т .5 /2 1 3  и A d d .l.
.Т /Р Е Т .5 /1 9 9  и A d d .l ؛ 

.5 /203.Т /Р Е Т ؛.Т /Р Е Т .5 /1 9 8  и A d d .l ؛
189 Т /Р Е Т .5 /1 4 8 .
190 Т /Р Е Т .5 /1 5 0 .

Номера
резолюций

1034 (X IV )
1035 (X I V )
1036 (X I V )
1037 (X IV )
1038 (X I II )
1039 (X IV )
1040 (X IV )
1041 (X I V )
1042 (X I V )

1043 (X I V )

1044 (X I V )

1045 (X IV )
1046 (X I V )

1047 (X I V )

Условные знаки 
докладов Посто­
янного комитета 

по петициям
T /L .470  
T /L .470  
T/L.470  
T/L.481  
T/L.470  
T/L.491 
T/L.470  

T/L.481 ؛
T/L.491

T /L .470

T /L .470

T /L .470
T/L.481

T /L .470

Условные знаки 
документов

Т /Р Е Т .5 /161
Т /Р Е Т .5 /1 7 4
Т /Р Е Т .5 /1 8 4
Т /Р Е Т .5 /2 1 9
Т /Р Е Т .5 /2 2 2
Т /Р Е Т .5 /225
Т /Р Е Т .5 /2 2 6
T /P E T .5 /228 ,'H A d d .lH
Т /Р Е Т .5 /2 2 9
Т /Р Е Т .5 /231  ١
Т /Р Е Т .5 /2 3 9 ;
Т /Р Е Т .5 /232
Т /Р Е Т .5 /2 3 7  1

T /P E T .5 /238J

Т /Р Е Т .5 /2 3 5
Т /Р Е Т .5 /2 4 0

Т /Р Е Т .5 /2 4 2

Податели петиций

exploitants forestiers в Мессондо

chômeurs du Cameroun

.-Maritime

Syndicat 
Г-н
Assam blée

Association des chômeurs de la région de la 
Отдел U nion  des populations du Cameroun в 
Отдел U nion  des populations du Cameroun в 
Генеральный секретарь U nion des populations du Cameroun 
Председатель U nion des populations du Cameroun . . .

٩  U n ion  des populations du Cameroun в Нью-Беле . . .

U n ion  des populations du Cameroun b

A ssociation amicale des chefs traditionnels 
région b a m ilé k é ..............................................

la
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Номера
резолюций

1048 (X I V )
1049 (X I V )
1050 (X I V )

1051 (X I V )

1052 (X I V )

1055 (X I V )
1054 (X I V )

1055 (X I V )
1056 (X I V )
1057 (X I V )
1058 (X I V )

Условные знаки

янного комитета 
по петициям

T/L.481
T/L.481
T/L.481

T/L.481

T/L.491

T /L.491
T/L.491

T /L .470
T/L.481
T /L .470
T/L.481

Условные знаки
Податели петиций документов
Отдел U nion des populations du Cameroun в Бафуссаме . . . T /P E T .5 /243

Г-н Теодор М. М ати п ................................................................................. Т /Р Е Т .5 /2 4 5  и A d d .l

Bureau d e ”l’U n ion  des populations du Cameroun . . . .  T /C O M .5/L .29 и Add.l

U nion des populations du Cameroun в Манжо . . . .  T /P E T .5 /2 4 7
Заместитель председателя

U nion des populations du C a m e r o u n .......................................... T /P E T .5 /2 4 8
Г-н Феликс Сонг  ...................................................................... T /P E T .5 /2 4 9

Г етер м ьн м  с^ретарь ns................................... ......................................... Т /Р Е Т .5 /2 5 8

Г-н Эмиль Ж. К о н ................................................................................  . T /P E T .S /L .17

Г-н Пьер Симон Бкен Тш алле................................................................ T /C O M .5/L .30

ОДНИМ ИЗ б ы в ш и хУм-1изведенных

жалась жалоба на признание недействительными вы­
боров в районе Мунго в 1952 году. Совет отметил, 
что вождь, о котором идет речь, был приговорен за 
участие в инцидентах в Мбуруку и что по поводу 
этих инцидентов производится судебное расследова­
ние. Совет предложил управляющей власти сооб­
щить ему о результатах этого расследования. Совет 
далее выразил надежду, что управляющая власть 
примет• необходимые меры для создания мирных 
взаимоотношений между различными фракциями в 
Мбуруку. Он также отметил, что выборы в районе 
Мунго были признаны недействительными в  соот­
ветствии с постановлениями избирательного закона.

По одной из петиций،®®, касающейся роспуска 
партийного политического собрания, Совет выразил 
сожаление, что chef de subdivision был принужден 
распустить это собрание, подчеркнул необходимость 
обеспечения свободы собраний, созываемых полити­
ческими партиями, и отметил, что роспуск публич­
ного собрания может быть сочтен желательным толь­
ко в исключительных случаях.

Тринадцать петиций؛®“ относятся к администра­
тивным и политическим впоросам.

Одна из этих петиций؛®، было той, по которой, как

его тринадцатой сессии предложений не получило 
большинства голосов. Эта петиция содержит жалобу 
на злоупотребление своей властью со стороны вождя, 
который, по словам петиции, был навязан населению 
вопреки его желанию. Совет отметил, что вождь, о 
котором идет речь, был избран надлежащим обра­
зом и что управляющая власть уже произвела рас­
следование его деятельности. Подателю петиции да­
лей советуется представить дополнительные доказа­
тельства в подкрепление своего обвинения, если он 
все еще считает себя неудовлетворенным.

В одной из петиций؛®؛ высказывается поддержка 
генеральному секретарю Union des populations du 
Cameroun и выражается общее недовольство управ­
ляющей властью, а также приводятся различные слу­
чаи в подкрепление предъявленных обвинений. Эта 
петиция кроме того содержит жалобу против пове-

.5/235.Т/ГЕТ؛

188 Т /Г Е Т .5 /2 5 8 .
288 Т /Г Е Т .5 /1 7 4 ؟ ,231 ,226 ,  

58 и Т /Г Е Т .5 /Ь .1 7  и L.19. 
201 Т /Г Е Т .5 /1 7 4 .

В одной из петиций،®® выражается неодобрение по 
поводу выступления г-на Биссека в Четвертом ко­
митете на восьмой сессии Генеральной Ассамблеи в 
1953 году, и в ней выдвигается обвинение в том, 
что г-н Виссек ввез два ружья без предъявления их 
в таможне. Совет, среди прочего, отметил, что г-ну 
Виссеку, который состоит на государственной граж­
данской службе, был предоставлен по его просьбе 
двухмесячный отпуск на основании постановления, 
по которому разрешается предоставлять отпуска со­
стоящим на государственной гражданской службе 
лицам, желающим участвовать на съездах профес- ■ 
сиональных союзов или на международных конгрес­
сах. Совет также отметил, что г-н Виссек получил 
разрешение на основании действующих правил на 
ввоз своих двух ружей и что ему было выдано удо­
стоверение в том, что он выполнил все требования 
таможенных властей.

По одной из петиций،®®, в которой указывается, 
что некоторым лицам было отказано в выдаче пас­
портов по политическим соображениям. Совет обра­
тил внимание подателей петиции на замечание уп­
равляющей власти о том, что администрация никогда 
не отказывала в выдаче паспорта по политическим 
соображениям.

В двух петициях،®، высказывается протест против 
ареста лица, которому Четвертый комитет Генераль­
ной Ассамблеи разрешил выступить с устным заяв­
лением в 1953 году. Совет обратил внимание пода­
телей петиций на замечания управляющей власти 
о том, что администрация никогда не препятствова­
ла и никогда не будет препятствовать поездке в 
Центральные учреждения Организации Объединен­
ных Наций какого-либо лица, которое получило 
право выступить с устным заявлением в Четвертом 
комитете Генеральной Ассамблеи или в Совете по 
Опеке. В рассматриваемом случае власти намеренно 
воздержались от ареста лица, подавшего впослед­
ствии петицию, до 12 декабря 1952 г., т.е. до исте­
чения трех дней со дня закрытия сессии Генераль­
ной Ассамблеи, чтобы не лишать это лицо возмож­
ности посетить Центральные учреждения Организа­
ции Объединенных Наций.

Три петиции،®؟ касаются актов физического на­
силия против г-на Абеля Кинге в Мбуруку, имевших 
место 12 декабря 1953 г., и двух нападений, про-

.5 /226.Т /Р Е Т؛
5, 237 :ه /232.Т /Р Е Т؛

1 8 S T /P E T .5 /L .19 . 
1 9 7 Т /Р Е Т .5 /2 3 1 , 239.



лу которого земля, о которой идет речь, была клас­
сифицирована как лесной заповедник, имело целью 
почвозащитные меры, необходимые в интересах все­
го населения территории, и что это распоряжение 
было издано после обсуждения этого вопроса в Тер­
риториальном собрании. Совет, кроме того, выразил 
надежду, что управляющая власть будет консульти­
роваться с выборными органами в территории и 
назначит комиссию, составленную из представителей 
администрации и заинтересованных деревенских 
жителей в целях изучения сельскохозяйственных 
нужд подателей петиций.

По седьмой петиции؟؛® Совет обратил внимание 
подателя петиции на замечания управляющей вла­
сти и на резолюцию, принятую Советом по петиции, 
поданной им же ранее по тому же вопросу (резо­
люция 901 (X III) по Т /РЕ Т .5/126). Совет, кроме 
того, советовал подателю петиции, в случае если 
■сельская община, от имени которой он выступает, 
будет продолжать настаивать на уплате ей более вы­
сокой компенсации за причиненный ущерб, предъ- 

иск в компетентном суде территории, 
петиции؟؟؛ касаются разведения кофе. По пер- 
них Совет обратил внимание подателя петиции 

[ечания управляющей власти о том, что сель­
скохозяйственные кооперативы не в состоянии уста­
навливать в начале кофейного сезона цены, которые 
будут выплачиваться производителям, и что цена, 
которая выплачивалась плантаторам кофе в районе 
Бамилеке в сезоне 1952/53 г., значительно превышала 
цену, предлагавшуюся частными скупщиками кофе. 
По второй петиции Совет отметил замечания управ­
ляющей власти относительно необходимости контро­
лировать разведение кофе на кофейных плантациях 
коренного населения и рекомендовал уцравляющей 
власти сделать все от нее зависящее для разъясне­
ния землевладельцам, Желающим заняться культурой 
кофе, оснований для такого контроля.

Одна петиция؛؟؛ содержит жалобу на то, что уп­
равляющая власть отказывается разрешать тузем­
цам пить пальмовое вино, а также жалобу на цену, 
по которой была закуплена партия какао. По этой 
петиции Совет обратил внимание подателя ее на 
замечания управляющей власти.

Одна петиция؟؟؛ содержит жалобу на условия тру­
да лесных рабочих. По этой петиции Совет известил 
подателей петиции, что для расследования жалоб от­
носительно условий труда в территории существует 
инспекция труда, к которой им надлежит обращать- 

будут в будущем подобные жалобы.
Совет рекомендовал управляющей власти предать 
должной огласке в территории положения кодекса 
труда, а также факт существования в территории 
инспекции труда, с указанием возложенных на нее 
функций. Совет тем не менее рекомендовал управ­
ляющей власти продолжать рассмотрение каждого из 
вопросов, поднятых Б петиции, для тщательного рас-

Петыре петиции؟؛، относятся к вопросам труда. По 
одной из них؟؛® Совет, среди прочего, выразил на­
дежду, что управляющая власть будет продолжать 
следить за строгим соблюдением работодателям по­
ложений кодекса труда и что она будет продолжать

2 1 1 Т /Р Е Т .5 /2 4 0  и : 
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chef de subdivision Вафуссама. Совет обратил 
подателя петиции на замечания управля- 

власти, которая отметила, что решения ^ e f  de 
subdivision могут быть обжалованы и что выдвину- 
тые, против него ообвинения необоснованы, и пред- 
ложил подателям нетицнн представить точные и по- 
дробные сведения: с указанием, на чем основаны их 
обвинения против chef de snbdivision.

Сдна нз петиций؟®؛ содержнт просьбу, чтобы пред- 
ставителю каждого подведомственного вождю района 
было разрешено но^огать французскому судье в раз- 
бирательстве как гражданс^нх, так и уголовных ^ л ;  
чтобы один из их вождей представлял их в Террито- 
риальном собрании и чтобы был введен дополнитесь- 
ный налог иа покрытие расходов по содержанию 
института вождей и иа официальные приемы.

По одной из петиций؛®،, в которой податель нети- 
ции утверждает, что он был ■осужден судом за то, 
что он не объявил в таможне пакет, содержащий 
профсоюзные карточки, Совет обратил внимание по- 
дателя петиции на замечания управляющей власти 
о том, что приговор, вынесенный в отношении пода- 
теля петиции, был аннулирован и что пакет с проф- 
союзыми карточками был е^у возвращен.

По одной из петиций؛®®, касающейся инцидента, 
во время которого один из партийных политических 
лидеров был избит толпой. Совет отметил, что судеб- 
ное расследование по этому инциденту еще не за- 
кончено, и предложил управляющей власти сообщать 
Совету на его пятнадцатой сессии результаты этого 
расследования.

Семь петиций содержат жадобы на принудительное 
■отчуждение земли, ^ве из них являются петициями, 
но которым, как отмечено выше, ни одно из внесен- 
ных на тринадцатой сессии Совета предложений не 
подучило большинства голосов. По этим двум пети- 
циям؛®® Совет обратил внимание подателей петиций 
на замечания управляющей власти ٠ том, что кон- 
цессии, о которых идет речь, были предоставлены в 
соответствии с установленным норядком и что ни- 
какнх возражений по этому вноросу не было пред- 
ставлено. Совет кроме того обратил внимание по- 
дателей петиций их право возбуди-гь дело в ком- 
петентЕом суде.

По третьей петиции؟®؛ Совет обратил внимание 
подателя петиции на замечания управляющей власти 
о том, что в момент иродажи спорной земли в 1947 
году податель петиции не заявил протеста и что ему 
в  скором времени будет предоставлена возможность 
вступить во владение соседним участком.

По ч^тв^ртой петиции؟®؛ Совет обратил внимание 
подателя петиции на замечание управляющей вла- 
сти о том, что؛ администрация тщательно рассмотре- 
ла притязания подателя петиции на земельный уча- 
сток, о котором идет речь, но что податель петиции 
не смог обосновать свои притязания. Совет, кроме 
того, предложил подателю петиции обратиться за ио- 
лучением работы в межрайонную рабочую инспекцию

ствовать о разрешении занять с этой целью свобод-

По пятой и шестой петициям؛®® Совет отметил, 
что распоряжение, изданное 29 июля 1947 г., в СИ­
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Условные знаки
Податели петиций документов

13.T /P E T .6 /L . . ج . . . ي. Союз шоферов в Тетемане

14.от имени других фермеров . . .  . . T /P E T .6 /L 

и выборщиков «округа А» в Тетемане . . T /P E T .6 /L .1 S

16.T /P E T .6 /L ذ • • .• •٠ в*К؛*Эве؛؛от мени

Союз шоферов в ذ ض ' ’ " ' ’

21.в Секонди-Такоради . . . . . . . .  T /P E T .6 /L

23.Местный совет в Акане . . . . . . .  T /P E T .6 /L
24.T /P E T .6 /L . . . ٠ ٠ . ٠ Совет штата Буэм г Бораде

T /P E T .6 /L .2 S . . . . ™٥.
26.Бо^ди и иаселеиие ^^иото Тото . . . .  T /P E T .6 /L 

Представитеди сельского избирательного

и ■ت1ق ’. ! إرث.'أقةرأ.ة т ^ В о р а С р ы Т Г  йгаа^Буэ
29.T /P E T .6 /L . ' . ' .٠ ٠ ٠. Местный Совет в Акпши

и؛31 .  . .' . ' . . . '  Т /Р Е т ! б /Ь؛окрута Бузщ-£ра ؛Сове 
Союз фермеров (T rans-V olta Togoland 

32.U m ted Ghana F anners Council) . . . T /P E T A /L

Конгресс^Того Т /Р Е т !б /Е 3 4
35.T /P E T .6 /  E............................... Конгресс Того 
36.T /P E T .6 /  L.........................................Местиый совет в А лф оэга

/3.т . б / т/؟^pro . . . . . .  т؟ Ассоциация молодежи
38.у . . . . . T /P E T .6 /L؟Отдел Конгресса Того в Киаи 
39.ого . T /P E T .6 /L؟ и старейшины 
49.Того . Т /Р Е Т .6 /Е
41.T /P E T .6 /L................................0 Тото ^آمسص а^даие^(
27.Ассоциация молодежи Того . . . . . .  T /C O M .6 /L

Постоянный комитет ио петициям и Совет рас- 
смотрели, каждую в отдельности, ■ следующие шесть

Условный 
з н а к д е- 

клада Пе- 
етоннного

Уелевные знаки комитета ¡)©мера 
Податели петиций документов пе летицинм резолюций
Г-н Дж. Дж. Амом Т /Р Е Т .6 /325  т /т .4 1 3  989 ( Х Ш) 

Т-и Гильберт Осей T /P £ T .d /3 2 d 
и A d d .l Т /Т .413 990 ( Х Ш) 

Т /Р Е Т .6 /3 2 7  T/L.413 991 ( Х Ш) ج Г-н

т/РЕТ.6/328 T /L .413 992 ( Х Ш) ™أأأءأد’ءمقم ™Г х Г

податель которой жалу- ؟؛؛,В отношении петиции 
ется на то, что ои был 01решен от должности ди- 

ректора школы, как он утверждает вследствие его 
политических взтлядов. Совет отметил замечание 
управляющей власти о том, что податель петиции 
был иерев^ден в другую школ^ за нарушение ИИ- 

струкций о допущении посетителей в школы и что 
недавно он был восстановлен в звании директора

касающейся уволь- ؛؛؛,В связи с другой петицией 
нения учителя одной нз церковных шкод и просьбы 
об уплате ем^ жалованья. Совет предложил ^ирав- 

ляющей власти помочь подателю петиции нолучить 
от дирекции шкоды то, что ему причитается, 

щоданной .моло^ым челове-؛؛*,По третьей петиции 
ком, н^ имеющим возможности продолжать образо- 
вание из-за иедостатк^ средств. Совет обратил ВИИ- 

мание подателя иетиции иа заявление управляющей

.6/325.221 т /Р Е Т 
.6/327.S22T/PET.6/326 и Add.l. 223 Т /РЕ Т

заниматься проблемой безработицы; Совет, кроме то­
го, рекомендовал управляющей власти принять все 
зависящие от нее меры, чтобы найти работу афри­
канским продавщицам, которые были уволены их 
работодателями. По второй из этих петиций؟؛® Совет 
принял к сведению, что управляющая власть приме­
няет постановления Международной конференции о 
принудительном труде и что отдельное законодатель­
ство для туземцев (indigénat) было отменено в 1944 
году. Третья жалоба؟؟؛ касается найма камерунских 
рабочих для работы в территориях под испанским 
управлением; Совет отметил, что администрация 
приостановила этот наем впредь до того времени, 
когда испанские власти согласятся установить удов­
летворительные условия работы для нанимаемых ими 
рабочих. Совет, кроме того, выразил надежду, что 
проведение нового экономического плана для терри­
тории до некоторой степени сократит безработицу, 
наблюдаемую главным образом в окрестностях горо­
да Дуала. По четвертой петиции؟؛® Совет известил 
подателя, петиции, что, если последний желает жа­
ловаться на увольнение со службы, он должен воз­
обновить дело в компетентном суде; Совет также 
обратил его внимание на то, что инспекция труда 
была учреждена для расследования жалоб на нару­
шение постановлений кодекса труда.

По одной петиции؟؛®, касающейся вопросов сель­
ского хозяйства, Совет рекомендовал управляющей 
власти предпринять шаги для широкой огласки це­
лей, преследуемых постановлениями об охране лесов 
и постановлениями, регулирующими разведение 
(Декрет от 10 мая 1947 г.).

8. Петиции, относящиеся к Тсгс 
псд британским управлением

На своей тринадцатой сессии Совет рассмотрел 
сорок одну письменную петицию, относящуюся к То­
го под британским управлением. Кроме того, Совет 
разрешил выступить с устными заявлениями предста-

представителю Окружного совета в Дагомба г-ну 
Ж. X. Алласани и представителю Окружного совета 
в Буэм-Ерачи г-ну Ж. К. Менса. Совет выслушал 
эти устные заявления на 505-м и 506-м заседаниях. 
Об этих устных заявлениях и тридцати пяти пись- 

петициях, относящихся к проблеме объеди- 
племени Эве и объединения территории Того, 

о принятых Советом мерах в отношении вы­
двинутых в них вопросов говорится в специальном 
докладе Совета о проблеме объединения Того, пред­
ставленном Генеральной Ассамблее؛؛®.

Эти тридцать семь письменных петиций следую-

Условные знаки 
Податели петиций документов

Г-н Фидедис Е. К. К р а м п а  T /C O M .6/L .6
Осей Брантуо Ш  T /P E T .6 /L .9

 T /P E T .6 /L .1 0

T /P E T .6 /L .11  
и A d d .l— 2

Convention People’s Party  
в Т етем ан е T /P E T .6 /L .1 2

216 т/РЕТ.5/229.
21Т Т /Р Е Т .5 /2 4 8 . 218 Т /Р Е Т .5 /2 4 9 .
219 т/РЕТ.5/247 —  см. восемзд^ят^^четвертый доклад По-



объединения территории Того, а также о принятых 
Советом мерах в отношении выдвинутых в них во­
просов говорится в специальном докладе Совета о 
проблеме объединения Того, представленном Гене­
ральной Ассамблее؟؛؛. Эти двенадцать петиций сле-

Податели петиций
Председатели на Третьем конгрессе 

Parti togolais du progrès

Генеральный председатель Parti T ogolais 

С о » ، , ، . .

Conseil de circonscription du cercle 
d’Anécho

Условные знаки 
документов

■ иР Е Т .б и 7 /

Т /Р Е Т .б  и 7 /  
L .7/A dds.l-3  

Т /Р Е Т .б  и 7 /

Т /Р Е Т .6  и 7 /

Т /Р Е Т .б  и 7 /

Т ^РЕ Т .6 и 7 /

Т /Р Е Т .6  и 7 /  
L.14

Т /Р Е Т .б  и 7 /  
L.14/C orr.l 

Т /Р Е Т .б  и 7 /

Т /Р Е Т .б  и 7 /

Т /Р Е Т .б  и 7 /

Т /Р Е Т .б  и 7 /

Т Ш Е Т .б и 7 /  
L.19

четырнадцатой сессии Совет рассмотрел 
четырнадцать письменных петиций, относящихся к 
проблеме объединения племени Эве и объединения 
территории Того; отчет о принятых Советом мерах 
в отношении поднятых в них вопросов имеется в 
специальном докладе Совета о проблеме объединения 
Того, представленном Генеральной Ассамблее. Эти 
четырнадцать петиций следующие:

Togoland CongressОтдел 

Г-н Франсис К.

председатель Comité de l’unité

Условные знаки 
документов

Т /С О М .б и 7 /

Т /Р Е Т .б  и 7 /  
L.20

Т /Р Е Т .б  и 7 /

Т /Р Е Т .б  и 7 /

Т /Р Е Т .б  и 7 /

Т /Р Е Т .б  и 7 /  
L.24

Т /Р Е Т . и 7 /

■и'рЕТ.б и 7 /  
L.26

Т /Р Е Т .б  и 7 /

Т /Р Е Т .б  и 7 /

Т /Р Е Т .б  и 7 /  
L.29

Т /Р Е Т .(
L.30

Т /Р Е Т .(
L.31

Т /Р Е Т .(
L.32

cercle

Jeunesse du N ord-T ogo

и 7 /  

и 7 /  

и 7 /

Joint Togoland

E w e U nion

Comité de l’unité togolaise

власти о том, что он может продолжать образование, 
воспользовавшись предоставляемыми льготами, и 
предложил управляющей власти осведомить подателя 
петиции о существующих возможностях и оказать 
ему необходимое содействие.

По четвертой петиции؛؛،, поданной обитателями 
лепрозория, которые жаловались на то, что их за­
ставляют бесплатно работать и платить за свое со­
держание, Совет отметил, что больные, лишенные 
возможности передвигаться, получают питание, а 
остальные должны покупать пищу за пределами леп­
розория, и предложил управляющей власти продол­
жать улучшать условия жизни в лепрозории.

По рекомендациям Постоянного комитета Совет 
решил рассмотреть остальные две петиции؛؛® в связи 
с обсуждением проблемы объединения племени Эве 
и объединения территории Того.

На своей четырнадцатой сессии Совет рассмотрел 
шесть письменных петиций, относящихся к Того под 
британским управлением. О семи из них, относя­
щихся к проблеме объединения племени Эве и объ­
единения территории Того, и о принятых Советом 
мерах в отношении выдвинутых в них вопросов, го­
ворится в специальном докладе؛؛® Совета о проблеме 
объединения Того, представленном Генеральной Ас­
самблее. Эти семь петиций следующие:

Условные знаки 
Податели петиций документов

T /P E T .6 /L .4 2
T /P E T .6 /L .4 3

T /P E T .6 /L .4 4  
H A dd.l 

T /P E T .6 /L .4S  
T /P E T .6 /L .4 6  

и A d d .l 
T /P E T .6 /L .4 7

T /P E T .6 /L .4 8

Togoland Congress 
Секретарь E w e and A ll Togoland Congress

Convention People’s Party в северном

Представители населения Атикпуи
секретарь A ll-E w e Conference

Togolandсекретарь
Congress

Податели петиций

Convention People’s Party в Акпини 
Секретарь A ll-E w e Conference

Генеральный секретарь организации U nion  
des chefs et de la  population du N ord- 
T ogo

Представители населения cercle Тсеви

Постоянный комитет и Совет рассмотрели в от­
дельности следующую петицию:

Условный

Номер
резолюции

знак до­
клада По­
стоянного 

комитета по 
петициям

Условный
знак

документаПодатели петиций

и старшины mreî
Т /Р Е Т .6 /3 3 2  T /L .466  1059 (ХГГ)

Эта петиция؛؛، содержит просьбу объединить пле­
мена Навури и Нанджаро с племенем Крачи для 
совместного избрания представителей в Собрание. 
Совет подтвердил свою резолюцию 401 (X) и пред­
ложил подателям петиции представить свою жалобу 
управляющей власти, которую Совет просил сочув­
ственно отнестись к просьбе подателей петиции.

9. Петиции, относящиеся к То го  под британским 
управлением и к Того 

под французским управлением

На своей тринадцатой сессии Совет рассмотрел 
двенадцать письменных петиций, относящихся к То­
го под британским управлением и к Того под фран­
цузским управлением. О всех этих петициях, отно­
сящихся к проблеме объединения племени Эве и

٢ Т /Р Е Т .6 /3 3 2 .

، Т /Р Е Т .6 /3 2 8 .
T ؛ /P E T .6 /L .7  и T /P E T .6 /L .8 .
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в  отношении первой из указанных петиций؛؛®, 
которая содержала жалобу одного из бывших слу­
жащих таможни на его увольнение. Совет отметил, 
что это дело еще разбирается, и предложил управ­
ляющей власти сообщить Совету о результатах рас­
следования.

Вторая петиция؟؛® касалась увольнения рабочего, 
как он утверждал, по политическим мотивам; Совет 
обратил внимание ее подателя на замечания управ­
ляющей власти, согласно которым его временный 
контракт не был продолжен не но соображениям по­
литического характера, а вследствие неудовлетвори­
тельности его работы.

По третьей петиции؟؟؛, автор которой утверждает, 
что ему пришлось покинуть территорию, чтобы из­
бежать произвольного ареста, и просит выплатить 
причитающееся ему как учителю жалованье. Совет 
обратил внимание подателя петиции на замечания 
управляющей власти, согласно которым податель пе­
тиции добровольно подал в отставку и может полу­
чить причитающееся ему жалованье в любое время, 
а также может беспрепятственно вернуться в тер­
риторию и просить, чтобы его снова приняли на 
службу. Кроме того. Совет предложил управляющей 
власти, если податель петиции этого попросит, рас­
смотреть возможность восстановления его в прежней 
должности.

На своей четырнадцатой сессии Совет рассмотрел 
двадцать две письменные петиции, относящиеся к 
Того под французским управлением. Эти петиции 
были рассмотрены, каждая в отдельности, Постоян­
ным комитетом и Советом. Петиции эти следующие;

10. Петиции, относящиеся к Того 
под французским управлением

Н а своей тринадцатой сессии Совет рассмотрел 
пять петиций, относящихся в  Того под французским 
управлением. Две из них касались вопросов общего 
характера, на которые уже ранее было обращено 
внимание Совета и по которым он уже принял ре­
шение или сделал рекомендации. Эти петиции име­
лись в распоряжении Совета во время обсуждения 
им годового отчета об управлении территорией и

дается под соответствуюпщми заголовками в главе VII 
части II  настоящего доклада. Эти две петиции сде-

Условные знаки 
документов

T /P E T .7 /L .4

T /P E T .7 /L .5

Податели петиций

JU V E N T O

Постоянный комитет по петициям и Совет рас­
смотрели, каждую в отдельности, следующие три пе-

Номера
резолюций

993 (Х Ш )

994 (X III )
995 (X I II )

Условный 
знак до­
клада По­
стоянного 

Условные знаки комитета 
документов по петициям

T /P E T .7 /35S  T /L .440
Податели петиций

T /L .440  
T /L .440

- Т /Р Е Т .7 /3 5 8 .

Т /Р Е Т .7 /356  
Г-н Поль И. Агбетете Т /Р Е Т .7 /358

٠ Т /Р Е Т .7 /3 5 5 .  
> Т /Р Е Т .7 /3 5 6 .

Условные знаки 
докладов По-

Условные знаки
стоянного
комитета Номера

документов по петиицям резолюций

Т /Р Е Т .7 /3 5 0  н 
Adds.1-5 T/L .462 1061 (X I V )

T /P E T .7 /3 5 I  и 
A dd.l и 2 E/L.462 1062 (X I V )

Т /Р Е Т .7 /3 5 2 T /L .462 1063 (X I V )
Т /Р Е Т .7 /3 5 3 T/L .462 1064 (X I V )
T /P E T .7 /3 S 4  и 

Adds.1-4 T/L.462 1065 (X I V )
Т /Р Е Т .7 /3 5 7 T/L.462 1066 (X I V )
Т /Р Е Т .7 /3 5 9 T /L .462 1067 (X I V )
Т /Р Е Т .7 /3 6 0 T/L .462 1068 (X I V )
Т /Р Е Т .7 /361 T /L .482 1069 (X I V )
Т /Р Е Т .7 /3 6 2 T /L .482 1070 (X I V )

Т /Р Е Т .7 /3 6 3 T/L .482 1071 (X I V )

Т /Р Е Т .7 /3 6 5 T/L.492 1072 (X I V )
Т /Р Е Т .7 /3 6 6  " 
Т /Р Е Т .7 /3 6 7  и 
A d ds.l и 2 T/L .482 1073 (X I V )

Т /Р Е Т .7 /3 7 0  
Т /Р Е Т .7 /3 6 8  , T /L .482 1074 (X I V )
Т /Р Е Т .7 /3 7 1  и 

___ A dd.l T /L .482 1075 (X I V )
Т /Р Е Т .7 /3 7 2 Т 7 0 8 2 ~ ^ 1076 (X IV )
Т /Р Е Т .7 /3 7 3 T /L .482 1077 (X I V )
Т /Р Е Т .7 /3 7 4 T/L .482 1078 (X I V )
T /C O M .7/L .13 T/L .462 1079 (X I V )
Т /Р Е Т .б  и 

7/L .12 T /L .482 1060 (X IV )

Податели петиций
Comité de l ’unité togolaise

Togoland Congress

студентов Того

председательГ-н Гильберт К.
Comité de l’unité togolaise

A ll-E w e Conference

в-Атсаве

l ’-H
Г-н
Г-н Христо ф К.
؟ лены организации Juventa, 

тфисутствовавшие на на( 
Вождь Альфонс Авогбедо Гбе,



По одной петиции؟؛®, в которой выражается не­
удовлетворение решением, принятым по ранее пред­
ставленной петиции (Т /РЕТ.7/346), и которая со­
держит жалобу на то, что администрация применила 
санкции по отношению к бывшим военнослужаш;им 
за то, что они представили петиции Выездной мис­
сии 1952 года, Совет обратил внимание подателя 
петиции на замечания управляюш;ей власти о том, 
что по вопросам, поднятым в ранее представленной 
петиции, было позднее принято решение о том, что 
граждане Того под французским управлением, кото-

танской армии и получили ордена «Бирманская 
звезда» и «Африканская звезда», могут пользоваться 
преимуш;ествами, предусмотренными в положении о 
военнослужаш;их. Совет также отметил, что податель 
петиции был уволен со службы не за свои полити­
ческие убеждения, а вследствие своей неспособности 
надлежаш;им образом выполнять свою работу.

По двум петициям؛،®, содержащим жалобу на дей­
ствия вождя. Совет высказал мнение, что податели 
петиций могут продолжать вести начатое им дело, 
обратившись к Procureur de la République.

По одной петиции؛،،, касающейся вопроса об 
увольнении одного вождя, о назначении нового вож­
дя и бегства подателей петиции из территории, Со­
вет указал подателям петиции на то, что они имеют 
полное право вернуться в территорию, и предложил 
управляющей власти помогать группе лиц, к которой 
принадлежат податели петиции, в их усилиях по­
лучить своего собственного ит ма.

По одной петиции؛،؛, относящейся к вопросу о 
посте вождя. Совет обратил внимание подателя пе­
тиции на замечания управляющей власти.

По одной петиции؟،؛, содержащей протест против 
увеличения налогов, Совет обратил внимание по­
дателя петиции на то обстоятельство, что размер 
налогов зависит от степени благосостояния данного 
кантона и определяется Территориальным собра-

По одной петиции؛،،, содержащей жалобу по поводу 
того, что в территории недостаточно дорог, больниц, 
рынков и школ, Совет отметил, что потребуется зна­
чительное время для снабжения всех деревень всеми 
теми видами обслуживания, которые их жители же­
лали бы иметь. Однако Совет выразил надежду, что 
управляющая власть найдет возможным предоставить 
в распоряжение подателей петиции, поскольку это 
позволят обстоятельства, требуемое ими обслужива-

По одной петиции؛،®, содержащей протест против 
отказа ее подателю в разрешении иметь револьвер для 
самозащиты. Совет обратил внимание подателя пе­
тиции на замечания управляющей власти о том, что 
разрешения на ношение огнестрельного оружия вы­
даются только для охотничьих ружей.

11. Петиция, относящаяся к Новой Гвинее

На своей четырнадцатой сессии Совет рассмотрел 
письменную петицию, относящуюся к Новой 

и касающуюся вопросов общего характера, 
которые уже ранее было обращено внимание Со- 
а и по которым он уже принял решение иди

Восемь петиций؛؟؛ содержали жалобы в связи с 
митингами, созванными иолитическими партиями 
Comité de l’unité togolaise и Juvento.

Совет отметил, что эти митинги происходили в 
обычных условиях и что ие был запрещен ни один 
митинг, созванный ^ой или иной политической пар- 
тией. Совет также отметил, что обе политические 
партии обычпо созывают свои митинги в самом цеи- 
тре Ломе и что поэтому администрации трудно под- 
держивать общественный порядок без того, чтобы 
создалось впечатление, что ©иа вмешивается в CBO- 
боду собраний. Совет обратил внимание подателей 
петиций на возможность органнзовать такие митинги 
вне пределов города, так как управляющая власть 
могла бы легче обеспечить там свободу собраний. 
■Совет также выразил надежду, что на публичных 
митингах будет присутствовать минимальное число 
полицейских и ^^0 в будущем будут реже происхо- 
дить инциденты, подобные инцидентам, описанным 
в упомянутых петициях. Совет, наконец, рекомендо- 
вал управляющей власти оказывать политическим 
партиям всяческое содействие при организации и 
проведении ими публичных митингов. Совет така؛е 
отметил, что ие имеется доказательств, подтвержда-

последний может предъявить иск ио этому поводу, 
если он того пожелает.

По петиции؟؟؛, содержащей обвинение против уп- 
равляющей власти в том, •что она преследует членов 
Comité de l’unité togolaise, Совет отметил, что ука- 
заниые лица были арестованы и подверглись за- 
ключению за то, что они устроили неразрешенную 
властями демонстрацию иа большой дороге, и иро- 
сил управляющую власть ^ообщ^ть Совету о резуль- 
тате обжаловаиия вынесенных по этому поводу при- 
говоров.

По пе'гпци^؟،, содержащей протест против вы- 
нацпоп^льното секретаря Juvento, Совет про- 

управляющую власть пересмотреть свое реше- 
■тем чтобы указапному лицу было разрешено 

вернуться в территорию, если ои подаст о том 
просьбу.

По петиции؟؟؛, касающейся жалоб на нарушение 
правил о выборах. Совет обратил внимание подателя 
иетиции иа ранее принятую им резолюцию.

По петиции؟؛®, содержащей протест против огра- 
ничения свободы передвижения, Совет обратил ВИИ- 
мание подателя петиции на заявление особого пред- 
■ставителя управляющей власти о том, что постанов- 
ление, в силу которого ему было отказано в 
отменено.

гражданской службе проводится диекрими- 
отношении членов националистических пар- 

Совет отметил, что это обвинение необосновано.
По одной петиции؟؟؛, содержащей жалобу на пре­

вращение стипендии. Совет отметил, что, согласно 
замечаниям управляющей власти, податель петиции 
мало преуспевал в учении, и обращает внимание 
подателя петиции на тот факт, что стипендиаты, 
более чем другие учащиеся, должны прилежно 
учиться.

2 ،،Т /Р Е Т .7 /3 6 2 .
24 3 Т /Р Е Т .7 /3 6 8 .
245Т /Р Е Т .7 /361 .

239 Т /Р Е Т .7 /3 6 3 . 
2 ،® Р /Р £ Р .7 /3 7 2 , 373. 
2 4 2 Х /Р Е Т .7 /371  и A d d .l. 
244 Т /Р Е Т .6  и 7/L .12.

232 Т /Р Е Т .7 /3 5 0  и A d d s.l — 5, 354 и A d d s.l — 4, 357, 
ء ,367 ,6  A d d s.l — T ؛374 ,370 ,2 /G O M .7/L .13.  
233Т /Р Е Т .7 /851  и A d d s.l и 2.
23 4 Т /Р Е Т .7 /3 5 2 .
®؟2 ^ Р £ ^ .7 /3 5 0 . ®؟2  Т /Р Е Т .7 /353 .
237 Т /Р Е Т .7 /3 6 0 . 2 Э » Т /Р £ Т .7 /3 6 5 .



рии Тихоокеанские острова. Содержание этих пети­
ций и принятые по ним решения изложены в докла­
де؟؛؛ об этом стратегическом районе, который Совет 
по Опеке препроводил Совету Безопасности.

14. Петиция, относящаяся 
к подопечным территориям вообще

На четырнадцатой сессии Совет рассмотрел сле- 
дуюш;ую письменную петицию, относящуюся к  под­
опечным территориям вообще:

Условный 
знак до-

Постоян­
ного ко-

Условный знак митета по Номер
Податель петиции документа петициям резолюции
Комитет для

сделал рекомендации. Эта петиция имелась в распо-

вого отчета об управлении территорией, и обзор наи­
более важных поднятых в ней вопросов дается под 
соответствующими заголовками в главе IX части II 
настоящего доклада. Петиция эта следующая:

Условный знак 
документа

T/PET.8/L.1
Податель петиции

а  Джейн Т, Уоллес

12. Петиция, относящаяся к Н а ур у

На своей тринадцатой сессии Совет рассмотрел 
одну письменную петицию, относящуюся к Науру. 
Эта петиция, которую Постоянный комитет по пети­
циям и Совет рассмотрели в индивидуальном поряд­
ке, следующая:

Условный 
знак до-

человека Т /Р Е Т . G E N E R A L /23 T/L .S03 1083 (X I V )

Эта петиция؟؛؛ касается вопроса о порядке работы 
Совета по Опеке и содержит предложение о том, чтобы 
подателям петиций сообщались до рассмотрения их 
петиции замечания соответствующих управляющих 
властей, с тем чтобы податели петиций могли отве­
тить на них. Совет подтвердил тот принцип, что по­
дателям петиций, когда их петиции рассматривают­
ся, должны быть обеспечены максимальные осуще­
ствимые возможности защиты их интересов; отметил, 
что в прошлом подателям петиций было неоднократно 
предложено представить дальнейшую информацию, 
которая могла бы пролить свет на какую-либо часть 
их петиций, представляющуюся неясной; сообщил 
подателям петиции, что, согласно применяемой в на­
стоящее время Советом процедуре, податели петиций 
имеют возможность высказать свое мнение о заме­
чаниях управляющих властей и имеют право пред­
ставить новую петицию, если они не удовлетворены 
заключениями Совета относительно предыдущей пе-

Постоян- 
ного ко­
митета по 
петициям

T/L.43S

Условный знак 
документа

Т /Р Е Т .9 /11

Податель
петиции

T ؛ /P E T .G E N E R A L /2 3 .

резолюции
996 (X III )

По ЭТОЙ петиции, полученной от перенесшего ио- 
лиомиэлит лица, просящего об оказании ему доба­
вочной помощи ввиду дороговизны жизни. Совет от­
метил, что управляющей властью было постановлено 
выплатить указанному подателю петиции пособие 
ex-gratia, и выразил надежду, что управляющая 
власть будет иметь в виду возможность оказания 
этому лицу дальнейшей финансовой помощи в слу­
чае, если это окажется необходимым.

На своей четырнадцатой сессии Совет не рассмат­
ривал петиций, относящихся к Науру.

13. Петиция, относящаяся к подопечной территории 
Тихоокеанские острова

На своей четырнадцатой сессии Совет рассмотрел 
три петиции؛؛®, относящиеся к подопечной террито-

246 т/РЕТ.10/26, 27 и 28.
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2. Выездная миссия 1954• года 
в подопечные территории Восточной Африки

На своих тринадцатой и четырнадцатой сессиях 
Совет принял необходимые меры для посылки Вы­
ездной миссии в подопечные территории Восточной 
Африки в 1954 году.

На 511-м заседании Совет постановил, что Миссия 
должна состоять из кандидатов, выдвинутых Индией, 
Новой Зеландией, Сальвадором и Соединенными 
ТШтатами Америки. На 524-м и 527-м заседаниях Со­
ветом были утверждены кандидатуры г-на Р. Хгсаба- 
ля (Сальвадор), г-на Р. Джайпала (Индия), г-на Джо­
на Стенхопа Рида (Новая Зеландия) и г-на Мейсона 
Сирса (Соединенные ПГтаты Америки) в качестве 
членов Выездной миссии. На последнем из этих за­
седаний г-н Джон Рид (Новая Зеландия) был избран 
председателем Выездной миссии.

На 524-м заседании Совет постановил, что Вы­
ездная миссия должна отбыть в подопечные терри­
тории 20 июля 1954 года; что Миссия посетит под­
опечные территории Руанда-Урунди, Танганьика и 
Сомали под итальянским управлением в порядке их 
перечисления, если только это не окажется неудоб­
ным для бельгийских властей, в каковом случае по­
сещение Танганьики должно будет предшествовать 
посещению Руанда-Урунди, и, наконец, что посеще- 

Миссией указанных территорий продлится три

543-м ^аседа^и  Совет принял резолюцию؛®،, 
устанавливающую круг ведения Выездной миссии. 
В означенной резолюции Совет поручил Выездной 
миссии обследовать меры, ирииятые Б вышеуиомя- 
нутых трех подопечных территориях для достижения 
целей, изложенных в статье 76Ъ Устава, с учетом 
положений резолюции 321 (1Т) Генеральной Ассам- 
блей от 15 ноября 1949 г., и представить по этому 
вопросу возможно более полный доклад; поручил Вы- 

миссии, поскольку это окажется целесообраз- 
свете прений, имевших место в Совете ио 

и в Генеральной Ассамблее, п в свете при- 
этими органами резолюций, уделить внимание

годовыми отчетами 
тремя подопечны- 

вопросам, поднятым в 
٤, относящихся к этим 
докладах предшествую- 
 миссий в подопечные ؟
и и в представленных

вопросам, поднятым 
об управлении 
ми территориями, а

подопечным территориям, 
щих периодических выез, 
територии Восточной А([ 
управляющими властями замечаниях по этим докла­
дам; поручил Миссии принимать петиции при усло- 

соблюдения при этом соответствующих правил 
процедуры и производить по консультации с местным 
представителем соответствующей управляющей вла­
сти расследование на месте по тем из полученных 
петиций, которые, по ее мнению, заслуживают осо­
бого расследования; поручил Миссии рассмотреть, в

1. Выездная миссия 1952 года 
в подопечные территории Западной Африки

В соответствии с принятым на двенадцатой сес­
сии؛،® решением, Совет на своей тринадцатой сессии 
продолжал рассматривать доклады Выездной миссии 
о четырех подопечных территориях؛®“ Западной Аф- 

, Б каждом случае одновременно с рассмотре- 
годового отчета управляющей власти об управ- 

соответствующей подопечной территорией.
521-м заседании Совет принял резолюцию؟®؛, 

в которой он принял к сведению доклады и сделан­
ные по ним замечания соответствующих управляю­
щих властей; выразил свое удовлетворение по пово­
ду работы, выполненной Выездной миссией по по­
ручению Совета; отметил, что на тринадцатой сес­
сии при формулировании своих заключений и реко­
мендаций, относящихся к существующим в указан­
ных территориях условиям, Совет принял во внима­
ние замечания и заключения Выездной миссии, а 
также замечания о них управляющих властей; по­
становил продолжать пользоваться в будущем этими 
замечаниями и заключениями при рассмотрении во­
просов, относяпщхся к указанным подопечным тер­
риториям; рекомендовал соответствующим управля­
ющим властям обратить серьезное внимание на за-

сдеданные об этих заключениях членами Совета по 
Опеке; постановил, в соответствии с правилом 99 
своих правил процедуры, что доклады Выездной 
миссии, включая ее специальный доклад؛®؛ о пробле­
ме объединения племени Эве и объединения терри­
тории Того, а также относящиеся к ■ним замечания 
управляющих властей؟®؛ и принятые по ним Советом 
решения, должны быть напечатаны вместе, и пред­
ложил Генеральному Секретарю принять необходи­
мые меры для напечатания упомянутых выше доку- 

кратчайший срок.

№ 4, документ А /2427, стр.
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золюции 311 (Y III) Совета от 7 февраля 1951 г. 
по тому же вопросу и предложил Выездной миссии 
представить в возможно кратчайший срок доклад 
Совету о каждой из посещенных ею подопечных тер­
риторий с изложением своих выводов, с такими за­
мечаниями, заключениями и рекомендациями, кото-

консультации с управляющими властями, как уже 
принятые, так и проектируемые меры для осведом­
ления населения подопечных территорий о деятель­
ности Организации Объединенных Наций согласно 
резолюции 36 (III)  Совета от 8 июля 1948 г. и ре­
золюции 754 (Y III) Ассамблеи, от 9 декабря 1953 г., 
а  также выполнять функции, перечисленные в ре­
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сту одного из них؟®؛ Совет рекомендовал бы управ- 
ляцщим властям Танганьики, Новой Гвинеи, Руан- 
да-Урунди, Того и Камеруна под опекой Велико­
британии и Того и Камеруна под опекой Франциии 
создать в указанных подопечных территориях зако­
нодательные органы и органы управления, не под­
чиненные каким-либо органам, созданным на основе 
союза подопечных территорий с колониями, и про­
вести в этих целях законодательные и иные меро­
приятия, обеспечивающие участие коренного насе­
ления в законодательных, исполнительных и судеб­
ных органах подопечных территорий.

Согласно тексту остальных четырех؛®؛ проектов 
резолюций. Совет сделал бы такие же рекомендации 
в отдельности для Танганьики, Руанда-Урунди, Ка­
меруна под британским управлением и Новой Гви-

На своих 524-м, 525-м, 559-м и 560-м заседаниях 
Совет рассмотрел эти проекты резолюций и отклонил

2. Экономическое раззкгке сельских районов 
подопечных территорий

Резолюцией 438 (У ) от 2 декабря 4950 г. Гене- 
ральная Ассамблея рекомендовала Совету ио Опеке 
изучить принятые в настоящее время в иодоиечных 
территориях общие руководящие принципы, законе- 
дательные положения и практику н отношении зе- 
мельной собственности, землепользования и отчуж-

будущие потребности корениого населения с точки 
зрения осиовных задач ме^д^иародиой системы оие- 
ки, изложенных в статье 76 Устава, а также буду- 
щие экономические нужды дайной территории, рав- 
но как и те послед^’твия социального и экономиче- 
ского характера, которые могут возникнуть в резуль- 
тате передачи земли жителям, ие принадлежащим к 
коренному' населению. Резолюцией 305 (T ill)  от 
2 февраля 1951 г. Совет создал Комитет по эконо- 
мическому развитию сельских районов для производ- 
ства соответствующих исследований.

Резолюцией 561 (У1) от 18 января 1952 г. Гене- 
ральная Ассамблея рекомендовала Совету но Опеке 
рассмотреть вопрос о привлечении соответствующих 
специализированных учреждений, н частности. Про- 
довольственной и сельскохозяйственной организации 
и Международной организации труда, а также, если 
лотребуется, и других экспертов, к сотрудничеству 
в его исследованиях. Резолюцией 421 (X) от 28 фе^- 
раля 1952 г. Сонет по Опеке поручил Комитету по 
экономическому развитию сельских районов подопеч- 
ных территорий просить специализированные учреж- 
дения и других экспертов оказать содействие при 
производстве этих исследований иди принять в ннх 
участие.

1. Административные союзы, влияющие 
на положение подопечных территорий

Н а своем 484-м заседании Совет избрал следую­
щих членов в Постоянный комитет по администра­
тивным союзам: Гаити, Китай, Новую Зеландию и 
Соединенные Штаты Америки.

Постоянный комитет представил доклады р функ­
ционировании административных союзов, влияющих 
на положение Танганьики؛®®, Руанда-Урунди؛®® и 
Новой Гвинеи؟®؛, которые рассматривались Советом, 
соответственно, на его 524-м, 525-м и 560-м засе­
даниях. На этих заседаниях Комитет постановил, что 
содержащиеся в этих докладах замечания и заклю­
чения должны быть включены в качестве заключе­
ний самого Совета в разделы об административных 
союзах в главах I, II  и IX части II настоящего до­
клада, касающихся положения Танганьики, Руанда-

Постоянный комитет также представил доклады 
об административных союзах, влияющих на положе­
ние Того под британским управлением؟®؛ и Каме­
руна под британским управлением؛®®. В отношении 
административного союза, влияющего на положение 
Того под британским управлением, Постоянный ко­
митет, приняв к сведению меморандум, озаглавлен­
ный «Будущее Того под одекой Соединенного Коро­
левства»؛®® и препровожденный 21 июня 1954 г. 
Генеральному Секретарю постоянным представителем 
Соединенного Королевства, высказал мнение, что 
ввиду того факта, что вопрос о будущем этой под­
опечной территории будет по всей вероятности вклю­
чен в повестку дня девятой сессии Генеральной Ас­
самблеи, следует отложить рассмотрение этого во­
проса до тех пор, пока от Совета по Опеке не посту­
пит определенное предложение заняться дальнейшим 
его рассмотрением. В отношении административного 
союза, влияющего на положение Камеруна под бри­
танским управлением, Постоянный комитет, отме­
тив, что конституционные проблемы, возникающие в 
этой подопечной территории аналогичны проблемам, 
возникающим в Того под британским управлением, а

ституционная система, влияющая на положение ука­
занной подопечной территории, постановил отложить 
рассмотрение этого вопроса до пятнадцатой сессии 
Совета по Опеке, когда, как можно надеяться, будет 
получена более подробная информация в этом отно-

Совет принял к сведению упомянутые доклады на 
своих 558-м и 559-м заседаниях, соответственно.

На тринадцатой и четырнадцатой сессиях Совета 
представитель СССР внес пять проектов резолюций 
по вопросу об административных союзах, влияющих 
на положение подопечных территорий. Согласно тек-
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стороны инициативу для выяснения общественного

получения нужных сведений в общение с населением 
в той форме, которую миссия найдет наиболее под­
ходящей; Ь) представлять подробные сведения о 
прогрессе в отношении свободного выражения на­
селением своих желаний и о главных течениях об­
щественного мнения и делать рекомендации, касаю­
щиеся дальнейшего развития свободного обществен­
ного мнения; 2) в целях расширения участия в 
работе Совета коренного населения путем исполь­
зования им своего права петиций; а) подвергать 
рассмотрению при обсуждении положения каждой 
подопечной территории все петиции, в которых мо­
жет отражаться общественное мнение по вопросам, 
представляющим общий интерес с точки зрения раз­
вития территории, и принимать по этим петициям 
конкретные решения; Ь) просить управляющие вла­
сти делать копии своих годовых отчетов для неза­
медлительной передачи их всем существующим в 
каждой территории органам, выражающим обще­
ственное мнение, поощрять рассмотрение этих отче­
тов такими органами и доводить до их сведения, что 
принадлежащее им право петиций позволяет и؛м со­
общать Организации Объединенных Наций свои соб­
ственные мнения для рассмотрения их Советом по 
Опеке; с) предлагать каждой. выездной миссии по­
ощрять в подопечных территориях такое обществен­
ное обсуждение годовых отчетов и высказывание 
мнений о них, и сообщать, какие возможности были 
в этом отношении предоставлены населению; и 
3) что в нетерпящих отлагательства случаях в це- 

установления того, что то или иное положение в 
1-либо подонечной территории отвечает свобод- 

выраженным желаниям населения. Совет будет 
готов как сноситься с соответствующими представи­
телями общественного мнения и просить их сооб­
щить свои взгляды по тому или иному вопросу пись­
менно или по телеграфу, так и приглашать соответ­
ствующих представителей для заслушания их в Со­
вете.

На 523-м заседании представитель Гаити 
этому проекту резолюции следующие 
1) в пункте 2а заменить слова «принимать но 
петициям конкретные решения» словами «рекомен­
довать проведение соответствующих конкретных ме­
роприятий по этим петициям»; 2) в пункте 2Ь ис­
ключить последнюю часть текста, начиная со слов 
«и доводить до их сведения»; 3) в конце пункта 2с 
исключить точку с запятой и добавить следующий 
текст: «а также доводить до сведения населения о 
том, что принадлежащее ему право петиций позво­
ляет ему сообщать Организации Объединенных На­
ций свои собственные мнения для рассмотрения их 
Советом по Опеке»; 4) в пункте 3 заменить часть 
текста, начиная со слов «Совет будет готов» и кон­
чая словами «для заслушивания их в Совете», следу­
ющим текстом; «Совет будет безотлагательно заслу-

ставителей общественного мнения, которые будут его 
об этом просить, или же, если они не в состоянии 
приехать, рассматривать все сообщения, письма или 
телеграммы с изложением их взглядов». Эти поправ­
ки были приняты автором проекта резолюции.

На 524-м заседании Совет поставил на голосова­
ние проект резолюции со внесенными в него поправ­
ками. Ввиду того что на двух последовавших одно 
за другим голосованиях голоса разделились поровну,

Три доклада Комитета о ходе работы были при­
няты Советом к сведению, соответственно, на девя­
той, одиннадцатой и двенадцатой сессиях.

На четырнадцатой сессии Комитет представил 
Совету свой четвертый доклад о ходе работы؛؛®؛. Ко­
митет указал, что специальные исследования по зе­
мельному вопросу, которые, как уже указывалось 
ранее, были начаты в нескольких подопечных тер­
риториях, еще не закончены. Комитет высказал 
мнение, что эти исследования будут в высшей сте­
пени полезны для составления более обстоятельного 
анализа земельного вопроса в подопечных террито­
риях. Посему, по мнению Комитета, для успешного 
завершения возложенной на него работы ему сле­
дует отложить составление своего доклада до одной 
из следующих сессий Совета.

Совет на своем 558-м заседании принял этот до­
клад к сведению.

3. Проблема объединения племени Эве 
и объединения территории Того

В соответствии с резолюцией 750 (VIH) Генераль­
ной Ассамблеи от 8 декабря 1953 г. проблема объ- 

Того рассматривается в специальном до- 
Генеральной Ассамблеи.

4. Участие коренного населения подопечных терри­
торий в работе Совета по Опеке

На своей двенадцатой сессии Совет, рассмотрев 
резолюцию 653 (Т11) Генеральной Ассамблеи от 
21 декабря 1952 г. об участии коренного населения 
подопечных территорий в управлении этими терри­
ториями и в работе Совета по Опеке, принял резо­
люцию؛®®, в которой он отметил, что вопрос об уча­
стии коренного населения в управлении территория­
ми систематически рассматривается Советом в связи 
с рассмотрением годовых отчетов о каждой отдель­
ной территории, докладов выездных миссий и пети­
ций, касающихся политического развития. Что ка­
сается вопроса об участии коренного населения в 
работе Совета, он постановил учредить комитет в 
составе представителей Са.1ьвадора, Сирии, Соеди­
ненного Королевства и Соединенных Штатов Амери­
ки для рассмотрения этого вопроса в свете резолю­
ции 653 (Y11) Генеральной Ассамблеи. Комитету 
было предписано представить Совету доклад на его 
тринадцатой сессии.

В соответствии с этим Комитет представил Совету 
на его тринадцатой сессии доклад؛®®, в котором он 
указал, что он рассмотрел вопрос в свете резолюций 
Ассамблеи и Совета, но его члены не могли прийти 
к соглашению относительно какой-либо рекоменда-

Совет рассмотрел доклад Комитета на 522-м, 523-м 
и 524-м заседаниях. На 522-м заседании предста­
витель Сирии внес проект резолюции؛®،, согласие 
которому: 1) в целях расширения участия корен­
ного населения в работе Совета через посредство 
выездных миссий. Совет предложил бы каждой вы-

те проявления общественного мнения, которые спон­
танно доводятся до сведения выездной миссии всеми 
кругами населения, но также проявлять со своей
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ньпг и во многих случаях в значительной мере CHO- 
собствовало достижению целей, формулированных в 
резод^циях Генеральной Ассамблеи и Совета по One- 
ке. Генеральный Секретарь выразил надежду, что 
дальнейшее сотрудничество представителей управля- 
ЮП1ИХ властей и соответствующих отделов Секрета- 
риата приведет к  выработке yдoقлe’¡لآ opитeقهل ыx ме- 
роприятий для иадлежащего распространения в 
подопечных территориях информации о деятельности 
Организации Объединенных Наций и о функцпонп- 
ровании международпой системы опеки.

ه  своем 550-м заседании Совет принял этот до- 
клад к сведению.

6. Прогресс в области образования в подопечных 
территориях; возможности получения образования и 
подготовни, предлагаемые государствами-членами ©р- 

ганизации

В своей резолюции 753 (V III) от 9 декабря 
1953 г. Генеральная Ассамблея, ознакомившись с 
дост^гиуты^и до этого времени результатами؟؛“ ире- 
доставления государствамшчлеиами Организации 
ст؟ иендий и пособий для иаучио-исследовательской 
работы, образования и прохождения етажа учащие- 
ся из ирд^ие^؟ ых территорий во исполнение резо- 

ؤ57  (VI) Ассамблеи, среди прочего, пред- 
Совету по Опеке внести ة  порядок предос؛ ав- 

ления стипендий и пособий для научно-ибследова- 
тельс^ой работы, предлагаемых государетвами-члена- 
ми Оргаиизации жителям подопечньгх территорий, 
те изменения, которые могут оказаться иеобход^мы- 
^и для того, чтобьг ирошен^я могли подаваться 
через Генерального Секретаря, равно как п через 
территориальные власти, с тем чтобы "
Секретарь ио получении любых таких прошений пе- 
редавал их одновременно соответствующим управля- 

властям и государствам, сделавшим предло- 
той же резолюции Ассамблея также иред- 

Г؟иеральпому ؟ е^рета^ю в^ю чать в инфор- 
^ционны й материал об Организации ОбъедииенпХ 
Наций, иодготовляемый для распространения в под- 
опечных территориях, подробные сведения о всех 
т^^и^ предложениях, а также о порядке представ- 
ления прошений.

Эта резолюция рассматривалась Советом иа три- 
надцатой сесспц؛ когда Совет имел Б свеем распоря- 
жении доклад Генерального Секретаря؟؟؛, содержа- 
щпй предложения относительно изменения процеду- 
ры, применяемой при выполнении программы Орг؟¿- 
низации Объедппепных Наций по предоставлению 
учащимся подопечных террпторпй возможностей по- 
лучения образова.ния и подготовки в соответствии с 
р^олюциями 557 (V I) и 75^ (V III) Генеральной

ния в^роц^дуре, пре^ложенпые Б докладе Генераль- 
ного Секретаря.

Согласи© этой иовой процедуре, государства-члены 
Организации, предлагающее возможности получения 
образоваппя п подготовки ст^^дептам из подопечных 
территорий, представляют иодробпые сведеиия о СВО- 
их предложениях Г هدпepaح П0Ny Секретарю для со- 
общения их управляющим властям, ирич^м студенты 
будут иметь возможиость подавать прошеиия либо

сесси, Дополнение № 4 , А /2427 , cip . 3 9 - —41.
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проект резолюции был признан отклоненным соглас­
но правилу 38 правил процедуры Совета.

5. Распространение в подопечных территориях 
информации об Организации Объединенных Наций 

и о международной системе опеии

В резолюции 754 (V III) от 9 декабря 1953 г. 
Генеральная Ассамблея высказала мнение, что су­
ществующий порядок распространения в подопечных 
территориях информации об Организации Объеди­
ненных ТТя,тптй в общем не отвечает потребностям 
и недостаточно эффективен; просила управляющие 
власти представить Генеральному Секретарю, в со­
ответствии е постановлениями резолюции 36 (III)  
Совета по Опеке предложения о целесообразных спо­
собах, которыми информация об Организации Объ­
единенных Наций и международной системе опеки 
могла бы доводиться до сведения широких кругов 
населения подопечных территорий (через посред­
ство печати, радио, неправительственных организа­
ций, профессиональных союзов, библиотек, культур­
ных, религиозных и просветительных учреждений, 
учителей, миссионеров и т.д .); предложила Гене­
ральному Секретарю, учитывая предложения, кото­
рые будут представлены управляющими властями, 
или известные ему самому правильные пути распро­
странения информации, или пользуясь и тем и дру­
гим источником, приступить как можно скорее к 
непосредственной рассылке информационного мате­
риала, предназначенного для широких кругов насе­
ления подопечных территорий; и предложила Гене­
ральному Секретарю включать в представляемые им 
Совету по Опеке периодические доклады перечень 
способов распространения информации, установлен­
ных им в соответствии с настоящей резолюцией.

На тринадцатой сессии Совета Генеральный Сек­
ретарь представил Совету предварите.льный доклад ؛“؟  
о проведении в жизнь постановлений резолюции 
754 (V III) Ассамблеи. Генеральный Секретарь ука- 

что он предложил управляющим властям со- 
ему свои соображения относительно того, 

образом эта резолюция может быть наиболее 
целесообразно проведена в жизнь. Полученные им 
ответы дали ему возможность приступить к консуль­
тациям с особыми представителями управляющих 
властей, присутствовавшими на тринадцатой сессии 
Совета, в целях выработки практических мероприя­
тий для распространения соответствующей информа­
ции в подопечных территориях. Генеральный Сек­
ретарь намеревается продолжать эти консультации 
во время четырнадцатой сессии Совета, на которой 
будут присутствовать представители подопечных тер­
риторий Тихоокеанских островов.

На своем 517-м заседании Совет принял этот пред­
варительный доклад к сведению.

На четырнадцатой сессии Совета Генеральный 
Секретарь представил новый доклад؛®“, в котором он 
дал Совету картину того, как расширяется существую­
щее обслуживание в области информации, и ознакомил 
с результатами усилий, направленных на распростра­
нение информации среди широких кругов населения 
подопечных территорий в рамках резолюции 754- 
(V III) Генеральной Ассамблеи. Он указал, что в 
течение отчетного периода сотрудничество между 
Секретариатом Организации Объединенных Наций и 
управляющими властями было в общем плодотвор-
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из Камеруна под британским управлением для про­
хождения курса в 1954/1955 учебном году.

Что касается прошений, относящихся к этим пред­
ложениям, Генеральный Секретарь получил через 
посредство правительства Соединенного Королевства 
одно прошение из Того под британским управлением 
о предоставлении одной из стипендий, предложенных 
правительством Индонезии. Кроме того, после упо­
мянутого выше принятия измененной процедуры для 
выполнения программы. Генеральный Секретарь по­
лучил непосредственно от лиц, находящихся в под­
опечных территориях, тридцать четыре прошения. 
Тридцать одно из них поступило из Камеруна иод 
французским управлением, одно из Того под британ­
ским управлением и два из Сомали под итальянским 
управлением.

Генеральный Секретарь кроме того сообщил Со­
вету, что во исполнение соответствующего постанов­
ления Б резолюции 753 (V III) Генеральной Ассам­
блеи, он принимает меры для включения в инфор­
мационный материал об Организации Объединенных 
Наций, подготовляемый для распространения в  под­
опечных территориях, подробные сведения о всех 
предложениях, касающихся предоставления стипен­
дий, и о порядке подачи соответствующих прошений. 
Эти сведения были также включены в томы V и VI 
справочника ЮНЕСКО «Получение образования за-

На своем 550-м заседании Совет принял в: 
указанный доклад Генерального Секретаря к

7. Д оклад Совета по Опеке

Резолюцией 756 (VIH) от 9 декабря 1953 года 
Генеральная Ассамблея приняла к сведению доклад 
Совета по Опеке, охватывающий период с 4 декабря 
1952 г. по 21 июля 1953 г., и рекомендовала Совету 
при дальнейшем обсуждении вопроса принять во 
внимание соображения и пожелания, высказанные 
при обсуждении доклада Совета на восьмой сессии 
Генеральной Ассамблеи.

На своем 517-м заседании Совет принял эту ре­
золюцию к сведению.

8. Заслуш ание устны х заявлений подателей петиции 
из подопечной территории Камеруна 

под французским управлением

На седьмой сессии Генеральной Ассамблеи Чет­
вертый комитет удовлетворил просьбы политических 
партий и организаций в Камеруне под французским 
управлением о разрешении сделать устные заявле­
ния и выслушал заявления представителей двух ор­
ганизаций. Комитет также получил письменное сооб­
щение от третьей организации.

В резолюции 655 (V II) от 21 декабря 1952 года 
Генеральная Ассамблея приняла к сведению эти за­
явления и постановила передать их, вместе е выска­
занными членами Четвертого комитета замечаниями 
по ним, в Совет по Опеке с предложением произ­
вести дальнейшее расследование по поднятым во­
просам, в частности по вопросу о проведении в жизнь 
уже сделанных по ним рекомендаций, и представить 
докдад по этим вопросам Генеральной Ассамблее на 
восьмой сессии.

14 июля 1953 года на своем 480-м заседании 
Совет постановил отложить рассмотрение этой резо-

через соответствующую управляющую власть, либо 
через Генерального Секретаря. Если прошение по­
дается через управляющую власть, последняя сооб­
щает Генеральному Секретарю все необходимые све­
дения о квалификациях кандидата и указывает, бу­
дет ли представлена дополнительная информация 
финансового характера. Генеральный Секретарь за­
тем препровождает прошение сделавшему предложе­
ние государству-члену Организации. Если студент 
подает прошение непосредственно Генеральному Сек­
ретарю, Генеральный Секретарь передает это про­
шение одновременно соответствующим государству- 
члену Организации и управляющей власти.

Государство-член Организации делает свой выбор 
из числа выдвинутых кандидатов, принимает необхо­
димые меры и соответственно уведомляет Генераль­
ного Секретаря.

Генеральный Секретарь включает в информацион­
ный материал об Организации Объединенных На­
ций, подготовляемый для распространения в под­
оночных территориях, подробные сведения о всех 
полученных предложениях, а также о порядке пред­
ставления прошений и сообщает те же сведения 
Просветительной, научной и культурной организации 
Объединенных Наций для включения ее в справоч­
ник, озаглавленный «Получение образования загра-

На четырнадцатой сессии Совета Генеральный 
Секретарь представил доклад؛؟؛ о ходе работы по 
проведению программы стипендий и пособий для 
научно-исследовательской работы, образования и 
прохождения стажа за период с 1 июля 1953 г. по 
8 июня 1954 года.

К последнему указанному числу было подучено 38 
конкретных предложений от правительств Югосла­
вии (пять пособий для научно-исследовательской ра­
боты и пять стипендий), Индии (четыре стипен­
дии), Соединенных Штатов Америки (пять стипен­
дий), Филиппин (одиннадцать стипендий и пособий 
для научно-исследовательской работы, образования 
и прохождения стажа), Турции (две стипендии) и 
Индонезии (шестд. пособий для научно-исследова­
тельской работы). Все стипендии и пособия для на- 
учно-иссдедовате.льской работы, образования и про­
хождения стажа предлагаются для получения обра­
зования в высших учебных заведениях с тем исклю­
чением, что правительство Индии решило принимать 
кандидатуры учащихся из подопечных территорий, 
желающих проходить курс обучения выше началь­
ного, в тех случаях, когда не имеется кандидатов, 
удовлетворяющих требованиям для прохождения уни­
верситетского курса.

Что касается предоставления этих стипендий и 
пособий для научно-исследовательской работы, об­
разования и прохождения стажа. Генеральный Сек­
ретарь был уведомлен, что правительство Соединен­
ных Штатов Америки возобновило две стипендии на 
1954/1955 учебный год для студентов из подопеч­
ных территорий, проходящих в настоящее время 
курс обучения в Соединенных Штатах. Правитель­
ство Индонезии выдало одному студенту из Того под 
британским управлением стипендию для дальнейшей 
специализации в Лондонской школе экономических 
и политических наук (London School of Economics 
and Political Sciences), a правительство Индии в 
предварительном порядке избрало одного студента
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a) о проблеме границ: вопрос об объединении;
b) включение Камеруна во Французский Союз;
c) осуществление политических прав;
d) Территориальная администрация

и Территориальная ассамблея;
e) Областное управление

и сельские смешанные общины;
f)  Институт традиционных вождей;
g) Экономический прогресс, общие сведения؛،®;

9. Достижение подопечными территориями 
самоуправления или независимости

В своей резолюции 752 (Т Ш ) от 9 декабря 1953 г. 
Генеральная Ассамблея, напоминая о своей резо­
люции 558 (V II), в которой она предложила управ­
ляющей власти каждой подопечной территории, за 
исключением Сомали под итальянским управлени­
ем, включать в каждый годовой отчет сведения 
о принятых или проектируемых мерах, имеющих 
целью подготовку к самоуправлению или независи­
мости, а также, среди прочего, о приблизительном 
сроке, который потребуется для проведения этих мер 
и для достижения конечной цели; предложила Со­
вету по Опеке включать в свой следующий и даль­
нейшие доклады Генеральной Ассамблее особый 
раздел, касающийся выполнения резолюции 558 (VI) 
и  настоящей резолюции, указывая, в частности, ме­
ры, принятые Б отношении а) консультаций с насе­
лением каждой подопечной территории о принятых 
или проектируемых мерах, имеющих целью подго­
товку к самоуправлению; Ъ) создания в каждой 
подопечной территории представительных, исполни­
тельных и законодательных органов и расширение 
их полномочий; е) введения в каждой подопечной 
территории всеобщего избирательного права для со­
вершеннолетних, а также прямых выборов; d) под­
готовки коренных жителей в каждой подопечной 
территории к занятию ответетвеных должностей в 
администрации и назначения их на таковые; е) обес­
печения достаточного государственного дохода, из­
лагая в каждом отдельном случае свои заключения 
и рекомендации с учетом постановлений резолюции 
558 (VI) и настоящей резолюции.

Совет рассмотрел эту резолюцию на своих 518-м 
и 519-м заседаниях и на последнем заседании при­
нял резолюцию؛،،, в которой он предложил Генераль- 

Секретарю, в соответствии с пунктом 3 резо- 
752 (V111) Генеральной Ассамблеи, подгото- 

к первому заседанию четырнадцатой сессии 
Совета предварительный проект доклада о всех под­
опечных территориях, за исключением Сомали под 
итальянским управлением. Совет предложил также 
Генеральному Секретарю при составлении вышеупо­
мянутого предварительного проекта доклада с целью 
приведения доклада в соответствие с намерениями 
и целями резолюции 752 (V111) Генеральной Ас­
самблеи принять во внимание и получать по мере 
надобности, а также использовать как относящиеся 
к делу и необходимые: а) все материалы, касающие­
ся упомянутых в резолюции вопросов, уже представ­
ленные Совету по Опеке или вошедшие в его отчеты; 
Ь) всю имеющуюся в распоряжении Генерального 
Секретаря и относящуюся к деду информацию из 
официальных изданий управляющих властей и спе-

по Камеруну под фран- 
9T0I0 вопроса, содержится

(Х Ш ).

шции до своей тринадцатой сессии, когда он будет 
рассматривать годовой отчет управляющей власти о 
!Камеруне под французским управлением и доклад 
Выездной миссии в эту территорию.

Однако на восьмой сессии Генеральной Ассамблеи 
؟ етвертый комитет заслушал устные заявления еще 

подателей петиций из Камеруна. В своей ре- 
,ии 758 (V111) от 9 декабря 1953 года Ассам- 
подтвердила резолюцию 655 (V II) и рекомен­

довала Совету по Опеке уделить этому вопросу осо­
бое внимание на своей ближайшей очередной сессии. 
В то же самое время Генеральная Ассамблея реко­
мендовала Совету при рассмотрении этого вопроса 
принять во внимание также заявления авторов пе­
тиций и соображения, высказанные членами Четвер­
того комитета на восьмой сессии Ассамблеи, и вклю­
чить особое исследование по этому вопросу в свой 
доклад Ассамблее, подлежащий рассмотрению на де­
вятой сессии последней.

Этот вопрос был включен в повестку дня тринад­
цатой сессии Совета по Опеке, и на своем 488-м 
заседании Совет постановил рассмотреть его вместе 
 годовым отчетом об управлении Камеруном под ؛>
французским управлением и с докладом Выездной 
миссии в подопечные территории Западной Африки. 
Эти доклады были рассмотрены Советом на его 
488-м— 496-м заседаниях.

Главные вопросы, выдвинутые подателями пети- 
следующие: 

объединение двух Камерунов;
b) достижение самоуправления

или независимости;
c) связь Камеруна с Французским Союзом;
d ) Территориальная ассамблея;
e) исполнительная власть;
f )  местные советы;
g) избирательная система;
К) институт традиционных вождей;
i)  экономическое развитие: техническая, по- 

мопц> Организации Объединенных Наций;
j )  европейское участие в экономике;
к ) участие коренного населения в экономике;
1) расовая дискриминация.

В ходе обсуждений положения в этой подопечной 
территории члены Совета задавали вопросы пред­
ставителю и особому представителю управляющей 
власти с целью получить дополнительные сведения 
о рассматриваемых вопросах. Во время общих пре­
ний члены Совета делали замечания и формулиро­
вали заключения относительно положения в терри­
тории и, в частности, затрагивали главные вопросы, 
поднятые подателями петиций.

■Совет отметил, что вопросы, поднятые подателями 
петиций в Четвертом комитете на седьмой и восьмой 
сессиях Генеральной Ассамблеи, касались тех про- 

Í, которые Совет изучал в связи с его рассмотре- 
годового отчета управляющей власти об управ- 

нодопечной территорией и доклада Выездной 
Западную Африку. Совет далее отметил, 

JX заключениях и рекомендациях он учел 
подателей петиций и замечания, сделан­

ные членами Четвертого комитета на восьмой сессии 
Генеральной Ассамблеи.

Заключения и рекомендации Совета по вопросам, 
которые служат предметом резолюций 655 (V II) и 
758 (V111) Генеральной Ассамблеи, приведены в 
главе V части 11 настоящего доклада под следую­
щими еоответетвующими заголовками:



меть неоспоримое 
к сведению.

торыми община Нгоа-Эке. 
право. Совет принял это

11. Контроль и ограничение документации

В резолюции 789 (У Ш ) от 9 декабря 1953 г. 
Генеральная Ассамблея предложила всем органам 
Объединенных Наций тщательно изучать выпускае­
мую ими документацию, сокращая ее насколько воз­
можно. Ассамблея также предложила им содейство­
вать Генеральному Секретарю в  его усилиях, на­
правленных на сокращение объема документации 
Организации Объединенвых Наций и на одновремен­
ное улучшение ее качества.

Генеральный Секретарь представил Совету н а  его 
четырнадцатой сессии доклад؟؟؛ по этому вопросу, в 
котором он предложил, принять некоторые меры, име-

ности без ущерба надлежащему выполнению Советом 
и Ассамблеей их обязанностей в отношении функ­
ционирования международной системы опеки.

Севет рассмотрел этот доклад на своих 527-м и
528-м заседаниях и на последнем заседании поста­
новил передать его Комитету в составе представи-

Н а своих 547-м и 548-м заседаниях Совет рас­
смотрел доклад этого Комитета؟؛®. На последнем за­
седании он принял, по рекомендации Комитета, сле­
дующую процедуру.

Что касается рассмотрения годовых отчетов об 
управлении подопечными территориями, Совет согла­
сился е мнением Генерального Секретаря, что неже­
лательно слишком строго разграничивать период вре­
мени, посвященный вопросам и ответам, и период 
времени, посвященный общим прениям относительно 
положения в той или иной территории, а также что 
представителям, желающим выступить с замечания­
ми по тому или иному предмету в период вопросов 
и ответов, должна быть дана возможность это сде­
лать, Совет согласился с мнением Генерального Сек­
ретаря о том, что работа Редакционного комитета 
по составлению проекта заключений и рекомендаций 
Совета была бы облегчена, если бы Редакционный 
комитет имел в своем распоряжении официальные 
предложения, внесенные различными делегациями. 
По мнению Совета, высказанное Генеральным Сек­
ретарем соображение означает, что делегациям сле­
дует представлять свои соображения Совету в виде 
проектов заключений или рекомендаций во время сво­
их выступлений в ходе общих прений или же отдель­
но в письменной форме, если они того пожелают. 
Совет также согласился с мнением Генерального Сек­
ретаря, что Секретариату следует представлять в 
более сжатой форме мнения, выраженные отдельными 
членами Совета, соединяя, когда это возможно, в 
одну группу одинаковые мнения, при том условии, 
однако, чтобы такая сжатость достигалась, ни в какой 
мере не опуская высказанных идей.

Что касается формы своего доклада Ассамблее, 'то 
Совет согласился с предложением Генерального Сек­
ретаря о том, чтобы просить Ассамблею дать свое 
согласие на представление Советом исчерпывающего 
доклада о той или иной подопечной территории лишь 
раз в три года, причем представление этого доклада

циализированных учреждений Организации Объеди­
ненных Наций или других соответствующих источ­
ников Организации Объединенных Наций; с) такие, 
относящиеся к деду объяснения, разъяснения и допол­
нительные сведения или материалы, которые могут 
быть получены позднее от управляющих властей, и 
планировать вышеупомянутый предварительный до­
кдад так, чтобы можно было в  дальнейшем включить 
в  него дополнительный материал, касающийся в осо­
бенности подопечных территорий, отчеты о которых 
дложны рассматриваться на четырнадцатой сессии

Соответственно на четырнадцатой сессии Совета 
Генеральный Секретарь представил Совету проект 
доклада؟؛®, как было предложено в указанной резо-

527-м, 528-м, 556-м, 558-м и 559-м засе- 
Совет рассмотрел этот проект доклада и на 

последнем из этих заседаний принял его с внесенными 
в  него изменениями. Одновременно он постановил не 
формулировать до пятнадцатой сессии Совета за­
ключений и рекомендаций относительно проведения 
в жизнь резолюций 558 (T I) и 752 (У Ш ) Генераль­
ной Ассамблеи и включить эти заключения и реко­
мендации в свои последующие доклады Генераль­
ной Ассамблее. Упомянутый выше доклад, в оконча­
тельно принятой форме, составляет следующую ниже 
часть II I  настоящего доклада.

10. Петиции общины Нгоа-Экеле в Камеруне под 
французским управлением относительно 
удовлетворения ее земельной претензии

Генеральная Ассамблея, заслушав на своей вось­
мой сессии жадобу представителя общины Нгоа-Эке- 
ле г-на Жозефа Ндзинга؟؛® и замечания по ней 
управляющей власти, сделала в своей резолюции 
757 (У Ш ) от 9 декабря 1953 года ряд рекомендаций 
управляющей власти, с тем чтобы она облегчила 
затруднения, с которыми сталкиваются податели пе­
тиций. Генеральная Ассамблея, кроме того, предло­
жила Совету по Опеке рассмотреть этот вопрос и 
включить в его следующий доклад Генеральной Ас­
самблее сообщение о результатах такого рассмот-

Совет рассмотрел этот вопрос на своем 556-м 
заседании. Представитель Франции сообщил Совету, 
что весь этот вопрос был пересмотрен на совместном 
совещании представителей соответствующих властей 
и представителей общины Нгоа-Экеле, в число ко­
торых входил податель петиции. Администрация за­
тем приступила к выполнению рекомендации Гене­
ральной Ассамблеи, предусматривающей предостав­
ление упомянутой общине возможности воспользо­
ваться всеми еще открытыми ей путями для обжа­
лования решения о землях, на которых первоначально 
поселились члены этой общины, или для получения 
той дополнительной компенсации, которая окажется 
возможной. В результате было определенно уста­
новлено, что произведенное в 1940 году отчуждение 
земель было вполне законно и что община Нгоа- 
Экеле получила справедливую компенсацию за свои 
земли. В соответствии с резолюцией Генеральной Ас­
самблеи администрация в настоящее 4время ведет 
переговоры с представителями упомянутой общины о 
размежевании 30 гектаров земли, на владение ко-
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12. Пересмотр анкеты для подопечных территорий

В своей резолюции 751 (V III) от 9 декабря 
1953 г. Генеральная Ассамблея создала Подкомитет 
в составе представителей Гаити, Индии, Сальвадора 
и Сирин и поручила ему рассмотреть выработанную 
Советом по Опеке анкету, изучить вопрос об изме­
нениях, которые необходимо внести в анкету, с тем 
чтобы она соответствовала особым условиям, суще­
ствующим в каждой территории, и представить свои 
заключения Совету по Опеке. Ассамблея также пред­
ложила Совету по Опеке приступить, на основе ра­
боты этого Подкомитета, к разработке отдельных ан­
кет, отвечающих условиям каждой отдельной под­
опечной территории.

Подкомитет представил Совету на его четырнад­
цатой сессии предварительный доклад؟؛®, в котором 
Подкомитет заявил, что в настоящее время он занят 
разработкой анкеты, отвечающей особым условиям, 
существующим в Сомали под итальянским управле­
нием, и что он надеется закончить окончательный 
проект этой анкеты для представления его Совету 
по Опеке на его пятнадцатой сессии. Подкомитет 
также заявил, что он одновременно с этим предста­
вит Совету доклад о ходе его работ в отношении 
других подопечных территорий.

На своем 550-м заседании Совет принял к све­
дению этот доклад.

279 т / 1128.

должно совпадать с рассмотрением доклада Выезд­
ной миссии в эту территорию, а также и с его пред­
ложением о том, что Совету следует, в промежуток 
между представлением упомянутых докладов, пред­
ставлять более короткий ежегодный отчет о достиже­
ниях и прогрессе, наблюдавшихся в отчетном году, 
со включением, однако, тех относящихся к деду дан­
ных, которые позволят Генеральной Ассамблее над­
лежащим образом оценить значение наиболее важных 
событий, а также и заключения и рекомендации Со­
вета. Совет рекомендовал Ассамблее принять эти 
предложения на ее девятой очередной сессии. Совет 
также постановил, что форму его доклада, представ­
ляемого Совету Безопасности относительно подопеч­
ной территории Тихоокеанские острова, следует из­
менить таким же образом, как будет изменен его 
доклад Ассамблее о других территориях.

Что касается даты представления ежегодных от­
четов, то Совет отметил, что в последнее время во 
многих случаях ежегодные отчеты представлялись 
со значительным запозданием, что вызывает серьез­
ные затруднения для членов Совета, Секретариата 
и специализированных учреждений при выполнении 
ими своих обязанностей. По мнению Совета, следует 
обратить серьезное внимание управляющих властей 
на этот вопрос, и правило 72 правил процедуры Со­
вета должно применяться без всяких послаблений.
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хождения, причем большинство из них являются вы­
ходцами из Индии и Пакистана. Эти последние зани­
маются торговлей и живут большей частью в городах. 
Тринадцать тысяч арабов составляют большинство 
остальной части этой группы.

На своей тринадцатой сессии Совет сделал следую­
щие рекомендации:

Совет заявляет, что он отдает себе отчет в тех особых 
трудностях, которые управляющая власть встречает в Танга­
ньике, ввиду наличия в подопечной территории, наряду со 
значительным большинством коренного африканского населения, 
крупных европейского и азиатского мекьшинств, которые в 
настоящее время, вообще говоря, находятся на более высокой 
ступени развития в политической, экономической и социальной 
областях, а  также в области образования. Совет с удовлетво­
рением отмечает существовавшие ранее и существующие ныне 
гармонические взаимоотношения этих трех основных групп 
населения; он, однако, обращает внимание на опасность, ко­
торая может возникнуть в связи с заметной разницей в их 
степени развития, и поэтому приветствует заверения управляю­
щей власти относительно того, что ее политика во всех отраслях 
развития направлена на то, чтобы коренное население заняло 
свое место наравне с иммигрантскими общинами. Совет выра­
жает надежду, что в соответствии с этой политикой управляющая 
власть сможет приложить еще больше усилий к тому, чтобы 
возможно скорее создать объединенную Танганьику, в которой 
коренное население полностью играло бы принадлежащую ему 
роль.

Совет предлагает управляющей власти включать в свои бу­
дущие ежегодные отчеты статистические данные с указанием 
численности коренного населения в каждой отдельной провин­
ции, включая, по мере возможности, число взрослых мужчин, 
занимающихся оплачиваемым трудом и соотношение этого чи­
сла и общего числа трудоспособного взрослого мужского на­
селения, а  также число туземных детей школьного возраста.

Совет, отмечая отсутствие статистических данных относи­
тельно естественного движения коренного населения и считаясь 
с трудностями, испытываемыми при собирании такого рода 
данных, рекомендует управляющей власти продолжать свои уси­
лия, чтобы преодолеть эти трудности, и выражает надежду, что 
окажется возможным убедить население сотрудничать в этом 
деле в его же собственных интересах.

Совет, отмечая с удовлетворением старания управляющей 
власти поощрять пользование языком Свахили и развивать этот 
язык и отмечая, что последний уже нашел себе широкое приме­
нение в торговле, в культурно-просветительной и других обла­
стях, рекомендует управляющей власти принять все возможные 
меры для дальнейшего развития этого языка и расширения 
области его применения.

ПОДДЕРЖАНИЕ ЗАКОННОСТИ И ПОРЯДКА

В петиции؟؛“, рассмотренной Советом по Опеке на 
его тринадцатой сессии, обращалось внимание на 
сообщения, опубликованные в английской печати,
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1. О Б Щ И Е  С В Е Д Е Н И Я

Об$ор положения и рекомендации 
Совега по Опене

СТРАНА н НАСЕЛЕНИЕ

Танганьика по своей площади далеко превосходит 
все остальные подопечиь^е территории. Ее восточная 
граница представляет собой иримерио 500 миль во- 
сточиого побережья Африки к юг^ от экватора, тогда 
как с других сторон она граничит с шестью вависи- 
мыми территориями, а именно, с Кенией, Угандой, 
бельгийским Конго, Северной Родезией, Ньясален- 
дом и португальской Восточной Африкой, равио как 
и с цодопечиой территорией Руанда-Урунди. На 
362 688 кв. милях терр^؛ ории, состоящей прейду- 
щественно из равнин и плоскогорья, живет почти 
восемь миллионов человек.

По приблизительному подсчету в 1952 г. африкан- 
ское население территории составляет около 7 85© ООО 
душ, тогда как по данным переписи 1948 года оио 
исчислялось приблизительно в 7 400 ООО душ. Со- 
стоит оно из многочисленных племен, из которых, 
однако, семь составл^т одну треть всего населения 
территории; среди этих племен широко распростра- 
нено наречие Свахили, которое служит в Восточной 
Африке общим языком в торговле, а также осиовны^ 
языком преиодав^ния и письменности вообще. Афри- 
канцы большей частью живут по традициоииому об- 
щественному у^таду, подчиняясь племенной власти'и, 
согласно 'традиции, ведут иатуральио^ хозяйство.

Гораздо менее многочисленное европейское населе- 
иие увеличилось с 11 300 человек в 1948 году до 
18 300 человек в 1952 году. 3تل  иих 2 747 человек 
состоят на гражданской службе. Нз общего числа 
«экономически ак’тивиых» европейцев, достигающего 
10 249 человек, 4 056 человек зарегистрироваиы в 
качестве профессиональных, техиических и других, 
относящихся к того же рода категории работников, 
1 1 9 9 — в качестве управляющих, администраторов и 
чииовииков, а 1 2 9 1 — в качестве фермеров, рыбо.ло-

Третья многоч'ислеииая группа иаселен^я состоит 
из лиц неафриканского и неевропейского происхож- 
дения; эта часть населения, насчитывавшая в 1948 г. 
б2 500 человек, достигала в 1952 году 79 ООО человек. 
Более трех четвертей этой группы азиатского проис­
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значение, констатировал, что в Танганьике существу­
ют хотя и совсем иные, но требующие для своего 
разрешения чрезвычайных мер вопросы в отноше­
нии продвижения подопечной территории в направле­
нии к самоуправлению. Как недавно заявил государ­
ственный секретарь американского правительства, 
«Соединенные Штаты признают, что свобода и не­
зависимость основаны не только на политических и 
моральных соображениях, но также на экономиче­
ском и социальном благополучии»; это заявление в 
точности подходит к нынешней Танганьике, в кото­
рой социальный и экономический прогресс представ­
ляет собой краеугольный камень политического раз- 

Социальное и экономическое развитие Тан- 
тесно связано с улучшением жилищных ус- 

и повышением заработной платы растущего 
рабочего населения, причем следует отметить те 
чрезвычайно значительные изменения, которые про­
изошли в этих областях за последний год (см. ни­
же, Жилищные условия в юродах и труд). Эти и 
другие факторы свидетельствуют о том, что Тангань­
ика превращается в лабораторию для успешных ис­
пытаний, которые приносят огромную пользу ее поч­
ти восьмимиллионному населению и даже за ее пре­
делами. За это следует воздать должное британской 
администрации.

Представитель Сирии сказал, что ему несколько 
трудно понять основные проблемы подопечной терри­
тории и вынести суждение относительно достигну­
того ею прогресса. Он не имел в виду обычного рода 
улучшений, которые наблюдаются в различных об­
ластях и которые можно ожидать при любом удов­
летворительном управлении; он имел в виду основ­
ную проблему, создавшуюся вследствие того факта, 
что огромное большинство населения, т.е. около вось­
ми миллионов африканцев, играет во всех отноше­
ниях, т. е. в политической, экономической и социаль­
ной областях, второстепенную роль по сравнению с 
иммигрантами европейского и азиатского мень­
шинств. В противоположность другим странам, из 
которых некоторые расположены весьма близко от 
Танганьики, подопечной территории, вообще гово­
ря, удалось пока избежать наиболее отрицательных 
явлений, характерных для такого рода положения. 
Поскольку управляющая власть может рассчитывать 
на полную и законную поддержку Организации Объ­
единенных Наций, она могла бы из Танганьики со­
здать прекрасный пример, во-первых, того, как 
обеспечить, чтобы африканское большинство полно­
стью играло принадлежащую ему роль, осуществляя 
свои права в отношении развития страны, и, во-вто­
рых, того, как создать такие условия, при которых 
иммигрантские группы оправдывали бы свое присут­
ствие на территории. Представитель Сирии высказал 
предположение, что управляющая власть искренне 
желает, чтобы Танганьика послужила таким прекрас­
ным примером. Оратор с чрезвычайным удовлетворе­
нием отметил, что Танганьика, несмотря на наличие 
побуждающих к тому факторов, до сих пор избежала 
худших проявлений «дискриминации на основании 
цвета кожи» и претензий на расовое превосходство. 
Однако представитель Сирии выразил беспокойство 
в связи с тем, что Танганьика достигла таких ре­
зультатов, в сущности не разрешив основной проб­
лемы и даже не выработав какого-либо ясного пла­
на ее разрешения. По своему значению в жизни тер­
ритории европейцы стоят на первом месте, лица ази­
атского происхождения —  на втором, а африканцы

относительно того влияния, которое в 1953 году ока­
зали на подопечную территорию события, происшед­
шие в двух соседних колониях Соединенного Коро­
левства.

Первый вопрос касался использования полицей­
ских СИД Танганьики для подавления беспорядков в 
Ньясаленде. В своих замечаниях؟؛، по поводу этой 
петиции управляющая власть заявила, что содей­
ствие, оказанное правительству Ньясаленда путем 
предоставления ему отряда в пятьдесят человек тан­
ганьикской полиции, соответствовало действующему 
в Танганьике постановлению от 1952 года за № 51 
относительно взаимного предоставления полицейских 
сил. Второй вопрос касался сообщений в печати о 
том, что правительство Танганьики разрешило рас­
следовательской группе из Кении в составе десяти 
африканцев, возглавляемых молодым европейцем, 
прибыть в подопечную территорию для допроса не­
которых африканцев племени Кикую, заподозрен­
ных в участии в движении Мау-Мау, а также о том, 
что мировой судья признал указанную группу ви­
новной в физическом насилии после того, как было 
доказано ее жестокое обращение с допрашиваемы­
ми. Особый представитель управляющей власти со­
общил Совету на его тринадцатой сессии, что груп­
па, о которой идет речь, прибыла в территорию по 
взаимному соглашению обоих правительств, чтобы 
выяснить, принадлежат ли некоторые арестованные 
в Танганьике лица племени Кикую к последовате­
лям Мау-Мау, которых правительство Кении наме­
ревалось содержать под стражей в Кении. Вслед за 
обвинениями в жестокостях прибывшие из Кении ев­
ропейский чиновник и сопровождавшая его туземная 
стража были преданы суду, который признал их ви-

Кроме того, особый представитель сообщил Совету, 
что в ноябре 1952 года была введена система ре­
гистрации, согласно которой всем лицам племени Ки­
кую, число которых в Северной Танганьике дости­
гало приблизительно 15 000 человек, было предло­
жено зарегистрироваться. Около половину Кикую, 
пришедших в северные провинции из Кении, вер­
нулись в Кению, чтобы избежать регистрации.

ПРОГРЕСС В НАПРАВЛЕНИИ 
К САМОУПРАВЛЕНИЮ ИЛИ НЕЗАВИСИМОСТИ

В своих резолюциях 558 (V I) и 752 (V111) Гене­
ральная Ассамблея предложила управляюшим вла­
стям включать в каждый годовой отчет, среди проче­
го, сведения о принятых или проектируемых мерах, 
имеющих целью подготовить подопечные территории 
в самый короткий срок к достижению самоуправления 
или независимости, а также указать приблизительный 
срок, который, по ее мнению, цотребуется для прове­
дения различных мер, направленных на достижение 
этой цели. Совету предлагалось влючатъ в свои докла­
ды Генеральной Ассамблее особый раздел, касаю­
щийся выполнения вышеуказанных резолюций.

Этот вопрос обсуждается в части 111 ниже.

Замечания отдельных членов Совета по Опеке, 
выражающие лиш ь их личные мнения

ОБЩИЕ СООБРАЖЕНИЯ

Представитель Соединенных Штатов Америки, от­
метив, что прогресс в направлении к самоуправлению 
имеет в Западной Африке политически-историческое
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да на другой в какой-либо подопечной территории■ 
могут быть достигнуты гигантские успехи. Тем, кто 
знаком с положением в малоразвитых странах, ста­
новится все более ясным, что прогресс требует вре­
мени. Беспристрастные эксперты, с которыми Гене­
ральный Секретарь совещался относительно Расши­
ренной программы технической помощи, выразили 
мнение, что если затратить огромные суммы денег, то 
было бы возможно повышать жизненный уровень и 
среднюю производительность страны на 2 процента в 
год. Хотя Совет по Опеке и имеет право требовать 
от управляющей власти, чтобы последняя делала все 
от нее зависящее для достижения всеми возможными 
способами прогресса территории, он тем не менее 
не может от нее ожидать чудес, которых до сих пор 
не было ни в одной стране мира. Что касается Тан­
ганьики, то упорная работа управляющей власти по­
стоянно расширяется и развитие территории идет 
планомерно и без задержек. Эта работа находит свое 
отражение, в частности, в бюджете территории, ко­
торый в 1948 году составлял 7 миллионов ф. ст., а 
в 1953 году достиг почти 18 миллионов ф. ст. Но 
для увеличения бюджета существует предел, и  если 
бы даже имелись неограниченные средства, то и тог­
да программа работ была бы ограничена, так  как 
человеческие достижения требуют времени.

Представитель Индии отметил, что нынешнему гу­
бернатору территории, деятельность которого проте­
кает на континенте, где социальные и политические 
проблемы севера отличаются от социальных и поли­
тических проблем юга, удалось не допустить в тер­
ритории влияния крайних фанатических учений и 
установить в Танганьике мирную и дружественную 
атмосферу. Индийский представитель также воздал 
должное жертвам и просвещенной деятельности зна­
чительного числа колониальных чиновников, граж­
данских должностных лиц и добровольных работни­
ков как, например, миссионеров и прочих социаль­
ных работников, равно как и сменявшим друг друга 
администрациям, достигшим в территории некоторых 
успехов. Однако индийская делегация не считала 
для себя возможным разделить общий оптимизм и 
удовлетворение, которые управляющая власть вы­
разила в своем отчете. Несмотря на темп работы ад­
министрации и на ее доброжелательный и дружест­
венный подход к различным вопросам, результаты 
в Танганьике достигаются весьма медленно. В неко­
торых отношениях мероприятия властей даже меша­
ли прогрессу. В частности, индийский представи­
тель критиковал то, что он назвал введением в Тан­
ганьике коммунальной системы администрации, уп­
равления, выборов и всего прочего. Эта политика 
поддерживается поселенцами, но выполнение налага- 

опекой обязательств с точки зрения как их 
так и их духа, возможно лишь на основе 

равного статуса всех жителей террито­
рии, независимо от их расы.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик сказал, что управляющая власть не вы­
полняет обязательств, возложенных на нее Уставом 
и Соглашением об опеке. Она продолжает проводить 
политику, которая не обеспечивает развития насе­
ления Танганьики в направлении к достижению це­
лей Устава, а направлена на укрепление существу­
ющего колониального режима. Британские колониаль­
ные власти в Африке придерживаются политики, 
провозглашенной около пятидесяти лет тому назад

—  на последнем, т.е. в обратном порядке их числен­
ности.

Рассмотрев вышеизложенное положение в связи с 
тем, как оно влияет на представительство в органах 
управления, участие в экономической жизни страны, 
землевладение, жизненные условия и уровень обра­
зования, представитель Сирии подчеркнул, что он 
отнюдь не сомневается в том, что управляющая 
власть полностью отдает себе отчет в данной пробле­
ме и твердо намерена не оставить Танганьику в та­
ком опасно неустойчивом положении. Целью политики 
управляющей власти является постепенное исправ­
ление этой ситуации с тем, чтобы в будущем имен­
но африканцы принимали гораздо более активное 
участие в управлении своей страной. Однако пред­
ставитель Сирии не был уверен в том, что эти бла­
гие намерения осуществляются достаточно быстро 
и в достаточно широком масштабе и что они способ­
ствуют конкретизации конечной цели. Последние вы­
ездные миссии, равно как и сам Совет по Опеке, 
испытывают те же самые сомнения. Совету придется 
положиться на то, что Выездная миссия 1954 года 
постарается нарисовать более ясную картину пресле­
дуемых в территории целей и методов их достижения; 
в первую очередь спрашивается, как можно превра­
тить население Танганьики, состоящее из трех весь­
ма различных и обособленных расовых групп, в еди­
ный народ Танганьики, связанный общими узами 
одинакового гражданства, национального самосозна­
ния и национальной гордости; как добиться этого, 
прежде чем напряженные отношения и соперниче­
ство еще увеличат обособление различных рас; как 
обеспечить, чтобы африканцы полностью участвова­
ли в жизни территории благодаря экономическому 
развитию, значительному улучшению жизненного 
стандарта и предоставлению равных возможностей 
получения образования. Организации Объединенных 
Наций и управляющей власти представляется случай 
на примере Танганьики показать, что народы с 
разным цветом кожи, разного происхождения, раз­
ного вероисповедания и разных традиций могут жить 
полной, плодотворной и мирной жизнью в пределах

Представитель Новой Зеландии характеризовал от­
четный год, в общем, как год планомерных достиже­
ний. Несмотря на то, что не наблюдалось заметного 
развития территориального самосознания или обще­
ственного мнения, тем не менее отсутствие в Тан­
ганьике расового и племенного разлада является са­
мо по себе обнадеживающим фактором. Управляю­
щая власть должна в первую очередь заботиться о 
благосостоянии и интересах туземного населения, но 
она показала, что считает едва ли не менее важным 
активное поощрение межрасового согласия по всем 
вопросам, как в отношении общей политики, так и 
практических мероприятий.

Представитель Гаити выразил мнение, что из трех 
подопечных территорий под британским управлением 
положение в Танганьике, повидимому, наименее 
удовлетворительно.

Представитель Сальвадора заявил, что Танганьи­
ка, в противоположность подопечным территориям 
Западной Африки, не достигла какого-либо значи­
тельного прогресса. Она почти совсем не продвину­
лась на пути к своей конечной цели, т.е. к само­
управлению или независимости.

По мнению представителя Бельгии, Совету было 
бы весьма нереалистично надеяться, что с одного го­



ствует, обеспечивая для этой цели необходимые сред­
ства. Полезные критические указания и конструк­
тивные предложения целого ряда членов Совета бу­
дут приняты в расчет и внимательно рассмотрены 
управляющей властью и правительством Танганьи­
ки. С другой стороны, представитель Союза Совет­
ских Социалистических Республик исказил некото­
рые факты, чтобы привести их в соответствие с его 
предубеждениями и предвзятыми идеями, и таким 
образом дал политике управляющей власти диамет­
рально противоположный смысл. Наконец, отвечая 
на критические замечания относительно темпа раз­
вития территории, особый представитель заявил, что 
управляющая власть, равно как и правительство и 
его должностные лица делают все от них зависящее, 
чтобы способствовать прогрессу и развитию афри­
канского населения, фактически толкая его в этом 
направлении, но, в конечном итоге, темп развития 
зависит от него самого.

ИММИГРАЦИЯ

Представитель Индии отметил, что хотя не суще­
ствует законов, формально носящих дискриминаиион- 
ный характер в отношении кого бы то ни было по 
признаку расы или страны происхождения, но само 
применение иммиграционных законов скорее указы­
вает на обратное. В течение двенадцатимесячного 
срока, закончившегося 30 сентября 1952 года, в 
Танганьику иммигрировало 1 827 европейцев по срав­
нению с 2 412 неевропейцев, хотя в основной состав 
населения входит только 18 ООО европейцев по срав­
нению с 70 ООО других жителей неафриканского про­
исхождения. По мнению индийской делегации, не 
подлежит сомнению, что при применении иммигра­
ционных законов лицам азиатского происхождения 
при въезде в территорию фактически чинятся пре­
пятствия. Что касается въезда европейцев, то число 
их пропорционально выше приблизительно на 30 
процентов; кроме того, при рассмотрении эти цифр 
необходимо учитывать то обстоятельство, что евро­
пейский иммигрант находится в другом, более вы­
годном положении с экономической, политической и 
административной точек зрения. Иммиграционные 
законы не применяются в духе Соглашения об опеке, 
в какой бы мере они ни следовали его букве. Ин­
дийский представитель добавил, что за тот же срок 
в Танганьику иммигрировало 124 лица южноафри­
канского происхождения. По Соглашению об опеке, 
дискриминационные меры не могут проводиться в 
отношении граждан Южной Африки, прибывающих в 
подопечную территорию; однако индийский предста­
витель предложил, чтобы Генеральная Ассамблея 
при случае рассмотрела вопрос о том, имеет ли стра­
на, пренебрегающая постановлениями Генеральной 
Ассамблеи и игнорирующая касающиеся опеки поло­
жения Устава, право пользоваться выгодами такого 
положения, при котором ее гражданам разрешается 
въезд в подопечную территорию.

Особый представитель управляющей власти выра­
зил сожаление, что в связи с этим ему не было за­
дано ни одного вопроса, так как иммиграция явля­
ется одним из тех вопросов, по которым он несет от­
ветственность перед Исполнительным советом. Осо­
бый представитель указал, что Выездная миссия 
1951 года специально обследовала вопрос иммигра­
ции и в своем отчете указала, что она убедилась в 
том, что условия иммиграции вполне справедливы и 
дискриминации не усматривается. В Танганьике ощу­
щается потребность в разного рода специалистах,

цивилизованных людей», что означает —  для евро­
пейцев, а не для африканцев, так как Родс не счи­
тал, что африканцы могут считаться цивилизованны­
ми людьми. Однако среди африканцев теперь име­
ются образованные люди, и этот факт начинает пу­
гать британское управление и обосновавшихся в Аф­
рике поселенцев. Советский представитель обратил 
внимание на статью, появившуюся в журнале Тайм 
от 24 января 1954 года, в которой говорилось, что 
британские колониальные власти и африканские по­
селенцы озабочены тем фактом, что африканцы по­
степенно завоевывают доступ к цивилизации и что 
это им дает возможность требовать права участия в 
местных делах. Белое население изменило свой ло­
зунг так, чтобы он гласил «равные права для всех 
разумных людей», и, разумеется, белое население и 
будет решать, кто именно является такими разум­
ными людьми. Совершенно очевидно, что африкан­
ское население будет лишено гражданских прав и 
исключено из этой категории. Британский министр 
колоний в свое время заявил, что он поддерживает 
точку зрения, согласно которой равные права долж­
ны предоставляться всем «разумным людям», и объ­
явил, что естественным результатом введения вся­
кой современной избирательной системы в Африке 
было бы полное затопление белых массой африкан­
ских избирателей. Такова картина в территории, 
которую Организация Объединенных Наций постави­
ла под опеку Соединенного Королевства; управляю­
щ ая власть не заботится о поощрении политического 
развития этой территории в направлении к само­
управлению или независимости, а заинтересована 
главным образом в продлении господства белой ра­
сы над африканским большинством.

Особый представитель управляющей власти счел 
необходимым подчеркнуть, что влияние древней 
арабской культуры в Танганьике ограничивается 
пределами прибрежной зоны и что лишь после появ­
ления европейцев в 1880-х годах цивилизация нача­
ла проникать во внутреннюю часть Африки. Шесть­
десят лет тому назад в территории не повернулось 
еще ни одно колесо. Необходимо рассматривать усло­
вия в нынешней Танганьике и успехи ее развития 
под руководством управляющей власти в этом исто­
рическом освещении. Один из членов Совета харак­
теризовал положение в Танганьике как требующее 
чрезвычайных мер; другой поставил вполне логич­
ный вопрос, а именно, как разрешить проблему того, 
что африканцы остаются на втором плане, а иммиг­
рантские группы занимают первое место? Эти две 
совершенно различно поставленные проблемы, т.е. 
необходимость чрезвычайных мер и только что упо­
мянутый вопрос, лежат по существу в основе всей 
политики управляющей власти. Эта политика состоит 
в том, чтобы, развивая ■страну в областях экономи­
ческой, промышленной, сельскохозяйственной и на­
родного образования, повышать культурный уровень 
африканца, пока он не сможет занять свое место на­
ряду с иммигрантами. К сожалению, нет возможности 
сократить срок достижения этой цели. Задача эта 
тяжела во всех ее стадиях и, по необходимости, тре­
бует долгого времени; однако развитие каждой от­
дельной области так или иначе способствует дости­
жению поставленной цели; взять хотя бы народное 
образование, сельское хозяйство, разработку мине­
ралов, промышленность и т.д. Развитие в этих обла­
стях либо непосредственно способствует улучшению 
положения африканцев, либо косвенно ему содей­



зована для местной защиты и поддержания законно­
сти и порядка «в пределах Танганьики». Второе 
нарушение было совершено в связи с прибытием из 
Кении отряда для розыска, что произошло вслед­
ствие незаконного слияния подопечной территории с 
Кенией и Угандой. Как советская делегация пред­
сказывала пять лет тому назад, теперь уже невоз­
можно определить, где кончаются колонии и где на­
чинается подопечная территория; из колоний со­
вершаются вторжения в подопечную территорию, а 
отряды полиции подопечной территории отправляют­
ся в соседнюю территорию для репрессивных дей­
ствий. Положение в Кении влияет на положение в 
Танганьике. Прежде в Северной провинции Тангань­
ики проживало 15 ООО туземцев племени Кикую, а 
теперь их осталось всего 5 ООО. Остальные 10 ООО 
человек либо подверглись заключению, либо бежали.

Особый представитель управляющей власти объ­
яснил, что в случае племени Кикую прибывший из 
Кении в Танганьику чиновник действовал по взаим­
ному соглашению между правительствами Танганьи­
ки и Кении и что администрация Танганьики нико­
им образом не была втянута в события, происходя­
щие вне границ территории. Это должностное лицо 
прибыло в подопечную территорию с тем, чтобы до­
просить некоторых туземцев племени Кикую, прибыв­
ших из Кении за последние несколько лет и подо­
зреваемых в том, что они принимали участие в дви­
жении Мау-Мау. Совершенно неправдоподобно, что­
бы каких-либо из допрошенных этим должностным 
лицом туземцев племени Кикую морили голодом в 
течение предшествующих допросу четырех дней, по­
скольку упомянутое должностное лицо было освобож­
дено от исполнения своих обязанностей в Танганьи­
ке ровно через четыре дня по прибытии туда, т.е., 
как только стало известно, что против него были вы­
двинуты обвинения в связи с его обращением с ки­
кую. Хотя танганьикская полиция находилась с ним 
в контакте и оказывала ему содействие, она тем не 
менее не принимала активного участия в его дея­
тельности в Танганьике.

СТАТИСТИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ

Представитель Бельгии предложил управляющей 
власти включать в будущие; годовые отчеты стати­
стические данные относительно численности населе­
ния по провинциям с указанием числа мужчин, на­
ходящихся на работе в каждой из них.

Представитель Индии отметил, что после тридцати 
пяти лет управления территорией все еще не суще­
ствует статистики естественного движения ее населе­
ния, т.е. регистрации рождений и смертей, и нет 
возможности установить крэфициент детской смерт­
ности. Индийский представитель выразил удивление 
по поводу того, что не было сделано попытки стати­
стически измерить степень достигнутого прогресса и 
представить по этому вопросу какие-либо сведения. 
По мнению бельгийского представителя, управляю­
щей власти следует предложить включить в свой сле­
дующий отчет статистические данные о естественном 
движении населения в отношении рождений, смертей 
и детской смертности, __равно как и данные по демо­
графической статистике и статистике занятости, 
причем данные эти должны основываться на поли­
тике самой управляющей власти и ее администра­
тивном аппарате.

Особый представитель управляющей власти оспа­
ривал утверждение, что якобы была произведена пе­

предоставляющих стране свои услуги и, разумеется, 
получающих за это известные выгоды; впоследствии 
эти лица, быть может, возвратятся к себе на родину. 
Случайно оказалось, что большинство специалистов, 
обладающих профессиональной квалификацией и 
просивших разрешение направиться в Танганьику, 
были британскими гражданами, тогда как обычным, 
типом иммигрантов являются квалифицированные и 
полуквалифицированные рабочие. Не может быть и 
речи о дискриминации по признаку расы; решаю­
щим фактором являются лишь нужды страны. Впу­
стить в страну множество приказчиков, старших и 
младших канцелярских служащих, полуквалифициро-

только, что через несколько лет уже обосновавшимся 
в стране лицам азиатского происхождения и самим 
африканцам в этих отраслях деятельности угролсала 
бы безработица. Иммиграция всегда находилась и 
все еще находится в руках Иммиграционной конт­
рольной комиссии в составе двух государственных 
служащих, двух частных лиц европейского происхож­
дения, двух частных лиц африканского происхожде­
ния и двух частных лиц азиатского происхождения. 
Члены Комиссии вполне уверены, что иммиграцион­
ные законы применяются ими без дискриминации и 
в интересах территории.

ПОДДЕРЖАНИЕ ЗАКОШОСТИ И ПОРЯДКА

Представитель Франции сказал, что он вполне по­
нимает стремление управляющей власти поощрять 
быструю эволюцию идей и институтов, избегая в то 
же время таких волнений, которые имели место в 
других районах Африки. Если демократия и зара­
зительна, то лишь в определенной атмосфере и кли­
мате; иначе волнения и тревога могут легко распро­
страниться и задержать достижение целей Устава. 
Это оправдывает заключенные между Танганьикой и 
соседними британскими территориями соглашения с 
взаимном предоставлении полицейских сил для вре­
менного их использования.

Представитель Индии, упоминая, в частности, о 
поисках преступных элементов среди племени Ки­
кую, описанных в петиции, представленной Совету 
до Опеке, спросил, заручился ли посланный для это­
го отряд забдаговременыж разрешением танганьик­
ских властей; сотрудничал ли этот отряд с тангань­
икской полицией; правда ли, что туземцев племени 
Кикую морили около четырех дней голодом, чтобы 
вынудить у них признание; допрашивались ли они 
с пристрастием; и правда ли, что один из них по­
кончил жизнь самоубийством. Представитель Индии 
указал, что ■он не имеет в виду, что само правитель­
ство Танганьики применяло подобные методы; од­
нако важно то, что его замешивают в события, про­
исходящие вне границ его собственной территории.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик, также говоря о двух упомянутых в пе­
тиции инцидентах, заявил, что они были связаны 
с нарушением Соглашения об опеке. Что же касается 
отправки полицейских частей из Танганьики в целях 
подавления мнимых беспорядков в одной из соседних 
территорий, то советский представитель указал, что 
управляющая власть не имела права, согласно ста­
тье 5 Соглашения об опеке, посылать какие-либо 
местные полицейские части в соседнюю территорию 
по какому бы то ни было поводу. Не было и речи 
о выполнении обязательств по отношению к Совету 
Безопасности; кроме того. Соглашением об опеке 
предусматривается, что полиция может быть исподь-
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ветственные и демократические органы местного уп-

Обе эти главные линии, которым следует полити­
ческое развитие, находятся в процессе постепенной 
эволюции. Их взаимоотношение еще полностью не 
установлено; однако управляющая власть уже изме­
нила старую концепцию, что местные или «туземные» 
власти, являются неотъемлемой частью центрально­
го правительственного аппарата, и теперь рассматри­
вает центральные и местные органы управления как 
самостоятельные единицы.

Совет по Опеке раньше считал, в частности на 
основании информации, полученной от своих выезд­
ных миссий, что развитие территориального само­
сознания среди всего населения является необходи­
мым элементом политической эволюции. На своей 
одиннадцатой сесси Совет одобрил, в качестве одного 
из методов достижения этой цели в отношении афри­
канского населения, старания управляющей власти 
слить и объединить многочисленные отдельные орга­
ны племенной власти в более крупные единицы. По 
более широкому вопросу взаимоотношений африкан­
ских, азиатских и европейских общин, Совет, отда­
вая себе отчет в настоящем раздельном представи­
тельстве этих трех групп в центральных органах уп­
равления, высказал мнение, что интересы отдель­
ных общин должны подчиняться интересам террито­
рии в целом, и, руководствуясь этим соображением, 
сделал рекомендации относительно законодательства. 
Совет, далее, рекомендовал выяснить возможность со­
здания статуса «гражданина Танганьики» для всех 
лиц с действительным домицилем в территории; в 
настоящее время эти лица либо находятся «под бри­
танским покровительством», как в случае коренных 
африканских жителей и лиц, родившихся в террито­
рии или отцы которых родились в территории, либо 
они сохраняют свой индивидуальный национальный 
статус или гражданство.

На своей тринадцатой сессии Совет сделал сле­
дующие рекомендации;

Совет напоминает о том значении, которое он ранее прида­
вал развитию чувства территориального самосознания во всех 
слоях населения и желательности, с  этой целью, рассмотрения 
возможности создания единого статуса для всех граждан Танга­
ньики и, вообще, подчинения интересов отдельных общин интере­
сам территории в целом. Подтверждая эту точку зрения, Совет с 
удовлетворением отмечает, что управляющая власть изучает во­
прос о танганьикском гражданстве, и, отдавая себе отчет в 
связанных с этим затруднениях, выражает надежду, что изуче­
ние этого вопроса будет продолжаться и что будет найдено удов­
летворительное разрешение его. В связи с этим Совет, далее, 
отмечает необходимость в развитии общей политической куль­
туры, особенно коренного населения, необходимость, которая 
подчеркивается, например, тем фактом, что не было проявлено 
особого интереса к предстоящим конституционным реформам, 
и настоятельно предлагает управляющей власти удвоить прила­
гаемые ею в настоящее время усилия к поощрению интереса 
коренного населения к территориальным делам.

ЦЕНТРАЛЬНОЕ УПРАВЛЕНИЕ
Подопечной территорией управляет губернатор, 

при котором, в центре управления, имеется Испол­
нительный совет из восьми членов по назначению, 
состоящих на правительственной службе, и пяти чле­
нов по назначению, не состоящих на правительствен­
ной службе, одним из которых, начиная с 1951 го­
да является африканец. Главная функция этого ор­
гана заключается в  оказании помощи советами гу­
бернатору; однако целый ряд постановлений (за­
конодательных актов) уполномочивают губернатора 
в Совете издавать или утверждать законы второсте­
пенной важности. Члены Исполнительного совета, 
находящиеся на правительственной службе, являют­

репись только неафриканского населения. В 1948 го­
ду была произведена перепись как африканского, 
так и неафриканского населения. Ответственное за 
эту перепись должностное лицо сочло желательным 
эту перепись произвести в двух частях. Перепись 
неафриканского населения было важно произвести в 
течение первых нескольких месяцев года, так как 
позже предвиделось значительное передвижение не­
африканской части населения, и всякая перепись, 
произведенная в это время, была бы неточной и не­
пригодной для статистических целей. Ввиду этого пе­
репись неафриканского населения была произведе­
на в течение первой части 1948 года, а перепись 
африканского населения —  в конце года. На кри­
тику по поводу отсутствия «статистических данных» 
особый представитель ответил, что в самом деде ко- 
эфициент детской смертности не установлен и что 
для африканского населения не существует обяза­
тельной регистрации рождений и смертей; однако 
имеется Статистический департамент, вырабатываю­
щий статистические данные, издаваемые покварталь­
но с достаточной полнотой.

РАЗВИТИЕ ЯЗЫЕА СВАХИЛИ

Представитель Сирии, склоняясь в пользу приня­
тия Свахили в качестве официального языка, выра­
зил разочарование в отношении политики управляю­
щей власти в этой области. Он предложил управ­
ляющей власти попытаться распространить этот язык 
и объявить его официальным языком возможно ско-

' Представитель Сальвадора также высказался за 
то, чтобы язык Свахили был, если возмонсно, объяв­
лен официальным языком.

Особый представитель управляющей власти ска­
зал, что он не видит, в каком отношении объявление 
Свахили официальным языком может помочь управ­
ляющей власти в распространении этого языка. Как 
было признано последней выездной миссией, этот 
язык не пригоден для технических вопросов и не 
особенно подходит для прений в Законодательном 
совете. Он, однако, развивается, и если настоящая 
политика будет продолжаться, то он несомненно со 
временем будет применим для такого рода целей.

2. П О Л И Т И Ч Е С К И Й  П Р О Г Р Е С С

Обзор положения и рекомендации 
Совета по Опеке

ОБЩИЕ СВВДЕШЯ

В настоящее время подопечная территория нахо­
дится в процессе политической эволюции, и хотя 
власть попрежнему принадлежит губернатору, ответ­
ственному перед управляющей властью, тем не менее 
лица, принадлежащие к самым различным группам 
населения, т.е. африканцы, европейцы и лица азиат­
ского происхождения, постепенно привлекаются в 
центральные правительственные советы для участия, 
совместно с губернатором и его сотрудниками, в вы­
работке общей политики и законов. В настоящее 
время эти лица составляют меньшинство в советах. 
Что же касается огромного африканского большинства 
населения, то политическую подготовку оно полу­
чает теперь главным образом в деревенских и об­
ластных управлениях, где управляющая власть стре­
мится превратить разнородные и многочисленные 
органы племенной власти в более эффективные, от­
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году рекомендовал назначать в качестве членов Ис­
полнительного совета африканцев, что и было сде­
лано в 1951 году. Совет по Опеке выразил надежду, 
что африканское представительство будет увеличено 
при первой возможности.

отношении Законодательного совета вышеука- 
комитет рекомендовал, чтобы, хотя и сохра­

нив большинство за членами его, находящимися на 
правительственной службе, впредь до приобретения 
этим органом необходимого опыта, состав его был 
расширен вступлением губернатора, двадцати одно­
го члена, состоящего на правительственной 
и двадцати одного члена, не состоящего на 
тельственной службе. В числе отих последних 
семь африканцев, семь европейцев и семь лиц 
атского происхождения. Впоследствии управляющая 
власть решила поставить своей целью создание но­
вого законодательного органа не позднее, чем в пяти­
летний срок после принципиального утверждения ре­
комендаций Комитета, о каковом утверждении Совет 
был уведомлен на одиннадцатой сессии.

Выездная миссия 1951 года сообщила о различ­
ных реакциях населения территории на указанные 
предложения и, в частности, на проектируемое рав­
ное распределение мест членов, не находящихся на 
правительственной службе, среди трех главных групп 
населения. Эти реакции могут быть резюмированы 
следующим образом; часть населения азиатского про­
исхождения высказалась в пользу этого плана; пред­
ставители африканской интеллигенции возражали 
против него иначе, как в качестве временной меры, 
и предлагали, чтобы по меньшей мере половину мест, 
упомянутых членов Совета заняли африканцы; за не­
многими исключениями, европейская часть населе­
ния самым решительным образом протестовала против 
этого плана.

Совет, руководствуясь взглядами Выездной миссии, 
высказал на своей одиннадцатой сессии мнение, что, 
хотя предложение относительно равного представи­
тельства трех рас и является полезной временной ме­
рой, оно тем не менее не дает удовлетворительного 
долгосрочного разрешения проблемы. Он предложил 
в качестве возможного переключения с оощинного 
представительства на систему более широкого пред­
ставительства, пользование общими избирательными 
списками с соответствующими ограничениями. Совет 
также выразил надежду, что удастся сократить пяти- 
детний срок, предусмотренный для введения реформ.

Управляющая власть впоследствии сообщила, что 
за ее принципиальным принятием предложенных ре­
форм последовало расследование специальной 
сией двух главных аспектов этих реформ, 
введения избирательной системы (см.

■ рателыюе право)  и организации местного управле­
ния (см. ниже. Местное управление). Тем временем 
в 1953 году было предусмотрено, что в Законода­
тельном совете будет председательствовать «спикер», 
и один из видных не ■состоящих на правительствен­
ной службе его членов был назначен на эту долж­
ность. По всей вероятности, в начале 1954 года бу­
дет официально объявлено о тех изменениях, кото­
рые намечаются в Законодательном совете. Что ка­
сается общего вопроса участия туземного населения 
в консультативных и исполнительных органах цент­
рального управления, то управляющая власть зая­
вила, что это участие увеличивается с года на год 
и в настоящее время ограничено лишь недостатком 
в лицах, отвечающих необходимым требованиям. Од­

ся старшими должностными лицами, ответственными 
перед губернатором за руководство отдельными груп­
пами правительственных департаментов, за коорди­
нацию их деятельности и надзор за ней. Кроме того 
существует ряд предусмотренных законом и других 
бюро, комитетов и прочих учреждений, которые да­
ют свои заключения по определенным вопросам, как, 
например, по землепользованию, вопросам труда, об­
разования африканского населения и сельскохозяй­
ственного производства; управляющая власть зая- 

что она стремится придать этим органам воз- 
более представительный характер, как в ра- 

отношении, так и с точки зрения тех конкрет­
ных интересов, которым они должны служить.

Центральная правительственная власть распро­
страняется на восемь провинций, на которые терри­
тория. подразделяется в административном отноше­
нии; каждая из них находится в ведении комиссара 
провинции, возглавляющего ее в административном 
отношении и ответственного за общее руководство 
и координацию всей правительственной деятельно­
сти в пределах своего района. В свою очередь, про­
винции подразделяются на административные окру­
га (каковых всего 55), подведомственные окружным 
комиссарам, ответственным перед комиссарами про­

управление своими округами. На самой 
ступени нравительствен- 

нолитика проводится местными властями, кото­
рые, в сельских районах, возглавляются большей ча­
стью традиционными племенными вождями.

Законы территории издаются губернатором в кон­
сультации с Законодательным советом и с согласия 
последнего. В состав этого органа входят губернатор 
в качестве председателя, пятнадцать старших долж­
ностных лиц и четырнадцать лиц, не состоящих на 
правительственной службе, из которых трое азиат­
ского происхождения, четверо африканцы и семеро 
европейцы. Члены Совета, не состоящие на прави­
тельственной службе, назначаются губернатором на 
пятилетний срок; по словам управляющей власти, 
эти последние являются представителями различных 
общин и интересов территории, а не каких-либо 
определенных географических районов. Губернатор 
имеет право санкционировать или отклонять приня­
тые Советом законопроекты, или предоставлять их 
на усмотрение управляющей власти, которая также 
может отклонять законы, одобренные губернатором; 
однако управляющая власть заявляет, что за исклю­
чением указанных ограничений и подчинения актам 
парламента Соединенного Королевства, Совет явля­
ется суверенным законодательным органом, имею­
щим в пределах территории полную компетенцию в 
законодательном и бюджетном отношениях. В рамках 
этой компетенции любой член Совета может вносить 
всякое предложение, касающееся дел Танганьики, с 
той только оговоркой, что никакие законопроекты, 
предложения или резолюции не могут быть внесены 
и никакое голосование не может быть предложено, 
если ими вводятся какие-либо налоги или предусмат­
ривается то или иное использование народного до­
хода, иначе как губернатором, по распоряжению гу­
бернатора иди с его особого разрешения.

Совет по Опеке и выездные миссии уже раньше 
выражали надежду, что число туземных жителей, 
участвующих в этих центральных органах управле­
ния, будет увеличено. На своей одиннадцатой сессии 
Совет рассмотрел рекомендации, сделанные Комите­
том по конституционному развитию, который в 1951



зации уже приступлено, потребовал представления 
полной информации по этому вопросу в следующем 
годовом отчете. Особый представитель управляющей 
власти сообщил Совету на его тринадцатой сессии, 
что в результате дальнейшего обследования, произ­
веденного особым комиссаром, к концу 1953 года 
был издан закон о местном управлении (см. ниже. 
Местное управление, подраздел с).

МЕСТНОЕ УПРАВЛЕНИЕ 

. а) Сельсное управление
Властями, которые наиболее непосредственно ве­

дают делами огромного большинства населения, т.е. 
более семи с половиной миллионов проживающих в 
сельских районах африканцев, являются «туземные 
власти», опирающиеся почти повсюду на традицион­
ных правителей, а именно, либо на наследственных 
вождей, либо на группы вождей, либо на советы стар­
шин. Туземные власти официально признаются пра­
вительством и наделены законом определенными ме­
стными исполнительными и законодательными пол­
номочиями; на них также возлагаются обязанности 
финансового характера. Несмотря на то, что, как

мере органически связаны с центральными прави­
тельственными органами, они тем не менее ответ­
ственны за проведение правительственной политики 
на местах и подчинены контролю соответствующего 
областного комиссара.

В 1952 году в территории имелось 386 органов 
туземной власти, значительно отличающихся один от 
другого Б отношении численности, состава и фазы 
развития. Они являются, в их настоящей форме, про­
дуктом длительного процесса, проводимого управля­
ющей властью и заключающегося в восстановлении 
авторитета традиционных племенных органов, в со­
здании вокруг них системы местного управления, в 
укреплении их путем слияния и соединения, в объ­
единении их ресурсов и постепенном их преобразо­
вании с целью приведения их в соответствие с со­
временными понятиями местного управления. В на­
стоящее время управляющая власть уде.1яет наи­
большее внимание именно этому процессу как сред­
ству политического развития африканского населе­
ния; управляющая власть считает, что развитие эф­
фективной системы местного управления в соответ­
ствии с демократическими принципами является 
«наидучшим методом подготовки африканцев к пол­
ному участию, наряду с другими жителями терри­
тории, в достижении конечной цели будущего само­
управления или независимости».

Фактически, внедрение демократических принци­
пов в органы туземной власти было связано с нахож­
дением методов сокращеия самодержавия племенных 
вождей, е тем чтобы заставить их считаться с жела-

щественности при выполнении ими своих местных 
исполнительных и законодательных функций. Таким 
образом, управляющая власть указывает, что пере­
ход от традиционной к современной системе управ­
ления фактически выражается в создании област­
ных, окружных и прочих советов для более мелких 
административных подразделений. Уже созданные 
советы отличаются друг от друга по своему составу, 
но, как правило, основной их ячейкой являются вож­
ди и прочие племенные старшины, вокруг которых 
собирается все большее число избранных лиц и пред­
ставителей отдельных категорий населения. По со­

нако управляющая власть указала, что в н^сто^щее 
время внимание уделяется главным образом ПОДГО- 
товке в представительных органах туземных жите- 
лей к местному управлению.

На своей тринадцатой сессии Совет сделал следу- 
ющие рекомендации:

Совет, напоминая о сделанных им на его одиннадцатой 
сессии замечаниях относительно п^едполатавн1ихся тогда и 
ожидавших результатов дальнейшего ойсл.дования конституци- 
онных изменений и напоминая, в частности, ٠ своей точке 
зрения относительно общинной системы представительства в 
Законодательном совете и отнесительно своевременности предло- 
жекных изменений, приветствует окончание производившегося 
обследование, а также те, что в ближайшее время ожидается 
официальное объявление о предстоящих изменеииях, и выражает 
надежду, что будет возможно провести в жизнь зти изменения 
в течение ранее намеченного пятилетнето срека. Ожидая с ИН- 
тересом соебщения яодробностей об изменениях в том виде, 
в каком они окончательно намечены. Совет в то же время 
выражает надежду, ^то управляющая власть будет рассматри- 
вать сохраяение раздельного представительства трех трупп 
населенип — даже в том случае, если таковое основане на 
улучшенном принципе равенства — только как временную меру 
и что будет подвергнута рассметрению возможность создания в 
скором будущем общего избирательного сп^ск^ с соответствую- 
щими ограиичениями, если зто будет признано желательным.

Совет с одобрением отмечает, что в ожидании белее широких 
кенституционных измеяений был© издано постановление относи- 
тельяо того, что председательское место в Законодательном со- 
вете принадлежит «спикеру» и что на зту должность был 
назначен один из не состоящих на правительственных должно- 
стях членов Законодательного совета.

Севет вновь выражает надежду, что управляющая власть 
рассмотрит ВОЗМОЖ؛]ОСТЬ дальнейшего увеличения числа афри- 
Карцев в Всполяительном совете, как только зто будет возможно.

ДЕЦЕНТРАЛИЗАЦИЯ УПРАВЛЕНИЯ

В рамках «уществующей централизованной струк- 
турьт администрации в 1949 году былн приняты ме- 

ры к тому, чтобы обеснечнть участие населения н 
 ыx органах управления, в Озернойقльفpoвннциع
провинции был учрежден провинциальный совет, в 
состав которого входит комиссар провинции, девять 
правительстаенных должностных лиц, пять африкан- 
цев, два европейца и два лица азиатского ироисхож- 
дения. Функции Совета главным образом совеща- 
тельные, но он также наделен некоторыми полномо- 
чиями в финансовом отношенни; в 1950 году другой 
совет с чнс^о совещательными функциями был уч- 
режден в Южной нагорной провинции.

'Сонет по Опеке приветствовал это положение ве- 
щей н выразил надежду, что в будущем как число 
советов, так и африканское представительство в них 
увеличатся. Однако выполнение этой ирограммы бы- 
ло отложено впредь до представления ^ок:؛ада Коми- 
тетом по конституционному развитию. Комитет этот, 
со своей стороны, хотя и предложил создать местные 
органы управления, ведающие более обширными 
районами, чем существующие провинции, и в кото- 
рых функционировали бы межрасовые советы, кон- 
тролирующие политику и бюджеты ■отдельных райо- 
нов, а также об образовании округов (counties), об- 
ширнее существующих областей, ио рекомендовал 
продолжать обследование этого вопроса, въездная 
миссия ,1951 года полагала, что существующее поло- 
жение вещей не должно оставаться без изменений, 
покуда идет длительное обследование, что необхо- 
димо принять ■особые меры для ^го улучшения и что 
управляющая власть должна возможно скорее уста- 
новить свою политику в отношении развития органов 
^e^THoro управления. На своей одиннадцатой сессии 
Совет, будучи осведомленным ٠ том, что, хотя вне- 
денне местного управления может быть отложено, к 
рассмотрению различных предложений ٠ децентрали­
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а также два европейских должностных лица, представ­
ляющих интересы правительства. Все члены муници­
пального совета назначаются губернатором, который 
также утверждает назначение секретаря городского 
управления и главных должностных лиц совета. Со­
ветом ежегодно избирается городской голова; в 1952 г. 
он был лицом азиатского происхождения.

Предполагается, что второй по величине город, 
Танга (22 ООО жителей), получит в течение 1954 года 
статус либо муниципалитета, либо автономного город­
ского поселения. В двадцати девяти других населен­
ных пунктах территории, считающихся большими го­
родскими поселениями, управление находится в руках 
городских властей, состоящих из областного комис­
сара и других должностных лиц, а также из лиц, не 
состоящих на правительственной службе, которые ча­
ще всего либо составляют большинство, либо по свое­
му числу равны остальным членам органов управления 
и принадлежат ко всем трем группам населения. 
Хотя в 1951 году управляющая власть сообщила, что 
обсуждается вопрос о предоставлении автономного 
статуса и другим крупным поселениям, тем не менее 
ни одно из них еще не имело этого статуса в 1952 г. 
Законных полномочий в финансовой области у них не 
было, но двадцать одно поселение имело собственный 
бюджет, причем необходимые средства предоставля­
лись центральной администрацией. Е  концу 1954 года 
преднолагается создать городские советы в трех из 
этих поселений, а именно, в Мванза, Аруша и Моши.

Управляющая власть заявила, что наиболее значи­
тельным событием в развитии городского управления 
является издание в 1952 году административного по­
становления, уполномочивающего муниципальные вла­
сти в пяти определенных поселениях взимать налоги 
с земельных участков и с возводимых на них постро­
ек. В Дар-эс-Саламе в прошлом налогами облагались 
исключительно постройки.
с) Предложения, касающиеся дальнейшего развития

Совет по Опеке на своей одиннадцатой сессии рас­
смотрел предложения относительно дальнейшего раз­
вития органов местного управления, внесенные в 
1951 году Комитетом по конституционному развитию, 
и представил по этому вопросу довольно подробный 
доклад Генеральной Ассамблее.

В общем Комитет рекомендовал создание по всей 
территории окружных советов с компетенцией, рас­
пространяющейся на более крупные районы, чем 
настоящие административные области, но ведающие, 
прежде всего, исключительно делами, которые явно 
касаются всех рас, как, например, дорожной сетью, 
рынками и здравоохранением. Этим советам предпо­
лагается предоставить некоторые полномочия в фи­
нансовой области, и большинство их членов должно, 
как правило, состоять из лиц, не находящихся на 
правительственной службе и принадлежащих к раз­
личным расам.

Окружные советы не заменят существующих орга­
нов местного управления, т. е. туземных и городских 
властей, а будут дополнять их, я  последние не будут 
этим советам подчинены. Некоторые члены суще­
ствующих органов власти перейдут в окружные со­
веты, но сами эти органы будут попрежнему, как 
правило, ответственны перед центральным правитель­
ством.

Выездная миссия 1951 года, отметив, что предпо­
лагаемые функции окружных советов повидимому, 
вовсе не будут широки, сообщила Совету по Опеке, 
что администрация надеется, что эти советы начнут

общениям управляющей власти, к 1952 году в боль­
шей части пятидесяти пяти административных обла­
стей существовали представительные областные со­
веты. В некоторых случаях сами советы являются 
органами туземной власти, располагающими неогра­
ниченными местными законодательными полномочи­
ями, в других же они выполняют главным образом 
консультативные функции при вождях, в частности 
там, где племенная система еще крепка и вожди не 
были намерены отказываться от своей наследствен­
ной власти. В пределах отдельных областей власть 
районных советов также не одинакова, в пределах 
же отдельных районов советы более мелких админи­
стративных подразделений в настоящее время носят 
главным образом совещательный характер.

Совет по Опеке уже раньше с одобрением отмечал 
общее направление политического развития терри­
тории, но в то же время настоятельно предлагал 
ускорить теми демократизации и рекомендовал с

нами; в связи с этим управляющая власть заявила, 
что ее мероприятия, как правило, в значительной 
мере предвосхищают потребности населения. На сво­
ей одиннадцатой сессии Совет подтвердил мнение 
Выездной миссии, что пора управляющей власти об­
ратить серьезное внимание на необходимость корен­
ного изменения законов, регулирующих деятель­
ность органов туземной власти и областных советов, 
с целью установления во всей территории большего 
единообразия в местном туземном управлении.

В ответ на это замечание управляющая власть 
указала в своем отчете за 1952 год, что, хотя 
можное изменение местной сельской системы 
ления должно быть подвергнуто изучению в све­
те предложений об учреждении окружных советов 
(см. ниже, подраздел с), общее направление афри­
канской местной правительственной политики доста­
точно конкретизировалось, чтобы позволить состав­
ление нового исчерпывающего законопроекта. Управ­
ляющая власть, далее, заявила, что большая степень 
единообразия уже достигнута в областных советах. 
Особый представитель управляющей власти сообщил 
Совету на его тринадцатой сессии, что создание ме­
стных советов, которым будут переданы администра­
тивные и исполнительные функции туземных вла­
стей, продолжается и что во многих местностях об­
ластные советы были расширены посредством вклю­
чения в их состав выдающихся членов общины, без 
различия расы. Особый представитель отметил, что 
заметные успехи были достигнуты в некоторых рай­
онах, в частности, в области Невала Южной про-

Совет по Опеке уже ранее также настаивал на 
том, что необходимо создать учреждения для подго­
товки кадров местных органов управления, посколь­
ку ощущается недостаток в подготовленном адми­
нистративном и техническом персонале; до сведения 
Совета было доведено, что управляющая власть на­
деется, что с открытием подготовительной школы в 
Мзумбе в этом направлении будет достигнут быстрый 
прогресс.

Ъ) Городское управление
Местное городское управление лучше всего органи­

зовано в столице Дар-эс-Саламе (100 ООО жителей), 
где имеется автономный муниципальный совет с пра­
вом устанавливать налоги и предоставлять ссуды и в 
состав которого в 1952 г. входило семь африканцев, 
семь лиц азиатского происхождения и семь европейцев^
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ветствует, в качестве полезного первого шага в этом направле­
нии, поощрение управляющей властью использования коренным 
населением права голосования при создании местных властей 
и органов управления и отдает себе отчет в важности в этом 
отношении стараний управляющей власти слить или объединить 
малочисленные племена в более крупные единицы. Совет выра­
жает надежду, что накопление дальнейшего и большего опыта 
в методах избрания органов местного управления облегчит вве­
дение, при первой возможности, всеобщего избирательного 
права, основанного на едином избирательном списке.

ГРАЖДАНСКАЯ СЛУЖБА
В Танганьике гражданские служащие подразделя­

ются на три разряда. В 1952 году на гражданской 
службе числилось в общей сложности 2 747 европей­
цев (в 1951 г. —  2 599); 1359 лиц азиатского про­
исхождения (в 1951 г. —  1 259); и 13 719 африкан­
цев (в 1951 г. —  12 381).

За посление пять дет все высшие должности (т. е. 
должности первого разряда) были заняты европей-

Из •шкалы окладов, приведенной в  годовом отчете, 
следует, что основной оклад равняется 20 ш. (веро­
ятно в месяц) для низшего разряда и от 1 335 ф. ст. 
до 1 535 ф. ст. в год для высшего разряда (не считая 
самых высоких постов). Чрезвычайное пособие в 
размерах 25 процентов основного оклада, но не пре­
вышающее 250 ф. ст., было, начиная с августа 
1952 г., увеличено до 30 процентов с максимальным 
пределом в 300 ф. стерлингов.

Выездная миссия 1951 года сообщила Совету по 
Опеке, который раньше еще заметил, что в высший 
разряд входит «очень мало» африканцев, что один 
африканец был переведен в эту категорию. Миссия 
также сообщила о жалобах, полученных ею от афри­
канского и азиатского населения, относительно не­
равных служебных возможностей и окладов, а также 
о недовольстве в связи с тем фактом, что не-европей- 
цы, переведенные в старший разряд, получают лишь 
три пятых оклада занимающих такие же должности 
европейцев.

Совет рекомендовал управляющей 
единообразной основной шкалы окла- 

чиновников независимо от страны их 
происхождения с необходимыми пособиями на экспат­
риацию ■и, в соответствующих случаях, с надбавками 
за успешную работу. Совет также рекомендовал рас­
ширить возможности получения той специальной ква­
лификации, которая требуется для поступления на 
старшие должности.

Управляющая власть ответила, что в 1953 году 
был начат полный пересмотр всех окладов с целью 
введения основного принципа единообразной шкалы. 
Далее управляющая власть указала, что она будет 
попрежнему прилагать все усилия к тому, чтобы 
расширить доступ к высшему образованию.

На своей тринадцатой сессии Совет сделал следую­
щие рекомендации:

Совет вновь отмечает то обстоятельство, что еще очень не­
многие африканцы занимают должности старших разрядов граж­
данской службы. Учитывая как намерения управляющей власти 
в этом отношении, так и связанные с этим затруднения и при­
знавая, что число надлежащим образом квалифицированных 
африканцев для занятия этих должностей зависит от развития 
дела образования и от того, насколько привлекательными для 
них могут оказаться другие виды деятельности. Совет рекомен­
дует управляющей власти усилить все те меры, которые создают 
возможность назначения большего числа африканцев на ответ­
ственные должности в администрации. Совет, отмечая также от­
носительно низкий уровень зараобтной платы для африканских и 
азиатских гражданских служащих и напоминая о ранее сделанной 
им рекомендации о том, чтобы управляющая власть выработала 
единообразную шкалу основных окладов для всех гражданских

власти 
дов для

функционировать в течение года, в отчете за 1952 г. 
говорится, что эти предложения были специальным 
комиссаром подвергнуты дальнейшему изучению и что 
доклад его в конце года обсуждался в предваритель- 
ном порядке.

Управляющая власть сообщила Совету на его три- 
надцатой сессии, что исчерпывающее администратиБ- 
ное постановление о местном управлеппп было издано 
в конце 1953 года в ■соответствии с рекомендациями 
специального комиссара. Согласно этому постановле- 
нию, предполагалось ц е д и т ь  к январю 1954  ̂ года

подчинена область Моши; oдقق кo ввиду противодей- 
ствня со стороны племени Чагга было предложено, 
в первую очередь, создата ме^расовы й^онсудьт а ^ -

лический характер, но при первой возможности был 
бы превращен в законный совет, подобный орган 
учреждается в Сукумаленде, где со временем также 
предполагается образовать полноправный окружной 
совет.

На своей тринадцатой сессии Совет сделал следую- 
щие рекомендации:

Совет выражает свое одобрение управляющей вяастн за  
осуществление путем издания закона предложений, насающихсн 
местного управления, которые Советом былн приняты н сведе- 
нию на одиннадцатой сессии; разделяет чувство разочарования 
управляющей власти в связи с  яpهтивoдفйcтви¿м, оказанным 
некоторыми rp  и африканского населекня ее попыткамسппaأ٢
создать первый окружной совет нового тнпа, н прнннмаот к 
сведению ее политику не кавязь<вать населению наних-л^бо 
изменений, п о к а з е  будут исчерпаны все возможности добиться 
его полного н добровольного сотрудничества; реномендуе-г управ- 
ляющей власти удвоить свои усилия в этом направлении такими 
методами, как, например, созданием «символических» советов, 
٧ при помощи иных конструнтивных мер; и выражает надежду, 
что^аселенне будет сетрудннчать с ней в этой работе.

ИЗБИРАТЕЛЬНОЕ ПРАВО

В территории пока не оущеотзует избирательных 
законов. Члены центральных правительственных со- 
ветов н провинциальных, муниципальных н городских 
органов назначаются. Управляющая власть '  
что выборное начало в известной мер^ существует в 
отношении некоторых африканских вождей и членов

родното представительства еще не усвоены широкнмн

Некоторые представители африканского населения, 
выслушанные Выездной мио^ней 1951 года, подчер- 
кивали необходимость выборного представительства в 
Законодательном совете. Миссия полагала, что ^ожно 
почти немедленно приступить к выборам в совет 
чденов-евронейцев н членов азн^тского проиехожде- 
ния, тогда как африканцы могут нопрежнему в совет 
назначаться впредь до введения для них нзбнратель- 
ной системы. Комитет но конституционному развнгию 
также соглцснлся с принципом выборного представи- 
тельства в Законодательный совет, а со временем н в 
предложенные Комитетом районные н ©кружные со-

Вонрос о выборном представительстве был одним 
из тех вопросов, которые изучались специальным ко- 
миссаром в 1952 году.

На своей тринадцатой сессии Совет сделал следую- 
щую рекомендацию:

Совет, стремясь к тому, чтобы различные органы управления 
подопечной террнторнн в конечном нтого были организованы 
на основе выборного представительства, с удовлетворением от- 
мечает, что специальный комиссар в принципе рекомендовал 
введенне выборното продставитольства для органов кан цен- 
трального управлоння, так и местного управления. Совет при­



вых сборов и изысканий. Территория участвует в  сов­
местных восточноафриканских исполнительных и  за­
конодательных органах, которым подчинены вышеука­
занные департаменты.

Эта система управления периодически рассматри­
валась Советом по Опеке в связи с изучением вопро­
са об административных союзах, влияющих на поло­
жение подопечных территорий. На своей тринадца­
той сессии Совет по Опеке принял к сведению тот 
факт, что (пересмотренный) указ 1951 года Верхов­
ной комиссии для Восточной Африки продлил функции 
Центрального законодательного собрания Восточной 
Африки до 31 декабря 1955 года. Совет напомнил, 
что он уже в прошлом выразил надежду, что управ­
ляющая власть предпримет все возможные шаги к 
тому, чтобы информировать население относительно 
функционирования административного союза и его 
последствий, а также проведет консультацию насе­
ления до того, как будет Цредпринят пересмотр ныне 
действующего порядка.

В связи с этим представитель управляющей власти 
уведомил Совет о том, что любому такому пересмотру 
несомненно будет предшествовать исчерпывающая 
консультация с Законодательным советом Танганьики, 
который, разумеется, является наиболее подходящим 
органом в настоящее время для выяснения обществен­
ного мнения. Будут учтены и любые иные способы 
выражения общественного мнения, но при своем ны­
нешнем статусе служба информации в подопечной тер­
ритории такова, что едва ли может быть проведен 
какой-либо референдум. Все необходимые доклады и 
документы по вопросу об административном союзе до­
ступны для всех интересующихся этим вопросом, а 
печать, приобретающая в территории все большее зна­
чение, живо заинтересована всем, что касается адми­
нистративного союза. Вредставитель управляющей 
власти также заявил, что управляющая власть будет 
продолжать представлять Совету по Опеке полную 
документацию по вопросу об административном союзе,

будет сообщаться по мере их возникновения.
Во этому вопросу Совет сделал следующую реко­

мендацию;
Совет, учитывая, что консультация с населением подопечной 

территории произойдет до изменения (пересмотренного) указа 
1951 года Верховной комиссии для Восточной Африки, выра­
жает надежду, что управляющая власть будет продолжать пред­
принимать все возможные шаги к осведомлению населения не 
только относительно функционирования административного со­
юза в настоящее время, но также и о последствиях, которые 
этот союз может иметь, и проведет консультацию до того, как 
нынешний порядок будет пересмотрен. Совет надеется также, 
что управляющая власть представит ему до начала пятнадцатой 
сессии детальные сведения о всех мерах, принятых в этом 
отношении в текущем году.

Совет также напомнил о том, что он уже раньше 
выразил мнение, что управляющая власть должна 
предпринять все шаги к обеспечению того, чтобы 
условия работы для жителей Танганьики, состоящих 
на службе Верховной комиссии для Восточной Афри­
ки, были не менее выгодны, чем условия, которыми 
пользуются жители Танганьики на службе админи­
страции этой территории.

Совет принял к сведению заявление представителя 
управляющей власти о том, что в настоящее время 
Комиссия по окладам занята пересмотром всей ш калы ' 
окладов служащих Верховной комиссии для Восточной 
Африки. Ранее существовавшая классификация дол­
жностей в зависимости от расы теперь упразднена и 
заменена тремя классами; А, В и С; эти классы

должностных лиц первого и второго разряда, которая дополня­
лась бы в соответствующих случаях пособиями на экспатриа­
цию и надбавками за  успешную работу, с интересом ожидает 
сведений относительно результатов пересмотра окладов, кото­
рый с  тех пор был предпринят.

ПОЛИТИЧЕСКИЕ ОРГАНИЗАЦИИ

Единственной политической организацией, которая, 
по словам управляющей власти, претендует на то, что 
она представляет все туземное население территории, 
является африканская ассоциация, именующая себя 
с 1952 г. Африканским союзом Танганьики. К этой 
организации, штаб-квартира которой находится в 
Дар-эс-Саламе, а филиалы разбросаны по всей тер­
ритории, принадлежит по полученным сведениям 
сравнительно значительное число наиболее сознатель­
ных в политическом отношении и образованных афри­
канцев, проживающих главным образом в городах, 
тогда как она почти неизвестна широким массам

Различные группы азиатского населения имеют свои 
собственные союзы. По полученным сведениям, зна­
чительная часть европейцев, не находящихся на пра­
вительственной службе, представлена Европейским 
советом Танганьики.

СУДОУСТРОЙСТВО

•Судебная система территории состоит из Верховного 
суда Танганьики в составе Верховного судьи и пяти 
младших судей; низших судов, которые находятся во 
всех административных центрах и в которых предсе­
дательствуют либо постоянные судьи, либо местные 
административные чиновники; и местных туземных 
судов, в состав которых входит по традиции либо 
племенной вождь, либо другие племенные власти и 
в которых теперь, в целом ряде случаев, председа­
тельствуют специально назначенные судьи. Апелля­
ционные жадобы передаются через посредство высших 
территориальных судов в апелляционный суд Во­
сточной Африки.

На своей одиннадцатой сессии Совет по Опеке 
поддержал проводящуюся администрацией политику 
поощрения развития обычного права, которое приме­
няется в туземных судах, и отделение судебных 
функций от традиционных функций органов туземной 
власти. Совет также выразил надежду, что число 
постоянных судей в низших судах оудет постепенно 
увеличено. Впоследствии управляющая власть сооб­
щила, что общее число этих судей увеличилось с 
девяти в 1948 году до двадцати одного в 1952 году, 
причем в 1953 году предполагается добавить еще 
двух постоянных судей.

На своей тринадцатой сессии Совет сделал следую­
щие рекомендации:

Совет приветствует недавнее значительное увеличение в 
числе постоянно проживающих на местах судей, как доказа­
тельство дальнейшего прогресса в деле разделения судебных и 
административных функций, и выражает надежду, что процесс 
разделения будет продолжаться возможно быстрее. Совет далее 
отмечает, что среди административных должностных лиц, кото­
рые выполняют судейские функции, уже насчитывается несколь­
ко африканцев, и выражает надежду, что дальнейший опыт в 
этом отношении, а  также развитие высшего образования, при­
ведет к постепенному увеличению участия африканцев в судебной 
системе.

СВЯЗЬ с ТЕРРИТОРИЯМИ КЕНИИ И УГАНДЫ

Танганьика имеет совместно с территориями Кении 
и Уганды ряд общих правительственных департамен­
тов, включая департамент обороны, промышленного 
планирования, железных дорог, таможенных и налого­
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Представители Танганьики в Промышленном совете 
могут наложить вето на любое решение, которое они 
считают для подопечной территории вредным.

В связи с предшествуюш;им вопросом Совет сделал 
■следую1цую рекомендацию:

Совет, учитывая эти заявления представителя управляю­
щей власти и не имея никаких дальнейших сведений относи­
тельно деятельности Промышленного совета Восточной Африки, 
не вполне уверен в том, что деятельность Промышленного совета 
Восточной Африки действительно отвечает требованиям эконо­
мического развития подопечной территории.

В этом отношении Совет по Опеке напоминает, что он 
выразил надежду, что должное внимание будет уделено достаточ­
ному участию в деятельности Промышленного совета представи­
телей туземного населения подопечной территории, обладающих 
надлежащей квалификацией.

Совет по Опеке придерживается того мнения, что социаль­
ные и экономические последствия наличия Межтерриториальной 
организации Восточной Африки требует дальнейшего изучения, 
и поэтому просит управляющую власть представить Совету 
необходимую для этого изучения информацию.

В отношении деятельности управления восточно- 
африканских железных дорог и портов представитель 
управляющей власти сообщил Совету по Опеке, что 
новый объединенный тарифный указатель, введен­
ный 1 октября 1951 г., не представляет собой ника­
кого отклонения от политики, ранее проводившейся 
администрацией. Всегда преднолагалось, что рацио­
нализация тарифных ставок, в которой уже давно 
ощущалась необходимость, последует за объедине­
нием железнодорожной системы в 1948 году; однако 
для этого потребовалось три года. Последняя Выезд­
ная миссия признала, что это объединение принесло 
Танганьике значительные выгоды. С введением об­
щих тарифов объединение транспортной системы в 
Восточной Африке может считаться законченным в 
соответствии с условиями, утвержденными Законо­
дательным собранием Восточной Африки. Введение 
общих тарифов явно пойдет на по.؟ьзу всем терри­
ториям, которых эта мера коснулась, и предоставит 
населению возможно более эффективное и дешевое

Совет решил в будущем уделять постоянное вни­
мание Управлению железных дорог и портов Восточ-

Наконец, что касается гарантий, перечисленных 
в его резолюции 293 (Т П ), то Совет по Опеке сде­
лал следующие замечания:

٠) Совет по Опеке отмечает, что годовые отчеты, пред­
ставленные администрацией Танганьики за  последние четыре 
года, включая 1952 год, содержат отдельные финансовые, ста­
тистические и другие данные о Танганьике, но что некоторые 
подчиненные Верховной комиссии по Восточной Африке органы, 
например, Управление железных дорог и портов Восточной 
Африки, настолько тесно объединены, что не представляется 
возможным указать в отдельности денежные суммы, относящие­
ся исключительно к Танганьике.

b)  Совет по Опеке отмечает, что в 1952 и в 1953 гг. 
территорию не посетила никакая Выездная миссия, и вновь 
напоминает, что со времени принятия резолюции 293 (VTI) вто­
рая Выездная миссия посетила Танганьику в 1951 году и что, 
по сообщению этой Миссии, различные представители управляю­
щей власти полностью с  ней сотрудничали, что облегчило ее 
работу.

c) Совет ло Опеке отмечает, что нет никаких сведений, 
которые свидетельствовали бы об изменении границ территории.

d ) Совет по Опеке отмечает, что, согласно данным, содер­
жащимся в годовом отчете за  1952 год, общая сумма дохода, 
полученного от подопечной территории, выражается в следующих 
цифрах:

Ф а к т и ч е с к и й  до х о д  (в  ф. ст.)
1949 г. 1950 г. 1951 г. 1952 г.

8  585 645 10 396 887 11 930 822 16 430 340
а общая сумма расходов на управление, социальное попечение 
и развитие подопечной территории выражается в следующих 
цифрах:

нисколько не связаны с расовьш вопросом и основы­
ваются исключительно на компетентности и квали­
фикации. Он добавил, что в настоящее 
ные должностные лица не получают того

тузем-

ванья, которое получают европейцы, занимающие 
эквивалентные должности. Это происходит по той при­
чине, что, хотя администрация постановила упразд­
нить правило, согласно которому правительственные 
служащие туземного происхождения получают только 
три пятых жалованья правительственных служащих 
иностранного происхождения, тем не менее это поста­
новление не может быть проведено в жизнь до того, 
как Комиссия по окладам не опубликует своих реко­
мендаций относительно введения новой системы окла­
дов.

В связи е вышеизложенным вопросом. Совет сделал 
следующую рекомендацию:

Совет приветствует заявление представителя управляющей 
власти о намерении Верховной комиссии для Восточной Африки 
обеспечить состоящим на службе Верховной комиссии жителям 
Танганьики условия работы, не менее выгодные, чем те, кото­
рыми пользуются жители Танганьики, находящиеся на службе 
у администрации этой территории. Совет надеется, что управ­
ляющая власть будет держать его в курсе того, какие именно 
меры принимаются ею для этой цели.

По вопросу о деятельности Промышленного совета 
Восточной Африки Совет по Опеке напомнил о том, 
что он не вполне уверен в пользе деятельности этого 
Совета для будущего экономического развития под­
опечной территории.

Совет принял к сведению, что указ о лицензиях 
в Восточной Африке 1952 года был опубликован в 
Танганьике 3 декабря 1952 г. после его утверждения 
Законодательным собранием Танганьики 22 ноября 
1952 г. и что после того, как аналогичные указы

вступил в силу 1 ноября 1953 года.
Представитель управляющей власти сообщил Сове­

ту по Опеке нижеследующее:
. а) в сентябре 1953 г. Промышленный совет 

Восточной Африки выдал обществу Van Eeghen and 
Maclaine (East Africa) Limited of Holland House 
В Дар-эс-Саламе условную лицензию на право по­
стройки и эксплуатации фабрики изделий хлопчато­
бумажных и искусственного шелка и на продажу 
этих изделий в Танганьике в области Кисараве;

Ь) три члена Промышленного совета Тангань­
ики (два европейского происхождения и один азиат­
ского) попрежнему назначаются губернатором Тан­
ганьики, который считает, что ни один африканец 
еще не обладает надлежащим промышленным и тор­
говым опытом для участия в совете;

е) протоколы заседаний Промышленного совета 
секретны и, поэтому, не могут быть оглашены. 
Опубликование этих документов лишь помешало бы 
работе Промышленного совета и подвергло бы его 
давлению со стороны различных торговых группи-

d) система лицензий, применяемая только в от­
ношении небольшого числа продуктов, была введена 
главным образом в качестве стимула для промыш­
ленников, побуждающего их рисковать своими ка­
питалами, вкладывая их в строительную промыш­
ленность, столь необходимую в подопечной террито­
рии. Этим соображением объясняется также добав­
ление трех новых категорий товаров к числу тех, 
которые могут производиться лишь при условии по­
лучения лицензии;

e) будущие экономические интересы террито­
рии обеспечиваются существующими законами.



Представитель Австралии высказал мнение, что 
всякое обсуждение политического развития террито­
рии в важнейших организационных областях веро­
ятно пока преждевременно. Поскольку реформы, 
предложенные Специальным комиссаром в отноше­
нии конституционного развития, все еш;е изучаются, 
делегация Австралии с интересом ожидает резуль­
татов этого изучения.

Представитель Новой Зеландии считал, что управ­
ляющая власть поступила разумно, решив выждать 
благосклонного отношения со стороны общественно­
го мнения, прежде чем приступить к реформе Зако­
нодательного совета. Признание принципа расового 
равенства в политическом плане, несмотря на опа­
сение, высказанное сначала некоторыми расовыми 
группами, является добрым предзнаменованием для 
дальнейшего прогресса расовой терпимости в терри­
тории.

Представитель Гаити, отметив, что по полученным 
сообщениям предложения относительно конституцион­
ного развития прошли почти незамеченными в  терри-

так как по указанию Выездной миссии 1951 года ин­
терес, проявляемый населением к политическому бу­
дущему территории, не выходит за рамки отдельных 
племен. Державы, ответственные за управление под­
опечными территориями, всегда придавали слишком 
много значения политике, которую представитель Га­
ити находил слишком косной и задерживающей разви­
тие территории, а именно, политике, основанной на 
чрезмерном уважении к племенным обычаям. Населе­
нию предоставляется жить узкими интересами удов­
летворения своих непосредственных нужд и осущест­
вления своей фиктивной власти. Можно лишь удив­
ляться заявлению управляющей власти, что участие 
туземного населения в консультативных и исполни­
тельных органах Центрального управления увеличи­
вается из года в год и ограничивается лишь недостат­
ком квалифицированных работников, когда 
ствительности это участие сводится к одному 
канцу в Исполнительном совете, причем тот же 
канец и трое других являются членами и Законода­
тельного совета. Просвещение народа идет исключи­
тельно медленным темпом. Все еще остается изучить, 
в свете будущих условий, значение представитель­
ства африканской, европейской и азиатской групп на­
селения и будущую структуру трехрасовой социаль­
ной системы. Можно не без тревоги задать себе во­
прос, не возникнут ли в какой-то момент серьезные 
затруднения в связи с ранее присвоенными некото­
рыми группами правами и будет ли возможно найти 
успешное разрешение проблемы, которая сегодня уже, 
видимо, приобретает характер проблемы меньшин­
ства.

Представитель Франции с интересом отметил точ­
ку зрения Соединенного Королевства, что в этой части 
его территорий политическое развитие должно на­
чаться с деревень и округов. Этот рациональный и 
эффективный метод применяется для того, чтобы за­
ложить фундамент, прежде чем начать постройку фа­
сада здания, но он не достаточно эффектен, чтобы 
получить поддержку тех, кто предпочитает теорию 
конкретным достижениям. Однако долгом управляю­
щей власти является действовать осмотрительно и 
считаться со временем и с реальным положением, а 
не с иллюзиями и внешними эффектами. Если даже 
исполнительные и законодательные органы, помогаю­
щие управляющей власти, все еще несколько ограни­

Ф а к т и ч е с н и е  р а с х о д ы  (в  ф. ст.)
1949 г. 1950 ٢. 1951 ٢. 1952 ٢.

9  459549  13 560 953 16 1 34 355 20 867 021
Таким образом, за  последние четыре года расходы по управ- 
леии،о, социальному попечению и развитию Танганьики будут 
не меньше оби؛ей суммы государственного дохода, полученного

Замечания отдельных членов Совета по Опеке, 
выражающие лишь их личные мнения

ОБЩЕЕ ПОЛОЖЕШЕ; ЦЕНТРАЛЬНОЕ УПРАВЛЕНИЕ
Представитель Китая, с интересом отмечая онуб- 

ликование доклада Гнециального комиссара по кон- 
ституционному развитию и широкое распространение 
этого доклада средн населения территории, был ие- 
сколько разочарован, узнав, что широкие массы не 
проявили к нему никакого интереса. Китайский 
представитель высказал мнение, что это, быть МО- 
жет, иоказыв^ет, сколько еще необходнмо населению 
политического воспитания, прежде чем от него МОЖ- 
но ожидать проявления серьезного ннтереса к свое- 
му политическому будущему. Что касается ожидав- 
мого официального объявления в связи с темн ре- 
формами, которые управляющая власть намеревает- 
ся нровестн в отношении Эаконодательного совета, 
то китайский представитель сказал, что он надеется 
н^ получение дальнейшей информации.

Представитель Сирии отметил, что, хотя европей- 
цы н составляют наименьшую часть населения, они 
тем не менее занимают больше мест, чем кто-либо 
другой, —  да^е среди члеиов, не состоящих на пра- 
вительственной службе, —  в главных органах уп- 
равления, и р е ^ е л ь н о  нротнвятся равному нред- 
ставительству всех трех групп населения. Что ка- 
сается должностных лнц, то европейцы попрежнему 
занимают все высшие административные должное؛®. 
Сирийский представитель допускал, что управляю- 
щ ая власть намерена исправить это положение, и он 
признал, например, что управляющая власть внесла 
свои нынешние нредложения oтعocнтهلح нo Эаконода- 
тельного совета вопреки желанию европейских поее- 
ленцев. Однако сирийский представитель сомневал- 
ся в т о ^ ч т о  эта благие намерения идут достаточио 
далеко. Прошло уже около двух лет с тех пор, как 
Совет принял к сведению предложения о реоргаии- 
зации Законодательного совета. Совет признал сме- 
лостъ этого плана по сравнению с положением в дру- 
гих территории; однако, по мнению Совета, в этом 
предложении не учитывается подлинная проблема, 
а именно проблема упразднения принципа различ- 
ного обращения с тремя расами; поэтому Совет 
предложил ведение общих избирательных списков. 
По ирошло два года, и таких списков все еще ие су- 
щесгвует, а Зaкoة oдaтeالьиهق  совет даже ие реорг^ 
низован, как предполагалось. Еирийский представи- 
тель отметил, что были предприняты некоторые шаги, 
чтобы возбудить у населения территории создатель- 
ный иитерес к управлению страиой, и он полагал, 
что это могло бы быть достигнуто путем констатуци- 
онных изменений, ^бтя Совету н было сообщено, что 
такого рода нз^енення находятся на рассмотренни 
и что в скором буд^цем ٠ них будет объявлено, нет

осущ ествлен. Сирийский представитель настоятель- 
ио предлагал управляющей власти назначить боль- 
ше африканцев Б число члеиов Исполнительного со- 
вета и выразил сомнение в том, что, как было ука- 
зано, для к^кого-^ибо нлемен^ может быть затруд- 
нительным отнустн^ъ одного человека для работы в 
Исполнительно^ совете.



представительного правительства, основанной на об­
щем избирательном списке. Однако, по имеющимся 
сведениям. Законодательный совет относится к такой 
реформе отрицательно; ничего другого нельзя было 
ожидать, поскольку в Законодательный совет входят 
как раз лица, со специальной целью назначенные ад­
министрацией, т.е. занимающие свои места вследствие 
оказываемого им администрацией покровительства; 
эти лица, вероятно, не попали бы в Совет по выбо­
рам. Когда африканский вождь утверждает, что его 
народ не в состоянии голосовать, он, быть может, ру­
ководствуется тем соображением, что, если бы народ 
голосовал, то он не был бы вождем. С другой стороны, 
индийский представитель опасался того, что вслед­
ствие наплыва других народностей, имеющих свои 
собственные расовые понятия, и в результате созда­
ния в других местах постоянного большинства, насе­
ление будет лишено даже такой защиты, как бы она 
ни была автократична.

Однажо нет никакого оправдания для дробления 
национальных общин в Танганьике, где процесс ра­
сового смешения уже продолжается две или три ты­
сячи лет; такое дробление представляет собой в по­
литическом отношении непростительную оплошность 
и делает развитие в направлении к самоуправлению 
почти неосуществимым. Это, вероятно, приведет в бу- 

разделению самой страны и расовым кон- 
4, если администрация теперь будет в состоя- 

поддаться давлению других стран и тех 
кругов поселенцев, которые являются главными про­
тивниками справедливых соображений и права на­
рода на представительство. Представительство на ос­
нове национальных группировок должно быть упразд­
нено. Радикальное применение этого принципа может 
вызвать затруднения, поскольку сегодня отсталые об­
щины могут оставаться на той же точке развития еще 
некоторое время или даже отстать еще больше по при­
чине развития большего политического самосознания 
европейских и азиатских общин. Индийский пред­
ставитель выразил надежду, что в своем следующем 
отчете управляющая власть будет иметь возможность 
указать, что этот процесс дробления приостановлен и 
что существуюпще группы уже не подвергаются даль­
нейшему делению, а также, что управляющая власть 
не поддастся влиянию тех самых лиц, которые пы­
таются разделить национальные общины в других 
странах мира, и что новые органы законодательной 
или исполнительной власти в Танганьике, предприни­
мая определенные практические шаги к тому, чтобы 
в этих органах были представлены фактически все 
общины, не склонны в то же время способствовать 
закреплению навсегда существующих между этими 
общинами различий. Индийский представитель также 
задал вопрос, не готова ли управляющая власть —  
если даже она не в состоянии немедленно согласить­
ся с мыслью установления предельного срока для до­
стижения территорией независимости —  сообщить Со­
вету, возможно ли предусмотреть какие-либо опреде­
ленные этапы в этом процессе; например, в какой 
срок могут быть в центре введены представительные 
органы, хотя бы на ограниченной избирательной ос­
нове? в какой срок может быть изменен настояпщй 
состав низших органов власти и полностью введена 
система местного управления? в какой срок характер 
исполнительной власти, которая де юре и де факто 
является бюрократической, может быть изменен так, 
чтобы власть эта, хотя бы в значительной мере, была 
смягчена влиянием представительного правитель­
ства? и в какой срок расовое неравенство, наблюдаю­

чены по своей компетенции, составу и представитель­
ству, то тем не менее следует отметить, что их статус 
изменяется из года в год в интересах туземного на­
селения.

Представитель Сальвадора отметил, что принимают­
ся меры для ведения одобренных конституционных ре­
форм. Однако функции и компетенция Законодатель­
ного совета и его членский состав еще слишком огра­
ничены. Представитель Сальвадора заявил, что необ­
ходимо расширить состав и полномочия Законодатель­
ного совета и что он предпочел бы, чтобы члены Со­
вета избирались, а не назначались.

Представитель Индии сказал, что развитие терри­
тории в направлении к самоуправлению или незави­
симости либо ничтожно, либо его вообще нет. Мало 
что дает повод к удовлетворению, за исключением, 
быть может, того факта, что в Танганьике не было 
серьезных конфликтов, хотя возможно, что, когда та­
ковых нет, то нет и достижений. Наиболее трагиче­
ский аспект положения тот, что органы, имеющие ви­
димость представительных, которые были созданы, 
как например, низшие органы туземной власти, как 
будто не являются частью той структуры, которая 
должна Б будущем превратиться в национальную ад­
министрацию и привести к национальной независимо­
сти. В этом отношении Танганьика является очень 
отсталой территорией. Ни в центральных, ни в мест­
ных органах управления нет лиц, власть которых ос­
нована на их положении в глазах народа. Все эти 
лица назначаются, прямо иди косвенно, управляю­
щей властью. Это обстоятельство препятствует даль­
нейшему развитию, поскольку каждый раз, когда 
предлагались реформы, запрашивалось мнение этих 
назначенных унраюляющей властью органов власти. 
Хотя вопрос о политических реформах дважды иссле­
довался, положение не изменилось несмотря на то, 
что все рекомендации в принципе были в пользу об­
щих избирательных списков. И  в самом деле весьма 
тревожным является настояние на представительстве 
в Танганьике по национальным группам, которое на 
практике идет даже дальше разделения населения на 
африканцев, европейцев и лиц азиатского происхож­
дения, ибо наблюдается тенденция ввести подразде­
ления в самой азиатской общине. Однако нет другого 
способа создания межрасового общества, как образо­
вать единый контингент избирателей со всеми необ­
ходимыми гарантиями, чтобы обеспечить надлежащее 
представительство более слабых групп. В настоящее 
время европейцы, африканцы и лица азиатского про­
исхождения представлены в пропорции, обратной их 
числу. Индийский представитель готов был признать 
тот факт, что большинство населения разбросано по 
всей территории, что в настоящее время народное об­
разование стоит на весьма низкой ступени и что не 
все части населения, быть может, в равной мере под­
готовлены к выполнению административных функ­
ций. Но как бы то ни было, ни при существующих, 
ни при намечаемых условиях, положение африканско­
го населения повидимому не основано на справедли­
вости. Во всяком случае, представительство на основе 
расы или общин и даже дальнейшее поименное деле­
ние общин на различные группы имеет целью дроб­
ление территории и применение по меньшей мере по­
добия той теории, от которой управляющая власть от­
казалась в других местах, а именно разделения насе­
ления ради укрепления своей власти. Таков будет ре­
зультат, хотя побудительные мотивы и иные. Было бы 
гораздо лучше теперь же разрешить эту проблему пу­
тем быстрого установления в Танганьике системы

50



такдолжно осуществляться путем обучения:

Что касается критических замечаний в связи с тем, 
что введение конституционных реформ якобы задержа­
лось, то представитель управляющей власти указал, 
что на самом деле никакой непредвиденной задержки 
не было. Доклад Специального комиссара был опубли­
кован в марте 1953 года; до тех пор нельзя было при­
нять никакого решения, за исключением решения на­
значить «спикера» Законодательного совета, что и 
было сделано. По мнению управляющей власти, было 
важно предоставить всем заинтересованным лицам не­
который срок для рассмотрения доклада и его послед­
ствий, поскольку он охватывает ряд вопросов, требу­
ющих тщательного обсуждения до принятия по ним
какого-либо решения. О том, что предоставление это­
го небольшого срока было весьма разумно, свидетель­
ствует тот факт, что, хотя сначала некоторые элемен­
ты в стране были против равного представительства, 
—  в особенности европейцы и лица азиатского про­
исхождения, —  все эти элементы теперь согласны 
поддержать предложение относительно равного пред­
ставительства. Это предложение не было принято на­
селением как окончательное решение вопроса; быть 
может, лучше повременить и посмотреть, как дело 
пойдет после следующей реформы. В ближайшее вре­
мя будет сделано официальное заявление о предпола­
гаемой реформе Законодательного совета, но во вся-

иначе приведет к увеличению числа представителей 
в совете, а следовательно, и к увеличению числа пред­
ставителей как африканской, так и азиатской частей 
населения.

ДЕЦЕНТРАЛИЗАЦИЯ УПРАВЛЕНИЯ

Представитель Сирии, выражая сомнение в том, 
что добрые намерения управляющей власти идут до­
статочно далеко и осуществляются достаточно быстро, 
отметил, что в связи с региональной организацией 
управления Совет уже в прошлом приветствовал и по­
ощрял идею учреждения провинциальных советов, че­
рез посредство которых население имело бы возмож­
ность принимать больше участия в местных делах. 
Вслед за этим было произведено обследование и вне­
сены предложения об организации регионального уп­
равления. Выездная миссия была озабочена тем, что­
бы дело не осталось без движения пока ведутся об­
следования; и действительно, что касалось региональ­
ной организации, то она осталась на мертвой точке. 
Представитель Сирии указал, что ему не удалось най­
ти в годовом отчете хотя бы единое упоминание о 
провинциальных советах.

МЕСТНОЕ УПРАВЛЕНИЕ

Представитель Сирии критиковал задержку рефор­
мы местного управления. Он отметил, что был внесен 
ряд предложений, контрпредложений и измененных 
предложений и что были предприняты различные об­
следования. Выездная миссия предполагала, что мест­
ные советы начнут функционировать в течение годич­
ного срока, начиная е 1951 года, однако, они все еще 
существуют лишь на бумаге. Кроме того, сирийскому 
представителю было не вполне ясно, как новая форма 
местного управления будет приспособлена к  суще­
ствующей системе, которая, повидимому, основана 
главным образом на вождях и других традиционных 
властях. По мнению представителя Сирии, необходи­
мо что-то предпринять в этом отношении без дальней­
шей проволочки.

щееся теперь в различных ведомствах и в отношении 
законодательства, может быть устранено? Индийский 
представитель предложил попросить управляющую 
власть этот вопрос обдумать и в следующем годовом 
отчете иди, по возможности, даже раньше, предста­
вить ее собственные соображения относительно воз­
можности достижения результатов в этом направле-

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что коренное население лишено 
всех политических прав и не допускается к участию 
в управлении своей территорией. Вся власть находится 
в руках британского губернатора и подчиненных ему 
британских чиновников. В так называемом Законо­
дательном совете население страны представлено в 
следующей пропорции: два миллиона африканцев име­
ют одного представителя, 25 ООО лиц азиатского про­
исхождения имеют одного представителя и 800 евро­
пейцев имеют одного представителя. В Исполнитель­
ном же совете единственный африканец не избирается 
демократическим путем, а назначается губернатором.

Особый представитель управляющей власти сказал, 
что было бы легко, пытаясь ускорить пробуждение по­
литического самосознания или политическое разви­
тие, испортить существующие добрые отношения меж­
ду расами и превратить царящую между ними гар­
монию в диегармовию, что было бы не только огром­
ной политической ошибкой, но и большим несчастьем 
для подопечной территории. Однако и так достигаются 
определенные результаты. По мнению управляющей 
власти, наилучшей политической подготовкой для аф­
риканского население будет его участие как в суще­
ствующих, так и Б намечаемых местных органах уп­
равления. Среди ряда органов туземной власти име­
ется один совет, члены которого избираются путем 
свободных выборов; вождь, в руках которого ранее 
находилась туземная власть, является сегодня лишь 
председателем совета; существуют также консульта­
тивные органы, как например, провинциальный совет 
Озерной провинции, и ряд разбросанных по всей 
стране других областных; советов. Каждый из этих 
органов является своего рода политической шкодой; 
в каждой из них африканец учится принимать уча­
стие в местных делах и управлять ими, что пробуж­
дает в нем нолитическую сознательность. Другим важ­
ным средством достижения этих двух целей являются 
выходящие на туземных наречиях газеты, которые 
имеют значительный успех. В 1951 году в территории 
выходило четырнадцать газет на туземных языках, 
причем тираж любой из них достигал максимум 3 ООО 
экземпляров; в настоящее же время в Танганьике из­
дается тридцать пять таких газет, и максимальный 
тираж одной из них достигает теперь 50 ООО экзем­
пляров. Кроме того, и другие газеты на туземных 

распространяются в территории. Следует до- 
что в стране существует ряд различных ассо-

шем будущем увеличится. Африканский союз Тан­
ганьики носит общетерриториальный характер; он 
имеет филиальные отделения в большей части круп­
ных городов и приобретает все большую известность 
и влияние. Существует также ряд местных ассоциа­
ций, которые несомненно в скором будущем приобре­
тут больше значения и будут содействовать пробуж­
дению территориального политического самосознания, 
в отличие от местного политического самосознания, а 
также окажут существенную помопщ в политическом 
воспитании африканцев. Но помимо этого развитие



форма будет осуществлена. Что касается местного 
управления, то и здесь более широкое применение 
избирательного метода так же важно, как и увеличе­
ние числа местных советов.

Представитель Сальвадора присоединился к точке 
зрения представителя Китая относительно введения 
избирательной системы. Он кроме того выразил мне­
ние, что составление единого избирательного списка, 
как это было нредложено Выездной миссией, было бы 
крупным шагом по пути к пробуждению у населения 
территории чувства единства и территориального са­
мосознания, которые послужат базой для установле­
ния танганьикского гражданства, как это ранее пред­
лагалось Советом.

Представитель Сирии принял к сведению заявле­
ние особого представителя относительно того, что со­
здание какой-либо формы танганьикского граждан­
ства сопряжено с разного рода затруднениями, воз­
никающими в связи с вопросом об избирательном 
нраве. Сирийский представитель настаивал, чтобы 
Выездная миссия 1954 года обратила особое внима­
ние на этот вопрос и выяснила взгляды и пожелания 
населения территории. Представитель Сирии высказал 
уверенность в том, что управляющая власть самым 
тщательным ■образом рассмотрит этот жизненно важ­
ный вопрос и что она представит Совету подробный 
отчет о принятых или намеченных для его разреше­
ния мерах. По мнению представителя Сирии, Совету 
надлежит сделать рекомендацию в том смысле, что 
управляющей власти должно быть настоятельно пред­
ложено принять необходимые меры, чтобы издать в 
самом ближайшем будущем законы, касающиеся как 
всеобщего избирательного права, так и гражданства 
и статуса танганьикского народа. Сирийский пред­
ставитель также настаивал, чтобы управляющая 
власть распространяла и поощряла опыты тайного 
голосования при местных выборах. Он считал, что ее 
хорошее знакомство с традициями и обычаями терри­
тории позволит ей добиться значительных успехов в 
укреплении этой политики.

Представитель Гаити выразил сожаление по пово­
ду того, что общее избирательное право еще не суще­
ствует Б территории, хотя передовые элементы населе­
ния определенно высказались за введение избира­
тельной системы, которая была также рекомендована 
Комитетом по конституционному развитию.

Представитель Индии отметил, что несмотря на то 
что Соединенное Королевство 28 июня 1919 года 
приняло на себя мандат, а 13 декабря 1946 года и 
опеку над территорией, в Танганьике все еще не су­
ществует избирательной системы. Своей политикой 
администрация лишает своих собственных граждан, 
равно как и граждан других стран избирательного 
права. Такое положение создалось вследствие того, что 
в области избирательных прав африканского населе­
ния дело нисколько не продвинулось, а поэтому дру­
гим группам населения приходится равняться по са­
мой отсталой его группе. Индийский представитель 
настаивал таклсе на создании единого контингента из­
бирателей с такими гарантиями, которые необходимы 
для защиты интересов меньших групп населения.

Особый представитель управляющей власти заме­
тил, что предложение некоторых членов Совета отно­
сительно немедленного введения в территории изби­
рательной системы на основе единого избирательного 
списка, равно как и установления общего статуса в 
отношении выборов, ставит весьма широкий и труд­
ный вопрос, состоящий из многих элементов, из кото­

Представитель Новой Зеландии выразил одобрение 
тому, что внимание в первую голову уделяется орга­
низации местных советов. Поэтому остается лишь со­
жалеть, что план управляющей власти учредить окруж­
ные, городские и местные советы не вызвал у насе­
ления больше ■сочувствия. В то же время представитель 
Новой Зеландии с удовлетворением отметил, что управ­
ляющая власть продолжает упорно работать в этом 
направлении.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что управляющая власть должна 
предпринять шаги, чтобы обеспечить переход от пле­
менной системы, которая в настоящее время поощря­
ется, к системе самоуправления, основанного на де­
мократических принципах.

Особый представитель управляющей власти сказал, 
что система местного управления развивается не так 
быстро, как бы желала того управляющая власть. Од­
нако, как бы это ни было прискорбно, в особенности 
для тех должностных лиц в стране, которые, естест­
венно, желают скорейшего осуществления своих пла­
нов, в настоящее время ничего нельзя сделать дру­
гого, как создать «символические» советы •и попы­
таться заручиться сотрудничеством той части насе­
ления, которая еще противится всяким нововведени­
ям. Однако особый представитель отметил, что во вся­
ком случае ни один новый орган местного управления 
не мог быть создан до опубликования доклада Спе­
циального комиссара; рассмотреть же этот доклад, 
который был опубликован в марте 1953 года, и к 
октябрю того же года издать закон, касающийся всей 
системы местного управления и содержащий около 
двухсот разделов, было нелегкой задачей. Что же ка­
сается существующих органов местного управления, 
то некоторые изменения были нроизведены и резуль­
таты достигнуты как в отношении уставов этих орга­
нов, так и с политической точки зрения. В ряде рай- 
нов, как, например, в Чаггаленда Гора Меру, Хамда- 
ни. Гейта, в которых должны были быть назначены 
новые советы и вожди, назначения были сделаны не 
старым методом, соответствующим племенным обыча­
ям, а путем свободных выборов, которые были про­
изведены по инициативе соответствующего представи­
теля администрации, хотя и не всегда удавалось убе­
дить местное африканское население согласиться на 
тайное голосование. Вопрос о том, будет ли возможно 
согласовать положение вождей с новой системой ок­
ружных и местных советов, является проблемой, кото­
рую придется разрешить управляющей власти. Осо­
бый представитель высказал предположение, что ма­
ло-помалу положение вождя как главы туземной вла­
сти изменится; он перестанет быть носителем испол­
нительной власти в качестве вождя и, быть может, 
сначала будет лишь председателем совета, который, 
сам по себе, будет органом исполнительной власти, а 
затем, в конце концов, вождь будет заниматься исклю­
чительно вопросами туземного права и обычая, не ка­
саясь исполнительных функций местного управления.

ИЗБИРАТЕЛЬНОЕ ПРАВО И РРАЖДАНСТВО

Представитель Китая сказал, что к числу реформ, 
которые его делегация находит желательными, при­
надлежит введение избирательной системы для выбо­
ров членов Законодательного совета. Тот факт, что Ко­
митет по конституционному развитию согласился с 
принципом выборного представительства, явствует, 
что эта мера желательна, и китайский представитель 
выразил искреннюю надежду, что в результате иссле­
дования этого вопроса Специальным комиссаром ре­
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циями Совета и обязательствамн, добровольно взяты­
ми на себя управляющей властью.

Представитель Индии отметил, что за период вре­
мени с 1948 года по 1952 год число лиц европейского 
происхождения, состоящих на гражданской службе, 
увеличилось на 70 процентов, тогда как число пред­
ставителей других двух расовых групп взросло лишь 
на 50 процентов. Кроме того, те 2 747 должностей, 
которые занимают европейцы, не могут и сравниться 
с остальными должностями как в отношении жало­
ванья, так и в отношении их функционального значе­
ния. Так, например, из 13 719 африканских служа­
щих значительно больше 3 ООО являются чинами 
полиции. Та же африканская часть населения, разу­
меется, служит источником необходимой раоочей силы, 
и ни одна из более ответственных должностей не 
занята африканцами или лицами азиатского проис­
хождения. К тому же лица азиатского происхождения 
занимают некоторые посты, которые африканцам не­
доступны. Если существуют отдельные африканцы, 
которые способны занимать те или иные должности 
или могут быть избраны вождями, то нет ничего 
биологического или наследственного, что мешало бы 
их подготовке к выполнению более ответственных 
функций. Следовательно, если нет африканцев, кото­
рых можно было бы назначить на более ответственные 
должности, то причиной этому может служить лишь 
то обстоятельство, что народное образование, иначе 
говоря школы и необходимые экономические условия, 
которые позволяют людям пользоваться благами об­
разования, в территории отсутствуют; что карьера 
гражданского служащего недостаточно заманчива даже 
для тех образованных людей, которые быть может 
имеются в территории; или же что —  и представитель 
Индии надеялся, что это не так —  администрация 
опасается предоставлять туземным жителям должно­
сти, связанные с властью. Число европейцев на граж­
данской службе совершенно ни с чем несоразмерно, 
и должности заполняются с таким расчетом, чтобы по­
мешать другим частям населения, т. е. лицам азиат­
ского и африканского происхождения, достигнуть 
равного положения, так как все ключевые посты 
заняты европейцами, а открывающиеся вакансии все 
чаще заполняются новыми иммигрантами. В то же 
время следует отметить, что нет никаких указаний 
на то, чтобы европейцы получали чрезмерно высокие 
оклады; имеются даже доказательства противного. 
Повидимому, значение придается другому, а именно, 
элементу власти. Если даже предположить, что об­
разование и административный опыт африканца не­
достаточны, то не может быть оправдания такому же 
отношению к лицам азиатского происхождения, родные 
страны которых являются самоуправляющимися го­
сударствами; это не может быть объяснено не чем 
другим, как политикой расовой дискриминации или 
опасением того, что предоставление власти другим 
расовым группам может привести к сокращению вла­
сти управляющей державы.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик отметил, что ни один африканец не стоит 
во главе и не служит в администрации какого-лиоо 
департамента. Все главные административные до.؟ж- 
ности заняты европейцами; служащие африканцы 
занимают низшие должности; они заняты в-качестве 
канцелярских служащих, работников по технической 
части, переводчиков и шоферов, другими словами, 
они выполняют работу, не требующую особой ква­
лификации. Политика дискриминации в отношении 
коренного африканского населения широко практи­

рых некоторые упоминались в докладе Специального 
комиссара. Специальный комиссар не рекомендовал 
проведения —• ни в настоящее время, ни в ближайшем 
будущем — выборов на основе единого избиратель­
ного списка для всей территории. После бесед и об­
суждения этого вопроса со многими африканцами 
Специальный комиссар заявил, что, среди других со­
ображений, против введения единого избирательного 
списка для всей территории говорит то обстоятель­
ство, что в Танганьике имеется множество мелких 
племен и всего лишь одно из них может образовать 
цельный избирательный округ. При таком большом 
количестве мелких племен пройдет еще некоторое вре­
мя, пока то или иное из них сможет действительно 
быть представлено лицом, принадлежащим к другому 
племени. Что бы ни было решено относительно вве­
дения избирательной системы для заполнения мест в 
Законодательном совете, в настоящее время еще не 
представляется возможным провести выборы на осно­
ве общего избирательного списка для всей террито­
рии. Необходимо отметить, что избирательное начало 
уже введено в существующих в некоторых районах 
органах местного управления. Управляющая власть 
вводит избирательную систему всюду, где пред­
ставляется возможность убедить африканцев принять 
ее для выборов в советы или своих вождей. Вопрос 
создания танганьикского гражданства все еще нахо­
дится на рассмотрении, но особый представитель под­
черкнул, что хотя Специальный комиссар и отметил 
в своем докладе, что гражданство обыкновенно свя­
зывают с избирательным правом, он сам на этой свя­
зи не настаивал и, по его мнению, введение избира­
тельной системы не будет задержано только потому, 
что составление законопроекта о танганьикском граж­
данстве сопряжено с некоторыми трудностями; фак­
тически эти два вопроса могут рассматриваться раз-

ГРАЖДАНОКАЯ СЛУЖБА

Представитель Китая высказал удовлетворение по 
поводу того, что администрация предпринимает шаги 
для пересмотра шкалы окладов всех гражданских 
служащих. Он выразил надежду, что дальнейшие све­
дения по этому вопросу будут представлены в следую­
щем годовом отчете. Что же касается назначения 
африканцев на старшие административные должно­
сти,—  вопрос, которым Совет по Опеке был весьма 
озабочен на своей одиннадцатой сессии, —  то в этом 
отношении достигнуто очень мало, и нужно надеяться, 
что будет приложено больше усилий к скорейшему 
проведению программ соответствующей подготовки.

Представитель Сирии' настаивал на том, чтобы 
управляющая власть назначала квалифицированных 
африканцев на старшие административные должности. 
Он недоумевал, почему после почти сорока лет опеки 
ни один африканец не занимает ответственной долж­
ности в администрации собственной страны, тогда как 
многие африканцы занимают такого рода посты 
как в соседних, так и в других территориях. 
Необходимо, чтобы управляющая власть приложила 
больше усилий в этом направлении. Представитель 
Сирии также выразил надежду, что при пересмотре 
шкалы окладов разница в окладах, получаемых ли­
цами, принадлежащими к разным расам, будеЦЩЦ- 
сколько сглажена.

Представитель Сальвадора сказал, что число 
африканцев, занимающих гражданские должности в 
органах исполнительной и административной власти, 
должно быть увеличено в соответствии с рекоменда­



факт тот, что Танганьика является территорией под 
опекой Организации Объединенных Наций, а не бри­
танской колонией. Организация Объединенных Наций 
обязана следить за тем, чтобы территория развивалась 
во всех областях и чтобы с месяца на месяц наблю­
дался прогресс в направлении к самоуправлению иди 
независимости. Управляющая власть также несет 
ответственность в этом отношении. Тем не менее, 
вместо этого, она объединила подопечную территорию 
с территорией Кении, а Совету хорошо известно, что 
происходит в Кении. Одна и та же администрация 
управляет Кенией и Танганьикой; общие ведомства 
управляются теми же колониальными методами и в 
Восточноафриканском центральном законодательном 
собрании подопечная территория имеет одинаковое 
число представителей с Кенией и Угандой. Особый 
статус территории таким образом нарушен, и управля­
ющая власть ставит под угрозу права и интересы на­
селения территории и наносит им ущерб. Такого рода 
политика обрекает подопечиую территорию на застой 
и на регресс в политическом, экономическом и соци­
альном отношениях, равно как и в области образо­
вания, и не имеет в виду развитие территории в 
направлении к самоуправлению и независимости. Не­
зависимое развитие Танганьики должно быть обеспе­
чено; она должна располагать своими собственными 
законодательными и административными органами, не 
подчиненными никаким другим органам, учрежденным, 
на основе союза с соседними колониями.

Особый представитель управляющей власти отметил, 
что заявление относительно Верховного суда Танга­
ньики и его связи с Апелляционным судом Восточной 
Африки основано на неправильной информации о 
взаимном положении этих двух органов. Верховный 
суд Танганьики ни в каком отношении не зависит 
от Апелляционного суда Восточной Африки, и, по 
существу, нет никакой разницы как в теории, так и 
на практике между подачей апелляционной жалобы 
в Апелляционный суд Восточной Африки и подачей 
такой же жалобы, например, в Тайный совет. Оба 
суда находятся вне Танганьики, оба учреждены Ее 
Британским Величеством, судьи обоих назначаются 
властью Королевы и их функции и обязанности вы­
полняются в соответствии с традицией британских 
судов.

СУДОУСТРОЙСТВО

Представитель Сирии был несколько обеспокоен 
тем, что управляющая власть не намерена предоста­
вить туземному населению Танганьики права избирать 
своих собственных судей (justices and  judges). Хотя 
представитель Сирии и не ожидал того, что подобный 
шаг будет предпринят в течение ближайших лет, он 
тем не менее был убежден в том, что, когда население 
достигнет известной ступени развития, ему должна 
быть предоставлена возможность осуществлять это 
право. Управляющей власти следует подготовлять

как должности судей в судах территории, и, в случае 
необходимости, она должна посылать их для специа­
лизации заграницу; она могла бы назначать их на 
места младших судей с тем, чтобы позволить им 
приобрести необходимый опыт. Позднее они, быть 
может, смогут назначаться и избираться на более 
высокие должности.

Представитель Индии заметил, что, хотя среди дей­
ствующих в Танганьике законов важное место зани­
мают индийские законы, в числе судей Верховного 
суда нет ни одного африканца или лица азиатского

куется и в провинциях; и там африканцы занимают 
низшие должности, как, нанример, должности канце­
лярских служащих, тогда как все более ответственные 
посты находятся в руках европейцев.

Особый представитель управляющей власти указал 
на неправильность утверждения, что в высшем раз­
ряде нет африканцев. На самом деле на ответственных 
должностях имеются как африканцы, так и лица 
азиатского происхождения, причем число их увеличи­
вается и это администрацией поощряется. Обычно, 
как только африканец приобретает необходимую ква­
лификацию и становится пригоден для занятия стар­
шей должности, он на таковую и назначается. То, что 
в настоящее время большинство ответственных со­
трудников являются европейцами, объясняется недо­
статком в достаточно квалифицированных африкан­
цах. Число африканцев, назначаемых на ответствен­
ные посты, будет увеличиваться из года в год по 
мере того, как результаты десятилетней программы 
народного образования начнут сказываться. Однако 
вопрос заключается не только в том, сколько афри­
канцев кончат школу или получат высшее образова­
ние. В этой области правительству приходится кон­
курировать с местными торговыми и промышленными 
предприятиями. Во многих случаях оклады прави­
тельственных служахцих несколько ниже жалованья 
за соответствующую работу в торговых и промышлен­
ных предприятиях.

СОЮЗ С ТЕРРИТОРИЯМИ КЕНИИ И УГАНДЫ

Представитель Индии сказал, что, хотя он рад 
отдать должное высокому уровню правосудия Верхов­
ного суда Танганьики, его тем не менее беспокоит —  
ввиду тех условий, которые преобладают в других 
частях Восточной Африки —  то обстоятельство, что 
территория находится в сфере юрисдикции Апелля­
ционного суда Восточной Африки. Тем, что он ранее 
упомянул об инциденте в связи с племенем Кикую, 
индийский представитель хотел отметить, что, по его 
мнению, такого рода объединение подопечной терри­
тории с другими территориями, находящимися вне 
сферы контроля управляющей власти и где система 
управления иная, является фактором, который меша­
ет достижению целей системы опеки. Равным образом, 
представитель Индии считал, что зависимость под­
опечной территории от статистического обслуживания 
Восточной Африки, обслуживания, которое является 
общим и для двух других территорий, не обеспечивает 
получения тех данных, которые требуются для дости-

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что о правильности его точки зре­
ния, согласно которой проводимая в Танганьике поли­
тика направлена на укрепление колониального режима 
в территории, свидетельствует существование админи­
стративного союза под названием Восточноафрикан­
ской межтерриториальной организации. Этот союз со­
действовал поглощению додопечной территории в эко­
номическом, политическом и административном отно­
шениях британскими колониями Кении и Уганды и ее 
объединению с последними, а также распространению 
на подопечную территорию той колониальной системы, 
которая существует в обеих указанных территориях. 
В настоящее время имеется центральное управление, 
которое ведает целым рядом общих проблем и кото­
рому подчинены двадцать три находящихся в этих 
трех территориях департамента и отдела. Их список 
таков, что спрашивается, какие же правительственные 
функции осуществляются самой Танганьикой. Однако
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тоучастию в экономическом развитии территории 
многие аспекты плана развития территории направ­
лены на повышение уровня туземного сельского хо­
зяйства, и особые кредиты предоставляются сельским 
хозяевам Ссудным фондом местного развития, ко­
торый выдает низкопроцентные ссуды для сельско­
хозяйственных целей. В настояш;ее время рассматри­
вается возможность предоставления такой же финан­
совой помош;и африканцам, занимаюгдимся торговлей 
или промышленной деятельностью. Как Генеральная 
Ассамблея, так и Совет по Опеке и выездные миссии 
1948 и 1951 гг. уже цодчеркивали необходимость 
увеличения участия туземного населения в экономи­
ческой жизни территории.

Что касается общего экономического прогресса 
территории, то по сведениям, полученным от управ­
ляющей власти, план развития и поднятия благо­
состояния края на период с 1950 по 1956 г., на 
который ассигнована сумма в 25 млн. ф. ст., продол­
жает успешно осуществляться; расходы по этому 
плану в 1952 году достигли 5/а млн.-ф. ст. К концу 
1952 года было произведено около половины расходов 
по плану в целом и его экономической части. Помимо 
плана развития, конкретные детали которого были с 
удовлетворением отмечены Советом на его девятой 
сессии, из пятидесяти одного туземного казначейства 
к 1952 году пятьдесят утвердили свои индивидуаль­
ные программы развития на общую сумму в 2 млн. ф. 
ст., причем предполагалось, что около полумиллиона 

ст. будет истрачено в течение года. Утверждение 
местных программ развития оправдывает на- 

выраженную Советом на его одиннадцатой 
сессии, и представляет собой некоторый успех по 
сравнению с положением в 1951 году, когда прово­
дились лишь две программы такого рода.

экономическим развитием управляющая 
сообщила, что среди нескольких пред- 

относительно предоставления технической по­
мощи, полученных Организацией Объединенных На­
ций и ее специализированными учреждениями, было 
два об оказании содействия в обследовании уже из­
вестных минеральных залежей, а также в обследо­
вании почвы и выяснении возможностей ирригации 
бассейна реки Руфиджи.

Выездная миссия 1951 года в своем докладе, рас­
смотренном Советом на его одиннадцатой сессии, об­
ратила внимание на множество занимающихся разви­
тием территории органов, в число которых входят 
правительственные учреждения Танганьики, британ­
ские правительственные корпорации и частные пред­
приятия. Миссия также сообщила, что управляющая 
власть намерена передать правительству Танганьики 
надзор за деятельностью Заокеанской корпорации пи­
щевых продуктов, но что еще не принято решение 
о том, как следует поступить с проектами, выработан­
ными Корпорацией колониального развития, после того 
как они выйдут из опытной стадии. Миссия считала, 
что необходим правительственный контроль над част­
ными планами развития для того, чтобы интересы ту­
земного населения надлежащим образом обеспечива­
лись. Управляющая власть в своих замечаниях о 
докладе Миссии заявила, что она примет к сведению 
мнение Миссии в этом отношении; эти заверения былн 
отмечены Советом, который также выразил удовлетво­
рение по поводу быстрого темпа экономического раз­
вития территории.

Постоянной проблемой для территории является по­
вышение производства главных продуктов питания.

происхождения. Непонятно, как в этой области может 
существовать расовая дискриминация. Представитель

когда африканцы будут занимать должности судей.
Представитель Союза Советских Социалистических 

Республик отметил, что ни одна ответственная долж­
ность в магистратуре не занята африканцем.

Особый представитель управляющей власти пола­
гал, что относительно термина «judge» (судья) про­
изошло некоторое недоразумение, ибо под этим терми­
ном определенно подразумевается судья Верховного 
суда. В британской судебной системе, которая была 
испробована и оказалась разумной, судьи назначаются 
Королевой и их положение и несменяемость обеспече­
ны законом. Постоянные судьи назначаются губерна­
тором, но в местных судах, разбирающих главным 
образом деда африканцев, судьи в некоторых случаях 
выбираются избранным туземным советом. Заявление 
о том, что африканец не может подготовиться к адво­
катской профессии, правильно в том смысле, что в 
Танганьике не существует высшего учебного заведе­
ния, в котором он мог бы получить юридическое обра­
зование ; но африканцы могут быть адвокатами, так же 
как они становятся врачами, инженерами, землеме­
рами, иди же заняться всякой другой профессией. По 
сведениям особого представителя не было в то время 
ни одного африканца, получающего юридическое об­
разование, но это по его мнению было лишь вопросом

3. Э К О Н О М И Ч Е С К И Й  П Р О Г Р Е С С

Сбзор положения и рекомендации 
Совета по Опеке

ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ

Народное хозяйство Танганьики основано главным 
образом на производстве и экспорте первичных про­
дуктов, причем на первом месте стоят сизаль, кофе, 
хлопок, шкуры и кожи, а также на выращивании 
основных продуктов питания для местного потребле­
ния. Кроме того территория богата ископаемыми, и 
в ней существуют крупные горнопромышленные пред­
приятия, экспортирующие главным образом алмазы, 
золото, свинец и слюду. Однако, если не считать за­
водов, обрабатывающих сырье, число промышленных 
предприятий территории весьма ограничено, и общая 
экономическая политика управляющей власти на­
правлена на поощрение развития обрабатывающей 
промышленности такими специальными мерами, как 
понижение налогов и таможенных пошлин.

Главными предметами экспорта территории в по­
рядке их важности являются; сизаль, кофе, хлопок, 
алмазы и масличные семена и орехи. В 1952 году 
общая стоимость экспорта страны достигла 47 020 ООО 
ф. ст., т. е. превысила на 7 677 ООО ф. ст. стоимость 
экспорта 1951 года; стоимость импорта также значи­
тельно возросла, достигнр 37 495 ООО ф. ст. по 
сравнению с 28 121 ООО ф. ст. в 1951 году.

Огромное большинство туземного населения состоит 
из крестьян земледельцев, занимающихся главным 
образом выращиванием продуктов питания для соб­
ственного потребления; однако за исключением сиза- 
ля, чая и сахарного тростника, которые выращиваются 
главным образом на частных плантациях, население 
производит значительную часть экспортных ку.1ьтур, 
включая почти весь кофе. Так как целью администра­
ции является привлечь туземное население к полному



шие улучшешя железнодорожного сообщения и обо­
рудования портов.

На своей одиннадцатой сессии Совет по Опеке с 
удовлетворением отметил меры, принятые для прове­
дения в жизнь программы расширения дорожной сети, 
равно как и планов развития железнодорожного сооб­
щения, и выразил надежду, что управляющая власть 
будет и впредь обращать особое внимание на этот 
важный аспект экономического развития.

На своей тринадцатой сессии Совет по Опеке сде­
лал следующую рекомендацию;

Совет, признавая важность, придаваемую управляющей 
властью развитию путей сообщений в подопечной территории в 
деле ее общего экономического развития, с  удовлетворением от­
мечает успехи, достигнутые в улучшении дорожной и железно­
дорожной связи, и предлагает управляющей власти продолжать 
свои усилия в этой области и увеличивать их.

ЗЕМЛЕДЕЛИЕ, ЖИВОТНОВОДСТВО И ЛЕСОВОДСТВО

В общем и целом африканские земледельцы 
маются своего рода натуральным хозяйством, 
значительное большинство населения все еще 
батывает землю самыми примитивными методами. 
Управляющая власть указала, что возможности улуч­
шения сельского хозяйства все еще весьма ограниче­
ны, так как коренное население попрежнему доволь­
ствуется старыми способами.

Значительная часть земельной площади территории 
еще не обрабатывается, так как эти районы кишат 
мухой цеце и страдают от недостатка воды, в резуль­
тате чего в них периодически наблюдается недохват 
пищевых продуктов. Ввиду этого главная задача за­
ключается в улучшении сельскохозяйственных мето­
дов и переходе от экстенсивного к интенсивному хо­
зяйству. Высокий приоритет дается производству не­
обходимого количества пищевых продуктов в пределах 
самой территории, с тем чтобы она стала в этом 
отношении самодовлеющей, и это было с одобрением 
отмечено Советом на его одиннадцатой сессии. Особое 
значение также придается выполняемым в различных 
частях территории планам развития и мелиорации, 
назначением которых является устранение земель­
ного голода и освоение новых районов; в то же время 
усиленно внедряются более усовершенствованные ме­
тоды пользования землей и ее обработки. Естествен­
ные богатства территории, как правило, находятся 
под контролем Комитета но естественным богатствам.

По полученным данным за 1952 год, в земельной 
площади, отведенной под главные сельскохозяйствен­
ные культуры, значительных изменений не произошло; 
около 5 798 800 акров находятся под пищевыми куль­
турами, причем 5 662 400 акров разрабатываются 
африканцами, тогда как 1 032 ООО акров отведены 
под экспортные культуры. Сизаль, являющийся глав­
ной экспортной культурой территории, выращивается 
почти исключительно на плантациях, находящихся под 
европейским руководством, тогда как африканцы про­
изводят большую часть кофе и почти весь хлопок.

Управляющая власть сообщила об успешном прове­
дении ряда планов сельскохозяйственного развития, а 
также о существенных успехах, достигнутых в отно­
шении обеспечения активного сотрудничества тузем­
ных властей и населения. Двумя наиболее важными 
такими планами являются планы развития районов 
Сукумаленд и Мбулу. Целью Сукумалендского проекта, 
охватывающего район площадью около 20 000 кв. 
миль, является организация планомерного перерас­
пределения населения и скота и улучшения методов 
обработки земли и скотоводства в новоосвоенных

В иастоящее время местная ирод^кция ие может удов- 
летворить общие нужды территории, и ввиду нере- 
г^ляриости дождей наблюдается иериодический ие- 
достаток в пищевых иродуктах вследствие неурожая. 
Внедрение более передовой агротехника н иовышение 
производства пищевых продуктов представляют собой 
важные элементы программы развития, и, начиная с 
1949 года в наиболее важных пунктах строятся зер- 
иохранилнща для образования запасов на случай 
серьезного недохвата. Управляющая власть сообщила 
Совету и^ его трииадцатой ■сессии, что 1952 год ие 
был благоприятным для земледельцев, н, в результате 
засухи в 1953 году, в некоторых районах ощущается 
недостаток в продуктах питания. Однако наличие за- 
иасов зерна в значительной степени облегчило поло- 
жение, и благодаря им удалось сократить то количество 
зерна, которое пришлось бы иначе импортировать по 
высоким ценам.

На своей тринадцатой сессии Совет по Опеке сделал 
следующие рекомендации;

Совет, признавая необходимость рас>нирения источников 
государственных доходов, иоторые могди бы быть ^сяодьзовань■ 
для общего развития территории, приветствует ^ 0  значение, ко- 
торое придается в текущих планах развитие территории увели- 
чению сельскохозяйственного производства. Совет, стремясь 
также н тому, чтобы норонное население полностью участвова- 
ло в экономической жизни территории, яредлагает управляющей 
власти принять все возможные меры к увеличению участин ко- 
ренното населения в выращивании главнейших экспертных 
культур и в связи с этим отмечает, что кореяное население 
уже производит большую часть кофе, х^ояка и яекоторых дру- 
тих экспортяь<х культур и что все большее число плацев мест- 
ного развития преследует конкретную цель дальнейшего разви- 
т^я туземного производства.

Совет, принимая во внимание важяость развития обраба- 
тывающей промышленности для придачи большей разносторон- 
ности и равновесин народному хозяйству подопечной террито- 
рии, поддерживает управляющую власть в ее общей политике по- 
ощрения этой промышленности такими специальными мерами, 
как понижение таможенных пошлин, и в частности отмечает 
возможности развития текстильной промышлеяяости, которые, 
повидимому, теперь подвергаются обследованию, ввиду того что 
в яастоящее время значительное место в торговле территории 
занимает вывоз сырото хлопка, с одной стороны, и ввоз ГОТО- 
BOTO текстилн, с другой стороны. Совет выражаот надежду, что 
коренные жители будут принимать самое широкое участие в 
промышленном развит^н территории.

Совет с удовлетворением отмечает дальновидную политику 
управляющей власти, ؟ Ь!разившуюся в постройке зернехраяи- 
лищ, предотвративших более серьезные последствия плохого уро- 
жая пищевых культур в 1952 и 1953 годах.

ПУТИ СООВЩЕШЯ

Улучшение путей сообщения в Танганьике занимает 
о^но из первых мест в порядке выполнения намечен- 
ных в плане развития задач, в 1952 год^ н террито- 
рии существовала сеть магистралей протяжением в 
8 248 мили, с^ть областных дорог — протяжением в 
1 4إ ب1  миль и сеть проселков —  приблизительно в 
8000  миль, причем последние содержатся туземными 
властями, и качество их далеко не всегда одинаково. 
8а отчетный пцриод была закончена постройка ноной 
^орогн между Наманга, Аруша, Моши и Химо, протя- 
женн^м в 120 миль, и почти закончена постройка 
другой дороги из Дар-эс-Салама в Морогоро. Про- 
двинуты работы также по постройке ^других трех 
дорог, ведущих из Дар-эс-Салама в Вагамойо, из 
Танга н Еорогне н из Линди Б Нангана. Ероме того 
начата постройка дороги, длиной Б 200 миль, из Мо- 
рогоро в Иринга. Помимо этого в настоящее время 
выполняется широкая программа изысканий в этой 
области.

Что касается других событий в области путей сооб- 
шения, то в течение 1952 года были сделаны дальней­



стоимостьодна треть продукции территории, oí 
которой равнялась 623 475 ф. ст.

На своей тринадцатой сессии Совет по Опеке сделал 
следующую рекомендацию:

Совет, принимая во внимание, что необходимость предель­
ного увеличения производства пищевых продуктов заслуживает 
непрестанного внимания управляющей власти, настоятельно 
предлагает последней уделить в первую очередь внимание пла­
нам развития, направленным на увеличение продукции афри­
канских сельских хозяев и на улучшение их положения и их 
методов, и в связи с этим придает особое значение дальнейшей 
интенсивной работе в области постройки дорог и улучшения 
водоснабжения, где только возможно, в деле предоставления 
боле широких кредитных возможностей сельским хозяевам , в 
деле расширения сельскохозяйственной подготовки, улучшения 
пород скота, перехода, где только возможно, от пастушеского 
хозяйства к смешанному сельсйому хозяйству, в деле использо­
вания естественного и искусственого удобрений, а такж е дру­
гим положительным мерам, направленным на прекращение при­
менения существующих сельскохозяйственных методов, вредных 
для почвы. Совет, сознавая в какой степени эффективность 
этих планов зависит от наличия работников, имеющих соответ­
ствующую подготовку, приветствует открытие Школы естествен­
ных ресурсов и развитие кооперативного движения.

СБЫТ СЕЛЬСКОХОЗЯЙСТВЕННЫХ ПРОДУКТОВ;
КООПЕРАТИВЫ

За отчетный период успешно продолжалось образо­
вание кооперативных обществ, дело, которому Совет 
придавал большое значение на предшествующих сес­
сиях. В конце 1952 года в общей сложности суще­
ствовало 152 зарегистрированных кооператива, на­
считывающих около 123 ООО членов, по сравнению с 
существовавшими в 1951 году 138 кооперативными 
обществами, с 105 762 членами. Между 1950 и 1952 гг. 
число сотрудников департамента кооперативного раз­
вития, предоставляющего кооперативным обществам 
руководство и поддержку, почти удвоилось. На тринад­
цатой сессии Совету было сообщено, что к концу 
1953 года число зарегистрированных кооперативных 
обществ достигло 198.

Большинство кооперативных обществ занимается 
главным образом производством, обработкой и сбытом ٠ 
сельскохозяйственных продуктов. 111 из этих ооществ 
ооъединены в четыре союза, к самому крупному из 
которых, а именно, Еилимаджарскому туземному ко­
оперативному союзу, принадлежит около тридцати 
наиболее крупных обществ.

Что касается ряда первичных продуктов, как, на­
пример, хлопковые волокна и семена, кофе, табак и 
пиретрум, то в законном порядке учрежденные коми­
теты осуществляют контроль над общим их сбытом, 
защищают интересы этой отрасли промышленности и, 
в некоторых случаях, содержат стабилизационные 
фонды. Выездная миссия 1951 года сообщила, что 
она констатировала некоторое недовольство в связи с 
функционированием одного из таких комитетов, а 
именно. Туземного комитета по кофе в Букобе, вслед­
ствие задержки решения о том, как поступить с из­
лишком средств, образовавшимся в результате колеба­
ний рыночных цен. Управляющая власть сообщила 
Совету на его одиннадцатой сессии, что по этому 
вопросу начались переговоры с производителями кофе.

Раньше, часть кофейного урожая продавалась по 
контракту министерству продовольствия, и Совет на 
■своей одиннадцатой сессии, желая обеспечить мест­
ным туземным производителям товарных культур пол­
ную выгоду от повышения цен на мировом рынке, 
рекомендовал, чтобы долгосрочные договоры, заклю­
чаемые между кооперативами по сбыту товаров и 
министерством продовольствия постоянно пересматри­
вались. Однако в течение 1952 года все выращенное

районах, очищенных от мухи цеце и снабжаемых 
водой. План развития района Мбулу аналогичен по 
своему характеру. К числу других планов принадле­
жат план использования земли в горном районе 
Улугуру, план расширения земель племени Чагга, 
план расширения водоснабжения и очистки от ки­
шащего мухой цеце кустарника Масаиленда, план 
борьбы с эрозией в горном районе У сумбуру и план 
поднятия сельскохозяйственной продукции в Южной

Опыты механизации обработки земли производятся 
в настоящее время в нескольких районах территории, 
но пока главным образом на экспериментально-пока­
зательных началах. На своей одиннадцатой сессии 
Совет по Опеке рекомендовал, чтобы администрация, 
как только будут выработаны удовлетворительные ме­
тоды, всячески поощряла дальнейшую механизацию.

В Танганьике имеются два источника сельскохо­
зяйственного кредита. Земельный банк, учреждение 
которого было с удовлетворением отмечено Советом по 
Опеке на его шестой сессии, предоставляет земледель­
цам, кооперативным обществам и туземным властям 
ссуды из пяти процентов. Ссудный фонд местного раз­
вития, главной целью которого является содействие 
африканским и арабским земледельцам, предоставляет 
ссуды, как правило, из 2 /г  проценотв. Выездная мис­
сия 1951 года констатировала, однако, что отдельные 
африканцы испытывают затруднения в получении кре­
дитов, так как лишь немногие из них имеют столь 
неоспоримые права на землю, чтобы получать ссуды 
от земельного банка, а гарантии со стороны местных 
туземных властей, которые требуются для получения 
туземцами кредитов от Ссудного фонда местного раз­
вития, даются лишь в редких случаях. По мнению 
Миссии управляющая власть должна искать иных 
способов облегчения кредита для африканского на­
селения.

Помимо планов, направленных на устранение не­
померно большого поголовья скота в некоторых рай­
онах, которое приводит к истощению пастбищ, глав­
ные усилия департамента ветеринарии и животновод­
ства сосредоточены на разработке планов правильной 
организации сбыта сельскохозяйственных продуктов и 
улучшения пород скота. Созданы показательные фер­
мы, исследовательская лаборатория, центральный 
случной пункт и ветеринарная подготовительная шко­
ла для африканцев.

На своих предшествующих сессиях Совет рекомен­
довал, чтобы управляющая власть продолжала раз­
вивать сельскохозяйственное обслуживание и с удво­
енной энергией занялась улучшением африканского 
сельского хозяйства и животноводства.

Учреждение лесных заповедников продолжалось в 
течение 1952 года, и по приблизительным подсчетам 
за этот год около 2 100 кв. миль было добавлено к 

площади в 8 822 кв. мили лесных заповедни- 
Администрация поставила своей целю отвести 

процентов (27 400 кв. миль) земельной площади 
территории под заповедники. Корпорация колониаль­
ного развития организовала на площади в 43 ООО ак­
ров крупную плантацию австралийской акации в це­
лях производства танина. Кроме того, в 1949 году 
была предоставлена в районе плоскогорья Рондо 
крупная концессия, с условием, что концессионеры 

выплачивать правительству 50 процентов чи- 
от рубки леса и добычи прочих лесных 

продуктов. В 1951 году было экспортировано около 
19 380 тонн лесоматериалов, т. е. приблизительно
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Хотя, если взять территорию в целом, средняя 
плотность ее населения низка, в ней, однако, имеется 
несколько районов, в которых, по ряду причин, ощу­
щается недостаток земли. В некоторых районах это 
положение первоначально возникло из-за слишком 
значительного отчуждения земель во время герман­
ского господства и мандатной системы. В большинстве 
случаев для разрешения этой проблемы велись работы 
по увеличению плодородия земли, проводимые как 
часть плана развития территории (см. раздел «Земле­
делие»), но в находящихся в Северой провинции 
округах Аруша и Моши, где было произведено от­
чуждение земли в большом масштабе, этот вопрос 
был рассмотрен специальной комиссией по земельному 
вопросу. Последняя пришла к заключению, что про­
водимое в широком масштабе перераспределение зем­
ли, принадлежащей туземным племенам, и отчужден­
ной земли неосуществимо, но рекомендовала, в целях 
облегчения положения на ближайшее время, чтобы 
некоторые бывшие неприятельские земли, земли мис­
сий и другие отчужденные земли были пеиеданы 
страдающему от малоземелья туземному населению. 
Предложением, рассчитанным на долгий срок, пред­
усматривалась мелиорация низменных земель и зе­
мель в прилегающих к ним районах.

Ряд петиций племен района Аруша-Моши, касаю­
щихся вопроса о земле, и рекомендаций Комиссии по 
земельному вопросу был получен и рассмотрен Сове­
том на одиннадцатой сессии. В своем годовом отчете 
за 1952 год управляющая власть заявила, что. в 
общем, осуществление рекомендаций Комиссии про­
текало гладко и без затруднений.

Однако особое затруднение, на которое было обра­
щено внимание одиннадцатой сессии Совета, возникло

рекомендации Комиссии земля, на которой жило 300 
семей племени Меру, была приобретена для того, 
чтобы создать область, сплошь заселенную нетузем­
ным населением, а выселенные члены племени Меру 
должны были получить некоторую компенсацию и быть 
расселены на новых участках в порядке осуществле­
ния плана развития широкого масштаба. Некоторые 
члены племени противились проведению в жизнь этого 
плана, и в свое время управляющей властью были 
предприняты шаги к выселению их из этого района.
На одиннадцатой сессии Совет, получивший петиции 
по этому вопросу и заслушавший устные выступления 
в их поддержку, принял резолюцию؛؟؛, выражающую 
сожаление о том, что управляющая власть сочла нуж­
ным выселить часть племени Меру, прибегнув при 
этом к принудительным мерам. Совет считал, что 
управляющая власть в будущем должна руководство­
ваться тем принципом, что туземные общины, обосно­
вавшиеся на данной земле, не должны переселяться 
в другие районы без их ясно выраженного общего 
согласия. Совет также рекомендовал ряд мер, имею­
щих целью обеспечить племени Меру надлежащую 
помощь и возмещение за понесенные им убытки, и 
рекомендовал управляющей власти разработать и 
проводить в жизнь план развития коммунальной жизни 
и благоустройства племени Меру.

В своем отчете за 1952 год управляющая власть 
сообщила, что администрация продолжала вести по­
литику, отвечаюгцую рекомендациям Совета, и что 
после разбора представленных Организации Объеди­
ненных Наций петиций в настроениях населения про­
изошла отрадная перемена. Выло проведено несколько

Леса 
Вся п

(.XI؛ )

африканцами кофе было продано через посредство 
коммерческих предприятий, главным образом, на

На своей тринадцатой сессии Совет пришел к сле­
дующему заключению;

Совет с удовлетворением отмечает дальнейшее увеличение 
числа зарегистрированных кооперативных обш;еств, достигшего 
в конце 1953 года 198, а  также увеличение числа сотрудников 
соответствующего правительственного департамента, и выража­
ет уверенность в том, что вместе с увеличением интереса мест­
ного населения к кооперативному движению последнее значи­
тельно расширится по всей территории.

ЗЕМЛЕПОЛЬЗОВАНИЕ И ОТЧУЖДЕНИЕ ЗЕМЛИ 

В 1952 году площадь территории, занимающая до 
342 706 кв. миль, распределялась следующим об-

Кв. миль

؛906

5 7813  
59 373

ая земля (напр., пустыни, скалистые 

строенные участки, шоссе, аэродромы) . 54 736

Размер земельной площади, фактически обруба- 
тываемой туземцами, неизвестен; по разным причи- 
нам, одной из которых является господствующая сред^ 
туземцев залежно-переложная снстема земледелия, 
управляющая власть считает обзор этой площади 
трудио осуществимым, в 1952 году земельная ил о- 
щадь^ осуж денная в пользу лиц не^гземного прож-

646 кв. ^и^ь были зарегис'1؟ )ирова'ны ка¿ земли, на- 
ходящнеся во владении на правах полной собственно- 
стн. В 1951 году общая площадь отчужденной земли 
составляла 3 569 кв. миль. Как в 1952, так и в 
1951 г. общая площадь отчужденной земли не пре- 
вышала одного нроцента всей площади территории.

Выездные миссни 1948 н 1951 гг. высказали свое 
^ненне по поводу политики отчуждения, проводимой 
управляющей властью. Первая Миссия считала, что 
колонизация должна быть сокращена и сведена до 
минимума, совместимого с интересами развития тер- 
ритории и настоящими и будущими нуждами туземного 
населения и его интересами. Вторая Миссия нашла, 
что на сравнительно большую роль, которую играет 
отчуждение земли в пользу нетуземного населения, 
указывает большая площадь непродуктивных земель, 
и отметила, что большая часть внденной его отчуж- 

хорошего качества и находилась 
благоприятным климатом и обильиыми 

осадками. نا  другой стороны, правительство начало 
деятельно участвовать в обследовании земельных ре- 
сурсов территории, чтобы выяснить, какие земли МО- 
гут быть отчужд^иы без нарушения интересов ؟؛узем- 
ных племен и учитывая их потребность в земле; земля 
больше не продается с торгов, а передается отдельным 
лицам или компаниям только ио тщательному выбору. 
Однако, ио мнению Миссии, при предоставлении земли 
иа правах аренды иа срок в девяносто девять лет 
нужно соблюдать величайшую осторожность.

Управляющая власть указала на то, что обширные 
районы территории все еще не заняты. Оиа считает, 
что неотчужденной земли на территории, включая 
непригодные для заселения пространства, было бы 
достаточно для расселения нынешнего туземного на- 
селения, исходя из средней плотности не более чем 
в тридцать шесть человек на квадратную милю.



Управляющая власть отметила, что число предста­
вителей туземцев было увеличено и что можно на­
деяться, что это увеличение окажется особенно по­
лезным теперь, когда Комитет по землепользованию 
и его органы сосредоточивают свое внимание на фор­
мулировке рекомендации относительно поощрения и 
развития постоянной системы землепользования, со­
ответствующей нуждам туземцев.

Н а тринадцатой сессии Совет пришел к следующему

Совет, ссылаясь на соображения, высказанные относитель­
но отчуждения земли его Выездной миссией в 1951 году, и, в 
частности, на ее заявление, что н предложениям об отчуждении 
земли на срок в девяносто девять лет нужно подходить с  вели­
чайшей осторожностью и учитывать при этом необходимость 
развития территории в направлении к самоуправлению или не­
зависимости, отмечает представленное управляющей властью 
объяснение и напоминает о данном ею заверении, что она 
вполне признает свою обязанность соблюдать необходимую осто­
рожность и обеспечить полное внимание к земельным пробле­
мам туземного населения.

ГОРНОЕ ДЕЛО

Горная промышленность является фактором все воз­
растающей важности в экономике территории. Глав­
ными эксплоатируемыми в настоящее время ископае­
мыми являются алмазы, золото, оловянная руда, сви­
нец и слюда. Другими обнаруженными в территории 
минеральными ресурсами, эксплоатируемыми в  том 
или ином масштабе, являются каолин, вольфрам, 
магнезит, соль, гипб и графит.

Наиболее выгодной отраслью горного дела в настоя-

янге. В течение 1952 г. продажа алмазов, почти со­
вершенно прекращенная в 1951 г. и во второй полови­
не 1950 г. вследствие спора, возникшего между самым 
крупным добывающим предприятием Williamson’s 
Diamonds Limited и заграничными покупателями, 
возобновилась; она выразилась в рекордной продаже 
ископаемых, которая в три раза превысила продажу 
в предыдущем году. Стоимость всех ископаемых, до­
бытых как для экспорта, так и для местной продажи 
по предварительному расчету, равнялась б 034 330 ф. 
ст. Стоимость ископаемых, добытых для экспорта, 
равнялась 5 744 844 ф. ст., из которых на долю 
алмазов пришлось 4 124 190 ф. ст.

Обследование Корпорацией колониального развития 
угольных залежей в бассейне реки Рухуху, подтвер­
дившее существование обширных резервов заслужи­
вающего разработки угля, продолжалась на протяже­
нии всего года. Разведка ископаемых, в особенности 
основных металлов, продолжалась также горнопро­
мышленными предприятиями в Центральной, Озерной 
и Западной провинциях, и в 1953 г. администрация 
предприняла шаги для организации специальной 
группы рудничных геологов для обследования и оцен­
ки сравнительной важности данных геологической 
разведки относительно наличия ископаемых. В кон­
це года была также почти готова заявка на производ­
ство разведки нефти в прибрежных районах.

Право на разработку ископаемых в большей части 
этих районов принадлежит британским подданным 
(93,79 процента); европейцам небританского проис­
хождения принадлежит 3,45 процента, лицам азиат­
ского происхожденяи — 1,98 процента, а туземцам —  
0,78 процента. Четыре пятых ископаемых, извлечен­
ных из недр территории в течение 1952 года, были 
добыты семью обществами, по преимуществу британ-

конференций для обсуждения планов по улучшению 
положения племени Меру, на что были отпущены зна­
чительные средства, и есть все основания ожидать, 
что племя будет всемерно содействовать выполнению 
этого плана. На тринадцатой сессии Совет был уведом­
лен о дальнейших подробностях хода работы по рас­
селению, в том числе и о том, что до того времени 
413 семей было расселено на расчищенной и мелио­
рированной земле и что на уплату компенсации было 
ассигновано 14 ООО ф. ст., из которых до сих пор 
было затребовано только 130 ф. ст. Совету было 
сообщено, что некоторые пользующиеся влиянием сре­
ди членов племени лица советовали выселенным не 
предъявлять исков на том ложном основании, что 
Совет якобы уже решил дело в пользу туземцев.

На рассмотрение тринадцатой сессии Совета была 
представлена петиция؟؟؛ Союза граждан племени 
Меру, содержащая просьбу о пересмотре дела, а

были насильственно отчуждены и переданы европей­
скому поселенцу. Управляющая власть представила 
подробный доклад؟؛، по этому вопросу, в котором она 
выразила сожаление о том, что податели петиции 
представили факты в ложном свете. Земля, о которой 
шла речь, была во владении указанного европейского 
поселенца на правах полной собственности, и поль­
зующиеся ею семьи племени Меру поселились на ней 
незаконно. Благодаря вмешательству администрации 
европейский поселенец согласился продать часть сво­
ей земли, занятой в течение долгого времени неза­
конно обосновавшимися на ней туземцами; земля 
должна быть передана туземным властям племени 
Меру на условиях, необходимых для занятия ее те­
перешними поселенцами на основах коллективного 
землепользования племени. Совет принял по этому 
вопросу резолюцию؟؛®, с просьбой сообщить ему об 
окончательном результате переговоров и с предложе­
нием управляющей власти принять меры к тому, 
чтобы окончательное решение по этому делу полностью 
обеспечило туземным поселенцам право на пользова-

Туземное население в большинстве случаев владеет 
землей на основании вековых законов и обычаев, 
которые разнятся в зависимости от местности; однако 
за последние годы эти законы и обычаи все больше и 
больше подвергались изменениям, и в некоторых рай­
онах уже создалась система единоличного владения 
землей, а в других районах, по словам управляющей 
власти, возрастает стремление к тому, чтобы доку­
мент на право владения носил более персональный 
характер, чем предусматривается обычаем. Кроме 
того, развитие сельского хозяйства настоятельно тре­
бует более эффективного использования земли.

По этому вопросу Совет на одиннадцатой сессии 
рекомендовал Комитету по землепользованию (Land 
Utilization B oard), в круг полномочий которого вхо­
дит выработка мероприятий по поощрению и разра­
ботке соответствующей нуждам туземцев системы 
землепользования, но который до 1951 года занимался 
главным образом отбором земель, подлежащих выде­
лению для сдачи в аренду, незамедлительно заняться 
формулировкой соответствующих рекомендаций. Со­
вет выразил также надежду на то, что число предста­
вителей туземцев в Комитете будет увеличено.
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Управ،тяющая власть, в ответ ва сделанное ранее 
Советом предложение рассмотреть вопрос ٠ том, на- 
сколько удовлетворительна, система туземного надо- 
гообложения н учитывается ли ею в достаточной 
мере платежеспособность населения, заявила, что 
усилия ввести систему дифференцированного тузем- 
ного подворного и подушного налога оказались до 
сих пор безуспешными.

Однако управляющая власть указала, что всякие 
изменения существующих ставок производятся не 
иначе как по консультации с туземными властями и 
؟ то. правилами предусматривается освобождение 
нуждающихся от уплаты налогов.

Ероме дохода, поступающего от يeءpقтopии, де- 
нежные взносы на цели экономического развития 
делаются также правительством Соединенного Еоро- 
левства в виде дотаций согласно положенням Закона 
о колониальном развитии н ноднятнн б.؟агосостоя- 
ния. В 1952 г. общая сумма этих дотаций достигла 
986 489 ф. ст., и, кроме того. Управлением эконо- 
мического сотрудничества Соединенных Штатов был 
сделан .взнос н^ сумму 79 5©7 ф. стерлингов.

Замечания отдельных членов Совета но Опеке, 
выражающие лишь и х личные мнения

ОБЩИЕ СООВРАЖЕШЯ

Представитель Еитая отметил неустанное ЭКОНО- 
мическое развнтие территории, а также непрерыв- 
ное увеличение числа кооперативов и тот отрадный 
факт, что дорожному строительству оделяется боль- 
шое внимание. Оратор был рад узнать, что удучше- 
ние методов и расшнрение производства пищевых 
продуктов занимали большое место в плане развития, 
и пожелал администрации постоянного успеха в деле 
полного осуществления этого плана и в нспользова- 

а благо местного населения нсех возможных 
промышленного развития. Необходимо будет 

энергичные меры для ноощрення и продол- 
экономического прогресса.

^едставнтель Снрни заметил, что хотя енропей- 
ская группа численно меньше всех остальных групп 
населения, енропейцы крепко держат в руках част- 
ное хозяйство территории. Экспортная н импортная 
торговля (экспорт —  47 млн. ф. ст.; импорт —  37 
МЛН. ф. ст.) имеет внушительные размеры для стра- 
ны с населением в восемь миллионов человек, но 
представитель Сирии указал на то, что больше поло- 
виньг экспортной торговли составлял экспорт сизаля 
(21,7 млн. ф. ст.) н ископаемых (почтн 6 млн. ф. 
ст.), производство которых фактнч^скн было 0ةءهم - 
доточено почти исключительно в руках европейцев. 
Оратор рад был узнать, что туземцы нронзводят наи- 
большее количество кофе (на 5Уг млн. ф. ст.) и 
хлопка (почти на 5 млн. ф. ст.) и, нероятно, также 
и большую часть др^гнх нродуктон, как, например,

тот, что несколько тысяч европейцев нронзводят 
больше половины эксп о р ти р у ем  продуктов, тогда 
как семь ^нллнонон туземцев нронзводят меньше по- 
ловины. Представитель Сирии признал, что финан- 
соная политика управляющей властн до нзвестной 
степени помогла восстановить равиовесие. Посред- 
ством налогов и таможенных пошлин она извлекла 
у ^вронейцев довольно значительною часть прнб^лн 
и нспользовала ее н виде государственных расходов 
на благ^ страны в целом. Оратор признал также, что 
управляющая власть стремилась ноощрять усвоение

Совет по Опеке на шестой сессии предложил управ­
ляющей власти представить ему точные статистиг 
ческие данные относительно прямых и косвенных дохо­
дов, поступающих по бюджету территории от эксплоа- 
тации главных видов ископаемых, но управляющая 
власть ответила, что правильное исчисление косвен­
ного дохода от горнопромышленной деятельности пред­
ставляется ей весьма затруднительным. Выездной 
миссии 1951 г. были даны сведения, согласно которым 
в  1950 г. отчисления за эксплоатацию недр, получае­
мые главным образом от алмазной промышленности, 
должны были составить приблизительно 140 000 ф. 
ст.; если же к этим отчислениям добавить подоходный 
налог, упдоченный компанией Williamson’s Diamonds 
Limited, то общая сумма налогов, уплоченных этой 
компанией, составляла 14 шиллингов на каждый 

ст. ее прибыли. Управляющая власть не пред- 
других цифровых данных, но заявила, что, по 

ее мнению, территория получает достаточный доход 
от эксплоатации ископаемых ресурсов территории.

На тринадцатой сессии Совет сделал следующую 
рекомендацию:

Совет с удовлетворением отмечает принятые управляющей 
властью меры по разведке залежей угля и ископаемых и для 
увеличения числа разрешений на ведение разведки, предостав­
ляемых туземцам; Совет отмечает далее поощрение и помощь, 
которые управляющая власть оказала туземцам для эксплоата­
ции найденных ими залежей ископаемых, и рекомендует управ­
ляющей власти принять все меры к тому, чтобы увеличить долю 
туземного населения в доходах от эксплоатации ископаемых тер­
ритории.

ФИНАНСЫ

Фактические поступления по счету территории в 
1952 г. равнялись 16 430 340 ф. ст., а расходы — 
15 877 711 ф. ст. По предварительному исчис.1ению 
поступления в 1953 г. предполагались в размере 
13 482 834 ф. ст., а расходы —  в размере 14 408 368 
ф. стерлингов.

Главными статьями дохода •являются платежи по 
прямым и косвенным налогам и таможенные пошлины, 
равнявшиеся в 1952 г. 6 614 186 ф. ст., и лицензии 
и налоги, выражавшиеся в сумме 6 445 674 ф. стер­
лингов. Прямыми налогами являются подоходный на­
лог, налог на компании, на недвижимое имущество, 
подворный, подушный и школьный налог, взимаемый 
с нетуземного населения, и подворный и подушный 
налог на туземцев. Подоходным налогом облагаются 
лица, принадлежащие ко всем группам населения, 
но фактически его платит главным образом нетузем­
ное население. Ставка подоходного налога в 1952 т. 
составляла I  .шиллинга на 1 ф. ст. с первых 400 ф ؛/؛
ст. подлежащего обложению дохода, возрастая в даль- 

до 5 шиллингов, причем е доходов, превы- 
2 ООО ф. ст., взимался сверхналог, макси- 
ставка которого составляла 9 шиллингов на 

1 ф. ст. Акционерные компании платили 5 шиллингов 
на 1 ф. ст. Туземные подворные и подушные налоги 
и подати уплачиваются всеми работоспособными ту­
земцами мужского пола, достигшими восемнадцати­
летнего возраста; их годовые ставки колеблются, в 
зависимости от района, от 13 до 50 шиллингов.

Независимо от средств, предусмотренных террито­
риальным бюджетом, туземные власти имеют поступ- 

от своих собственных казначейств, доходы ко- 
составдяются из заранее установленной доли 

подворных налогов и подушных податей, 
местных налогов, взысканных судебных издержек и 
штрафов, а также особого налога (cesses), взимае­
мого с согласия правительства на установленное коли­
чество поступивших на рынок продуктов.
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баланс во многом помог возмещению убытков от па­
дения торговли в Кении. Стоимость импортирован­
ных в территорию за отчетный период средств про­
изводства составляла 625 ООО ф. ст. —  что пред­
ставляло собой сумму, значительную пятьдесят лет 
тому назад, но очень незначительную, в настоящее 
время. Количество средств производства можно рас­
сматривать как показатель промышленного прогрес­
са. Вся финансовая система территории, продолжал 
представитель Индии, находится всецело в руках 
«европейского» (главным образом британского и 
южноафриканского) капитала, который контролирует 
банковскую систему. Оратор не считал, что коренное 
население может ■создать свою собственную банков­
скую систему, но необходимо знать, в какой мере 
экономическая структура территории носит колони­
альный характер. Теперешняя власть иностранного 
капитала в территории вероятно создаст такое по­
ложение, при котором территория станет лишь рын­
ком сбыта товаров промышленного производства, а 
ее население —  производителями сырья. Предста­
витель Индии считал печальным, что в территории, 
в которой не произошло значительного экономиче­
ского прогресса, наблюдалось такое значительное 
увеличение количества выпущенных в обраш;ение 
денег. Между 1951 г. и 1952 г. это увеличение рав­
нялось почти 50 процентам; банкнот и звонкой мо­
неты в обращении было в 1951 году на 7 592 404 ф. 
ст.; а в 1952 году —  на 10 550 904 ф. ст. Если 
количество товаров не соответствует количеству де­
нег в обращении, то это просто значит, что суще­
ствует инфляция и что стоимость жизни поднялась. 
Таким образом экономика территории стала в  зна­
чительной мере колониальной, т.е. ее главная функ­
ция состоит в том, что она является фактором в 
поддержании устойчивого положения стерлинговой 
зоны в других местах.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что управляющая власть прово­
дит политику закрепления власти британских и ино­
странных монополий над экономикой территории и 
не принимает меры для поощрения экономического 
развития в интересах коренного населения. Оратор 
заявил, что все высшие должности в экономической 
области монополизируются представителями британ­
ских и других иностранных монополий и что, на­
пример, в горной промышленности концессии даются 
только европейцам и что коренное население не 
получает в аренду залежей испокаемых, хотя земля 
принадлежит ему. Оратор заявил, что управляющая 
власть таким образом превращает Танганьику в сы­
рьевую базу метрополии. Монополии эксплоатируют 
естественные ресурсы территории. Так например, 
стоимость продуктов, экспортированных горнозавод­
скими компаниями, составила сумму свыше 5 мил­
лионов ф. ст., стоимость продуктов, экспортирован­
ных сельскохозяйственными обществами —  40 мил­
лионов ф. ст., а лесоматериалов, экспортированных 
лесопромышленными компаниями —  623 ООО ф. ст. 
В то же время управляющая власть не предпри­
няла ничего для создания обрабатывающей про­
мышленности в территории на основе ее естествен­
ных ресурсов. Следует отметить, что план экономи­
ческого развития не предусматривает создания 
тяжелой обрабатывающей промышленности или ма­
шиностроительной промышленности и что весь план 
подчинен интересам оперирующих в территории 
британских компаний. Как базис для развития, бу­
дут расширены только транспортные средства, ко­

туземцами улучшенных современных методов земле­
делия и производства сельскохозяйственных продук­
тов, побуждала их играть большую роль в производ­
стве экспортных продуктов и в то же время повышать 
свой жизненный уровень, приближая его к уровню 
жизни европейцев. Тем не менее, представитель Си­
рии очень был озабочен преобладающей ролью ев­
ропейцев в экономике территории и настоятельно 
просил управляющую власть поощрять туземцев и 
помогать им выращивать сизаль и другие главные 
культуры или по крайней мере принимать участие в 
европейских предприятиях, монополизирующих ука­
занные культуры. Управляющей власти следует также 
поощрять туземное население и помогать ему в разви­
тии легкой индустрии, как, например, текстильной 
промышленности, так как территория в изобилии про­
изводит сырье, в особенности хлопок. Эти отрасли 
промышленности не только предоставят постоянную 
работу большему числу туземцев, но очень помогут 
созданию более разностороннего народного хозяйства. 
В виде поощрения управляющая власть могла бы 
оказывать финансовую помощь туземному населению 
посредством освобождения его от уплаты импортных 
пошлин и местных налогов на несколько лет, чтобы 
дать возможность молодой промышленности окреп­
нуть и стать на ноги. Представитель Сирии с удов­
летворением отметил сотрудничество управляющей 
власти с Управлением технической помощи Органи­
зации Объединенных Наций и специализированными 
учреждениями и выразил надежду, что это сотруд­
ничество будет продолжаться.

Представитель Гаити сказал, что, несмотря на 
увеличение экспорта некоторых продуктов, как, на­
пример, сизаля, кофе и хлопка, общее экономиче­
ское положение территории все еще неустойчиво. 
Сама управляющая власть заявила, что она не со­
творила чудес. Фактически значительного увеличе­
ния площади культивируемой земли не произошло, 
и, хотя оратор и отдавал себе отчет в связанных с 
этим трудностях, он полагал, что следовало бы при­
ложить больше усилий к поощрению туземного на­
селения в применении современных сельскохозяй­
ственных методов.

Представитель Франции указал, что территория 
очень страдает от низкого уровня производства пи­
щевых продуктов, и отметил попытки управляющей 
власти улучшить методы ведения сельского хозяй­
ства и создать запасы съестных припасов. Оратор 
добавил, что следует приветствовать все мероприя­
тия, направленные на увеличение участия туземцев 
в экономической жизни территории, и что француз­
ская делегация с удовлетворением отметила введе­
ние низкопроцентных займов для туземцев, занима­
ющихся торговой и промышленной деятельностью.

Представитель Сальвадора находил экономическое 
положение территории неутешительным. Торговый ба­
ланс неблагоприятен, государственный доход пони­
зился; народное хозяйство территории не удовлетво­
ряет ее нужд, несмотря на то что потенциально тер­
ритория богата ■и имеет значительные естественные 
ресурсы.

Представитель Индии отдал должное управляющей 
власти за успехи, достигнутые в экономической об-

остается наверстать. Как в подопечной территории, 
так и в соседней территории Уганда имеется бла- 
гоприжгный торговый баланс. Этот благоприятный
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том, чтобы на медицинское обслуживание и на об­
разование затрачивалось больше средств. Эти два 
требования явно несовместимы. Для того чтобы уве­
личить доходы страны, очень важно быстрым темпом 
эксплоатировать все ее ресурсы —  сельскохозяй­
ственные, ископаемые и иные, —  не забывая, од­
нако, при этом об интересах туземного населения. 
В заключение особый представитель заявил, что 
хотя территория еще не достигла той стадии раз­
вития, на которой можно было бы рассматривать во­
прос о создании тяжелой индустрии, тем не менее 
правительство поощряет индустриальное развитие, в 
частности развитие текстильной промышленности, 
считая, что это улучшит положение коренного насе­
ления и поможет понизить стоимость жизни. В на­
стоящее время зарегистрировано 2 178 фабрик, на 
которых работает 52000 человек.

ПУТИ СООБЩЕНИЯ

Представитель Сальвадора считал, что улучшение 
путей сообщения должно идти более быстрым тем­
пом.

Представитель Индии отметил, что в годовом от­
чете за 1952 год упоминались улучшения в системе 
путей сообщения. Он надеялся, что в следующем 
годовом отчете будет указано, как далеко вглубь 
страны проникают эти пути сообщения.

ЗЕМЛЕДЕЛИЕ И ЖИВОТНОВОДСТВО; ЛЕСОВОДСТВО

Представитель Сирии полагал, что в этой области 
еще многое остается сделать. Управляющая власть 
должна всячески поощрять введение более совершен­
ных сельскохозяйственных методов и современных 
сельскохозяйственных машин и открытие новых 
центров обучения земледельцев. Туземный земледе­
лец должен перейти от натурального сельского хо­
зяйства к товарному.

Представитель Австралии сказал, что управляю­
щ ая власть заслуживает похвалы за энергично про­
водимую ею исследовательскую работу с целью не­

опытные станции, повидимому, функционируют впол­
не удовлетворительно, и есть надежда на то, что 
введение новых культур встретит всемерное содей-

Представитель Новой Зеландии, говоря о местно­
стях, в которых распространена муха цеце, указал, 
что ее полное уничтожение связано с расходами, на 
покрытие которых по обычному бюджету территории 

средств до тех пор, пока не будут открыты 
дешевые методы борьбы с этим насе-

Представитель Гаити сказал, что следует прини­
мать более энергичные меры для поощрения совре­
менных методов земледелия среди туземцев. Оратор 
считал бесцельным винить во всех бедах территории 
привычки и обычая туземных земледельцев, если 
ничего не делается для исправления этого зла. От­
мечая указание управляющей власти на то, что ту­
земные вожди разрешают вредные методы обработки 
земли, которые ведут к постепенному истощению 
почвы, представитель Гаити сказал, что управляю­
щая власть не только должна сделать туземным вож­
дям нужное предупреждение, но должна также, в 
случае необходимости, принять энергичные меры.

Представитель Индии отметил улучшение в ме­
тодах производства и постройку администрацией 
зернохранилищ для борьбы с голодом.

торые будут содействовать только выкачиванию 
сырья. В области сельского хозяйства средства для 
орошения и удобрения почвы опять-таки монополи­
зированы британскими предприятиями и поселенца­
ми, которые захватили лучшие земли в территории. 
В результате британские плантаторы получают до­
вольно хорошие урожаи, тогда как урожаи с полей 
коренного населения ничтожны, и их недостаточно 
даже для того, чтобы прокормить семьи самих зем­
ледельцев. Следствием этой политики является уве­
личение числа тех, кто не может прокормиться

труд британцам и другим иностранным монополи­
стам за ничтожную плату.

Особый представитель управляющей власти, го­
воря об импортированных средствах производства, 
указал, что сумма в 600 ООО ф. ст. представляет то, 
что было импортировано самим правительством. 
Нельзя забывать, что в 1952 году разными лицами 
и предприятиями было импортировано машин и пе­
ревозочных средств на сумму в 10 миллионов ф. ст., 
а основного металлического оборудования было вве­
зено на 5 миллионов ф. ст. Таким образом, кроме 
правительственного импорта средств производства, 
ло той же статье другими лицами было ввезено то­
варов на сумму в 10— 15 миллионов ф. ст. Что ка­
сается падения дохода территории, то представитель 
управляющей власти пояснил, что так как поступле­
ния зависят главным образом от экспорта, то в них, 
конечно, наблюдаются изменения в соответствии с 
колебаниями цен на мировом рынке. Когда цены на 
мировом рынке поднимаются, поднимается и доход 
Танганьики, как это было в периоды процветания 
после войны. В настоящее время цены на мировом 
рынке упали, а потому, естественно, упал и доход 
Танганьики. Этому не следует придавать особого

риторией прогресс.
Далее особый представитель возражал против 

утверждения, что производство сизаля находится 
главным образом в руках европейцев. Правильнее 
было бы сказать, что оно находится главным обра-

европейской и индийской. В 1938 году коренному 
населению не было бы выгодно заниматься этим про­
изводством. В настоящее время цена сизаля на ми­
ровом рынке поднялась; правительство ясно это 
сознает и стремится к тому, чтобы туземцы не толь­
ко пользовались выгодами от постоянной работы в 
хороших условиях на плантациях сизаля, но и к 
тому, чтобы они сами взялись за производство. Од­
нако пройдет некоторое время, пока туземцы не на­
учатся управлять без посторонней помощи полно­
стью оборудованными плантациями сизаля. Что 
касается банковского обслуживания в территории, 
то особому представителю ‘непонятно, почему оно не 
должно выполняться британскими банками. Это доб­
росовестные банки, которые ведут дела на здоровых 
началах. Оратор не видел от них вреда для туземцев 
и указал на то, что другие банки тоже могут опери­
ровать на территории без ограничений, если они да­
ют своим клиентам необходимые гарантии. Касаясь 
заявления представителя СССР, представитель уп­
равляющей власти упрекнул его в непоследователь­
ности. Представитель СССР возражал против экспло- 
атации недр и развития горного деда и против экс­
порта сизаля, считая, что этим истощается богат­
ство страны. С другой стороны, он настаивал на



ееленцев земли равнялась в 1952 году 3 029 кв. 
миль, и, кроме того, управляющая власть произвела 
отчуждение свыше 3 ООО кв. миль для горнопромыш­
ленных концессий, предоставленных европейским 
компаниям. Что касается лесного фонда, управляю­
щ ая власть к концу 1952 года произвела отчужде­
ние площади в 10 800 кв. миль. Все это, заявил 
оратор, было проведено под видом создания так  на­
зываемых лесных заповедников, и предполагается, 
что в будущем общая площадь лесных заповедников 
будет равняться приблизительно 27 ООО кв. миль, 
т.е. увеличится вдвое. Представитель СССР добавил, 
что Советом был получен от коренного населения ряд 
петиций, содержащих жалобы на отчуждение земли: 
он привел в частности петицию؟؛® Союза граждан

Особый представитель управляющей власти пола­
гал, что земельный вопрос распадается на две части. 
Огромная земельная площадь занята туземцами со­
гласно туземным законам и обычаям. Эти законы и 
обычаи создают для юриста проблему небывалой 
трудности, но ее все же надо разрешить. Однако к 
разрешению этой проблемы необходимо приступить 
с осторожностью, потому что бестактное и внезапное 
изменение системы туземного землепользования мо­
жет вызвать волнения. Правительство поручило 
опытному крупному должностному лицу произвести 
специальное исследование по этому вопросу, и до тех 
пор, пока оно не будет закончено, со стороны адми­
нистрации было бы очень неблагоразумно предпри­
нимать какие-либо шаги к изменению системы. Что 
касается других категорий землевладения, то они 
регулируются на основании декрета, и правитель­
ство надеется, что туземцы будут подавать проше­
ния о предоставлении им земли на правах аренды 
согласно этому декрету. Они к этому поощряются; 
иными словами, когда расчищается земля в райо­
нах, не прилегающих к принадлежащим туземным 
племенам землям, туземцам настоятельно советуют 
подавать заявления на право занятия ее. Сперва 
они колебались, но начало было положено, и неко­
торое число туземцев уже подало заявления.

Что касается предоставления не-туземцам земли 
на правах аренды, то, в случае постунления заяв­
лений, всегда предварительно опрашивается тузем­
ное население и, если оно не возражает, то ходатай­
ству дается дальнейший ход. Если можно считать, 
что предоставление земли принесет пользу населе­
нию и развитию территории, то ходатайство удовле­
творяется. Если местное население возражает, то их 
возражение не может быть отклонено без согласия 
министра. Выло только два случая, когда были сде­
ланы возражения и вопрос был передан на решение 
министра; в одном из этих случаев дело шло об 
участке земли в полакра. Если бы, как предлага­
лось, управляющая власть запретила предоставление 
земли не-туземцам, то от этого пострадали бы преж­
де всего туземцы, потому что это затормозило и уре­
зало бы нынешние планы экономического развития. 
Земледелие является основой экономического разви­
тия, и в территории имеются районы, которые не 
смогут быть освоены одними туземцами в близком 
будущем. Поэтому правительство стоит перед выбо­
ром либо оставить эту землю необработанной или 
обрабатывать ее современными методами, сопряжен­
ными с большими затратами для не-туземцев, что в 
конечном итоге послужит на пользу территории.

.2 /164.Т/РБТ ؛

Особый представитель управляющей власти за­
явил, что управляющая власть не упускает из виду 
водрос о борьбе с мухой цеце. Выработка методов 
борьбы с нею была результатом не только работы 
соответствующего ведомства, но также наблюдений 
того, что делалось в других местах. Случаи сонной 
болезни все еще встречаются, но они немногочис­
ленны по сравнению с числом заболеваний в прош­
лом. В населенных местностях борьба с сонной бо­
лезнью ведется успешно, и органы по борьбе с мухой 
цеце выработали новый метод расчистки местности, 
который принес большую пользу и ускорил и уде­
шевил этот процесс.

СБЫТ СЕЛЬСКОХОЗЯЙСТВЕННЫХ ПРОДУКТОВ;
КООПЕРАЦИЯ

Представитель Гаити с удовлетворением отметил 
политику, проводимую Туземным комитетом по кофе 
в Вукобе. Излишек прибыли комитета, по словам 
особого представителя, был распределен между про­
изводителями кофе, и если они впоследствии проси­
ли, чтобы часть этой прибыли была использована на 
развитие района, то они это сделали добровольно. 
Таким образом управляющая власть не воспользо­
валась угрозой инфляции и опасности перехода при­
были в руки ростовщиков для того, чтобы провести 
мероприятия, которые лишили бы производителя 
плодов его трудов.

ЗЕМЛЕПОЛЬЗОВАНИЕ И ОТЧУЖДЕНИЕ ЗЕМЛИ

Представитель Сирии заметил, что хотя европейцы, 
составляющие самую малочисленную группу населе­
ния, действительно владеют только небольшой частью 
земельной площади территории, Выездная миссия 
указала, что большая часть отчужденной земли, ко­
торую она видела, была хорошего качества и была 
расположена в районах с благоприятным климатом 
и обильными осадками. Представитель Сирии на­
стоятельно просил управляющую власть действовать 
с большей энергией для решения вопроса о земле­
пользовании и издать законы для установления прав 
на землю. Отмечая назначение специального долж­
ностного лица для консультации по вопросам ту­
земного землепользования, представитель Сирии с 
интересом ожидал сообщения о его заключениях в 
следующем годовом отчете.

Представитель Индии заявил, что по мнению его 
делегации в территории несомненно имеется пробле­
ма поселенцев; по крайней мере 8 000 кв. миль 
земли были отчуждены в пользу белых поселенцев. 
Земля отчуждалась в аренду на девяносто девять 
лет и, вопреки заявлению особого представителя, 
мало вероятно, чтобы по истечении этого срока зем­
ля была возвращена ее первоначальным владельцам. 
Результатом этого отчуждения является создание 
большого числа безземельных рабочих, не имеющих 
вспомогательных занятий и не пользующихся соци­
альным обслуживанием. Поэтому следует рассмот­
реть вопрос о том, не нротиворечит ли отчуждение 
земли принципам системы международной опеки.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что коренные жители вытесняются 
с годных для земледелия земель в неосвоенные мест­
ности, а плодородные районы занимаются иммигри­
рующими иностранными плантаторами и поселенца­
ми. Коренное население лишается также возможно­
сти пользоваться своими лесными ресурсами. Общая 
площадь отчужденной у коренных жителей и пере­
данной в пользование европейских компаний и по-



жения женщины и, как сообщает управляющая власть, 
взгляды Совета относительно важности проблемы пол- 
ностью ею разделяются. На одиннадцатой сессии вни- 
мание Совета было обращено иа специальную проб- 
лему, создавшуюся вследствие стремления женщин 
племени Хайя в районе Букоба покидать этот район, 
итобы искать себе работу и, в некоторых случаях, 
занижаться проституцией. Совету было сообщено, что 
для изуч^иия этой проблемы в район была команди- 
рована социальиая работница.

На своей тринадцатой сессии Совет сделал следую- 
^ую  рекомендацию:

Совет принимая во внимание овои п ء.الاو e٠тв ل٢ا0[بم иe ре- 
комеднации, нанраваеннъ]е на улучшение положения женщины 
в территории, и отмечан успехи, ноторые были достигнуты в 
этом отношении, рекомендует управляющей власти принять 
в этой областн дальнейшие меры, включен увеличение числа 
социальных pa .тникoв н усиление их деятельностиه٠

РАСОВАЯ ДИСКРИМИНАЦИЯ

Как Генера.1ьная Ассамблея, так и Совет делали 
в прошлом рекомендации относите.льно упраздняйся 
расовой дискриминации в территории, ио о существо- 
вании дис^римииации говорилось в нескольких пети- 
циях, рассмотренных Советом на его одиннадцатой 
сесоии.

"  власть заявила, что никакой узако-
ненной дискриминации ие существует кроме той, 
которая направлена на пользу туземного населения, 
и что ироводимая ею политика направлена на борьбу 
с расовыми предрассудками и на обесиечеиие равных 
возможностей для всех. Управляющая власть заявила, 
что различие, которое проводится между отдельными 
лицами как в отношении приема на работу, так и в 
отношении ставок заработной платы, было вызвано

квалификации. \ т о  касается медицинского обслужи- 
вания, управляющая власть заявила, что возможно- 
сти для лечения от всех болезней предоставляются 
одинаково всем группам населения без дискримина- 
ции, основанной на принадлежности к той или иной 
расе иди общине.

Б  отношении предоставления возможностей для об- 
разования управляющая власть сообщила, что в на- 
стоящее время языковые трудности делают совмест- 
ное обучение различных расовых групп невыпол-

ЖИЗНЕННЫЙ УРОВЕНЬ

Быездиые миссии 1948 и 1951 гг. сообщили, что 
во многих частях территории наблюдается низкий 
уровень жизни, а Миссия 1951 года полагала, что 
эта проблема приобретает все бо,1Ьшее значение в 
городских районах вследствие продолжающегося при- 
лива туземцев из сельских районов. На своей один- 
надцатой сессии Совет поддержал рекомендацию Мис- 
оии о^ом, чтобы управляющая власть занялась более 
подробным изучением вопроса о стоимости жизни и 
жизненном уровне в целях обеспечения удовлетвори- 
тельной заработной платы; Совет также выразил на- 
дежду, что б^дут ириня'гы дальнейшие меры к улуч- 
шению условий жизии низко оплачиваемых африкан- 
цев, особенно в городских районах.

В своем годовом отчете за 1952 год управляющая 
власть заявила, что она разделяет тревогу Совета 
относительно сравнительно иизкого жизненного уров- 
ня, преобладающего в некоторых частях территории. 
8^являя, что в отиошеиии сельских районов замеча- 
ния Выездной миссии 1951 г. были основаны ^а 
цифровь^х данных ٠ денежном доходе, не включая

؟ то касается заявления представителя Советского 
Союза о том, что принадлежащая туземцам земля 
отчуждается под предлогом создания лесных запо­
ведников, то особый представитель назвал это ис­
кажением фактов, доходящим до нелепости. Всем 
представителям хорошо известно, что создание лес­
ных заповедников не есть отчуждение земли. Это 
делается ■на благо населения, для консервирования 
почвы и сохранения лесов, являющихся ценным иму­
ществом территории.

ГОРНОЕ ДЕЛО

Представитель Сирии с большим удовлетворением 
отметил, что предпринимаются шаги для увеличения 
числа выдаваемых туземцам разрешений на ведение 
разведки. Оратор настоятельно рекомендовал управ­
ляющей власти принять все возможные меры для 
того, чтобы помочь туземцам принимать участие в 
эксплоатации минеральных богатств территории. 
Следует также оказывать содействие открытию ряда 
туземных горнопромышленных предприятий.

Особый представитель управляющей власти был 
согласен с тем, что желательно было бы, чтобы ту- 

принимали как можно больше участия в гор- 
промышленности. Упоминались свинцовые руд- 
близ Урувиры, но для оратора было непонятно, 

как при теперешнем состоянии развития Танганьи­
ки можно серьезно говорить, что туземцы могут со­
здать крупное предприятие для разработки свинцо­
вых залежей, подобное тому, которое находится близ 
Урувиры. Однако правительство делает все от него 
зависящее для того, чтобы туземцы были непосред­
ственно заинтересованы в горном деле, и неверно, 
что ни одному туземцу не было дано концессии или 
права на разработку. Один туземец нашел залежи 
кианита и правительство оудет всячески помогать 
ему их эксплоатировать. Ему потребуется техниче­
ская и финансовая помощь, но рудник будет, фак­
тически, его собственностью.

4. С О Ц И А Л Ь Н Ы Й  П Р О Г Р Е С С

Обзор положения и рекомендации 
Совета по Опеке

ПОЛОЖЕНИЕ ЖЕНЩИНЫ

Согласно законам территории женщины пользуются 
одинаковыми с мужчинами правами и наравне с муж­
чинами могут занимать государственные должности 
или посты на административной службе. Однако со­
гласно туземным обычаям, которые значительно раз­
нятся в зависимости от племени, женщины в общем 
считаются низшими существами, и, хотя они могут 
оказывать значительное влияние в общине, их дея­
тельность часто ограничена традициями и недостат­
ком образования. Многоженство и купля-продажа не­
вест все еще практикуется, но, по полученным сведе­
ниям, случаи многоженства встречаются все реже.

За последние годы управляющая власть сообщала, 
что наблюдаются все больше признаков улучшения 
положения женщин и все большая тенденция к их 
более активному участию в работе местных советов. 
Имеется ряд женских организаций. Управляющая 
власть заявляет, что всеми возможными средствами 
поощряется развитие женской деятельности, что в 
этих усилиях миссии играют важную роль.

Как Выездная миссия 1951 года, так и Совет по 
Опеке подчеркнули необходимость улучшения подо-
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168 помещений для служащих младших категорий. 
Значительный прогресс наблюдался в разработке пла- 
ИОВ городского строительства, и в Дар-эс-Саламе пла- 
нировались участки для иовых жилищ, рассчитанные 
для густого заселения; на них туземцы могут строить 
е нранительсцвеииой фииансовой помощью собс'тнеи- 
ные ^ома традиционного тина.

ه  своей тринадцатой сессии Совет ио Опеке еде- 
лал следующую рекомендацию;

Совет, помня о ранее вб4ра»،енном им беспокойстве от- 
носнтеяено вопроса «нянщнето стреитепвства в афрннанснн^ 
торора^, п -eт разработку и стронтеявство доآلвeтcтвاء١
мов нового тнпа с дешевыми нвартнрами в Дар-зс-Саяаыо и 
другие городах, а  также тот факт, НТО двадцать нять проентов 
городсного няанировання находятся в разяичных стадиях раз- 
работнн, н настоятеяьно продяагает уяравяян>،цей вяастн про- 
^ояжать сво،о работу в области городского пяанировання н 
предоставлення жилых помещений в городах по ценам, СО ОТ- 
вотству(ощнм доходам квартиронанимателей.

ТРУД

Число африкацских работииков наемного тру^а к 
концу июля 19^2 г. равнялось 443 597, т. е. было 
ирибл^зительио и^ 11899 меньше, чем н предыдущем 
году. Главными отраслями, в которых применялся 
труд, продолжали б^ть: сельское хозяйстцо (794 69ي 
мужчины), коммунальное обслуживание (51 971 муж- 
чина), фабричное цроц^водство, включая производство 
электроэнергии (18 964 мужчины), строительство 
(1 8127  мужчин), прислуга (17 996 мужчин) и тор- 
говля (12 859 мужчин).

Двумя главными проблемами, связаниыми с эконо- 
мическим прогрессом территории, являются, согласно 
 управляющей власти, обесиечеиие достаточной рабо- 
чей СИДЫ иа протяжении всего года и выработка 
способов повысить заработок неквалифицированных 
туземных рабочих, не уменьшая их производительно- 
сти. Что касается первой из этих проблем, в 1951 г. 
был предпринят предварительи^й обзор положения 
с рабочей силой •и иа осиован^и рекомеидаций, еде- 
данных в результате этого обэора, правительство 
формулировало некоторые основные положения, со- 
гласно которые райоиные должностные лица должны 
поощрять туземцев культивировать товарные культу- 
ры или искать зараб^отков. в  то же время были рае- 
 -иирены полномочия Комитета но вопросам труда, дей؛
ств^ющего на основании особого закона, для того 
чтобы дать ему возможность осведомлять правитель- 
ство об использовании имеющейся на рынке рабочей 
силы и извещать комиссара труда ٠ выдаче лицензий 
на вербовку рабочих. 9днако не было внесено ника- 
ких изменений в систему вербовки, ио которой —  
исключением Комитета 9^вериой провинции ио ИС- 
пользованию рабочей силы — промыш-ленпые пред- 
приятия и отдельные работодатели самостоятельно 
принимают необходимые меры для удовлетворения 
сноих потребностей в рабочей силе.

На своей одиннадцатой сессии Совет рекомендовал 
управляющей власти, в связи с ее усилиями стаби- 
дизировать обве^ рабочей силы и увеличить ее произ- 
водительность, рассмотреть ^еры, имеющие целью но- 
вышение заработной платы и улучшение жилых номе- 
щений н нрочих условий труда.
__ Среднемесячная заработная плата неквалифициро- 

ванных рабочих в 1952 году, а также и^котор^е Аиа- 
логичные станки в 1951 году, показанные в скобках, 
приводятся ни^е; сельское хозяйство (кроме сизаля) 
—  от 15 до 35 шиллингов, сизаль — от 23 до 39 шил- 
лингов ( в '1951 году — от 18 до 49 шиллингов за 
тридцать суточных заданий для всего сельского Х0-

продуктов для потребления на дому в одном из менее 
плодородных районов. Миссия отметила, что условия 
значительно разнятся в различных частях территории 
и что, в общем, наблюдалось непрерывное улучшение

по высоким ценам. Однако в городских районах, где 
высокие цены неблагоприятно отражаются на жизнен­
ном уровне, положение низкооплачиваемых рабочих 
все еще является проблемой, и все практические уси­
лия прилагаются к улучшению положения. В течение 
года наблюдалось дальнейшее повышение либо зара­
ботных ставок, либо надбавок на дороговизну, но оно 
частично нейтрализуется вследствие участившихся 
прогулов.

Что касается туземного населения, единственный 
подробный обзор стоимости жизни был произведен в 
1951 году в отношении способов расходования дохо­
дов и потребления среди низко оплачиваемого город­
ского населения. Хотя трудно подучить достоверные 
статистические данные из-за туземных методов сбыта 
продуктов, управляющая власть заявила, что имею­
щиеся сведения относительно колебания цен доста­
точны для удовлетворения основных требований. 9на 
считала, что общее повышение жизненного уровня 
завксит от расширения экономического развития и 
повышения производительности.

На своей тринадцатой сессии Совет по Опеке сделал 
следующую рекомендацию;

Совет, помня о ранее выраженном им беспокойстве от­
носительно преобладающего во многих частях территории 
низкого жизненного уровня, признает, что повышение жиз­
ненного уровня должно быть естественным результатом, а  так­
же одной из главных целей политики управляющей власти, 
направленной на повышение производительности африканско­
го населения и на расширение его участия в экономической 
жизни территории; предлагает управляющей власти держать 
Совет полностью в курсе достигнутых ею в этой области ре­
зультатов, а  также в курсе тех конкретных мер, которые она 
приняла или намеревается принять для повышения жизнен­
ного уровня местного населения; и, кроме того, предлагает 
управляющей власти представлять Совету все возможные ста­
тистические данные по этому вопросу.

ЖИЛИЩНЫЙ ВОПРОС в  ГОРОДАХ

Наличие жилищного кризиса в городских районах, 
являющегося следствием движения туземцев из сель­
ских районов в города, было предметом беспокойства 
для Совета по Опеке. Последний на своей одиннад­
цатой сессии выразил надежду, что администрация 
будет настойчиво продолжать проведение в жизнь сво­
их планов развития жилищного строительства и что 
потребностям туземных государственных служащих в 
удовлетворительных жилых помещениях будет уде­
ляться большее внимание.

В ответ на эту рекомендацию управляющая власть 
заявила, что она прилагает все усилия к ускорению 
выполнения программы жилищного строительства и 
что в связи с этим на требования государственных 

обращено надлежащее внимание. Она сооб- 
что в течение 1952 года Департамент обще­

ственных работ приступил к работе по постройке в 
городских районах свыше 300 домов для сдачи в наем 
африканскому населению; кроме того планы жилищ­
ного строительства местных властей проводятся в 
ряде городков, а в Дар-эс-Саламе закончена постройка 
244 новых постоянных жилых помещений. Что касает­
ся жилых помещений для гражданских служащих, 
в 1952 году была закончена постройка восьмидесяти 
помещений для служащих, а в течение года строилось 
125 жилых помещений для старших служащих и



вышение уровня заработной платы и предоставление трудя­
щимся таких преимуществ, как оплоченные отпуска, отпуска 
по болезни и создание пенсионных фондов.

Признавая, что управляющая власть придерживается по­
литики, направленной на упразднение уголовных санкций за 
нарушение рабочих контрактов и что такие санкции имеют 
место лишь в случае преднамеренного оставления работы. 
Совет с удовлетворением принимает к сведению, что, как 
ожидается, законопроект о найме должен привести к раз­
решению этой проблемы, и с интересом ожидает дальнейших 
сведений по этому вопросу.

Совет приветствует распространяемое в территории за ­
явление управляющей власти относительно ее политики по во­
просу о запасах рабочей силы как реалистический подход 
к трудной проблеме вербовки рабочих, в частности отмечает 
то большое внимание, которое управляющая власть уделяет 
улучшению экономического положения африканского населе­
ния, необходимости увеличения производства пищевых про­
дуктов, той свободе, которой должен пользоваться африканец 
в отношении выращивания сельскохозяйственных культур для 
продажи или в отношении работы для других по найму, а  
также желательности сохранения целостности семей рабочих.

Совет, принимая во внимание желательность дальнейшего 
обследования экспертами проблем труда в территории в це­
лом, предлагает управляющей власти обсудить вопрос о при­
влечении к этому специалистов Международной организации 
труда.

ЗДРАВООХРАНЕШВ И МЕДИЦИНСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

Медицинское обслуживание в территории осуще­
ствляется медицинским департаментом, туземными 
властями и религиозными миссиями; кроме того, ряд 
промышленных фирм предоставляют своим служащим 
медицинское обслуживание. Все доктора и зубные 

должны быть зарегистрированы или иметь ли-

регистрацию врачей возможной лишь но истече­
нии установленного периода практической работы по­
сле окончания университета. В том же году был издан 
также декрет, впервые предусматривающий регистра­
цию медицинских сестер и акушерок и регламенти­
рующий эту профессию.

Потребность в расширении санитарно-медицинско­
го обслуживания неоднократно подчеркивалась Сове­
том, выездными миссиями и управляющей властью. 
В частности, в 1951 г. Выездная миссия выразила 
мнение, что существующие медицинские и санитарно- 
гигиенические средства обслуживания недостаточны 
для нужд территории, что больницы в общем построе­
ны значительно хуже, чем другие правительственные 
здания, и что со временем необходимо будет значи­
тельно реличить число квалифицированных тузем­
ных врачей. На своей одиннадцатой сессии Совет с 
беспокойством отметил мнение Выездной миссии 
1951 года относительно медицинской подготовки и 
норм больничного строительства и рекомендовал при­
ложить все усилия к тому, чтобы достигнуть в возмож­
но короткий срок целей, указанных в правительствен­
ном плане развития в медицинской области. В связи 
е этой рекомендацией управляющая власть в своем 
отчете за 1952 год заявила, что прилагаются все 
усилия к ускорению выполнения программы развития 
в медипцнской области в пределах финансовых, физи­
ческих и иных ресурсов.

В 1952 году, по предварительным подсчетам, рас­
ходы на здравоохранение и медицинское и санитарно- 
гигиеническое обслуживание, предоставляемое управ­
лением и местными властями, выразились в сумме 
1 524 434 ф. ст., что представляет собой увеличение 
на 265 261 ф. ст. по сравнению е предыдущим годом. 
Наличный медицинский персонал в территории со­
стоял из 393 зарегистрированных или имеющих раз­
решение на врачебную практику врачей, 18 дантистов

зяйства в целом); горная промышленность —  от 14 
до 55 шиллингов (в 1951 году от 12 до 30 шиллингов 
за  тридцать суточных заданий); промышленность —  
от 18 до 52 шиллингов и розничная торговля —  от 15 
до 60 шиллингов (в 1951 г. общая средняя зарплата 
равнялась 30 —  60 шиллингов за тридцать суточных 
заданий). Кроме того, должны выдаваться пищевые 
пайки (стоимостью в 1952 году от 15 приблизительно 
до 29 шиллингов в месяц, в зависимости от района), 
за исключением тех случаев, когда в контракте указы­
ваются иные условия; также должны предоставляться 
бесплатные помещения, если работник занят далеко от

В течение года шестьдесят шесть работодателей 
были признаны виновными в нарушении действую­
щих в территории законов о труде; из их числа пять­
десят шесть были оштрафованы и три присуждены к 
тюремному заключению. 363 рабочих были осуждены, 
из них 138 были оштрафованы, а 221 —  приговорены 
к тюремному заключению. В ответ на рекомендацию, 
сделанную Советом на его шестой сессии, о том, чтобы 
управляющая власть отменила предусмотренные в уго­
ловных законах наказания за нарушение рабочих 
договоров, управляющая власть заявила, что ее по­
литика направлена в этому, но что в настоящее время 
уголовная наказуемость все еще необходима в слу­
чаях преднамеренного оставления работы, так как при 
существующих условиях гражданские законы были 
бы совершенно бессильны.

Управляющая власть заявила, что профсоюзное дви­
жение в территории развивается медленно и что, за 
исключением ряда ассоциаций правительственных 
служащих, в 1951 году существовал только один заре­
гистрированный профсоюз (азиатский). Однако в 
следующем году были зарегистрированы два новых 
африканских профсоюза и, в результате настояний 
администрации, были достигнуты некоторые успехи в 
деле создания фабрично-заводских комитетов. Кроме 
того управляющая власть сообщила в 1952 году, что 
серьезных рабочих конфликтов не было, но что во­
семьдесят шесть незначительных конфликтов, затро­
нувших 10 998 рабочих и продолжавшихся от одного 
часа до двух недель, приведи к потере приблизительно 
15 600 человекодней.

Что касается специальной проблемы миграции ра- 
Танганьики, работающих вне территории. Совет 

одиннадцатой сессии рекомендовал управ- 
власти рассмотреть возможность принятия в 

сотрудничестве с другими заинтересованными прави­
тельствами мер к обеспечению того, чтобы условия 
найма на работу этих рабочих были удовлетворены. 
В связи с этой рекомендацией управляющая власть 
заявила, что она получила полную информацию отно­
сительно ставок заработной платы и условий труда в 
тех районах, куда обычно направляются рабочие из 
Танганьики, и с удовлетворением отметила, что инте­
ресы их хорошо защищены.

На своей тринадцатой сессии Совет пришел к сле­
дующим заключениям и сделал следующие рекомен-

Совет, принимая во внимание ранее сделанную им 
комендацию относительно стабилизации объема и повыш 
производительности рабочей силы, 
связь этой проблемы с повышением з

повышение минимальных ставок за | 
ленных администрацией, посредством 
роговизну и учреждения в одной из

работной платы и улуч-

ботной платы, установ- 
،ыплаты пособий на до- 

крупных сизальных план­
таций пенсионной системы для ее рабочих; отмечает, далее, 
что исчерпывающий законопроект о найме находится в про-



или возобновлена работа по общественному здраво-

Совет на своей тринадцатой сессии сделал следую­
щие рекомендации:

Совет, с удовлетворением отмечая дальнейшее развитие и 
улучшение, как уже достигнутое, так и проектируемое, боль­
ничного обслуживания территории, настоятельно предлагает 
управляющей власти продолжать это развитие с целью обес­
печения жителей подопечной' территории необходимыми ле­
чебными заведениями в возможно более широком масш табе.

Совет также с  особым интересом отмечает успехи, до­
стигнутые в области народного здравоохранения, в частности 
в борьбе с заразными болезнями и в распространении среди

что еще остается сделать в отношении расширения профилак­
тического медицинского обслуживания и работы групп ме­
дицинских работников по обследованию состонния здоровья

Совет, с  удовлетворением отмечая сотрудничество, кото­
рое управляющая власть уже организовала в территории со 
Всемирной организацией здравоохранения, выражает уверен­
ность, что управляющая власть будет и впредь пользоваться 
теми возможностями, которые имеются в распоряжении этой 
организации, для проведения обследований или оказания дру­
гих видов технической помощи в области медицинского об­
служивания и здравоохранения.

ТЕЛЕСНЫЕ НАКАЗАНИЯ

Телесные наказания, отмена которых уже рекомен­
довалась Генеральной Ассамблеей и Советом, могут 
налагаться судами территории за целый ряд преступ­
лений или могут применяться в тюрьмах как дисци­
плинарное взыскание. Официальная политика управ­
ляющей власти состоит в том, чтобы согласовать 
существующее в этом отношении законодательство с 
действующими в Соединенном Королевстве законами 
и привести к полному упразднению этого вида нака­
зания в возможно короткий срок.

В 1952 году управляющая власть сообщила, что, 
ввиду почти единодушной оппозиции со стороны не 
состоящих на правительственной службе членов За­
конодательного собрания, был создан комитет по вы­
яснению общественного мнения относительно телесных 
наказаний и оценки того, насколько такие наказа­
ния служат острасткой для преступников. В течение 
1952 года суды низшей инстанции вынесли 542 при­
говора к телесному наказанию, т. е. на сорок три 
приговора меньше, чем в 1951 году. Местные тузем­
ные суды вынесли 561 приговор к порке (на 175 
меньше, чем в 1951 году), причем в 1952 году в 
529 случаях эго были малолетние преступники. В 
1952 году четыре человека были подвергнуты телес­
ному наказанию за преступления против тюремных 
правил.

Совет по Опеке на своей тринадцатой сессии сде­
лал следующую рекомендацию;

Совет, помня о предшествующих реномендациях Гене­
ральной Ассамблеи и Совета о полном упразднении телесных 
наказаний, отмечает усилия, сделанные в этом направлении 
управляющей властью путем издания соответствующих зако­
нов, а  также назначении после этого специального следствен­
ного комитета; сожалеет, что эти усилия еще не увенчались 
успехом; подтверждает свои предшествующие рекомендации и 
поэтому предлагает управляющей власти продолжать свои уси­
лия в целях преодоления тех затруднений, которые до сих 
пор препятствовали полному осуществлению упомянутых ре­
комендаций.

Замечания отдельных членов Совета по Опеке, 
выражающие лишь их личные мнения

ПОЮ Ж ЕШ Е ЖЕНЩИНЫ

Представитель Франции отметил, что правительство 
энергично занимается искоренением дискриминации 
в отношении женщины, и заявил, что его делегация

и 471 дипломированной медицинской сестры или аку­
шерки, зарегистрированных согласно проведенному 
недавно закону. Из этого общего числа 173 врача,
7 дантистов и 235 дипломированных сестер милосер-

службе, т. е. на восемнадцать врачей, двух дантистов 
и тридцать дипломированных медицинских сестер и 
акушерок больше, чем в предыдущем году. В течение 
1953 года семнадцать лекарских помощников, семьде­
сят девять медицинских сестер, тридцать пять акуше­
рок и сорок пять человек другого медицинского персо-

тов-медиков из Танганьики проходили куре в колледже 
Макерере. Кроме центра для подготовки в Еонгва и 
школы для медицинских сестер в Тукуго, открытых в 
1952 г., в 1953 г. количество помещений для готовя­
щихся на должности сельских лекарских помощников 
при центре для профессиональной подготовки в Мванза 
было удвоено, а в Дар-эс-Саламе были предоставле­
ны добавочные помещения.

В отношении медицинского обслуживания в 1952 г. 
в территории имелось семьдесят правительственных 
больниц и амбулаторий, предоставляющих госпи­
тальное лечение (4 698 коек), девяносто две при­
надлежащих миссиям больницы и амбулатории, пред­
оставляющие госпитальное лечение (4 856 коек), и 
шестнадцать больниц, содержащихся промышленными 
предприятиями (867 коек). В 1952 году медицинское 
обслуживание для амбулаторных больных включало 
801 амбулаторию, т. е. на пять больше, чем в 1951 г., 
и девяносто три родильных дома и центра медицин­
ской Помощи для детей. Кроме семи включенных в 
вышеприведенное число больниц, имеется двадцать 
семь лепрозориев различных размеров, а также ряд 
вспомогательных лагерей или амбулаторий, в которых 
лечатся прокаженные.

Управляющая власть сообщила, что в 1952 году 
была выработана новая программа больничного строи­
тельства, причем непосредственная цель заключается 
в том, чтобы иметь одну больничную койку на каждую 
тысячу душ главных групп населения. План включал 
постройку в ближайшем будущем больниц в тех не­
многих административных районах, в которых еще 
не имеется правительственных больниц. В течение 
года в Еорогве в провинции Танга была закончена 
постройка новой больницы на сто коек и были начаты 
постройкой две больницы, одна в Нзега (в Западной 
провинции) и другая в Ланди (в Южной провинции). 
В госпитальном комплексе в Дар-эс-Саламе построен 
флигель для рожениц и закончена постройка ту­
беркулезного санатория в Еибомгото и открыты новые 
отделения при других больницах, в том числе обще­
житие для африканских студенток на курсах для 
медицинских сестер. Также была начата работа по 
созданию в Дар-эс-Саламе нового больничного центра 
на 400 коек, к постройке которого управление на­
деется приступить в 1953 году.

Далее, управляющая власть сообщила, что в 1952 г. 
существенный прогресс наблюдался в работе в области 
оздоровления среды, причем прогресс особенно ярко 
выразился в борьбе с заразными болезнями (в част­
ности, с оспой и чумой), в области медицинского 
надзора за рабочей силой, сельского санитарно-гигие­
нического обслуживания и медицинского воспитания. 
В общей сложности за год в шести административных 
районах или группах районов с общим населением 
в 1273 605 человек квалифицированным медицинским 
и санитарно-гигиеническим персоналом была начата
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адах учителей, 
начального об- 

является только 
письму и пониманию основ 

целью первоначального обра-

эти программы ■и и 
Из годового доклада 
разования для 
обучение их чтению 
арифметики, тогда к؛
зования европейцев является их подготовка к курсу 
среднего образования. Бюджетные ассигнования на 
европейские школы в десять раз превышали ассигно­
вания на туземные школы, а затраты на одного афри­
канского ученика в двадцать шесть раз меньше затрат 
на обучение каждого учаш;егося европейца. Точно 
так же оклады туземного учителя колеблются между 
96 и 500 шиллингов, тогда как учитель-европеец по­
лучает в среднем от 900 до 2 ООО шиллингов. Во всей 
территории система оплаты труда характеризуется 
дискриминацией.

Особый представитель унравляюш;ей власти отме­
тил, что был поднят вопрос о расовой дискриминации 
Б больницах. Конечно, имеются палаты и койки, пред­
назначаемые для европейцев, лиц азиатского проис­
хождения и африканцев, но даже в так называемых 
европейских больницах они не предоставляются ис­
ключительно европейцам, и другие расовые группы 
пользуются ими в случае необходимости. Лица разных 
рас размепдаются в больницах отдельно вследствие 
различия их культурных требований и обычаев. На 
первый взгляд это можно счесть за привилегию для 
европейцев, но, фактически, это не так, потому что 
лица азиатского происхождения и африканцы не 
хоте.1и бы быть помепдены в тех же палатах.

ПРАВА ЧЕЛОВЕКА

Представитель Индии с большой похвалой отозвал­
ся о работе администрации, имея в виду тот факт, что 
в территории нет законодательства относительно про­
пусков, подобного существуюгцему в соседних терри­
ториях, лежащих к северу и к югу от Танганьики.

ЖИЗНЕННЫЙ УРОВЕНЬ

Представитель Сирии считал, что разница в эконо­
мическом положении между небольшим числом евро- 

и многочисленным туземным населением не- 
отражается в социальной области. Обе вы- 

миссии сообщили, что жизненный уровень 
африканцев низок. Есть все основания предполагать, 
что уровень жизни европейцев сравнительно высок. 
Разница в жизненном уровне африканцев и европей­
цев часто должна быть огромной, как, например, раз­
ница между европейским плантатором сизаля, зара­
батывающим, вероятно, несколько тысяч фунтов в 
год, и африканским рабочим, зарабатывающим на 
сизадевой плантации от 23 до 29 шиллингов в месяц. 
Представитель Сирии рекомендовал управляющей вла­
сти самым тщательным образом рассмотреть этот во­
прос и включить в свой следующий годовой отчет все 
меры, которые она приняла или намеревается принять 
в целях повышения жизненного уровня туземного на­
селения.

Представитель Гаити подчеркнул тот факт, что 
уровень туземного наее.тения как в город- 

так и в сельских районах чрезвычайно низок, 
несмотря на заявление управляющей власти о том, 
что в сельских районах африканцы обычно имеют 
возможность сводить концы с концами, так как они 
производят свои пищевые продукты, а жилищного во­
проса у них не возникает. Представитель Гаити ука­
зал, что интересно было бы узнать из следующего 
годового отчета статистические данные о среднем за­

приветствует любые дальнейшие меры, направленные 
на улучшение положения женщины.

Представитель Сальвадора отметил, что по словам 
особого представителя только один сотрудник по со­
циальной работе посетил район Хайя, в котором су­
ществуют особые социальные условия из-за тенденции 
женщин покидать этот район в поисках работы и, в
некоторых случаях, чтобы заниматься проституцией. 
Представитель Сальвадора считал, что работа сотруд­
ников в социальной области должна быть усилена, а

Особый представитель управляющей власти заявил, 
что, несомненно, в районе существует вопрос прости­
туции и что согласно последнему докладу Выездной 
миссии около 10 процентов взрослых женщин зани­
маются проституцией; остальные ведут совершенно 
нормальный, нравственный образ жизни. Правитель­
ство занимается этой проблемой, и следует не упу­
скать из виду предложения о принятии дальнейших 
мер по этому вопросу.

РАСОВАЯ ДИСКРИМИНАЦИЯ

Представитель Индии отметил, что в Танганьике 
нет расовой проблемы, подобной той, которая су­
ществует в других территориях. Закон запрещает 
дискриминацию по признаку расы, но в отношении 
выборов и представительства различия существуют. 
Африканцы, азиаты и европейцы могут пользоваться 
жизнью не в одинаковой степени. В отношении от­
чуждения земли, образования и приема в больницы 
белые поселенцы находятся в привилегированном по­
ложении. Наблюдается также разница в налогообло­
жении на основании расовой принадлежности. Не 
углубляясь в этот вопрос, представитель Индии хотел 
лишь обратита на него внимание, потому что проводи­
мая правительством политика не направлена на по­
ощрение расовой дискриминации. Указанные расовые 
различия помешают введению самоуправления, так 
как не существует всеобщего избирательного права, 
и темп развития будет сравнительно медленным.

Представитель ■Союза Советских Социалистических 
Республик указал, что положение в социальной обла­
сти характеризуется не только отсутствием прогресса, 
но и явным ухудшением этого положения вследствие 
роста расовой дискриминации и усиливающейся эке- 
пдоатации коренного населения и его непрерывного 
обеднения. Расовая дискриминация окрашивает все 
стороны быта в территории. Коренное население ли­
шено всех политических прав и не имеет права за­
нимать какие-либо ответственные административные 
должности; кроме того, правительственные служащие 
африканского происхождения являются жертвами ди­
скриминации в отношении окладов. В экономической 
области все высшие административные должности в 
промышленности и в сельском хозяйстве занимаются 
европейцами, представляющими европейские монопо­
лии. Также и в области здравоохранения управляю­
щ ая власть проводит политику расовой дискриминации 
или сегрегации тем, что она предоставляет различное 
больничное обслуживание европейцам, африканцам и 
лицам азиатского происхождения. Такое же положение 
существует и в области образования: для 
этих трех групп имеются отдельные учебные 
ния с различными стандартами образования, а  вея 
проводимая администрацией политика свидетельству­
ет о преобладающем в территории принципе поощ­
рения дискриминации по расовому признаку. Это 
явствует из сравнения программ образования для 
коренных жителей и европейцев, ассигнований на



Он высказал надежду, что в свое время такой закон 
будет принят и что дальнейшие сведения будут пред­
ставлены в близком будущем, по возможности в  сле­
дующем годовом отчете.

Представитель Сирии настаивал на том, чтобы 
управляющая власть приняла все меры к обеспечению 
туземцам еженедельного дня отдыха. То соображение, 
что прогулы служат одной из причин, почему работо­
датели не желают давать рабочим оплачиваемого дня 
отдыха, не представляется ни убедительным, ни спра­
ведливым. Трудящийся должен иметь один день от­
дыха в неделю. Для разрешения этой весьма важной 
проблемы, включая вопрос о рабочих часах, необхо­
димо рабочее законодательство. Представитель Сирии 
настаивал также на введении управляющей властью 
специального законодательства для создания пенси­
онной системы для туземных рабочих в промышлен­
ных предприятиях.

Представитель Гаити, высказываясь относительно 
туземной рабочей силы, заявил, что последняя деше­
ва, так как месячные ставки колеблются между двумя 
и шестью долларами, и трудно понять, как на такую 
мизерную заработную плату человек может удовлет­
ворять свои самые элементарные потребности..

Представитель Индии отметил, что в стране имеется 
около 180 000 работников наемного труда. Можно 
предположить, что это безземельные сельскохозяй­
ственные рабочие, и в таком случае интересно было 
бы знать из следующего годового отчета, сколько 
недель или месяцев в году они работают и как  они 
живут остальную часть года. Ероме земледелия горное 
дело и немногие другие отрасли промышленности 
пользуются рабочей силой. Однако из содержащихся 
в годовом отчете сведений нельзя установить, каковы 
поденные ставки заработной платы, так как цифро­
вые данные приводятся в отношении одного только 
вида работы. Все же ставки заработной платы, веро­
ятно, очень низки, и делегация Индии хотела бы иметь 
более точные статистические данные в следующем 
годовом отчете. Кроме того представитель Индии вы­
сказал пожелание о том, чтобы управляющая власть 
попросила Международную организацию труда об об­
следовании положения в территории. В случае, если 
для обследования на местах денежных средств нехва- 
тит, вероятно, у этой организации имеется достаточно 
материалов для составления предварительного анали­
за. Индийская делегация особенно заинтересована в 
положении с рабочей силой, занятой в горном деде, 
и ей хотелось бы быть уверенной в том, что ни в 
законодательстве, ни на практике нет условий, на­
рушающих как-либо рабочие конвенции о трудовых 
нормах, нормально считающихся желательными в бо­
лее прогрессивных странах. Индийская делегация 
хотела бы также просить управляющую власть обсу­
дить вопрос о том, не было бы ли желательным в ее 
собственных интересах и в интересах развития терри­
тории изучить эти факты, с тем чтобы могли быть 
приняты меры для улучшения существующего поло-

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что во всей подопечной территории 
проводится политика концентрации и укрепления вла­
дения европейцами лучшими землями и природными 
богатствами. Управляющая власть организует для 
британских предприятий источник дешевой рабочей 
силы посредством создания в территории специальных 
условий, вынуждающих африканцев продавать свой 
труд европейскому работодателю за минимальное воз­

работке семьи в различных районах территории, как 
городских, так и сельских.

Особый представитель управляющей власти заявил, 
что управляющей власти хорошо известно, что уро­
вень жизни низок, но что проблему эту разрешить не­
легко. Очень важно поддерживать надлежащее равно­
весие между заработной платой и производительно­
стью, ибо в противном случае появится инфляция. В 
общем, политика правительства, заключающаяся в 
том, чтобы помочь африканцу в его развитии, конечно, 
направлена также и на поднятие его жизненного 
уровня и увеличение его производительности, и в 
этом отношении положение улучшается.

ЖИЛИЩНЫЙ ВОПРОС в  ГОРОДАХ

Представитель Соединенных Штатов Америки отме­
тил успешное применение в Дар-эс-Саламе нового 
метода постройки дешевых, гигиеничных домов из 
обработанной глины и бетона для сдачи по весьма 
низкой цене, составляющей менее одного доллара в 
месяц за комнату. Отметив, что почти две тысячи 
таких домов уже построено, американский предста­
витель заявил, что этот новый метод постройки будет 
еще более благоприятно принят в Танганьике, если 
предотвратит появление там обширных промышлен­
ных городов, состоящих из лачуг; такие центры Аф­
рики порождают преступность и расовые эксцессы.

Представитель Австралии заявил, что на него про­
извело благоприятное впечатление тщательное пла­
нирование, произведенное местной администрацией 
для обеспечения успешного проведения городских и 
сельских проектов. По его мнению. Совету по Опеке 
следует отметить заявление управляющей власти о 
том, что двадцать пять проектов городского планиро­
вания и пять вспомогательных планов развития на­
ходятся на разных стадиях разработки.

Представитель Гаити считал, что арендная плата 
за дома, построенные администрацией, слишком высо­
ка для широких масс населения.

ТРУД

Представитель Соединенных Штатов Америки отме­
тил, что играющее важную роль производство сизаля 
положило начало пенсионной системе для рабочих- 
африканцев; оно дало работнику пожизненную работу 
и постоянное местожительство на индустриальной 
плантации, с собственным огородом, достаточным для 
выращивания основных пищевых продуктов для семьи. 
С другой стороны, благодаря этой системе промыш­
ленность имеет обученных рабочих, готовых работать 
полные часы. Раньше у туземного рабочего не было 
стимула, и он стремился лишь к заработку, достаточ­
ному для уплаты незначительной подворной подати. 
Это постоянное чередование работы и бродячей жиз­
ни и вызываемая им низкая продуктивность рабочей 
силы назывались иногда «африканским темпом», но 
американская делегация не считает такое определение 
правильным. Кроме того, насколько представителю 
Соединенных Штатов было известно, сама сизалевая 
промышленность теперь считает низкую производи­
тельность рабочей силы естественным следствием не­
правильного управления, не дававшего рабочим по­
будительного мотива.

Представитель Китая указал, что уголовные взы­
скания за нрушение трудовых договоров еще не от­
менены, но с удовлетворением отметил, что прави­
тельство занято вопросом о новом законодательстве, 
имеющем целью так или иначе разрешить этот вопрос.



новых больниц в тех немногих административных 
округах, где сейчас правительственных больниц не 
имеется. Отметив успехи, достигнутые в области мест­
ного здравоохранения посредством назначения боль­
шего числа врачей и санитарных инспекторов, а так­
же посредством уделения особого внимания работе в 
области обш;ественнго здравоохранения, проводимой 
районными врачами и работниками по здравоохране­
нию, представитель коснулся' прогресса в области 
борьбы с заразными болезнями —  главным образом 
с оспой и чумой, в области медицинского наздора над 
рабочими по найму, сельской санации и распростра­
нения медицинско-санитарных сведений среди насе­
ления посредством радиовещания и газет на местных 
языках. По мнению представителя Австралии, Совету 
следовало бы также отметить наблюдение за состоя­
нием здоровья детей школьного возраста и за рас­
пространением воспитательных сведений в области 
общественного здравоохранения, а также сведений, 
распространяемых районными врачами.

Представитель Новой Зеландии полагал, что, хотя 
в области терапевтической медицины и был достигнут 
значительный прогресс, можно было бы улучшить 
работу в области профилактики. По его мнению, не 
следует упускать из виду важность вопроса о надле­
жащей подготовке африканских женщин. Он отметил, 
что девушки проходят подготовку к работе в качестве 
работниц в области здравоохранения во вновь создан- 

школе для дальнейшей службы в сель- 
приютах и центрах попечения о де­

тях и что также существует план подготовки сельских 
медицинских сестер, одобренный утвержденными ре­
лигиозными миссиями.

Представитель Франции считал, что в борьбе с 
заразными болезнями был достигнут значительный 
прогресс, и с удовлетворением отметил введение в 
целом ряде районов эффективного медицинского и 
санитарно-гигиенического обслуживания.

Представитель Индии считал, что медицинское обо­
рудование в территории крайне недостаточно, и от­
метил, что очень мало говорится относительно сана­
ции в сельских районах. Недостаточность результа­
тов как в этой, так и в других областях вызвана 
рядом таких факторов, как, например, депрессия и 
неуверенность в прошлом относительно международ­
ного статуса территории. Однако сейчас наступило 
время принять соответствующие меры и создать до­
статочные кадры, для того чтобы территория могла 
более широко пользоваться преимуществами обслу­
живания в области здравоохранения. Оспа и чума 
нередко свирепствуют в тропических странах, но в 
других местах они в значительной мере побеждены. 
Представитель Индии высказал мысль о том, чтобы 
управляющая власть просила Международную орга­
низацию здравоохранения обследовать вопрос здра­
воохранения в территории. Он добавил, что было бы 
нереалистично ожидать от управляющей власти или 
от кого бы то ни было немедленное принятие мер в

затруднений, возникающих вследствие изменчивости 
климата иди погоды. Однако было бы полезно произ­
вести обследование, для того чтобы установить уже 
достигнутый прогресс и выяснить, сколько времени 
пройдет до того как эти проблемы перестанут быть 
угрозой для населения территории.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что положение в области здраво-

награждение. По словам управляющей власти, одной 
из основных проблем в территории является наем 
рабочих рук, а в то же время имеются тысячи без­
работных, которые хотят поступить на работу. На­
блюдающийся в территории недостаток рабочей силы 
является результатом условий труда и очень низких 
ставок заработной платы. Следует отметить, что не­
смотря на наличие тысяч безработных, управляющая

дешевой рабочей силы по контрактам из Бельгийского 
Конго, Руанда-Урунди и других территорий, тем са­
мым создавая конкуренцию и заставляя коренное 
■население соглашаться на любую заработную плату 
и на любые условия труда, для того чтобы получать 
самый жалкий заработок. В результате низкой зара­
ботной платы рабочим приходится занимать деньги. 
Управляющая власть признала, что большинство дол­
жников—  главным образом рабочие на британских 
плантациях или в английских предприятиях. Несмот­
ря на жалкие условия, в которых эти рабочие нахо­
дятся, управляющая власть не предпринимает никаких 
мер к облегчению их материального положения. Н а­
оборот, управляющая власть не склонна повышать 
заработную плату. Она заявила, что опасается воз­
никновения в территории инфляционных тенденций, 
и поэтому намерена держать ставки заработной пла­
ты на низком уровне. С другой стороны, цены на 
местном рынке и стоимость жизни повышаются.

неудовлетворительно и чтоохранения

В связи с замечаниями относительно «безземель­
ных рабочих» особый представитель управляющей 
власти заявил, что это выражение лишено всякого 
основания, так как в Танганьике сельскохозяйствен­
ный рабочий не безземельный. Он во всех случаях 
получает участок земли от своего работодателя или 
же у него есть участок, принадлежащий его племени, 
на который он имеет право и который он может об­
рабатывать. Далее особый представитель заявил, что 
перевод минимальных ставок на доллары вводит в 
заблуждение, так как, хотя курс фунта стерлингов и 
повысился по сравнению е долларом, покупная спо­
собность фунта на месте не изменилась. Кроме того, 
приводятся минимальные, а не средние ставки зара­
ботной платы, и в некоторых случаях рабочий по­
лучает помимо жалованья еще и другое вознаграж­
дение. В особенности такое положение существует в 
производстве сизаля, где рабочий получает в виде 
пособия паек, помещение, воду и медицинское обслу­
живание. Минимальная правительственная ставка за­
работной платы в 1952 году в Дар-эль-Саламе была 
ь؛) шиллингов в месяц и тридцать восемь шиллингов 
в других местах; с тех пор эти ставки повысились 
благодаря надбавкам на дороговизну. Хотя на одной 
плантации сизаля и был осуществлен план создания 
пенсионного фонда, все же в настоящее время было 
бы нецелесообразно вводить его для всех трудящихся 
путем проведения соответствующего законодательства. 
Лучше дать этой идее развиться естественным путем 
и провести соответствующее законодательство в бу­
дущем.

ЗДРАВООХРАНЕШЕ И МЕДИЦИНСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

Представитель Сирии с удовлетворением отметил 
развитие обслуживания в этой области, но считал, 
что необходимо дальнейшее расширение и что боль­
ничная дискриминация против африканцев должна 
быть прекращена.

Представитель Австралии отметил, что в 1952 году 
была принята новая программа строительства и что 
в эти планы входит постройка в близком будущем
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заниям за последний год увеличилось. Хотя назна­
ченный для выяснения общественного мнения коми­
тет представил доклад в отрицательном смысле от­
носительно желательности отмены телесных наказа­
ний, у представителя Китая остались сомнения 
относительно того, был ли опрос правильно понят 
опрашиваемыми лицами. Во всяком случае, ему не­
понятно общее желание со стороны населения —  как 
о том утверждает администрация —  относительно 
дальнейшего применения телесных наказаний вме­
сто замены его более гуманной формой наказания. 
Совету следовало бы вновь подчеркнуть этот пункт 
и предложить управляющей власти вновь весьма 
тщательно пересмотреть вопрос.

Представитель Сирии разделял испытываемое 
представителем Китая разочарование относительно 
телесных наказаний. Кроме увеличивающегося числа 
преступлений, наказуемых поркой, которое наблю­
далось за последние несколько лет, самым тревож­
ным аспектом является то, что комитет, назначен­
ный для выяснения общественного мнения, пришел 
к заключению, что эту форму наказания следует 
сохранить. Представитель Сирии был убежден в том, 
что ни одна община не просила, чтобы преступники ‘ 
продолжали подвергаться этому виду наказания. 
Представитель Сирии надеялся, что будут приняты 
меры к упразнению этого вида наказания без даль­
нейшего промедления во всей территории.

Представитель Гаити отметил, что, по словам осо­
бого представителя, число телесных наказаний в 
1953 году увеличилось. Довод, приводимый управля­
ющей властью в пользу сохранения этого вида на­
казания, никогда его делегации не казался убеди­
тельным, и если управляющая власть намеревается 
выполнить свою культурную миссию в территории, 
то ей придется ввести реформу, чтобы вселить в 
население чувство человеческого достоинства.

Представитель Сальвадора считал просто непонят­
ным, что в территории все еще могут существовать 
телесные наказания, и настоятельно предлагал уп­
равляющей власти отменить закон, позволяющий 
наложение такого наказания. Был произведен опрос 
населения, чтобы узнать его мнение, и было сообще­
но, что общественное мнение высказалось против 
отмены телесных наказаний. Однако это не является 
причиной, которую управляющая власть должна 
считать окончательной в отношении издания закона 
по этому вопросу. Когда в результате воспитания 
населения такой закон будет понят, то последствия 
будут самые благоприятные. Кроме того, в самом 
законодательстве должны предусматриваться спосо­
бы применения этого закона и санкции для тех, кто 
его не выполняет.

Особый представитель управляющей власти за­
явил, что вопрос о телесных наказаниях является 
предметом серьезных забот для управляющей вла­
сти. Последняя действительно искренне стремится 
согласовать этот закон территории с законами Со­
единенного Королевства; как доказательство этого 
можно указать, что в начале 1952 года она внесла 
законопроект об отмене телесных наказаний. Этот 
законопроект в Законодательном совете встретил оп­
позицию со стороны всех его неофициальных членов. 
Члены Совета теперь настаивают на том, чтобы ад­
министрация Танганьики взяла на себя риск про­
вести это мероприятие, невзирая на общую оппози­
цию неофициальных членов Совета. До сих пор 
управляющая власть не приняла никакого решения

ляющая власть не принимает никаких мер к его 
улучшению. В территории свирепствует малярия, от 
времени до времени вспыхивают эпидемии оспы и 
чумы и, согласно годовому отчету, в Южной провин­
ции наблюдается реличение числа заболеваний ос­
пой. Кроме того, в Танганьике имеется приблизи­
тельно 100 ООО прокаженных и из них только около 
5 ООО лечатся в лепрозориях. Большое число тузем­
цев в Танганьике страдает от других болезней, и в 
территории в 1952 году было зарегистрировано свы­
ше миллиона заболеваний. Однако, несмотря на чис­
ло заболеваний, управляющая власть не предпри­
нимает никаких мер для удовлетворения самых 
элементарных потребностей населения в области 
здравоохранения. Совет по Опеке и выездные миссии 
неоднократно подчеркивали неудовлетворительную 
постановку здравоохранения; Выездная миссия 1951 
года указала, что число больниц совершенно недо­
статочно, и что многие районы вовсе не имеют боль­
ничного обслуживания; она сообщила случай, когда 
больница на двадцать шесть коек, имеющая одного 
только доктора, пропускала от 800 до 900 больных 
в месяц. На протяжении многих лет количество коек 
в правительственных больницах остается приблизи­
тельно тем же. В результате недостатка в медицин­
ском персонале большое число тузещев лишено ме­
дицинского ухода и вынуждено прибегать к услугам 
туземных знахарей. В своем отчете управляющая, 
власть указала на отсутствие квалифицированных 
докторов и больничных медицинских сестер как на 
одно из главных препятствий к улучшению состоя­
ния здоровья населения; тем не менее управляю­
щая власть нисколько не заботится о подготовке 
добавочного персонала из местного населения. В на­
стоящее время в обширной территории с населением 
в восемь миллионов человек имеется только десять 
африканских докторов. В заключение, представитель 
СССР указал на то, что, как в области здравоохра­
нения, так и в других областях, управляющая власть 
проводит политику расовой сегрегации и дискрими-

Особый представитель управляющей власти за­
явил, что не имелось в виду, что медицинское обслу­
живание в настоящее время достаточно; управляю­
щая власть намеревается развивать это обслужива­
ние. Постоянное повышение затрат на медицинское 
обслуживание доказывает, что был достигнут значи­
тельный прогресс, и эти затраты должны рассмат­
риваться в их соотношении с общими доходами 
страны, развитие которой должно быть уравновешен­
ным. Также были достигнуты известные результаты 
в образовании африканцев, для того чтобы они мог­
ли выполнять свою долю работы в медицинском об­
служивании, что очень важно для того, чтобы оно 
соответствовало нуждам населения. Ставились на вид 
различные статистические данные о заразных болез­
нях, но, сравнивая эти данные с положением в Аф­
рике и других странах несколько лет тому назад, 
можно убедиться в том, что вопрос о заразных бо­
лезнях в значительной мере преодолен.

ТЕЛЕСНЫЕ НАКАЗАНИЯ

Представитель Китая считал самым печальным 
аспектом социальных условий в’ территории положе­
ние с вопросом о телесных наказаниях. Именно в 
Танганьике этот вопрос приобретает особую важ­
ность и вызывает самое серьезное беспокойство. Не 
только число преступлений, наказуемых поркой, не 
уменьшилось, но число приговоров к телесным нака­



средств, полученных от взимания специального на­
лога на образование не-туземцев, и из туземных каз­
начейств. По смете на 1952 год расходы составляли 
2 522 103 ф. ст., из которых 903 844 представляли 
собой инвестиции. Непрерывный рост расходов, а 
также увеличение числа учащихся видны из ниже­
следующей таблицы:

(в ф. ст.) (в ф.ст.) (в ф. ст.) (в ф. ст.)

н и  986 601241 359 049 2 075276

Расходы

1950 г.
1951 г.
1952 г. 

(предполо-

'В  том числе 182 829

Что касается образования африканцев, то ука­
занное в вышеприведенной таблице расширение его 
находится в соответствии с пересмотренным деся­
тилетним планом образования для лиц африканского 
происхождения, энергичное осуществление которого 
заслужило одобрительный отзыв одиннадцатой сессии 
Совета. Согласно этому плану, предусматривающему 
расходы в 1 423 ООО ф. ст. на капитальные работы 
в течение 1947— 56 гг., имел место дальнейший 
прогресс в осуществлении в течение отчетного пе­
риода программы строительства. Была закончена 
постройка двух подготовительных центров для учи-

Ввиру (Мванза) начали функционировать школа для 
девочек и центр для подготовки учителей. Продол­
жается постройка школы второй ступени для маль­
чиков в Сангеа, что дает возможность увеличить 
прием новых учеников, а также идет постройка но­
вой женской школы промежуточной ступени в Само 
в районе Паре. Кроме того, к концу 1952 года была 
закончена или продолжалась работа по расширению 
и улучшению ряда правительственных школ и шкод, 
находящихся в ведении добровольных организаций.

Также наблюдался прогресс в расширении возмож­
ностей для образования учащихся неафриканского 
происхождения. В течение отчетного года была за­
кончена главная часть работы над новой правитель­
ственной шкоды второй ступени для индийцев и бы­
ли построены дополнительные помещения для не­
скольких субсидируемых школ, в том числе новое 
школьное помещение и общежитие для шкоды имени 
Ага Хана в Иринге. Что касается образования для 
европейцев, то в Мбея были сделаны пристройки к 
правительственому интернату начальной школы и 
дополнительные здания были построены для несколь­
ких неправительственных шкод. Впервые в террито­
рии появилась возможность давать образование в 
шкодах второй ступени европейским детям в резуль­
тате постройки отделения этого типа при правитель­
ственной шкоде в Квонгва.

по этой серьезной проблеме. Созданная для изучения 
этого вопроса комиссия состояла из представителей 
всех течений общественного мнения, и нет сомнения 
в том, что составленный ею доклад отражал искрен­
нее мнение ее членов, когда они заявили, что ооще- 
ственное мнение противится отмене телесных нака­
заний. Кроме того, не следует •терять из виду, что, 
поскольку это касается взрослых, именно туземный 
суд под председательством туземного судьи, очень 
часто назначенного выборным советом, выносил ре­
шение о том, следует ли подвергнуть человека телес­
ному наказанию или заключить его в тюрьму. Такие 
преступления, как кража скота, в некоторых райо­
нах имели гораздо большее значение и производили 
на население большее впечатление, чем другие пре­
ступления, которые в других местах могут считаться 
более тяжкими. Этот фактор был приведен не как 
довод в пользу сохранения телесных наказаний, но 
для того, чтобы члены Совета могли понять, почему 
некоторые элементы африканского населения не со­
гласны на отмену телесных наказаний, особенно в 
настоящей стадии развития территории. Однако этот 
вопрос должен быть решен, и до принятия какого- 
либо решения высказанные членами Совета мнения 
будут сообщены управляющей власти и администра­
ции Танганьики и тщательно рассмотрены.

5. П Р О Г Р Е С С  В О Б Л А С Т И  О Б Р А З О В А Н И Я

Обзор положения и рекоменда11ии 
Совета по Опеке

ОБЩЕЕ ОБРАЗОВАНИЕ

Каждой из трех главных расовых групп населения 
территории —  африканской, азиатской и европей­
ской —  предоставляются отдельные возможности 
образования. В большинстве школ территории работа 
ло образованию выполняется добровольными орга­
низациями, получающими для этого пособия от пра­
вительства и находящимися под строгим контролем. 
В отношении школ, учрежденных добровольными ор­
ганизациями соответстующие распоряжение (ordi- 
nanees) предусматривают, что все учебные заведе­
ния, дающие светское образование, должны быть за­
регистрированы, подлежат инспектированию и могут 
в известных случаях быть закрыты в администра­
тивном порядке. Правительственные субсидии могут 
предоставляться или как известный процент окла­
дов учителей, или как какая-то часть строительной 
стоимости, при условии, что шкоды, принадлежащие 
добровольным организациям, удовлетворяют при­
знанным стандартам и принимают некоторые усло­
вия, главным образом относительно регистрации и 
инспекции. В течение отчетного года были утвержде­
ны новые правила, предусматривающие увеличение 
субсидий как для африканских, так и для европей-

Образование для европейцев и индийцев состав­
ляет одну из задач учреждений, ведающих образо­
ванием европейцев и индийцев, в которых боль­
шинство членов не принадлежит к администрации. 
Что касается образования африканцев, директору 
образования помогает консультативный комитет по 
вопросам африканского образования, в число членов 
которого входят правительственные чиновники, пред­
ставители добровольных организаций и пять тузем­
цев, из которых —  одна женщина.

Расходы на образование покрываются из общих 
поступлений территории, из фондов развития, из
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Школы ВТ،>рой ступени (классы VII— XII)
Число школ

1 9 4 7  г. 1 0 1 3 2 3
1 9 5 1  т. 1 1 1 7 2 8
1 9 5 2  т. 1 0 12 2 2

Число учащихся
1 9 4 7  г. ,7وج 7؛؛(ا 1 5 3 0
1 9 5 1  г. 1 3 6 0 1 3 6 5 2  7 2 5
1 9 5 2  г. 1 4 0 6 1 4 0 4 2  8 1 0

Ежегодный отчет за 1952 год обнаруживает также 
увеличение численности административного и учи­
тельского персонала департамента просвещения (за 
исключением учителей, служащих у добровольных 
организаций) с 1 804 штатных должностей в 1951 
году до 2 183 в 1952 году, причем самое значитель­
ное увеличение приходилось на африканских учите­
лей и инспекторов (с 1502 до 1 757 человек). За 
этот же период персонал департамента в отделениях 
технической подготовки был увеличен на шесть 
младших инспекторов.

Теперешняя организация программ по образова­
нию, основанная на расовых различиях, была об­
следована Выездной миссией 1951 года в связи с 
несколькими полученными ею из африканских и 
азиатских источников заявлениями о введении меж- 
дурасового образования, по крайней мере в школах 
второй ступени. Позиция управляющей власти за­
ключается в том, что языковые затруднения не де­
лают междурасового начального образования прак­
тически возможным в настоящее время и что время 
для этого наступит тогда, когда возможности для 
получения высшего образования в территории и анг-

году несколько мест в колледже Макерере были пре­
доставлены лицам азиатского происхождения из Во­
сточной Африки, но, согласно годовому отчету за 
1952 год, никто еще не поступил в этот колледж из 
территории.

В 1951 году управляющая власть сообщила Сове­
ту, что миссия по образованию, созданная по ини­
циативе Фонда имени Нафильда, посетила Танганьи­
ку с целью обзора системы образования и опреде­
ления, в частности, достаточности четырех лет 
прохождения курса начальной школы. В связи с 
посещением территории этой миссией в Кембридже 
(Англия) состоялась в сентябре 1952 года конфе­
ренция по вопросам образования африканцев, на 
которой присутствовало несколько представителей от 
Танганьики, представляющих все группы, заитере- 
сованные в образовании африканцев; и в числе этих 
представителей были три туземца.

Совет по Опеке на своей тринадцатой сессии сде­
лал следующие рекомендации;

с  удовлетворением отмечая, что цели, поставленные в обла­
сти начального образования текущим десятилетним планом 
развития, будут превзойдены к 1956 году, и сознавая, что ко­
нечной целью управляющей власти является открыть для всех 
доступ к начальному образованию. Совет настоятельно пред­
лагает управляющей власти постоянно иметь в виду при даль­
нейшем планировании развития в этой области желательность 
введения бесплатного и обязательного начального образования.

Совет, считая желательным, чтобы вся система начального 
образования находилась под правительственным надзором, и 
отмечая увеличение в территории числа незарегистрированных 
школ в отдаленных районах (b u sh  sch o o ls), а  также числа за ­
писанных в эти школы детей, одобряет предложение повысить 
статус некоторых из этих школ до статуса начальных школ и 
выражает надежду, что эта мера получит широкое распростра­
нение.

Совет с особым интересом и удовлетворением отмечает, что 
число посещающих школы девочек составляет сравнительно 
высокий процент (30  процентов) общего числа учащихся в 
территории.

Одной из главных целей десятилетнего плана обу­
чения африканцев является борьба с неграмотно­
стью путем увеличения посещаемости начальных 
школ и путем обращеня особого внимания на обуче­
ние менее развитых групп населения, чтобы умень­
шить те резкие различия в достижениях, которые 
существуют теперь в области образования. Однако 
эта программа также предусматривает расширение 
системы школьного образования во всех возрастных 
группах, для того чтобы дать возможность бо.1ьшему 
числу детей получать образование в школах второй 
ступени и в высших шкодах и таким образом подго­
товить их к продуктивной работе в деле развития 
территории. В связи с этим вопросом Выездная мис­
сия 1951 года получила ряд жалоб от африканцев о 
том, что не принимается необходимых мер для рас­
ширения образования на ступенях выше начальных 
шкод и слишком много внимания уделяется улучше­
нию положения в отсталых районах в ущерб более 
развитым частям территории. В заключение Миссия 
заявила, что согласно десятилетнему плану цели об­
разования выше курса начальной школы 
ограничены и что ■Совет по Опеке, 
одиннадцатой сессии правильность этой точки зре­
ния, выразил надежду, что управляющая власть 
пересмотрит свой план с целью расширения образо­
вания выше начального.

В своем годовом отчете за 1952 год управляющая 
власть заявила, что она полностью приняла во вни­
мание заключения и рекомендации Совета по Опеке 
и прилагает все усилия к тому, чтобы как можно 
скорее осуществить программу развития в области 
образования во всех ее аспектах. Нижеследующая 
таблица, составленная на основании статистических 
данных, содержащихся в годовых отчетах, указывает 
на тот прогресс, который был достигнут в области 
образования африканцев в начальных школах, шко­
лах промежуточной ступени и шкодах второй сту-

Начальные школы (классы I— IV)
Правитель-

тузем- вольнък орт^- 
Я Ш  властей 

267

нахо-

Всего
1090
1467

447

Число школ 
1947 г. 
1951 г.

Число учащихся
1947 г. 30 830 9^301 123131
1951 г. 50 822 149 229 200 051
1952 г. 54146 159 845 213 991
^ко л ы  промежуточной

Число школ
ступени (классы ٧— VII)

1951 т. 20 5^ 77

Число учащихся س
201 285' ’

1951 т. 1720 4 218 ح و3ج
1952 г. 6 285 14142 20 427

рованных неправительственньа школ в отдаленных районах 
(bush  sch o o ls) о приблизительным посещением 267 ООО уча­
щихся; эти школы находятся в ведении миссионерских обществ. 
Уровень светского образования во многих из этих школ невысок,

и, судя по отчету за 1952 год, она предполагает довеети целый 
ряд этих школ до статуса зарегистрированных школ.

^  том числе 158 Й1ыиих؟райошых^пкол

семь школ предварительной подготовки кандидаловдля но- 
ступления в учительские семинарии (классы VII—v n i ) .



на диплом, но признаны лицами, способными вести 
учительскую работу.

Необходимость в большем числе квалифицирован­
ных африканских учителей является постоянной 
проблемой, которая и раньше беспокоила Генераль­
ную Ассамблею и Совет по Опеке. Согласно пере­
смотренному десятилетнему плану в нем предусмат­
ривается выпуск 750 учителей в год, а в отношении 
учительниц управляюш,ая власть заявила, что для 
достижения цели (375 учительниц в год) потребу­
ется значительное увеличение числа преподавателей, 
ведаюш;их подготовкой учительниц.

Общее число учителей, преподающих в африкан­
ских школах всех типов, увеличилось с 4 849 в 1951 
году до 5 170 в 1952 году. В течение отчетного года 
получили дипломы восемьдесят один учитель первой 
категории, а семь новых учителей первой категории 
получили разрешение на преподавание. В общей 
сложности, 355 новых учителей категории II полу­
чили свои дипломы, и двадцать семь из них полу­
чили разрешение на преподавание. Семьдесят одна 
студентка получила диплом категории II, а пять по­
лучили разрешение на преподавание. В то же время 
число африканских студентов, поступивших на кур­
сы подготовки учителей в различных центрах, воз­
росло с 1 1 4 4  человек в 1951 году до 1 472 человек 
в 1952 году, а число центров подготовки учителей 
возросло с пятнадцати до тридцати трех. В течение 
1953 года было открыто три новых центра для под­
готовки учителей категории II, и к концу этого года 
1655 человек проходило в территории подготовку 
на учительские должности. Девять африканских жен­
щин закончили подготовку на должность учительниц 
первой категории. Управляющая власть также со­
общила, что Б 1952 году были проведены повтори­
тельные курсы Б целом ряде подготовительных цен­
тров и что в будущем будут проводиться по крайней 
мере шестимесячные курсы в двух правительствен­
ных центрах.

На своей тринадцатой сессии Совет по Опеке при­
шел к следующему заключению:

Совет обращает внимание управляющей власти на заме­
чания Просветительной, научной и культурной организации 
Объединенных Наций относительно продолжающей существо­
вать проблемы подготовки квалифицированных африканских учи­
телей и поддерживает выраженное этой организацией мнение о 
том, что средства, предназначаемые для подготовки учителей, по 
существу являются капиталовложением, сравнимым с другими 
видами капитальных затрат.

ВЫСШЕЕ ОБРАЗОВАНИЕ

В настоящее время в Танганьике нет высших 
учебных заведений, и, за исключением стипендий 
для получения образования заграницей или для тех­
нической подготовки Б соседних территориях, боль­
шинство квалифицированных студентов получают 
правительственные стипендии для поступления в кол­
ледж Макерере в Уганде, который содержится на 
средства, предоставляемые всеми территориями Во­
сточной Африки. Согласно десятилетнему плану 
развития предусматривается, что, к 1956 году, по 
крайней мере, 200 студентов из Танганьики посту­
пят в колледж Макерере. В 1951 году число 
записавшихся студентов из Танганьики достигло 
сорока девяти, а в 1952 году африканцам было 
предоставлено двадцать три правительственных сти­
пендии для прохождения курса в колледже. Четыре 
стипендии были предоставлены африканцам для про­
хождения курса в Цодготовительной школе обще­
ственных работ (инженерных), находящейся в Кам­

Совет, хотя и отмечает постоянный прогресс, имевший 
место в деле расширения сети школ промежуточной и второй 
ступени, рекомендует, однако, управляющей власти уделить 
особое внимание тому, чтобы, по мере расширения и улучшения 
начального образования, росли также и школы промежуточной 
и второй ступени, чтобы в них могли обучаться все дети, нуж­
дающиеся в таком образовании; в связи с этим Совет с  одобре­
нием отмечает благоприятный отзыв Просветительной, научной 
и культурной организации Объединенных Наций؛ ؟ !  относитель­
но тех усилий, которые прилагаются для согласования учебных 
программ школ промежуточной ступени с  экономическими и 
социальными нуждами обслуживаемых этими школами районов.

ТЕХНИЧЕСКАЯ И ПРОФЕССИОНАЛЬНАЯ ПОДГОТОВКА

Хотя ЧИСЛО правительственных технических и про­
фессиональных учебных заведений в 1951 году не 
изменилось (8  школ), число этих находящихся в 
ведении добровольных организаций шкод для афри­
канцев уменьшилось с четырнадцати школ в 1951 го­
ду до девяти —  в 1952 году, а общая посещаемость 
африканцами упала с 1 091 до 942. Однако, согласно 
годовому отчету за 1952 год, в течение этого года 
значительно продвинулась постройка школы по изу­
чению естественных ресурсов; постройка этой шко­
ды, находящейся в г. Тенгеру в Северной провинции, 
была закончена в начале 1953 года. В ней будут 
обучаться 450 африканцев, в том числе служащие 
младшего разряда сельскохозяйственного и ветери­
нарного департаментов и департамента лесоводства, 
а также учителя, работающие в сельских районах, 
которые будут проходить двух- или трехлетние кур­
сы по вопросам сельского развития.

Совет по Опеке и его выездные миссии постоянно 
интересовались расширением возможностей получе­
ния технической и профессиональной подготовки. На 
своей одиннадцатой сессии Совет по Опеке отметил 
расширение в течение 1951 года возможностей по­
лучения такой подготовки и выразил свою уверен­
ность в том, что вследствие большого недостатка в 
технически подготовленных африканцах управляю­
щ ая власть будет продолжать прилагать свои усилия 
в этой важной области образования.

УЧИТЕЛЯ И ПОДГОТОВКА УЧИТЕЛЕЙ

Африканские учителя набираются из школ второй 
ступени, после того как учащиеся в них выдержат 
экзамены для поступления на специальные акаде­
мические и профессиональные курсы подготовки и 
успешно окончат их либо в правительственных шко­
лах, либо в школах, находящихся в ведении добро­
вольных организаций. Те, кто по своим успехам мо­
жет поступить в университетский колледж Макерере 
в Уганде, имеют право на правительственные сти­
пендии, а избранные студенты колледжа Макерере 
могут получить стипендии для дальнейшего продол­
жения образования за границей.

Получившие надлежащие дипломы африканские 
учителя делятся на две категории, из которых вторая 
требует, чтобы прошли общеобразовательный курс 
вплоть до VIII класса включительно, а также, чтобы 
они имели двухлетнюю профессиональную подготов­
ку; учителя второй категории имеют право препо­
давать только в начальных школах и в школах про­
межуточной ступени. Получившие диплом африкан-

два года преподавательского опыта по окончании 
ими восьмилетнего курса. Недипломированные учи­
теля могут получать разрешение преподавать по 
удовлетворительному окончании ими курса подготовки 
учителей, даже если они и не выдержали экзаменов

287 т/1091.
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Вопрос о плате за учение и ранее был предметом 
рекомендаций как Генеральной Ассамблеи, так и 
Совета по Опеке, которые предложили, чтобы на­
чальное обучение в подопечных территориях было 
бесплатным, а доступ к высшему образованию не 
зависел бы от платежеспособности.

ОБРАЗОВАНИЕ ДЛЯ ВЗРОСЛЫХ И ОВУЯЕНИЕ МАСС

Образование для взрослых и обучение масс уже 
давно является, по заявлению управляюш;ей власти, 
неотъемлемой частью общих планов развития, про­
ведение которых Б жизнь представители от провин­
ций и районов стараются поощрять, когда они груп­
пами совершают объезды, имеющие целью улучшение 
экономических и социальных условий жизни насе­
ления. В 1952 году группам от различных районов 
были предоставлены специальные средства на по­
ощрение проведения в жизнь планов развития мест­
ных коллективов, планов, в которые входит кампания 
за общую грамотность. Одним из самых успешных 
из этих проектов кампании по ликвидации негра­
мотности является пробный план, проводимый в 
районе Паре провинции Танга, о существовании ко­
торого Совету сообщено было в 1951 году. Эта кам­
пания продолжает подучать дружную поддержку на­
селения. В других районах было также начато 
осуществление подобных планов, а в городских по­
селениях ряд местных центров попечения стал от­
правными точками для работы по образованию для 
взрослых. Персонал департамента социального раз­
вития был реличен для содействия проведению в

Другие виды обслуживания, содействующие обра­
зованию для взрослых, заключаются в издании 
распределении соответствующей литературы н: 
ке Свахили, а также в демонстрировании 
фильмов и в радиовещании на свахильском 
Все эти виды деятельности были расширены в. 1952 
году, и для получения особой подготовки был ко­
мандирован чиновник департамента просвещения в 
целях развития радиовещания просветительного ха­
рактера, в особенности в школах.

На своей тринадцатой сессии Совет по Опеке 
сделал следующую рекомендацию:

Совет, отмечая успехи управляющей власти в развитии 
местных коллективов и в области массового обучения, отмечая 
также, что одним из наиболее важных проектов в этой области 
является проект, в выполнении которого участвует Просвети­
тельная, научная и культурная органиэация Объединенных На­
ций, выражает надежду на то, что управляющая власть и далее 
будет развивать эту деятельность и распространит ее на другие 
части территории, а  также надеется, что будут, как было предло­
жено Просветительной, научной и культурной организацией 
Объединенных Наций, предприняты шаги к оценке применяемых 
методов и достигнутых результатов, для того чтобы можно было 
те же методы применить в других районах, находящихся в 
сходных условиях.

Замечания отдельных членов Совета по Опеке, 
выражающие лишь их личные мнения

ОБЩЕЕ ОБРАЗОВАНИЕ

Представитель Сирии отметил, что в области об­
разования европейцы, лица азиатского происхожде­
ния и африканцы делятся на такие же отдельные 
группы, как и в политическом отношении, и очевид­
но, что европейские дети, представляющие мень­
шинство, пользуются лучшим обслуживанием и более 
высоким уровнем образования, чем африканские де­
ти, составляющие большинство. Оратор признал, что 
управляющая власть стремится поднять образова­

пале (Уганда). Четыре другие стипендии были вы­
даны африканцам для подготовки в Соединенном 
Королевстве, из которых две стипендии были пре­
доставлены Фондом для колониального развития и 
попечения, а две ■— Союзом кооперативов в Букобе. 
На своей тринадцатой сессии Совет был осведомлен 
о том, что в конце 1953 года в колледже Макерере 
находилось восемьдесят восемь студентов, шестнад­
цать —  в университетах Соединенного Королевства, 
и еще шестнадцать проходили различные высшие 
курсы Б Соединенном Королевстве и в других ме-

В прошлом Генеральная Ассамблея, Совет по Опе­
ке и выездные его миссии уже обращали внимание 
на необходимость расширения высшего образования 
и предложили управляющей власти рассмотреть во­
прос о создании с этой целью высшего учебного за­
ведения в самой территории Танганьики. В ответ 
на это предложение управляющая власть заявила, 
что уже рассматривается вопрос об учреждении уни­
верситетского колледжа в Танганьике, но указала на 
то, что некоторое время колледж Мекерере сможет 
принимать всех студентов из Танганьики, которые 
будут иметь право поступить в него. На своей один­
надцатой сессии Совет с удовлетворением отметил 
увеличение числа учащихся, получающих высшее 
образование, а также приветствовал заявление уп­
равляющей власти о том, что она все время рас­
сматривает вопрос об учреждении университетского 
колледжа в Танганьике.

На своей тринадцатой сессии Совет по Опеке сде­
лал следующую рекомендацию:

Совет, отмечая, что преуспевающим ученикам предостав­
ляется доступ к высшему образованию вне пределов подопеч­
ной территории, напоминая о своем предшествующем предложе­
нии, чтобы управляющая власть рассмотрела вопрос об учреж­
дении в пределах территории высшего учебного заведения, и 
отмечая то внимание, которое управляющей властью уделяется 
этому вопросу, предлагает ей обсудить возможности учреждения 
курсов по ограниченному числу предметов, как первый шаг к 
созданию в территории университета.

В большинстве нравительственных начальных 
школ образование бесплатное, тогда как в школах, 
находящихся в ведении туземных властей, взима­
ется минимальная плата, не превышающая максимум 
десяти шиллингов, покрывающих стоимость учебных 
материалов. Плата за пансионеров взимается во всех 
школах второй ступени; учение также оплачивается

большинстве школ, в которых проходится програм- 
начальных школ и которые находятся в 

добровольных организаций, но в правитель- 
ственых школах выше первой ступени обучение де­
вочек бесплатное. В правительственных школах для 
подготовки учителей никакой платы не взимается, 
но в большинстве таких школ, находящихся в веде­
нии добровольных организаций, взимается плата, 
равная плате за учение в шкодах второй ступени. 
Во всех правительственных школах можно легко по­
лучить разрешение не вносить платы за учение в 
случае бедности и ни одному учащемуся не запре­
щается продолжать свое образование вследствие не­
возможности для родителей вносить за него плату. 
Африканские студенты, принятые в колледж Маке- 
рере, получают право на правительственные сти­
пендии, покрывающие всю их плату за учение и 
прожитие в колледже.

За исключением некоторых азиатских общинных 
школ, все школы для детей неафриканского населе­
ния взимают плату за учение.
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та даже 50 процентов стоимости строительства слу­
жит препятствием для той работы, которую они 
могли бы вести при наличии более значительных 
финансовых средств. Представитель считал ноэтому, 
что управляющей власти следовало бы рассмотреть 
возможность увеличения субсидий и пособий на по­
стройку новых зданий. В связи с этим он подчерк­
нул, что нельзя умалять работы и пользы школ от­

считывается приблизительно 6 600 и они посещаются 
большим числом детей. Эти школы не стоят на до­
статочно высоком уровне, для того чтобы получать 
правительственные субсидии, но они предоставляют 
образовательные возможности, достаточные для того, 
чтобы, по крайней мере, дать возможность человеку, 
научившемуся читать и писать, обучать грамоте 
других, а также дают элементарные понятия о здра­
воохранении, земледелии и подобных вопросах.

Представитель Сальвадора с удовлетворением от- 
результаты, достигнутые в области образова- 

веледстве ■сотрудничества всех заинтересован- 
органов друг с другом, а в особенности с Про­

светительной, научной и культурной организацией 
Объединенных Наций. Делегация Сальвадора пола­
гала, однако, что начальное образование должно быть 
и обязательным и бесплатным и что образование 
неправительственных школ все же должно находиться 
под правительственным наблюдением.

Представитель Индии отметил, что в области об­
разования европейский ребенок обходится админи­
страции Б 223 ф. ст. в год; ребенок азиатского про­
исхождения —  Б 81 ф. ст.; а ребенок африканского 
происхождения —  в 8 ф. 5 шилл. в год. Это озна­
чает, что европейский ребенок получает лучшее об­
разование и что ему предоставляется больше воз­
можностей в этой области. Большинство европейских 
детей —  это дети служащих в администрации, ко­
торые оставили свою родину, для того чтобы обслу­
живать территорию; кроме того, можно также 
утверждать, —  хотя ■с социальной точки зрения этот 
довод неприемлем, —  что европейцы платят больше 
и поэтому имеют право на хорошее образование для 
своих детей. Делегация Индии хотя и полагала, что 
прогресс невозможен, если равняться по низшему 
уровню, все же факт остается, что образование аф­
риканского ребенка обходится в 8 ф. и 5 шиллингов. 
Оратор далее напомнил, что всеобщее или широко 
распространенное образование невозможно в такой 
территории, как Танганьика, до тех пор пока на­
селение не будет получать достаточного питания. 
Поэтому проблема связана с экономическими усло­
виями, и представитель Индии выразил надежду на 
то, что результатом десятилетнего плана будет зна­
чительно большее развитие грамотности в террито­
рии. Наблюдается резкое повышение в средствах, 
отпускаемых местными властями на начальное обра­
зование, но этот рост менее заметен, если его сравнить 
с общими расходами на образование.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик отметил, что расовая дискриминация и 
сегрегация вполне очевидны в общей политике пра­
вительства в области образования и связанных с 
ним программах. Для трех главных расовых групп 
населения существуют отдельные школы с разными 
стандартами образования, а также различные отделы 
департамента народного просвещения. Наличие дис­
криминации вполне очевидно, если сравнить про­
граммы образования для европейцев и африканцев.

тельный уровень африканцев и тратит гораздо боль­
ше денег на их образование, чем когда-либо до сих 
пор; но он сомневался, осуществляются ли ее наме­
рения достаточно быстро и идут ли они достаточно 
далеко. Больше половины детей школьного возраста 
и после 1956 года не будет иметь возможности по­
сещать школы из-за отсутствия школ. Представитель 
Сирии выразил надежду, что управляющая власть 
вновь пересмотрит свой план, для того чтобы можно 
было найти решение этой проблемы. Возможность 
введения обязательного и бесплатного образования 
также не должна упускаться из виду, так как его 
нельзя ввести, если не будет достаточного числа 
школ для нуждающихся в образовании детей. Пред­
ставитель Сирии полагал, что учащиеся-африканцы 
должны допускаться во все школы второй ступени 
независимо от того, предназначаются ли эти школы 
для европейцев, для учащихся азиатского или иного 
происхождения. Ни на этом, ни на каких-либо дру­
гих уровнях образования не допустима 
дискриминация.

На представителя Австралии произвело благопри­
ятное впечатление участие туземного населения в 
выработке общей политики в области образования 
как в центре через посредство Консультативного 
комитета по вопросам образования африканцев, так 
и на местах через посредство местных комитетов 
по образованию. Другим важным шагом в этом деле 
было, по мнению оратора, учреждение в 1953 году 
в Тенгеру Шкоды по разработке естественных бо­
гатств, которая по окончании ее постройки сможет 
принять 450 учащихся, в том числе и лиц, принад­
лежащих к младшему разряду гражданских служа­
щих, и учителей, преподающих в сельских районах.

Представитель Гаити, отметив заявление управ­
ляющей власти о том, что, до тех пор пока число 
шкод в территории будет все еще недостаточно для 
обучения всех детей школьного возраста, не может 
быть введено обязательное обучение, заявил, что, по 
мнению его делегации, в случае введения обязатель­
ного образования администрация должна будет ас­
сигновать достаточные суммы для предоставления 
необходимого числа шкод. С настоящего времени все 
возможности получения начального образования 
должны предоставляться населению, для того чтобы 
можно было отбирать наиболее способных учеников 
и давать им высшее образование. В связи с этим 
■Совету следует предложить управляющей власти про­
являть больший интерес к неправительственным 
школам в отдаленных районах (bush schools) в тер­
ритории.

Представитель Бельгии отметил, что общее число 
учителей достигает 5 ООО. Это по его мнению явля­
ется весьма утешительным. Оратор считает также, 
что тот факт, что тридцать процентов всех посеш;а- 
ющих шкоды детей составляют девочки, свидетель­
ствует о серьезных усилиях, которые прилагаются 
администрацией для развития образования девочек, 
так как для Африки это очень высокий процент.

удовлетворением отметил, что управдя- 
власть готова принять всякую помощь и на 

определенных условиях предоставляет субсидии тем 
религиозным миссиям, которые хотят вести работу 
в области образования. Управляющая власть покры­
вает приблизительно пятьдесят процентов расходов 
по постройке школьных зданий и девяносто пять 
процентов жалованья учителей. Однако для органи­
заций, зависящих от благотворительности, эта опла­



Особый представитель управляющей власти за­
явил, что, хотя десятилетний план образования до­
вольно обширен, он является только одной из фаз 
развития в области образования и что в дальнейшем 
должно произойти дальнейшее его расширение. Од­
нако этот план представляет собой максимум того, 
что можно сделать в настоящее время на имеющиеся 
у территории средства. В 1952 году 12,1 или 12,2 
процента поступлений расходовались на образова­
ние, и Просветительная, научная и культурная ор­
ганизация Объединенных Наций считала эти сред­
ства более или менее достаточными. В 1954 году 
на просвещение будет израсходовано приблизительно 
15 процентов общих поступлений. По необходимости 
развитие работы в области образования должно на­
чаться с начальных школ, и результаты этого плана 
скажутся только через некоторое время после его 
выполнения. Так как предполагается, что тепереш­
ний план будет выполнен через два года, лучше 
было бы начать работу над следующим планом, вме­
сто того чтобы пересматривать существующий, как 
это было предложено одним из представителей. Что 
касается введения обязательного образования, осо­
бый представитель, как главный прокурор террито­
рии, счел своим долгом возражать против его вве­
дения, пока не будет достаточного числа школ, в 
которые можно было бы посылать детей. Однако 
управляющая власть стремится к тому, чтобы в  свое 
время было введено обязательное образование, и, 
быть может, уже приближается время, когда это об­
разование можно будет ввести в некоторых районах. 
Фактически, в некоторых районах уже введены пра­
вила, обязывающие родителей продолжать посылать 
ребенка в школу, раз он уже в нее поступил. Это 
можно рассматривать как первый шаг к обязатель­
ному образованию.

ТЕХНИЧЕСКАЯ И ПРОФЕССИОНАЛЬНАЯ ПОДГОТОВКА

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что число учеников, поступающих 
в технические школы, не только не повышается, но 
даже падает.

УЧИТЕЛЯ и  ПОДГОТОВКА УЧИТЕЛЕЙ

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик отметил, что в территории наблюдается 
большой недостаток учителей. Это является добавоч­
ным препятствием в деле распространения образо-

ВЫСШЕЕ ОБРАЗОВАНИЕ

Представитель Сирии считал необходимым учре­
дить университет для африканцев при африканском 
населении в восемь миллионов. Этому делу следова­
ло положить хотя бы скромное начало, так как управ­
ляющая власть могла бы учредить специальные 
курсы университетского типа, которые послужили бы 
основанием для будущего университета.

Представитель Сальвадора заявил, что его деле­
гация считает своевременным учреждение в терри­
тории по крайней мере одного центра высшего об­
разования, как это и было рекомендовано ранее

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик отметил, что в-территории, несмотря на 
сделанные Советом в 1949 году рекомендации управ­
ляющей власти рассмотреть вопрос о создании выс­
ших учебных заведений в Танганьике, в территории 
не было создано хотя бы одного высшего учебного 
заведения.

бюджетные ассигнования и оклады учителей. Целью 
начального образования африканцев является только 
обучение их чтению, письму и элементарным прави- 
л^м арифметики, тогда как начальное образование 
в европейских школах имеет целью подготовку уча- 
щихся к получению среднего образования. Бюджет- 
ные ассигнования на европейские школы в десять 
раз больше ассигнований на африканские школы, 
несмотря иа то, что африканское население состав- 
ляет восемь миллионов человек но сравнению с толь- 
ко 18 ООО европейцев, в  правительственных школах 
расходы на каждого африканского учащегося в 
двадцать шесть раз меньше расходоц на европей- 
СЕОГО ученика; точно так же оклад и содержание 
африка,нских учителей колеблются приблизительно от 
96 ^0 500 шиллингов, тогда как евроиейские учителя 
подучают от 900 ^0 2 ООО шиллингов. Пто касается 
общего положения в области просвещения, только 
12 процентов детей школьного возраста посещает 
школы, и управляющая власть ие принимает пеоб- 
ходи»гх мер для увеличения числ^ школ. Согласно 
десятилетнему плану образов^иия для африканцев 
к 1956 ؟ оду в начальных школах будет обучаться 
только 36 процентов африканских детей. Таким об- 
разом, 64 процеита детей коренного населения не 
попадут в школу и, сдедов^тельио, останутся не- 
грамотными.

Бюджетные ассигнования на просвещение очень 
недостаточны. Пни настолько жалки, что фактически 
почти невозможно даже говорить о постройке новых 
школ, а в то же время без создания иовых возможно- 
стей и без подготовки квалифицированЕОго персона- 
ла, нельзя и говорить о распространении образования 
ио всей те^ритор^и. в 1951 году расходы на обра- 
зование равнялись приблизительно 800000 ф. ст., а 
в 1952 году —  900 ООО ф. стерлингов. Двести шесть- 
десят тысяч детей вынуждеиы посещать так назы- 
ваемые «busb. sebools», которые в сущности ие дают 
никакого образования, и дети посещают эти шкоды 
только потому, что для них нет других школ. Сама 
управляющая власть иризн^ет иаличие этого факта 
и согласна с тем, что уровень образования, полу- 
чаемый в этих шкодах, невысок, дбти, иосещающие 
эти школы, выходят из иих совершеиио неграмот- 
ными. Положение в о^иошеиии средиего образования 
даже еще хуже. Полный курс среднего образования 
может быть пройден только в европейских школах, 
которые ие принимают африканцев, в средних шко- 
л ах обучается только 2 ООО африканских детей, а 

десятилетнем плане не предусматривается ника- 
улучшений в этом положении, так как, согласно 

только один ребенок иэ пяти сможет пройти 
двухлетний курс среднего образования но окончании 
четырех лет начальной школы. Таким образом, толь- 
ко 20 процентов всех учащихся в начальных школах 
смогут проходить курс средиих шкод, ио и это^ курс 
далеко ие соответствует стандартам среднего образо-

чальных школ. Что касается старших классов сред- 
Цих школ, то даже и ио десятилетнему плану к 1956 
году только 230 учащихся смогут посещать эти 
классы. Управляющая власть признала, что только 
около половины но^^ющих прошение о поступлении 
сможет выдержать вступительные экзамеиы в кол- 
дедж Макерере; таким образом, только около 115 
учащихся будут допущены в этот колледж, в то время 
как в^его африканского населения насчитывается
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крайне низка и что, уж конечно, ни одному афри­
канцу не было отказано в доступе к образованию 
из-за его неспособности платить за учение. Однако 
мнения членов Совета по Опеке будут приняты во 
внимание; вопрос этот находится и будет все время 
оставаться ■на рассмотрении.

ОБРАЗОВАНИЕ ДЛЯ ВЗРОСЛЫХ И МАССОВОЕ ОБУЧЕНИЕ

Представитель Франции, от имени своей делега-

образование для взрослых, так как оно уменьшит 
в недалеком будугдем резкое несоответствие в ин­
теллектуальном и культурном развитии отдельных 
групп населения. Горячее стремление туземного на­
селения воспользоваться этим образованием является 
наидучшей гарантией успеха работы в этой области.

Представитель Сальвадора предложил начать в 
территории кампанию по борьбе с неграмотностью, 
которую следует вести постоянно и интенсивно.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что управляюш;ая власть признает 
очень высокий процент неграмотных в территории. 
Тем не менее, управляющая власть не приняла долж­
ных мер для понижения этого процента.

Особый представитель управляющей власти за­
явил, что до настоящего времени кампания по борь­
бе с неграмотностью среди взрослых была успешной. 
Управляющая власть вполне сознает важность этой 
борьбы и будет и дальше энергично вести ее.

Особый представитель управляющей власти зая­
вил, что вопрос о высшем образовании находится 
на рассмотрении, но что потребовались бы слишком 
большие средства, чтобы учредить в территории уни­
верситет в настоящий момент. Лучше было бы ис­
пользовать имеющиеся денежные средства для раз­
вития среднего и технического образования, в осо­
бенности потому, что в настоящее время и еще в 

1ени каждый африканец, име- 
алификации, может получать 
пределами Африки, и в этом

течение некоторого в] 
ющий необходимые 
высшее образование 
ему не будет отказано.

ПЖАТА ЗА УЧЕШ Е

Представитель Гаити считал, что как бы ни была 
низка школьная плата она предетандяет препятствие 
к развитию образования.

Представитель Сальвадора считал, что начальное 
образование должно быть бесплатным.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик отметил, что плата за учение высока и 
что в средних школах она достигает приблизительно 
200 шилл. в год. Это означает, конечно, что эти 
школы фактически недоступны для большинства на­
селения, так как средняя заработная плата рабочего 
равняется приблизительно от 14 до 15 шилл. в месяц.

Особый представитель управляющей власти за­
явил, что плата за учение, взимаемая с африканцев.



Замечания отдельных членов Совета по Опеке, 
выражающие лишь их личные мнения

ОБЩИЕ СООБРАЖЕНИЯ 
По мнению представителя Франции, управляющая 

власть выполняет свои обязанности по опеке добро­
совестно, методически и целесообразно, руководству­
ясь исключительно настоящими и будущими интере­
сами туземного населения.

Представитель Индии заявил, что управляющая 
власть относится к туземному населению как благо­
желательный деспот и что в годовом отчете, равно как 
и в заявлениях особого представителя, едва ли можно 
найти хотя бы одно слово похвалы в отношении ту­
земцев; гораздо чаще управляющая власть выражает 
к ним свое презрение. Он высказывает удивление по 
поводу того, что управляющая власть, повидимому, 
не отдает себе отчета в том, что, критикуя население 
Руанда-Урунди, она выставляет себя в невыгодном 
свете. Если после тридцати лет бельгийского управле­
ния население этой территории все еще продолжает 
оставаться таким, каким его рисует управляющая 
власть, то отсюда можно сделать только тот вывод, 
что эта последняя весьма плохо справилась со своей 

. Оратор обратился к управляющей власти с 
изменить свои понятия о туземцах, ибо та

соответ-которую она занимает, 
ствует общей концепции системы опеки.

Далее представитель Индии добавил, что суще­
ствующее в территории Руанда-Урунди ноложение 
оставляет желать много лучшего. Хотя первые шаги 
к общему развитию этой территории уже предприня­
ты, в этом направлении необходимо принять более 
решительные меры. Однако без сотрудничества ко­
ренного населения эти усилия не увенчаются успехом, 
а заручиться этим сотрудничеством можно только при 
том условии, что население ясно осознает свою заин­
тересованность в будущей судьбе Руанда-Урунди и 
получит надежду на то, что в более или менее бли­
жайшем будущем оно сможет управлять собственными 
делами. Поэтому, прежде чем проводить какие-либо 
социальные или экономические реформы или реформы 
в области народного образования, необходимо принять 
конкретные меры к тому, чтобы предоставить насе­
лению некоторые политические права.

Представитель Новой Зеландии с интересом отметил 
вступительные примечания к приложениям, которые 
содержат статистические данные, а также тот факт, 
что управляющая власть придает важное значение 
собиранию надлежащих статистических данных, ка­
сающихся, в частности, демографической статистики, 
которые будут служить прочной основой для состав­
ления планов развития страны. Кроме того, он вы­
сказал мнение, что Совет должен отметить достиг­
нутый за отчетный год прогресс во всех областях, 
учитывая при этом некоторые характерные для этой 
подопечной территории трудности и препятствия.

Представитель Соединенного Королевства сказал, 
что его делегация убеждена в том, что управляющей

1. О Б Щ И Е  С В Е Д Е Н И Я

Обзор положения и рекомендации 
Совета по Опеке

СТРАНА И НАСЕЛЕНИЕ

Территория Руанда-Урунди, находящаяся в Цен­
тральной Африке, занимает площадь в 54172 кв. км. 
На севере эта гористая территория граничит с Уган­
дой, на востоке и на юге —  с подопечной территорией 
Танганьика, а на западе —  с колонией Бельгийское 
Конго. Административный центр территории —  город 
Усумбура —  расположен на северо-восточном берегу 
озера Танганьика.

В низменных районах территории преобладает 
тропический климат, но на высоком плоскогорье, кото­
рое занимает большую часть страны, климат — уме-

наково. Как количество осадков, так и географическое 
их распределение чрезвычайно неравномерно.

По плотности населения территория Руанда-Урунди 
занимает в Центральной Африке первое место; отно- 

ее населения сообщаются следующие дан-
1 9 5 1  г . 1 9 5 2  г . 

п е р в о б ы т н ы х п л ш е н н ы х ^  ٠ 3 9 0 4 7 9 9  4 0 3 5 1 2 3

по ™
коэфициенте нынешнего прироста населения, насе­
ление Руанда должно удвоиться через 26,9 года, а 
население Урунди —  через 31,8 года.

На тринадцатой сессии Совет сделал следующую 
рекомендацию:

Отмечая, что один из главных вопросов, предложенных 
вниманию Совета особым представителем в представленном 
им аналитическом обзоре положения территории, вопрос об уве­
личении народонаселения является наиболее срочным, Совет 
просит управляющую власть подробно осведомлять Совет о 
своих взглядах по данному вопросу и о мероприятиях, которые 
она в этом отношении проводит.

ПРОГРЕСС В НАПРАВЛЕНИИ К САМОУПРАВЛЕНИЮ 
ИЛИ НБЗАВИСИМОТИ

В резолюциях 558 (У1) и 752 (Т Ш ) Генеральная 
Ассамблея предложила управляющим державам вклю­
чать помимо прочего, в их годовые отчеты информа­
цию относительно мер, как принятых, так и предпо­
лагаемых, которые имеют целью подготовить в самый 
короткий срок данную подопечную территорию к до­
стижению самоуправления или независимости, а также 
указать приблизительный срок, который понадобится 
для проведения различных мер в этом направлении. 
Совету по Опеке было предложено включать в свои 
доклады Генеральной Ассамблее особый раздел, ка­
сающийся выполнения этих резолюций.

Вопрос этот обсуждается в части III ниже.
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к нововведениям, но он никогда не говорил, что они 
ленивы, недисциплинированы, нечестны или склонны 
к преступлению, ибо это не соответетвтет действи­
тельности. Между управляющей властью и туземным 
населением утвердилось взаимное уважение.

СТРАНА И НАСЕ1ЕНИЕ

Представитель Индии, считая, что единственное 
радикальное решение проблемы перенаселения состо­
ит в добровольном ограничении деторождения, отме­
тил с некоторым разочарованием, что управляющая 
власть даже не рассматривала возможность проведе­
ния этой меры. По его мнению, наиболее конструктив­
ный подход к проблеме перенаселения состоит в уве­
личении производства страны. Другой способ, кото­
рый мог бы облегчить создавшееся положение, —  это 
эмиграция; однако представитель Индии выразил на­
дежду, что управляющая власть не будет прибегать 
к этому решению в порядке официально проводимой 
политики, ибо проведение этой меры, помимо ее бесче­
ловечного характера, было бы равносильно призна­
нию собственного бессилия. Далее он рекомендовал, 
чтобы управляющая власть ускорила осуществление 
проектов, предусмотренных в десятилетнем плане.

Представитель Новой Зеландии высказал мнение, 
что управляющая власть должна попрежнему уделять 
особое внимание проблеме перенаселения.

Особый представитель управляющей власти 
Совета на тот факт, что, хотя

ние иротнвозачаточных средств является 
радикальным методом уменьшения рождаемости, од- 
нако оно является также н наиболее опасным CHOCO- 
бом, который вызывает серьезные моральные вонро- 
сы. Пропагандная кампания с этой целью шла бы 
вразрез е традициями туземцев и затронула бы их 
чувство человеческого достоинства.

2. П О Л И Т И Ч Е С К И Й  П Р О Г Р Е С С

Обзор положения и рекомендации 
Совета по Опеке

ПОЛИТИЧЕСКИЙ СТАТУС ТЕРРИТОРИИ 
И АДМИНИСТРАТИВНЫЙ СОЮЗ 

С. БЕЛЬГИЙСКИМ коиго
Политический статус территории иоиреж؟ ^му опре- 

деляется актами 21 августа 1925 г. и 25 апреля 
1949 года, в административном отношении Руанда- 
Урунди объединена с Бельгийским Конго и входит 
в его состав в качестве отдельного вице-генерал- 
губернаторства, но законы этой колонии применяются 
к Руанда-Урунди только в том случае, если это особо 
предусмотрено иди если они получают силу на OCHO- 
вании декрета губернатора территории. Территория 
Руанда-Урунди представляет собой отдельное юридн- 
ческое лицо. Оно имеет собственные доходы и бюджет

На тринадцатой сессии Совет ио Опеке пришел к 
следующим заключениям но докладу Постоянного ко- 
митета но административным союзам؛؟؟؛:

Руководствуясь заключениями, сделанными в его специ- 
альном докладе об административных союзах, касающихся ЯОД- 
опечных территери؛**؛؛», Вовет по Опеке полагает, что не имеет- 
ся никаких даниых, свидетельствующих о то», что практическое 
осуществление административного союза территории Руанда- 
Урунди и Бельгийского Конто несовместимо с Уставом Органи- 
зации Объединенных Наций и с согла^ен^е» об опеке, касаю-

мая сессия, Дополнение л» 12 (А /2151).

власти удастся преодолеть феодальный консерватизм, 
равно как и инертную апатию населения, и что она 
сознательно и намеренно приложит усилия к тому, 
чтобы помочь жителям территории усвоить наиболее 
целесообразные принципы политической и социальной 
организации.

Он добавил, что управляющая власть несомненно 
справилась со своей первой задачей, которая состоя­
ла в том, чтобы, исходя из своего опыта и оценки 
положения, выделить и проанализировать основные 
проблемы, стоящие на пути осуществления целей си­
стемы опеки, учитывая местные условия территории 
и природные способности ее населения.

Представитель Гаити заявил, что он не считает 
возможным принять без оговорки строгое суждение 
управляющей власти о природных способностях ту­
земцев, которое не является, по его мнению, доста­
точным объяснением сравнительно медленного про­
гресса во всех областях. Он выразил надежду, что 
управляющая власть будет искренне стараться на­
верстать потерянное время.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик подчеркнул, что в общем существующее 
в территории положение —  весьма неудовлетворитель­
но. Управляющая власть нарушает принятые ею в 
качестве управляющей державы обязательства, при­
чем, в особенности, обязательства, указанные в ста­
тье 76 Устава. Поэтому Совет по Опеке доллген сделать 
точные и строгие рекомендации в отношении политики, 
проводимой управляющей властью. Организация Объ­
единенных Наций, в целом, и Совет по Опеке, в 
частности, не должны допускать, чтобы управляющая 
власть, которая проводит в этой территории подобную 
политику, дискредитировала международную систему 
опеки; Совет должен сделать надлежащие рекомен­
дации, которые обеспечили бы осуществление целей 
и задач этой системы.

Представитель Сирии заявил, что он не согласен 
с утверждением управляющей власти, что туземцы от 
природы имеют склонность к лени и преступлению. 
Чтобы убедить Совет в необходимости введенных ею 
ограничений, управляющая власть даже утверждала, 
что дети, рожденные от европейских родителей, су­
щественным образом отличаются от детей, рожденных 
от африканских родителей.

Представитель и особый представитель управляю­
щей власти, отвечая на критику некоторых делегаций, 
которые высказали мнение, что бездеятельность и 
косность администрации мешали развитию террито­
рии, указали на целый ряд примеров прогресса, до­
стигнутого под бельгийский управлением во всех об­
ластях.

Отвечая представителю Индии, особый представи­
тель управляющей власти заявил, что управляющая 
власть всегда стремилась в первую очередь разре­
шать не политические, а экономические проблемы, 
так как эти последние носят срочный характер и 
имеют важное жизненное значение, тогда как поли­
тическое положение страны, не будучи идеальным, 
все же удовлетворительное. Так, например, кофе 
успешно разводится только благодаря той непрерыв­
ной кампании, которую вела администрация.

Отвечая делегациям, критиковавшим управляющую 
власть за ее отношение к туземному населению, он 
сказал, что как управляющей власти, так и ему са­
мому, приписывались заявления, которые они никог­
да не делали. Он лишь отметил тот факт, что тузем­
цы отличаются инертностью и отсутствием интереса



были не меньше суммы всех сметных государственных доходов 
этой подопечной территории;

и )  в отношении 1951 года, взятого в отдельности, ф ак­
тические расходы были меньше фактически поступивших госу­
дарственных доходов подопечной территории;

ш )  фактические расходы по управлению, улучшению 
условий жизни и развитию территории Руанда-Урунди з а  пе­
риод с  1948 г. по 1951 г. были не меньше суммы всех факти­
чески поступивших государственных доходов этой территории, 
так как за  эти четыре года фактические доходы составили 
1 441 914 633 02 фр., а  фактические расходы —  1 575 846  163 36 
франков.

СТАТУС НАСЕ1ВНИЯ ТЕРРИТОРШ

В силу закона от 21 августа 1925 г. туземное на­
селение территории Руанда-Урунди получило те же 
права, которые предоставлены жителям Бельгийско­
го Конго законами этой колонии.

Управляющая власть считает, что объединить в 
одно целое законы, применяемые к различным груп­
пам населения, будет невозможным еще в течение 
долгого времени, в особенности в отношении личных 
прав, имущественных прав и политической органи­
зации, ибо в этих вопросах туземные жители продол­
жают оставаться верными своим обычаям, поскольку 
это не противоречит письменным законам и не на­
рушает общественного порядка, а также в отношении 
некоторых экономических областей, в которых тузем­
ное население нуждается в специальной защите.

силу в территории 10 сентября 1952 г., производит­
ся регистрация туземцев, которые заносятся в осо­
бый реестр цивилизованного населения; все заре­
гистрированные таким образом туземцы полностью 
приравниваются в  правовом отношении к туземцам, 
имеющим свидетельство о гражданской зрелости. 
Управляющая власть заявляет, что таким образом 
постепенно достигается единообразие в правовом по­
ложении туземного населения.

ЗАКОНОДАТЕЛЬНАЯ И ИСПОЛНИТЕЛЬНАЯ ВЛАСТЬ

Законодательная власть продолжала в 1952 г. осу­
ществляться, с одной стороны, бельгийским парла­
ментом, путем издания законов, и, с другой стороны, 
королем, путем издания декретов. В экстренных слу­
чаях генерал-губернатор Бельгийского Конго и гу­
бернатор Руанда-Урунди могут временно приоста­
навливать действия декретов и издавать распоряже-

возлагает на губер- 
-путем администра ؛

Исполнитедьную власть закс 
натора, который осуществляет 
тивных распоряжений.

С 1947 г. функционирует Совет вице-генерал-гу- 
бернаторства Руанда-Урунди; этот консультативный 
орган рассматривает бюджетные предложения, а так- 
же все вопросы, переданные ему губернатором, и МО- 
жет представлять свои пожелания на рассмотрение 
правительства.

При существующей организации этот Совет СОСТО- 
ит из следующих лиц: семи членов ех о£Нс1о (в ТОМ 
числе мвами (король) Руанды и мвами У рунди); 
двух представителей торговых палат, двух предста- 
вителей ассоциации колонистов, двух представителей 
союзов работодателей и трех представителей проф- 
союзов, причем все эти представители назначаются 
губернатором из списка кандидатов, выдвинутых эти- 
ми организациям; и, иакоиец, ^рех нотаблей и че- 
тыре£ представителей туземного населения (которые 
должны быть, ло возможности, туземными жителями), 
назначаемых но усмотрению губернатора. Эта но-

щимся Руанда-Урунди. Однако бельгийскому правительству сле­
дует обратить дальнейшее внимание на приведение закона 21 
августа 1925 г., установившего административный союз между 
территорией Руанда-Урунди и Бельгийским Конго, в соответствие 
с нынешним порядком.

В связи с этим особый представитель управляющей власти 
заявил, что закон от 21 августа 1925 г. не пересматривался 
после того, как Совет по Опеке составил и утвердил свой до­
клад. Этот закон, будучи достаточно гибким, может быть при­
способлен ко всем обстоятельствам, могущим возникнуть в 
Руанда-Урунди. Однако 25 апреля 1949 г. бельгийское прави­
тельство издало новый закон о введении полностью в действие 
соглашения об опеке над территорией Руанда-Урунди, утверж­
денного Генеральной Ассамблеей 13 декабря 1946 года. Поэтому 
все постановления закона от 21 августа 1925 г., которые ока­
зались бы противоречащими постановлениям соглашения об 
опеке или Уставу Организации Обединенных Наций, должны 
были бы стать недействительными, но таких положений в этом 
законе не оказалось.

Совет по Опеке, приняв к сведению заявление особого 
представителя управляющей власти, остался при своем мнении, 
что закон от 21 августа 1925 г. не находится в полном согласии 
с нынешним административным порядком, и поэтому выразил 
надежду, что правительство Бельгии осведомит Совет о мерах, 
которые могут быть приняты для более полного согласования 
закона от 21 августа 1925 г. с нынешним порядком, и уточнит 
постановления этого закона, принимая во внимание текст 
соглашения об опеке.

В отношении гарантий, указанных в пункте 7а резолюции 
293 (V II) Совета по Опеке, Совет отмечает, что годовые отчеты 
об управлении территорией Руанда-Урунди, в том числе отчет 
з а  1952 год, содержит в отдельности финансовые, статистиче­
ские и прочие данные, касающиеся этой подопечной территории.

В отношении гарантий, указанных в пункте 7Ь резолю­
ции 293 (V”!!) Совета по Опеке, Совет отмечает, что выездные 
миссии не посетили территорию ни в 1952 году, ни в 1953 году, 
но что ни Постоянный комитет по административным союзам, 
ни Совет не выражали сомнений в готовности бельгийского 
правительства предоставить выездным миссиям доступ ко всей 
касающейся административного союза территории Руанда-Урунди 
с Бельгийским Конго информации, которая могла бы потребо­
ваться, чтобы дать миссиям возможность составить относитель­
но подопечной территории Руанда-Урунди полный доклад.

В отношении гарантий, указанных в пункте 7с резолю­
ции 293 (V II) Совета по Опеке, Совет отмечает отсутствие 
каких-либо данных, которые давали бы основание полагать, 
что границы территории не сохраняются.

В отношении гарантий, указанных в пункте 7d резолю­
ции 293 (V II) Совета по Опеке, Совет отмечает, что по дан­
ным, содержащимся в годовых отчетах за  1951 и 1952 гг., все 
доходы подопечной территории Руанда-Урунди выражались в 
следующих цифрах:

1948 (фактические доходы) . . . .  220 878 741 16
1949 (фактические доходы) . . . .  275 904 788 99

1952 (сметные предположения) . . . 417 443 000 00
Все обыкновенные и чрезвычайные расходы по управлению, 
улучшению условии жизни и развитию подопечной территории 
составляли следующие суммы:

٢ расходы ر ٢ ’ р а с х ^ ^  Всего

8 2 7 2 0 3 2 5 258 7 1 8 0 0 0 4  ؛0

0 4190 351573 05 

93 199 914 444 62

расходы) 230109 202!

расходы)

ские расходы) 3 3 5 164570  31 109 749 629
1951

^к؟ ер а؛؟'ходы) 430 643 9 4 8 1 8  89 887 77010 520 28 718 31 ة
1952 

(сметные иред-
положения) 441 853 ООО 00 428 200 681 00 870 053 681 00 

Па основанни этих данных могут быть сделаны следую-

I)  Сметные расходы по управ^енню, улучшенню уело- 
ВИЙ жизни н развитию террнторни Руанда-Урун^н на 1 9 5 2  год
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праву, и на них возложены также многочисленные 
предписанные законом функции. Так, например, они 

уведомлять население своих округов о пра- 
и постановлениях, издаваемых высшими орга- 
власти, и сообгдать этим последним желания 

населения; они обязаны, помимо прочего, оказывать 
содействие в деле сбора налогов, уведомлять еудеб- 

власти о правонарушениях и проверять выпол- 
туземными округами полученных заданий, 

centres extra-coutumiers (районы, в которых 
обычное право не применяется), из которых главней­
шим является Усумбура, административная власть 
осуществляется африканцами под руководством евро­
пейских чиновников. Каждый способный туземец, 
живущий в подопечной территории или в Бельгий­
ском Конго, может стать главой такого района.

Особый представитель управляющей власти, вы­
ступая на одиннадцатой сессии Совета по вопросу 
о предоставлении африканцам должностных мест в 
бельгийской администрации, указал на то, что на­
ряду с этим административным аппаратом, руково­
димым бельгийскими чиновниками, существует па­
раллельная могущественная туземная организация 
—  от помощников вождей до мвами. Независимость 
территории, повидимому, будет достигнута путем по­
степенной передачи нетуземными властями своих 
поляомочий туземным властям, а не в результате 
привлечения туземцев в состав бельгийской адми­
нистрации.

На той же сессии Совет обратил внимание управ­
ляющей власти на те затруднения, которые суще­
ствующая двойственность в структуре администра­
тивного аппарата, повидимому, представляет для 
создания такого территориального правительства, в 
котором туземное население играло бы полноценную 
роль, и предложил управляющей власти представить 
в следующем годовом отчете подробное разъяснение 
ее позиции в отношении этого вопроса и указать, 
каким образом эти затруднения могут быть преодо-

Совет по Опеке неоднократно —  причем в дослед- 
ний раз на одиннадцатой сессии —  рекомендовал, 
чтобы управляющая власть, с помощью таких меро­
приятий, как подготовительные курсы и предостав- 

стипендий, расширяла возможность продвиже- 
африканцев на более высокие административ- 
должности. На одиннадцатой сессии Совет пред­

ложил также управляющей власти рассмотреть во­
прос о достаточности шкалы заработной платы и 
окладов административных служащих и представить 
в следующем годовом отчете информацию по этому 
вопросу.

На своей тринадцатой сессии Совет сделал сле­
дующую рекомендацию:

Напоминая о рекомендации, сделанной на одиннадцатой 
сессии, в которой были отмечены затруднения, повидимому, 
вызываемые существующей двойственностью административной 
структуры и препятствующие установлению территориального 
управления при полном участии коренного населения, и отме­
чая, что особый представитель управляющей власти на три­
надцатой сессии не мог изложить взгляды управляющей власти 
относительно дальнейшей судьбы двойственной системы, Совет 
заявляет, что он попрежнему весьма заинтересован в получе­
нии от управляющей власти заявления относительно ее политики 
в данном вопросе, и предлагает очередной Выездной миссии в 
данную территорию изучить этот вопрос и изложить свои взгля­
ды по нему в докладе, который ею будет представлен Совету.

РЕФОРМА ТУЗЕМНОЙ ПОЛИТИЧЕСКОЙ СТРУКТУРЫ
Согласно декрету от 14 июля 1952 года туземная 

политическая структура подлежит реорганизации. В

следняя группа состоит из одного священника-афри- 
канца и двух европейских миссионеров.

Совет по Опеке и его выездные миссии 1948 г. и 
1951 г. продолжали подчеркивать, что членский со­
став этого органа желательно расширить, чтобы тем 
самым обеспечить представительство и участие всех 
сдоев туземного населения и дать возможность тузем­
ным жителям приобрести необходимый опыт в ад­
министративной работе.

На тринадцатой сессии Совет по Опеке сделал 
следующие рекомендации:

Полагая желательным, чтобы в территории существовал 
какой-либо центральный орган, в котором коренное население 
могло бы приобрести навык в вопросах управления и играть 
некоторую роль в законодательной работе и который способ­
ствовал бы установлению более тесных отношений между обеи­
ми частями территории и развитию общих у них интересов, 
Совет по Опеке напоминает о сделанных на его одиннадцатой 
сессии рекомендациях относительно Совета вице-генерал-губер­
наторства и рекомендует управляющей власти расширить функ­
ции этого органа и увеличить его состав, чтобы обеспечить в 
нем представительство всех слоев коренного населения. Совет 
по Опеке рекомендует управляющей власти, в частности, рас­
смотреть вопрос о возможности привлечения в Совет вяце- 
генерал-губернаторства дополнительных членов из числа членов 
верховных советов обеих частей территории.

УПРАВЛЕНИЕ
В подопечной территории имеется две параллель­

ных административных организаций, а именно; бель­
гийская администрация и функционирующий под 
общим надзором этой последней институт туземных

Бельгийская администрация возглавляется губер­
натором, при котором состоит в качестве помощника 
комиссар провинции. В 1952 году на администра­
тивной службе состояли 524 европейца и 559 тузем­
цев Руанда-Урунди и Бельгийского Конго, имеющих 
надлежащую квалификацию для гражданской служ­
бы; в 1951 году европейцев насчитывалось 477, а 
туземцев —  493. Ероме того, имеется 5 046 афри­
канских служащих, не обладающих вышеуказанной 
квалификацией. Все высшие административные по­
сты заняты европейцами.

В административном отношении территория раз­
деляется на два резидентства, —  Руанда и Урунди, 
—  которые в свою очередь подразделяются, соот­
ветственно, на восемь и девять округов (territo ires), 
из которых каждый возглавляется администратором.

Что касается туземной политической структуры, то 
территория подразделяется на две туземных страны

них стоит мвами, избираемый согласно туземным 
обычаям и утверждаемый губернатором. Обе страны 
разделяются на округа, управляемые вождями, ко­
торые назначаются мвами в соответствии с обычным 
правом и утверждаются в должности губернатором.

ждей в Руанда насчитывается пятьдесят 
Урунди —  тридцать шесть. Управляемые 

округа подразделяются, в свою очередь, на 
находящиеся в ведении помощников вождей, 

которые назначаются мвами и утверждаются в дол­
жности резидентом. В Руанда имеется 628 помощ­
ников вождей, а -в  Урунде —  499. Огромное боль­
шинство вождей и помощников вождей состоит из 
грамотных людей; большинство закончило курс по 
администрации в Астридской школе. Они получают 
жалованье, размер которого зависит от числа налого­
плательщиков в данном районе.

Вами (мн. число от «мвами»), вожди и помощники 
вождей исполняют обязанности согласно обычному



ИЗБИРАТЕЛЬНОЕ ПРАВО

Общей избирательной системы в территории Ру­
анда-Урунди не имеется.

Несколько раз были сделаны попытки организо­
вать выборы в советы в centres extra-coutumiers 
(центры, где,не применяется обычное право), но все 
эти попытки, как сообщает управляющая власть, не 
увенчались успехом. Неудачу этих начинаний управ­
ляющая власть объясняла отсутствием у африканцев 
интереса к выборам, а также тем фактом, что мно­
гие избиратели неграмотны.

Совет с сожалением отметил эти неудачи и на сво­
ей одиннадцатой сессии предложил управляющей 
власти обсудить мероприятия, которые могли бы по­
мочь созданию общественного мнения, относящегося 
благожелательно к попыткам постепенно приучать к 
выборам более широкие слои населения.

В отчете за 1952 год управляющая власть отме­
тила, что после учреждения советов, предусмотрен­
ных декретом 14 июля 1952 г., в этом направлении 
несомненно могут быть сделаны новые попытки. На 
тринадцатой сессии особый представитель управля­
ющей власти сообщил Совету, что выборы, состояв­
шиеся в 1953 году в связи с образованием туземных 
советов, прошли в нормальных условиях. Кроме того,

в ноябре 1953 года,, показали, что жители тех райо­
нов, в которых не применяется обычное право, на­
чинают понимать функционирование избирательной 
системы.

На тринадцатой сессии Совет пришел к следую­
щим заключениям: ,

Совет с удовлетворением отмечает, что состоявшиеся в 
1953 году выборы членов совета центра в Усумбуре, в котором 
не применяется обычное право, вызвали в населении более 
широкий отклик, чем прежние выборы такого рода и что для 
образования новых туземных советов с успехом была введена 
система косвенных выборов. Совет выражает надежду, что 
управляющая власть будет энергично продолжать проведение 
кампаний, имеющих целью убедить коренное население в досто­
инствах избирательной системы и что интерес населения будет 
в дальнейшем расти, вследствие чего окажется возможным в 
более широком масштабе пользоваться выборами, особенно в 
политической структуре коренного населения.

ПОЛИТИЧЕСКИЕ ОРГАНИЗАЦИИ

В территории имеются только две группировки, 
которые могут считаться политическими организаци­
ями. Первая из них —  L’Union Eurafricaine du 
Ruanda-Ûrundi (в прошлом: Union des Colons du 
Ruanda-Urundi) —  насчитывает свыше 200 чле- 
нов-европейцев и имеет целью защищать духовные 
и материальные интересы европейского населения 
территории и поощрять его нормальное развитие со­
вместно с другими группами населения. Другая ор­
ганизация, Ligue des droits de l’homme et de la dé­
mocratie nouvelle, находящаяся в Кисении, состоит 
из нескольких европейцев и имеет целью распростра­
нять принципы, изложенные во Всеобщей деклара­
ции прав человека.

Обе эти организации обращались с петициями к 
Совету по Опеке. Union Eurafricaine представила 
для осведомления критический обзор؛®“ реформы ту­
земной племенной структуры, тогда как Ligue des 
droits de l’homme ходатайствовала, помимо прочего, 
об улучшении школ для детей-мулатов ؛“؟  и об уста­
новлении надзора над иммиграцией из Руанды в 
Бельгийское Конго؛®؛.

основном эта реформа будет заключаться в учрежде­
нии в каждом из туземных административных под­
разделений —  т.е. в районах, управляемых помощ­
никами вождей, в округах, управляемых вождями, в 
territoires и в pays, —■ советов, которые будут орга­
низованы, как заявляет управляющая власть, на 
основе преставительной системы, соответствующей 
стадии развития населения и складу ума туземцев. 
Совет каждого района, управляемого помощником 
вождя, будет состоять из помощника вождя и от пяти 
до девяти нотаблей, избираемых нотаблями же дан­
ного района из своего числа по списку нотаблей, 
составленному помощником вождя, с учетом поже­
ланий населения. В состав советов более крупных 
административных подразделений будет входить при­
близительно равное число представителей вождей и 
помощников вождей и представителей нотаблей, из­
бираемых путем косвенных выборов нотаблями, вхо- 

состав советов более мелких администра- 
подразделений.

состав conseil supérieur каждого из двух pays, 
котором председательствует мвами, будут входить 

четыре лица, хорошо знающие социальные, экономи­
ческие, духовные и культурные проблемы каждого 
pays, и четыре туземца, имеющие свидетельство о 
гражданской зрелости и зарегистированные в реест­
ре цивилизованного населения; эти восемь членов 
совета будут кооптироваться другими его членами.

По всем вопросам, касающимся того иди иного 
округа, необходимо будет консультироваться со все­
ми указанными вьппе советами. Во многих случаях 
для утверждения решений мвами и вождей необхо­
димо будет получить согласие conseil supérieur, тогда 
как ранее существовавшие советы были лишь кон­
сультативными органами. В периоды между сессиями 

надзор будет возложен на постоянные депу- 
conseil supérieur.
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противовес тому контролю, который эти советы 
будут осуществлять над деятельностью туземных вла­
стей, декрет предусматривает расширение полномо­
чий этих последних, причем он предоставляет им, 
помимо прочего, право утверждать сельскохозяй­
ственную программу и устанавливать дополнитель­
ные налоги.

На одиннадцатой сессии Сонет по Опеке привет­
ствовал эти реформы, находившиеся тогда еще в 
стадии проекта, и выразил желание получать докла­
ды о проведении их в жизнь.

На тринадцатой сессии особый представитель уп­
равляющей власти сообщил Совету, что декрет от 
14 июля 1952 г., касающийся реогранизации тузем­
ной политической с؛фуктуры, вошел в силу 1 августа 
1953 г., после чего предусмотренные этим декретом 
советы были учреждены во всех административных 
подразделениях.

Н а тринадцатой сессии Совет сделал следующую 
рекомендацию:

Отмечая с  удовлетворением, что предусмотренные в декрете 
от 14 июля 1952 г. реформы политической структуры коренно­
го населения были сочувственно приняты туземными властями 
и что создание советов различных ступеней в настоящее время 
успешно завершено, Совет выражает надежду, что за этим 
существенным первым шагом на пути демократизации институ­
тов коренного населения последуют дальнейшие шаги.



"  Союза Советских Социалистииеских
Республик заявил, и^о Руанда-Урунди, будуии фо^- 
мально подопечной территорией, фактически превра- 
хцена управляющей властью в провинцию Бельгии- 
ского Конго. Чтобы укрепить сное колониальное 
владычество над зтой подонечной территорией бель- 
гийское правительство нвело и продолжает вводить в 
ией те же законы, которые действуют в Конго. Та- 
кая политика и такие ^ето^^ являются грубым, на- 
рушением соглашения об опеке. Сон^т по Опеке дол- 
жен рекомендовать управляющей власти, чтобы он^ 
изменила это недопустимое положение и предоставила 
Руанда-Урунди независимый статус, н^ иодчицяя ее 
колониальной адм^™страции Бельгийского Конго. 
Для этого управляющая власть должна учредить в 
территории независимые органы законодательной, 
исполнительной и судебной власти, опирающиеся на 
демократические принципы.

Особый иредстанитель управляющей власти по- 
вторил заявления, сделанные им на нредыдущнх сес- 
сиях, и указал на то, что адмнннстративный союз 
с Бельгнйскнм Конго не только не создает нрепят- 
ствий для развития территории, даже в отноше- 
НИИ политачесЕих вопросов  ̂ но б ^ г ^ ؛ ня^؟^ у ^  ее

дои^аде Выездной миссии было высказано мнение, 
что этот союз представляет несомненно преимуще- 
ства для территории и не отражается невыгодно на 
ее самостоятельностн н с^мобытностн.

Отвечая представителю Кнтая, особый нредставн- 
тель пояснил, что в силу закона от 25 апреля 1949 г. 
весь текст соглашения об опеке был включен Б бель- 
гийское законодательство.

ЗАКОНОДАТЕЛЬНАЯ и  ИСПОЛНИТЕЛЬНАЯ ВЯАСТЬ

представитель Сальвадора выс^аз^л мнение, что 
управляющая• власть должна изучить возможность 
учреждения в территории законодательного органа, с 
тем чтобы обеспечить туземному населению, по край- 
ней мере до известной степени, непосредственное 
участн н законодательной работе.

Б о мненню дредставителя Новой Зеландии, еле- 
дующий этап политического развития может COCTO- 
ять в учреждеиии совета для всей территории, ко- 
торый будет поставлен над Conseils supérieurs обоих 
pays; этот совет может вначале состоять из бами, 
вождей и иотаблей, состоящих членами Conseils su- 
p é r l ^ r r s  и избираемых нотаблями ж е из своего ЧИС-

По мнению представителя Повой Зеландии, такой 
общенациональный совет принесет больше пользы 
для полнтического развития и объединения обеих 
стран, чем совет вице-генерал-губернаторства Б рас- 
ширенном составе.

Предст^внтелъ Сирии отметил, что законодатель- 
ная власть территории осуществляется преимущест- 
венно бельгийским королем, т.е. иными словами бедь- 
гийским правительством, и что сов^т Бице-генерад- 
губернаторства обладает лишь весьма ограничеины- 
ми полномочиями, которые иосят исполнительный 
характер. По его мнению, этот орган в его настоя- 
щем виде является неудовлетворительным, ибо он 
не представляет достаточных гарантий для тузем- 
ного населения.

Что касается участия в осуществлении политиче- 
ской власти, то представитель Сирии отметил, что 
избирательного права н территории еще нет. По- 
скольку это право ие существует, ие может быть и 
речи о представительстве туземного населения.

ПРАБО ПЕТИЦИИ

На одиннадцатой сессии Совет по Опеке выразил 
опасения по поводу вынесенного Выездной миссией 
в 1951 году впечатления, что население территории 
не вполне уяснило себе право петиции и не пользу­
ется им надлежащим образом, и приветствовал дан­
ные управляющей властью заверения в том, что осу­
ществлению туземным населением этого признанного 
права никаких препятствий не чинится. Совет на­
стоятельно предлагал управляющей власти принять 
надлежащие меры для того, чтобы обеспечить под­

системе опеки, и рекомендовал согласовать работу 
в этом направлении с работой по распространению 
обпщх сведений относительно Организации Объеди-

В своем отчете за 1952 год управляющая власть 
не касалась определенно этой рекомендации, но вновь 
подтвердила, что туземные жители хорошо осведом­
лены о праве представления петиций Организации 
Объединенных Наций, и, как Совету известно, этим 
нравом пользуются все слои населения.

СУДОУСТРОЙСТВО

Система нетуземных и туземных судов, описанная
осталасьпредыдущих докладах.

На десятой сессии Совет по Опеке выразил на­
дежду, что управляющая власть примет все завися­
щие от нее меры к тому, чтобы сократить до ми­
нимума срок предварительного заключения.

В отчете за 1952 год управляющая власть заяви­
ла, что генеральный прокурор ( “Procureur du roi”) 
приказал своим помощникам сообщать ему о всех 
случаях, когда предварительное заключение превы­
шает трехмесячный срок.

Замечания отдельных членов Совета по Опеке, 
выражающие лишь их личные мнения

СТАТУС ТЕРРИТОРИИ И АДМИШСТРАТИВНЫЙ СОЮЗ 
О БЕЛЬГИЙСКИМ КОНГО

Представитель Сальвадора высказал мнение, что 
административный союз территории Руанда-Урунди 
с Бельгийским Конго, как и все подобные союзы, 
едва-ли целесообразен с практической точки зрения. 
Было бы полезнее создать в территории собственные 
институты, хотя бы и весьма примитивные вначале, 
которые помогли бы населению осознать свои спо­
собности.

Представитель Китая отметил, что в территории 
все еще не имеется основных законов. Закон 1949 
года не может заменить основные законы. Ввиду 
нынешнего неопределенного статуса населения тер­
ритории и других пробелов в законодательстве, уп­
равляющей власти необходимо выработать такие 
законы.

Представитель Сирии нодчеркнул, что Бельгийское 
Конго является колонией, которая непосредственно 
связана с бельгийской администрацией, тогда как 
Руанда-Урунди представляет собой подопечную тер­
риторию Организации Объединенных Наций, находя­
щуюся под управлением бельгийского правительства. 
Поэтому создание тесных уз между этими двумя тер­
риториями, по его мнению, не совсем соответствует 
Уставу, равно как и соглашению об опеке и только 
запутывает положение.



МО, чтобы туземцы селились группами и образовы­
вали деревенские общины.

По мнению представителя Индии, нет оснований 
для существования двух параллельных администра­
ций. В результате последних реформ местная адми­
нистративная организация стала более сложной и 
громоздкой, а насколько она улучшилась —  сказать 
трудно.

Наконец, управляющая власть должна приложить 
более энергичные усилия к тому, чтобы объединить 
в  одно целое оба pays, на которые разделяется эта 
подопечная территория.

Представитель Австралии, считая весьма жела­
тельным, чтобы оба pays были в конечном счете 
объединены в одно целое, указал, однако, на невоз­
можность принятия, при существующих обстоятель­
ствах, каких-либо радикальных мер в этом направ-

Представитель Сальвадора полагал необходимым 
установить между населением обоих pays более тес­
ное сотрудничество в целях разрешения общих про­
блем и осуществления общих стремлений.

Представитель Китая высказал мнение, что даль­
нейшее существование двух отдельных администра­
ций несомненно задержит прогресс туземного насе­
ления в направлении к самоуправлению или неза­
висимости, ибо вследствие того, что участие туземцев 
в европейской администрации ограничено, огромное 
большинство жителей территории лишено возм;ожно- 
сти получить необходимые знания, которые приобре­
таются на этой службе.

По мнению представителя Гаити, управляющая 
власть слишком покровительствует старым обычаям 
туземного населения. Несмотря на существовавшее 
в  территории неудовлетворительное положение в то 
время, когда она перешла в ведение управляющей 
власти, эта последняя должна была решительно по­
ложить конец тем туземным обычаям, которые тор­
мозят прогресс.

Представитель Сирии заявил, что трудно понять,
феодальный порядок, ко- 

это признала управляющая власть, за­
держивает прогресс территории, все еще сохраняется 
как в конкретных деталях, так и в общем укладе

Он отметил, что большинство правительственных 
должностей занято бельгийскими гражданами и что, 
насколько ему известно, на ответственных админи­
стративных постах не имеется ни одного туземца.

Далее, он указал на огромную разницу между 
окладами европейцев и окладами туземцев; эта раз­
ница, по его мнению, не должна быть настолько 
большой, чтобы устанавливать резкую грань, пере­
ступить которую невозможно.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик сказал, что в области политического про­
гресса не только нельзя отметить никаких успехов, 
но, напротив, наблюдается полный застой. Полити­
ческая структура территории, равно как и админи­
стративная организация нисколько не меяются и но­
сят антидемократический характер. В самой основе 
продолжает существовать отсталая социальная струк­
тура. т. е. племенной порядок и р а  султаната —

Далее он указал на то, что управляющая власть 
придерживается старого порядка и пользуется ту­
земными вождями в качестве платных чиновников.

Представитель Гаити, отметив, что совет вице-ге­
нерал-губернаторства заседает только в течение че­
тырех или пяти дней в году, высказал мнение, что 
этот орган принимает лишь такие решения, относи­
тельно которых его члены-европейцы, высшие чинов­
ники и представители различных интересов могут 
договориться в течение остальной части года. В этом 
отношении никаких перемен с 1948 года не прои­
зошло, и Выездная миссия 1951 года рекомендовала 
обеспечить более справедливое представительство 
интересов туземного населения, с тем чтобы оно 
могло приобрести практический опыт в администра-

^Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик отметил, что вся законодательная власть 
в территории осуществляется бельгийским парламен­
том и королем, а не коренным населением, тогда как 
исполнительная власть сосредоточена в руках губер-

г . р а . «  в ، а ، »  в р ,-
знала в своем годовом отчете, что коренное населе­
ние не принимает непосредственного участия в осу­
ществлении законодательной власти. Совет вице­
генерал-губернаторства не имеет никакой власти и 
по своему характеру является лишь совещательным 
органом. Он может рассматривать такие вопросы, 
как бюджетные предложения, но не правомочен при­
нимать какие бы то ни было решения. Сверх того, 
самый состав этого совета отражает существующее 
в территории полное господство белых. В составе 
двадцати пяти членов совета имеется только три ко­
ренных жителя, в том числе два бами, которы явля­
ются высшими должностными лицами, состоящими на 
жаловании бельгийской администрации, и которые, 
следовательно, не могут рассматриваться как лица, 
выражающие волю туземного населения.

УПРАВЛЕШЕ

!анции высказал мнение, что 
политической системы заключа- 
■структуре управления террито- 

. Хотя выработка общего плана будущей органи-

Представитель Ф] 
опасность нынешней 
ется в двусторонней

зации, будь то унитарной или федеральной, не яв­
ляется* срочной, тем не менее полезно наметить 
способы избежать или облегчить затруднения в бли­
жайшем будущем.

По мнению представителя Индии, подопечная тер­
ритория отстала с точки зрения политического раз­
вития и представляет собой редкий пример полной 
инертности. Существующий административный поря­
док совершенно устарел, и местное население, уп­
равляемое в соответствии с осторожной системой 
косвенной администрации, лишь выполняет распоря­
жения власти. Такое положение не может продол­
жаться долго, и было бы весьма трагично, если бы 
это устарелое и полуфеодальное управление привело 
к беспорядкам и если бы народ пришел к убежде­
нию, что он может достигнуть своих целей только с 
ИОМОПЦ.Ю более рискованных способов. Делегация 
Индии внолне отдает себе отчет в опасности, связан­
ной с слишком быстрой и неразборчивой борьбой с 
племенными обычаями и с старым укладом жизни, 
которые, как утверждает управляющая власть, яв­
ляются главным препятствием для развития страны; 
тем не менее управляющая власть должна изменить 
этот привычный уклад жизни и искоренить те обы­
чаи, которые преграждают путь к политическому и 
социальному прогрессу. В первую очередь необходи-



Представитель Соединенных Штатов Америки от­
метил достигнутые успехи в вопросе племенных ин­
ститутов и выразил уверенность в том, что система 
советов, учрежденная в 1952 году, является наибо­
лее значительным шагом вперед, который даст воз- 
растаюш;ему числу туземцев необходимый опыт для 
управления делами их страны. Он был рад узнать, 
что Колониальный совет в Брюсселе с полным удов­
летворением отметил шаги, предпринятые с целью 
способствовать достижению территорией независи­
мости.

Представитель Австралии высказал мнение, что 
реформы, введенные декретом от 14 июля 1952 года, 
не только установили контроль над действиями ту­
земных властей, но также расширили их полномочия 
в некоторых областях, которые до сих пор находи­
лись в ведении европейских властей. По его мнению. 
Совет должен с удовлетворением отметить эти важ­
 ные реформы.

Представитель Новой Зеландии сказал, что Совет 
должен приветствовать реорганизацию туземной по­
литической структуры. Управляющая власть вполне 
отдает себе отчет в желательности установления по­
литического единства Руанда и Урунди и, повиди- 
мому, признает, —  как это формулировал Бельгий­
ский колониальный совет, —  что «главное внимание 
должно быть обращено на организацию общества». 
Введение иерархической системы советов, в которой 
выборы играют роль нового фактора, является ша­
гом вперед. Однако следует надеяться, что управ­
ляющая власть постепенно расширит полномочия ту­
земных советов, увеличит число избирателей и изучит 
возможность предоставления им более широких фи­
нансовых полномочий.

Представитель Гаити отметил, что управляющая 
власть удовлетворена первыми результатами рефор­
мы, и выразил надежду, что доклад следующей Вы­
ездной миссии даст ясное представление о фукцио-

Представитель Союза Советских Социалистиче­
ских Республик заявил, что управляющая власть не

ную социальную структуру и местную администра­
цию. Изучение декрета от 14 июля 1952 года по­
казывает, что так называемая реорганизация ту­
земных органов управления имела совершенно ясную 
и определенную цель, а именно: поддержать нынеш­
нюю отсталую социальную структуру и укрепить 
власть бами. Эта реорганизация носит совершенно 
недемократический и непредставительный характер 
и не соответствует целям и задачам международной 
системы опеки.

ИЗБИРАТЕЛЬНОЕ ПРАВО

Представитель Индии с удовлетворением отметил, 
что последние выборы, повидимому, ренчались ус­
пехом, и в этой связи счел необходимым отдать 
должное управляющей власти. Он указал на то, что 
подготовка в этой области населения территории 
дает результаты, и рекомендовал эту подготовку рас-

По мнению представителя Сальвадора, управляю­
щая власть должна разработать общую программу 
для того, чтобы помочь туземному населению осво­
иться с избирательной системой.

ного начала для избрания членов туземных советов 
следует отметить с удовлетворением; надо надеяться,

чтобы тем самым укрепить в территории колониаль­
ный режим. Само собой разумеется, что этот поря­
док препятствует экономическому и политическому 
прогрессу коренного населения. При нынешнем по­
ложении вещей фактическими администраторами яв­
ляются европейцы, и территория находится во вла­
сти бельгийской администрации. Коренное население 
совершенно не участвует в управлении.

Наконец, он заявил, что управляющая власть дол­
жна ввести в территории ■самоуправление, основан-' 
ное на демократическом принципе народного пред­
ставительства.

Особый представитель управляющей власти ска­
зал, что ему неизвестно, какую позицию займет его 
правительство в отношении высказанного несколь­
кими делегациями предложения установить более 
тесную связь между двумя администрациями. Необ­
ходимо, однако, отметить, что эти две администрации 
не разделены непроницаемой перегородкой, так как 
туземные служащие ، администрации переводятся 
иногда на должности вождей и наоборот.

Особый представитель не мог разъяснить, 
образом управляющая власть предполагает 
шить в будущем вопрос двойной организации; в 
прошлом он сам высказывал мнение, что в этом от­
ношении могут быть два решения, а именно: пере­
дача полномочий европейских властей туземной ад­
министрации или замена европейских чиновников 
туземцами. К сожалению, обе эти альтернативы име­
ют серьезные недостатки. Если туземный админи­
стративный аппарат будет состоять исключительно 
из туземцев и если он будет облечен всеми полно­
мочиями, то каково же будет правовое положение 
европейцев, проживающих в территории, европейцев, 
которые во многих отношениях являются главным 
творческим элементом в Руанда-Урунди? Каковы бу­
дут права выходцев из Азии, которые содействовали 
экономическому развитию страны, а  также права аф­
риканцев, не принадлежащих к числу коренных жи­
телей? •С другой стороны, если заменить европей­
ских служащих администрации туземцами, то не при­
ведет ли это к острому конфликту с традиционными

Особый представитель указал на то, что многие 
вожди хорошо образованы и весьма прогрессивные 
люди и что ■среди более старых вождей также имеется 
много лиц, отличаюпщхся весьма разумными и уме-

приветствующих новые идеи.
Отвечая представителю Советского Союза, он ска­

зал, что нет ничего удивительного в том, что в на­
стоящее время территория фактически управляется 
европейцами, т.е. иными словами бельгийской адми­
нистрацией; это заявление выражает, в несколько 
измененной форме, положения соглашения об опеке, 
которое возлагает на управляющую власть всю зако­
нодательную, административную и судебную власть.

РЕФОРМА ТУЗЕМНОЙ ПОЛИТИЧЕСКОЙ СТРУКТУРЫ

Представитель Франции высказал мнение, что ре­
формы, введенные декретом от 14 июля 1952 года, 
были весьма важным, быть может даже решительным, 
поворотным пунктом в политической жизни террито­
рии. Поддерживая устойчивые и прогрессивные эле­
менты старого строя, управляющая власть сумела 
в надлежащий момент лишить бами и туземных вож­
дей абсолютной власти и, в то же время, расширить 
исполнительную власть туземных органов.



имеют возможности высказывать свои взгляды по­
средством печати или на публичных собраниях.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик высказал мнение, что туземное население 
совершенно не участвует в управлении территорией 
и лишено всех политических прав. Они настолько 
бесправны и настолько угнетены, что Совет получает 
от них непосредственную информацию только в  ис­
ключительных ■случаях. Избирательное право в  тер­
ритории не существует; там не имеется ни одной 
туземной политической организации, а также не на­
блюдается ни малейшего признака политической де­
ятельности туземцев.

Особый представитель управляющей власти отме­
тил, что если Совет по Опеке подучает из террито­
рии Руанда-Урунди лишь незначительное число пе­
тиций, то объясняется это отчасти тем обстоятель­
ством, что жители азиатского происхождения, напри­
мер, предпочитают разрешать свои проблемы, об­
ращаясь непосредственно к администрации. Тайна 
корреспонденции гарантируется законом и строго 
соблюдается.

3. Э К О Н О М И Ч Е С К И Й  П Р О Г Р Е С С

Обзор положения и рекомендации 
Совета по Опеке

ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ

Согласно отчету управляющей власти за 1952 год, 
экономическая деятельность территории ориентиру­
ется преимущественно на сельское хозяйство и  жи­
вотноводство. К этому следует добавить горную про­
мышленность, в которой туземное население участ­
вует только в качестве рабочей силы.

Выработанная управляющей властью программа 
экономического и социального развития содержится в 
десятилетнем плане, который кратко изложен в прило­
жении к годовому отчету за 1951 год. В экономиче­
ской области этот план охватывает, помимо программ 
развития производства и промышленности, о которых 
говорится ниже, программу модернизации уже суще­
ствующей широко развитой, но все еще недостаточной 
системы транспорта. В отчетном году была продвинута 
постройка новой главной дороги, идущей из Астриды 
в Шангугу, которая должна соединиться с главной 
линией сообщения Бельгийского Конго, соединяющей 
Букаву и Матади через Станлейвиль; в то же время 
были несколько улучшены существующие дороги. Бы­
ли разработаны планы нового порта в Усумбуре (ко­
торый будет связан с главной линией сообщения 
из Кигома в Дар-эс-Салам в Танганьике), а также 
нового аэродрома.

В территории не ведется статистического учета, 
который позволил бы определить величину национа.؟ь- 
ного дохода; стоимость сельскохозяйственного произ­
водства для внутреннего рынка исчисляется в 5 ООО 
млн. франков с лишним, тогда как стоимость произ­
водства мяса равняется приблизительно 330 млн.

Внешняя торговля показывает, что за 1952 г. им­
порт достиг 131 011 тонн стоимостью в 1 648 627 ООО 
франков, по сравнению с 95 492 тоннами стоимостью 
в 1 390 505 ООО франков в 1951 г. Экспорт за 1952 г. 
составил 86 296 тонн на сумму в 1 352 ООО ООО фран­
ков, по сравнению с 82 087 тоннами на сумму в 
1 519 780 ООО франков в 1951 году. Таким образом, 
в 1951 году торговый баланс территории был актив-

что достигнутые в этом направлении успехи приве­
дут к более широкому применению этой системы.

Представитель Гаити высказал мнение, что вы­
борная система для вновь созданных советов явля­
ется лишь первым шагом в  введению всеобщего из­
бирательного права, и выразил надежду, что управ­
ляющая власть будет и впредь действовать в этом 
направлении и обеспечит населению все более и 
более широкие возможности выражать свою волю по­
средством демократических методов.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик отметил, что избирательное право в тер­
ритории не существует, и заявил, что Совет по Опеке 
должен рекомендовать введение всеобщего избира­
тельного права.

СУДОУСТРОЙСТВО

Представитель Новой Зеландии указал на то, что 
принцип разграничения власти, повидимому, не со­
блюдается в территории должным образом. В этой 
связи управляющая власть могла бы обсудить воз­
можность, путем реорганизации структуры нетузем­
ных судов, передачи профессиональным судьям не­
которых судебных функций, которые в настоящее 
время выполняются резидентами и администрато-

Он высказал некоторое сомнение относительно осу­
ществления права обжалования решений туземных 
судов и с удовлетворением отметил, что предпола­
гается издать особый декрет, имеющий в виду улуч­
шить это положение.

Представитель Сирии с сожалением отметил, что 
принцип разделения власти не соблюдается ни в 
бельгийском, ни в туземном судебном аппарате. Он 
указал на то, что туземное правосудие базируется 
на пережитках ■старого быта и что нельзя ожидать 
от туземцев какого-либо прогресса, если им не поз­
воляют отказываться от старых обычаев, которые все 
еще служат основой их судебной организации.

Особый представитель управляющей власти за­
явил, что применение принципа разделения власти 
зависит исключительно от уровня образования ту­
земного населения, которое весьма часто видит в су­
дебных функциях главный атрибут власти. Однако 
реформы, введенные в 1948 году, показывают, в ка­
ком направлении управляющая власть старается до­
стигнуть прогресса в этой области.

Особый представитель добавил, что проект декре­
та, касающегося туземной судебной организации, 
предусматривает, в частности, упрощение тепереш­
ней громоздкой системы подачи апелляционных жа-

П01ИТИЧЕСКИЕ ОРГАНИЗАЦИИ

Представитель Гаити с сожалением отметил, что 
в территории не имеется ни одного объединения 
туземцев, которое могло бы выражать их взгляды по 
общим вопросам, касающимся будущего их страны. 
Он указал на то, что декрет 11 февра.؟я  1926 г., в 
силу которого резиденты получили право не разре­
шать образование объединений, которые могли бы 
препятствовать прогрессу туземного населения или 
угрожать общественному порядку, едва ли способ­
ствовал созданию объединений туземцев.

Представитель Сирии обратил внимание на тот 
факт, что две существующие в территории полити­
ческие организации состоят из европейцев и что 
коренные жители не имеют никаких политических 
организаций или партий. Таким образом, туземцы не
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тельсЕий кооператив в Еисении и три производствен- 
кооператива в районе ранннн Рузизи и Ранта- 
I. Намечаются также другие проекты, 

однннадцатой сессии Сонет но Опеке, отметин 
аки р^стуш;€Г0 уч^стня туземного населения в 

экономической жизни территории, в частности расту- 
щее число туземных торгоных центров, а также меры, 
принимаемые в целях создания туземных кооп^ратн- 
БОВ, выразил надежду, что, по мере того как эти и 
другие виды деятельности стаиут более распростра- 
ненными и примут более постоянный характер, будут 
также предприняты шаги, чтобы содействовать уча- 
стию населения и Б других видах экономической дея- 
тельности, как, например, в соэданин обрабатываю- 
щей промышленности, которая, наряду ٠ прочим, 
иоощря^тсн дестятилетним кланом экономического

В настоящем отчете управляющая власть обратила 
особое виимание иа отмеченное выше развитие коопе- 
ратинов. В качестве признака растущего участия ту- 
земного населения н денежной экономике страны 
управляющая власть указала на тот факт, что вклады 
آ yة eмцجв в  Сберегательном банке Бельгийского Конго 
н Буанда-؟ рун)؟н увеличились 31952 ة  г. с 2,7 млн. 
фр. на 2 377 счетах до 12,1 млн. фр. на 15 272

На тринадцатой сессии Совет но Опеке сделал еле- 
дующую реком^нд^цню:

Совет отмечает прогресс, достигнутый по настоп،!؛ее время 
в деле проведения в жизнь дес؟ т«летнего плана, н выражает 
надежду, что в процесс. дальней>него проведення его в жизнь 
управлнн):цая власть йудет н впредь содействовать развнтню 
обработки местные продунтов и других видов обрабатыван>шей 
промын،ленностн, а  танже поош^ять участие коренного насе- 
ления в бо^ое широкой экономнчесной деятельностн территории 
путем развития нооперативных предприятий н другими мето- 
дами.

ЗЕМДВВЛАДЕШЕ и  ЗЕМЛЕПОЛЬЗОВАНИЕ

В ?у^нда-^рунди параллельно существуют две си- 
стемы землепользования; система, основанная на 
обычном нр^не, распространяющаяся на земли, за- 
нятые туземнымн жителями, н система формального 
закона, регулирующая передачу земель н предостав- 
ление концессий не-туземцам, что ^ожет иметь место 
только ■с одобрения администрации. Свободные землн 
считаются собственностью управляющей власти.

В отчете управляющей власти за 1952 год указано, 
что туземному населению принадлежит около 36 ООО 
кн. километров земли. Правительству принадлежит 
132 кв. километра (129 в 1951 г .) , не считая об- 
ширного земельного запаса, ио включая порты, по- 
селки городского типа, аэродромы и проч. в руках 
не-туземиого иас^^ения иаходятся 222 кв. километра 
(218 в 1951 г.), иричем 95 кв. километров являются 
его собственностью (92 в 1951 г .) , а остальные —  
арендованы. Из этих 222 кв. километров, 45 кв. кило- 
метров (43 в 1951 г.) находятся в руках учебных 
заведений и церковных учреждений разлнчн^х хри- 
стианских миссий, в террнторнн насчитывается 176 
поселенцев, занимающихся сельским хозяйством (159 
в 1948 г .) .

Занятые землн (приблизительно две трети общей 
земельной площади) распределяются следующим об- 
разом: 14 467 кн. километров составляют культиви- 
руемые земли; 20 882 кн. километра —  постоянные 
пастбнща, 864 ЕВ. километра приходятся на долю 
лесон и новых лесонасажденнй; и 162 кв. километ- 
ра непригодны для земледелия, в наиболее плотно 
населенных районах т^рриторни величина средне­

ньш и равнялся 129 275 ООО франков, тогда как в 
1952 году он был пассивным и ■составлял 29627 ة  ООО 
франков. В числе причин этого дефнцнта упранляю- 
щ ая власть указывает на уменьшение экспорта кофе,

нералы, ввоз средств производства и чрезмерный ввоз 
потребительских товаров. Избыток товаров причинил 
многим импортерам некоторые фннансоные затруд-

Почти вся внешняя и вся оптовая торговля терри- 
тории продолжают оставаться в ^^к^х нетуземных 
торговых фнрм. Главнейшие сельскохозяйственные 
экспортные продукты скупаются у производителей н 
продаются заграницей коммерческими предприятия- 
мн; доброкачественное^^ экспортируемых продуктов 
проверяется правительственными ннснекторамн.

В отношении кофе и хлопка были приняты специ- 
альные меры для стабилизахщи цен, увеличения про- 
изводства и улучшения качества продукции, с экс- 
порта кофе администрация взимает налог, размер 
которого на 31 декабря 1952 го^а равнялся 6,65 фр. 
за килограмм обработанного кофе; доходы от этого 
налога поступают в распоряжение Бюро ио разведе- 
нию и сбыту кофе (L ’Office des cafés indigènes du 
Ruanda-Urundi или сокращенно O .C.I.R .U .). Гас- 
предедяются эти поступления следующем образом; 
6 фр^ с килограмма уплачиваются ة  стабилизацион- 
ный фояд, который 3^ 1952 год увеличился с 176 млн. 
франков до 225 млн. франкон, остаток используется 
на покрытие ^асходон, снизанных с поощренном куль- 
туры кофе. Пто касается хлопка, то ^тот продукт 
покупается у производителей по устанонленным адмн- 
нистрацией ценам пррдпрнятнем “ Compagnie de la 
Ruzizi”, которое его обрабатывает и ^атбм обеспечи- 
в^^т ■сбыт с помощью антральной организации. Вы- 
рученная от нродажн сумма, за нычетом покупной 
стоимости, уплоченной производителям, а также рас- 
ходон по обработке и перевозке, вносится н ХлопЕО- 
вый резервный фонд, нз которого производителям 
выплачиваются пособия в случае слишком большого 
падения продажных цен. За последний сельскохозяй- 
ственный год, ٥ котором имеются ■статистические дан- 
ные (1951 г.) производителям уплачивалось 26,2ق фр. 
за одни килограмм хлопкового волокна, тогда как 
3,58 фр. с килограмма вносились в стабилизационный

внутренняя торговля состоит главным образом н 
купле продуктов туземного производства н в продаже 
товаров местного потребления. Из числа 2 189 лавок, 
сущестнонавших в территории в 1952 году, 519 при- 
надлежали евроиейц^м (из которых ب9ل  греки), 967 
-  лицам азиатского происхождения (индусам и ара- 
бам) и 703 находились в рук^х африканцев (по 
сравнению с 647 в 1951 г. н 21 в 1948 г .).

Управляющая власть отметила, что растущее уча- 
стие туземцев в розничной торговле объясняется уве- 
личеннем числа торговых центров, в которых зани- 
маться торговлей разрешается только коренным ЖИ- 
телям. ؟ ром^ того, она указала на то, что туземные 
жнтелн более энергично принялись за животноводство 
и нро^ляю т больше интереса к т^ким родам деятель- 
ности, как транспорт, нронзводство кирпича, плотни- 
чеетво и различные ремесла.

Б  1952 г. были предприняты дальнейшие шаги, 
ч т о б ^  со^^йствонать созданию туземных кооцерати- 
ВОВ. Помимо потребительское؟) кооператш؛а в Кигали 
и торгового кооператива в Усумбуре, учрежденного 
в 1951 году, в настоящее время имеются потреби-



1951 г. и 3 783 300 тоннами в 1950 году. В целях 
предотвращения голода нее взрослые и работоспо­
собные жители районов, занятых туземными племе­
нами, обязаны обрабатывать по тридцать пять аров 
сезонных пищевых культур и по двадцать пять аров 
несезонных пищевых культур.

Производство туземного населения за 1952 г. вклю­
чало: 13 109 тонн кофейных бобов «арабика» (17 500

в 1951 г .) ;  1 1 0 0  тонн пальмового масла (1 2 6 5  
в  1951 г . ) ; и 2 501 тонну касторового масла (2 930 
в 1951 г .).

Плохой урожай кофе в 1952 г. управляющая власть 
приписывает неблагоприятной погоде, различным бо­
лезням кофейного дерева и старости многих деревьев. 
В течение отчетного года было посажено свыше десяти

Сельскохозяйственное производство н ету зем н ы х  
предприятий состояло из следующих продуктов: 116

бобов «робуста», 990 тонн пиретрума, 129 тонн коры 
хинного дерева, 110 тонн сизаля и 5 ООО тонн пище­
вых продуктов.

Главная сельскохозяйственная программа, вклю­
ченная в десятилетний план, состоит, во-первых, в 
сохранении почвы и, затем, в осуществлении следую­
щих задач: а) отмежевании дополнительных зон, либо 
в целях более интенсивного выращивания пищевых 
культур, либо для производства экспортных продук­
тов, а также в интересах развития промышленности; 
Ъ) подготовке к переселению новых жителей в районы 
с низкой плотностью населения; с) облегчении поло­
жения перенаселенных районов, неподходящих для 
выращивания экспортных культур или для индустриа­
лизации, включая поощрение иммиграции части их 
населения в менее населенные районы. Согласно этой 
программе, площадь культивируемой земли увеличит­
ся на 10 процентов, туземное производство пищевых 
продуктов —  на 31 процент, а производство экспорт­
ных культур —  на 155 процентов.

Рабочая программа управляющей власти, рассчи­
танная на реличение площади культивируемой зем­
ли, дала в 1952 году следующие результаты: было 
осушено 1 645 гектаров болот, причем общая пло­
щадь осушенных болот достигла 88 118 гектаров; на 
6 626 гектарах было проведено искусственное оро­
шение; на площади в 41 ООО гектаров были устроены 
террасы с укрепленными краями, причем общая зе­
мельная площадь, защищенная таким образом от 
эрозии, достигла 221 ООО гектаров.

В течение 1952 года сельскохозяйственные центры 
управляющей власти роздали туземному населению 
пятьдесят четыре тонны различных семян, пятьдесят 
одну тонну ростков бататы и около 400 ООО ростков

ЖИВОТНОВОДСТВО

к  концу 1952 года в территории насчитывалось 
900 263 головы рогатого скота, т. е. на 71 827 годов 
меньше, чем в предыдущем году. Кроме того, имелось 
1266 334 козы, 400 299 овец и 84 588 свиней. Вла­
деют скотом почти исключительно туземцы, причем 
это считается признаком зажиточности и необходимым 
условием престижа в окружающей среде. На каждого 
скотовода в среднем приходится от одной до пяти 
годов скота; только один процент скотоводов владеет 
стадами в пятьдесят и больше голов.

го земельного надела семьи не достигает !,٤ 
тара; столь незначительное количество 
мнению управляющей власти, недостаточно 
поддержания надлежащего уровня жизни, 
сохранения плодородности земли. По этому 
тидетнем плане предусматривается прогрессивня пе­
регруппировка населения путем миграции в менее 
населенные районы, находящиеся либо в пределах 
территории, либо за ее границами.

В районах расселения, находящихся внутри стра­
ны, на равнинах Рузизи, озера Танганьики и Моссо, 
были нроизведены исследования почвы. В первом из 
перечисленных районов, число ■семей, обосновавшихся 
в центрах “de paysannat indigène” , увеличилось за 
1952 год с 2 534 до 8 179. В 1952 г. была предпри­
нята постройка дороги, открывающей доступ к озеру

Моссо. Полных данных отно- 
населения из Руанды в соседнюю 

находящуюся в Бельгийском Конго, 
эта миграция, которая в прошлом 
[ание Совета по Опеке, не только

Танганьика 
еительно 
провинцию 

имеется, 
привлекала
продолжается, ио и поощряется администрацией. За 
период с 19^0 г. по 1952 г. только из одного округа 
Кисении в провинцию Киву эмигрировало около 
30 ООО человек.

Совет ио Оиеке настоятельно рекомендовал унр^в- 
ляющей власти строго ограничивав^ выдачу земель- 
ных концессий не-туземцам и, на своей девятой 
сессии, приветствовал решение временно приостано- 
вить выдачу концессий для сельского хозяйства и 
лесонасаждений.

В десятилетнем плане предусмотрены следующие 
мероприятия: выдача небольших (не превышающих в 
густо населенных районах пятидесяти гектаров) сель- 
скохозяйственных концессий, могущих иметь значение 
для местных жителей в качестве показательных ферм; 
создание двенадцати образцовых хозяйств (не ире- 
вышающих 269 гектаров) в обширных районах, за- 
пятых дастбищами; и заключение арендных договоров 
на тринадцатидетниЁ срок (без ограничения макси- 
мальной площади) на землю, предназначенную для 
лесонасаждения и пригодную только для лесоводства. 
В обсуждаемом отчете управляющая власть подчерк- 
нуда, что временное или окончательное отчуждение 
сельскохозяйственных земель будет попрежнему нро- 
изно^итьс^ н весьма ограннченном масштабе н толь- 

том условии, что это будет способствовать 
территории с воспитательной и экономиче-

ской
На тринадцатой сессии Совет по Опеке пришел к 

следующим заключениям и сделал следующую реко-

Отмечая прогресс в выполнении программ по заселению 
долины Рузизи и района Моссо, Совет н^тоятелвно рекоменду- 
ет управляющей власти у^ел^тв особое внимание вопросу от- 
крытия для заселения и обработки новы^ районов в целях уве- 
личения производства пищевых продуктов, в связи с этим Со- 
вет полагает, что подобные программы заселення содействуют 
танще достижению весьма существенней цели создания более 
тесной общественной жизни.

СЕЛЬСКОЕ ХОЗЯЙСТВО 

Годовой отчет за 1952 год показывает, что в этом 
^оду обрабатывалась одна четверть нсей земельной 
площади территории и что 96,6 процента обрабаты- 
ваемой площади были заняты пищевыми культурами.

В 1952 году производство туземным населением 
пищевых продуктов (в дорядке их важности: бобы, 
бататы, банаиы, маниок) исчислялось в количестве 
5 491420 тонн, по сравнению с 5 160 750 тоннами в



На одиннадцатой сессии Совет напомнил, что иа 
своей девятой сессии он предложил управляющей вла- 
сти включать в свои последующие годовые отчеты 
более полную информацию о прибылях горнопромыгп- 
ленных предприятий и о доходах, полученных терри- 
торией с атих предприятий, и приветствовал данные 
ему заверения в том, что эти сведения будут включеиы 
в следующий годовой отчет.

Согласно даппым, представленным управляющей 
властью, доходы территории от гориой промышленно- 
сти, иоторые включали личные налоги, сборы за 
ираво разведки, плату за производство землемерных 
съемок, налоги иа владение и эксплоатацию и подо- 
ходные налоги (не включая подоходных налогов гор- 
нопромышленных предприятий), ■составили в 1952 г. 
49 792 733 фраик^,цо сравнению с 48 990 366 фран- 
ками в 1951 году. Ероме того, акции го^иоиромыш- 
леииых предприятий принесли в 1951 году террито- 
рии дополнительный доход в сумме 12 676 096 фран- 
ков. В отчете за 1952 год соответствующие данные 
не представлены.

ПРОМЫШЛЕННОСТЬ

Промышленность территории все еще мало развита. 
К числу главнейших промышленных предприятий 
относятся заводы, обрабатывающие экспортные куль- 
туры, в частности, кофе и хлопок, кирпичные и 
череиичпые заводы, цементные заводы и лесопилки. 
Имеется также целый р^д второстепенных отраслей 
промышленности, —  как, например, производство же- 
лезных изделий и корзин,—  в которых главную роль 
играет туземное население, но их продукция имеет 
сбыт только на местном рынке. .

Вогласио десятилетнему плаиу предполагается рас- 
ширить обработку основных продуктов, в особенно- 
■сти мясную обрабатывающую промышленность, п учре- 
дить особое бюро для содействия этому развитию, в 
этом илаие предусматривается также развитие ку- 
стариых предприятий и увеличение производства 
строительных материалов.

Для дальнейшей индустриализации десятилетний 
план рассчитывает на развитие гидроэлектрических 
ресурсов страны, в этой связи на ^воей одиннадцатой 
сессии Совет ио Опеке принял к сведению соглашение 
об учреждении синдиката по электрификации Еиву 
(бельгийское Еонго) и Руанда-Урунди и отме'гил, 
что территория извлечет значительную пользу из это- 
го предприятия.

В отчете 3^ 1952 год управляющая власть сообщи- 
ла, что в этом году были ироизведевы изыскания для 
сооружеиия проектируемой на реке Рузизи эдектро- 
станции мощностью в 20 000 киловатт.

ФИНАНСЫ

миллиоиах

суммы)

60

104

620

215

37

В нижеследующей таблице укЕ 
франков) обыкновенные доходы и расходы террито­
рии за 1950, 1951, 1952 и 1953 гг.

Доходы 1950 г. 1951 г. 1952 г. 1953 г.
(сметные

В большинстве случаев туземцы, имеющие скот, 
практически не владельцами, а зависимы- 

«абагарагу»), которые приобрели долго­
срочное право на пользование этим скотом в обмен 
на известные обязательства полуфеодального харак­
тера в отношении своего хозяина («шебужа»). Этот 
институт обычного права, касающийся пользования 
скотом, известен иод именем «убухаке».

В десятилетнем плане предусматривается сокраще­
ние поголовья скота приблизительно на 46 процентов, 
чтобы таким образом разрешить проблему недостатка 
пастбищ. Достигнуть этого предполагается путем 
упразднения «убухаке» и путем создания туземной 
кооперативной организации для сбыта излишка жи­
вого инвентаря. Ероме того, в этом плане предусмат­
ривается программа селекции и улучшения качества 
скота, улучшения пастбищ, борьбы с болезнями и 
планированного животноводства в целях производства

На одиннадцатой сессии Совет по Опеке с интересом 
отметил эти мероприятия и настояте.чьно рекомендо­
вал управляющей власти безотлагательно провести

В отчете за 1952 год управляющая власть подробно 
■сообщила о принятых ею мерах в целях улучшения 
качества живого инвентаря, а также о некоторых 
экспериментальных шагах, предпринятых для улучше­
ния пастбищ, но при этом указала, что сокращение 
поголовья скота может быть достигнуто только при 
условии упразднения института «убухаке».

На тринадцатой сессии Совет ио Опеке пришел к 
следующим заключениям и сделал следующую реко-

Напоминая о рекомендации, сделанной на одиннадцатой 
сессии, в которой управляющей власти настоятельно рекомен­
довалось безотлагательно провести мероприятия по упраздне­
нию системы «убухаке» и сократить поголовье скота. Совет 
отмечает, что некоторые части населенияя, включая бами и 
школьную молодежь, сочувственно осносятся к этим мероприя­
тиям, но что со стороны целого ряда консервативных элемен­
тов туземного населения все еще проявляется решительное про­
тиводействие, и настоятельно рекомендует управляющей власти 
принять все возможные меры к тому, чтобы заручиться сотруд­
ничеством населения в деле упразднения указанной системы и 
сокращения поголовья скота.

ГОРНОЕ ДЕЮ

Н а основании соглашений, заключенных с горно­
промышленными предприятиями, управляющая власть 
имеет право надзора, а также право на участие в 
прибылях путем передачи ей некоторого числа паев 
этих предприятий.

За отчетный год было выдано пятьдесят три спе­
циальных разрешения на разведку и шесть разреше­
ний на добычу минеральных богатств (в 1951 г. было 
выдано шестьдесят семь разрешений на разведку и 
нятъ разрешений на эксплоатацию).

Продукция горной промышленности (в метрических 
тоннах) выражалась-в следующих цифрах;

0,1 
2 641 

467 
277

1951г.
0,170

؛611
277
162

Полезные
Золото
Касситерит

Всего

Стоимость продукции равнялась в 1951 году 
270 млн. франков, а в 1952 году —  314 млн. франков. 
В 1951 году в горнопромышленных предприятиях 
работало около 15 000 туземцев, а в 1952 году —  
19 ООО.



которой не было предпринято энергичных шагов. Си­
стематические усилия в целях сохранения и развития 
ресурсов территории заслуживают со стороны Совета 
одобрения и единодушного поощрения.

Представитель Индии отметил, что в экономической 
области управляющая власть осознала главнейшие 
проблемы и предприняла первые, хотя и незначи­
тельные, шаги к их разрешению.

Представитель Австралии проявил интерес к раз­
витию рыбных промыслов территории и высказал на­
дежду, что управляющая власть сочтет возможным 
развить этот источник питания населения и что ввоз 
сушеной рыбы будет постепенно сведен на нет.

Представитель Новой Зеландии приветствовал до­
стигнутые результаты в связи с проведением в жизнь 
десятилетнего плана и с удовлетворением отметил 
успешное развитие кооперативных обществ.

Представитель Гаити, указав на значительную раз­
ницу между активным торговым балансом в 1952 г. 
и пассивным балансом 1953 года, высказал мнение, 
что управляющая власть должна проявлять надлежа­
щую бдительность в экономической области. Он отме­
тил предпринятые ею шаги для улучшения столь 
неустойчивого положения.

По его мнению, туземное население необходимо 
привлечь к более активному участию в экономической 
жизни территории. Хотя управляющая власть и за­
явила, что число принадлежащих туземцам торговых 
предприятий увеличилось за последние несколько лет, 
тем не менее среди членов торговой палаты не имеется 
ни одного туземца.

Представитель Сирии обратил внимание на тот 
факт, что среди имеющихся в территории многочи­
сленных частных коммерческих фирм не имеется ни 
одного предприятия, которое носило бы местный ха­
рактер. Он рекомендовал Совету просить управляю­
щую власть поощрять создание местных организаций 
для изучения экономических нужд населения и, если 
это будет необходимо, содействовать управляющей 
власти в выполнении ее задач в экономической об­
ласти.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что туземное население не имеет 
никаких прав в экономической области. Несмотря на 
то, что территория богата ценными минералами, за­
лежи руды и других полезных ископаемых до сих пор 
почти не разрабатываются. В ограниченном масштабе 
разработка производится бельгийскими и другими 
иностранными компаниями, причем добыча предна­
значается для экспорта. Обрабатывающей промыш­
ленности, необходимой для обработки собственного 
сырья, в территории не имеется; несмотря на то, 
что там выращивается хлопок, текстильной промыш­
ленности не существует, и даже не предполагается 
создать ее в будущем. В этом отношении можно даже 
указать на противоположную тенденцию, так как, со­
гласно газетным сообщениям, группа текстильных 
бельгийских экспертов посетила территорию с целью 
расширить продажу тканей, которые производятся в 
Бельгии.

Особый представитель управляющей власти отме­
тил, что в территории уже существует широко разви­
тая система транспорта; туземное население не толь­
ко пользуется этой системой, но и принимает энер­
гичное участие в эксплоатации средств сообщения; 
кроме того, он обратил внимание Совета на программу
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по

взносы составили 44 млн.

Управляющая власть считает, что, исключая взно­
сы в стабилизационный фонд кофе, пошло на непо­
средственные нужды туземного населения в 1951 г. 
41,68 процента, а в 1950 году —  44,22 процента 
обыкновенных расходов.

Кроме того, имеется чрезвычайный бюджет; по­
ступления по этому бюджету состоят главным образом 
из беспроцентных ссуд, предоставляемых управляю­
щей властью; эти средства почти полностью предна­
значаются на финансирование проектов, предусмот­
ренных в десятилетнем плане. В нижеследующей таб-

миллионах франков) полице показаны расходы 
этому бюджету.

Расходы но

1952 года 
29 
24 

109

Расхады ولآ 

1951 года

Ассигяо-

Го^

1949
1950
1951
1952

1952 Г. не изменился иГосударственный долг 
равнялся 320 млн. франков.

Дополнительные проекты в области социального и 
экономического развития, представляющие непосред­
ственный интерес для туземного населения, финанси­
руются из Fonds du bien-être indigène, который яв­
ляется государственным учреждением и функциониру- 
рует как в Бельгийском Конго, так и в Руанда-Урунди. 
Средства этого Фонда составляются из сумм, которые 
Бельгия выплачивает этой колонии в порядке возме­
щения военных расходов. Ассигнования из средств

составили в 1952 г. приблизительно 59 млн. фр., а 
в общей сложности, начиная с 1948 г., эти ассигно-

бюджетных сметах казначейств обоих p a y s  и 
отдельных округов, составленных на 1952 год, по­
ступления исчислялись в сумме 78 млн. (61 млн. в 
1951 г.), а расходы в сумме 77,6 млн. (55,5 млн. в 
1951 г.).

Замечания отдельных членов Совета по Опеке, 
выражающие лишь их личные мнения

ОБЩИЕ СООБРАЖЕНИЯ

Представитель Франции высказал мнение, что с 
точки зрения экономического прогресса управление 
додопечной территорией Руанда-Урунди следует при­
знать весьма удовлетворительным и что, в результате 
неустанных усилий управляющей власти, едва ли мож­
но найти какую-либо проблему, на которую не было 
обращено надлежащего внимания и в отношении

91



на существующие затруднения, в территории наблю­
дается неуклонная тенденция к увеличению экспорта.

Представитель Гаити, отдавая управляющей власти 
должное за установление обязательной минимальной 
площади для выращивания пищевых культур, выска­
зал мнение, что, вместе с тем, туземных жителей 
необходимо поощрять к тому, чтобы они переходили е 
тяжелой ручной обработки земли к пахоте животной 
тягой и чтобы они удобряли почву навозом. Суще­
ствующие в территории сельскохозяйственные школы 
могут принести большую пользу, если учащиеся, по­
сле возвращения в родные края, будут получать со 
стороны администрации поддержку в своих взаимо­
отношениях с туземными плантаторами.

Он с интересом отметил, что управляющая власть 
поощряет дальнейшее расширение производства тех­
нических культур, а  также выращивание новых кудь-

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик, касаясь сельского хозяйства, заявил, что 
в экономике территории наблюдается полное отсут­
ствие равновесия и что она базируется исключитель­
но на экспортных культурах, которые отправляются 
в метрополию.

ЖИВОТНОВОДСТВО

Представитель Индии настоятельно рекомендовал 
управляющей власти более энергично добиваться 
упразднения туземного института «убухаке». Ввиду 
того что бами высказались против этого обычая, не 
так будет трудно, по его мнению, приложить в этом 
направлении дальнейшие усилия.

В отношении проблемы, вызываемой избытком ско­
та, представитель Индии отметил, что значительное 
число скота уже уничтожено и что население поощ­
ряется к употреблению в пищу мяса. По его мнению, 
старые порядки и обычаи не должны препятствовать 
управляющей власти истребить избыток скота.

Представитель Китая указал на то, что проблема 
скота является одной из наиболее серьезных проблем, 
которые должны быть разрешены управляющей вла­
стью. В этой связи заслуживает быть отмеченной 
предпринятая управляющей властью кампания против 
обычая «убухаке», но говорить о каком-либо успехе 
в этом направлении еще преждевременно. Хорошим 
признаком, однако, служит тот факт, что молодому 
поколению внушается сознание опасности этого ста­
рого обычая.

Представитель Сирии, отметив, что в области на­
логообложения остается еще сделать весьма многое, 
рекомендовал управляющей власти продолжать свою 
систематическую работу.

Касаясь денежной системы, он обратил внимание 
на тот факт, что если в. настоящее время не будет 
установлено отдельных денежных единиц для Бель­
гийского Конго и для территории Руанда-Урунди, то 
в дальнейшем, когда территория достигнет независи­
мости, изменить положение в этом отношении будет 
весьма трудно.

4. С О Ц И А Л Ь Н Ы Й  П Р О Г Р Е С С

Обзор положения и рекомендации 
Совета по Опеке

Туземное население территории состоит из трех

удовлетворением 
и ٥ выполнением

расширения системы транспорта, предусмотренную 
в  десятилетнем плане.

Что касается промышленности, то особый нред- 
ст^витель указал на десятилетний нлан, на осуще- 
ствление которого Бельгия ежегодно предоставляет 
беспроцентную ссуду в размере 400 млн. франков.

.ЧЕМЛЕНЛАДЕНИЕ и  ЗЕМЛЕПМЬЗОВАВИЕ

Представитель Новой Зеландии ء 
отметил успехи, достигнутые в СВЯ! 
проектов расселения в  долине реки .
Моссо.

Кром^ того, ои считал, 4^0 управляющей власти 
следует отдать должпое за успехи в области лесона-

Представитель •Сирии обратил внимание на суще- 
ствование двойной системы землевладения. Земли, 
принадлежащие туземцам, продолжают быть кодлек- 
тивной ■собственностью, и иоэтому необходимо принять 
надлежащее меры, с тем чтобы ввести систему ч ас^  
ной собственности. Он рекомендовал управляющей 
власти ввести земе^иую регистрацию всех земельных 

[е нроводнть никакого различия ^^жду 
؛ , принадлежащей туземцам, и землей, принад- 

лежащей не-туземцам.
п ء eд٥тaвة тeادь Союза Советских Социалистических 

Республик заявил, что, несмотря на неоднократные 
рекомендации Совета, в террнторнн все еще продол- 
жается отчуждение земель; он отметил, что в целом 
ряде правительственных сообщений перечисляются 
земли, которые былн бесплатно переданы в пользова- 
ние европейцам. Так как управляющая власть про- 
д о д а е т  отауждатс зотли и тем ٥^^٦  нарушает

тить ^е внимание на недопустимость отчуждения зем- 
ли, принадлежащей коренному населению, а также 
должен рекомендовать, чтобы в дальнейшем отчуж- 
дение земель не производилось.

Особый представитель управляющей власти, отве- 
чая представителям Советского Союза и Сирии, за- 
явил, ^то, принимая во внимание интересы самих 
туземных жителей, безусловное запрещение концессий 
не представляется возможным и что сверх тото этот 
вопрос пе имеет большого значения, ибо нетуземные 
группы, в том числе религиозные миссии, занимают 
в об^^й сложности только 85 кв. миль. Утверждение, 
что земли предоставлялись бесплатно, он считал не- 
обоснованным, так как фактически администрация 
предварительно купила права на эти земли у туземных

Далее, особый представитель заявил, что управ- 
ляющая власть считает желательным ввести повее- 
местно земельную регистрацию, ио в настоящее время 
зто не представляется возможным.

СЕЛЬСКОЕ ХОЗЯЙСТВО

Представитель Новой Зеландии высказал мнение, 
что управляющая власть должна попрежнему сосредо- 
точивать свои усилия на производстве пищевых про- 
дуктов, а также уделить надлежащее внимание со- 
оружению складов.

Представитель Австралии отметил различные н^- 
меченные управляющей властью меры, касающиеся 
производства пищевых продуктов и экспортных куль- 
тур, и выр^знл полную уверенность в том, что она 
сделает все от нее зависящее для улучшения поло- 
жения. Он отметил с удовлетворением, что, несмотря



в  отчете за 1952 год управляющая власть сооб­
щила подробные данные о трех видах ограничения 
свободы передвижения. Во-первых, согласно одному 
из действующих постановлений, туземцы не имеют 
права покидать тот округ, в котором они проживают, 
на срок свыше тридцати дней, не получив предвари­
тельно проходного свидетельства от своего вождя. 
Управляющая власть добавляет, что такие свидетель­
ства должны обязательно выдаваться жене и детям, 
сопровождающим главу семьи, а также туземцам, 
поступаюпщм в учебные заведения иди же желаю­
щим получить службу в администрации или в какой- 
либо европейской фирме.

Во-вторых, туземцам запрещено передвигаться в 
городских районах в ночное время. Управляющая 
власть заявляет, что эта мера служит д.ля защиты 
против преступников и что она может быть отменена 
в тех районах, в которых имеется удовлетворитель­
ное освещение и достаточная полицейская охрана.

В-третьих, туземцы, представляющие угрозу для 
общественного порядка, могут быть принуждены в  
силу мотивированного приказа покинуть данный 
район или проживать в определенном месте. Управ­
ляющая власть добавляет, что подобные приказы 
издаются весьма редко. При аналогичных обстоя­
тельствах нетуземные жители могут быть высланы за 
пределы территории.

На своей тринадцатой сессии Совет по Опеке сде­
лал следующую рекомендацию;

Напоминая о рекомендации, принятой на одиннадцатой 
сессии относительно ограничения свободы передвижения в 
территории, Совет отмечает заявление управляющей власти о 
том, что ее конечной целью является упразднение системы 
проходных свидетельств и отмена комендантского часа, выра­
жает тем не менее свое разочарование по поводу того, что 
управляющая власть до сих пор не нашла возможным от­
менить указанные ограничения и, в частности, комендантский 
час, и повторяет свои рекомендации относительно отмены 
управляющей властью указанных ограничений личной свободы 
населения.

ПРАВОВОЕ ПОЛОЖЕНИЕ ЖЕНЩИНЫ

Управляющая власть указала, что, согласно ту­
земным обычаям, равноправия мужчин и женщин в 
Руанда-Урунди не существует, хотя, по сравнению 
с другими африканскими народами, женщины поль­
зуются там более широкими правами. В 1952 году 
вступил в силу декрет от 5 апреля 1950 г., запре­
щающий на будущее многобрачие и запрещающий 
впредь многобрачным лицам проживать в районах, 
в которых не применяется обычное право. Далее, 
управляющая власть указала, что на основании де­
крета о регистрации туземных жителей муж и жена, 
зарегистрированные по обоюдному согласию, поль­
зуются по гражданскому кодексу полным равнопра-

В центрах социального попечения, находящихся в 
Усумбуре и в Астриде, продолжается обучение за­
мужних женщин домашнему хозяйству и уходу за 
детьми. Как для этих центров, так и для нового 
центра, который был открыт в 1952 году в Ниундо 
(Руанда), строятся новые здания.

ТРУД

в  1952 году туземных рабочих насчитывалось в 
■среднем приблизительно 140 ООО человек, из которых 
22 ООО были заняты в сельском хозяйстве, 25 ООО ■— 
в горнопромышленных предприятиях, 16 000 —  на 
строительных работах, 14 ООО —  в торговле и 29 ООО 
— на правительственной службе. Данные за 1951

■— скотовладмьческ^ аристократаи; нильской расы

родности «банту», составляющих 90 ироцеитов на- 
селения; и «батвы» —  карликового народа, который 
занимается главным образом охотой и мелкими ку- 
старными промыслами. Население живет не в дерев- 

которых в стране не имеется, а отдельными 
группами, широко разбросанными друг 

от друга.
Уиранляющая вла،стъ заявила, что она прилагает 

усилия к тому, чтобы сгладить некоторые социаль- 
ные различия, которые все еще признаются в силу 
обычая, и добиться возможно б оль^го  слияиия раз- 
личных элементов населения.

Главнейшими правительственными учреждениями в 
социальной области являются, во-первых. Отдел труда, 
который ведает также общими социальными вопроса- 
ми, равно как и кооперативными обществами, при- 
чем в 1952 год^ бюджет его равнялся 5,8 миллиона 
франков, и во-вторых. Отдел здравоохранения. Кро- 
ме того, в социальной области работают следующие 
государственные организации; Fonds du bien-être 
indigène; Fonds colonial d’invalidité, который стра- 
хует туземных рабочих от ■иесч^стных случаев; и 
Office des cités indigènes -  организация со штаб- 
квартирой в Бельгийском Конго, которая приняла 
на себя в 1952 году выполнение функций Office des 
ce^res extra-coutumiers Усумбуры и занята осуще- 
ствлением ирограммы жилищного строительства для 
африканцев о^оло Усумб^р^; согласно этой програм- 
ме в 1952 г. была закончена иострой:{^ 245 домов 
для ■семейных и 72 квартир для холостых, а в 
195^ г. был разработай проект постройки новых 600

Частные учреждения, работающие в социальной 
области, ■состоят главным образом из католических 
и протестантских миссий и других связаиных с ними 
организаций.

Детский фонд Организации Объединенных Б^ций 
предоставил территории для раздачи детям и оере- 
менным женщинам девять тоии цельного и пятьдесят 
восемь тонн сиятого молока в порошке.

ПРАВА ЧЕЛОВЕКА и  ОСНОВНЫЕ с в о в о д ы

Б годовом отчете за 1952 год отмечеио, что ио^ъ- 
ЗОБ^ИИ  ̂ иравами человека и основными свободами 
гарантируется всем труииам населения без различия 
расы, пола, языка или религии на основании издаи- 
ного правительством Бельгийского Конго закона 
18 октября 1998 года, который распространяется и

Совет обратил особое внимание на целый ряд во- 
просов, относящихся к области прав человека, и на 
своих четвертой, шестой и девятой сессиях рекомен- 
девал пересмотреть существующее законодательство, 
с тем чтобы исключить из иего все признаки paco- 
вой дискриминации. Эти воиросы касались законов 
٠ местожительстве, землепользовании, спиртных на- 
нитках, пенитенциарной системе и иммиграции.

Н а одиннадцатой сессии Гонет отметил существо- 
вание в стране обязательных постановлений, регу- 
лирующих передвижение жителей, и рекомендовал 
управляющей власти рассмотреть возможность при- 
нятия иных мер, которые не ■создавали бы виечат- 
ления разовой дискриминации, а также пересмот- 
реть в целом все постановления, касающиеся пере- 
рижения, которые ограничивают личную свободу



в  1952 году теоретическая минимальная зара- 
ботная плата была установлена в размере 11 фран- 
؟0 ^ в день для района Усумбуры и в размере ?,9© 
франков для других районов, тогда кнк установлен- 
ный законом обязательный минимум равнялся 72 
процентам теоретической инициальной плата (по 
сравнению ٠ 66 процентами в 1951 г .), а в 1953 (о- 
ду был реличен до 77 нроцентов. Па нрактике 
средние ставки оплаты труда были следующими; для 
сторожей —  7 фр. в день, помощников каменщиков
—  13 фр., кладчиков кирпича -  20 фр., шоферов
—  60 фр. и переписчиков на пишущих машинках, 
состоищнх на службе администрации —  100 фран- 
ков. Денежный эквивалент продовольствия колебался 
в пределах от 50 фр. н неделю в районе Усумбуры 
до 20 фр. н некоторых частях Руанды.

В прошлом Совет по Опеке рекомендовал, чтобы 
управляющая власть продолжала проводить иссле- 
дования, имеющие целью повышение жизненного 
уроння н увеличение заработной платы туземного 

:ения.
отчете за 1952 год управляющая власть ука- 

отмечеяное выше увеличение установленной
обязательной минимальной заработной пла­

ты, но при этом заявила, что главным препятствием 
в этой области является низкая производительность 
рабочей силы. Эту низкую производительность она 
объясняет следующими причинами; социальными 
обычаями населения территории; тем обстоятель­
ством, что работа является для рабочих только ча­
стичным источником средств к существованию; пло­
хим здоровьем и питанием; и недостаточной профес­
сиональной подготовкой и квалификацией. Десяти­
летний план содержит программу мероприятий, 
направленных на увеличение производительности, 
включая расширение профессионального образова­
ния и организацию «комитетов по вопросам квалифи-

На тринадцатой сессии особый представитель 
управляющей власти сообщил Совету, что минимадь- 

поденные ставки заработной платы в настоящее 
колеблются от 18 фр. в районе Усумбуры до 

12,40 фр. в отдаленных районах. Кроме того, особый 
представитель обратил внимание на то, что введена 
инснекция труда.

На тринадцатой сессии Совет пришел к следующим 
заключениям и сделал следующую рекомендацию:

Совет с интересом отмечает заявление особого предста­
вителя о введении системы трудовой инспекции и о рассмот­
рении законопроекта, касающегося вопроса об уголовных 
санкциях. Совет предлагает очередной Выездной миссии вклю­
чить в свой доклад свои замечания относительно порядка 
применения к территории закона о труде, размера зарплаты 
и жизненного уровня.

ЗДРАВООХРАНВШВ И МЕДИЦШСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

Общая сумма расходов на здравоохранение и на 
медицинское обслуживание по обыкновенному бюд­
жету 1952 года составляла 79 млн. франков, по срав­
нению с 63,7 млн. в 1951 году. Кроме того, на 
общественные работы было израсходовано 37,2 млн. 
франков из чрезвычайного бюджета и 24,7 млн. из 
Fonds du bien-être indigène; наконец, на медицин­
ские расходы было ассигновано 10 млн. франков по 
местному бюджету и 8,7 млн. подучено от частных

В 1952 году в территории насчитывалось 35 боль­
ниц (в том числе шестнадцать правительственных), 
т. е. то же число, что и в 1951 году, но число коек

год, представленные в несколько иной форме, по- 
казывают, что 81190 рабочих находились на посто- 
янной работе, тогда как 46 266 человек имели не- 
постоянную работу.

Согласно данным за 1952 год, около 9 ООО рабочих 
проживали на месте работа, 137 ООО были наняты 
на месте н 8 ООО —  из других районов. Прибдизи- 
тельно 63 ООО человек работали по контрактам.

Рабочие в большом количестве мигрируют за пре- 
делы территории, в течение 1952 года 2 205 рабо- 
чих были наняты для работы в Бельгийском Конго, 
а 1 281 - -  для работы в Танганьике и Уганде; ио 
крайней ^ере 90 процентов этих рабочих приходится 
отправлять на место работы н сопровождении своих 
семей. В еще более крупном масштабе наблюдается 
самостоятельная эмиграция; из числа 15 ООО ра- 
бочих, мигрировавших в Бельгийское Конго, боль- 
шинство подписало долгосрочные контракты, тогда 
как 27 ООО человек, выехавших в Танганьику н Б 
Уганду, главным образом сезонные рабочие. Бабор 
рабоч^: производится под надзором администрации, 
которая обсуждает совместно с британскими вдастя- 
ми различные проблемы, возникающие в связи с се-

По мнению управляющей власти, оба эти движе- 
ния принимают характер постоянной эмиграции це-

В декрете от 16 марта 1922 г. изложены общ؟ е 
обязательства '  и туземных рабочих. За
некоторыми исключениями работодатель обязан пре- 
доставлять рабочему н его семье жилое помещение, 
обеспечивать им меднцннскую помощь н, в донол- 
нение к жалованью н к заработной^ плате, выдавать 
рабочему продовольствие или эквивалентную сумму 
деньгами. ■С 1949 года вступили в силу правила, 
согласно которым лицам, потерпевшим от несчастно- 
го случая иа работе или заболевшим профеесиональ- 
иыми болезнями, выплачивается вознаграждение, в 
настоящее время изучается возможность установить 
общую систему семейных надбавок, которые уже 
плачиваются правительственным с،туж^щи^.

В прошлом Совет уже рекомендовал отменить, 
только это станет возможным, наказание за наруше- 
ние рабочих контрактов. На одиннадцатой сесснн 
Совет был уведомлен ٠ том, что управляющая власть 
рассматривает нроект декрета, который позволит со- 
кратить число случаев таких наказаний, в 1952 го- 
ду за самовольную отлучку и за другие служебные 
проступки 752 туземных рабочих были приговорены 
к тюремному заключению и 644 —  к штрафу, тогда 
как в 1951 году к первому из этих наказаний было 
приговорено 1 46ؤ человек, а ко второму —  288.

Профессиональных союзов в территории це су- 
ществует, хотя они н разрешены законом. Однако 
н некоторых местностях и в некоторых лредприя- 
тнях были образованы Н’ОД руководством админиетра- 
ции рабочие комитеты. Кроме того, в каждом районе 
и для всей территории Б целом существуют комис- 
сии тру^а и социального прогресса туземного насе- 
ления; в нх состав входят должностные лица, члены, 
назначаемые губернатором в качестве представите- 
лей работодателей, и равное число членов, назнача- 
емых в  качестве представителей туземных рабочих. 
Эти комиеси играют роль консультативных органов 
и делают рекомендации ио вопросам трудовой ноли- 
тики и по проектам правил регламентации труда, а 
также устанавливают ставки заработной платы и де- 
нежного довольствия, заменяющего пищевое.
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Совет с удовлетворением отмечает дальнейшее усовершен­
ствование врачебной помощи и энергичную борьбу с такими 
болезнями как туберкулез и сонная болезнь. Отмечая продол­
жающуюся широкую распространенность в территории малярии 
и других заболеваний, Совет настоятельно рекомендует управ­
ляющей власти энергично продолжать проведение ее програм­
мы по расширению медицинского обслуживания, пользуясь, по 
мере надобности, услугами специализированных учреждений, и 
повторяет сделанную на одиннадцатой сессии рекомендацию о 
том, что управляющая власть должна расширить свою програм­
му подготовки туземцев к медицинской службе, включая под­
готовку врачей.

ТТЕТШТЕНТТИАРНАЯ СИСТЕМА

В, отчете за 1952 год не содержится никаких но­
вых данных о намеченной реформе пенитенциарной 
системы, имеющей в виду более действительную изо­

арестантов и более систематическую рацио- 
организацию их работы. Декрет от 6 де- 

1950 г., касающийся малолетних правонару­
шителей, еще не вступил в силу, так как его выпол- 

требует некоторых материальных мероприя- 
 течение 1952 года в тюрьмах насчитывалось ؛

среднем шестьдесят малолетних правонарушителей. 
В общей сложности число заключенных в тюрьмах 
достигало в 1952 году в среднем 2 122 чел., по срав­
нению с 1 783 в 1951 году.

Что касается рекомендаций Генеральной Ассам­
блеи и Совета по Опеке относительно полной отмены 
телесных наказаний в подопечных территориях, то 
телесные наказания по приговору суда были отме­
нены в территории Руанда-Урунди в 1951 году; 
наказание плетьми —  максимально четыре удара —  
все еще применяется в тюрьмах территории в  каче­
стве дисциплинарной меры для лиц, принадлежащих 
к цветным расам; однако управляющая власть 
утверждает, что это наказание обставлено целым ря­
дом ограничений.

На тринадцатой сессии Совет сделал следующую 
рекомендацию:

Отмечая, что туземные суды лишены права приговаривать 
виновных к телесному наказанию, но что в тюрьмах в виде 
дисциплинарной меры все еще может применяться наказание 
плетьми. Совет выражает свое разочарование по поводу того, 
что управляющая власть еще не сочла возможным окончательно 
отменить телесные наказания, и настоятельно рекомендует ей 
в возможно краткий срок осуществить эту цель.

Замечания отдельных членов Совета по Опеке, 
выражающие лиш ь их личные мнения

ОБЩИЕ СООБРАЖЕНИЯ

Представитель Франции отметил значительное р е -  
личение бюджетных ассигнований на различные ви­
ды социальной помощи, а также ваашое значение 
работы, предпринятой Fonds du bien-être indigène.

Представитель Индии приветствовал создание цен­
тров, в которых не применяется обычное право, и 
видел в этом начало борьбы со стеснительными пле­
менными обычаями. Он рекомендовал увеличить чи­
сло таких центров и не ставить их создание в за­
висимость от существования поблизости города с 
европейским населением.

Представитель Австралии с удовлетворением от­
метил постепенное увеличение бюджетных ассигно- 

нужды социального обслуживания и вы- 
что размер этих ассигнований по 

суммой бюджета следует при- 
удовлетворительным. Кроме того, он 

отметил, что в отношении социального попечения 
территория продолжает в значительной степени поль­
зоваться помощью Fonds du bien-être indigène.

было 3 148, т. е. увеличилось на 423. Кроме того, 
имелось девять родильных домов, один санаторий для 
туберкулезных (постройка второго санатория почти 
закончена) и один лепрозорий. Число амбулаторий 
увеличилось с четырнадцати до 108.

В нижеследующей таблице указана численность 
медицинского персонала в 1952 году и соответствую­
щие цифры за 1951 год.

Всего

Европейский персонал

Напра-

!г. 1951г.

1 9

4 0

4 0

4 3

5 3

7 5

4 5 7

1 0 8

Туземный персонал

стры и 
Акушерки

Лекарские помощ-

1 6 3

персонал

Подготовка туземных лекарских помощников ве­
дется медицинским отделом школьной группы в 
Астриде; они проходят четырехлетний курс, за ко­
торым следуют два года практического стажа. Кроме 
того, в 1952 году имелось три школы санитаров (две 
в 1951 г.), четыре школы помощников санитаров и 
медицинских сестер и четыре школы помощниц аку-

Программа расширения медицинского обслужива­
ния, предусмотренная в десятилетнем плане, была 
изложена в предыдущем докладе Совета.

В отчете за 1952 год обращается особое внимание 
на следующие факты: увеличение числа консульта­
ций для женщин в течение предродового и после­
родового периодов; борьбу с малярией опрыскива- 

раствором «ДДТ» и раздачу хинина; продол- 
кампании борьбы против туберкулеза (из 

153 631 чел., прошедших медицинский осмотр, 
бо.зьных легочным туберкулезом было 1,872 процен­
та); и на значительное сокращение случаев сонной 
болезни (в 1952 г. было зарегистрировано 57 новых 
заболеваний, по сравнению с 1 868 заболеваниями 

1946 г.) в результате профилактических вспрыс- 
пентамидина.

одиннадцатой сессии Совет по Опеке, отметив 
прошлые успехи в области медицинского обслужива­
ния и санитарии, в частности специальные кампании 
борьбы с туберкулезом и малярией, и приветствуя 
важное значение, которое придается расширению 
этой деятельности в десятилетнем плане, Настоятель­
но рекомендовал управляющей власти попрежнему 
уделять внимание этой задаче, взвесить возможность 
подготовки более значительного числа туземных 
чей и наметить надлежащие меры для этого

тринадцатой сессии Совет пришел к следую- 
заключениям и сделал следующие рекоменда-



области здравоохранения, в землепользовании и в 
отношении окладов учителей. Она распространяется 
даже на тюрьмы, где белые и лица, принадлежагдие 
к цветным расам, порергаются неодинаковым нака­
заниям за одинаковые преступления. Сверх того, ко­
ренные жители лишены свободы передвижения, и, 
если африканец желает изменить свое местожитель­
ство или отлучиться из данной местности более чем 
на тридцать дней, он обязан иметь на то разрешение 
властей и соответствуюш;ее удостоверение; однако 
европейцы пользуются полной свободой передвиже-
ДНЯ•

Далее представитель Советского Союза указал, 
что расовая дискриминация проявляется также в 
оплате труда европейцев и африканцев. Согласно 
ежегодному отчету одна и та же работа оплачивается 
в территории по трем различным ставкам; так, на­
пример, европейский механик подучает 380 фр. в 
день, механик азиатского происхождения —  150 фр., 
а африканец —  только 35 франков. Что касается 
оплаты труда преподавателей, то учитель начальной 
школы-туземец получает 3 000 фр. в год, тогда как 
учитель-нетуземец получает от 20 ООО до 30 ООО 
франков. Таким образом, туземец, учитель началь­
ной школы зарабатывает в день приблизительно 
8 фр., т.е. не имеет возможности купить на свой 

заработок газету, которая стоит 12,50 фран-

заклгочение представитель Советского Союза от-

ющее положение на административной службе тер­
ритории, в которой коренное население не принимает 
никакого участия, можно себе представить масштаб 
расовой дискриминации в Руанда-Урунди.

Особый представитель управляющей власти за­
явил, что он разделяет мнение, выраженное Советом 
относительно отмены постановлений, ограничиваю­
щих свободу передвижения туземных жителей, но в 
настоящее время управляющая власть не считает 
возможным пойти на дальнейшие уступки. Однако 
отмена этих постановлений продолжает оставаться ее 
конечной целью.

Далее он отметил, что многие страны установили 
контроль над ввозом литературы, представляющей 
угрозу для поддержания общественного порядка, и 
что борьба с распространением порнографических

Что касается иммиграции, то он подчеркнул, что 
ограничения в этой области направлены против не­
грамотных лиц и имеют целью запретить въезд в 
страну лицам низкого социального уровня, деятель­
ность которых может принести вред интересам ко-

Наконец, особый представитель отрицал, что уп­
равляющая власть применяет дискриминационные 
меры в отношении оплаты труда. Он указал, что 
если бы туземные рабочие, получающие 35 фр. в 
день, работали столь же продуктивно, как и евро­
пейцы, получающие 350 фр., не считая путевых 
расходов, или как лица азиатского происхождения, 
зарабатывающие 150 фр., то работодатели несом­
ненно пользовались бы туземным трудом; экономи­
ческие законы базируются на реальном положении 
вещей, и если бы туземцы могли работать так же, 
как и европейцы, то работодатели не пользовались 
бы трудом этих последних.

По мнению представителя Новой Зеландии, про­
гресс в социальной области поддерживался на над­
лежащем уровне. По его мнению, однако, управляю­
щ ая власть должна более энергично проводить планы 
коммунального развития и с этой целью она могла 
бы подготовить наиболее способных туземных жите­
лей к  работе в этой области и к роли руководящих
ЛИ |Т.

ПРАВА ЧЕЛОВЕКА И ОСНОВНЫЕ СВОВОДЫ

установленная в территории система проходных сви­
детельств вполне оправдывается существующими там 
особыми обстоятельствами, но он не видел достаточ­
ных оснований для установления комендантского часа 
и полагал, что эта мера может вредно отразиться на 
развитии чувства социальной солидарности.

П р ^тави тел ь  Индии возражал против действую­
щего в территории постановления о комендантском 
часе. Доводы, приведенные в защиту этого мероприя­
тия, не убедили представителя Индии. По его мне-

ляется несправедливым и недостойным методом 
обращения с населением.

Представитель Китая высказал сожаление по по­
воду того, что в территории все еще наблюдается 
расовая дискриминация и что управляющая власть, 
повидимому, не желает предпринять необходимые 
шаги для ее искоренения. Рекомендации Совета по 
Опеке и Генеральной Ассамблеи, касающиеся дис­
криминационных законов и обычаев, не были про­
ведены в жизнь; иммиграционные законы попреж­
нему носят дискриминационный характер; свобода 
передвижения туземцев все еще стесняется. Разъ­
яснения управляющей власти, касающиеся этого 
последнего вопроса, представитель Китая считает 
неубедительными; если для защиты жителей необхо­
димо увеличить полицейские кадры и если требуется 
улучшить освещение улиц, то управляющая власть 
должна предпринять соответствующие шаги, а не 
ограничивать свободу населения. С тех пор как во­
прос о дискриминационных законах и практике был 
впервые выдвинут прошло уже несколько лет, и тот 
факт, что бельгийская администрация не считается 
с решениями Генеральной Ассамблеи, наводит на 
грустные размышления.

Представитель Гаити, говоря о проходных сви­
детельствах и комендантском часе, высказал мнение, 
что принятие этих мер было результатом того, что 
администрация не создала достаточно многочислен­
ной полиции и не озаботилась устройством надлежа­
щего уличного освещения. Повидимому она считает 
вполне нормальным охранять общественный порядок 
и спокойствие путем преследования туземного насе­
ления и ограничения его свободы.

Представитель Сирии заявил, что постановления, 
согласно которым туземцы обязаны иметь при себе 
проходные свидетельства и соблюдать комендантский 
час, а также ограничение свободы ассоциации, яв­
ляются излишними. Он с сожалением отметил, что 
некоторые ограничения применяются в отношении 
свободы информации и что запрещено ввозить в тер­
риторию несколько печатных изданий, хотя некото­
рые из них изданы в Бельгии.

По мнению представителя Союза Советских Соци­
алистических Республик, расовая дискриминация 
процветает во всех областях жизни территории. Она 
практикуется администрацией в судебных делах, в



ставдяла три е половиной миллиона, а теперь лре-

Особый лредставнтель управляющей власти за ­
явил, что управляющая власть попытается ускорить 
подготовку туземных врачей. Опровергая утвержде­
ние представителя Советского Союза, что число док­
торов в территории не увеличилось, он указал, что 
в 1952 году в территории насчитывалось шесть­
десят восемь докторов, тогда как в 1948 году их 
было тридцать пять. Далее он заявил, что, хотя уп­
равляющая власть высоко ценит работу Всемирцой 
организации здравоохранения и постоянно с ней со- 
 удничает, тем не менее он считает, что помощь(؟؟
этой организации должна предоставляться террито­
риям, которые нуждаются в ней в большей степени, 
чем территория Руанда-Урунди, где управляющая 
власть ежегодно расходует значительные суммы на 
нужды народного здравоохранения и медицинского 
обслуживаия.

ПЕШТЕНЦИАРНАЯ СИСТЕМА

Представитель Сальвадора выразил надежду, что 
телесные наказания будут полностью отменены в 
ближайшем будущем.

Представитель Китая заявил, что хотя телесные 
наказания, применяемые в тюрьмах подопечной тер­
ритории в дисциплинарном порядке, предусматри­
вают значительно сокращенное число ударов плеть­
ми, тем не менее китайская делегация настаивает на 

отмене телесных наказаний, как это неодно- 
рекомендовали и Совет по Опеке и Генераль­

ная Ассамблея.
Представители Гаити и Сирии отметили, что ре­

комендации Совета по Опеке и Генеральной Ассам­
блеи, касающиеся полной отмены телесных наказа­
ний, все еще не были выполнены в территории Руан-

Представитель Гаити обратил внимание на тот 
факт, что в подопечной территории до сих пор еще 
не имеется учреждения, предназначенного для ре­
адаптации малолетних правонарушителей. Более то­
го, нельзя с уверенностью утверждать, что в тюрьмах 
малолетние правонарушители изолированы от взрос-

Особый представитель управляющей власти за­
явил, что он разделяет выраженное Советом мнение 
относительно отмены телесных наказаний в тюрьмах, 
но что в настоящее время управляющая власть не 
считает возможным сделать в этом направлении 
больше, чем было сделано до сих пор. Однако отмену 
телесных наказаний она считает своей конечной 
целью.

5. П Р О Г Р Е С С  В О Б Л А С Т И  О Б Р А З О В А Н И Я

Обзор положения и рекомендации 
Совета по Опеке

СИСТЕМА НАРОДНОГО ОБРАЗОВАНИЯ

В области образования правительство поставило 
себе следующие задачи: обеспечить образование всей 
туземной молодежи территории; подготовить всех ту- 

жителей территории к  тому, чтобы они могли 
соответствии со своими способностями либо

обеспечить необходимое образование для подготовки 
высшего образованного слоя населения; и осуще­
ствить эти цели, считаясь с необходимостью приспо-

ПОЛОЖЕНИЕ ЖЕНПЩНЫ

Представитель Франции отметил с удовлетворени­
ем, что управляющая власть установила в подопеч­
ной территории принцип единобрачия.

По его мнению, центры социального попечения 
несомненно будут содействовать развитию среди 
цветного населения социальных интересов. Эти цен­
тры должны сыграть важную роль в подготовке со-

ТРУД

Представитель •Франции выразил сожаление по 
поводу того, что в законах о труде все еще пре­
дусматриваются уголовные санкции. Выло бы не­
благоразумным рекомендовать, чтобы они были не­
медленно отменены, но, с другой стороны, необходимо 
принять все меры к введению в кратчайший срок 
системы, обеспечивающей свободу. Он отметил зна­
чительную просветительную работу среди рабочих, 
которая ведется, в частности, рабочими комитетами 
и Комитетом труда и социального прогресса тузем­
ного населения, которые, по его мнению, будут со­
действовать достижению этих целей,

вень недостаточно высок. Иммиграция рабочих в со­
седние территории объясняется более высокой там 
оплатой труда.

Он с удовлетворением отметил изложенное в отчете 
трудовое и социальное законодательство. Однако 
следующая Выездная миссия должна проверить, в 
какой степени эти законы применяются в каждо­
дневной жизн территории.

Особый представитель управляющей власти за­
явил, что декрет, отменяющий уголовные санкции 
для рабочих, в настоящее время рассматривается. 
Если уголовные санкции будут оставлены в силе, то 

будут применяться не только к рабочим и слу- 
также и к работодателям, не выполняю- 

свои обязательства.

вил, что ■с 1948 года жалованье и оклады повыси­
лись в большей степени, чем стоимость жизни. Таким 
образом, положение туземного населения постепенно 
улучшается.

МЕДИЦИНСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ И ЗДРАВООХРАНЕНИЕ

Представитель Франции с удовлетворением отметил 
успехи, достигнутые в области народного здравоох­
ранения и, в частности, проведение различных кам­
паний борьбы с тропическими болезнями и с тубер­
кулезом. Он считал, что управляющая власть должна 
расширить свою программу народного образования,
' чтобы включить в нее подготовку туземных 

так как создание кадров этих врачей не- 
для укрепления тех значительных резуль­

татов, которые уже удалось достигнуть.
Представитель Индии настоятельно рекомендовал, 

чтобы в деле борьбы против малярии и других за­
болеваний управляющая власть в большей степени 
пользовалась услугами •специализированных учреж-

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что шесть или семь лет тому 
в территории насчитывалось тридцать пять 
адьно зарегистрированных докторов и что в настоя­
щее время их число не увеличилось, несмотря на 
рост населения, численность которого в то время со-
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Всего 
91 840

2 0 5 7 4  

7 725

172 300

2 1 8 4 0  
1 1 1 3 0

2 ?16 
1 9 6 7

;100

70 000
27 850

9 207 
5 758 
1000

130 200

1-и класс
2-й класс
3-й класс
4-й класс
5-й класс
6-й класс

ИТОГО

Кроме ТОГО, в находящихся н ведении миссий и^- 
чальных школах для евронейцев ЧИСЛИЛОСЬ 228 уча- 
щихся.

По сообщению различных организаций, их цер- 
ковные школы и шкоды обучения грамоте, в которых 
преподаются элементарные знания и которые не но- 
лучают субснднй н не подлежат правительственной 
инспекции, посещались в 1952 году 848 699 учащи- 
мися. Пз этого числ^ 246 ?89 посещали католические 
школы, 81 550 — протестантские школы, 19 340 —  
школы адвентистов и 1 020 — мусульманские школы.

Правительственные школы ступени, следующей за 
начальной, сосредоточены в школьном Центре в 
Астриде, где имеются помимо начального и среднего 
отделов курсы медицинских, ветеринарных, седьско- 
хозяйственных и административных на^к, а с 1952 г. 
также и педагогические курсы. Правительственные 
школы ступени, следующей за начальной, в 1952 году 
посещали 915 мальчиков н 33 девочки. Из этого 
нисда 735 мальчиков и 33 девочка обучались в пер- 
вы؟  трех классах, а 180 мальчиков подучали даль- 
нейшее специальное образование. Управляющая 
власть сообщила, что от проекта постройки средней 
классической школы около Нианзы пришлось отка- 
заться; вместо этог؟ н 1953 году вблизи Усумбуры 
была начата постройка школы, в которую буд^т н ^ -  
ниматься дети всех рас н^ основании их личных 
снособностей. в ожнд^ни окончания постройки этой 
школы, шестадесят восемь туземцен ?уанда-Урундн 
по^ещалн 1952؟  году среднюю классическую школу 
в В ^ ^ в у  (ВедьгийскоАКонго), находящуюся вблизи 
гранипц! территории. ئ  тринадцатой сессии особый 
представитель управляющей власти заявил, что в 
настоящее время строится колледж для учащихся всех 
рас> который будет открыт, как предполагается, в 
январе 1955 года.

Школы ступени, следующей за начальной, полу- 
правительственные субсидии, находящиеся 

 ИЙ, насчитывали 1015 мальчиков и؛
250 девочек; из этого числа девятнадцать мальчиков 
проходили курс четвертого класса. Кроме того, для 
шдготовки туземных учетелей м ссй и  цод^ж ат шко-

трехлетним или четырехлетним курсом обучения для 
лиц, прошедших полный курс начальной школьг), 
которые в 1952 ^оду посещали 561 мальчик и 18ة  
девочки (н 1951 году —  378 мальчика и 135 дево- 
йбк) ; и écoles d’apprentissage pédagogique (с двух- 
летним курсом обучення для лиц, о^ончинших ио 
крайней мере четырехлетний курс начального обра- 
зования), ؟؟ торые ■посещали 326 мальчиков и 178 
девочек (120 84 ق в 1951 году).

В ^сумбуре имеется недавно открытая правитель- 
ственная ремесленная школа, которая должна была 
быть расширена в 1953 году.

Вопрос ٠ созданин в территории высшего учебно- 
го заведения продолжает тщательно изучаться, в 
1952 году семнадцать туземных студентов из Руанда- 
^рундн проходили курс н Лувенском университет-

соблять методы обучения как к местным условиям, 
так и к требованиям цивилизации.

Существующая н территории система образования 
организована, п؟ддерживается и инспектируется 
правительством. За исклю чение нескольких госу- 
дарственных учебиых заведений, большинство пер- 
сонала которых состоит из членов различных мон^- 
шеских орденов, школы территории принадлежат к 
™пу «свободных субсидируемых» школ н находятся 
дочти исключительно Б ведении религиозных МИС-

В 1951 году правительство израсходовало на на- 
родное образ^ан43,6 ؟؛  млн. франков (по еравне- 
НИЮ с 32,1 млн. в 1950 году). Из этой общей с^ммы 
34,2 млн. франков (24,7 м^н. в 1950 году) состав- 
ляют субсндии, предоставленные неправительствен- 
ТТТ.ТМ школам. По смете на 1952 год было ассигновано 
64,6 млн. франков (включая 48,4 млн. на субсидии); 
на тринадцатой с؟ (снн. особый представитель сооб- 
щил Ответу, что " расходы в 1 9 2 ؤ  году
выразились в сумке 69 млн. франков, к  этой цифре 
сле^^ет доб^ви^ъ расходы на капитальные соо؟ уже- 
ПИЯ, которые финансировалась 3؟  чрезвычайного 
бюджета и из средств Fonds du bien-être indigène; 
расходы но проектам, которые финансировались из 
этих двух источников Ц К осуществлению которых 
было приступлено н 1952 году, ■؟оставили 16,7 МЛН. 
франкок (1لإ ل,  млн. в 1951 г؟؟у) из чрезвычайного 
бюджета и 9,1 млн. франков (10 млн. в 1951 году) 
из средигв Фонда.

В отчете не приводится никаких деталей относи- 
тельно средств, израсходованных ؟ а образование 
различными ؟ иосияки, но размер субсидий на стро- 
ктельиые работа колеблется от 70 д0 ؟ ة  процентов, 
и^ оилат^ туземных учителей —  от 80 до 100 про- 
центов и на содержание учащихся —  до ^0 процен- 
тон, тогда как на расходы по содержанию енропей- 
ских учителей, на ؟ рнобретенне различных предме- 
тов школьного сн^бження и на содержание зд^ннй 
уплачиваются установленные сум^ы.

В программе начального образования для афри- 
канцев особое внимание уделяется элементарному 
общему образованию, обучению ремеслам и седьско- 
му تoقя  -вy, а также практической гигиене. Обуه٥ي
ченне недется н^ местном наречии, тогда 
цузский язык преподается в качестве второго 
в высших классах начальных школ. ظ 
школах имеются низшие начальные классы (обяза- 
тельные первый и второй классы и необязательный 
третий класс) ; нысшне «обычного типа» классы (от 
третьего до пятого) ; н высшие классы для «отбор- 
ных» учеников (от третьего до шестого класса), 
предназначенные для учащихся, которые обладают 
способностями, чтобы продолжать образование.

В 1952 году было две правительственных началь- 
ных школы для африканцев, в которых обучалось 
695 мальчиков (674 в 1951 году). Кроме того, име- 
лись правительственные школы для европейцев н 
для детей лиц азиатского нронсхождення, н которых 
насчитывалось 91 ж 174 учащихся, соответственно. 
В начальных школах для африканцев, находящихся 
в ведении миссий, насчи'тавалось в 1952 году в об- 
щей сложности 172 300 учащихся ио сравнению с 
139 327 в 1951 году, в 1952 году число учащихся 
в различных классах распределялось следующим 
образом:



Отмечая заявление особого представителя о том, что одним 
из главных еще не разрешенных в территории вопросов является 
вопрос о положении женщины, и считая, что улучшение полу­
чаемого женщиной образования будет весьма содействовать 
улучшению ее лоложенйя, Совет выражает надежду, что возмож­
ность получения образования и, в частности, среднего образо­
вания молодыми девушками и возможности получения образо­
вания для взрослых и начального образования взрослыми жен­
щинами будут неизменно расширяться и что усилия управляю­
щей власти в этой области будут встречать все более широкий 
отклик у коренного населения.

НЕГРАМОТНОСТЬ И ОБРАЗОВАНИЕ ДЛЯ ВЗРОСЛЫХ;

Согласно огчету за 1952 год, усгановигь точный

ни писать, не представлется возможным. Вместе с этим 
указывалось на то, что в результате расширения ор­
ганизованного народного образования и возрастаюхце- 
го посеш;ения церковных школ число неграмотных в 
территории уменьшается. Кроме того, имеются курсы 
для взрослых, главная задача которых состоит в том, 
чтобы помочь туземцам научиться читать и писать; 
в  1952 году эти курсы посеш;али 1 627 человек.

В 1952 году насчитывалось восемнадцать публич­
ных библиотек для туземного населения и три —  для 
нетуземного населения. Согласно сообш;ению управ- 
ляюгдей власти, она израсходовала в течение отчет­
ного года на эти библиотеки 80 ООО фр. и 40 ООО фр. 
■соответственно. Большую часть книжных собраний 
составляют книги на фрацузском языке. Управляю­
щ ая власть указывает, что, несмотря на хороший 
и разнообразный подбор книг, туземные жители в 
настоящее время посвящают очень мало времени 
чтению и что, вообще говоря, они отличаются интел­
лектуальной косностью, которую человеку цивилизо­
ванному трудно себе представить.

Что касается развлечений, то в территории насчи­
тывается восемь кинематографов для европейцев. Эти 
кинематографы могут также посещаться лицами ази­
атского происхождения; кроме того, для них имеется 
специальный кинематограф в Усумбуре, в котором 
демонстрируются индийские фильмы. Кинематогра­
фические сеансы для туземного населения устраива­
ются в учебных центрах в Усумбуре, в Астриде и в 

I целом ряде религиозных миссий, 
году по территории совершали турне два 

ях кинематографа; в общей сложности было 
устроено 249 сеансов, которые посетили 227 500 зри­
телей.

Замечания отдельных членов Совета по Опеке, 
выражающие лиш ь их личные мнения

СИСТЕМА НАРОДНОГО ОБРАЗОВАНИЯ

Представитель Франции с особым удовлетворением 
отметил успехи, достигнутые в деле народного обра­
зования, программу постройки новых школ и пред­
стоящее открытие средней школы в Усумбуре. Однако 
он высказал мнение, что в отношении среднего 
зования для девочек следует придерживаться 
смелой политики.

Далее он отметил, что, поскольку образование 
развиваться и станет более разнообразным, непосред­
ственное вмешательство управляющей власти потре­
буется в еще большей степени, но что существуюш;ее 
до сих пор стремление полагаться главным образом 
на бесплатное образование, субсидируемое управляю­
щей властью и находящееся под ее наблюдением, 
вполне оправдывается результатами.

ском центре в Бельгийском Конго, причем все их 
расходы были оплачены; другие шесть туземцев обу­
чались в  европейских университетах.

В последнем обзоре ■Совета по Опеке, касающемся 
управления Руанда-Урунди, приводятся детали про­
граммы по расширению образования, предусмотрен­
ной в десятилетнем плане؛®*. Совет и его выездные

недостаток школ и роль религиозных миссий в деде 
народного образования. По мнению Выездной миссии 
1951 года, во многих шкодах, которые ей удалось 
посетить, обучение ведется неудовлетворительно, и 

уровень должен быть значительно поднят. Вы- 
миссия выразила мнение, что предусмотрен­

ные в десятилетнем плане меры несомненно будут 
содействовать улучшению школьного дела, но вместе 

отметила, что эти меры не затрагивают двух 
проблем: продолжительности.курса обучения 

в НИ31 их начальных шкодах и улучшения препода- 
церковных школах и в школах обучения 

грамоте. Миссия высказала мнение, что необходимо 
расширить возмежности получения среднего образо- 

и обеспечить полный курс среднего образо- 
для девочек.

одиннадцатой сессии Совет отметил существен- 
содействие, оказанное религиозными миссиями 

области образования, но тем не менее счел жела­
тельным, чтобы администрация приняла более не­
посредственное участие в распространении образо­
вания среди туземцев; он настоятельно рекомендо­
вал, чтобы управляющая власть осуществляла более 
тщательный надзор за находящимися в ведении мис­
сий школами начального образования (школами 
обучения грамоте) и там, где это оправдывается об­
стоятельствами, открывала кроме того правитель­
ственные школы. Совет рекомендовал, чтобы управ­
ляющая власть содействовала развитию и расшире­
нию существующих возможностей получения сред­
него и высшего образования в территории и, в 
дополнение к существующей программе, предостав­
ляла стипендии туземным студентам для продолжения 
образования заграницей. Кроме того. Совет просил 
управляющую власть предпринять необходимые ша­
ги для повышения уровня подготовки преподаватель- 

: кадров в территории.
отчете за 1952 год управляющая власть в осо- 

подчеркнула достигнутые в области обра- 
усиехй, о которых сказано выше, причем 

отметила, что эта программа осуществляется в более 
■срок, чем это предусмотрено в десятилет-

тринадцатой сессии Совет по Опеке пришел 
к следующим заключениям и сделал следующие ре­
комендации:

Совет с удовлетворением отмечает увеличение бюджетных 
ассигнований на цели образования и увеличение числа школ, 
а  также проектируемое в январе 1955 года открытие в Усум­
буре средней школы для учащихся всех рас. Совет выражает 
надежду, что управляющая власть, следуя предложению Просве­
тительной, научной и культурной организации Объединенных 
Наций294, признает желательным ввести единообразие в систе­
му начального образования в целях предоставления всем детям 
школьного возраста шестилетнего начального образования и 
учтет необходимость подготовки большего числа преподавателей 
и повышения их квалификации. Совет рекомендует управляю­
щей власти увеличить число стипендий.

ные отчеты Генеральной Ассамблеи, седьмая 
№ 4, А /2150, стр. 114 и 115.сессия, Дополь 
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собой смесь поверхностного высшего образования и 
несколько повышеннго типа среднего образования. 
Он указал на тот факт, что стипендии все еще пред­
оставляются в ограниченном количестве, и рекомен­
довал реличить их число.

Наконец, представитель Сирии высказал сожаление 
по поводу того, что управляющая власть не установила 
тесного сотрудничества с Просветительной, научной и 
культурной организацией Объединенных Наций.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что несмотря на неоднократные 
рекомендации, сделанные управляющей власти взять 
народное образование в свои руки, увеличить бюджет­
ное ассигнование и подготовить образованный класс 
коренного населения, управляющая власть продолжа­
ет придерживаться прежней политики и передает за­
боту о народном образовании религиозным миссиям. 
Результаты этой политики —  очевидны; до настоя­
щего времени не было создано хотя бы малочисленной 
интеллигенции, и никто из коренных жителей не в 
состоянии содействовать развитию народного обра­
зования в Руанда-Урунди.

Особый представитель управляющей власти заявил, 
что она стремится ввести обязательное образование, 
но что это не представляется возможным сделать до 
тех пор, пока она не будет иметь в своем распоряжении 
необходимые персонал и учебные заведения.

Он не считает возможным согласиться с представи­
телем Индии по вопросу о преподавании Закона Бо­
жьего. По его мнению, преподавание Закона Божьего 
является одним из самых могущественных средств для 
изменения внутренного содержания людей. Отменить 
в школах уроки Закона Божьего —  это значит лишить 
учащихся источника энергии, воодушевления и мо­
ральных ценностей.

Он отрицал, что управляющая власть ограничивает 
для туземных жителей возможность достижения более 
высоких степеней образования. Управляющая власть 
стремится к тому, чтобы полностью искоренить негра­
мотность и предоставить каждому туземному жителю 
возможность получить среднее образование, но этот 
план представляет собой сложную и трудную задачу, 
и ускорить этот процесс почти невозможно.

Он не согласился ■с мнением представителя Сирии 
относительно чрезмерной продолжительности курса об­
учения; он считал, напротив, установленный срок 
вполне нормальным.

В заключение особый представитель заявил, что 
в десятилетнем плане предусматривается расширение 
среднего образования для девочек.

РАСПРОСТРАНВШВ ШФОРМАЦИИ 
ОБ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ

Представитель Китая выразил надежду, что управ­
ляющая власть обратит особое внимание на распро­
странение среди населения подопечной территории 
Руанда-Урунди информации об Организации Объ­
единенных Наций и приложит усилия к тому, чтобы 
в школах сообщалась возможно полная информация 
о международной системе опеки и, в частности, о 
праве подачи петиций Организации Объединенных

Особый представитель управляющей власти заявил, 
что ознакомление учащихся в шкодах с Организацией 
Объединенных Наций дало прекрасные результаты и 
что она предполагает расширить эту программу.

Представитель Индии заявил, что за неимением 
данных, касающихся грамотности населения ему труд­
но разобраться в положении дела. Кроме того, он 
считает, что управляющая власть должна играть более 
активную роль в развитии народного образования в 
территории.

Он с удовлетворением отметил, что в территории 
строится колледж, и выразил надежду, что он будет 
открыт в январе 1955 года. Он считал, однако, непра­
вильным, что намечаемая программа будет точно со­
ответствовать программе бельгийского колледжа. Хотя 
он согласился с тем, что уровень образования должен 
быть высоким, он высказал, тем не менее, мнение, 
что необходимо в большей степени учитывать местные 
условия. В упомянутой программе слишком большое 

уделяется словесности в ущерб практиче-

При отсутствии просьбы о том, чтобы преподавание 
Закона Божьего в субсидируемых администрацией 
миссионерских школах было обязательным, этот пред-

бытьпредставителямет должен, по мне] 
необязательным.

Представитель Сальвадора подчеркнул 
вых правительственных школах. В то ж е : _ 
быть улучшены существующие школы и увеличен 
минимальный срок обучения в начальных школах.

Представитель Китая признал, что дело образования 
в территории несколько продвинулось вперед, причем 
наиболее важные результаты заключаются в увели­
чении бюджетных ассигнований и увеличении чи­
сла школ. Тем не менее, образование все еще про­
должает быть необязательным, и поэтому следует 
надеяться, что администрация предпримет в этом 
направлении некоторые предварительные шаги. Кроме 
того, в территории ощущается острый недостаток в 
педагогических курсах, а также представляется весь­
ма желательным, как это отметила Просветительная, 
научная и культурная организация Объединенных 
Наций, ввести единообразную школьную систему.

Представитель Гаити заявил, что он был бы в 
большой степени готов признать достоинства суще­
ствующей в территории системы образования, если 
бы ошибочное понятие об образовании туземцев не 
умаляло этих достоинств. Он высказал мнение, что 
студенты, закончившие среднее образование, не в со­
стоянии сразу же получать высшее образование в 
Лувенском университетском центре в Бельгийском 
Конго или в бельгийских университетах.

Он отметил содержащееся в отчете замечание, что 
к концу обучения учащиеся не обладают достаточным

этих молодых людей предполагается обучать фламанд-

Представитель Сирии отметил, что в Руанда-Урунди 
не соблюдается принцип обязательного образования 
и что образование не является бесплатным. Другим 
дефектом организации школьного деда является срок 
обучения коренных жителей, который установлен, 
исходя из того принципа, что туземные жители отли­
чаются от европейцев. Представитель Сирии выразил 
свое несогласие с этим принципом. Отметив незна­
чительное число девочек, получающих образование, 
представитель Сирии заявил, что в территории не 
будет прогресса, пока не будут отвергнуты лежащие 
в основе этого положения старые взгляды.

Он с сожалением отметил, что программа высшего 
образования, принятая в территории, представляет
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СОМАЛИ ПОД И ТАЛ ЬЯНСКИМ У П Р А В Л Е Н И Е М

точка зрения и взгляды Консультативного совета 
полностью принимались во внимание, и замечания и 
рекомендации Консультативного совета по целому ря­
ду вопросов, которые были переданы ему на заклю­
чение, весьма помогли администрации в выполнении 
ею СВОИХ обязанностей.

На своей четырнадцатой сессии Совет по Опеке 
пришел к следующему заключению и сделал следую­
щие рекомендации:

Совет, отмечая с беспокойством, что в течение продолжитель­
ных периодов представители Консультативного совета не находи­
лись в территории, еще раз повторяет свою предыдущую рекомен­
дацию, в которой выразил надежду, что все три государства- 
члены Организации будут полностью участвовать в работе Кон­
сультативного совета и что их представители будут находиться 
в территории в течение достаточно продолжительных периодов 
времени, с тем чтобы этот орган мог выполнять свои функции 
возможно более эффективно.

ВОПРОС О ГРАНИЦЕ О ЭФИОПИЕЙ

Вопрос об окончательной демаркации границы 
между подопечной территорией и Эфиопией, по мне­
нию Совета по Опеке на его одиннадцатой и двенад­
цатой сессиях, носил ■срочный характер, в особен­
ности по той причине, что подопечная территория 
Сомали должна приобрести независимость в 1960 го­
ду, и Совет выразил надежду, что вопрос этот будет 
путем переговоров разрешен удовлетворительно в 
самом ближайшем времени.

Совет по Опеке в прошлом также подучил ряд 
петиций от сомалийцев, в которых содержались жа­
лобы относительно временной пограничной линии. В 
этих петициях особенно подчеркивалось разделение 
семейств, невозможность доступа в колодцам на эфи­
опской стороне границы, а также набеги через гра­
ницу на территорию Сомали.

Управляющая власть обратила внимание Совета 
по Опеке на серьезность положения, созданного те­
перешней временной демаркационной линией, что 
ухудшило экономические и социальные условия жиз­
ни населения в пограничном районе, в особенности 
в районе Мудуг. Так, например, вопрос о колодцах 
вызывает затруднения в отношениях между прожи­
вающими в этом районе племенами. Нужда кочевых 
племен в воде вызывает массовое движение населе­
ния во внутренние районы страны, что, в свою оче­
редь, создает проблему поддержания общественного 
порядка.

Управляющая власть сообщила Совету, что в ию- 
года итальянское посольство в Аддис-Абебе 

предложило правительству Эфиопии, чтобы 
заинтересованное правительство назначило 

делегацию для проведения переговоров по этому во­
просу. В ответ на это■ эфиопское правительство пред­
ложило, чтобы оба правительства назначили двух 
экспертов, которые в первую очередь собрали бы 
основные данные и определили бы принципы, кото­
рыми надлежит руководствоваться на дальнейших 
стадиях переговоров. Управляющая власть приняла

1. О Б Щ И Е  С В Е Д Е Н И Я

Обзор положения и рекомендации 
Совета по Опеке

СТРАНА И НАСЕЛЕНИЕ

Сомали под итальянским управлением расположено 
на северо-восточном побережье Африки, и его пло­
щадь равняется приблизительно 500 ООО кв. кило­
метров. Значительная часть территории состоит из 
засушливых земель, вследствие чего оседлое сель­
скохозяйственное население сосредоточено в долинах 
двух рек и в некоторых прибрежных районах.

Большинство населения, исчисляемого в 1 268 624 
человека, состоит из сомалийцев, занимающихся ско­
товодством и ведущих кочевой или полукочевой образ 
жизни. Арабское население насчитывает приблизи­
тельно 30 ООО человек, а индийцев и пакистанцев —  
приблизительно 1 ООО человек. Постоянное итальян­
ское население территории составляет приблизитель­
но 5 ООО человек.

КОНСУЛЬТАТИВНЫЙ СОВЕТ 
ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ

Консультативный совет не представил Совету по 
Опеке отчета о своей деятельности; за период с 1 ап­
реля 1953 г. по 31 марта 1954 года. Представитель 
Колумбии в докладе Совету по Опеке разъяснил, что 
он был единственным делегатом в подопечной тер­
ритории к концу годового периода, когда Совету по 
Опеке обычно представляется счет, и что он считал 
необходимым представить отчет о деятельности Кон­
сультативного совета. Он доложил, что в течение 
периода с 1 апреля 1953 г. по 31 марта 1954 г. 
все три члена Консультативного совета находились 
в Могадишо в общей сложности двадцать восемь 
дней. В течение этого же времени кворум из двух 
представителей имелся у Консультативного совета в 
течение двадцати трех дней؛®®.

На своей двенадцатой сессии Совет по Опеке с 
удовлетворением отметил дух сотрудничества, харак­
теризующий отношения между Консультативным со­
ветом и управляющей властью, а также атмосферу 
согласия среди членов Консу-тьтативного совета и 
одобрил уже принятые и проектируемые меры для 
укрепления сотрудничества между Консультативным 
советом и управляющей властью.

Управляющая власть сообщила Совету по Опеке, 
что в течение 1953 года ее отношения с Консуль­
тативным советом характеризовались духом полного 
сотрудничества, что заключения Совета запрашива­
лись по вопросам законодательства, относящегося к 
политическому, экономическому, социальному и куль­
турному развитию территории, и что он был в курсе 
всех тех вопросов, которые не являлись объектом за­
конодательных мер. При выработке окончательного 
текста различных законодательных мероприятий

.т/ш е ؛
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вической подготовки, и некоторые окончившие их 
военнослужащие будут иослаиы в Италию для даль- 
нейшей иодготовки к занятию офицерских или уитер- 
офицерских должностей. Иреднолагается, что к концу 
1956 года свыше 60 нтальянскнх офицеров, унтер- 
офицеров и иных чннов будут заменены сомалий- 
цкмн и что за пернод о 195? г. по 1960 г. число 
итальянских военнослужащих сократится приблизи-

В прошлые годы внимание Совета ио Онеке обра- 
щалось и^ серьезные инциденты н межгрунповые 
вооруженные столкновения на почве траднцнонной 
вражды, существующей между некоторыми группами, 
недостаточного водоснабжения, недостатка в пастби- 
щах и в связи с тем обстоятельством, что неурегу- 
лнрованное положенно н^ границе с Эфиопией л^- 
шало некоторые группы доступа к колодцам и наст- 
бнщ^м. Согласно годовому отчету, отчетный го^ был 
наиболее спокойным со нре^енн создання подопеч- 
ного унравлення. Ве наблюдалось случаев вспышек 
массового насилия и, хотя положение кочевых групн 
в пограничном районе попрежнему остается 0ТН0- 
синельно серьзным, число инцидентон было незна- 
чительным; вооруженных набегов через граннцу не 
наблюдалось в течение последних трех месяцев 1953 
года, ^ н р н о е  урегулирование споров между группа- 
мн, живущими вдоль границы с Вританским Coмaرти, 
было достигнуто иутем ряда племенных собраний 
под руконодсгвом британских и итальянских властей.

НАЦИОНАЛЬНЫЙ СТАТУС НАСЕЛЕНИЯ

Управляющая власть сообщила Совету по Опеке 
на двенадцатой сессии, что, ввнду прогресса в по- 
литическом развитии населения, следует считать, что 
настало нре^я для разработки законодательства, 
онределяющего национальный статус нас^лення, н 
что для этого будет, б^ть может, учрежден смешан- 
ный комитет нз специалистов и представителей на- 
селения. В своем годовом отчете за 1953 год унр^в- 
ляющая власть высказывает мненне, что разр^б^ты- 
ваемый теперь законопроект должен б^ть передан 
на утверждение Территориальному совету, когда по- 
следний пренратнтся в выборный орган, наделенный 
законодательными полномочиями.

На сноей четырнадцатой сессии Совет сделал еле- 
дующую рекомбинацию:

Совет, отмечая, что управляющая власть уже paapadoTaaa 
ваяояоцательство, епререляющее нацяональящ؛؛ статус населения 
террятерии, настеятельяо предлагает управляюще؛؛ власти пред- 
ставить его Территориальному совету немедленно после превра- 
щения песледнеге в выборный ертан.

РАЗВИТИЕ ТЕРРИТ©?^!

аимание, что, согласно резолюции 
(IV ) Генеральной Ассамблее от 21 ноября 

1949 г., подопечной территории должиа быть пре- 
доставлена независимость в десятилетний срок со 
дня утверждения Со^лашени^ об опеке, Выездная 
миссия 1951 года настаивала на срочносгн разр^- 
боткн исчерпывающих планов развития во всех об- 
ластях. Вскоре после этого управляющая власть со- 
общила Совету, что нроведенне в жнзнь пятнлетнего 
плана развития народиого образования начнется в 
с؟ ором времени и что разрабатываются планы в 
областн здравоохранения и экономнческого разнн-

Управляющая власть сообщила Совету на ^ ен ад - 
цатой сессии, что, несмотря на достигнутые к тому 
времени результаты, оиа не может составить плана

это предолжение. Эфиопское правительство не пред- 
приняло никаких дальнейших шагов и© этому воироо^.

По мнению управляющей власти, проведение 
о к о н ч а т ^ л ь и о й  и  у^овл^'гворительной г р а н и ц ы  ие МО- 
жет натолкнуться на иеиркодолимые затруднения, с 
другой стороиы, управляющая власть считает, что 
окончательное урегулирование этого вопроса чрез- 
вычайно желательно для устранения всех споров 
между обеими непосредственно заитересованными 
сторонами —  Эфиопией и Сомалн.

В ходе обсуждения услоннй н подонечной терри- 
тории, которое имело место на четырнадцатой сессии 
Совета, члены Сонета бы^н озабочены отсутствием 
прогресса н деле урегулнровання нопросв ٠ границе. 
По предложению, внесенному представителем Гаи- 
ти؛®®, Сонет прннял резолюцию؛®،, в которой он об- 
ращает ннн^ание Генеральной Ассамблеи на заклю- 
чение Сонета относнтельно того, что установленне 
границы янляется вопросом чрезн^чайной важности 
как но причине приближения для предоставления 
подонечной территории незаннснмостн, так и нннду 
продолжающихся полит^ческнх, экономических н со-

ной границы, н предлагает генеральному Секретарю 
просить правительства Италии и Эфиопии предоста- 
вить нею соответствующую информацию относитель- 
не хода непосредственных переговоров между ними 
для представления ее Генеральной Ассамблее на 
девятой сессии. Понсультатннному совету предлага- 
етея также в теченне того же времени представить 
Генеральному Секретарю всю ту информацию ОТИО- 
сительно фактического положения н иограннчном 
районе, которую ои может подучить в ؟ оде своей 
обычной работы, а Генеральному Секретарю предла- 
؟ ^ется на основании полученной такнм образом ИН- 
формацни представнть Ассамблее на ее декятой сес- 
сни доклад о ходе переговоров, предпринятых н ©о- 
ответствии с резолюцней 392 (V) Генеральной Ас- 
еамблеи, н о положении н районе временной гра-

ОБЕСПЕЧЕНИЕ ПОРЯДКА и  БЕЗОПАСПССРИ

В теченне отчетного года полнцня Сомали насчи- 
тывала 2 С24 человека, исключительно сомалийцев. 
Писло итальянских карабинеров сократилось с 297 
до 199. Группа из восьми сомалийцев, которая по- 
дучает сиец؟ а®>иую подготовку в  Италии, скоро ВОВ- 
вратится в  Сомали, где она заменит соответствующее 
число итальянских полицейских чинов. Е концу от- 
четного года сомалийцы ^анедьгвали 46 из 74 поли- 
цейских ност؟н в подопечной территории, что пред- 
ставляет собой увелнченне на 14 постов по сравне- 
нию с прошлым годом. ^  покнция,
известная под названном илалое, насчитывала 1 514 
челонек.

Численность войск в подопечной территории до- 
стиг^ет приблизительно 3 599 человек, включая 652 
итальянца. Число сомалийских офицеров равияется 
16, что представляет увеличеиие на 5 ио сравнению 
с иредыдущим годом. Одии из гарнизонов —  в Гар- 
дера —  находится иод командованием офицера-со- 
малийца, в результате камиании по ликвидации не- 
грамотное؛•®, которая проводится среди солдат, мож- 
но надеяться, что все сомалийские военнослужащие 
получат к ангусту 1956 года свидетельства о началь- 
ном образовании. Выли такж^ учреждены курсы тех-

1000 (Х1У).
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Представитель Сальвадора заявил, что его деле­
гация считает меры, принятые управляющей властью 
в ее стремлении подготовить Сомали к независимости 
к 1960 году, в общем удовлетворительными. Управ­
ляющей власти приходилось принимать во внимание 
различные геофизические и социальные факторы, и 
остается еще, безусловно, много важных и неотлож­
ных задач. Он полностью присоединяется к некото­
рым замечаниям представителя Франции. Он, так 
же как и представитель Индии, испытывал сомне­
ния, а иногда и нетерпение. Однако, он считает, что 
все, что делается управляющей властью, делается 
вполне добросовестно. В связи с этим достаточно 
указать,, что его делегация надеется на успех и с 
уверенностью ждет наступления 1960 года.

Представитель Австралии заявил, что его деле­
гация должным образом оценивает энергичные и доб­
росовестные усилия управляющей власти, направ­
ленные на достижение Сомали обещанной ему неза­
висимости. Совет, тем не менее, должен полностью 
оценить грандиозность задач, добровольно принятых 
на себя правительством Италии, и значительную по­
мощь, как финансовую, так и иную, оказанную Ита­
лией территории. Основы закладываются достаточно 
быстро, чтобы удовлетворить единственное желание 
Совета —  обеспечить осуществление независимости 
в течение предусмотренного в соглашении об опеке 
срока, и вместе с тем достаточно постепенно, чтобы 
дать возможность населению территории полностью 
понять и усвоить новые методы.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что положение в подопечной тер­
ритории далеко не удовлетворительно, особенно вви­
ду главнейшего соображения, что Сомали должно к 
1960 году стать независимым суверенным государ­
ством. Из отчета управляющей власти и других до­
кументов, находящихся на рассмотрении Совета, 
можно видеть, что управляющая власть не приняла 
необходимых мер для обеспечения прогресса в по­
литической, экономической, социальной и культурной 
областях и продолжала следовать политике, которая 
не имеет целью скорейшее выполнение ею обяза­
тельств, предусмотренных в Соглашении об опеке.

Особый представитель управляющей власти заве­
рил представителей Индии и Сирии, равно как и 
других членов Совета, в том, что во всех своих 
планах и мероприятиях администрация постоянно 
учитывает фактор времени, и быстрота, с которой 
она намерена провести политические выборы во всей 
территории, ясно доказывает это.

ВОПРОС О ГРАНИЦЕ С ЭФИОПИЕЙ

Представитель Франции заявил, что его делегация 
поддержит любую рекомендацию Совета по Опеке, 
подчеркивающую ту срочность, которая необходима 
для дравильного решения деликатной проблемы 
установления границ. Самым лучшим методом, по 
его мнению, продолжают быть непосредственные пе­
реговоры между Италией и Эфиопией; следует на­
чать переговоры как можно скорее и всячески со­
действовать им.

Представитель Индии заявил, что его делегация 
разделяет беспокойство других членов Совета по по­
воду не разрешенной до сих пор пограничной про­
блемы. Он согласился с тем, что этот вопрос может 
быть лучше всего урегулирован путем мирных пе­
реговоров между непосредственно заинтересованными 
сторонами, и заявил, что его делегация вполне одоб­

развития в  окончательном виде, главным образом 
потому, что выработка отдельных программ будет в 
значительной мере зависеть от результатов подроб­
ного изучения экономического положения. На той же 
сессии Совет по Опеке рекомендовал управляющей 
власти непрерывно продолжать работу по выработке 
и выполнению детальных планов во всех областях 
с указанием определенных сроков, так как нужда в 
таких планах становится весьма срочной по мере 
приближения момента достижения независимости. 
Совет далее высказал пожелание, чтобы годовые от­
четы управляющей власти в будущем содержали 
специальные указания относительно того, идет ли 
подготовка Сомали к самоуправлению темпами, до­
статочно быстрыми для достижения поставленной це­
ли —  независимости в 1960 году, и может ли тер­
ритория поддерживать надлежащий правительствен­
ный аппарат без постоянной помощи извне.

Управляющая власть сообщила Совету на четыр­
надцатой сессии, что в течение 1953 года было за­
кончено изучение возможностей развития территории 
и изучение вопросов объединения и пересмотра пла­
нов работы администрации. Совету был представлен 
план экономического развития территории.

Замечания отдельных членов Совета по Опеке, 
выражающие лиш ь их личные мнения, и заявления 

особого представителя управляющей власти

ОБЩИЕ ОООБРАЖЕШЯ

Представитель Франции заявил, что, с тех пор, 
как он стал представителем в Совете, он впервые 
испытывает чувство осторожного, но обоснованного 
оптимизма в отношении будущего территории, на 
которое Организация Объединенных Наций возлагает 
огромные надежды и за которое она несет весьма 
тяжелую ответственность. Причиной такого оптимиз­
ма является отчасти деятельность управляющей вла­
сти, которая многого достигла за отчетный период 
и после первых колебаний нашла, повидимому, пра-

Представитель Соединенного Королевства заявил, 
что не подлежит сомнению, что итальянское лрави-

готовить территорию к самоуправлению в 1960 году. 
Но, по его мнению. Совет должен заключить, что 
управляющая власть выполняет эту задачу с долж­
ным упорством и преданностью, что уже дает поло­
жительные результаты.

Представитель Индии, отметив, что Организация 
Объединенных Наций взяла на себя обязательство 
предоставить независимость Сомали в определенный 
срок, на что безоговорочно согласились все государ­
ства-члены Организации и управляющая власть, 
■заявил, что Организация должна оправдать доверие 
населения Сомали в возложенной на нее миссии, 
так как любое невыполнение ею своих обещаний 
имело бы серьезные последствия и заставило бы 
население всех подопечных территорий думать, что 
между обещанием на словах и делом существует 
огромная и непроходимая пропасть. Важно и фак­
тически необходимо для правильного рассмотрения 
вопроса о Сомали не забывать этих основных фак­
тов. Делегация Индии готова признать, что за прош­
лый год достигнут известный прогресс, но, с точки 
зрения объективных заданий, общая картина пред­
ставляется обескураживающей.
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тал, что численность этих сил может каким-то обра­
зом быть связана с гипотетическими намерениями 
правительства Эфиопии. Никогда не считалось, что 
территория нуждается в вооруженных силах для за­
щиты ее от воображаемого и гипотетического агрес­
сора. Управляющая власть, так же как и предста­
витель Индии, понимает, что Эфиопия является вер­
ным членом Организации Объединенных Наций и не 
замышляет ничего против Сомали. Представитель 
управляющей власти ссылался на неопределенное 
положение во временной административной структуре 
страны, о чем говорил представитель Колумбии в 
своих замечаниях Совету.

2. П О Л И Т И Ч Е С К И Й  П Р О Г Р Е С С

Обзор положения и рекомендации 
Совета по Опеке

ОБЩЕЕ ПОЛОЖЕНИЕ И АДМИНИСТРАТИВНОЕ УСТРОЙСТВО

За отчетный год в административном устройстве 
территории значительных изменений не произошло. 
Возглавляющий управление администратор является 
представителем управляющей власти. Он обладает 
законодательными полномочиями и стоит во главе 
исполнительной власти территории в соответствии с 
постановлениями статей 3 и 4 Декларации консти­
туционных принципов, приложенной к Соглашению 
об опеке. При выполнении своих функций он должен 
испрашивать заключения Административного коми­
тета, в состав которого входят администратор, гене­
ральный секретарь администрации и от 7 до 9 на­
чальников правительственных департаментов, по во­
просам издания декретов и разработки планов поли­
тического, экономического и социального развития, 
составления бюджетной сметы и закрытия счетов. 
Он управляет территорией через посредство шести 
областных комиссаров, тридцати резидентов и вице­
резидентов и девяти административных, финансовых 
и технических департаментов.

В течение 1953 года структура центрального уп­
равления подверглась изменениям, направленным на 
сокращение числа привительственных органов с пе­
редачей их функций более крупным административ­
ным подразделениям. Управления се.тьского хозяй­
ства и животноводства, управление промышленности, 
внутренней торговли и труда и управление обще­
ственных работ и путей сообщения были объедине­
ны в департамент экономического развития. Управ­
ление здравоохранения и управление народного об­
разования были объединены в департамент социаль­
ного развития. Управления международных дел, 
информации, статистики, типографских дел и печати 
были включены в ведение канцелярии администра­
тора. Управление валюты и внешней торговли было 
включено в финансовый департамент.

Как и в предыдущие годы, роль туземного насе­
ления в управлении территорией сводится к пред­
ставительству в совещательных органах (Теввито- 
риальном совете, советах резидентств, мунипипаль- 
ных советах и других технических консультативных 
органах), к выполнению племенными вождями своих 
обязанностей в вопвосах, касающихся племен, и к 
службе в органах управления, в настоящее ввемя, 
главным обвазом, на низших ступенях администра­
тивной лестницы.

ряет цель проекта резолюции Гаити и твердо на­
деется, что проблема границ, связанная с затруд­
нениями и неопределенностью, будет удовлетвори­
тельно разрешена задолго до срока, установленного 
для передачи полномочий.

Представитель Сирии заявил, что самым неприят­
ным и даже гнетущим фактором в политической об­
ласти является вопрос о границе между Сомали и 
Эфиопией. Он изучил предложение представителя 
Гаити, и его делегация с большим сочувствием от­
носится к изложенным в нем идеям и принципам. 
Он полагал, что в случае принятия такого проекта 
резолюции Совету придется также принять во вни­
мание заявление вице-председателя Территориаль­
ного совета. По мнению его делегации, дальнейшее 
промедление в решении этого спора несомненно по­
ставит под угрозу независимость сомалийского го­
сударства.

Представитель Сальвадора заявил, что он вполне 
соглашается с проектом резолюции представителя 
Гаити. Его делегация, несомненно, поддержит этот 
проект.

Представитель Гаити заявил, что вопросу о гра­
нице между Сомали и Эфиопией необходимо уделить 
особое внимание и разрешить его возможно скорее. 
Срочность этой проблемы подчеркивается нынешни­
ми сообщениями в международной печати об анало­
гичном положении в двух других странах. Делега­
ция Гаити надеется на мудрость представителей в 
Совете в отношении правильного толкования моти­
вов, побудивших ее представить свой проект резо-

Представитель Китая не без сожаления отметил, 
что в переговорах между двумя заинтересованными 
правительствами не наблюдается никакого прогрес­
са. Все имеющиеся сведения указывают на необхо­
димость скорейшего урегулирования этого вопроса, 
и делегация Китая искренне надеется, что стороны 
приложат все старания, чтобы достигнуть того или 
иного соглашения.

ОБЕСПЕЧЕНИЕ ПОРЯДКА И БЕЗОПАСНОСТИ

Представитель Индии заявил, что он весьма сом­
невается в целесообразности и необходимости не­
померно больших сил для обеспечения безопасности 
в этом районе. Он не понимает, для чего в терри­
тории „с населением в один с четвертью миллиона 
нужны полицейские и воинские части численностью 
в 6— 7 тысяч. Он был удивлен, когда особый пред­
ставитель сообщил, что одной из дричиЕ является 
не разрешенный еще вопрос о границе с Эфиопией. 
Неужели этим хотели сказать, что крупные воору­
женные силы необходимы для защиты подопечной 
территории в связи с не разрешенной еще ситуа­
цией на границе с одним из государств-членов Ор­
ганизации. Он предложил тщательно пересмотреть 
этот вопрос, так как явно нежелательно было бы 
обременять будущее сомалийское государство круп­
ными и, возможно, ненужными вооруженными сила­
ми, часть содержания которых в данный момент 
оплачивается из внешних источников. Этот вопрос, 
по мнению представителя Индии, может быть также 
рассмотрен Консультативным советом и Выездной 
миссией.

Особый представитель управляющей власти выра­
зил сожаление о том, что, касаясь вопроса о воору­
женных силах в Сомали, представитель Индии счи­
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Совет с удовлетворением отмечает конструктивную роль, 
которую играют политические партии территории, и интерес, 
проявляемый Территориальным советом к планам развития, что 
явствует из заявлений, сделанных в Совете по Опеке обоими 
вице-председателями Территориального совета, и вы раж ает на­
дежду, что это взаимное доверие даст возможность всем поли­
тическим партиям и впредь принимать конструктивное участие 
в мероприятиях управляющей власти, направленных на то, 
чтобы содействовать прогрессу территории на пути к достижению 
полной независимости в 1960 году.

ТЕРРИТОРИАЛЬНЫЙ СОВЕТ

раз рассматривал положение в территории, в  пол­
номочиях и составе Территориального совета, уч­
режденного в 1950 г. в качестве совещательного 
органа, изменений не произошло.

Что касается полномочий Территориального совета, 
то как Совет по Опеке, так и Выездная миссия 
1951 года подчеркнули необходимость возможно ско­
рого предоставления Территориальному совету за­
конодательных функций во все более широком объ­
еме, с тем чтобы дать населению возможность при­
обрести в течение короткого периода опеки макси­
мальный опыт в законодательной работе.

На четырнадцатой сессии до сведения Совета бы­
ло доведено, что управляющая власть изучает кон­
кретные предложения относительно постепенного 
расширения полномочий Территориального совета.

Что касается состава Территориального совета, то 
из его 51 члена двадцать один являются областны­
ми представителями, которые, по заявлению управ­
ляющей власти, выбираются тайной баллотировкой. 
Восемнадцать членов Территориального совета пред­
ставляют различные политические партии, причем 
места предоставляются партиям в прямом соотно­
шении ■с числом их отделов; назначение их про­
изводится администратором по спискам, содержащим 
вдвое бо.1Ьше имен, чем имеется мест. Восемь членов 
Территориального совета представляют экономиче­
ские группы, один —  работников в области культуры; 
кроме того, имеется по одному представителю от 
итальянской, арабской и индо-пакистанской общин.

Выездная миссия 1951 года, касаясь вопроса о 
составе Территориального совета, критиковала си­
стему представительства, при которой пропорцио­
нальное представительство политических партий со­
четается с представительством групп населения по 
признаку их деятельности. Исходя из этого. Совет 
по Опеке рекомендовал управляющей власти осуще­
ствить ее план проведения в городах и селениях 
прямых выборов в Территориальный совет и в муни­
ципальные советы. На двенадцатой сессии Совет 
был уведомлен, что управляющая власть разраба­
тывает план, но которому представительство в Тер­
риториальном совете будет распределяться более или 
менее поровну между представителями городских 
общии, избираемыми на прямых выборах, с одной 
стороны, и представителями племенных групп, изби­
раемыми при посредстве двустепенных выборов, ос- 

на традиционной системе назначения 
другой стороны.

текущем годовом отчете управляющая власть 
сообщила Совету по Опеке, что в ближайшее время 
будут приняты меры к превращению Территориаль­
ного совета в выборный орган и что ввиду того что 
эта реформа будет проведена в ближайшем будущем

На своей четырнадцатой сессии Совет пришел к 
следующим заключениям и сделал следующие реко-

Совет, считая, что для независимого государства Сомали 
необходимо иметь надлежащее число сомалийцев, имеющих до­
статочный опыт в административной области и в области 
исполнительной власти к моменту передачи власти, считая 
также, что немедленно должны быть предприняты шаги для 
большего участия сомалийцев во всех органах управления и 
что они должны назначаться на более ответственные должно­
сти, предлагает управляющей власти рассмотреть возможность 
привлечения сомалийцев к работе существующего в настоящее 
время Административного комитета.

ПОЛИТИЧЕСКИЕ ОРГАНИЗАЦИИ

Как и в прошлом году, в территории насчитыва­
лось восемь политических партий, которые управ­
ляющая власть считает активными. Позиция поли­
тических партий осталась без изменения. Лига со­
малийской молодежи ■склоняется в пользу быстрого 
и радикального изменения традиционной структуры 
территории, а  другие партии считаются сторонника­
ми более постепенного развития и замены традици­
онных институтов.

Н а своей одиннадцатой сессии Совет по Опеке при­
соединился к точке зрения Выездной миссии 1951 
года, что значительная часть деятельности полити­
ческих партий лишена руководства и что лидеры 
политических партий должны уделять больше вни­
мания конструктивной стороне своей деятельности. 
Совет по Опеке также настоятельно рекомендовал 
управляющей власти возможно скорее издать новый 
закон об учреждении политических партий. Управ­
ляющая власть сообщила Совету, что ею отменено 
законодательство военного времени, касающееся по­
литических партий.

В свое время Совет по Опеке отметил, что поли­
тическая жизнь территории характеризуется раз­
ногласиями между Лигой сомалийской молодежи и 
другими партиями, а также разногласиями между 
Лигой и администрацией. Совет рассмотрел ряд пе­
тиций в связи с этим положением. На двенадцатой 
сессии Совет, однако, отметил, что политическое на­
пряжение в территории уменьшилось и что отноше­
ния между политическими партиями, а также между 
политическими партиями и управляющей властью 
значительно улучшились. Совет подчеркнул необхо­
димость конструктивного сотрудничества всех пар­
тий для достижения целей Соглашения об опеке и 
выразил надежду, что политические партии и управ­
ляющая власть, действуя совместно, преодолеют 
многочисленные серьезные препятствия, которые все 
еще существуют. Совет также приветствовал увели­
чение представительства политических партий в Тер­
риториальном совете.

Управляющая власть сообщила Совету, что в те­
чение 1953 года она попрежнему следовала политике 
строгой беспристрастности, Б отношении всех поли­
тических движений и что отделы Лиги сомалий­
ской молодежи в районе Нижней Джубы, которые 
были временно закрыты в . результате инцидента 
1952 года в Кисимайо, были вновь открыты, причем 
власти и представители всех местных политических 
партий участвовали в торжествах, имевших место 
по этому случаю.

На своей четырнадцатой сессии Совет пришел к 
следующим заключениям и сделал следующие реко-

ÍÓ5



советами резидентств. Совет по Опеке был того мне^ 
ния, что управляющая власть должна расширить 
полномочия и круг ведения этих органов, как это 
предлагалось Советом в отношении Территориально­
го совета. Выездная миссия 1951 года отметила то 
обстоятельство, что в муниципальных управлениях 
власть была полностью сосредоточена в руках ре­
зидентов. Впоследствии управляющая власть уведо-

муниципалитетах системы регистрации и переписи 
населения члены муниципальных советов будут из­
бираться прямыми выборами.

На четырнадцатой сессии Совету по Опеке было 
сообщено, что в течение 1953 года была проведена 
леренись населения в пределах муниципалитетов и 
что в каждом из них была введена система реги­
страции населения. Эти две меры позволили управ­
ляющей власти осуществить свои планы муниципаль­
ных выборов. Выло издано законодательство, касаю-

чены выборы, в которых, как предполагалось, при­
мут участие 60 ООО избирателей. В избирате.тьном 

предусматривается среди прочего всеобщее 
участия в выборах для населения мужского 

пола в возрасте более двадцати одного года, причем 
выборы должны быть тайными и на основе пропор­
ционального представительства. Число советников, 
подлежащих избранию, определяется в каждом слу­
чае величиной соответствующей общины и может 
колебаться от пяти до двадцати человек. Приблизи­
тельно 75 процентов зарегистрированных избирате­
лей участвовало в выборах, и управляющая власть 
сообщила Совету, что как результаты кампании, так 
и характер ее проведения являются доказатель­
ством гражданской сознательности сомалийского на-

На рассмотрении Совета на его четырнадцатой 
сессии находились восемь петиций с жалобами на то, 
что в некоторых случаях местные власти не были 
беспристрастными и вмешивались в ход избиратель-

ниципальных выборах были допущены неправиль­
ности؟®؛. Утверждали, что перепись населения, ко­
торая была произведена до выборов и на основе 
которой были составлены списки избирателей, была 

что лишило возможности участия в выбо- 
лйц, которые в них были пропущены. Утвер- 

также, будто в некоторых случаях допуска- 
 ,регистрации в качестве избирателей лица ؛

не проживавшие в данной местности, и что при ре­
гистрации проявлялось более благоприятное отно- 

к членам некоторых политических органи- 
Говорили также, будто вслед за выборами 

место ряд актов насилия и террора.
В своих замечаниях по некоторым из этих петиций 

управляющая власть отрицала различные конкретные 
обвинения, заявляя, что между созданием системы 
регистрации населения и выборами прошло по край­
ней мере три месяца, что регистрационные пункты 
были открыты беспрерывно и регистрироваться 
можно было желающим участвовать в голосовании 
до самого дня, предшествовавшего выборам. Управля­
ющая власть далее заявила, что, хотя ошибки и

лись
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управляющая власть постановила продлить срок пре­
бывания в должности выбывающих членов Террито­
риального совета, с тем чтобы избежать повторного 
изменения в  составе, в течение одного года. Согласно 
плану, выработанному управляющей властью, осед­
лое население будет избирать своих представителей 
в Территориальном совете путем всеобщих выборов, 
в которых будет принимать участие все мужское 
население. Эта же система применяется для выборов 
муницинадьных советников. Представители кочевого 
населения будут избираться на основе косвенных 
выборов племенными собраниями или тирами. Осо­
бый представитель управляющей власти сообщил 
Совету, что эти выборы будут проведены в 1955 году.

На своей четырнадцатой сессии Совет пришел к 
следующим заключениям и сделал следующие реко­
мендации:

Совет, отмечая, что всеобщие выборы для избрания членов 
Территориального совета должны состояться в 1955 году, от­
мечая далее, что в состав Территориального совета входят, 
с одной стороны, представители населения, занимающегося 
скотоводством, и населения, занимающегося земледелием, а  с 
другой стороны, представители городского населения, рекоменду­
ет, чтобы система прямых выборов была возможно скорее 
распространена на все население; выражает надежду, что со­
малийский народ будет полностью сотрудничать в этом вопросе 
с управляющей властью, и далее рекомендует, чтобы управляю­
щая власть тщательно рассмотрела вопрос о будущем составе 
упомянутого органа, с  тем чтобы законодательные органы функ­
ционировали в соответствии с  целями, изложенными в Уставе 
и установленными в Декларации конституционных принципов, 
приложенной к Соглашению об опеке.

Совет, с одобрением отмечая намерение управляющей вла- 
■ сти не предоставлять больше в Территориальном совете девяти 

мест представителям экономических групп и культурных работ­
ников, которыми они в настоящее время располагают, рекомен­
дует включить эти места в число тех мест, которые должны 
быть заполнены путем прямых выборов, когда в 1955 году будет 
создан новый Территориальный совет.

СОВЕТЫ РЕЗИДЕНТСТВ

В течение 1953 года число советов резидентств 
увеличилось с 28 до 30 по причине учреждения 
Бице-резидентств в Динсоре и Уанле-Уэне. Эти советы 
состоят из племенных вождей, нотаблей и предста­
вителей политических партий. В 1951 г. Выездная 
миссия сообщила Совету по Опеке, что советы ре­
зидентств работают неудовлетворительно вследствие 
недостаточного знакомства многих сомалийцев с 
принципами современной администрации, а также 
вследствие крайне ограниченного политического кру­
гозора.

Совет, придавая большое значение расширению 
полномочий и круга ведения советов резидентств, 
вынес рекомендации, сходные с теми, которые ка­
сались Территориального совета. В своем годовом 
отчете за 1953 год управляющая власть заявляет, 
что ею изучаются планы расширения полномочий 
этих органов и реорганизации их на более демокра­
тической основе и что она надеется, что эти планы 
будут вскоре проведены в жизнь. До проведения 
этих реформ управляющая власть нашла нужным 
продлить срок пребывания в должности выбывающих 
советников, истекающий в конце 1953 года.

МУНИЦИПАЛЬНЫЕ СОВЕТЫ

В каждом из тридцати пяти муниципальных 
управлений, которые были созданы в территории, 
имеется муниципальный совет, выполняющий сове­
щательные функции при резиденте. До 1954 года 
члены этих советов большей частью назначались
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управления будетчто процесс
усилен.

По снедениям, полученным Поветом на ето иетыр- 
надцатой сессии, к концу 1953 тода на правитель- 
ствеииой службе находилось в общей сложности 
4 929 лиц, в  том числе 4 139 сомалийцев, 779 италь- 
янцев и о^^няцдца'ть лиц других национальностей. 
По сравнению с прошлым тодом число сомалийцев 
увеличилось и^ пятьдесят семь человек, а число 
итальянцев уменьшилось на 40 человек, в 1953 году 
ч^1؛ыре сомалийца были навначены вице-резиден- 
тамн, а пятое назначен'не н^ эту должность состоя- 
лось н январе 1954 года. Число сомалийскнх офицеров 
в частях госуд^рсгвеиной безоиасности увеличилось 
с 11 до 16. В 1954 году двенадцать сомалийцев будут 
иазначеиы таможенными чиновниками, в 1953 году 
тридцать два сомалийца были назначены учителями, и 
н течение 1954 года ожидается ряд назначений на 
важные должности по возвращении из Италии 38  ٥٥- 
малийцев, которые подучали там повышенную нодго- 
товку и снециализацию в  Центре обучения для Сомали, 
и по завершении курс^ теми лицами, которые по- 
лучают специальную подготовку в нределах тер^н- 
тории. Однако замещенне итальянцев сомалийцами, 
особенно на должностях, снязанных ٥ значительной 
ответственностью, может нронсходн-гь лишь постепен- 
но, так как до самых последних лет опеки не будет 
достаточного числа лиц с необходимым образователь- 
ным цензом. Перн^я группа учащнхся закончит сред- 
иее образование в 1957 году и сможет нолучить 
докторскую степень до I960 года. По мнению управ- 
ляющей власти было бы иеблагоразумно принимать 
на службу незрелых н некомпетентных лиц, пытаясь 
ускорить процесс «сома^изации».

На сноей четырнадцатой сессин Совет пришел к 
следующим заключениям и сделал следующие реко- 
^^идации;

Совет, считая, что назначение пяти сомалийских ви،؛е- 
?^зи^ентов являотся обнадеживающим признаком, отмечан, что 
группа сомалийцев, прошедших педготовну длн занятин ответ- 
ственнв1х административнв!х должностей, займет эти должности 
в 1954 году, реномендует управляющей власти предпринять 
шаги для назначение большего числа нвалифицированнь>х сома- 
лийцев на высшие административные должности н исс^едевать 
другие возмежности привлечен^н педхрдящих сомалийцев к зтой 
работе и их включения после интепсивной подготевни в админи- 
стративный аппарат на всех ступенях адмннистратнвной'дея- 
тельности.

Совет, напоминая о рекомендации, яринятой им на д^е^ад- 
цатой сессии, в ноторой он выразил яожелание, чтобы было 
произведено предварнтельное исследование вопреса о том, нагого 
рода яравительствеиный аппарат территория может содержать 
па свои собственные средства, отмечан заявление управляющей 
власти, что расходы по оплате правительств€ннь،х служащнх в 
1960 году могут оназаться тяжель1М финансовым бременем для 
сомалийсного государства, поручает выездной миссии 1954 года 
тщательно изучить зтот вопрос совместно с управляющей вла- 
стью, йонсу^ьтатнвным советом н представитолямн населения.

СУДОУСТРОЙСТВО

На своих прёдыдящих сессиях Оовет о™етшт вы-

дохжиос^иыми лицами, продолжительность предва- 
рительного заключения, разбирательство су^ебиых 
дел и выиесеиие приговоров без заслушайся заин- 
пересованных лиц, а также существонание ЕОллек- 
тивных санкций.

Отмечая, что управляющая власть предприняла 
некоторые шаги ٥ ц е^ю  полного отде^ени^ испол-

пропуски возможно и были фактически допущены, 
некоторые лица, тем не менее, не были включены

под неправильными именами, так как они уклони­
лись от переписи или дали неправильные сведения. 
Было подано сто двадцать семь жалоб в связи с 
внесением или невнесением лиц в избирательные 
списки, из которых по восьмидесяти одной были вы­
несены решения.

Управляющая власть добавила, что политические 
партии нытадись внести в списки сочувствующих, 
не проживавших в пределах данных муниципальных 
районов; однако властям удалось свести на нет эти 
попытки. Унравляющая власть отрицала обвинения 
во вмешательстве местных властей и указала, что 
собрания созывались беспрепятственно и что всем 
политическим партиям предоставлялись равные воз­
можности. Из всех актов насилия, произошедших 
после выборов, только в одном случае можно было 
подозревать политические мотивы؛®®.

Согласно закону, изданному в течение отчетного 
года, глава муниципального управления должен ис­
прашивать заключение муниципального совета по 
всем расходам, превышающим 500 сомало. Раньше 
такого рода заключение требовалось только в отно- 
шени расходов свыше 5 ООО сомало؛®®. Управляющая 
власть также заявила, что в 1954 году муниципаль­
ным советам будут предоставлены совещательные 
полномочия.

На своей четырнадцатой сессии Совет пришел к 
следующему заключению ;

Совет, отмечая с удовлетворением создание тридцати пяти 
муниципальных районов, в которых члены муниципального сове­
та будут избираться путем тайного голосования всеми мужчи­
нами, достигшими совершеннолетия, а  также намерение управ­
ляющей власти увеличить число муниципальных советов, а  также 
районы существующих муниципалитетов, принимает также к 
сведению обещание управляющей власти расширить в 1954 году 
полномочия муниципальных советов.

ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ

В ходе предыдущих сессий Совет по Опеке при­
знал срочный характер задачи обеспечения в тече­
ние относительно короткого срока, оставшегося до 
достижения территорией независимости, достаточно­
го числа сомалийцев, подгоотвленных во всех от­
ношениях к занятию ответственных постов на граж­
данской службе.

Совет также отметил старания управляющей вла­
сти увеличить участие сомалийцев в органах управ­
ления, в частности путем назначения их на такие 
должности, как должности заведующих секциями, 
резидентов и вице-резидентов, начальников таможен­
ных и почтовых контор, начальников полицейских 
постов и офицеров частей безопасности. Некоторые 
из этих назначений представляют собой первые кон­
кретные результаты создания управляющей властью 
школы политического управления.

Однако, отдавая себе отчет в том, что более от­
ветственные должности в администрации все еще 
занимаются итальянцами. Совет на своих девятой, 
одиннадцатой и двенадцатой сессиях высказал на-
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дения в ближайшем времени суда, судоустройство в территории 
будет совершенно независимым от исполнительной власти, на­
стоятельно предлагает управляющей власти закончить состав­
ление судебных уставов до представления ее следующего отчета 
Совету.

Совет, отмечая с удовлетворением решение управляющей 
власти приостановить в течение двух лет применение коллек­
тивных уголовных санкций в порядке опыта, а  также, что это 
решение, получив одобрение Территориального совета, было при­
ведено в исполнение, выражает надежду, что приобретенный 
таким образом опыт даст в будущем возможность полностью 
отменить коллективные санкции, и призывает сомалийский народ 
сотрудничать с этой целью с управляющей властью.

Замечания отдельных членов Совета по Опеке, 
выражающие лиш ь их личные мнения, и замечания 

особого представителя управляющей власти

ОБЩИЕ СООБРАЖЕНИЯ И АДМИНИСТРАТИВНАЯ 
СТРУКТУРА

Представитель Индии заявил, что темп прогресса 
в органах исполнительной власти и администрации 
был слишком медленным. В Административном со­
вете, выполняющем в некотором смысле функции 
кабинета министров, сомалийцы не принимают ни­
какого участия. В конечном итоге этот орган будет 
осуществлять исполнительную власть и в 1960 году

цев. Он заявил, что и в данное время сомалийцы 
должны, разумеется, активно участвовать в этом ор­
гане, и спросил, нельзя ли было бы увеличить состав 
Ск)вета, назначив в него несколько неофициальных 
■сомалийских консультантов. Ясно, что необходимые 
способности и чрство  гражданской ответственности 
имеются налицо. Привлечение сомалийцев к работе 
на высших руководящих постах не только подготовит 
необходимых руководителей к моменту передачи вла­
сти, но также позволит администрации выработать 
более правильную ориентировку и целеустремлен­
ность, а у сомалийского народа создаст чувство при­
частности к  управлению ■своей страной.

Представитель Сирии заявил, что его делегация 
глубоко сожалеет, что после четырехлетнего опыта 
Б делах управления подопечной территорией управ­
ляющая власть не смогла принять смелых мер, не­
обходимых для накопления сомалийцами максималь­
ного опыта в управлении؛ и административных делах. 
Настало время, когда управляющая власть должна 
принять целый ряд решений, предопределяющих 
дальнейшую судьбу, и всякое дальнейшее промед­
ление в этом отношении сделает возможность надле­
жащего проведения в жизнь постановлений Соглаше­
ния об опеке всеьма сомнительной. Нет надобности 
откладывать участие сомалийцев в Административ­
ном комитете до момента создания законодательного 
собрания, чтобы они могли быть избраны. Ввиду 
проблем, могущих повлиять на развитие и эволюцию 
законодательного собрания, можно утверждать, что 
для обеспечения работоспособности этого органа чле­
ны кабинета должны быть назначены исполнитель­
ной властью.

Представитель Сирии предложил Совету по Опеке 
принять следугопще рекомендации:

«Совет, считая, что вопрос об участии сома­
лийцев в органах исполнительной власти на выс­
ших должностях носит срочный характер, напо­
миная о своих прежних рекоменданиях отнрси- 
тельно процесса «сомализации» правительства,

■ рекомендует принять меры для назначения

нительных функций от судебных путем назначения 
при управлениях областных комиссаров, Совет 

одиннадцатой сессии согласился с точкой 
Выездной миссии 1951 года относительно 

того, что новые, в то время еще не введенные, су­
дебные уставы должны обеспечить полную незави­
симость суда, в ■соответствии со статьей 7 Деклара­
ции конституционных принципов, приложенной к 
Соглашению об опеке. На своей двенадцатой сессии 
Совет отметил, что принимаются меры к дальнейше­
му разделению судебных ж административных функ­
ций, и высказал надежду, что это разделение будет 
закончено возможно скорее. Особый представитель 
управляющей власти ■сообщил Совету на четырнад­
цатой •сессии, что разделение судебных и админи­
стративных функций закончено, за исключением 
предоставленного администратору права пересмотра 
решений суда Еади. После создания верховного суда 
в 1954 году соответствующие жалобы перейдут в его 
компетенцию, и, таким образом, •судебная система 
подопечной территории будет включать судебные ор-

Что касается срока предварительного заключения, 
то было издано новое законодательство, ограничи­
вающее предварительное заключение, за исключе­
нием чрезвычайно тяжелых преступлений, сроком от 
двух до пяти месяцев. Назначение судей при управ­
лениях областных комиссаров ускорило процесс су­
допроизводства, как это было отмечено Советом.
. Что касается вынесения приговоров без заслуша­
ния заинтересованных лиц, то управляющая власть 
сообщила Совету на двенадцатой сессии, что порядок 
приговоров к тюремному заключению без суда от­
менен, но что этот порядок ■сохранен в отношении 
наложения штрафов, не превышающих 400 сомало. 
В ответ на рекомендацию Еонсультативного совета 
об отмене порядка наложения штрафов без суда управ­
ляющая власть заявила, что этот вопрос будет включен 
в новые судебные уставы и что до тех пор каждое 
лицо, приговоренное к штрафу, может подать апел­
ляционную жа.؟обу в высшую инстанцию. Особый 
представитель управляющей власти сообщил Совету 
на четырнадцатой сессии, что лица, в отношении 
которых приговор выносится в таком порядке, могут 
обжаловать наложение штрафа; в этом случае им 
предоставляется право быть заслушанными судьей.

Совет также отметил, что коллективные санкции 
все еще применяются в случае межплеменных спо­
ров, и выразил надежду, что они будут заменены 
возможно скорее другими наказаниями, основанны­
ми на концепции личной ответственности. Особый 
представитель управляющей власти сообщил Совету 
на его четырнадцатой сессии, что управляющая 
власть объявила о своем намерении приостановить 
на два года наложение коллективных уголовных на-

Что касается новых судебных уставов, то их раз­
работка была закончена специальным комитетом 
экспертов в течение 1953 года. Они вступят в силу 
в 1954 году после того, как они будут тщательно 
изучены техническими органами администрации.

На своей четырнадцатой сессии Совет пришел к 
следующим заключениям и сделал следующие реко­
мендации:

Совет, напоминая о рекомендации, принятой им на двенад­
цатой сессии, отмечая с удовлетворением, что, вследствие учреж­
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ния за их умеренные взгляды и понимание положе­
ния, но заставило также отдать должное их полити­
ческой зрелости, их сознанию своей тяжелой ответ­
ственности, их такту и, в особенности, их искрен­
ности и дипломатии, которые они проявили, отвечая 
на многочисленные вопросы членов Совета по Опеке. 
Они принадлежат к  тому типу ответственных долж­
ностных лиц, которые заслуживают самого лестного 
отзыва и число которых, как следует надеяться, бу­
дет увеличиваться не только в данной территории, 
но и во всех других подопечных территориях. Де­
легация Сирии присоединяется к предложению пред­
ставителя Франции поддержать их главные требо-

Представитель Гаити заявил, что его делегация 
была рада видеть подателей петиций из Сомали; 
Совету по Опеке представился редкий случай видеть 
на своих заседаниях представителей различных по­
литических партий этой территории, которые сделали 
совместное заявление о пожеланиях представляемого 
ими населения и обратились к Организации Объеди­
ненных Наций с просьбой оказать их стране помощь 
в  области экономического развития. Отмечая весьма 
достойную позицию подателей петиций, делегация 
Гаити выразила свое сочувственное отношение к  их 
просьбам.

Представитель Китая заявил, что его делегация с 
живейшим интересом выслушала совместное заявле­
ние двух заместителей председателя Территориаль­
ного совета и была поражена их глубоким понима­
нием проблем территории. Китайская делегация от­
метила с полным удовлетворением, что, в противо­
положность существовавшему несколько лет тому 
назад положению, администрация и политические 
партии дружно работали в духе согласия и сотруд­
ничества, что само по себе может способствовать 
удовлетворительному разрешению многочисленных 
проблем, стоящих перед администрацией и населе­
нием территории.

Особый представитель управляющей власти за­
явил, что он твердо убежден в том, что непрерывно 
развивающееся сотрудничество между администра­
цией и политическими партиями значительно об­
легчит задачи и начинания управляющей власти.

ТЕРРИТОРИАЛЬНЫЙ СОВЕТ

Представитель Франции отметил, что проведение 
политических выборов несомненно представляет со­
бой не только срочную и важную задачу, но, быть 
может, и наиболее трудную из числа тех, которые 
управляющей власти предстоит выполнить в течение 
весьма короткого срока. Управляющая власть должна 
не только подготовить почву для создания будущего 
демократического и независимого государства, но и 
заложить прочный фундамент государственного 
устройства, чтобы в первые же годы независимого 
существования эта страна не раздиралась на части 
в результате внутренних распрей и столкновения 
враждебных интересов. Вот почему, по мнению пред­
ставителя Франции, весьма важно, чтобы члены Со­
вета по Опеке не-осложняли без необходимости за­
дачи Италии, требуя от нее неосуществимого на 
практике совершенства. Он высказал свое убеждение, 
что управляющая власть поступает правильно, же­
лая использовать туземные институты —  так назы­
ваемые тиры, которые фактически являются демо­

сомалийцев на высшие административные долж­
ности и для учреждения не позднее конца 1954 
года Исполнительного совета, в состав которого

Представитель"Сальвадора заявил, что положение 
в политической области представляется обнадежи­
вающим. Присутствие двух вице-председателей Тер­
риториального совета на сессии Совета по Опеке 
ясно доказывает это. Затем, недавно состоялись му­
ниципальные выборы, первые в истории всей Во­
сточной Африки, и «сомализация» административ­
ного устройства —  процесс, за который в прошлом 
высказывалась делегация Сальвадора, —  оказался, 
хотя и несколько медленным, но верным.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что политическое положение в 
территории продолжает быть неудовлетворительным. 
Несмотря на требования туземного населения, кото­
рые нашли отражение в многих петициях, об отмене 
старых и фашистских законов, эти законы до сих 
пор продолжают действовать, и управляющая власть 
не заменила их демократическим законодательством, 
которое соответствовало бы целям системы опеки. 
Администрация до сих пор находится 
ших колониальных чиновников, и
чертах административная структура ничем не отли­
чается от колониальной. Туземное население до сих 
пор лишено возможности эффективно управлять сво­
ей ■страной, несмотря на то что до момента про­
возглашения Сомали независимым государством 
осталось всего пять с половиной или шесть лет. 
Управляющая власть должна немедленно принять 
эффективные меры для обеспечения участия тузем­
ного населения в административных, законодатель­
ных, исполнительных и судебных органах. Для обес­
печения политического прогресса в Сомали Совет по 
Опеке должен обратить внимание управляющей вла­
сти на необходимость принятия мер, которые вы­
зовут переход от устарелой племенной системы к 
системе самоуправления, основанной на демократи­
ческих началах.

ПОЛИТИЧЕСКИЕ ОРГАНИЗАЦИИ

Представитель Франции заявил, что он также на­
ходит причины для оптимизма в установлении доб­
рых взаимоотношений между управляющей властью 
и политическими партиям в Сомали. По его мнению, 
замечательно то, что две противоположные полити­
ческие партии сумели договориться друг с другом, 
чтобы •сделать совместное заявление в Совете по 
Опеке и изложить свои общие требования, которые 
были патриотичны и вместе с тем умерены. Они 
прекратили свои личные распри и думали только о 
национальных интересах. По мнению представителя

тельств, которые они уже приняли на себя, и той 
серьезной ответственности, которую они будут нести 
в ближайшем будущем. Совет должен показать в той 
или иной форме свою готовность оказать им под­
держку и содействие. Самый верный шаг в этом на­
правлении —  это поддержать изложенные ими глав-- 
ные требования, которые по существу своему пред­
ставляются разумными.

Представитель Сирии отметил, что заявление за­
местителей председателя Территориального совета 
вызвало не только чрство глубокого к ним р аж е-

ip?



ограничены и что этому органу следует предложить 
изучить вопросы, касающиеся пятилетнего плана 
экономического развития, земельных проблем и сель­
скохозяйственных программ, включая вопрос о пере-

программы народного образования, и представить 
администрации свои заключения. Управляющая 
власть поступила бы весьма разумно, не только ради 
собственных интересов, но и в интересах сомалий­
ского народа, если бы она спрашивала и учитывала 
мнение народных представителей относительно этих

ственное значение для будущего развития сомалий­
ского государства.

Представитель Сирии отметил, что в отношении 
учреждения законодательного органа до сих пор было 
сделано весьма мало. Он считал, что управляющая 
власть должна обратить весьма серьезное внимание 
на вопрос о составе этого органа, так как необхо­
димо установить равновесие между прогрессивным 
городским населением, с одной стороны, и консер­
вативными туземными племенами с другой. Город­
ское население, в силу более широкого опыта и 
большей восприимчивости к изменениям условий 
жизни, будет нести большую долю ответственности 
и обязанностей, связанных с образованием работо­
способного и демократического правительства. Ту­
земные племена, представляющие консервативный 
элемент, будут естественно иметь голос в прави­
тельстве, и, как только будет образовано государство 
Сомали, туземная культура будет пользоваться долж-

Вонрос, однако, заключается в том, как согласо­
вать интересы этих двух групп населения в прави­
тельственных институтах в период опеки. Равное 
представительство обеих групп при распределении, 
мест в Территориальном совете неизбежно замедлит 
его развитие, как законодательного органа, и умень­
шит его работоспособность. Ясно, что администрации 
придется найти нужное равновесие, чтобы обеспе­
чить применение конституционных принципов, изло-

стигнуть только в том случае, если управляющая 
власть, создавая ■современное государство, обратится 
прежде всего за содействием к политическим пар­
тиям. Проблема племенного представительства тре­
бует тщательного изучения. Б, особенности ввиду того 
обстоятельства, что при теперешней стадии развития 
кочевого населения его представители не смогут за­
нять руководящие должности при созидании прави­
тельственных органов, опирающихся на передовые 
принципы, изложенные в Уставе и в Соглашении об

Представитель Сирии с удовлетворением отметил, 
что Заместитель председателя Территориального 'со­
вета г-н Осман высказал мнение, что этот Совет мо­
жет быть преобразован в законодательный орган без 
дальнейшего промедления и что сомалийский народ 
весьма этого желает. Управляющая власть должна 
сделать все от нее зависящее, чтобы осуществить 
эти надежды и стремления, и сделать нешительный 
шаг, чтобы передать законодательную власть и от­
ветственность сомалийскому народу.

Отметив, что г-н Осман признал также возможность 
проведения прямых выборов среди кочевого насе-

кратическими —  как основу для проведения выборов 
среди кочевников. Положение неоседлого населения 
не позволяет применить к нему современную изби­
рательную систему; невозможно также точно уста­
новить, кто является действительно лучшими его 
представителями. Что касается кочевников, то их 
лучшими представителями следует считать 
авторитет и мудрость которых признаются всем 
менем. Совершенно необходимо избежать столкно­
вения между оседлым и кочевым населением моло­
дого сомалийского государства, когда оно станет 
независимым. При распределении мест в будущем 
парламенте, не менее опасно было бы оказывать 
предпочтение оседлому населению, руководствуясь 
тем соображением, что оно является более культур­
ным, более передовым и более способным понять всю 
■сложность ■современного мирового положения. Италия 
не должна ■стремиться к достижению совершенства, 
полностью отвечающего идеалам демократии: ее за­
дача состоит в том, чтобы установить равновесие 
между различными интересами и передать власть в 
надежные руки людей, обладающих опытом.

Представитель Франции далее заявил, что, хотя 
он и стоит за предоставление женщинам избиратель­
ного права, тем не менее он считает, что было бы 
неблагоразумно еще более усложнять задачи управ­
ляющей власти какими-либо рекомендациями по это­
му вопросу, так как для проведения в жизнь этого 
права потребуется несколько лет.

Представитель Индии указал, что методы введения 
и степень применения принципов парламентарного 
демократического строя являются вопросами перво­
степенного значения. Касаясь предстоящих выборов,

торых членов Совета, выборы должны проводиться 
на возможно более широкой основе и охватывать 
возможно более широкие круги населения. Тот факт, 
что во время недавних выборов в муниципальные 
советы население неожиданно показало высокий уро­
вень политической зрелости, несомненно указывает 
на то, что при предстоящих выборах в Территори­
альный совет система всеобщего избирательного пра­
ва может быть еще более расширена и распростра­
нена на женское население ■страны.

Представитель Индии считал также желательным, 
чтобы принцип прямых выборов был распространен 
на население, сохранившее племенной уклад жизни. 
Отдавая себе отчет в том, что это вызовет некоторые

указал на то, что в других странах аналогичные 
проблемы успешно преодолевались и что нет никаких 
препятствий для принятия соответствующих мер в 
отношении кочевников Сомали. Территориальный 
■совет будет действительно представительным органом 
всего населения Сомали только после проведения 
прямых выборов на возможно более широкой основе. 
Так как в будущем этому органу предстоит стать 
суверенным парламентом независимого государства 
Сомали, то теперь следует обеспечить ему возможно 
более представительный характер. Сомалийский на­
род может осознать свою ответственность за управ­
ление страной только в том случае, если он будет 
полностью участвовать в выполнении различных пра­
вительственных функций.

Далее представитель Индии отметил, что в данное 
время функции Территориального совета весьма
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рам. Хотя администрация решения по этому вопросу 
еш;е не вынесла, он высказал мнение, что громад­
ные затруднения, которые возникнут хотя бы только 
потому, что на время проведения выборов передви­
жение кочевников будет задержано, заставляют ад­
министрацию присоединиться к мнению, высказан­
ному по этому поводу иредставителями Франции и 
Бельгии. Следуя этим путем, во всяком случае пред­
ставляется явная возможность провести эти выборы 
весной 1955 года. Предложение об установлении в 
выборном Территориальном совете «надлежаш;его 
равновесия» путем предоставления при прямых вы­
борах членам, избираемым оседлым населением про­
порционально большего числа мест чем причиталось 
'бы по численности фактически представляемого им 
населения, едва ли отвечает принципам демократии 
и несомненно вызовет протесты со стороны некото­
рых достойнейших сынов сомалийского народа.

Управляюш;ая власть не преминет использовать 
все имеющиеся в ее распоряжении средства, чтобы 
возможно скорее предоставить женпщнам право го­
лоса. Консультативному совету, который также вы­
сказывался за это, уже были даны заверения по 
этому поводу. Однако вследствие недостатка времени 
для проведения соответствующих подготовительных 
мер, вряд ли удастся предоставить женщинам право 
голоса на предстоящих политических выборах.

Особый представитель управляющей власти за­
явил, что Территориальный совет, возможно, получит 
более широкие полномочия в течение будущего года, 
если после вьгборо'В останется достаточно времени, 
чтобы закончить выработку и издать соответствую­
щие законы, которые, нормально должны предвари­
тельно быть рассмотрены Консультативным советом.

Особый представитель управляющей власти за­
явил, что все законопроекты всегда всесторонне об­
суждались и голосовались в Территориальном совете 
с момента его учреждения в 1950 году. То же самое 
постоянно делается в муниципальных и областных 
учреждениях. Что касается приобретения опыта в 
государственных делах, то различие между совеща­
тельными и законодательными собраниями едва ли 
является решаюпщм фактором.

СОВЕТЫ РЕЗИДЕНТСТВ

Представитель Индии, отметив, что управляющая 
власть разрабатывает планы реорганизации этих 
органов на более демократических началах, указал, 
что необходимо возможно скорее закончить эти планы 
и привести их в исполнение, и выразил надежду, 
что эти органы будут преобразованы на демокра­
тической основе и с предоставлением им значитель­
но более широких полномочий в 1955 году.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что советы резидентств являются 
лишь совещательными органами и не могут считаться 
действительно представительными, так как они со­
стоят из вождей племен или местных начальников, 
назначаемых администрацией.

Представитель 'Соединенного Королевства заметил, 
что муниципальные выборы проводились в атмосфе­
ре полной свободы и дали весьма обнадеживающие 
результаты. Он пожелал Сомали, чтобы предстоящие

дения, представитель Сирии настоятельно просил 
управляющую власть ввести эту избирательную си­
стему для всей территории, даже если нельзя ожи­
дать, что первые результаты будут удовлетворитель­
ными. Он высказал сомнение относительно целесо­
образности использования туземных шир в качестве 
избирательного органа, так как весьма важно обес­
печить в возможно большей степени, чтобы пред­
ставителями былн люди, осведомленные о нуждах 
территории и о мероприятиях, необходимых для ее 
прогресса. Он также сомневался в том, что ширы 
являются действительно демократическим органом по 
современным понятиям.

Далее представитель Сирин сказал, что у него 
создалось впечатление, что управляющая власть не 
имеет вполне определенных планов относительно раз­
вития законодательной власти. Это вызывает неко­
торое беспокойство и позволяет полагать, что первые 
шаги в отношении передачи Территориальному со­
вету законодательной власти не будут предприняты 
до 1956 года. Таким образом, в течение краткого 
трехлетнего срока Совет, по всей вероятности, будет 
постепенно преобразован из консультативного органа 
в законодательный орган.

Представитель Гаити заявил, что его делегация с 
большим интересом отметила результаты первых 
проведенных в Сомали демократических выборов, 
когда были избраны члены тридцати пяти муници­
пальных советов. Он добавил, что делегация Гаити 
надеется, что управляющая власть с еще большей 
решимостью осуществит свои будущие намерения 
провести выборы, в результате которых Территори­
альный совет станет полноценным законодательным 
органом. Он также высказал надежду, что выборы 
состоятся в указанный срок.

Представитель Австралии высказал мнение, что 
■намерение управляющей власти развивить этот бу­
дущий парламент постепенно весьма разумно. Также 
весьма разумно сосредоточивать в каждый данный

вития. Решение администрации сначала сосредото- 
а организации свободных выборов 
рассмотреть вопрос о предоставле-

чить внима 
в Совет, а
НИИ Совету дополнительных полномочий, по мнению 
делегации Австралии, является и логичным и реали­
стичным.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик отметил, что в территории до сих пор 
не имеется настоящего законодательного органа и что 
законодательная власть осуществляется администра­
тором. ■ Он заявил, что состав членов Территориаль­
ного совета доказывает, что управляющая власть по­
ощряет отсталую племенную систему. Даже этот чи­
сто консультативный орган, лишенный каких бы то 
НИ было реальных полномочий и власти, не был 
создан на демократических началах и нельзя счи­
тать, что он действительно представляет туземное 
население. Н а деле большинство членов Совета ■со­
ставляют вожди племен, которые, по существу, яв­
ляются платными должностными лицами администра-

■Особый представитель управляющей власти отме­
тил, что, по мнению некоторых делегаций, прямое 
избирательное право следует применять во всей тер­
ритории, а не прибегать в случае надобности к ши-
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министраторами, т.е. людей, которых население ува­
жает и ■слушается, является фактором первостепен­
ного значения. В связи с этим он спрашивал себя, 
не иш;ет ли управляюш;ая власть слишком большого 
совершенства. Он понимает желание управляюгрей 
власти назначать на должности лиц более молодого 
поколения, учившихся за границей и получивших 
дипломы. Но по опыту ему было известно, что услу­
ги людей, имеюш;их обш;ую культуру, но ограничен­
ные специальные познания, которые проявляли в сво­
ей повседневной работе здравый смысл, приобрели 
опыт и показали твердость характера, очень часто, 
особенно в трудное переходное время, оказывались 
более ценными, чем услуги молодых дипломирован­
ных людей. Каков бы ни был их образовательный 
ценз, ценным людям, которые будут работать под 
руководством итальянских администраторов, необхо­
димо как можно быстрее дать возможно более основа­
тельную подготовку.

Представитель Соединенного Королевства сказал, 
что проводимая управляюш;ей властью политика 
тщательной подготовки будущих кандидатов на выс­
шие должности —  разумна. Он отметил, что ряд от­
ветственных должностей уже заняты сомалийцами и 
число таких должностей продолжает реличиваться. 
Это увеличение сопровождалось соответствующим со­
кращением числа сотрудников-итальянцев на 273 
человека.

Представитель Индии заявил, что прогресс в этой 
области идет слишком осторожным, слишком медлен­
ным и неуверенным темпом. При теперешнем темпе 
прогресса 1960 год застанет немногих сомалийцев 
на высокоответственных должностях. Обладание уни­
верситетским дипломом и общее высшее образование 
■не должны считаться необходимыми предваритель­
ными условиями для того, чтобы стать хорошим ад­
министратором. ■Если при существующем в Сомали 
положении допущение сомалийцев в высшие кадры 
администрации будет ограничиваться вследствие та­
ких требований, то это поставит независимое сома­
лийское государство в 1960 году в весьма тяжелое 
положение в отношении правительственных органов. 
Так как вся ответственность будет, так или иначе, 
передана сомалийцам؛ в 1960 году, то представляет­
ся несколько неправильным и недальновидным ут­
верждать, что для занятия таких должностей с огра­
ниченной ответственностью, как должности резиден­
тов и заведывающих второстепенными отделами, не 
имеется подходящих сомалийцев. Ввиду жизненной 
важности этого вопроса к нему не следует подходить 
слишком консервативно и ортодоксально или в духе 
подчинения неизбежности. Существующее положение 
явно требует более энергичных мер и больше вооб­
ражения, равно как и понимания срочности.

Представитель Индии рекомендовал управляющей 
власти уделить ■серьезное внимание вопросу о на­
значении сомалийцев в качестве заместителей неко­
торых итальянцев-начальников отделов. Это даст по­
дающим надеждь! чиновникам-сомалийцам полезную 
подготовку, и, когда настанет время, они смогут 
заменить этих итальянцев. Выбор не должен ограни­
чиваться исключительно сомалийцами-чиновниками, 
и на эти должности можно также назначать неко­
торых сомалийцев, зарекомендовавших себя в дру­
гих областях. Представитель Индии добавил, что 
Консультативный совет и Выездная миссия могли бы

выборы прошли с таким же успехом, как и муници­
пальные выборы.

Представитель Индии заявил, что недавние му­
ниципальные выборы, проводившиеся на основе все­
общего избирательного права для лиц мужского пола 
путем тайного голосования, показали политическую 
зрелость населения и сознания им своей ответствен­
ности. Он высказал надежду, что теперь произойдет 
весьма существенный переход исполнительной вла­
сти и ответственности к вновь избранным муници­
пальным советам. Местное самоуправление, по мне­
нию представителя Индии, служит методом полезной 
подготовки к выполнению более сложных обязанно­
стей в законодательной и исполнительной области; 
он выразил надежду, что возможность использовать 
муниципальные советы в этих целях не будет упу­
щена. Ероме того, передача власти этим органам 
представляет собой вопрос, требующий особого вни­
мания Консультативного совета и Выездной миссии.

Представитель Сирии заявил, что необходимо вся­
чески поощрять новые советы в том, чтобы они 
взяли на себя больше ответственности за местное 
управление. Задача будущих сомалийских админи­
страторов будет несомненно менее трудной, если они 
смогут пользоваться поддержкой ответственных и 
опытных органов местного управления. Непринятие 
этой меры теперь увеличит осложнения и затрудне­
ния, с которыми столкнется вновь создающееся со­
малийское государство.

ПредстаВ'Итель Союза Советских Социалистических 
Республик сказал, что не имеется указаний на то, 
что с проведением муниципальных выборов местное 
управление преобразовалось на демократический 
лад. Он подчеркнул, что в соответствии с избира­
тельным декретом из всего населения численностью 
в 1,2  млн. человек в выборах принимало участие 
всего лишь 60 ООО избирателей и что женщины и 
кочевники, составляющие около трех четвертей на­
селения, до сих пор лишены избирательных прав. 
Кроме того, из полученных петиций видно, что вы­
боры проводились в атмосфере полицейского режима 
и произвола и что поступил ряд петиций, содер­
жащих жалобы на нарушение избирательного закона, 
на .давление на избирателей и на неправильные дей­
ствия администрации в ■составлений избирательных 
списков.

Особый представитель управляющей власти за­
явил, что муниципальные советы получат полномочия 
в этом году.

ПРАВИТЕЛЬСТВЕННЫЕ ОРГАНЫ

Представитель Бельгии отметил, что было бы весь­
ма неблагоразумно доверить ■ответственные должно­
сти не вполне квалифицированным сомалийцам. Он 
заявил, что администрация должна быть осторожна 
в повышении окладов при замещении в администра­
ции итальянцев сомалийцами, так как весьма важно, 
чтобы сомалийское государство могло покрывать свои 
расходы. Опасно также назначать иностранцам окла­
ды более высокие, чем оклады, которые страна может 
нормально выплачивать, так как впоследствии, когда 
все управление перейдет полностью к сомалийцам, 
эти высокие оклады придется распространить на 
всю администрацию.

Представитель Франции заявил, что появление 
туземных чиновников, являющихся настоящими ад­
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администрации. Особый представитель высказал уве­
ренность в том, что эти молодые люди хорошо себя 
зарекомендуют как в Центральном управлении, —  
где они будут находиться вместе с тридцатью тремя 
должностными лицами-итальянцами, из которых это 
Управление ■состоит, если не считать специальных 
отделов, •— так и на местах. У них несомненно будет 
полная возможность приобрести административный 
опыт. Управляющая власть согласна с тем, что уни­
верситетский диплом не является необходимым усло­
вием для того, чтобы стать хорошим администрато­
ром. Но административная работа, особенно на бо­
лее высоких должностях, требует известных знаний 
и образования, которые один только здравый смысл 
не может заменить.

СУДОУСТРОЙСТВО

Представитель Франции отметил, что, хотя, по его 
мнению, на будущее сомалийское государство опасно 
налагать слишком тяжелое финансовое бремя, в об­
ласти правосудия все должно быть сделано без чрез­
мерной экономии, для того чтобы сомалийское го­
сударство имело здоровые, независимые, прочные и 
всеми уважаемые судебные органы. Для молодого 
государства ничто не может быть важнее здорового, 
работоспособного и всеми уважаемого суда. Поэтому 
он весьма настоятельно просил управляющую власть 
продолжать уделять серьезное внимание проведению 
своих планов и настойчиво продолжать свои усилия.

Представитель Сальвадора заявил, что организа­
ция судебного аппарата, которая теперь закончи­
лась учреждением верховного суда, представляется 
ему более чем удовлетворительной; он надеется толь­
ко, что этот аппарат будет быстро усилен.

Представитель Китая с удовольствием отметил по­
степенное завершение разделения административного 
и судебного аппарата. Он также был рад узнать, 
что администрация решила приостановить на два 
года наложение коллективных штрафов и что Тер­
риториальный совет одобрил это решение. Он выразил 
твердую надежду, что опыт применения этой хорошо 
продуманной меры в конечном итоге приведет к  пол­
ной отмене коллективных штрафов, вместо которых 
будет установлен другой, более подходящий вид на-
К^ЗВ|НИ1Н،

Особый представитель управляющей власти ска­
зал, что в области судоустройства предстоящее 
учреждение Верховного суда обеспечит судебным ор­
ганам территории полную независимость как от дру­
гих органов, так и от исполнительной власти.

3. Э К О Н О М И Ч Е С К И Й  П Р О Г Р Е С С

Обзор положения и рекомендации 
Совета по Опеке

ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ

Известные экономические ресурсы территории 
ограничены. Считается, что экономическая деятель­
ность 90 процентов населения ограничивается тра­
диционным натуральным хозяйством. 40 процентов 
населения занимается скотоводством, 30 процентов 
—•смешанным сельским хозяйством и 20 процен­
тов —  исключительно земледелием. Это население 
только случайно занимается торговлей, обменивая

рассмотреть его рекомендацию в срочном порядке в 
консультации с администрацией и представителями 
Территориального совета.

Представитель Сирии сказал, что он никак не 
может понять политики управляющей власти в от­
ношении «сомадизации». Указав на политику не- 
■назначения максимально возможного числа сомалий­
цев на высшие должности под предлогом, что это 
лишит возможности предоставления в будущем этих 
должностей образованным людям, он заявил, что не 
может понять, почему люди, имеющие известный 
опыт и способности, не могут назначаться на дол­
жности, на которых они могут научиться управлять 
территорией. Он высказал уверенность в том, что 
если в территории имеются такие лица, то, приобретя 
под надлежащим руководством опыт, они станут пре­
красными администраторами. Один только факт об­
ладания университетским дипломом, еще не опреде­
ляет пригодности для занятия административной 
должности. Самая лучшая и, пожалуй, единственная 
подготовка к ■самоуправлению и независимости со­
стоит в осуществлении самоуправления на практике. 
Необходимо принять все меры, чтобы предоставить 
сомалийцам возможность занять должности самых 
высоких рангов. Если у них не хватает опыта, они 
могли бы его приобрести под руководством глав 
департаментов и других высших н ответственных 
должностных лиц.

Представитель Сирии заявил, что соображения 
управляющей власти относительно личного состава 
и предположения о стоимости его содержания в 1960 
году не имеют той ориентировочной ценности, кото­
рую, как он надеялся, они будут иметь, и что эти 
цифры в некоторых отношениях, повидимому, не со­
ответствуют положению, Б котором, как можно пред­
полагать, будет находиться территория в I960 году.

Представитель Китая заметил, что его делегация 
рада была узнать, что пять туземцев назначены на 
должности вице-резидентов. Это был важный шаг в 
правильном направлении. Представитель Китая вы­
разил надежду, что к моменту представления сле­
дующего годового отчета больше сомалийцев будет 
назначено на такие же и на другие, даже еще более 
ответственные, должности.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что из данных годового отчета 
видно, что все ответственные должности в админи­
страции заняты итальянцами. Он сказал, что управ­
ляющая власть должна принять эффективные меры 
для обеспечения работы туземцев в административ­
ных органах всего правительственного аппарата.

Особый представитель управляющей власти за­
явил, что он согласен с представителем Франции, 
что администрация проявляет известную осторож­
ность в назначении сомалийцев на весьма ответ­
ственные административные должности. Однако чи­
сло таких лиц в списках постоянно увеличивается. 
Управляющая власть не может отказаться от обяза­
тельства создать в Сомали современное государство. 
Процесс «сомализация» предполагается в ближай­
шем будущем ускорить. Первая группа молодых лю­
дей, прошедших Школу политического управления в 
территории и дополнительный курс в Италии, только 
что вернулась в Сомали и будет иметь доступ к 
занятию более высоких ответственных должностей в
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Особый представитель управляющей власти сооб­
щил Совету, что план развития будет полностью 
проводиться в жизнь Б пределах ресурсов, имеющих­
ся  как в отношении личного состава, так и в отно­
шении денежных средств. Для осуществления раз­
вития дальше пределов этого плана, а также для 
осуществления проектов, которые потребуют более 
значительного времени для погашения, желательна 
помощь из международных источников. Особый пред­
ставитель сообщил также Совету, что Территориаль­
ный совет дал самые категорические и формальные 
заверения, что права всех иностранных предприятий, 
которые сделают в территории капитальные вложе­
ния, будут раж аться и охраняться и что эти пред­
приятия будут поставлены в равное положение с ту­
земными предприятиями, даже и после изменения 
статуса территории. Территориальный совет просил 
международные учреждения отметить эти заверения 
и подтвердить их.

На четырнадцатой сессии по предложению, внесен­
ному представителем Сальвадора ؟“؟ , Совет принял 
резолюцию ؟“؛ , Б которой Совет предлагает Генераль­
ной Ассамблее на ее девятой сессии поручить Ге­
неральному Секретарю изучить, в консультации с 
итальянским правительством и с Международным 
банком реконструкции и развития, возможность фи­
нансирования плана экономического развития тер­
ритории либо при помощи Международного банка, 
либо другими способами, которые Организация Объ­
единенных Наций может применить. Совет рекомен­
довал также управляющей власти изучить возмож­
ность привлечения частных сомалийских и иностран­
ных капиталов в предприятия, которым Междуна­
родный банк реконструкции и развития будет готов 
предоставить займы, и настоятельно рекомендовал 
управляющей власти дать по возможности широкую 
огласку выработанным ею планам экономического 
развития, для того чтобы заинтересовать обществен­
ность в территории и за границей и обеспечить об­
щественное содействие выполнению' этих планов.

На четырнадцатой сессии Совет пришел к сле­
дующим заключениям и сделал следующие рекомен-

Совет, с  удовлетворением отмечая, что, в соответствии с 
реиомендацией, сделанной Советом на его двенадцатой сессии, 
управляющей властью был разработан всесторонний план эко­
номического развития, отмечая далее заверения управляющей 
власти, что она намерена приложить самые энергичные усилия 
к тому, чтобы закончить проведение этого плана до 1960 года, 
настоятельно предлагает управляющей власти продолжать всеми 
возможными средствами проведение в жизнь этого плана, поль­
зуясь советами и сотрудничеством Консультативного совета. 
Территориального совета и выездных миссий.

Совет, с одобрением отмечая старания управляющей власти 
получить техническую и экономическую помощь Организации 
Объединенных Наций и ее специализированных учреждений, а  
также ценную помощь, уже оказанную этими учреждениями, 
выражает надежду, что они проявят самое благожелательное 
отношение к просьбе управляющей власти о предоставлении 
дальнейшего содействия и материальной помощи в проведении 
планов развития, в том числе планов социального развития и 
здравоохранения, освободив, по возможности, территорию от 
участия в финансировании этих планов.

Совет, с  удовлетворением отмечая высокое чувство ответ­
ственности, проявленное Территориальным советом принятием 
4  января 1954 г. резолюции, в которой он дает все заверения в 
том, что иностранные частные предприятия и капиталы будут 
поставлены в территории в одинаковое положение с туземными 
предприятиями до достижения территорией независимости в 
1960 году и после этого срока, выражает надежду, что создан-
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СВОИ незначительные избытки буйволиного масла, 
шкур и зерна на текстиль, рис, сахар, чай и неко­
торые другие продукты потребления. Продукция на 
экспорт как по величине, так и по числу товаров 
ограничена, причем вывозятся главным образом ба­
наны, шкуры, буйволиное масло, хлопок и ладан. 
Промышленность развита очень слабо. Возможно, 
что в  некоторых частях территории имеются место­
рождения нефти, однако до сих пор они еще не 
обнаружены.

Управляющая власть уже указывала, что экономи­
ческое развитие территории будет в значительной 

зависеть от содействия международных финан- 
организаций. По этому поводу Совет высказал 

в, что управляющая власть может содейство- 
привлечению в территорию капиталов, разра­

ботав общий план экономического развития терри­
тории, и предложил управляющей власти вырабо­
тать и представить такой план по возможности в 
кратчайший срок.

В дальнейшем Совет высказал мнение, что не­
удовлетворительность народного хозяйства террито­
рии и проблемы, возникающие в связи с экономи­
ческим развитием, представляют серьезное препят­
ствие для достижения экономической жизнеспособно­
сти будущего независимого государства, и полагал 
необходимым тщательно пересмотреть все экономи­
ческие ресурсы и возможности в свете выводов и 
заключений, сделанных Миссией технической помо­
щи Организации Объединенных Наций. Совет на­
стоятельно рекомендовал управляющей власти вы­
работать в самом срочном порядке всесторонний 
план экономического развития, учтя рекомендации 
Миссии технической помощи Организации Объеди­
ненных Наций, в особенности, относящиеся к буду­
щим нуждам территории, как независимого государ­
ства, и просил унравляющую власть особо сообщать 
об этом плане и о его проведении в жизнь.

Управляющая власть ■сообщила Совету, что за­
дача изучения возможностей общего экономического 
развития поручена одному крупному эксперту по эко­
номическим и финансовым вопросам. Рекомендации 
этого эксперта и собранные им фактические мате­
риалы значительно облегчат задачу администрации 
по разработке плана. План экономического развития 
территории был представлен Совету на четырнад­
цатой сессии. Главной целью этого плана является 
развитие земледелия и животноводства и содействие 
постепенному переходу кочевого населения к осед-

дусматривается увеличение продукции зерновых и 
товарных культур, модернизация сельского хозяй­
ства, ■более широкое использование орошения, по­
стройка зернохранилищ и широкая программа буре­
ния колодцев и сооружения водоемов. В плане также 
предусматривается принятие мер по развитию путей 
сообщения и средств связи, городского благоустрой­
ства, гидроэлектрических установок, промышленно­
сти, ремесел и торговли. Сомалийское кредитное 
учреждение, являющееся неотъемлемой частью вы­
полнения этого плана, будет предоставлять займы 
сомалийским сельским хозяевам и торговцам, а  так­
же лицам, занимающимся промышленной деятель­
ностью،
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ная благодаря этой резолюции атмосфера будет способствовать 
росту иностранных капиталовложений в территории.

Совет, отмечая, что частные инвестиции в территории со­
ставляют в общем 22 миллиона сомало, настоятельно предлагает 
управляющей власти приложить еще больше усилий к поощрению 
частных капиталовложений. Совет с одобрением отмечает, что 
управляющая власть будет приветствовать участие других фи­
нансовых учреждений в развитии территории.

Совет, отмечая с удовлетворением создание Сомалийского 
кредитного учреждения, половина членов правления которого —  
сомалийцы, выражает надежду, что это учреждение будет пол­
ностью использовано, и настоятельно предлагает управляющей 
власти дать сомалийскому населению разъяснения о различных 
видах помощи, которая предоставляется этим учреждениям, и о 
полезной роли, которую оно может играть в общем развитии 
территории.

И НАЛОГООБЛОЖЕНИЕГОСУДАГСТВЕННЫЕ

на неекольЕО произвольный характер этих цифр, 
объясняющийся трудностью заранее предвидеть как 
точные потребности в личном составе, так и уровень 
экономического развития и государственных доходов, 
который может быть достигнут к 1960 году. Пред­
полагалось, что штаты не будут превышать тепереш­
них размеров и что они будут достаточны для удов­
летворения будущих потребностей и что во всяком 
случае в первые годы своей независимости сома­
лийское государство будет нуждаться в услугах из­
вестного числа иностранных специалистов. В этих 
цифрах не лредуемотрены персонал консульств и 
дипломатические представители.

На своей тринадцатой сессии Совет рагссмотрел 
петицию, в которой его внимание привлекалось к 
различию налоговых ставок в различных местностях 
и выражалась просьба ввести единообразие в ставки 
рыночного, лавочного и подворного ■налогов*®*. В 
своих замечаниях по этой петиции управ.ляющая 
власть заявила, что система налогообложения осно­

ва категории в соответствии с их значением, разме­
ром и оборотом. Для большей части рыночных това­
ров установлены максимальные ставки обложения, 
и муниципальным управлениям разрешается взимать 
налоги в размерах до максимального предела, учи­
тывая местные обычаи, потребности коммунального 
обслуживания и богатство • того или иного района. 
В отношении рынков, где ощущается недостаток в 
некоторых товарах, применяются более низкие став-

Выездная миссия 1951 года отметила необходи­
мость полного использования налоговой илатежеспо- 
собности территории; в связи с этим Совет обратил 
внимание населения территории и управляющей вла­
сти на необходимость увеличения финансового уча­
стия всех слоев населения в покрытии расходов тер­
ритории. Впоследствии Совет был редомлен о вве­
дении налога на все обрабатываемые земли, нахо­
дящиеся во владении туземцев; налог установлен в

рассмотренных Советом на четырнадцатой сессии 
петиций содержались протесты против этого налога, 
и указывалось, что население не в состоянии его 
платить*®®. В своих замечаниях по этой петиции

Общая сумма доходов и расходов за 1952/1953 
бюджетный год составляла соответственно 32,7 и 
68,9 миллиона сомало; таким образом дефицит ис­
числялся в 36,2 миллиона сомало, т.е. 52,5 процента 
суммы всех расходов. Фактическая сумма доходов и 
расходов превысила бюджетные исчисления соответ­
ственно на 3,6 и 2,8 миллиона сомало. По сравнению 
с 1951/1952 годом доход уменьшился на 3,5 мил-

сомало.
Расходы на оплату всех гражданских служащих 

всех отделов управления составили 38,7 миллиона 
(33,4 миллиона в 1951/1952 году и 30,1 миллиона в 
1950/1951 году).

До сих пор бюджетный год начинался 1 июля и 
кончался 30 июня следующего года. Начиная с 1955 
года бюджетный год будет соответствовать кален­
дарному году, вследствие чего бюджет на 1953/1954 
год исчисляется на период времени в восемнадцать 
месяцев; по сметным предположениям, доходы за этот 
период времени выразятся в 50 миллионов сомало, 
а расходы —  в 98 миллионов сомало.

расходы составляли в 
ша со^^ло, против 39 ئ,

1952/1953 году 
2 8 ,0  миллиона со^^ло, иротив 3 9 ,2  миллиона сомало 
в 1951/1952 год^; военные расходы на 1953/1954 
го^ иредиоложительно исчисляются в 21 миллион 
со^^ло. Управляющая власть указывает, что воору- 
женные силы оказывают стране также существенные 
услуги гражданского характера, главным образом ио 
воздушному транспорту и радиосвязи, и считает, что 
стоимость этих услуг иревышает 5,5 миллиона со-

совая самостоятельность является единственной ЗД0- 
ровой осиовой, на которой может быть создано ие- 
зависимое государство, и что поэтому иеобходимо 
принимать меры для постепенного достижения этой 
це^и. Выездная миссия 1951 года высказала ^ие- 
ние, что управляющая власть может иостецеиио лик- 
лидировать бюджетный дефицит. Основывая свою ре- 
комендацию и^ предложении Миссии, Совет просил 
управляющую власть подготовить для Выез^иой МИС- 
сии 1954 года предварительные сведения о р^зме- 
рах правительственного аппарата, который терри- 
тория могла бы содержать на собственные средства. 
В дальнейшем управляющая власть сообпщла Сове- 
ту, что на 1960 год можно предусмотреть следующие 
размеры штатов и расходов на ошлату личного со- 
става;
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вые районы и находить новые рынки сбыта заграни­
цей. Число сомалийцев в импортной и экспортной 
торговле повысилось с 68 человек в 1952 году до 
202 человек в 1953 году.

В одной из петиций, рассмотренных Советом на 
четырнадцатой сессии, содержалась жалоба на то, 
что группа итальянских деловых людей монополизи­
ровала оптовую торговлю в территории и что сома­
лийцам разрешения на импорт и экспорт выдаются 
только для Италии, где, как утверждается далее, 

чрезвычайно невыгодны®®*. В • своих замеча- 
по этой петиции управляющая власть заявила, 

что не менее 203 сомалийцев подучили разрешение 
заниматься внешней торговлей и что в течение 1953 
года сомалийцам было выдано 785 импортных раз­
решений приблизительно на сумму в 6,5 млн. сома­
ло. Из этих разрешений только 136, на сумму в 1,8 
млн. сомало, было выдано на имопрт из Италии. 
Кроме того, другого рода разрешения на сумму, пре­
вышающую 4 млн. сомало, были выданы на торгов­
лю с соседними странами. Управляющая власть от­
рицает, что в отношении торговли проводится дис­
криминация между различными странами, за исклю­
чением некоторых ограничений, вызываемых валют­
ными затруднениями®®®.

Те же податели нетиции жалуются также на то, 
что, в то время как стоимость одного квинтала 
местного сахара была 70 сомало, а  импортного са­
хара —  90 сомало, управляющая власть повысила 
цену и на тот и на другой до 210  сомало за квин­
тал и что как импорт, так и местное производство 
■сахара являются монополией одной итальянской фир­
мы®،®. В своих замечаниях управляющая власть за­
явила, что в 1951 году она установила твердую 
цену на местный сахар (186,90 сомало, включая 
налоги) и что, благодаря этому, местная сахарная 
промышленность расширила в достаточной степени 
свои заводы, чтобы полностью удовлетворять нужды 
территории. Для этого в оборудование была вложена 
сумма, приблизительно равная 2 млн. долларов. По­
ложение было поставлено под угрозу, когда цены на 
импортный сахар упали. Поэтому на ввозимый сахар 
была установлена дополнительная пошлина, чтобы 
обеспечить работу нескольких тысяч сомалийцев, ра­
ботающих в местной сахарной промышленности. Не­
смотря на дополнительную пошлину для импортеров 
сахара остается достаточная прибыль. В 1953 году 
было ввезено около 30 ООО квинталов сахара. Управ­
ляющая власть категорически отрицает, что ввоз 
сахара ■является монополией одной итальянской фир­
мы. На право ввоза отдельных партий сахара про­
изводились публичные торги, и его получили лица, 
назначившие наиболее высокую цену, среди кото­
рых не было ни одного итальянца®،،.

На четырнадцатой сессии Совет пришел к следу­
ющим заключениям и сделал следующие рекоменда-

Совет, отмечая, что стоимость импорта более чем в два 
раза  превышает стоимость экспорта, отмечая таки؛е неудобства 
развития внешней торговли только в одном направлении, реко­
мендует управляющей власти в интересах экономического буду­
щего сомалийского государства принять меры для уменьшения 
дефицита торгового баланса при помощи таких мер, как уста- 
новлеике большей свободы в выборе направления торговли,

управляющая власть заявила, что этот налог имеет 
целью включить в налоговую сеть большое число 
мелких сельских хозяев, которые иначе ничего не 
будут вносить в доход территории, что этот налог 
является умеренным, что каждый в состоянии его 
платить®®® и что, кроме того, он был введен с одоб­
рения Территориального совета®®،. Особый предста­
витель управляющей власти в своем заявлении на 
заседании Постоянного комитета по петициям ука- 

что при самых неблагоприятных обстоятель- 
сельскому хозяину придется уплачивать налог 

два сомало с каждых сорока двух сомало дохода.
На четырнадцатой сессии Совет пришел к следую­

щим заключениям и сделал ■следующие рекоменда-

Совет, отмечая, что годовые доходы территории в настоящее 
время составляют менее половины ее расходов, отмечая далее, 
что годовые расходы по государственному управлению, включая 
расходы на гражданских служащих, полицию и личный состав 
вооруженных сил, чрезмерно высоки по сравнению с поступле­
ниями, и, отдавая себе отчет в трудностях для будущего сома­
лийского государства нести бремя такого дефицита без посто­
ронней помощи, настоятельно предлагает управляющей власти 
принять меры к тому, чтобы уменьшить будущий бюджетный 
дефицит независимого сомалийского государства всеми возмож­
ными способами, в том числе путем увеличения продуктивности 
территории, полнейшего использования налоговой платежеспо­
собности населения, рационализации административного устрой­
ства и постепенной замены находящихся на административных 
должностях итальянцев сомалийцами.

Совет, напоминая о рекомендации, сделанной им на один­
надцатой сессии, в которой обращалось внимание населения 
территории и управляющей власти на важность увеличения уча­
стия всех слоев населения в расходах территории, полагает, что 
население могло бы вносить больше в доходы территории, и на­
стоятельно рекомендует сомалийскому народу оказать содействие 
управляющей власти в изыскании возможностей увеличения 
налоговых поступлений.

ВНЕШНЯЯ ТОРГОВЛЯ

Товарооборот 1953 года дал превышение импорта 
над экспортом на сумму в 43,9 млн. сомало. Импорт 
выразился в сумме 78,6 млн. ■сомало, т.е. существен­
но уменьшился по сравнению с 1952 годом, когда 
сумма импорта составляла 105 млн. сомало. Экспорт,

уменьшился, так как сумма экспорта в 1952 году 
составляла 46,6 млн. сомало. По сравнению с 1952 
годом дефицит внешней торговли уменьшился на 
14,5 млн. сомало. Однако, как и в прошлом году, 
управляющая власть указала, что таможенная оценка 
экспорта значительно ниже его действительной сто­
имости и что следовательно реальный дефицит фак-

Главным источником импорта является Италия, 
которая ввозит в территорию 47,8 процента товаров 
по стоимости. Приблизительно по 20 процентов всего 
импорта дают Аден и Кения. По стоимости около 
70 процентов всего экспорта идет в Италию; в Аден, 
Кению и Занзибар идет соответственно 11,9 3,8 и 
2,2 процента.

Управляющая власть заявила, что для сокращения 
дефицита торгового баланса она пытается поощрять 
расширение некоторых культур, направлять боль­
шее количество товаров в долларовые и стерлинго-
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Совет получил заверения, что, ввиду небольшого ко­
личества пахотной земли и особого характера Согла­
шения об опеке, управляющая власть не будет пре­
доставлять концессий до введения нового земельного 
законодательства, составленного в соответствии с 
принципами Соглашения об опеке.

Совет предложил управляющей власти принять все 
необходимые меры для скорейшего введения в  дей­
ствие такого законодательства. Совету было сообще­
но, что для выработки новых земельных законов 
учрежден комитет в составе как итальянцев, так и 
сомалийцев. Комитет уже собрал значительные ма­
териалы, необходимые для его работы.

В 1953 году с единодушного согласия Территори­
ального совета администрация разрешила туземцам 
продать трем сельским хозяевам-итальянцам землю, 
общей площадью в 698 гектаров. Земельные вла­
дения лиц нетуземного происхождения распределя­
ются следующим образом: арабам принадлежит 1 500 
гектаров, а итальянцам —  73 540 гектаров.

Многие аспекты земельного вопроса ранее были 
предметом петиций, рассмотренных Советом.

На четырнадцатой сессии Совет сделал следующую 
рекомендацию:

Совет, принимая к сведению, что в 1954 году будут изданы 
новые земельные законы, предусматривающие систему реги­
страции земельных владений, просит управляющую власть в 
следующем отчете представить по этому вопросу подробные 
сведения.

ЗЕМЛЕДЕЛИЕ И СКОТОВОДСТВО

Главное б'Огатство территории —  ее живой инвен­
тарь, преимущественно верблюды, крупный рогатый 
скот, овцы и козы. Земледелие в общем распростра­
нено в долинах рек, некоторых прибрежных районах 
и в безводном районе, расположенном между реками 

и Уэби-Шебели, где применяются специаль- 
методы сельского хозяйства. Главные сельско­

хозяйственные культуры —  сорго, маис, бобы, земля­
ные орехи, бананы, сезам, сахарный тростник и хло­
пок. Природные условия территории характеризуют­
ся частыми засухами, которые заставляют туземное 
население испытывать серьезные лишения. В связи 
с этим следует напомнить, что в своих прежних ре­
комендациях Совет предлагал принять меры для 
обеспечения разнообразия культур, для достаточного 
производства пищевых продуктов и для их хране-

Управляющая власть сообщила Совету, что недо­
статочные и нерегулярные дожди и нашествие раз­
личных насекомых-вредителей, в том числе саранчи, 
были причиной сравнительно низкого урожая по 
сравнению с предыдущим 1952 годом. Управляющая 
власть добавила, что 53 ООО квинталов зерна, имев­
шиеся у администрации в порядке программы накоп­
ления запасов, дали возможность предотвратить спе­
куляцию и сохранить обычные цены на зерно.

Согласно отчету, проблема сельскохозяйственного 
значительной степени заключается в обес- 

лучшего использования земли. В безводных 
г, где применяются специальные методы сель­

ского хозяйства, увеличение производства возможно 
путем использования тяглового скота, сооружения 
новых колодцев и водоемов, что ускорило бы переход 
населения к оседлому образу жизни; разведения 
кормовых культур, что содействовало бы сокращению

реформа таможенных тарифов, нахождение новых рынков сбыта 
и развитие местной промышленности.

Совет, отмечая высокие цены на сахар, причиной которых 
являются высокие импортные пошлины, отмечая далее ограни­
ченную покупательную способность потребителей и значение, 
которое этот продукт имеет для питания сомалийского народа, и 
признавая, что покровительственные пошлины могут в некоторой 
степени быть необходимы для защиты местной сахарной про­
мышленности, рекомендует управляющей власти найти способы 
и средства для понижения розничной цены на сахар, оказывая 
в то же время сахарной промышленности разумную защиту 
такими средствами, которые она найдет подходящими.

ТРАНСПОРТ И ПУТИ СООБЩЕНИЯ

Выездная миссия 1951 года высказала мнение, 
что состояние дорожной сети является серьезным 
препятствием для экономического развития края. 
Согласно рассматриваемому годовому отчету, эксперт 
United States Foreign Operations Administration 
произвел обследование дорожной сети и рекомен­
довал принять минимальную программу постройки и 
ремонта дорог сметной стоимостью приблизительно в 
14 млн. сомало, выполнение которой должно быть 
закончено в 1957 году. Среди других рекомендаций 
имеется рекомендация об улучшении важной дороги, 
связывающей Могадишо с Кисимайо, чтобы обеспе­
чить возможность движения по ней в любую погоду; 
в настоящее время, в сезон дождей эта дорога де­
лается непроезжей.

Та же организация произвела обследование пор­
товых сооружений и рекомендовала минимальную 
программу улучшения портов. Управляющая власть, 
касаясь обследования дорожной сети и портовых со­
оружений, заявила, что рекомендованные минималь­
ные программы будут проведены в жизнь как часть 
плана экономического развития.

Совету было сообщено, что между портами терри­
тории, Аденом и Момбасой, будут установлены еже­
месячные рейсы судна грузоподъемностью в 600 
тонн.

В одной из ранее упомянутых петиций, которая 
была рассмотрена на четырнадцатой сессии Совета, 
содержится жало'ба на то, что подрядчики по транс­
порту не имели работы, так как все транспортные 
операции щ)оизводятся либо администрацией, либо 
итальянскими фирмами؛؟؟. В своих замечаниях до 
этой петиции управляющая власть ответила, что су­
ществующие в стране девять предпирятий авто­
транспорта, в числе которых имеются как итальян­
ские, так и сомалийские, объединены в синдикат. 
Управляющая власть добавила, что она всегда ста­
ралась обеспечить для всех членов синдиката мак­
симальное количество работы и что произведенное 
расследование выяснило, что при распределении за­
казов между членами синдиката различия между со­
малийскими и итальянскими фирмами не делает-

ЗЕМЛЕПОЛЬЗОВАНИЕ 

По обычному праву личные праваи о  ооычному праву личные права на землю весь­
ма ограничены и основаны на принадлежности от­
дельного лица к данной общине. Согласно все еще 
действующему довоенному законодате-льству управ­
ляющая власть не может распоряжаться землями,

Управляющая власть заявила, что она признает 
необходимость нового земельного законодательства, 
соответствующего статье 14 Соглашения об опеке.
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к тому, чтобы обеспечить правильное распределение 
новых колодцев в скотоводческих районах, с тем 
чтобы уменьшить конфликты между отдельными пле­
менами и открыть для пастбищ, новые районы, ко­
торые до сих нор не могли быть использованы из-за 
недостатка воды. Выло также уделено внимание обес­
печению достаточного водоснабжения населенных 
пунктов. Выли также сооружены водоемы, и один из 
них, емкостью в 500 ООО куб. м., может в засушли­
вый период давать воду на 60 000 годов скота. С 
технической и финансовой помощью United States 
Foreign Operations Administration управляющая 
власть приступила к постройке 150 колодцев стои­
мостью в 4,2 млн. сомало, причем половина этой 
суммы будет предоставлена указанным органом.

На четырнадцатой сессии Совет пришел к следу­
ющим заключениям и сделал следующие рекоменда-

Совет с удовлетворением отмечает успехи управляющей 
власти в проведении плана обеспечения населения водой путем 
рытья колодцев и сооружения водоемов и ирригационных кана­
лов. Совет настоятельно предлагает управляющей власти и 
далее предоставлять этому плану высокий приоритет ввиду его 
важного значения как для экономического развития территории, 
так и для разрешения ряда разнообразных социальных проблем, 
являющихся следствием кочевого образа жизни значительной 
части населения.

ГОРНАЯ ПРОМЫШЛЕННОСТЬ

В 1952 ГОДУ управляющая власть предоставила 
двум частным компаниям¡ —  Sinclair Somal Corpora­
tion и Societa M ineraria Somala —  концессии на 
изыскания и эксплоатацию нефти площадью соот­
ветственно в 200 ООО кв. клм. и в 28 ООО кв. клм. 
Соглашения с этими компаниями предусматривают 
девятилетний срок для изысканий и сорокалетний 
срок для эксплоатации. Сооружение первой буровой 
■скважины должно быть закончено в течение четырех 
дет; установлен известный минимум расходов, кото­
рые должны производиться в территории. После на­
хождения нефти указанные компании должны упла­
чивать ежегодно арендную плату в виде постепенно 
понижающейся суммы, первоначальный размер кото­
рой установлен в 100 ООО сомало, и 100 сомало за 
каждый квадратный километр эксплоатируемой пло­
щади. Ероме того, установлены отчисления в размере 
1 2 4  процентов нефти, которая будет поступать в ؛
резервуары в течение первых пяти лет эксплоатации, 
и 15 процентов —  по истечении этого срока. По ис­
течении десяти лет размер отчислений может быть 
пересмотрен, причем —  в ■случае если нефть по ко­
личеству и качеству будет соответствовать нефти, 
добываемой в странах Среднего Востока —  может 
■быть установлена ставка, применяемая в этих стра-

Управляющая власть сообщила Совету, что в те­
чение 1953 года обе компании производили геофизи­
ческие изыскания.

На четырнадцатой сессии Совет пришел к следу­
ющим заключениям и сделал следующие рекоменда-

Совет, принимая к сведению, что нефтяные концессии были 
предоставлены двум обществам в соответствии с  законом ٠ 
разработке недр, утвержденным Территориальным советом, вы­
ражает надежду, что управляющая власть будет обращаться к 
Консультативному совету за  отзывами относительно законов о 
разработке недр вообще и относительно условий соглашений о 
добыче нефти, и предлагает управляющей власти представлять 
доклады о ходе работ по изысканиям нефти.

передвижения скота на новые пастбища; постройки 
зернохранилищ, чтобы в неурожайные годы можно 
было пользоваться запасами, оставшимися от уро­
жайных дет; усвоения сомалийскими сельскими хо­
зяевами новых технических приемов и применения 
лучших сельскохозяйственных орудий. В речных рай- 

гдавная проблема ■состоит в расширении и удуч- 
земледелия на орошаемых землях.

течение отчетного года главные усилия управ­
ляющей власти в отношении сельскохозяйственного 
развития продолжали сосредоточиваться на долинах 
рек и в засушливом районе между двумя реками, 
где применяются специальные методы сельского хо­
зяйства. Было создано еще восемь кооперативов и 
два оросительных объединения ؟в долине реки Уэби- 
Шебеди и три оросительных объединения в долине 
реки Джубы. На осуществление этих проектов ад­
министрация дала больше 300 ООО сомало; кроме 
того, она предоставила необходимое механическое 
оборудование. В связи с этим общее число коопе­
ративов достигло ныне 24; площадь обрабатываемой 
земли исчисляется в 3 360 гектаров. В безводном 
сельскохозяйственном районе —  в районе Верхней 
Джубы —  открыто пять сельскохозяйственных под­
отделов, персонал которых состоит из сомалийцев; 
на двух показательных фермах продолжаются опыт­
ные и показательные работы; в  Вайдоа было роздано 
оборудование и построено два водоема и два зерно­
вых склада. Управляющая власть также сообщила 
Совету, что выполняются работы по селекции семян 
и по испытанию новых сортов семян.

Что касается скотоводства, то Выездная миссия 
1951 года ■подчеркнула необходимость создания удо­
влетворительного животноводческого хозяйства, и 
управляющая власть впоследствии сообпщла Совету, 
что ею приняты меры для развития этой отрасли 
хозяйства путем ■улучшения качества шкур и буйво­
линого масла, улучшения методов животноводства и 
более рационального использования пастбищ благо-

Число голов скота, которому были сделаны при­
вивки против различных заболеваний, равнялось 
152 954 против 125 291 в прошлом году.

На четырнадцатой сессии Совет пришел к следую­
щим заключениям и сделал следующие рекомендации:

Совет с интересом отмечает принятые управляющей властью 
в порядке плана экономичесного развития меры для увеличения 
снабжения водой и расширения пастбищ для скота. Совет на­
стоятельно рекомендует управляющей власти увеличить усилия 
к развитию в территории животноводства и, в частности, по­
ощрять экспорт скота, создать мясную промышленность и про­
должать внедрение улучшенных методов молочного хозяйства и 
обработки шкур и кож путем демонстрирования кинофильмов и 
другими способами, как это уже делалось раньше.

ВОДОСНАВЖЕШЕ

Проблема надлежащего водоснабжения является 
одной из наиболее трудных проблем территории. Вы­
ездная миссия 1951 года, равно как и Совет по 
Опеке, рекомендовала управляющей власти продол­
жать свои усилия по проведению плана улучшения 
снабжения водой и настоятельно рекомендовала со­
малийскому населению оказывать полное содействие 
управляющей власти.

Управляющая власть сообщила, что в 1953 году 
сделан значительный прогресс, особенно в отноше­
нии рытья колодцев. Выли приложены все старания
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рассмотреть пятядетний план экономического раз-

зывает много вопросов. Неясно, что будет сделано

предлагается установить для различных проектов и 
откуда будут поступать деньги, оборудование, тех­
нический персонал и т.д. В настоящее время план 
существует только на бумаге. Совершенно необходи­
мо изучить его и подвергнуть всестороннему ана­
лизу. Представитель Индии высказал предположение, 
что план можно было бы передать для более тща­
тельного изучения Управлению технической помощи 
Организации Объединенных Наций. Его также можно 
было бы передать для изучения Консультативному 
совету и Территориальному совету.

Представитель Индии заявил, что он был рад от­
метить объявление Территориальным советом гаран­
тии защиты иностранных капиталовложений. Он вы­
разил надежду, что это послужит стимулом для при­
тока капиталов; он выразил также надежду, что 
Международному банку реконструкции и развития 
будет подана просьба о предоставлении займа. Он с 
сожалением отметил, что меры в этом смысле еще 
не приняты по причинам, которые не представляются 
достаточно убедительными.

Представитель Индии добавил, что его делегация 
вполне сочувствует духу предложений, содержащих­
ся в проекте резолюции Сальвадора, и что она, 
конечно, поддержит этот проект.

Представитель Сирии заявил, что, принимая усло­
вия Соглашения об опеке, управляющая власть при­
няла на себя обязательство проведения планов раз­
вития, которые могут потребовать вложения сравни­
тельно крупных капиталов. Она должна была бы по 
меньшей мере определить области, в которых могли 
бы быть сделаны полезные инвестиции для экономи­
ческого и социального развития. В других подопеч­
ных территориях для разивтия имеются отдельные 
бюджеты и вкладываются крупные суммы. Он вы­
сказал мнение, что для территории было бы чрез­
вычайно полезно, если бы возможности развития бы­
ли установлены как можно скорее и как сомалий­
ский народ, так и управляющая власть и Организа­
ция Объединенных Наций могли знать, на чем имен­
но необходимо сосредоточить максимальные усилия.

Представитель Сальвадора заявил, что сделаны 
позитивные и ценные усилия и что Совет по Опеке 
не может не оценить того, что уже сделано. Так как 
вея жизнь территории зависит от ее скудных эко­
номических ресурсов, то Совету не остается иного 
выхеда, как искать решения многочисленных, и слож­
ных проблем территории. Равновесие бюджета, увели­
чение государственных средств и улучшение путей 
сообщения и средств связи —  все это вопросы, тесно 
связанные с развитием экономических ресурсов тер-

Представитель Гаити заявил, что Организация 
Объединенных Наций не должна оставаться пассив­
ной перед лицом экономических затруднений, с ко­
торыми территории приходится сталкиваться. Глав­
ная ответственность лежит на управляющей власти, 
которая, однако, все еще проявляет некоторую ро­
бость в отношении этих планов. Экономическая по- 

Организации Объединенных Наций в макси- 
масштабе необходима, но она недостаточна,
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Замечания отдельных членов Совета по Опеке, 
выражающие лиш ь их личное мнение 

и замечания особого представителя 
управляющей власти
ОБЩИЕ СООБРАЖЕНИЯ 

Представитель Бельгии заявил, что Совету по Опе­
ке следует принять к сведению результат голосова­
ния в Территориальном совете по предложению, ка­
сающемуся иностранных капиталовложений. Совет 
должен принять к сведению это заявление, выразить 
свое удовлетворение по этому поводу и, быть 
даже рекомендовать Генеральной Ассамблее 
представителям сомалийского народа о свое 
рении способствовать иностранным инвестициям в 

. территории, так сильно •нуждающейся в иностран-

Представитель Франции заявил, что он 
детворением выслушал со стороны подателей 
которые являются вице-председателями Территори­
ального совета, важные заявления относительно при­
нятого на себя Сомалийским собранием обязатель­
ства поощрять и раж ать  иностранные инвестиции 
в стране. Он присоединился к предложению пред­
ставителя Бельгии, чтобы Совет по Опеке официаль­
но؛ принял это к сведению. Однако это касается толь­
ко одной стороны проблемы, так как кроме того 
необходимы также виды на достаточную прибыль; в 
настоящее время эти виды не благоприятны. Только 
осуществление плана крупных работ может создать 
соответствующие возможности. Управляющая власть 
права в своем нежелании навязывать будущему 
государству обязательства проводить в жизнь слиш­
ком большое число широких планов экономического

удов-

развития, но ответственность за великое начинание 
сомалийского народа несет Организация Объединен­
ных Наций, и для территории необходимо сделать 
гораздо больше, чем было сделано до сих пор. Пред­
ставитель Франции не хотел умалять роли экспер­
тов, назначенных в порядке Программы техниче­
ской помощи, ■но он все же считал, что они гораздо 
менее необходимы, чем предоставление существен-

Представитель Франции полностью одобрил дух 
проекта резолюции, внесенного Сальвадором. Он все 
же полагал, что этот проект не идет достаточно да­
леко, так как он обращ ен. только к управляющей 
власти. Совет должен также обратиться непосред­
ственно к органам Организации Объединенных На­
ций, которые распределяют необходимые средства.

Представитель Соединенного Королевства выска­
зал уверенность в том, что Совет пожелает привет­
ствовать нринятое в начале этого года единогласное 
решение Территориального совета об иностранных 
частных капиталовложениях. Определять результаты 
притока частных капиталов в территорию, которые 
соответствующие гарантии могут за собой повлечь, 
еще преждевременно, однако представитель Соеди­
ненного Королевства выразил ■надежду, что это ра­
зумное начинание представителей сомалийского на­
рода увенчается успехом.

Представитель Индии заявил, что в экономической 
области степень прогресса также не представляется

более решительную политику, проводимую 
энергичным образом. Совет еще не успел детально



ставдяемых Италией территории, и чтобы всё пла­
ны развития были составлены в соответствии с ре­
комендациями миссий технической помощи, посетив­
ших Сомали за последние годы. Для выполнения 
других планов развития большего масштаба, которые 
требуют крупных инвестиций на период, значитель­
но превосходящий оставшийся до 1960 года срок, 
необходимы иностранные капиталы. Управляющая 
власть надеется, что внесенное в Совет по Опеке 
представителем Сальвадора предложение в той окон­
чательной форме, которую Совет сочтет нужным 
утвердить, принесет территории финансовую помощь, 
необходимую для проведения в жизнь этих много-

ФИНАНСЫ и НАЛОГООБЛОЖЕНИЕ

Представитель Бельгии заявил, что новый порядок 
составления бюджета с разбивкой расходов значитель­
но лучше, чем прежний способ представления расхо­
дов в отчете. Расходы •на оплату личного состава и 
расходы по обслуживанию населения указываются 
отдельными статьями и, по его мнению, Совету следо­
вало бы выразить удовлетворение по поводу такого 
изменения.

Представитель Индии отметил, что самой отличи­
тельной и даже вызывающей беспокойство чертой 
экономического положения является повидимому хро­
нический бюджетный дефицит. За  1952/1953 финан­
совый год фактический дефицит выразился в 36,2 млн. 
сомало, что составляет 52,5 процента всех расходов. 
Вместо того чтобы увеличиться, доход фактически 
уменьшился на 3,5 млн. сомало. Эти цифры не вклю­
чают весьма крупных военных расходов, которые по­
крываются из внешних источников. Это действительно 
представляет собой весьма тревожную картину.

Представитель Индии сказал, что оплата админи­
стративного аппарата составляет не менее 55 процен­
тов всех расходов, и выразил надежду, что с расши­
рением «сомализации» гражданской службы эти рас­
ходы сократятся, и более крупные суммы будут 
расходоваться на предоставление социального обслу­
живания и образования и на усиление разного рода 
работы по созданию нации.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что наидучшим показателем истин­
ной политики управляющей власти служит бюджет 
территории, из которого видно, что ассигнования на 
полицию чрезмерно высоки и превышают ассигнова­
ния на здравоохранение и образование. Кредит на 
полицию по сравнению с прошлым годом увеличился 
втрое, и управляющая власть не дала никаких удов­
летворительных разъяснений по поводу этого увели­
чения, равно как и по поводу того, что ассигнования 
на вооруженные силы, полицию, судебные органы и 
тюрьмы в сумме составляли около 40 процентов бюд­
жета территории на 1953/1954 год, тогда как ассиг­
нования на экономические нужды и обслуживание по 
сравнению с предыдупщм годом уменьшились. Далее 
он заявил, что существующая в территории система 
налогообложения несправедлива, так как налоги взи­
маются независимо от платежеспособности того или 
иного лица, и, по его мнению, Совету следует обратить 
внимание управляющей власти на необходимость за­
менить теперешнюю систему налогообложения про­
грессивным подоходным налогом или хотя бы такой

так как, кроме советов, планов и программ, необ­
ходимы финансовые средства для проведения этих 
планов и программ; в жизнь. Территориальный совет 
сознает трудности теперешнего и будущего положе­
ния, но в данный момент О'Н не может сделать больше

дулародных и иностранных инвестиций. Делегация 
Гаити считает, что интересы населения никоим об-

таловложения будут делаться в течение оставшегося 
до 1960 года времени, то управляющая власть не 
должна обременять территорию обязательствами, ко-- 
торые смогут серьезно тормозить ее экономическое 
развитие в будущем. Обращение в  иностранным ка­
питалистам и осторожность, которую необходимо со­
блюдать, отнюдь не противоречат друг другу.

Делегация Гаити в принципе согласилась на про­
ект резолюции Сальвадора, согласно которому для 
осуществления в территории проектов длительного 
характера надлежит обратиться за помощью к Меж- 
дународно'му банку реконструкции и развития. Од­
нако существуют неотложные нужды в отношении 

продуктов, гигиены, здравоохранения и со- 
помощи, которые требуют более крупных 

сумм, чем имеюшцеся в распоряжении 
Всемирной организации здравоохранения и Продо­
вольственной и сельскохозяйственной организации 
Объединенных Наций.

Представитель Австралии сказал, что он убежден, 
что управляющая власть на основании опыта, при­
обретенного в созданном в Могадишо кооперативе, 
будет, поскольку возможно, поощрять развитие таких 
учреждений в других частях ■страны, и таким обра­
зом в будущем мелкая промышленность сможет 
вносить свою долю участия в народное хозяйство. 
■Совету следует также с глубоким удовлетворением 
принять к сведению образование Сомалийского кредит­
ного учреждения, что несомненно будет значительно 
способствовать развитию экономической активности.

Представитель Китая заявил, что из сведений, 
полученных от особого представителя, видно не толь­
ко, что в ■экономической области проводится не­
устанная работа, но также, что администрация все­
цело понимает все стоящие перед ней отдельные 
проблемы. Он убежден, что необходимость в помощи 
извне составляет самую сущность экономической 
проблемы, ожидающей в Сомали решения. Поэтому 
он считал, что Совет должен отдать должное деле­
гации Сальвадора за представление Совету ее ра­
зумного проекта резолюции, который делегатия Ки­
тая рада будет поддержать.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что экономическое положение 
территории характеризуется, с одной стороны, эко­
номической отсталостью туземного населения, а с 
другой стороны —  проникновением в экономическую 

страны американских, английских и итадьян- 
обществ, которые утверждают свое господство

экономике территории.
Особый представитель управляющей власти заве­

рил Совет в том, что управляющая власть намере­
вается полностью провести в жизнь представленный 
администратором план на период, оставшийся до 
1960 года. Финансирование плана расчитано так, 
чтобы оно не превосходило средств, ежегодно предо-
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существующих дорог и к модернизации портов, что в 
значительной степени облегчит импорт и экспорт.

. ЗЕМЛЕПОЛЬЗОВАНИЕ

Представитель Китая сказал, что по имеющимся в 
годовом отчете сведениям не видно, чтобы составление 
земельного законодательства было закончено. Так как 
эта мера касается отрасли народного хозяйства пер­
востепенного значения, то делегация Китая хотела 
бы возможно скорее видет ее осуществление.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик отметил, что европейцы занимают 73 ООО 
гектаров самой плодородной земли вдоль рек и на этой 
земле выращивают экспортные культуры. Европейские 
фермы в корне отличаются от туземных, так как они 
имеют возможность применять машины и современные 
методы сельского хозяйства и пользоваться ороси­
тельными сооружениями. Земли туземного населения 
не должны передаваться другим лицам ни в виде 
концессий, ни в аренду, и управляющая власть долж­
на принять меры для предупреждения отчуждения 
земель у коренного населения.

Особый представитель управляющей власти дал за­
верения представителю Китая в том, что выработка 
земельного законодательства идет успешно. Выработ­
ка закона регистрации земельных владений будет за­
кончена в течение года.

ЗЕМЛЕДЕЛИЕ И СКОТОВОДСТВО

Представитель Соединенного Королевства с удов­
летворением отметил планы увеличения зерновых 
культур, производство сахара и текстиля и крупные 
проекты орошения, которые должны обеспечить по­
стоянные средства существования приблизительно 
200 000 сельским хозяевам. Производимые одновре­
менно работы по рытью колодцев, которые должны 
обеспечить водой значительную часть населения, дали 
первые обнадеживающие результаты. Представитель 
Соединенного Королевства ■с большим интересом вы­
слушал заявления о планах управляющей власти 
прогрессивного развития животноводства, которое со 
временем должно стать одним из главных естествен­
ных богатств территории.

Представитель Индии заявил, что, если должным 
образом эксплоатировать площадь годной для обработ­
ки земли, то она сможет не только прокормить тепе­
решнее население, но и производить достаточное ко­
личество продуктов для экспорта. Предпринятые до 
сих пор шаги сделаны в правильном направлении, 
но это только начало. Рогатый скот представляет зна­
чительное богатство, но повидимому для развития 
животноводства и использования этого значительного 
богатства не были приняты достаточно энергичные 
меры. Необходимо принять энергичные меры для раз­
вития дубильной и кожевенной промышленности. Не­
обходимо также выяснить возможности развития мяс­
ной промышленности. Хотя район производит большое 
количество хлопка, главным образом для экспорта, 
почти не существует местного производства тканей. 
Цель, к которой следует стремиться, это конечно 
создание местной текстильной промышленности, но 
если получение необходимых капиталов затруднитель­
но, то для начала следует развить хотя бы ручную 
ткацкую промышленность. Это может дать населению 
весьма необходимый дополнительный источник дохо­

системой обложения доходов, при которой учитывает­
ся платежеспособность и имущественное положение 
населения.

ТОРГОВЛЯ

Представитель Индии отметил, что стоимость им­
порта более чем в два раза превысила стоимость 
экспорта. Импорт из Италии составляет около 50 про­
центов всего импорта, а экспорт в Италию —  75 про­
центов всего экспорта. Не только торговый баланс 
является весьма неблагоприятным, но исключительно 
одностороннее развитие торговли может оказаться 
чрезвычайно невыгодным. Необходимо предоставить 
возможности для более свободного размена валюты, 
чтобы сомалийские продукты могди поступать на 
рынки, представляющиеся наиболее выгодными. Из 
импортируемых товаров 25 процентов составляют про­
дукты питания и 30 процентов —  фабричные изделия, 
главным образом, текстиль. Должна быть возможность 
принять такие меры, чтобы страна сама могла удов­
летворять •СБОИ потребности в продуктах питания 
и в одежде. Вообще необходимо уделить больше вни­
мания увеличению продукции, развитию экспортных 
рынков и расширению народного хозяйства страны. 
Вздутые цены на сахар, вызванные главным образом 
высокими импортными пошлинами, дали повод для 
многочисленных жалоб, поступивших из территории. 
Сахар является основным элементом питания насе­
ления, которое, как установлено, страдает от недо­
едания. Представляется ие вполне разумным и не­
справедливым налагать столь тяжелое финансовое 
бремя на обедневшего потребителя, чтобы защитить 
местную сахарную промышленность, принадлежащую 
иностранцам. Должна быть возможность примирить 
интересы потребителя с интересами промышленности 
так, чтобы цена, которую потребитель должен платить, 
в какой-то степени соответствовала мировой цене на

Представитель Сирии заявил, что управляющая 
власть должна отменить ограничения международной 
торговли, если какие-либо ограничения существуют. 
Импортные товары должны поступать из тех стран, 
которые предлагают товары самого лучшего качества 
по наиболее доступным ценам. Ни одно государство 
не долж؛но находиться в зависимости только от одного 
источника импорта или только от одного рынка сбыта 
экспорта.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик отметил, что вся внешняя торговля и боль­
шая часть внутренней торговли ■сосредоточены в ру« 
ках крупных иностранных фирм.

Особый представитель управляющей власти, говоря 
об обвинении в том, что внешняя торговля территории, 
за исключением торговли с Италией, сведена до мини- 

заявил, что торговля территории со стерлин- 
районом дает каждый год дефицит около 2 млн. 
который покрывает итальянское правительство, 

несмотря ■на то, что сама Италия имеет дефицит по 
расчетам с стерлинговым районом.

СООБЩЕНИЯТРАНСПОРТ И

Представитель Сирии заявил, что вопрос о путях 
сообщения территории заслуживает самого серьезного 
внимания Совета. Он настоятельно рекомендовал 
управляющей власти сделать все от нее зависящее, 
чтобы приступить к постройке новых дорог и ремонту
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ГОРНАЯ ПРОМЬППЛЕННОСТЬ 

Представитель Бельгии выразил удовлетворение 
тем, что нефтяные соглашения предусматривают воз­
можность пересмотра размеров отчислений в случае 
нахождения нефти.

Представитель Сирии, говоря о нефтяных концес­
сиях, напомнил, что на двенадцатой сессии предста­
витель Сирии предлагал Совету рекомендовать управ- 
ляюш;ей власти пересмотреть нефтяные концессии, 
чтобы оградить интересы будуш;его сомалийского го­
сударства. При этом была сделана ссылка на пункт Ъ 
статьи 8 Соглашения об опеке, в котором говорится, 
что управляюш;ая власть должна запрашивать мнение 
Консультативного совета относительно планов «эконо­
мического и финансового развития». Представитель 
Сирии сказал, что он не вполне в курсе того, что 
произошло при предоставлении двух нефтяных кон­
цессий. Был ли об этом уведомлен Консультативный 
совет и дал ли он свое заключение по этому вопросу? 
Это необходимо выяснить, чтобы Совет мог сделать 
соответствуюш;ую рекомендацию в этом отношении.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик, говоря о предоставленной в 1952 году 
Sinclair Somal Corporation концессии, указал, что 
это означает, что все нефтяное богатство Сомали 
запродано на сорок лет вперед, даже без предвари­
тельного выяснения желаний туземного ■населения. 
Он также указал, что в расхиш;ении естественных 
богатств Сомали принимают участие и другие ком­
пании и заявил, что управляюш;ая власть должна 
принять меры для развития народного хозяйства тер­
ритории, а не ссылаться в свое оправдание на скуд­
ность ресурсов и не призывать на помош,ь иностран­
ные капиталы и иностранные обш;ества.

4. С О Ц И А Л Ь Н Ы Й  П Р О Г Р Е С С

Обзор положения и рекомендации 
Совета по Опеке

ОБЩЕЕ ПОЮ Ж ЕШ Е  

Совет по Опеке и Выездная миссия 1951 года 
отметили, что низкий уровень жизни и высокая за­
болеваемость являются факторами, задерживающими 
социальное развитие территории. Совет подчеркнул 
необходимость выработки конкретных планов в об­
ласти социального попечения, трудового законода­
тельства и здравоохранения и просил управляющую 
власть полностью изучить проблему кочевничества и 
представить результаты этой работы в следующем 
годовом отчете.

Управляющая власть сообщила о проведении в 
Уанле-Уен плана городского развития. Строятся об­
щественные здания, улучшаются дороги, производится 
бурение колодцев и устанавливается сеть электриче­
ского освещения общей стоимостью в 155 600 сомало.

УРОВЕНЬ ЖИЗНИ 

Управляющая власть сообщила Совету, что, несмот­
ря на серьезное нашествие саранчи, в 1953 году 
урожай в большинстве районов был удовлетворитель­
ным, во всяком случае в отношении сорго и кукурузы, 
являющихся основными пищевыми продуктами.

Данные о стоимости жизни, определенные в 1958 г. 
для типичной сомалийской семьи из пяти человек, 
показывают, что стоимость пищевых продуктов пони­

дов, особенно вне сезона сельскохозяйственных работ. 
Кочевники также могли бы ткать ковры, одеяла и 
т. д. из шерсти своих животных. Представитель Индии 
выразил •надежду, что этому направлению развития 
будет уделено некоторое внимание, так как предостав­
ление населению дополнительных источников доходов 
уменьшит зависимость территории от импорта.

Представитель ■Сирии заявил, что, по мнению его 
делегации, проблемы кочевой части населения заслу­
живают значительно большего внимания, чем им уде­
лялось до ■сих нор. Планы управляющей власти в 
этом отношении сосредоточены почти исключительно 
на улучшении снабжения водой и на расширении 
пастбищ. Он высказал сомнение в том, что эти меры 
сами по себе ■смогут дать больше, чем временное 
решение проблемы. Окончательное решение заклю­
чается в достижении соответствия между численно­
стью населения и количеством ресурсов и в этом 
отношении необходимо приложить огромные усилия, 
чтобы дать возможность населению более успепгао 
эксплоатировать имеющиеся в их распоряжении ре- 
■еурсы. Самая главная и настоятельная задача заклю­
чается в том, чтобы посредством развития мясной 
промышленности дать возможность населению регу­
лярно продавать свой скот. Управляющая власть 
должна продолжать свои усилия, чтобы создать, пред­
почтительно на скромных началах, фабрику мясных 
консервов и, в ■случае надобности, в первое время 
субсидировать эту промышленность. Одновременно с 
■этим следует приложить усилия к тому, чтобы стиму­
лировать продажу скота и приучить к этому население. 
Представитель Сирии полагал, что это начинание мо­
жет оказаться успешным, если использовать все сред­
ства —  политические, экономические и народного об­
разования.

Представитель Австралии считал, что, хотя в раз­
витии кооперативов достигнут некоторый прогресс, 
управляющая власть будет согласна ■с тем, что воз­
можности дальнейшего развития этого вида совместной 
работы должны быть полностью выяснены и ■населению 
должно оказываться содействие во всех случаях, 
когда у него имеется действительное желание созда­
вать кооперативные предприятия.

Особый представитель управляющей власти заявил, 
что вопрос об избытке скота в Сомали не вызывает 
беспокойства, если не считать проблему сохранения 
пастбищ, которая должным образом была принята во 
внимание при составлении планов рытья колодцев. 
Можно ожидать, что с исчезновением угрозы голода 
владельцы скота автоматически станут продавать из­
быток своего ■скота и таким образом будут снабжать 
мясную промышленность. Что касается кооперативов, 
о которых говорил представитель Австралии, предста­
витель управляющей власти заявил, что во всех слу­
чаях, когда среди туземных земледельцев, самопро­
извольно или благодаря поощрению, будет проявляться 
необходимый дух совместной инициативы, развитию 
кооперативов будет и дальше оказываться содействие. 
Сомалийское кредитное учреждение, правление кото­
рого состоит из трех сомалийцев и трех итальянцев, 
должно сыграть крупную роль в этой области, равно 
как и в области кустарной промышленности и сель­
ского хозяйства вообще.



тельства, различные части которого будут вводиться 
в действие постепенно; первые шаги были сделаны 
установлением ставок заработной платы, восьмичасо­
вого рабочего дня, обязательного страхования от не­
счастных случаев на производстве и учреждением ин­
спекции труда и бюро труда, а также регламентацией 
детского труда.

На четырнадцатой сессии Совет пришел к следую­
щим заключениям и сделал следующие рекомендации;

Совет, отмечая существование безработицы в неиоторых 
районах, просит управляющую власть с  удвоенной энергией з а ­
няться улучшением положения путем усиления стимулов к по­
стоянной работе и стабилизацией рабочей силы другими сред­
ствами и выражает надежду, что осуществление плана экономи- 
чесного развития будет способствовать разрешению этой проб­
лемы.

Совет предлагает управляющей власти по вопросам законо­
дательства, относящегося к заработной плате, рабочим догово­
рам и профессиональным союзам, запрашивать мнение Консуль­
тативного совета и продолжать консультации по этим вопросам 
с Международной организацией труда.

МЕДИЦИНСКАЯ ПОМОЩЬ И ЗДРАВООХРАНЕНИЕ

Отрицательное влияние плохих санитарно-гигиени­
ческих условий на социальное и экономическое раз­
витие уже подчеркивалось Советом. Выездная миссия 
1951 года также привлекала внимание Совета на 
необходимость принятия в области здравоохранения

По данным отчета, в территории на медицинской 
работе было шестьдесят шесть лиц против пятидесяти 
четырех в 1952 году; из них четыре обслуживали 
исключительно вооруженные силы. Из этих лиц девять

находится еще девять врачей, занимающихся частной 
практикой и находящихся на службе в Кассе соци­
ального страхования. Один студент-сомалиец продол­
жает свое медицинское образование в Риме за  счет 
территориальной администрации.

Как и в 1952 году, в Могадишо имеются три 
общих или главных больницы; внутри страны имеется 
пять районных больниц и две вспомогательные боль­
ницы. Имеется 18 медицинских пунктов, т. е. на 
четыре больше, чем в 1952 году. В каждом из них
имеется от 
ведуют 
؟ исло 
было 99). 
близит^льио 
1600, т . е .

до 20 коек; двенадцатью пунктами за- 
медицинские работники, 

достигает 109 (в 1951 году их 
1953 году число коек увеличилось Ири­
на 100 и составляет теперь примерно

В течение отчетного года было получено новое 
рентгеновское и другое оборудование, и были созданы 
четыре медицинских пункта, девять амбулаторий, две 
поликлиники, туберкулезный диспансер и фармацев­
тическая лаборатория для изготовления лекарств. 
Управляющая власть уведомила Совет, что при на­
стоящем числе больниц, медицинских пунктов и  ам­
булаторий имеется возможность предоставлять удов­
летворительную медицинскую номощь и что в увели­
чении числа этих учреждений надобности не имеется. 
Однако управляющая власть будет пытаться улучшить 
■существующие медицинские учреждения.

Расходы на медицинскую помощь и здравоохране­
ние составляют приблизительно 10 миллионов сомало, 
т. е. около 14 процентов общих расходов территории. 
Управляющая власть сообщила Совету, что стоящая 
перед ней в области здравоохранения задача велика 
и что ввиду ограниченности финансовых средств

зил^сь приблизительно на !٠  процентов, стоимость 
одежды повыслилась более чем иа 3 процента, а общая 
стоимость жизни с декабря 1952 года ио декабрь 
1953 года понизилась приблизительно иа 8 процентов.

ИММИГРАЦИЯ

Совету уже раньше было сообщено, что иммигранты, 
в том числе и итальянские граждане, допускаются 
только в  том случае, если они могут быть полезными 
для экономического развития территории, в связи 
с этим Выездная миссия 1951 года выразила сомнения 
относительно целесообразности поощрения дальнейшей 
европейской сельскохозяйственной колонизации. Из 
общего числа 314 человек, получивших в течение 
1953 года разрешение на въезд, было 189 нтальянцев, 
93 араба и 27 индийцев и пакистанцев.

ПЕЧАТЬ И РАДИО

Администрация продолжает издавать ежедневную 
газету и  Corriere della Somalia. Ее тираж достигает 
дв^х тысяч пятнсот экземпляров, и предполагается, 
что две трети читателей —  сомалийцы, в 1953 году 
появилась новая газета нод названием II Popolo 
della Somalia, а основанная в 1952 году газета 
Somalia Nuova в конце года закрылась.

Из Могадишо даются ежедневные радиопередачи 
как на сомалийском, так и на итальянском языках. 
Программы на сомалийском языке полностью состав- 
ляются сомалийцами. Радиоприемники общественного 
пользования установлены в двадцати трех общинах, 
и за 1953 год их число увеличилось еще на девять. 
Предполагается, что число ■слушателей достигает 
15 ООО человек.

На четырнадцатой сесснн Совет пришел к следую- 
щим заключениям и ■сделал следующие рекомендации;

Совет, отмечая принятые до сих пор управляющей властью 
меры в области радиовещания, считая, что необходима еще 
более эффективная и широная программа осведомлеиии обще- 
ственного мнения, настоятельно рекомендует управляющей власти 
значнтельне расширить радиосеть и стрето согласовывать свои 
программы с планами развития во всех областях.

ЦОАОЖЕННЕ ЖЕНЩИНЫ

Выездная миссия 1951' тода обратила внимание на 
необходимость особого законодательства об охране 
женского "груд^, и Совет выразил надежду, что про- 
ектируемая управляющей властью регламентация 
женского и детского труда будет быстро разработана 
и введена в действие, в да^ьиейшем управляющая 
власть сообщила Совету, что по действующему в  иа- 
стоящее время законодательству женщины-работницы 
пользуются теми же преимуществами и охраиой, что 
и мужчины и что особое законодательство об охране 
женского труда получило одобрение консультативных 
органов и было введено в действие.

Иа четырнадцатой сессии Совет прише.т к следую- 
щим заключениям и выиес следующие рекомендации:

Совет выражает надежду, что управляющая власть, в нон- 
сультации с  населением и примеиия мето^ь( пропаганды н 
убеждения, педгетовит печву для скорейшего предоставления со- 
вершейнелетним женщинам избирательных нрав, и призывает 
населенне н сотрудничеству в этем етношении с управляющей 
властью.

ТРУД

Условия труда в территории и связанные с этим 
вопросы были предметом изучения миссии Междуна- 
родной органнзацн^ ^р^дз-. Управляющая власть при- 
ступила к выработке широкого рабочего законода­



монта и перестройки тюремных зданий, а также 
заверения управляющей власти, что малолетние пре­
ступники и женщины будут до конца 1953 года 
переведены в отдельные помещения. На четырнадца­
той сессии Совету было сообщено, что программа пе­
рестройки и расширения тюремных зданий была в 
1953 году выполнена и что связанные с этой програм­
мой расходы составили приблизительно 1 миллион 
сомало. Заключенные, отбывающие длительные сроки 
заключения, отправляются теперь в новую тюрьму 
в Уэджит, что по словам управляющей власти значи­
тельно улучшило положение в тюрьмах Могадишо. 
Женщины и дети теперь находятся в отдельных по-

Замечания отдельных членов Совета по Опеке, 
выражающие лиш ь их личное мнение, 

и замечания особого представителя 
управляющей власти

ОБЩИЕ СООБРАЖЕНИЯ

Представитель Индии отметил, что прогресс в со­
циальной области был задержан вследствие преувели­
ченного■ ■значения, придаваемого существующим за­
труднениям и препятствиям, а также до причине 
недостатка воображения, решимости и целеустрем­
ленности.

УРОВЕНЬ ЖИЗНИ

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик указал, что, как видно из годового отчета, 
40 процентов населения составляют кочевники и ско­
товоды, уровень жизни которых чрезвычайно низов; 
они страдают хроническим недоеданием и почти все 
неграмотны. Уровень жизни земледельческого насе­
ления, составляющего 30 процентов всего населения, 
также невысок. Сельскохозяйственные рабочие полу-

в день, а женщины-работницы —  половину этой сум­
мы. Этого заработка недостаточно для оплаты одного 
визита в  врачу, который берет за него три сомало. 
Однако, несмотря на это, во многих случаях видно, 
что управляющая власть препятствует повышению 
заработной платы наемных рабочих.

ПОЮ Ж ЕШ Е ЖЕНЩИНЫ

Представитель Сальвадора заявил, что положение 
женщины удручающее. Он полагал, что необходимо 
какое-то ■законодательство, чтобы избавить женщину 
от опеки, под которой она живет, и чтобы открыть 
путь для более широкого и удовлетворительного за­
конодательства в этом отношении. Ни одно создающе­
еся государство или государство, которое должно быть 
создано в ближайшем будущем, в настоящей стадии 
цивилизации не может противиться мощному движе­
нию политической и юридической эмансипации жен-

ТРУД

отметил, что управляющуюПредставитель 
власть следует поздравить с введением современного 
законодательства о труде. Она должна быть осторож­
ной в проведении социального законодательства, так 
как опасно возбуждать большие надежды, которые 
могут затем привести к разочарованию. Не следует 
преувеличивать средства будущего сомалийского го­
сударства.

составляются конкретные и ограниченные, а не оощие 
планы и программы развития. Среди этих программ 
следует отметить: проект производства лекарственных 
средств и снабжение ими, программу повышения ка­
чественного уровня кадров, программу расширения 
рентгеновских исследований и кампании по борьбе 
с малярией, туберкулезом, трахомой, венерическими 
болезнями и недоеданием.

Как указано в годовом отчете, управдяющая’вдасть 
безуспешно обращалась за помощью специализиро­
ванных учреждений Организации Объединенных На­
ций для получения оборудования и средств, в частно­
сти для проведения кампаний по борьбе с малярией, 
туберкулезом и неправильным питанием. В связи с 
этим следует отметить, что Выездная миссия 1951 г. 
обращала внимание Совета на хроническое непра­
вильное питание и недоедание, в результате чего 
Совет рекомендовал управляющей власти обратиться 
для изучения и разрешения этой проблемы за содей­
ствием и указаниями международных организаций. 
Н а двенадцатой сессии Совету было сообщено, что 
запрошена помощь Продовольственной и сельскохо­
зяйственной организации и что предусматриваемая 
программа работы охватит по меньшей мере период 
Б четыре или пять дет.

Кампания по борьбе с туберкулезом, которым стра­
дает довольно значительная часть населения террито­
рии, была начата в 1953 году открытием специального 
диспансера для диагноза этой болезни; за пять ме­
сяцев было осмотрено 2 827 человек. Из частных 
источников было получено 50 ООО сомало на выдачу 
пищевых продуктов лицам, предрасположенным к ту­
беркулезу. Выли начаты противотуберкулезные при­
вивки, а использование антибиотических средств и 
химиотерапии увеличилось приблиизтельно на 20 про-

В соответствии с изданными в отчетном году по­
становлениями амбулаторные больные платят 0,50 
сомало, а госпитальные больные —  1 сомало в день. 
Туземное население от платы освобождается, и лече­
ние заразных и социальных болезней производится 
бесплатно.

На четырнадцатой сессии Совет пришел к следую­
щим заключениям и сделал следующие рекомендации:

Совет, с удовлетворением отмечая кампании по борьбе с 
малярией, туберкулезом, трахомой, венерическими болезнями и 
плохим питанием, которые управляющая власть уже ведет или 
предполагает начать, отмечая с удовлетворением также успехи 
первой антитуберкулезной кампании, выражает надежду, что 
управляющая власть будет неуклонно стараться обеспечить все 
возрастающую пользу для населения от этой работы. Совет 
настоятельно рекомендует управляющей власти обратить особое 
внимание на подготовку вспомогательного медицинского персо­
нала и вспомогательных сотрудников органов здравоохранения 
из числа сомалийцев для обеспечения максимальной пользы от 
осуществления программ мер здравоохранения и выражает на­
дежду, что Всемирная организация здравоохранения и Про­
светительная, научная и культурная организация Объединенных 
Наций окажут в этом деле просимое у них содействие.

Совет выражает управляющей власти одобрение за  создание 
в территории фармацевтической лаборатории для изготовления 
лекарств.

ПЕШТЕНЦИАРНАЯ СИСТЕМА

Выездная миссия 1951 года и Совет уже раньше 
отмечали неудовлетворительность пенитенциарной би- 
стемы, в особенности в отношении тюремных зданий, 
бездеятельности заключенных и условий жизни заклю­
ченных женщин. Впоследствии Совет с удовлетворе­
нием отметил шаги, предпринятые в отношении ре­
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нической помощи Организации Объединенных Наций 
предоставило на 1955 год в распоряжение трех спе­
циализированных учреждений сумму в 75 ООО долл. 
для использования в территории.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик сказал, что чрезвычайно тяжелое положе­
ние туземного населения еще ухудшается вследствие 
весьма неудовлетворительной работы по здравоохра­
нению) низкого уровня жизни, недостаточного питания 
й неудовлетворительных санитарных и гигиенических 
условий. Вследствие недоедания туземцы не имеют 
достаточной сопротивляемости заболеваниям, и много­
численные болезни широко распространены. Управ­
ляющая власть не строит новых больниц, несмотря 
на то, что существующих больниц недостаточно, что 
видно из того, что во всей территории до сих пор 
имеется всего три общих больницы, а число меди­
цинских пунктов со свободными койками уменьши­
лось ■с 1951 года. Кроме того, число врачей не увели­
чилось и среди них нет ни одного сомалийца.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что, несмотря да специальный сбор 
на медицинские цеди, обслуживание в этой области 
далеко не удовлетворительно, и средства, отпускаемые 
на здравоохранение, совершенно недостаточны и их 
сумма меньше, чем сумма ассигнований на полицию. 
Он считал, что Совет должен указать управляющей 
власти на необходимость увеличить ассигнования на 
здравоохранение.

5. П Р О Г Р Е С С  В О Б Л А С Т И  О Б Р А З О В А Н И Я

Обзор положения и рекомендации 
Совета по Опеке

ОБЩЕЕ ПОЛОЖЕНИЕ

Управляющая власть сообщила Совету по Опеке 
на его четырнадцатой сессии о мероприятиях для 
расширения народного образования, —  которые Вы­
ездная миссия 1951 года застала в самой начальной 
стадии, —  в частности, об увеличении суммы расходов 
на образование.

Внимание Совета в прошлом было сосредоточено 
на числе и качестве школ, педагогическом персонале 
и языке преподавания. На своей двенадцатой сессии 
Совет приветствовал разработанный управляющей 
властью пятилетний план народного образования и 
высказал мнение, что успешное развитие образования 
в территории требует дальнейшего расширения про­
граммы подготовки преподавательских кадров и не­
прерывного повышения бюджетных ассигнований.

Общие расходы на образование в 1953 году соста­
вили 7,7 млн. сомало, т. е. повысились на 1 миллион 
сомало по сравнению с предыдущим годом. В сома­
лийских школах обучение бесплатное. В итальянских 
средних школах взимается плата за учение. В течение 
всего 1953 года выполнение программы постройки 
школьных зданий продолжалось, и расходы составили 
приблизительно 1,5 миллиона сомало.

На четырнадцатой сессии Совет пришел к следую­
щим заключениям и сделал следующие рекомендации: 

Совет, придавая первостепенное значение подготовке до­
статочного числа квалифицированных сомалийских преподава­
телей для успешного проведения в жизнь плана народного об­
разования, рекомендует управляющей власти в срочном порядке 
расширить программу подготовки учителей и приложить все

Далее представитель Франции отметил, что безра­
ботица в некоторых районах не вызвана хроническими 
причинами, а что она представляет собой лишь яв­
ление, имеющее отношение к переустройству терри­
тории. Внесение разнообразия в экономическую дея­
тельность несомненно устранит этот кризис, который, 
как он надеется, является временным.

МВДИЦИНСКАЯ> помощь и ЗДРАВООХРАНЕНИЕ

Представитель Франции заявил, что работа в обла­
сти здравоохранения повидимому находится на пути 
к успешному достижению цели. В области медицины, 
особенно превентивной, многое еще остается сделать. 
В связи с этим, он с радостью присоединился ко 
всем коллегам, которые, как он уверен, выскажутся 
за то, чтобы Всемирная организация здравоохранения 
в первую очередь предоставила кредиты для прове­
дения кампаний по борьбе с болезнями. Планы этих

дениями, и выполнение их слишком долго отклады­
валось.

Относительно борьбы с заболеваниями и улучшения 
здоровья женщин и детей представитель Индии зая­
вил, что должны быть предприняты решительные шаги 
для нолучения помощи специализированных учреж­
дений, как, например, Всемирная организация здра­
воохранения и Просветительная, научная и культур­
ная организация Объединенных Наций. Недавнее об­
суждение этого вопроса ясно показало, что подход 
Совета в этом отношении не был достаточно реши­
тельным. Оба эти учреждения проделали весьма цен­
ную работу в других странах и с их сотрудничеством 
и помощью можно было бы сделать многое, чтобы 
повысить плачевный уровень здравоохранения в тер­
ритории.

Представитель Сирии заявил, что, по мнению его 
делегации, необходимо приложить максимальные уси­
лия для разрешения проблемы правильного питания 
и хронического ■недоедания, равно как и для борьбы 
с такими болезнями, как малярия, туберкулез, тра­
хома и венерические болезни. Он высказал 
ность, что если управляющая власть получит 
ния в предстоящем поступлении средств из 
технической помощ'И, она сможет без финансовых 
затруднений справиться с этими проблемами.

Представитель Сальвадора заявил, что по его мне­
нию изданное законодательство и принятые в соци­
альной области меры представляют собой определен­
ный прогресс, хотя он и признал, что многое еще 
остается сделать в отношении других проблем и, в 
частности, в отношении превентивной медицины и

Представитель Австралии выразил надежду, что 
техническая помощь, необходимая управляющей вла­
сти для борьбы ■с малярией и туберкулезом и в во­
просах пищевых продуктов и питания, будет пред­
оставлена в кратчайший срок.

■Представитель Китая заявил, что специализирован­
ные учреждения Организации Объединенных Наций 
должны оказать управляющей власти всемерное со­
действие в борьбе с малярией и туберкулезом. Одной 
технической помощи во всяком случае недостаточно. 
Территории необходимо предоставить соответствующее 
снабжение и денежные средства. Он рад был узнать 
от администратора территории, что Управление тех­



образования и образования для взрослых может идти быстрее 
при использовании сомалийского язы ка в качестве языка пре­
подавания, настоятельно рекомендует управляющей власти в 
сотрудничестве с  ЮНЕСКО и с сомалийским народом с еще 
большей энергией заняться созданием письменного сомалийского 
языка, учитывая при этом возможность использования и араб­
ских букв.

Совет, отмечая особое положение арабского язы ка в жизни 
сомалийского народа, в частности, в отншении религии, и тот 
факт, что в настоящее время арабским языком пользуются как 
языком преподавания в начальных школах, отмечая далее, что 
и в Территориальном совете и путем референдума арабскому 
языку было дано предпочтение в качестве второго языка пре-

пользоваться, как и итальянским, в качестве язы ка преподава­
ния в средних школах тех районов, в которых это соответствует 
пожеланиям населения.

Совет полагает, что вопрос о национальном языке для 
Сомали должен быть оставлен на окончательное решение сома­
лийского народа по достижении им независимости.

Совет поручает Выездной миссии 1954 года обратить в 
территории особое внимание на вопрос о языках.

ШКОЛЫ

Между школами итальянского и сомалийско'го типа 
проводится различие. В итальянских школах, в ко­
торых обучаются главным образом итальянские дети, 
придерживаются итальянской школьной программы, 
а  сомалийские школы приспособлены к  особым нуж­
дам населения территории. Школы итальянского типа 
открыты для учащихся сомалийцев, и из общего чи­
сла 368 учащихся в начальных школах итальянского 
типа, имеется восемьдесят два сомалийца. Семь сома­
лийцев посещают средние школы итальянского типа.

В 1952/1953 году в территории имелось восемь­
десят шесть начальных дневных школ сомалийского 
типа, т. е. на четыре школы больше чем в предыдущем 
году. Учительский персонал состоял из 100 итальян­
цев, 126 сомалийцев и девяти арабов и ливийцев; 
общее число учителей было на девятнадцать больше, 
чем в 1952/1953 году. В территории насчитывается 
девять итальянских начальных школ.

Что касается ■средних и технических шко, том
числе школ для взрослых, то в территории имеется 
двадцать сомалийских школ с 71 преподавателем. 
Важно отметить, что в 1953 году была открыта сома­
лийская средняя школа с четырехлетним курсом об­
учения. Таким образом, сомалийская школьная систе­
ма включает теперь полный курс среднего образо-

УЧАПЩЕСЯ 

В 1953/1954 году общее число ; школах,
вместе е поступившими в 1952/1953 году, выразилось 
в следующих цифрах:

А. Н а ч а л ь н ы е  ш к о л ы  1 9 5 2 /5 3 г. 1 9 5 3 /5 4 г.

511

103

10 615

189

Всего 

для взрослых

1 0 (9 058Всего

197
175

24

14

В. С р е д н и е  ш к о д ы  
Средние школы,

Всего

усилия к тому, чтобы педагогическая профессия стала достаточ­
но привлекательной для обеспечения необходимого числа подхо­
дящих для этой профессии сомалийцев.

Совет, отмечая уже достигнутые в деле народного образо­
вания успехи, настоятельно рекомендует управляющей власти с 
удвоенной энергией заняться проблемой улучшения среднего 
образования и другими указанными ЮНЕСКО проблемами. Совет 
рекомендует управляющей власти рассмотреть возможности уве­
личения числа стипендий для среднего и высшего образования.

Совет отдает должное управляющей власти и египетскому 
правительству за  помощь, оказанную территории в деле народ­
ного образования, и выражает надежду, что другие государства- 
члены Организации окажут в этом деле такую же помощь.

Совет настоятельно рекомендует управляющей власти еще 
более интенсивно, и в консультации с ЮНЕСКО, заняться улуч­
шением и расширением сомалийской школьной сети.

РАЗВИТИЕ СОМАЛИЙСКОГО ЯЗЫКА

То обстоятельство, что обучение в школах ведется 
на итальянском и арабском языках, хотя сомалийский 
язык —  единственный язык, на котором говорят во 
всей территории, задерживает распространение об­
разования, в частности в сельских районах. Совет по 
Опеке с беспокойством отметил отсутствие местного 
письменного языка и выразил надежду, что управ­
ляющая власть, при содействии ЮНЕСКО, уделит 
особое внимание созданию сомалийской письменно­
сти. Совет рекомендовал также управляющей власти 
и населению подходить к вопросу о языке преподава­
ния с точки зрения развития в длительном плане 
сомалийской национальной культуры.

В дальнейшем Совет, будучи осведомлен управляю- 
властью, что среди сомалийского населения про­

существовать разногласия по данному во­
просу и что, поэтому, управляющая власть решила 
ждать, чтобы общественное мнение определилось, и 
поощрять публичное обсуждение этого вопроса, выска­
зал мнение, что развитие сомалийской письменности 
является делом большой срочности и что решение 
относительно соответствующего алфавита должно быть 
принято как можно скорее.

На четырнадцатой сессии управляющая власть со­
общила Совету, что приступдено к составлению сома­
лийского букваря при помощи латинского алфавита, 
В течение 1953 года в одной из начальных шкод 
в Могадишо преподавание велось на сомалийском 
языке; применялся как латинский алфавит, так и 
алфавит «османи». В течение первых нескольких 
месяцев занятия шли весьма успешно, но до окон­
чания курса все учащиеся внезапно прекратили по­
сещение этой школы. Управляющая власть указала, 
что такому обороту дела убедительного объяснения 
найдено не было. Однако управляющая власть пола­
гает, что некотсфые религиозные и политические 
группы могли истолковать эту программу обучения 
как угрозу мусульманской религии. Управляющая 
власть добавила, что из-за этого она была вынуждена 
отложить выполнение своей программы открытия сель­
ских школ для кочевого я  полукочевого населения, 
так как она не могла- рассчитывать на успех без 
использования сомалийского языка в качестве языка 
преподавания. Она продолжает поощрять обсуждение 
этого вопроса и выяснять возможные способы его 
разрешения, чтобы будущий законодательный орган 
территории имел в своем распоряжении все необходи­
мые материалы для решения вопроса.

На четырнадцатой сессии Совет пришел к следую­
щим заключениям и сделал следующие рекомендации: 

Совет, принимая к сведению опыты развития письменного 
сомалийского язы ка и признавая, что прогресс первоначального
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Замечания отдельных членов Совета по Опеке, 
выражающие лиш ь их личное мнение, и замечания 

особого представителя управляющей власти

ОБЩИЕ СООБРАЖЕНИЯ

Представитель Бельгии заявил, что управляющую 
власть следует приветствовать с тем, что она орга­
низовала библиотеки.

Представитель Франции отметил, что народное 
образование является весьма важной, проблемой, тре­
бующей срочного разрешения. Управляющая власть 
достигла существенных результатов. В настоящее 
■время 9ТИ результаты могут показаться ограничен­
ными, но они дают надежду на дальнейшие успехи 
в будущем.

Представитель Индии, касаясь вопросов образо­
вания, сказал, что отчет за прошлый год показывает 
не особенно обнадеживающие результаты. Хотя были 
открыты новые средние профессиональные и специ­
альные школы, число учащихся в них, к сожалению, 
■за последний ■год уменьшилось. Только в школу ма­
шинописи записалось большое число учапщхся.

Представитель Гаити настоятельно рекомендовал 
управляющей власти привлечь наиболее квалифи- 
цировапных сомалийцев к работе в деле убеждения 
■и воспитания населения, с тем чтобы каждому стадо 
ясным, что усилия должны делаться главным обра-

Предста^телГАвстралии заявил, что рассматри­
ваемый в настоящее время проект создания учебного 

университетского уровня по экономиче- 
и юридическим наукам, также заслуживает быть 

отмеченным Советом. Вполне отдавая себе отчет в 
том, что в настоящее время проект создания уни­
верситета со всеми факультетами как общими, так 
и специальными не представляется необходимым и, 
вероятно, неосуществим, он выразил надежду, что 
проектируемые в настоящее время учебные заведе­
ния со временем превратятся в университет, мас­
штаб и уровень которого будут вполне соответство­
вать ■современным университетам Италии и других 
стран мира.

Представитель Китая заявил, что он ценит и под­
держивает замечания представителя ЮНЕСКО. При­
знавая прогресс, достигнутый в этой области за 
отчетный период, он присоединился к тому мнению, 
чтр управляющая власть должна с удвоенной энер­
гией заняться разрешением всех перечисленных 
представителем ЮНЕСКО проблем, а именно про­
блемы языка, проблемы подготовки учителей и про­
блемы распространения начального образования.

Представитель ■Союза Советских Социалистических 
Республик заметил, что положение в области народ­
ного образования неудовлетворительно и что управ­
ляющая власть не принимает необходимых мер для 
ликвидации неграмотности и для подготовки штатов 
будущего независимого сомалийского государства. 
В годовом отчете говорится, что сомалийский народ 
стремится к образованию, но лишен возможно-сти его 
получать, и, несмотря на энергичные требования 
населения об открытии новых школ, существующие 
в территории школы не удовлетворяют потребностям 
и в большей части районов число начальных школ 
за четыре года итальянской опеки не увеличилось. 
В территории нет ни одного высшего учебного заве­

1952/53 г. 1953/54Т.
435 246

41 وو
— 267
93 95
25 21
25 53

319 ?19

Школа политического 
Сельскохозяйственная 
Морская и рыболовна;

Всего

ПЕДАГОГИЧЕСКИЙ ПЕГСОНАЛ

Как Совет по Опеке, таки  Выездная миссия 1951 г. 
высказали мнение, что вопросу подготовки учителей 
должно уделяться особое внимание.

В 1959/1954 году было 149 туземных учителей 
против 9? в 1952/1959 году; из этих учителей только 
у семидесяти трех, прошедших крус обучения уровня 
низшей ступени средней школы, имелись дипломы 
учителей. Из девяноста учащихся, проходивших в 
1959 году этот трехмесячный курс, четырнадцать 
получили дипломы, а семнадцать из числа не пре- 
успевавших будут вновь проходить курс н 1954 году. 
Девятнадцать лиц из числа получивших дипломы в 
1952 году были посланы в Италию д^яПродолжения 
образования. Восемнадцать человек возвратилось в 
Сомали в 1954 году но окончании занятий, а один 
остался в Италии в университете.

В 1959 году б^ла открыта школа подготовки пре- 
подавателей кадров высшего среднего уровня.

ВЫСПГВЕ ОБРАЗОВАНИЕ

Пок^ В территории высших учебных заведений не 
имеется. Совету было сообщено, что вопрос об от- 
крытии учебного заведения университетского уровня 
рассматривается. Приниматься будут лиц^, закон- 
чиБшие среднюю школу, а также лица, обучавшиеся 
в Италии после окончания курса Школы политиче- 
ского управления.

В ?^ме для студентов-со؛малипцев основаи Сома- 
ЛИЙСЕИЙ ц^нтр образования. В течение отчетиого года 
шестьдесят три студента-сомалийца ироходил^ курс 
обучения н Италия, а восемьдесят семь — в Египте. 
Один студент-сомалиец поступил на меднцннский фа- 
культет в Риме.

ОБРАЗОВАНИЕ д л я  ВЗРОСЛЫХ 
И МАССОВОЕ ОБУЧЕНИЕ

"  власть продолжает прилагать усилия
к предоставлению взрослым возможностей образов^- 
ния, и иа вечерних курсах для взрослых числилось 
11498 человек (в 1952/59 году — 9 058 человек).

Совет подчеркнул зиачеине массового об^чен^я, 
указав, что этот род образования может быть значи- 
тельно расширен посредством развития сомалийской 
письменности. Совет выразил надежду, что кампания 
в иользу массового образоваиия будет энергично иро- 
должатъся.

^нравляющая власть сообщала Совету, что отсут- 
ствие сомалийской письменности и иедостаток учите- 
лей нродолжают задерживать расширеи^е программы 
массового обучения. Командированный ЮНЕСКО сне- 
циалжст приступил к разработке проекта обществен- 
иото развития в Динсоре. '
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чтобы обеспечить сомалийцам полную свободу вы­
бора. Поэтому оратор полагал, что в народных шко­
лах для оседлого населения следует продоласать 
пользоваться арабским языком до тех пор, пока вы­
бор не будет сделан. Тем временем можно было бы 
разработать для сомалийского языка систему пись­
менности, которой можно было бы пользоваться для 
обучения кочевого населения и для основного об­
разования. Кроме того, эту систему можно было бы 
применять в начальных школах по плану, предло­
женному ЮНЕСКО. В этом компромиссе не было бы 
противоречий, так как в нем учитываются интересы 
кочевников, составляющих большинство населения. 
Использование арабского языка не должно исклю­
чать применение сомалийского, так как это лишило 
бы население возможности пользоваться своим род­
ным языком.

Представитель Индии отметил, что представляю­
щий известные трудности вопрос о национальном 
языке территории безусловно может лучше всего быть 

подлинными представителями населения. Од- 
ясно, что арабский язык занимает в террито- 

совершенно особое положение. Он добавил, что 
положение арабского языка в территории, конечно, 
будет зависеть от решения надлежащим образом из­
бранного народом совета, состоящего из представи­
телей последнего, которому в этом деле несомненно 
принадлежит последнее слово.

Представитель Сирии заявил, что он поддрежи- 
вает рекомендацию представителя Индии. Он пола­
гал, что принятие арабского языка в качестве языка 
преподавания в средних шкодах может быть чрез­
вычайно полезным для территории. Петиции, полу­
ченные из Сомали, написаны по-арабски, и резуль­
таты проведенного в территории референдума были 
в пользу арабского языка. Он высказал уверенность, 
что члены Совета согласятся с тем, что нельзя оста­
вить государство без языка и что население Сомали 
умеет читать и писать по-арабски, тогда как сома­
лийской письменности до сих пор не существует.

Представитеь Гаити сказал, что вопрос об окон­
чательном выборе официального языка придется ре­
шить будущему государству. Народное образование 
всех ступеней требует значительных расходов даже 
при наличии в стране только одного языка. Пробле­
ма становится гораздо более сложной, когда государ­
ству приходится считаться с наличием двух или

Делегация Гаити полагала, что управляющая власть 
не может уклониться от своих обязанностей. Она 
должна обеспечить образование на сомалийском, 
арабском и итальянском языках. Трудности, связан­
ные с этим языковым вопросом, носят религиозный 
и поличитесЕИй характер. Представитель Гаити хо­
тел бы знать, не могла ли бы управляющая власть,

резолюцию Совета, дающую признание 
которым пользуется подавляющее большин­

ство населения, согласиться на применение арабских 
букв для сомалийского письменного языка.

Представитель Китая заметил, что, по твердому 
мнению его делегации, все еще остаются в силе за­
ключения, уже принятые Советом и ЮНЕСКО, по 
вопросу о языке для Сомали. Чтобы давать населе­
нию территории надлежащее образование, препода­
вание должно вестись на его родном языке, во вся­

дения, и для получения высшего образования в Ита­
лии выдается всего лишь одна стипендия. Управля­
ющая власть не обращает также должного внимания 
на подготовку туземных учителей, что видно из того, 
что число учащихся туземцев в обыкновенных шко­
дах и в школах для подготовки учителей сократи­
лось по сравнению е прошлым годом. Совет по Опеке 
должен определенно указать управляющей власти на 
необходимость повысить ассигнования на народное 
образование.

Особый представитель управляющей власти за­
явил, что управляющая власть считает своим дол­
гом провести в жизнь пятилетний план, одобренный 
ЮНЕСКО и заслуживаюпщй похвалу Совета, и что, 
кроме того, она приводит в исполнение некоторые 
рекомендации Совета. Управляющая вла.сть считает, 
что в настоящее время всякие изменения могли бы 
поставить под угрозу результаты немалой и хорошо 
согласованной работы администрации в этой об­
ласти.

РАЗВИТИЕ СОМАЛИЙСКОГО ЯЗЬПСА

Представитель Бельгии отметил, что, если бы все 
население, не говорящее ни по-итальянски, ни цо- 
арабски, выразило желание получить образование, 
оно несомненно просило бы, чтобы преподавание 
велось на сомалийско؛м языке.

Неправильно утверждать, что письменного сома­
лийского языка нет, так как ему можно дать пись­
менную форму: для иллюстрации представитель 
Бельгии сослался на сомалийские выражения, при­
веденные в годовом отчете. Вопрос заключается 
только в том, чтобы научить людей писать на том 
языке, на котором они говорят. Опыт показал, что 
человек может гораздо быстрее выучить второй язык, 
если он раньше выучится писать на своем родном 
языке. Сомалийцы могли бы изменить свое мнение, 
если бы их удалось убедить в том, что, научившись 
писать на родном языке, они смогут гораздо скорее 
выучить итальянский или арабский язык. Проблема 
создания достаточных кадров учителей может быть 
разрешена только в том случае, если начальное об­
разование будет вестись на местном наречии.

Представитель Франция сказал, что с технической 
точки зрения не имеется затруднений для выработки 
пригодной системы письменности на сомалийском 
языке. Эта проблема носит не технический, а поли­
тический характер, что иногда не принимается во 
внимание. Печальнее и серьезнее всего то, что столь 
необходимые для кочевого населения школы не могут 
функционировать, так как в этих школах невозмож­
но обойтись без сомалийского языка. С другой сто­
роны, представитель Франции заявил, что он отдает 
себе отчет в том, что необходимо помнить о желаниях 
населения и о том, что оно выразило предпочтение 
преподаванию на арабском языке, хотя он и не 
уверен в правильности результатов референдума, так 
как в нем принимал участие только небольшой круг 
избранных, а одна провинция целиком высказалась 
за преподавание на сомалийском языке. Поэтому он 
предлагал дать вопросу временное решение, учиты­
вая, что в 1960 году Сомали станет независимым 
и тогда сможет свободно решить не только какой 
язык будет принят как язык преподавания, но также 
и какой язык будет принят в качестве официаль­
ного. Необходимо принять меры предосторожности,



«Совет, отмечая, что качественный уровень 
итальянских школ выше, чем уровень сомалийских, 
настоятельно рекомендует управляютдей власти не­
медленно принять меры для улучшения и расши­
рения сети сомалийских школ».
Представитель Союза Советских Социалистических 

Республик отметил, что сомалийский народ энергич­
но требует создания новых школ, так как существу­
ющие в территории школы не удовлетворяют потреб­
ностей. Из годового отчета видно, что в большей 
части районов число начальных школ за четыре года 
итальянской опеки не увеличилось, а число началь­
ных школ для взрослых в 1953 году по сравнению 
с предыдущим годом уменьшилось. В 1953/1954 
учебном году в начальных школах было всего 6 ООО 
сомалийских детей в младших классах и 2 ООО детей 
в пятом классе; таким образом в школах обучалось 
в общей сложности около 8 500 детей, т.е. прибли­
зительно 3 процента всех сомалийских детей школь­
ного возраста.

Особый представитель управляющей власти заме­
тил, что управляющая власть не может согласиться 
с замечанием, что сомалийские школы качественно 
•ниже итальянских. Программа итальянских школ со­
ставлена для учащихся итальянцев, и в нее входят 
такие предметы, как латынь и итальянская история 
и институты Италии, которые вряд ли представляют 
интерес для сомалийских детей. Вместо этого в  со­
малийских школах упор ставится на местные пред­
меты —  историю Сомали, естественную историю, 
местные естественные богатства и т.д. Между учи- 
телями-итальянцами, преподающими во всех клас­
сах итальянских и сомалийских школ, нет абсолютно 
никакого различия в качественном отношении.

ПЕДАГОГИЧЕСКИЙ ПЕРСОНАЛ

Представитель Франции сказал, что в Сомали 
трудность подготовки учителей и срочная необходи­
мость разрешения этого вопроса ощущается более 
остро, чем где бы то ни было. Он высказал пред­
положение, что Совет мог бы рекомендовать Терри­
ториальному совету помочь управляющей власти в 
трудной задаче нахождения будущих учителей и в 
проведении соответствующей пропаганды среди го­
родской молодежи.

Представитель Индии заявил, что без достаточного 
числа туземных учителей, в области народного обра­
зования, не может быть прогресса. Делегация Индии 
сильно обеспокоена тем, что число лиц, поступивших 
на курсы подготовки учителей, понизилось до четыр­
надцати против тридцати двух в прошлом году. Во­
прос о том, что сомалийцы будто бы не желают за­
писываться в школы для подготовки учителей, тре­
бует тщательного расследования в консультации с 
Территориальным советом.

Представитель Китая отметил, что недостаток пре­
подавателей в территории оказался неразрешимой 
проблемой. Не приходится сомневаться в том, что 
представитель ЮНЕСКО был совершенно прав, уш -  
Шв, Шд необходимо гариложйтц^еще много^усилий 
для расширения подготовки учительских кадров. 
Быть может Совет пожелает рекомендовать, чтобы 
управляющая власть не только открыла большее чи­
сло школ для подготовки учителей, но и создала до­
статочные стимулы, чтобы привлечь к педагогиче­

ком случае на первых ступенях образования. По­
этому создание письменности на сомалийском языке 
является срочной необходимостью. Тем не менее, 
представитель Китая принял также к сведению до­
воды, относящиеся к осложнениям, возникающим 
вследствие параллельного существования в террито­
рии двух других языков —  итальянского и арабско­
го. Он выразил уверенность, что в сотрудничестве с 
экспертами ЮНЕСКО управляющая власть сумеет 
выработать необходимый и приемлемый для самого 
населения компромисс.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что развитию образования пре­
пятствует отсутствие сомалийской письменности, но 
управляющая власть не делает ничего, чтобы создать 
алфавит для этого языка, и навязывает туземцам 
иностранный язык, утверждая, что для сомалийцев 
единственный способ бороться с неграмотностью —  
это учить чужой язык. Он полагал необходимым об­
ратить серьезное внимание на заявление особого 
представителя о том, что две трети сомалийского 
народа знает только сомалийский язык.

Особый представитель управляющей власти ска­
зал, что об отношении этой власти к употреблению 
арабского языка в школах можно лучше всего судить 
по инструкции, данной ею в 1951 году всем учите­
лям начальных школ, остающейся до сих пор в 
силе и получившей полное одобрение эксперта 
ЮНЕСКО. Управляющая власть не упускает из виду 
важности расэространения арабского языка. Она 
будет продолжать свои усилия для создания пись­
менного сомалийского языка, в особенности в целях 
расширения массового обучения. Особое внимание 
будет уделено предложению представителя Гаити по­
пытаться создать письменный сомалийский язык при 
помощи арабских букв. Есть основания надеяться, 
что все члены Консультативного совета будут при 
контакте с •сомалийцами помогать управляющей вла­
сти в деле убеждения населения Сомали в необхо­
димости этой меры для борьбы с неграмотностью, 
особенно во внутренних районах территории.

ШКОДЫ

Представитель Бельгии заявил, что Совету следо­
вало бы приветствовать завершение управляющей 
властью первого трехлетнего курса в Школе полити­
ческого управления.

Представитель Индии сказал, что в данный момент 
имеется, повидимому, большое разнообразие школ. 
Б  некоторых преподавание ведется на итальянском 
языке, а в других на арабском или сомалийском. 
Представляется необходимым установить большую 
степень координации и единства в системе народ­
ного образования. Представитель Индии выразил 
надежду, что этому вопросу органами власти будет 
Уделено должное внимание.

Принимая во внимание, что территория в значи­
тельной мере зависит от своего животноводства, сле­
дует создать животноводческий институт более вы­
сокого уровня. Кроме того, уже теперь необходимо 
заложить фундамент для создания центра высшего 
образования университетского уровня.

Представитель Сирии предложил Совету сделать 
следующую рекомендацию:
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разил надежду, что кампания массового обучения 
будет энергично продолжаться.

Особый представитель управляющей власти заве­
рил представителя Новой Зеландин, что его в выс­
шей степени конструктивные замечания о планах 
общественного развития и о планах оказания по­
ощрения и содействия кочевникам, склонным перейти 
на более оседлый образ жизни, с благодарностью 
приняш: к  сведению. Проекты общественного раз­
вития в Уале-У'эн и в Динсоре могут считаться двумя 
образцовыми проектами в этой области, причем один 
из них касается оседлого населения, а второй глав­
ным образом кочевников. Управляющая власть на­
мерена усилить упор на осуществление в ближайшем 
будущем большего числа таких проектов.

ской профессии значительно большее число лиц из 
местной элиты.

ОБРАЗОВАНИЕ ДЛЯ ВЗРОСЛЫХ 
И МАССОВОЕ ОБУЧЕНИЕ

Представитель Индии заявил, что проекты обще­
ственного развития, проводимые в Индии в широком 
масштабе, дали прекрасные результаты, и он выра­
зил надежду, что за Динсорским проектом после­
дует ряд таких же проектов для других частей тер­
ритории.

:азав, что Совет уже р 
массового обучения,

Представитель 
[О подчеркивал
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К А М Е Р У Н  П О Д  Б Р И Т А Н С К И М  У П Р А В Л Е Н И Е М

постепенного улучшения положения в Камеруне под 
британским управлением и добросовестного стремле­
ния управляюш;ей власти достичь этой цели.

Представитель Бельгии находил положение в  Ка­
меруне под британским управлением удовлетвори­
тельным.

ПРОГРЕССИВНОЕ РАЗВИТИЕ В НАПРАВЛЕНИИ 
К САМОУПРАВЛЕНИЮ ИЛИ НЕЗАВИСИМОСТИ

Представитель Индии считал необоснованным за- 
управляюш;ей власти о трудностях, с которы- 

приходится сталкиваться при проведении в 
постановлений резолюций Генеральной Ассам- 

558 (YI) и 752 (V III), предлагаю1цих управ­
ляющим властям всех подопечных территорий указы­
вать приблизительный срок, который потребуется для 
достижения данной территорией самоуправления или 
независимости. Он настаивал на том, чтобы управ­
ляющая власть попыталась хотя бы приблизительно 
наметить этот срок.

Представитель управляющей власти напомнил, что 
делегация Соединенного Королевства никогда не скры­
вала своих сомнений в дальновидности этих резолюций 
Генеральной Ассамблеи и определенно заявила, что 
правительство Соединенного Королевства не распо­
лагает достаточными возможностями, чтобы выполнять 
рекомендации, обращенные к управляющим властям. 
Что касается пожеланий Ассамблеи, направленных 
по адресу Совета, правительство Соединенного Коро­
левства, конечно, будет содействовать выполнению 
единственного обязательного постановления резолю­
ции 752 (V III), содержащегося в ее пункте 3, пред­
лагающем Совету по Опеке делать доклады относи­
тельно мер, принятых для содействия прогрессу на 
пути к самоуправлению, в разных его аспектах для 
каждой подопечной территории.

Этот вопрос обсуждается в части III ниже.

ПРОБЛЕМЫ ГРАНИЦ; ТРЕБОВАНИЕ ОБЪЕДИНЕНИЯ

Представитель Сирии считал, что, несмотря на то, 
что вопрос об объединеннии Камеруна под британ­
ским управлением с Камеруном под французским 
управлением отодвинут на задний план в результате 
других событий, касающихся государственного строя 
территории. Совет не должен забывать ни о том, как 
энергично стояли прежде за объединение лидеры 
камерунского населения, ни о возможности того, что 
вопрос этот встанет с еще большей силой в будущем, 
когда те же самые лидеры, может быть, начнут по­
нимать, что Южный Камерун слишком мал для неза­
висимого существования, совет должен получать регу­
лярную и полную информацию по этому вопросу.

Представитель Индии возражал против таможенного 
барьера между Камеруном под британским управле­
нием и Камеруном под французским управлением, 
мотивируя это тем, что эти территории не представ­
ляют собой двух отдельных государственных образо­
ваний. Представитель Индии считал, что таможенный

1. О Б Щ И Е  С В Е Д Е Н И Я

Обзор положения и рекомендации 
Совета по Опеке

СТРАНА И НАСЕЛЕНИЕ

Камерун под британским управлением, расположен­
ный немного севернее экватора, вдоль восточной 
границы Нигерии, состоит из двух длинных узких 
горных полос, отделенных друг от друга расстоя­
нием приблизительно в сорок пять миль. Общая 
площадь территории составляет 34 081 
ее длина —  700 миль, а максимальная

По данным первой всеобщей переписи, произведен­
ной в 1952 году, общая численность населения тер­
ритории составляет 1 430 100 человек, из которых 
687 100 живет в северной части, а 743 ООО —  в юж­
ной. Это число значительно выше того, которое уста­
навливалось прежними приблизительными подсчета­
ми; так, оно на 40 процентов больше, чем число 
1 083 ООО, установленное по приблизительному под­
счету 1951 года. В особенности велика разница в 
отношении южной части Камеруна, где точный под­
счет показал цифру, почти на 300 ООО превосходящую 
цифру 484 000, установленную по приблизительному 
подсчету 1951 года.

Коренное население состоит из групп, очень отлич­
ных друг от друга по своему этническому происхож­
дению, языку и культуре и стоящих на весьма раз­
личных ступенях развития. У многих групп имеются 
тесные племенные культурные связи с населением 
соседних территорий, а именно Камеруна под фран­
цузским управлением и Нигерии. Некоторые северные 
части территории с общей площадью в 1150  кв. миль 
и с населением в 107 131 человек попрежнему офи­
циально считаются «неосвоенными районами».

ПРОГРЕССИВНОЕ РАЗВИТИЕ В НАПРАВЛЕНИИ 
К САМОУПРАВЛЕНИЮ ИЛИ НЕЗАВИСИМОСТИ

В резолюциях 558 (VI) и 752 (V III) Генеральная 
Ассамблея предложила управляющим властям вклю­
чать в свои годовые отчеты, среди прочего, сведения 
о мерах, как принятых, гак и предполагаемых, кото­
рые направлены к тому, чтобы в самый короткий 
срок подготовить данную подопечную территорию к 
достижению самоуправления или независимости и ука­
зать приблизительный срок, который потребуется для 
проведения различных мер, ведущих к этой цели. 
Совету было предложено включать в свои доклады 
Генеральной Ассамблее особый раздел, касающийся 
выполнения этих резолюций..

Замечания отдельных членов Совета по Опеке, 
выражающие лишь их личные мнения

ОБЩИЕ СООБРАЖЕНИЯ

Представитель Китая считал, что стоящие на рас­
смотрении Совета отчеты дают утешительную картину
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в «обязаны» платить налоги, и 
и^логои но платят.

«имеют право» 
фактически же]

При выборах в региональные законодательные ор- 
ганы применяется система голосоваиия через колле- 
ГИИ выборщиков, причем в восточном районе выборы 
проходят две ст^дищ а в северном районе по мень- 
шей мере четыре, в отношении области Виктория 
Южного Камеруна управляющая власть указывает, 
что вследствие того, что среди населения имеется 
большое число ие-камер^нцев, пришлось издать спе- 
циальное постановление о том, что одии из двух чде- 
нов, выбранных коллегией выборщиков, должен быт^ 
уроженцем этой области. Представители цеитральной 
палаты депутатов нзбнраются районными законода- 
тельными орг^иами.

Совет по Опеке отметил иа своей одиии^дцатой 
сессии наблюдавшееся в некоторых частях террито- 
рии безразличное отношение туземного населения к 
)происходившим в 1951 го^у первым выборам. Совет 
настоятельно предлагал управляющей власти нродол- 
жать всемерно содействовать нолнтнческому воспита- 
нию туземного населения и поощрять его к полному 
участию в работе нового правительственного аппа- 
рата. Особый представитель унравляющей властн 
осведомнл Совет на его тринадцатой сесснн, что за- 
кончившиеся в январе 1954 года выборы вызвали 
значительиый щитерес населения Южного Камеруна 
н что в них участвовало много народа.

Ъ) Политические организации
Выездная миссия 1952 года отметнла возрастающей 

интерес населения подопечной территорни к нолнти- 
ческой жнзнн. Серьезность, с которой нодходили к 
иснолненню своих обязанностей выборные ту^емньш 
представители, и либеральная политика управляющей 
власти произведи на ^нссию большое впечатление. 
Управляющая власть сообщила, что в 1952 году иа- 
блюдался с^мый быстрый рост политической созна- 
тельности среди населения территории за всю ее 
историю. По ее сообщению, в течение этого года 
представители Камеруна играли все более заметную 
роль в восточном и центральном законодательных 
учреждениях, в частиост^ представители Южного Ка- 
меруиа проявили ■и чувство содидариости и понимание 
особого положения Камер^иа, как подопечной тер- 
ритории. К концу года онн создалн н^ востоке со- 
вершенно определенный «Камерунский блок»; члены 
центрального законодательного органа Камеруна от 
южной и от северной его части осозналн общность 
своих ннт^р^сов и совещалась между собой ^ля со- 
д^йствня нх осуществлению.

Но политическая ■сознательность все еще значитель- 
но более развита в Южном Камеруне, чем в северной 
части территории. На юге прчти всякая родовая 
община имеет свой «союз реформ», состоящий из 
трамотиых молодых людей, поддерживающих ирогре؟- 
сивио^ иаир^влеиие в советах туземных властей. 
Большинство этих союзов имеет своих представителей 
в Нациоиальиой федерации Камеруна, —  политиче- 
ской организации, основаииой в 1949 го^у, когда она 
выступала перед первой Выездной миссией в качестве 
главного представителя течения, требующего для 
Камеруна статуса особого района и ставящего себе 
конечйой целью обьединенне к^мер^на под брнтан- 
ским унравденнем с Камеруном под французским 
управлением. У п р ав^ю ^ая  власть сообщает, что в 
أ952  году влияние Федер^цин упало вследствие воз- 
никновения и роста соперничающей с нею организм-

барьер приведет к разделению этих территорий, не­
смотря на то, что вопрос о их будущих отношениях

2. П О Л И Т И Ч Е С К И Й  П Р О Г Р Е С С

Обзор положения и рекомендации 
Совета по Опеке

КОНСТИТУЦИОННЫЕ РЕФОРМЫ

а) Положение в 1952 году
В правительственной структуре протектората Ни­

герии и британского Камеруна, значительно изменен­
ной, как это уже отмечал Совет по Опеке, Королев­
ским указом в Совете о Нигерии (Конституция) 
1951 года, больших перемен в 1952 году не произо­
шло. Протекторат •и подопечная территория продолжа­
ют управляться как единое целое. Южный Камерун 
составляет часть восточного округа Нигерии, тогда 
как северная часть территории входит в состав се­
верной области Нигерии.

Поскольку за Камеруном признается его особый 
статус подопечной территории, комиссар Камеруна 
несет перед губернатором непосредственную ответ­
ственность по вопросам опеки во всей территории. 
Помимо того, комиссар (подчиненный вице-губерна­
тору восточного района) несет обязанности админи­
стратора Южного Камеруна.

Согласно конституции 1951 года в Камеруне су­
ществуют как центральные, так и региональные орга­
ны исполнительной и законодательной власти. Районы 
управляются вице-губернаторами и в каждом из этих 
районов имеется исполнительный совет и законода­
тельный орган, большинство членов которых выби­
рается населением. В западном и северном районах 
имеются также палаты вождей. Подопечная террито­
рия имеет одного своего представителя в Северной 
палате вождей и трех в Северной палате депутатов, 
■состоящей из девяноста членов. В Восточной палате 
депутатов представители Камеруна занимают тринад­
цать мест из восьмидесяти. Что касается органов 
исполнительной власти, то Камерун представлен в 
исполнительном совете восточного района одним чи- 
новником-комиссаром Камеруна и одним недолжност- 
■ным лицом. В исполнительном совете северного рай­
она в 1952 году не было, особых представителей 
подопечной территории.

Главным политическим органом центрального уп­
равления Нигерии и Британского Камеруна является 
Совет министров в составе губернатора, шести членов 
ex-officio и двенадцати министров, один из которых 
должен быть членом палаты депутатов восточного 
района, избранным в Камеруне. Органом законода­
тельной власти, действия которого утверждаются гу­
бернатором, является Палата представителей, в ко­
торой восемь из общего числа 136 членов представ­
ляют Камерун и избираются региональными законо­
дательными учреждениями.

Правом голоса в северном и восточном районах 
пользуются все взрослые жители Нигерии, платящие 
налоги и, либо обладающие цензом оседлости, либо 
являющиеся уроженцами избирательного округа, кото­
рый в восточном районе совпадает с областью, а в 
северном районе с провинцией. Все взрослые мужчи­
ны обязаны платить налоги и таким образом все они 
пользуются правом голоса. Что же касается взрослых 
женщин, то управляющая власть указывает, что они



меруна. Эти требования ие внесли ничего нового в 
иробл^му, уже изучавшуюся Советом по Опеке при 
рассмотревши ранее поданных петиций, и были пред- 
ставлены в очень обтдей форме. Миссия считала, что 
требования объединения раздаются только в некото- 
рых частях Южного Камеруна и не пользуются 

поддержкой населения, у Миссии создалось 
впечатление, что вопрос об объедииении был 

т^^но связки с тревогой, вызываемой тем, что иред- 
ставители Камеруна в законодательных органах Ни- 
терии иаходятся в положении меньшинства. Управ- 
ляющая власть согласилась ٥ этим ми^иием и в 
1953 году сообщила, что в хо^е последовавших собы- 
ТИЁ (см. ниже) воирос об объединении отошел на 
задний план.

Выездная миссия приветствовала меры, пр'ииимае- 
мые для облегчения затруднений, создаваемых суще- 
ствованием границы, как доказательство добрых на̂؛ 
мереиий разрешит؛, эту проблему.

^!иссии пришлось заняться аналогичным воиросом, 
когда она получила от Союза блатосостояиия фраи- 
؟ узского К^меруиа требования о предоставлении из- 
бирательиого права иммигрантам из французского 
Ка^еруиа, поселившимся Б британской территории 
(числом около 17 000), и о предоставлении статуса 
камерунских граждан населению обеих подопечных 
территорий, петиции ио этому воиросу уже были 
рассмотреиь: Советом по Опеке на одиннадцатой сес- 
сии, когда управляющая власть дала обещание рас- 
смотреть воирос об избирательном праве. Ссобый 
представитель управляющей власти сообщил Совету 
на тринадцатой сессии, что воирос будет пересмотреи 
после уст^новлеиия порядка выборов сотласио новой 
конституции.

О) "  события последнего времени
После 1952 года воирос об отношениях Камеруна 

и Питерии принял более острый характер, чем это 
ир^дставлялось Выез^иой миссии, в связи ٥ докладом 
Миссии управляющая власть сообщала Совету*؛؟, цто 
разиогласия в рядах партии Восточиого района Ни- 
герии, имеющей большииство в законодательном со- 
брании —  Национальном совете Ните^ии и Камеруна 
(МСМС), иривели к расколу иар^ии и вызвали не- 
обходимость роспуска Палаты депутатов восточного 
райоиа и новых выборов. Различного ^ода ^азно^ла- 
сия возиикли также и в центральном правительстве 
и иривели к выходу в отставку нескольких министров 
и к требоваииям пересмотра коиституции. Вследствие 
этого управляющая власть ир^дложила обсу^и^ъ с 
представителями всех районов Нигерии, в том числе 
и Камеруна, вопрос о том, в каких отиошениях и 
каким образом доджей быть ироизведеи пересмотр 
к؟иституции.

^иравляющая власть описывает влияние этих собы- 
тий и^ иоложеиие в подопечной территории следую- 
щим образом. После раскола партии большииства 
Восточиой ^ г ^ р и и  девять из трииадцати пре^стави- 
телей Камеруна в Палате деиутатов восточиого рай- 
оиа, включая д-ра Е. м. л. Эндели (видного ПОЛИТИ- 
ческого декеля, заиимавшего пост мииистр^ труда 
в центральном правительстве), вышли из партии и 
высказались за предоставление Камеруну статуса 
особого района, в петиции*؟®, послаииой ими одно- 
временио иа имя Организации Объе^ииеииых Паций,
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ции —  Объединенного национального конгресса Каме­
руна, связанного с действующим в соседней подопеч­
ной территории Союзом народов Камеруна (Union 
des populations camerounaises). Эта партия также 
стремится к достижению для Камеруна под британ­
ским управлением статуса особого района в пределах 
Нигерии, а в дальнейшем к его объединению с другой 
частью Камеруна. Как будет указано ниже, в 1953 г. 
эти партии объединились под именем Камерунского 
национального конгресса.

На более широкой политической арене, в Нигерии, 
нредставители Южного Камеруна в палате представи­
телей восточного района поддерживали в 1952 году 
связь с партией, имевшей большинство в этой палате 
■— с Национальным советом Нигерии и Камеруна 
(N C N C). Но управляющая власть характеризовала 
эту связь как некий брак по расчету; как будет 
указано ниже, она была порвана в 1953 году.

В северной части Камеруна проявляется сравни­
тельно мало интереса к политическим партиям. Управ­
ляющая власть указывает на наолюдающуюся среди 
грамотного населения тенденцию к поддержке Народ­
ного конгресса Северной Нигерии, о котором сообща­
ют, что он ставит своей целью оолее широкую авто­
номию для Северной Нигерии, статус доминиона для 
Нигерии в целом, реформу местного управления и 
общий социальный прогресс. Выездная миссия отме­
тила некоторую незначительную деятельность Про­
грессивного союза северонигерийсЕОй партии, к ме­
тодам и к тактике которой, по утверждению Миссии, 
администрация относится критически.

с) Политические стремления
Во время бесед с политическими партиями и дру­

гими группами представлявшими население Камеру­
на, Выездная миссия 1952 года нашла, что несмотря 
на то, что новая конституция расширила предста­
вительство территории в правительственных органах, 
тут очень опасаются, что положение меньшинства, в 
котором находятся камерунцы в этих органах, нри- 
ведет к тому, что интересы территории окажутся на 
втором месте по сравнению с интересами Нигерии, и 
помешает превращению подопечной территории в осо­
бую политическую единицу. Поэтому обе политические 
партии южного сектора и другие группы требуют 
предоставления территории статуса особого района 
и повышения комиссара Камеруна в должность вице- 
губернатора района. Миссия по этим требованиям не 
высказалась, но рекомендовала расширить полномо­
чия комиссара Камеруна.

Аналогичные требования уже сообщались Совету 
ранее в петициях и в докладах Выездной миссии 
1949 года. Миссия считала нужным найти пути для 
внимательного рассмотрения вопроса о желательности 
и осуществимости предоставления этой подопечной 
территории некоторой административной, законода­
тельной и бюджетной автономии.

Выездная миссия выслушала также вновь возник­
шие требования объединения обеих частей Камеруна, 
предъявленные ей Объединенным национальным кон­
грессом Камеруна и десятью из тринадцати предста­
вителей Камеруна в Палате депутатов восточного 
района, пятеро из которых являлись одновременно 
членами Центрального законодательного собрания Ни­
герии. Национальная федерация Камеруна, не касаясь 
определенно вопроса об объединении, подчеркивала 
необходимость устранения трудностей, создаваемых 
существованием границы между двумя частями Ка­
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время получающую ежегодно безвозвратную ссуду от 
федерального правительства. Как и прежде, получае­
мые от Южного Камеруна доходы должны расходо­
ваться в пределах территории. Проектируемые пра­
вительственные учреждения по своей форме будут 
отличаться от правительственных учреждений глав­
ных районов Нигерии, чтобы подчеркнуть желание 
камерунского народа оставить в них сравнительно 
значительное число чиновников для обеспечения пред­
ставительства традиционных туземных вождей в пра­
вительстве и поддержки их статуса генерал-губерна­
тором, как непосредственной связи с управляющей 
властью. Председателем законодательного собрания 
будет комиссар Камеруна; собрание будет состоять 
из тринадцати членов по избранию, шести представи­
телей туземных властей, двух представителей особых 
групп, не имеющих иного представительства, и трех 
чиновников. Генерал-губернатор должен будет утвер­
ждать принятые законодательным собранием законы 
и проводить их в жизнь. Комиссар Камеруна будет 
председательствовать также в исполнительном совете, 
который будет состоять из четырех состоящих члена­
ми законодательного собрания недолжноетных лиц и 
трех чиновников. Южный Камерун будет попрежнему 
иметь шесть своих представителей в федеральном за­
конодательном собрании и одного в совете министров.

Что касается Северного Камеруна, то по сообщению 
особого представителя Совету он будет представлен, 
согласно проектируемой реформе конституции, пятью 
членами в Северной палате представителей, в допол­
нение к своим представителям в Северной палате 
вождей, и четырьмя членами в федеральном законо­
дательном собрании. Это гарантирует Северному Ка­
меруну значительно большее представительство в ре­
гиональном правительстве северного района, а также 
представительство в федеральном законодательном со­
брании. Предполагалось учредить также консульта­
тивный комитет в составе представителей Северного 
Камеруна в Палате депутатов северного района и 
может быть также нескольких представителей от из­
бирательных округов, часть которых расположена в 
Камеруне, которые должны будут осведомлять прави­
тельство северного района о мнениях камерунской 
общественности по вопросам регионального законо­
дательства.

Особый представитель указал также, что в консти­
туции будет предусмотрено продолжение существова­
ния должности комиссара Камеруна, что дает воз­
можность следить за ходом дел во всей подопечной 
территории. Особый представитель добавил, что до­
клад комиссара по финансовым вопросам будет при­
нят во внимание и подопечная территория будет про­
должать получать помопщ от Фонда колониального 
развития и благосостояния.

Совет на тринадцатой сессии пришел к следующему 
заключению:

Совет, отмечая предложенные изменения в политической 
структуре подопечной территории в связи с пересмотром консти­
туции Нигерии и Камеруна, выражает управляющей власти свое 
одобрение за  прогресс в политической области, достигнутый в 
подопечной территории за  отчетный период.

МЕСТНОЕ УПРАВЛЕНИЕ

Ответственность за чисто местное управление в 
пределах территории лежит на туземных властях, 
пользующихся руководством и советами должностных 
лиц адм-инистрации. Среди органов туземной власти 
наблюдается большое разнообразие —  от нескольких 
сравнительно сильных наследственных вождей, с со­

законодательного собрания и требовать учреждения 
особого законодательного собрания для Камеруна.

Разрыв камерунских членов законодательного со­
брания с нигерийской партией был поддержан обеи­
ми политическими партиями Южного Камеруна, ко­
торые в дальнейшем объединились под именем Каме­
рунского национального конгресса. Четыре остальных 
представителя продолжали голосовать вместе с На­
циональным советом Нигерии и Камеруна (ЫСМС) 
вплоть до роспуска Палаты представителей восточно­
го района, после чего выразителем их взглядов, по 
мнению управляющей власти, стала новая организа­
ция, известная под именем Камерунской народной 
партии. В своей декларации эта партия требовала 
статуса особого района для Южного Камеруна (не 
упоминая о Северном Камеруне) и высказывалась 
за продолжение связи с политическими партиями

была составлена петиция, требовавшая статуса осо-

ставил эту петицию лично министру колоний. Он по­
лучил заверение в том, что несмотря на громадные 
трудности финансового, географического и админи­
стративного характера, сопряженные с предоставле­
нием Камеруну статуса особого района, это требова­
ние будет подвергнуто всестороннему рассмотрению 
при предстоящем пересмотре конституции Нигерии.

Особый представитель управляющей власти сооб­
щил Совету на тринадцатой сессии, что во время 
дискуссий, предшествовавших лондонской Конферен­
ции по вопросу о конституции Нигерии, стадо оче­
видным, что население Северного Камеруна решило 
оставаться в пределах государственной структуры 
Северной Нигерии. При этих обстоятельствах Каме­
рунский национальный конгресс проявил большое 
желание создать особую региональную организацию 
для Южного Камеруна. Но Камерунская народная 
партия не особенно склонялась к поддержке этого 
требования, не получивши заверения в том, что новый 
район будет жизнеспособен в финансовом отношении. 
Поэтому, хотя министр и относился сочувственно к 
ходатайству о предоставлении Южному Камеруну ре­
гионального статуса, он отложил решение этого во­
проса до исхода выборов в Южном Камеруне и окон­
чания специального обследования финансовой стороны 
предполагаемых конституционных изменений, которое 
было поручено особо назначенному комиссару по 
финансовым вопросам.

Происходившие в ■январе 1954 года выборы завер­
шились в конечном результате полной победой Каме­
рунского национального конгресса в Южном Камеру­
не. В то же время обследование финансового положе­
ния показало, что Южный Камерун еще в течение 
некоторого времени не сможет существовать как осо­
бый район без финансовой поддержки со стороны, 
ибо приходящиеся на его долю доходы будут под­
вержены большим колебаниям и избыток, подучаемый 
в благоприятные годы, будет недостаточен в годы 
неблагоприятные для покрытия расходов по районно­
му правительству и федеральному обслуживанию.

По заявлению особого представителя после возоб­
новления сессии конференции по вопросу о конститу­
ции Нигерии, было поэтому решено выделить Южный 
Камерун из состава восточного района и обратить его 
в федеральную территорию с собственными органами 
законодательной и исполнительной власти, ведающую 
вопросами, касающимися этого района, и в то же
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нимающееся теперь туземными властями решение 
должно опираться на согласие большинства совета.

В Южном Камеруне система комитетов сделала 
значительные успехи, в особенности в областях Мам- 
фе и Кумба, и Выездная миссия отметила организа­
цию ряда объединенных казначейств, каждое из ко­
торых обслуживает группу туземных властей. Миссия 
считала, что это дает населению Африки возможность 
создавать предприятия более широкого масштаба, чем 
прежде. В области Виктория, где большинство на­
селения проживает в обш;инах при плантациях, при­
надлежащих Корпорации по развитию Камеруна, ту­
земные власти прежде работали в течение некоторого 
времени неудовлетворительно из-за отсутствия инте­
реса среди населения. В 1952 году было положено 
начало движению, направленному на обновление 
местного управления области путем реорганизации 
туземной власти в Тико для предоставления более 
правильного представительства большим коллективам 
жителей из других районов. Реформа эта с первых 
шагов оказалась успешной, и было решено реоргани­
зовать возможно скорее другие центры туземной вла­
сти подобным же образом. Но, по полученным Советом 
сведениям, население Южного Камеруна в настоящее 
время настолько занято вопросом о реформе консти­
туции, что не может уделить внимания реформе мест­
ного управления. Надо надеяться, что избранные 
представители населения в новом правительстве Юж­
ного Камеруна создадут широкое движение в пользу 
этой реформы.

Подготовка руководящих работниковиодготовка руководящих раоотников оощин про­
должала вестись в подотчетном году в М ап -О ^ аг Вау 
в расширенном масштабе, причем слушателями курсов 
были молодые люди из двух частей Нигерии и Каме­
руна, а не только из двух южных провинций подопеч­
ной территории, как в прошлые годы. Кандидаты на 
эти курсы назначались должностными лицами окру­
гов, департаментами, религиозными миссиями, пред­
ставителями туземных властей и торговопромышлен­
ными компаниями, и крус занятий продолжался от 
четырех до четырех с половиной недель.

На своей девятой сессии Совет по Опеке одобри­
тельно отозвался об этой системе подготовки и просил 
осведомить его, будут ли учреждены еще новые цен­
тры подготовки. В годовом отчете за 1952 год управ­
ляющая власть заявила, что вследствие трудностей, 
связанных с привлечением компетентных преподава­
телей, новых центров пока учреждать не предпола­
гается.

На тринадцатой сессии Совет сделал следующие 
рекомендации:

Совет, считая желательным, чтобы развитие эффективных 
демократических органов местного управления не отставало от 
политического прогресса на более высоких ступенях управления, 
отмечает, что в деле реформы местного управления некоторые 
успехи достигнуты в Северном Камеруне, но что в Южном Ка­
меруне эти реформы задержались из-за того, что внимание 
населения было занято реформой конституции; поэтому Совет 
рекомендует принять меры к поощрению развития местного 
управления, главным образом в южных, но также и в северных 
районах, и поддерживает комиссара Камеруна в его стремлении 
к поощрению широкого народного движения за  реформу под 
руководством избранных представителей в проектируемом новом 
правительстве Южного Камеруна; Совет рекомендует также сде­
лать решительную попытку к созданию более широких основ для 
органов местного управления.

ГРАЖДАНСКАЯ СЛУЖБА

Личный состав административных и технических 
служб подопечной территории пополняется из числа 
сотрудников нигерийской гражданской службы под ру­

ветами старейшин и других традиционных начальни­
ков на севере и в провинции Ваменда и до относи­
тельно большого числа советов родовых общин на 
юге. Декрет о местных властях преодставляет этим

жизнь местных постановлений и на составление и 
исполнение под соответствующим руководством мест­
ных бюджетов, доходными статьями которых являются 
травным образом туземные налоги и субсидии цен­
трального правительства.

В 1950 году для восточного района Нигерии были 
изданы законы, дающие право на учреждение сове­
тов, более приспособленных к требованиям современ­
ности и направленных на расширение участия насе-

На своей одиннадцатой сессии Совет по Опеке 
приветствовал принятые уже управляющей властью 
меры по приданию органам местного управления 
более современных и демократических форм.

Управляющая власть осведомила Совет, что новое 
законодательство в Южном Камеруне пока еще не 
проводится в жизнь, ибо условием его успеха является 
прежде всего появление ответственного, хорошо осве­
домленного и грамотного слоя населения, готового 
посвятить свои силы работе в области местного управ­
ления. Администрация и передовые вожди коренного 
населения прилагают энергичные усилия к достиже­
нию этой цели. Национальная федерация Камеруна и 
Союз реформ Ваквери представили Выездной миссии 
1952 года предложения о введении новой системы 
в провинции Камерун, обосновывая это тем, что су­
ществующая система недостаточно демократична и 
популярна. Комитет земель Ваквери предложил также 
предоставить некоторым поселениям городского типа 
статус муниципалитета. Вследствие изменений, про­
исходивших в местном управлении Южного Камеруна, 
Миссия сочла преждевременным высказываться по 
этим предложениям.

Как Выездная миссия, так и управляющая власть

зационных улучшений в туземной администрации и 
расширения поля ее деятельности вообще, отразив­
шихся на росте ее расходного бюджета. Наиболее 
заметный прогресс обозначился в северной части 
территории, где происходят изменения в прежней 
жесткой иерархической структуре эмиратов, и в со­
став органов самоуправления постепенно вводятся 
выборные члены. В области Диква были учреждены 
сельские советы, которые в дальнейшем будут изби­
рать окружные советы из числа своих членов. На 
более высокой административной ступени был реорга­
низован консультативный (внешний) совет, большин­
ство членов которого отныне будет избираться район­
ными советами; стремление туземных властей к де­
централизации проявилось также в создании пяти 
новых комитетов, ведающих образованием, здраво­
охранением, финансами, общественными работами и 
вопросами дисциплинарного порядка. Аналогичная 
тенденция наблюдается в провинции Адамава, где в 
консультативный совет Ламидо были назначены пред­
ставители от трех округов, населенных главным об­
разом язычниками. В 1953 году управляющая власть 
сообщила о продолжающемся ускорении прогресса в 
области местного управления в северной части терри­
тории. Туземная власть уже не осуществляется вож­
дями единолично, а уступила место туземным вождям, 
заседающим в совете, и таким образом всякое при­



в  территории имеются туземные суды четырех 
инстанций с определенно установленной юрисдикцией 
в гражданских и уголовных делах. Юрисдикция ту- 
земных судов первой инстанции часто бывает очень 
широка, но они не имеют права присуждать к телес­
ному наказанию, а смертные приговоры приводятся 
в исполнение только по утверждении их губернатором.

Мировые суды предусматриваются в трех инстан­
циях; судам первой инстанции подсудны гражданские 
дела, в которых сумма требуемых долгов или убытков 
не превышает 200 ф. ст., и уголовные дела, где на­
казания выражаются в штрафе, не превышаюш;ем 200

двух лет, или в том и другом вместе. В течение от­
четного года была создана новая инстанция главного 
мирового судьи, которому подсудны гражданские и 
уголовные дела, вдекуш;ие за собой' наказание в виде 
штрафа не свыше 500 ф. ст., или тюремного заключе­
ния на срок не свыше пяти лет, или того и другого 
вместе. На главного мирового судью возложены также 
административные обязанности по нескольким судеб­
ным округам и он ответствен за их исправное функ­
ционирование.

В меморандуме, представленном Выездной миссии 
1952 года, областной комитет Мамфе утверждал, что 
существуюш;ая система туземных судов устарела и 
требует реформы. Комитет предложил установить для 
членов судов приличное вознаграждение во избежание 
взяточничества, а для разделения местной исполни­
тельной и судебной власти запретить членам местных 
административных советов исполнять обязанности су­
дей. Особый представитель управляюп1;ей власти осве­
домил Совет на тринадцатой сессии, что Комиссия по 
расследованию, назначенная для рассмотрения си­
стемы туземного судопроизводства, в числе прочих 
рекомендаций указала также на желательность сле­
дить за тем, чтобы судебные функции и функции 
местного управления были по мере возможности воз­
ложены на разных лиц. Расследование туземного су­
допроизводства уже закончено, и доклад Комиссара 
по этому вопросу будет одним из первых рассматри­
ваться новым правительством Южного Камеруна.

Замечания отдельных членов Совета по Опеке, 
выражающие лиш ь их личные мнения

КОНСТИТУЦИОШЬШ РЕФОРМЫ

На представителя Китая произвело очень большое 
впечатление быстрое развитие политической созна­
тельности среди туземного населения, в особенности в 
Южном Камеруне, и все восрастающее значение, 
которое приобретает «Камерунский блок» в централь­
ном законодательном органе. Оратор с удовлетворени­
ем узнал о принятом Конференцией по выработке 
конституции Нигерии решении предоставить большую 
степень автономии Южному Камеруну, но он считает, 
что новые конституционные реформы нуждаются в 
дальнейшем рассмотрении в той части своей, которая 
касается административного союза с Нигерией. Пред­
ставитель Китая указал, что Северный Камерун пол­
ностью войдет в северный район Нигерии и что даже 
рост автономии Южного Камеруна не даст гарантии 
того, что эта часть подопечной территории сохранит 
свое существование как особая политическая единица.

Представитель Соединенных Штатов Америки вы­
разил большое удовлетворение политическим про­
грессом, достигнутым в подопечной территории. По

ководством губернатора Нигерии. Согласно официаль­
ной политике Нигерии за морем рекрутируется только 
то минимальное число ■сотрудников нигерийской граж­
данской службы, без которых работа не может выполг 
няться эффективно. Управляющая власть заявила, 
что лицам из числа коренного населения, обладаю­
щим надлежащей квалификацией и требуемыми мо­
ральными качествами, открыт доступ к должностям 
любого ранга. Но в настоящее время на высших 
постах гражданской службы имеется лишь незначи­
тельное число лиц африканского происхождения; во­
обще говоря, эти последние занимают посты низшего 
разряда. В 1953 году управляющая власть нашла, 
что работа в законодательных и исполнительных ор­
ганах и в общественных комитетах представляется 
камерунцам более привлекательной, чем должности 
гражданских служащих высших разрядов; так напри­
мер, два камерунских должностных лица высших 
разрядов недавно подали в отставку, чтобы заняться 
политической деятельностью.

Выездная миссия 1952 года сообщала о том 
глубоком впечатлении, которое произвела на нее пре­
данность местных и разъездных чиновников своей 
службе, которую зачастую приходилось нести в очень 
тяжелых условиях. Отмечая незначительность числа 
должностных лиц в территории. Миссия указала, что 
по ее мнению число это не может быть еще более 
сокращено, так как коренное население нуждается в 
их руководстве и советах, в особенности в связи с 
развертыванием деятельности органов местного управ­
ления. На необходимость увеличения числа админи­
стративных и технических должностных лиц для кон-

жителей настоятельно указывал в свое время и Совет 
по Опеке. По этому поводу управляющая власть зая­
вила, что вопрос о сохранении в Камеруне достаточ­
ного личного состава является предметом неусыпного 
внимания правительства Нигерии.

На тринадцатой сессии Совет сделал следующие 
рекомендации:

Совет, подчернивая важную роль, которую играет компетент­
ный персонал гражданской службы в деле политического прогрес­
са территории, и отмечая трудность привлечения надлежаще ква­
лифицированных кандидатов для работы в начестве сотрудников 
гражданской службы высшего разряда вследствие конкуренции, 
создаваемой другими видами деятельности, считает, что для 
решения этого вопроса необходимо прежде всего расширение в 
территории общего образования для создания достаточного кон­
тингента образованных людей; Совет рекомендует также даль­
нейшее развитие учреждений для административной подготовки 
и рассмотрение вопроса о возможности установления более при­
влекательных для квалифицированных работников ставок, окла­
дов и других видов вознаграждения, а  также лучших условий 
труда на гражданской службе.

СУДОУСТРОЙСТВО

в  территории существуют две параллельно функ­
ционирующих системы отправления правосудия —  из 
которых одна руководствуется английским правом, а 
по другой гражданские и уголовные дела разбирают­
ся согласно туземным законам и обычаям. В первую 
группу входят мировые суды, верховный суд Нигерии 
и западноафриканский апелляционный суд. Ко вто­
рой относятся туземные суды, представляющие собой 
судебные органы туземных властей. Первая кате­
гория судов может заслушивать апелляционные жа­
лобы на решения туземных судов и выносить по 
ним приговоры, и Б этих случаях обычно принимают­
ся во внимание соответствуюпще туземные законы и
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тех областях, в ؟ оторых федеральное правительство 
Нигерии и правительство северного района фактиче­
ски осуществляют функции управляющей власти. Но 
независимо от того, придет ли иди нет Совет к  этим 
заключениям в данный момент, он должен передать 
все дело на рассмотрение Комитета по административ­
ным союзам для детального изучения и представле­
ния доклада Совету на его следующей сессии. Кроме 
того, поскольку новая реформа конституции еще усу­
губит отделение Северного Камеруна от Южного и 
поскольку очевидно, что в общественном мнении Се­
верного Камеруна ■стремление к районной автономии 
еще не выявилось с ясностью, достаточной для того, 
чтобы требование об этом могло быть представлено 
от имени всего Камеруна, представитель Сирии счи­
тает желательным снова возбудить весь вопрос о 
гоусдарственном ■строе и конституционном порядке 
Северного Камеруна, когда в этом районе разовьется 
подлинное общественное мнение. Совет доджей отме­
тить тот факт, что в настоящее время единственным 
выражением общественного мнения в этой области 
является позиция ■северных туземных вождей и но­
таблей, более связанных, быть может, по своим лич­
ным интересам с Нигерией, чем с Камеруном; Совет 
должен рекомендовать, чтобы как северной, так и 
южной части Камеруна продолжали настойчиво ука­
зывать на желательность более тесного между ними 
политического и административного единства, равно 
как и на необходимость совместного ими рассмотре­
ния планов экономического развития.

Представитель Бельгии считал, что еще не пришло 
время высказаться о последних политических собы­
тиях. Но оратор выразил надежду на дальнейшее 
развитие национального самосознания и чувства от­
ветственности среди туземного населения, отвечающе­
го его быстро возросшему интересу к политическим 
вопросам.

Представитель Индии указал, что число представи­
телей Камеруна в региональных и федеральных ор­
ганах правительства Нигерии должно не только со­
ответствовать численности камерунского населения, 
но и  обеспечивать надлежащее представительство его 
интересов. Если этого достичь нельзя, то единствен­
ным оставшимся для камерунского народа путем к 
осуществлению самоопределения будет ускорение про­
цесса государственной автономии. Что касается вопро­
са о том, должен ди Камерун быть объединен с Ни­
герией или должно быть создано чисто камерунское 
государство, то в данном случае представитель Индии 
не будет категорически настаивать на определенном 
решении. Единственный принцип, в отношении кото­
рого не может быть компромисса, это принцип само­
определения. Управляющая власть приняла на себя 
в данном случае определенные обязательства и долж­
на их выполнить.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик кратко очертил процесс объединения Ка­
меруна с Нигерией и указал, что из докладов управ­
ляющей власти и Выездной миссии видно, что Камерун 
был лишен тех особых прав и того статуса, которыми 
он должен пользоваться в качестве подопечной 
территории. Фактически—управляющая власть рас­
членила территорию, не спросив мнения Совета по 
Опеки или Генеральной Ассамблеи, и присоединила 
различные ее части к своей колонии Нигерии, несмот­
ря на то, что этот шаг является нарушением Устава 
и решений Генеральной Ассамблеи, в особенности 
резолюции Генеральной Ассамблеи 224 ( I I I ) ,  тре­

его мнению, последние конституционные реформы в 
Нигерии и в Камеруне, равно как и в соседних тер­
риториях, указывают повидимому на то, что они при­
ближаются к самоуправлению.

Представитель Австралии одобрил решение управ­
ляющей власти создать в Южном Камеруне особое 
правительство в ответ на свободное волеизъявление 
его народа. Оратор считал, что события, приведшие 
к этому решению, являются ясным доказательством 
того, что управляющая власть выполняет свою роль 
в деле содействия политическому прогрессу населения.

Представитель Сирии нолагал, что Совет не может 
не заметить, что, предоставляя Южному Камеруну 
районную автономию в известной форме, управляю­
щая власть уступила давлению общественного мнения 
Камеруна. Оратор отметил, что ранее, когда Совет и 
его Выездная миссия 1949 года рекомендовали пред­
оставление большей автономии этой подопечной тер­
ритории, управляющая власть указала, что это не­
возможно осуществить по весьма важным причинам. 
Ее последнее решение свидетельствует о том, что она 
изменила свою позицию в отношении Южного Каме­
руна. Совет должен принять официально к сведению 
это необычайное изменение обстоятельств. Предста­
витель Сирии подверг затем анализу важнейшие, по 
его мнению, моменты пересмотренной конституции и 
пришел к тому выводу, что фактически подопечная 
территория в вопросах, касающихся территории в 
целом, будет управляться федеральным правитель­
ством Нигерии, а в вопросах, касающихся северного 
района, —  районным правительством Нигерии. Только 
в южной части Камеруна под британским управлением 
власть будет находиться в руках правительства, не 
являющегося правительством Нигерии, да и то лишь 
по делам, касающимся данного района. Но в Соглаше­
нии об опеке указано, что управляющей властью Ка­
меруна является правительство Соединенного Коро­
левства и что последнее обладает всеми полномочиями 
в отношении законодательства в подопечной терри­
тории и управления ею. Ясно, что правительство 
Соединенного Королевства больше всеми этими полно­
мочиями обладать не будет; одного права вето в от­
ношении мероприятий выборных органов Нигерии и 
Камеруна для этого недостаточно. Никто не собирает­
ся дать задний ход и настаивать на буквальном вы­
полнении Соглашения об опеке; достаточно указать, 
что события повидимому опередили это Соглашение. 
Долг Совета обратить внимание как управляющей 
власти, так и Генеральной Ассамблеи на создавшееся 
новое положение. Совет должен приветствовать реше­
ние создать в той или иной форме региональную 
автономию для Южного Камеруна, поскольку это 
само по себе является для этого народа 
шагом вперед на пути к самоуправлению. Б то же 
время Совет должен выразить то мнение, что новым 
соглашением не должна исключаться возможность 
осуществления Камеруном полного отделения от Ни­
герии, если его население этого пожелает.

Далее, Совет должен официально поставить вопрос 
о том, совместимо ли с условиями нынешнего Согла­
шения об опеке предоставлять контроль над Камеру­
ном в вопросах, оставленных за нигерийским прави­
тельством, и во всех внутренних делах Северного 
Камеруна органам, состоящим главным образом из 
представителей Нигерии. Совет должен также решить, 
не следует ди пересмотреть Соглашение об опеке с 
учетом ■создавшегося положения и обеспечить полную 
гарантию интресов подопечной территории во всех
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же считал важным, чтобы, при всех добрых намере­
ниях управляющей власти, непосредственно заинте­
ресованное в тех или иных мероприятиях население 
имело больше возможности высказываться по касаю­
щимся его вопросам. Если некоторые решения с точки 
зрения управляющей власти правильны, может ока­
заться, что найдутся и лучшие, если внимательно 
прислушаться к другим мнениям. Представитель Гаи­
ти не считает, что проблема Камеруна под британ­
ским управлением решена, но ему представляется, что 
какой-то шаг вперед уже сделан, по крайней мере 
в отношении Южного Камеруна. Туземное население 
будет играть более видную роль в районных и цен­
тральных органах, хотя, по мнению оратора, непо­
средственные представители управляющей власти все 
еще имеют слишком большое влияние на дискуссии в 
этих органах. Чрезмерно широкие полномочия, пред­
оставляемые губернатору, могут превратить функции 
местного управления в фикцию. Представитель Гаити 
далее указал, что Южный Камерун подучает более 
значительную финансовую помощь и большее содей­
ствие в области здравоохранения и образования, не­
жели Северный Камерун, и оратор опасается, что 
преимущества, которыми пользуется Южный Камерун, 
получаются им за счет северной части территории. 
В конечном итоге представитель Гаити оставляет за 
собой право отложить определение позиции своей де­
легации по вопросу о конституционных реформах до 
получения более полной информации.

Представитель уцравляющей власти указал, что, 
управляя территорией как составной частью Нигерии, 
согласно предписаниям статьи 5а Соглашения об опе­
ке, управляющая власть прежде всего считалась с 
определившимися желаниями населения, свидетель­
ством чему служит принципиальное решение о пред­
оставлении особого статуса и особых органов само­
управления южным провинциям Камеруна, а также 
соблюдение управляющей властью желаний северной 
части Камеруна, стремящейся к продолжению и раз­
витию плодотворного и вполне ее удовлетворяющего 
сотрудничества с северным районом Нигерии. Управ­
ляющая власть не намерена допустить, чтобы под­
опечный статус территории служил ненужной помехой 
полному достижению ее населением, вместе с населе­
нием Нигерии, той цели, которую ставит себе система 
опеки. Управляющая власть определенно признает 
взятые на себя согласпо Уставу и Соглашению об 
опеке обязанности, и выполнение их было эффективно 
гарантировано сменившими друг друга конституциями 
Нигерии.

Особый представитель управляющей власти согла­
сился с тем, что политический прогресс территории 
достиг той стадии, когда уже чувствуется необходи­
мость пересмотра нынешних концепций, определяю­
щих отношения между Советом по Опеке, управляю­
щей властью и населением территории. Похоже фак­
тически на то, что Б политической области цели 
системы опеки очень близки к достижению, если 
уже не достигнуты. Существование выборных органов, 
к которым перешла власть во всех областях кроме 
тех, которые по необходимости остаются за державой- 
метрополией, ставит снова на очередь вопрос о том, 
кто в дальнейшем будет рассматривать рекомендации 
Совета. Положение будет таково, что в Южном Каме­
руне рекомендации будут рассматриваться ответствен­
ным исполнительным советом под председательством 
комиссара Камеруна, но е выборным туземным боль­
шинством. Что касается северной части территории,

бующей, чтобы подопечная территория разнивалась 
как особая единица. Повые конституционные реформы, 
иринятые иа иедавией конференциц, —  без указания 
и^ Организацию ■Объедииеиных Наций, —  создают 
еще более серьезную угрозу единству территории. 
Совет должен обратить иа это положение серьезное 
внимание, как и и^ то, что по сведениям, полученным 
от Выездной миссии 1952 года, и из не'гиций ясно, 
что население Камеруна желало сохрани]^ свое но- 
лирическое лицо в качестве подопечной территории и 
боялось, что его интересы будут нарушены или подчи- 
иены интересам Нигерии. Вопрос в том, будет ли 
Камерун идти по путн к самоуправлению и незави- 
симости, как того требуют ^став и Соглашение об 
опеке, или эта террнтория в конце концов полностью 
превратится Б ряд провинций или районов, входящих 
в состав Нигерии. Совет должен рекомендовать уирав- 
ляющей власти пересмотреть свои методы управления 
подопечной территорией в соответствии с требования- 
ми Устава, иными словами, оиа должиа управлять 
ею как особой территорией, а ие как колонией, ибо 
между этими двумя типами территорий должно иро- 
водиться строгое различие. Совет должен рекомендо- 
вать управляющей власти ирииять иеобходимые меры 
для развития органов самоуправления в подопечной 
тщ)ритории и для обучешя ее^населения и подготов-

уиравлеиие страной.
Представитель Сальвадора иолатал, что иа OCHO- 

ваиии существующей информации преждевременно 
делать определенные и точные заключения. Но два 
факта выявляются с иолиой ясностью. Во-первых, 
Южному Камеруну дай иовый статус; тут делегация 
Сальвадора констатирует с огромным удовлетворени- 
ем, что население Южного Камеруиа сделало большой 
шаг иа пути к иолиой иезависимости. Делегация Саль- 
вадора признательна управляющей власти за то, 
что оиа осуществила чаяиия населения этой части 
Камеруиа. Что касается второго воироса, то тут энту- 
зиазм сальвадорской делегации в значительной ^ере 
испарился. Она была бы рада услышать, что террн- 
тория в целом достигла того положения, в котором 
сейчас находится южная ее часть. Делегация Саль- 
؟ адора понимает, что между севериой и южной частью 
Камеруиа существует большое различие, но ие счита- 
ет, чтобы в данном случае между ними имелись какие- 
либо непреодолимые иреиятствия или преграды. Пред- 
ставитель Сальвадора полагает, что следует изощрять 
развитие северной части территории и содействовать 
достижению более тесной СВЯЗИ между обеими частями. 
В северной части территории должна ироводиться 
бол^е интенсивная работа в области образования, 
и надо нонытаться дать ее жителям понять, что се- 
верная часть территорин вместе с южной являются 
в глазах международного права политической едини- 
цей, от^ич^ю^ейся но своему положению от колонии. 
Необходимо учитывать, что то, что сейчас может быть 
^ои^то к ^  в м я  иар^д^, ج 0لس  деле представляет

иользую^ихся большой ^^¿стью над племенами; их 
сила воли и интересы зиачительиы, но их волю недь- 
зя принимать за волю иарода в целом. Было бы ИИ- 
؟ ересио, если бы, в связи с этим вопросом, можно 
было получи'Щ от управляющей власти карту рассеве- 
ния племен и местопребывания вождей.

Представитель Ваити, указав на уже уиомяиутое 
различие между позицией управляющей власти в 
1949 год^ и таковой ^ е  позицией в 1954 году, все

138



представители населения имеют значительное боль­
шинство. Оратор указал также, что управляющая 
власть продолжает усердно содействовать развитию 
Северного Камеруна.

ИЗБИРАТЕЛЬНОЕ ПРАВО

Представитель Индии не видит основания для тре­
бования, чтобы активное избирательное право зави­
село от уплаты налогов, в особенности потому, что

полагает, что избирательное право должно быть без­
оговорочно предоставлено всему взрослому насе.тению 
обоего пола.

Особый представитель управляющей власти разъ­
яснил, что право голоса, как оно осуществляется в 
настоящее время, сводится к тому, что в территории

стие в выборах. В правилах о выборах упоминается 
об уплате налогов потому, что избирательный округ, 
в котором избиратель голосует, определяется тем 
районом, где он платит налоги. Освобождение от : 
гов чрезвычайно редко, и оно не отражается на 
голоса тех, кого оно коснулось. В вопросе об 
рательном праве для женщин приходится считаться 
общественным мнением территории. При последнем 
пересмотре конституции громадное большинство на­
селения было определенно против.

МЕСТНОЕ УПРАВЛЕНИЕ

Представитель Китая отметил довольно значитель­
ные успехи в области местного управления, в особен­
ности в Северном Камеруне, и он надеется, что это 
будет продолжаться.

Представитель Австралии, отмечая трудности, на 
которые наталкивается развитие местного управления, 
все же уверен, что управляющей власти удастся воз­
будить такой же активный интерес к местному управ­
лению в Северном Камеруне, как и на юге.

Представитель Сирии того мнения, что Совет должен 
отметить усилия, прилагаемые управляющей властью 
к демократизации и улучшению органов местного 
управления территории, и что он должен рекомендо­
вать управляющей власти еще более энергично дей­
ствовать в этом направлении.

Представитель Индии считает положение органов 
местного управления неудовлетворительным, так  как 
круг участвующих в них лиц во многих случаях 
ограничивается видными представителями местного 
общества, как например, чиновниками или учителя­
ми. По мнению оратора, нобходимо попытаться по­
строить местное управление на более широкой основе, 
что будет содействовать политическому прогрессу 
территории.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что вместо того, чтобы создавать 
в подопечной территории демократические органы 
местного управления, управляющая власть факти­
чески укрепляет отживший племенной строй для упро­
чения своего положения; губернатор и комиссар на­
значают вождей или глав семей в качестве туземных 
чиновников и старые племенные -учреждения продол­
жают сохраняться в территории под другим именем. 
Ссылаясь на меморандум, представленный Националь­
ной федерацией Камеруна Выездной миссии 1952 г., 
где указывалось на недостаточную демократичность 
системы управления через посредство туземных вож­
дей и туземных властей, оратор указал, что давно уж

0̂ там рекомендации будут рассматриваться испол- 
нительным советом северного района Ннгернн со 
значительным выборные большинством н, по мнению 
особого представителя управляющей власти, также 
консультативным комитетом, состоящим из предста- 
вителей ^еверното Камеруна н Северной палате де- 
путатов. Ссобый представитель управляющей власти 
не согласен с утверждением, что эти реформы были 
вырваны у неохотно на них соглашавшейся управ- 
ляющей власти, каковая на с^мом деле не имела 
предвзятого мнеиия по вопросу о административном 
устройстве Камеруна. Положение все время менялось; 
как пример оратор приводит некоторые воиросы, ко- 
торые приходилось реша-ть в переходный период, 
когда одна конституция сменяла другую. Что касается 
дальнейшего движення камерунского народа к само- 
управлению, то унравляющая властъ будет продол- 
жать относиться к этом^ вопросу реалистически, учи- 
тывая однонременяо —  согласно постановлениям Уста- 
на — как особое условия территории н ее населения, 
так и свободно выраженные желания этого населения. 
Особый представитель управляющей власти дал также 
заверения н том, что власть демократических органов, 
предусмотренных ноной конституцией Нигерии, будет ■ 
в полном смысле слона реальностью; что же касается 
подопечной территории, то единственная предвидимая 
возможность вмешательства генерал-губернатора в 
дела унравлення будет заключаться только в том, 
чтобы обеснечить точное соблюдение Соглашения об

На тот до؟ од, что представительство Камеруна н 
окружных и федеральных правительственных органах 
не должно оснонываться на чнсленности населенн,я, 
особый представитель упранляющей власти ответил, 
что та часть камерунского населения, которая хочет 
иметь свою особую районную организацию, же- 
лает н то ж^ время оставаться в составе нигерийской 
федерации, от которой она ожидает финансовой под- 
держки. Поэтому надо считаться ие только с жела- 
ниями Южного Камеруна, но и с желаниями других 
членов федерацин. Предоставляемое в настоящее 

Южному Камеруну число представителей OCHO- 
принципе справедливости по отношению ко 

сторонам и дает населению возможность эффек- 
тивного ^частня в государственных совещаниях. Что 
касается Северного Камеруна, то предоставление ему 
числа представителей, оснона^ого на численности 
его населения, представляется вполне правильным.

Отвечая на выступление представителя Союза Со- 
вотских Социалистических Республик, особый пред- 
с^авитель управляющей власти указал, что причины, 
зависи ،أد ؛ ءء'جأأ ء танет объединенной не-

но административным союзам вполне понял и ДОЛЖ- 
ным образом оценил старания администрации сохра- 
нить подопечною т^ррнторию в качестве особой еди- 
ницы, поскольку это совместимо с желаниями ее на- 
селения. Теперь уже совершенно ясно, что связь 
камерунского населения ٥ быстро развивающимся 
государством Нигерии содействовала их продвижению 
к само^иранл^нию такими темпами, которых мало кто 
ожидал ^ще года дв^ тому назад. Представитель 
управляющей власти иодчеркнул, что нет речи ٥ том, 
чтобы население Камеруна требовало разрыва с Нн- 
герией. Полнейшим заблуждением б^ло предполагать, 
что управленне территорией — в р^ках чиновников- 
бюрократов; лнння правительственной политики уста- 
навдивается министерскими советами, где избранные
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даст себя почувствовать на высших ступенях и при­
ведет к увеличению числа достойных кандидатов на 
гражданские должности в территории.

СУДОУСТРОЙСТВО

Представитель Китая выразил надежду на то, что 
при рассмотрении рекомендаций Комиссии по иссле­
дованию туземной судебной системы, новое правитель­
ство Южного Камеруна примет во внимание здравые 
взгляды, высказанные Окружным комитетом Мамфе 
в его сообщении Выездной миссии 1952 года.

Особый представитель управляющей власти принял 
к сведению надежду, что новое правительство Южного 
Камеруна займется вопросом о реформе туземных 
судов.

3. Э К О Н О М И Ч Е С К И Й  П Р О Г Р Е С С

Обзор положения и рекомендации 
Совета по Опеке

Основной отраслью народного хозяйства Камеруна 
является земледелие. В территории не обнаружено 
имеющих коммерческое значение минеральных ре­
сурсов, нет и обрабатывающей промышленности, если 
не считать нескольких предприятий современного ти­
па по обработке пальмового масла и каучука и не­
значительной кустарной промышленности.

Самым крупным единичным фактором народного 
хозяйства территории является Корпорация по раз­
витию Камеруна; на ее плантациях, а также в не­
больших имениях двух коммерческих компаний со­
средоточена главная масса, производства бананов, 
какао и продуктов пальмового дерева и почти все 
производство каучука. Туземное население в значи­
тельном большинстве состоит из земледельцев и ско­
товодов, производящих большую часть потребляемых 
в территории пищевых продуктов, громадную часть

тельную часть продуктов пальмового дерева и какао 
и все большее количество кофе.

Главными предметами экспорта из территории яв­
ляются в порядке их значения бананы, какао, паль­
мовое масло, каучук, земляные орехи и пальмовые 
орехи. Наиболее важная статья экспорта —  это ба­
наны, стоимость которых в 1952 году составляла 
2 270 ООО ф. ст., т. е. больше половины общей суммы 
экспорта за тот же год.

Значительное повышение отмечено в производстве 
какао и земляных орехов, стоимость экспорта которых 
составила соответственно 517 335 и 341000 ф. ст. 
Территория далеко не богата, но ее народное хозяй­
ство все время развивается, и в 1951/1952 г. ее 
доходы по приблизительному подсчету опять превы­
сили расходы, и как по той, так и по другой статье 
отметилось значительное повышение.

Зависимость территории от производства бананов, 
являющихся ее главной культурой, вызвала в прош­
лом тревогу Совета по Опеке, который на своих девя­
той и одиннадцатой ■сессиях рекомендовал дальней­
шие усилия к внесению большего разнообразия 
хозяйство территории. В 1952 году были предщ) 
ты новые шаги в этом направлении, и 
Камеруне было положено начало культуре 
торое обещает превратиться в важную отрасль про­
мышленности в этой части территории. С правитель-

пора принять меры к переходу от племенного строя 
к самоуправлению на демократических началах.

Особый представитель управляющей власти ответил, 
что население Южного Камеруна было поглощено 
вопросом о реформе конституции и не имело времени 
и сил, чтобы заняться реформой местного управления. 
Действенная инициатива в таких вопросах должна 
идти снизу, а ■не сверху, и оратору одно время ка­
залось, что деятельность государственных чиновников 
в этой области не дает никаких сколько-нибудь цен­
ных результатов. В настоящее время представитель 
управляющей власти возлагает надежду на беседу 
с политическими вождями по приходе их к власти, 
чтобы убедить их поднять интерес к этому вопросу 
у избирателей, что даст возможность успешно начать 
на широком фронте движение за развитие местного 
управления.

ГРАЖДАНСКАЯ СЛУЖБА

Представитель Китая выразил надежду, что будут 
приложены усилия к назначению на высшие посты 
гражданской службы большего числа лиц туземного 
происхождения.

Представитель Индии настаивал на том, чтобы 
меры в этом направлении принимались более энер­
гично. Указав, что затруднения, связанные с при­
влечением на эти посты лиц туземного происхождения, 
можно легче всего преодолеть, расширив круг жи­
телей территории, обладающих достаточным образо­
ванием, он подчеркнул необходимость увеличения чи­
сла административных учебных центров и шкод по 
подготовке высших чиновников гражданской службы, 
а также необходимость создания более тесного контак­
та между европейскими чинами администрации и 
представителями образованных слоев населения. Ора­
тор настаивал при этом на увеличении числа стипен­
дий для получения туземным населением образования 
в университетах, находящихся за пределами Африки, 
и указывал, что в случае нужды управляющая власть 
должна искать помощь международных организаций 
и других органов для достижения этой цели.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик, отметив, что на руководящих постах адми­
нистрации совершенно нет лиц туземного происхож­
дения, заявил, что в целях постепенного политиче­
ского развития территории необходимо привлекать 
в ряды администрации как можно больше лиц, при­
надлежащих к коренному населению.

Особый представитель управляющей власти заявил, 
что подготовка населения территории к самоуправ­
лению рассматривается администрацией как основная 
задача. Отсутствие камерунцев на высших постах 
гражданской службы территории не показательно для 
успеха, достигнутого в этом направлении. Главный 
прогресс надо видеть в тех замечательных возможно­
стях подготовки к самоуправлению, которые создались 
благодаря участию облеченных полной ответственно­
стью представителей народа в законодательных и 
исполнительных органах, в Корпорации по развитию 
Камеруна, в местных комитетах по вопросам образо­
вания и здравоохранения и в целом ряде специаль­
ных консультативных органов. Фактически получилось, 
что притягательная сила всех этих разнообразных 
возможностей приобретения административного опыта 
и выполнения ответственной работы препятствует при­
влечению камерунцев к занятию высших постов граж­
данской службы. Но надо надеяться, что недавнее 
расширение сети низших учебных заведений скоро
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и стал производить бананы е помощью правительства 
и в коитакте с Корпорацией по развитию Камеруна. 
Выездная миссия нашла, что зтот кооиератш؛ ^дачио 
начал свою рабо؟؛! и имеет большие шаисы 
управляющая власть б^ла сначала другого 
сообщала, что кооператив все еще очеиь нуждается в 
иеиоср^дс؛؛кеииом правительственном руководе؛тве и 
далеко не исиользов^л всей земли, но впоследствии 
управляющая власть констатировала, что деятельность 
кооператива оиравдываец невидимому, возлагавшиеся 
на иего Й1иссией иадежды. Миссия указала, 4^0 со- 
здаиие зтого кооперативу явилось шагом виер؟д в 
деле урегулирования конфликта и^-за земли в районе 
нле^ени Ваквери (см. ииже) и что администрация 
заслуживает иохвалы за оказанную кооперативу но- 
мощь и поддержку, в  1952 году было зарегистриро- 
ваио шесть других новых коонеративов, в том числе 
три ио сбыту кофе. Вднако отсутствие интереса со 
стороны производителей привело к закрытие трех 
кооперативов по сбыту какао в райоие Кумба. ©собый 
представитель унравляющей власти сообщил Совету 
на тринадцатой сессии, что круииым событием яви- 
лась организация, известная иод именем Кооператив- 
иого общества камеруиских экспортеров и осиоваииая 
на обьедииеиии нроизводс؛!веииых кооперативов ^ля 
сб^та их продукнци.

Выездные миссии 1949 и 1952 годов обратили обе 
внимание иа примитивность крестьянского земледе- 
ЛИЯ, и, как известио. Совет ио Опеке на своей шестой 
сессии настоятельно рекомендовал уиравляющей вла- 
сти усилить свой плаи модернизации туземного сель- 
■ского хозяйства. Отот план в иастошцее время иро- 
водится в жизнь иутем обслуживания сельского Х0- 
зяйства и скотоводства техиическими.деиартам^нтами 
Нигерии и туземными властями. Кроме сельекохо- 
зяйственной оиытиой станции близ Баменды и вра- 
чебио-ветерииариого иуик^а в Ккирии, имеется три 
иоказательиых хозяйства, находящихся в ведении 
сельскохозяйственного деиартамеита и туземной ад- 
министрации, и ветеринарный пункт, открытый в 
од^ в Мубн в северном Камеруне, в^ ي952  провинции 
Камерун была организована вторая сельскохозяй- 
ственная опытная станцня по развитию производства 
какао и нишевых продуктов.

По сообщенню унравляющей властн значительная 
часть работа снециалистов но сельскому хозяйству 
посвящена улучшению имеющихся культур и введе- 
нию новых. ^1ы уже упоминали о развитии ироизвод- 
ства кофе и какао; Совет получил также сообщеиие 
о том, что в области Кумба производство цакао уве- 
дичилось за 1952 год больше ч^м иа 2 ٠٠٠ тонн, и 
это в эначит^льной стеиеии обьясняется успехом 
раснростраиення сведений о рациоиальиом ведении 
сельского хозяйства и работой экспериментальиых 
хозяйств. 0600هه  зиачеи؟ е ирид^ется развитию сме- 
шанного хозяйства, с 1 و5م  ио 1952 г. число земле- 
зельцев, ведущих смешаииые хозяйства, увеличилось 
с 25 до 155; одиииадцати из этих земледельцев, нро- 
живающих в провинции Баменда, была предоставлена 
иравитель'СТвеииая субсидия, а двадцать восемь ио- 
лучили иодготовк^ для рцботы по п^аиам груниового 
ведения хозяйства в 1953 году. Как в Северном, так 

-и  в-Южном Камеруне жрестьянам -раздавались семена 
риса, фруктовые деревья, сажен!Ц>г масличной мальмы 
и удобрения либо беснла؛؛но, либо но очень дешевой 

проводилось наглядиое обучеиие совре^еииым 
сельского хозяйства, включая методы борьбы 

В эмирате Диква был сделан опыт ком­

кооперативных началах фабрика по очистке кофей­
ных зерен, в результате чего ожидается значительный 
рост производства кофе в этом районе; одновременно 
Восточное районное управление по развитию произ­
водства начало работу по устройству образцовой 
плантации в 1 2СС акров в Санта, близ Баменды, 
с потенциальной производственной мощностью в не­
сколько миллионов фунтов кофе в год, деятельность 
которой послужит стимулом для развития производ­
ства кофе среди соседнего крестьянства. Раздача 
кофейных кустов земледельцам привела к увеличению 
площади кофейных плантаций в провинции Ваменда 
на 590 акров, а в настоящее время принимаются 
меры к  поощрению производства кофе в округе Мам- 
била провинции Адамава. Выездная миссия 1952 го­
да, отметив большие возможности в отношении раз­
вития культуры кофе в провинции Ваменда, рекомен­
довала управляющей власти принять надлежащие 
меры для ■интенсивной эксплоатации этих земель с 
должным соблюдением интересов туземного населения.

В числе других шагов к приданию большего разно­
образия народному хозяйству территории, о которых 
сообщает управляющая власть, следует отметить ус­
пешно проводившееся в течение отчетного года вос­
становление заброшенных плантаций какао и откры­
тие первой в территории официальной хлопковой 
биржи. Имеются сведения, что культура риса поль­
зуется большой популярностью среди населения окру­
га Джада в провинции Адамава; в эмирате Диква 
были сделаны попытки —  правда менее успешные —  
к введению культуры вирджинского табака.

Четыре экспортных культуры территории, а именно 
какао, продукты пальмового дерева, земляные орехи и 
и хлопок, продаются через нигерийские официальные 
торговые бюро, учрежденные для упорядочения сбыта 
и предотвращения резких колебаний цен с помощью 
специального стабилизационного фонда. Из остаточ­
ных средств, ■не отложенных для стабилизации цен, 
бюро ассигнует необходимые суммы на исследователь­
ские работы и содействие экономическому развитию 
производящих районов. Ассигнованиями ведают рай­
онные бюро по развитию производства, которые в свою 
очередь отпускают средства на некоторые планы эко­
номического развития. В 1952 году Северное район­
ное управление по развитию производства предоста-

на дорожное строительство в Камеруне и 4 599 ф. 
ст. на расселение язычников, проживающих в горах 
района Ввоза. Восточное районное управление фи­
нансировало мероприятия сельскохозяйственного де­
партамента по восстановлению производства какао, 
а также выделило из своего бюджета 165 ٠٠٠  ф. ст. 
для финансирования упомянутой кофейной плантации 
в Санта. Но все же до Выездной миссии доходили 
жалобы на то, что средства, ассигнуемые управления­
ми подопечной территории, недостаточны и не вы­
держивают сравнения с теми, которые предостав­
ляются Нигерии.

Особенностью политики, проводимой администра­
цией, было поощрение участия туземного крестьян­
ства в кооперативных обществах. К концу 1952 года 
в провинциях Камерун и Ваменд имелось тридцать 
восемь кооперативных обществ, из них тридцать пять 
производственных кооперативов и три общества, ор­
ганизованных исключительно для целей сбыта. В те­
чение отчетного года Вакверийекий крестьянский 
преобразовался в кооператив в составе 118 членов
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Важность более развитой и доброкачественной до­
рожной сети для народного хозяйства территории уже 
неоднократно подчеркивалась как в Совете по Опеке, 
так и управляющей властью. Выездная миссия со­
общила об ощущающейся во всей территории нужде 
в улучшении путей сообщения, причем нужда эта 
особенно настоятельна в северной части территории 
и в области Еумба. Строительству дорог и содержанию 
их в порядке мешают наводнения в дождливое время 
года, пресеченный характер местности, недостаток 
подходящего для мощения камня и недостаток рабо­
чей силы в некоторых районах. Но несмотря на все 
эти трудности. Миссия была того мнения, что планы 
дорожного строительства должны выполняться в пер­
вую очередь, и заявила, что администрация разделяет

На тринадцатой сессии Совет сделал следующую 
рекомендацию:

Совет, подчеркивая то значение, которое как он, так и 
управляющая власть постоянно придавали развитию и улучше­
нию дорожной сети, являющейся одним из необходимых средств 
»кономического и социального развития, и признавая особые 
трудности, создаваемые характером местности в подопечной 
территории, надеется на то, что, каков бы ни был дефицит в 
приходном бюджете территории в 1953/1954 г., он не приве­
дет к сокращению ассигнований иа постройку дорог и что в 
будущих планах экономического развития дальнейшее улучшение 
nyтeЙJ(íooбщeния будет стоять на одном из первых мест.

ЗЕМЕЛЬНЫЙ ВОПРОС

По указу 1916 года о земле и правах туземного 
населения вся земля территории (за исключением 
некоторых районов, право на владение землей в кото­
рых было предоставлено до вступления в силу указа, 
или, в отношении туземного населения, до марта 
1916 года) была объявлена туземной собственно­
стью, находящейся под контролем губернатора. Лица, 
не принадлежащие к коренному населению террито­
рии, могут приобрести законное право на землю толь­
ко по предоставлении им права владения согласно

Из общей площади территории, составляющей 
34 081 кв. милю, около 12 кв. миль принадлежит 
правительству и около 450 кв. миль —  Корпораций 
по развитию Камеруна, торговым обществам, рели­
гиозным миссиям и частным лицам. Земельный фонд 
Корпорации по развитию Камеруна, представляющий 
собой плантации, конфискованные у немцев во время 
второй мировой войны, составляет около 395 кв. миль; 
торговые общества владеют площадью, превышающей 
34 000 акров; 4 000 акров принадлежат миссиям, а 
3 823 акра частным лицам —  туземцам, находящим­
ся под особым покровительством Великобритании. В 
течение отчетного года Корпорация по развитию Ка­
меруна уступила 37 акров под организацию Централь­
ного иститута коммерческой подготовки в Омбэ. 400 
акров намечены для расширения врачебно-ветеринар­
ного пункта в Якири, а 800 акров в районе Кумба 
отведены под опытную сельскохозяйственную ферму.

Управляющая власть заявила, что, за исключением 
некоторых местностей, в территории не ощущается 
в настоящее время недостатка в земле. Среди исклю­
чений, заслуживающих быть отмеченными, следует 
упомянуть населенную язычниками гористую мест­
ность в северной части провинции Адамава и горы 
Гвоза в эмирате Диква. Что касается первой из 
упомянутых местностей, то усилия по переселению 
ее жителей на равнину продолжаются, и из округа 
Муби сообщают, что население уже будто бы начинает 
спускаться с гор в долины. В эмирате Диква отмеча­

мерческого садоводства и возделывания табака, а 
в провинции Адамава были устроены три сельско­
хозяйственные выставки. Об успешности этих меро­
приятий свидетельствует полученный Выездной мис­
сией 1952 года ряд одобрительных отзывов, сопровож­
давшихся просьбами о дальнейшей помощи.

Лесные заповедники, охватывающие в настоящее 
13 процентов всей земельной площади терри- 
медленно расширяются, с тем чтобы со вре- 
охватить 25 процентов всей площади. Расши- 
идет в неприязненной атмосфере, создаваемой 
отрицательным отношением населения ко вся­

ким заповедникам и концессиям. В 1952 году леса 
территории дали около 600 ООО кубофутов лесомате­
риалов и дров. Большая часть производства сосредо­
точена в руках французской компании, работающей 
в области Кумба по специальному разрешению. Та 
же компания прервала переговоры о лесозаготовках 
широкого масштаба, иосле того как произошло паде­
ние цен на лес твердых пород на мировом рынке.

По просьбе управляющей власти миссия Междуна­
родного банка реконструкции и развития провела в 
1953 году экономический обзор Нигерии и Камеруна.

Н а тринадцатой сессии Совет сделал следующие 
рекомендации:

Совет с  удовлетворением отмечает утешительные признаки 
прогресса в экономическом развитии территории и большего 
разнообразия в ее продукции, в частности рост государственных 
доходов и расходов и поощрение кооперативных предприятий 
по производству хлопка, какао, кофе и других продуктов; Совет 
настаивает на дальнейших усилиях к развитию самодовлеющего 
народного хозяйства путем, например, поощрения вспомогатель­
ных отраслей сельской промышленности, особенно подходящих 
для сельскохозяйственных рабочих и крестьян, обреченных на 
сезонную безработицу.

Совет, констатируя сказывающуюся в территории нужду в 
экономическом обзоре, который мог бы послужить основой для 
планирования дальнейшего экономического развития, с  интере­
сом отмечает, что по просьбе управляющей власти миссией 
Международного банка реконструкции и развития был недавно 
проведен экономический обзор Нигерии и Камеруна, и выражает 
надежду на то, что о касающихся Камеруна результатах этого 
обзора будет сообщено в следующем годовом отчете.

ПУТИ СООВЩЕШЯ

протяжение пригодных1951 годиК
для автомобилшого сообщения дорот равнялось 1 470

из коих 950 миль доступны во всякое время года, а 
520 миль — только в сухое время, к концу 1952 года 
общ^е протяжение дорог превышало 1 500 миль. Рае- 
ширение дорожиой сети, на котором до того настаи- 
вал €овет по Опеке, является вئжиoة  частью пяти- 
летнего плана экономического развития, ио которому 
иа дорожное строительство были произведены ассиг- 
новация в размере 59 ООО ф. ст. в 1951/1952 г. 
и 297 ООО ф. ст. в 1952/1953 г. Особый пред- 
ставитель управляющей власти сообщил Оовету иа 
тринадцатой сессии, что программа расширения до- 
рожной сети продолжает проводиться с возрастающей 
энергией и что к 31 марта 1953 г. иа эту работу 
бы^о затрачеио 338000 ф. ст. к концу 1 ؤ5ق  года 
было ироизведеио значительное улучшение южной ма- 
гистрали, ведущей из Вуеа в Баменду, и было по- 
строеио оцоло пятнадцати миль проектированной до- 
роги из Такума в Баменду. Особый и р е^ ст ^ тел ь  
управляющей власти указал также на иеобходимость 
экономного расходования денег, с тем чтобы имею- 
щихся в настоящее время средств хватило для бес- 
перебойного продолжения работ вплоть до апреля 
1955 года, когда должен быть утвержден новый план 
экономического развития.
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вах туземного населения, который называли устаре-

Указа о приобретении земли, принадлежащей тузем- 
ному таседению, применяемого в БОСТОННОМ районе

Выездная МИССИЯ отметила серьезнос-та пр^блем^ 
эрозии в террнторин, а также то, что адмнннстрацня 
старается бороться с нею п^те^ поощрения кон^гурной 
вспашки и ^осадкн затеняющи؟  деревьев. Миссия 
нрнданада этим меропрнятням большое значение и 
считала, что унравляющая власть должна усиливать 
меры к предотвращению эрозии, ведя неустанную 
осведомительную работу, а, в случае необходимости, 
нрнбегая к обязательные постанонден^я^. ^нравляю - 
щ ая власть в связи с этим указала, что наиболее 
целесообразным способом ^ронедення обязательных 
ностановленнй является инструктирование туземных 
властей, за что ^же иринялись чиновники админиетра- 
ции в надлежащих районах, ^собый представитель 
управляющей власти доложил Совету на трннадцатой 
сессии, что в настоящее время этн постановдеяия 
ностепенщо приннмаются в значительной части про- 
винции Вамеида.

Ва тринадцатой сессии Совет сделал след^ющне 
рекомендацнн:

Совет, напоминая о ^анее проявленном им внимании N 
особым TP ٢و H0 €TBس енономинесиого и социалвното ^арантера, 
стовщим на пути племени Баквери, с удовлетворением отмечает 
учреждение производственного нооператива группа؛؛ бакверий- 
сии^ земледельцев и выражает надежду на то, что дальнейшие 
меропривтин управлв)ощей власти и сотрудничество со стороны 
атого племени приведут и его успешному расселении) и к созда- 
нию для него нормальных условий жизни.

Совет, считая вопрос об зрозии чрезвычайно серьезным для 
территории, реиомендует управляющей власти обратить внимание 
соответствующей местиыи властей на необходимость надлежащие 
мереприятий по сохранению земли и севетовать им, по мере 
возме>иности, следовать примеру властей района Баменды и 
ввести правила иоитурной вспашии для значительной части 
яровинции.

КОРПОРАЦИЯ 0 Р ل! А 8П И ™ ^  КАМЕРУНА

Корпорация по развитию Камеруна есть законом 
утвержденное государственное предприятие, осиован- 
кое 1947 ة  году для управления быншими германски- 
ми илантацияки н интересах народа ؟ одопе^ной тер^ 
риторн^. Со нремени учреждения Корпорации ее 
д^ятельиостъ неустанно расширялась, и в настощцее 
время она не только закидается производстшом на 
коммерческих основах, но име^т также в своем ве- 
дении больннцы, а^б^л^торни, школы и коммуналь- 
ные предприятия ؟ ля служащих Корпорации, а  также 
порты и пути сообщения.

Гдавнш ш п родуктами^лантац и й ^ ^ р а ц и и  ШМЯ-

эксиорт банаиов достиг 3 743 891 нетки, т. е. немно- 
гим больше экснорта 1951 года, когда было нывезено 
3 609 906 вегок, и не будь в 1952 году урагана 
с его тяжелыми для урожая ц؟>следствиямн, экспорт 
был б^ значнтельно больше, прежде бананы ирода- 
вались ио конгракту министерству иродоволнствия 
Соединенного Королевства, но к концу 1952 года 
министерство сообщало о своем намерении ирекра؟ш'ы> 
масйов^е закупки, и после этого урожай бананов 
продавался по соглашению с коммерческой фирмой.

В своем годовом О'тчеге за 1952 год Корпорация 
показала валовую прибыль в 689 843 ф. ст., из кото- 
рых около 567 629 ф. ст. былн списки^ на порчу, 
отложены н запас для дальнейших инвестиций или 
переданы в фонд обеспечения рабочих и служащих, 
вккючая жилищное строительство и учреждение боль-

ются успехи в осуществлении плана переселения гор­
ных язычников в равнины к западу от гор Гвоза. 
План этот ставит себе целью не только уменьшение 
скученности населения, но также улучшение его со­
циального и экономического положения и предотвра­
щение волнений, аналогичных тем, которые имели 
место в 1950 году. Выездная миссия 1952 года этот 
план одобрила.

Связанные с землевладением конфликты часто слу­
чаются в территории и не раз были предметом пети­
ций, направленных в Совет по Опеке. На одиннадца­
той сессии Совет рассмотрел петицию Ассоциации по 
благоустройству Ваменды, касающуюся давнишнего 
спора между племенами Видекум и Вали из-за земли, 
на которой племена Вади жили до появления евро­
пейской администрации. Спор этот привел к воору­
женным столкновениям между этими двумя племенами. 
В резолюции по этой петиции®،® Совет отметил учреж­
дение комиссии по расследованию для рассмотрения 
претензий той и другой' стороны и счел, что до 
окончания расследования никаких рекомендаций Со­
вета не требуется. В годовом отчете за 1952 год 
управляющая власть сообщила, что расследование 
было произведено двумя комиссиями. Первая из них, 
назначенная в силу Указа о коллективных наказа­
ниях, признала виновными в беспорядках три группы 
племени Видекум. Поэтому губернатор наложил на 
эти общины штраф в 10 ООО ф. ст., из которых 9 ООО 
должны были пойти на возмещение племени Бали. 
По сообщению управляющей власти штраф этот, со­
ставляющий немного меньше фунта стерлингов на 
каждого взрослого мужчину, был уплачен без больших 
протестов. Около ■ста человек были признаны по суду

цами и были приговорены к различным наказаниям. 
Вторая комиссия, упомянутая в резолюции Совета,

занятие этой спорной земли, и рекомендовала устано­
вить путем административного расследования и по 
консультации с населением, надо ли произвести из­
менения границ, необходимые для расселения 
племени Видекум, в каковом случае, по 
управляющей власти, правительство должно будет дать 
балийцам компенсацию за всю уступленную землю. 
Особый представитель управляющей власти сообщил 
Совету на тринадцатой сессии, что указанное рассле­
дование в значительной мере приблизило соглашение

апрелю 1954 г. полный план урегулирования этого 
вопроса будет готов для представления губернатору.

Другой давний спор касается требования племени 
Баквери о возвращении ему земли, отчужденной в 
период германского управления и занимаемой в на­
стоящее время плантациями Корпорации по развитию 
Камеруна. Несмотря на план организованного пере­
селения, предложенный управляющей властью и одоб­
ренный Советом по Опеке, Вакверийский земельный 
комитет продолжает настаивать на своем требовании 
и не соглашается на переселение. Но особый пред­
ставитель управляющей власти доложил Совету на 
тринадцатой сессии, что Вакверийский фермерский 
союз выразил готовность обсудить небольшие изме­
нения в  размере земельных участков и согласиться 
на схему расселения пробного характера.

Во время переговоров Выездной миссии с туземны­
ми жителями Южного Камеруна Миссии было пред­
ставлено требование об отмене Указа о земле и пра­
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го периода с декабря 1951 года по июнь 1952 года 
пять лиц африканского происхождения были назна­
чены на ответственную работу, и управляющая власть 
сообщила, что, согласно рекомендациям Совета, в 
дальнейшем стипендии будут выдаваться только ли­
цам, изучающим медицину, уход за больными, счето­
водство, инженерное дело, торговлю и сельское хо-

Выездная миссия 1952 года получила от союза 
рабочих поместья Ликомба (зксплоатируемого по ли­
цензии Британской компанией) просьбу об опублико­
вании прибылей этой компании и использовании их 
в интересах территории подобно тому, как это делает­
ся с остатками прибылей Корпорации. Управляющая 
власть ответила, что, поскольку данная компания яв­
ляется коммерческим предприятием, удовлетворить 
эту просьбу нельзя. Но деятельность этой компании 
приносит территории большие выгоды как непосред­
ственно —  путем уплаты налогов и пошлин, —  так и 
косвенно.

На тринадцатой сессии Совет сделал следующие 
рекомендации:

Совет, подтверждая свое признание руководян^ей роли, вы­
полняемой Корпорацией по развитию Камеруна в народном хо­
зяйстве территории, и высказанное им ранее согласие с основ­
ными идеями и политикой Корпорации, рекомендует ей в даль­
нейшем принять все возможные меры к ускорению процесса 
подготовки туземного персонала в целях постепенного расшире­
ния их участия в работе Корпорации на ответственных постах.

Совет, уже ранее отметивший, что Корпорация учреждена 
в инересах подопечной территории в целом, а  также приветство­
вавший и поощрявший созыв совещания представителей всей 
территории для решения вопроса о распределении остатков 
прибылей Корпорации, принимает к сведению наблюдающуюся в 
настоящее время среди части представителей Северного Каме­
руна склонность к отказу по политическим соображениям от 
дальнейшего получения Северным Камеруном части этих остат­
ков прибылей и предлагает управляющей власти держать его 
в полном курсе дела в отношении того, как складывается обще­
ственное мнение территории в этом вопросе.

ФИНАНСОВОЕ ПОЛОЖЕНИЕ

Вследствие того что Камерун состоит в админи­
стративном союзе с Нигерией, у него нет отдельного 
бюджета и собственного государственного до.лга. Тем 
не менее, в годовые отчеты управляющей власти 
включаются все более подробные сметы доходов и 
расходов по территории. Эти статистические выклад­
ки, как их называет управляющая власть, за послед­
ние годы приобрели для территории практическое 
значение, так как из средств, образующихся от дей­
ствительного превышения доходов над расходами, 
был создан специальный фонд развития. Это превы­
шение наблюдается начиная с 1948/1949 финансо­
вого года, и за это время доходы и расходы терри­
тории непрерывно увеличивались, о чем свидетель­
ствуют следующие

Остатки 
(в ф. ст.) 
165 000

53 ООО

Расходы 
(в ф. ст.) 

880 ООО 
1 061 ООО 
1 357 ООО

¿о؟«■؛، 
000 1 1 4 5 

1 410 ООО

Годы

1949/1950
1950/1951
1951/1952

Главными статьями дохода являются прямые и 
косвенные налоги и таможенные сборы, общая сумма 
которых в 1951/52 году составляла 1117  ООО ф. ст., 
причем 527 ООО ф. ет. приходилось на долю таможен­
ных сборов, а 501 ООО ф. ст. на налоги, уплачиваемые 
торговыми компаниями, включая Корпорацию по раз­
витию Камеруна. Прямые налоги взимаются в виде 
личного подоходного налога, уплачиваемого лицами, 
не принадлежащими к составу туземного населения,

ниц и школ. Корпорация платит правительству Ни­
герии налог в том же размере, что и частные тор­
говопромышленные компании (9  шиллингов на фунт 
стерлингов), и таким образом доходы от Корпорации 
вместе с доходами от таможенных пошлин составляют 
около четверти государственных поступлений в под­
опечной территории.

Остаток прибыли Корпорации составлял в 1952 г. 
51108  ф. ст., т. е. несколько понизился по сравнению 
с 1951 годом, когда он достиг 55 559 ф. ст. По закону 
Корпорация обязана предоставлять объявленный ею 
остаток прибыли в распоряжение губернатора Ниге­
рии для использования его в интересах населения 
подопечной территории. Обычно распределение этих 
■сумм между отдельными проектами работ по разви­
тию производится губернатором по консультации е 
местными комитетами по экономическому развитию. 
Но в 1951 году принцип консультации был расширен 
путем созыва конференции представителей интересов 
территории в целом. Совет по Опеке на одиннадцатой 
сессии приветствовал этот шаг и выразил надежду, 
что подобные совещания будут происходить и в даль­
нейшем и что круг обсуждаемых на них вопросов 
будет по мере надобности расширяться.

В результате предложенных в 1954 году конститу­
ционных изменений, Совету на тринадцатой сессии 
было сообщено, что среди лидеров северной части 
Камеруна наблюдается тенденция противиться даль­
нейшему ассигнованию излишков прибыли Корпора­
ции на нужды Северного Камеруна, чтобы не созда­
валось впечатления политического вмешательства юга

Совет по Опеке стремился содействовать возможно 
рокому участию коренного населения в опе- 
(орпорации. В настоящее время правление 

،,орпорации состоит из девяти членов, в том числе 
четырех лиц африканского происхождения, и управ­
ляющая власть официально заявила, что она ведет 
курс на передачу со временем руководства Корпора­
цией в руки выборных представителей туземного на­
селения. В ответ на полученное Выездной миссией 
требование о расширении представительства Камеру­
на в правлении Корпорации управляющая власть 
указала, что, хотя она и преследует цель увеличения 
числа камерунских членов правления возможно ско­
рее, она должна прежде всего считаться с соображе­
ниями коммерческой эффективности, которая требует 
включения в состав правления достаточного числа 
лиц, обладающих опытом в области администрации 
и международной торговли. На тринадцатой сессии 
особый представитель управляющей власти сообщил 
Совету, что число представителей туземного каме­
рунского населения Б Корпорации увеличено с трех 
до четырех.

Что касается служащих, то Корпорация взяла себе 
за правило подготовлять лиц африканского происхож­
дения к продвижению на ответственные посты, и с 
этой целью она предоставляет средства на обучение 
своих сотрудников и выдачу им стипендий, а также 
финансирует общую программу стипендий на получе­
ние высшего ■образования, правом на которое поль­
зуются все камерунцы. На одиннадцатой сессии Совет 
по Опеке рекомендовал ускорить по возможности про­
цесс назначения туземных жителей на ответственные 
посты и с этой целью при выработке программы 
стипендий уделять по возможности главное внимание 
технической коммерческой подготовке, необходимой 
для управления Корпорацией. В течение последующе-
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(36 800 ф. ст.) и экстраординарные работы (3 9  300 
ф. ст.).

На тринадцатой сессии особый представитель уп­
равляющей власти доложил Совету, что в фискальном 
1953/1954 году надо ожидать дефицита в доходах 
территории, который создастся вследствие уменьше­
ния налоговых поступлений от Корпорации по разви­
тию Камеруна, из-за предусмотренного законом осво­
бождения ее от налогов на капитальные издержки. 
Но в 1954/1955 году ожидается значительное улуч­
шение положения.

Замечания отдельных членов Совета по Опеке, 
выражающие лиш ь их личные мнения

ОБЩИЕ СООБРАЖЕНИЯ

Представитель Китая с удовлетворением отметил 
увеличение доходов и расходов на цели экономиче­
ского развития территории, а также меры, которые 
были приняты для придания большего разнообразия 
народному хозяйству территории и, в частности, для 
улучшения культуры хлопка на севере и поощрения 
продукции какао и кофе на юге.

Представитель Австралии указал, что Совет может 
с полным правом отметить здоровые симптомы эконо­
мического прогресса и большего разнообразия в про­
дукции территории. Оратор с особым интересом от­
несся к сообщению о заметном росте кооперативов.

Представитель Сирии высказал мысль, что Совет 
должен рекомендовать производство в ближайшем по 
возможности времени экономического обследования 
данной подопечной территории, лучше всего —  в со­
трудничестве с Организацией Объединенных Наций 
и ее специализированными учреждениями, чтобы со­
здать основу для планирования экономического раз­
вития и придания разнообразия ее хозяйству. Он 
добавил, что при любом таком планировании большую 
роль будет играть Корпорация по развитию Камеруна, 
и ее финансовые планы и программы развития должны 
быть тщательно согласованы с планами и программа­
ми правительства. Указывая, что следует принять 
дальнейшие меры для придания большего разнообра­
зия народному хозяйству территории, оратор высказал 
мысль, что можно принять меры к эксплоатации ре­
сурсов строевого леса в интересах населения.

Представитель Индии назвал основу народного хо­
зяйства территории чисто колониальной, ибо населе­
ние территории состоит из «дровосеков и водоносов», 
производит и экспортирует сырье и получает сред­
ства к существованию главным образом от сбыта 
бананов. Главным недостатком народного хозяйства 
территории является зависимость его от экспорта 
немногих первичных продуктов, производством кото­
рых занято население, но торговля которыми находит­
ся в других руках. Он настаивал на том, что следует 
принять меры к развитию самодовлеющего народного 
хозяйства в территории, особенно путем поощрения 
вспомогательных предприятий в деревнях, работа в 
которых особенно удовлетворила бы нужды сельско­
хозяйственных рабочих и крестьян, среди которых 

-сезонная безработица является постоянным явлением. 
Чтобы эта территория стала независимой, необхо­
димо, чтобы ее народное хозяйство в будущем не 
зависело в такой степени от вкусов потребителей 
или от политических мероприятий других держав. 
Представитель Индии указал, что если оставить в 
стороне Корпорацию по развитию Камеруна, то сле­

компаниями и туземным населением района Лагос, 
и туземного налога, большая часть которого удержи­
вается туземными властями. Ставки туземных нало­
гов разнятся по разным районам; в некоторых рай­
онах взимается одинаковый для всех налог, а  в 
других —  налог устанавливается в зависимости от 
поддающегося подсчету годового дохода общин или 
отдельных лиц. Главными статьями косвенных налогов 
являются налоги на импорт и экспорт и акцизные 
сборы, налагаемые на пиво и напиросы.

Упомянутый выше специальный фонд развития Ка­
меруна, основанный на излишках дохода территории, 
был учрежден в 1951 году с первоначальным взносом 
в 350 ООО ф. ст., к которым было прибавлено 204 ООО 
ф. ст. в счет предполагаемого излишка на 1950/ 
1951 год. После этого в фонд поступили две допол­
нительные суммы в 148 911 ф. ст. и 150 ООО ф. ст., 
причем первая из этих сумм была внесена в счет 
доходов от операций плантации Ликомба в то время, 
когда она управлялась хранителем неприятельского 
имущества, а вторая —  является взносом фонда 
колониального развития и благосостояния. В настоя­
щее время уже произведен взнос в 47 ООО ф. ст. в 
счет ожидаемого излишка доходов на 1951/1952 год.

Пятилетним планом экономического развития Ни­
герии, охватывающим период с 1951 г. по 1956 г., 
предусматривается сумма в 380 392 ф. ст., ассигно­
ванная на расходы по развитию Камеруна в течение 
1951/1952 и 1952/1953 финансовых годов. Этот 
новый план представляет собой пересмотренный ва­
риант десятилетнего плана развития, принятого в 
1946 году; в нем подчеркивается значение проектов 
экономического характера и, в особенности, дорож­
ного строительства.

Как уже было указано, дополнительные средства 
для экономического развития предоставляются также 
из излишков прибылей Корпорации по развитию Ка­
меруна и из субсидий, предоставляемых Восточным 
и Северным региональными комитетами по развитию 
производства. Выездной миссии 1952 года было сде­
лано предложение об объединении этих комитетов 
с фондом развития Камеруна в единый орган под 
единым управлением. Но управляющая власть нашла 
это нецелесообразным, так как средства этих органов 
расходуются на различные цели.

Согласно конституции, доходы территории распре­
деляются по особым бюджетам центрального прави­
тельства и региональных управлений. Кроме того, у 
туземных властей имеются собственные бюджеты, по 
которым они оплачивают местные работы и обслужи­
вание. На шестой сессии Совет по Опеке рекомендо­
вал управляющей власти не упускать из виду, при 
рассмотрении бюджетов туземных властей, желате.ть- 
ности соблюдения надлежащего равновесия между 
административными расходами и расходами на со­
циальное попечение и другие виды обслуживания. 
За 1950/1951 и 1951/1952 годы общие поступления 
туземных властей повысились с 271900 ф. ст. до 
318100 ф. ст., а в 1952/1953 году эта цифра воз­
росла до 337 200 ф. ст. Общая сумма расходов в 
1951/1952 году составляла 250 800 ф. ст., причем 
главную ее статью составляли расходы на-админи-- 
страцию, выразившиеся в 34 400 ф. ст. Общая сумма 
расходов на 1952/1953 год была предположительно 
установлена в 285 500 ф. ст., с наиболее крупными 
статьями расходов на администрацию (36 800 ф. ст.), 
образование (35 300 ф. ст.), медицинскую помощь 
и здравоохранение (25 400 ф. ст.), текущие работы
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форме прибылей частных предприятий, после вы­
чета налога на торговые товарищества в размере 
девяти шиллингов на один фунт стерлингов, очень 
незначительны по сравнению с ценностью валовой 
местной продукции в стране. Эксперты, недавно за­
кончившие обследование национального дохода, при­
шли к тому заключению, относящемуся к Нигерии 
и Камеруну как одному целому, что вывозимые 
таким образом суммы не могут превышать половины 
процента ценности местных продуктов. Сравнивая 
сумму налогов, уплаченных Корпорацией по разви­
тию Камеруна за 1952/1953 год, с общей суммой 
налога на торговые товарищества, полученной за 
тот же год, особый представитель управляющей вла­
сти высчитал, что частные предприятия уплатили

зом, полученная этими предприятиями чистая при­
быль не могла быть многим больше 400 000 ф. ст. 
Это ■составляет очень незначительную долю общей 
ценности продукции территории, которая, считая, в 
среднем, по 20 ф. ст. на душу (согласно результа­
там произведенного недавно обследования в Ниге-

тельно в 30 000 000 ф. ст. Стоимость одной только 
местной крестьянской товарной культуры —  
которое выращивается ведущими натуральное 
ство крестьянами районов Виктории и Кумбы 
честве подсобной культуры для покупки некоторых 
предметов роскоши, равняется, опять-таки, половине 
суммы вывезенных из территории прибылей торго­
вых предприятий. Особый представитель заявил, что 
утверждение, будто монополистические предприятия 
высасывают из территории все соки в интересах 
■Соединенного Королевства, является полным искаже­
нием действительности. Снова ссылаясь на результа­
ты обследования национального дохода Нигерии и 
Камеруна, он указывает, что нет никаких сомнений 
в том, что доля выручки от национальных продук­
тов, которая уходит из Камеруна в Соединенное Ко­
ролевство или в другие страны, меньше даже того 
небольшого процента, который падает на обе тер­
ритории вместе, так как в Камеруне гораздо больше 
половины экспортной торговли находится в руках 
корпорации, принадлежащей правительству, которая 
не выплачивает никаких дивидендов и возвращает 
стране все свои прибыли в форме различных улуч­
шений, социального обслуживания и непосредствен­
ных расходов ■на нужды народа.

ПУТИ СООБЩЕНИЯ

Представитель Китая нашел, что управляющая 
власть совершенно правильно придает большое зна­
чение расширению дорожной сети территории, и 
выразил надежду, что в результате ее работы в этом 
направлении будут быстрые улучшения.

Представитель Австралии указал на то, какое 
значение Выездная миссия 1952 года придавала пло­
хому состоянию дорожной сети, но отметил, что' во­
просу уже дан безусловный приоритет управляющей 
властью.

считал проблему путейПредставитель
сообщения основной, ибо от ее разрешения зависит 
прогресс во всех областях. Географические условия 
территории чрезвычайно осложняют эту задачу. Со­
вет должен с удовлетворением отметить прилагаемые 
управляющей властью в настоящее время усилия в 
этом отношении.

дует признать, что на производимом в этой терри­
тории сырье несомненно получают огромные прибыли 
находящиеся вне этой территории частные пред­
приятия. Нельзя установить, какая часть этих 
прибылей возвращается обратно и в какой степени 
соответствующие частные компании облагаются сбо­
рами, которые они должны были бы платить в своих 
собственных странах. Правда, имеются просвещен­
ные предприниматели. Однако эти вопросы все еще 
остаются без ответа.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что тяжелое положение коренного 
населения является результатом эксплоатации тер­
ритории управляющей властью. Народное хозяйство 

,территории характеризуется классическими призна­
ками колониальной экономики: добыванием сырья и 
выкачиванием этого сырья в метрополию для исполь­
зования там. Жалкое хозяйство страны находится 
всецело в руках иностранных компаний. Существует 
огромная разница между плантациями, принадле­
жащими этим компаниям, и участками, находящи­
мися в руках коренного населения. Первые поль­
зуются всеми преимуществами современного обору­
дования, тогда как последние возделываются при­
митивными методами и едва обеспечивают своим 
владельцам существование.

Представитель Сальвадора с удовлетворением от­
метил, что в результате новых конституционных ре­
форм в территории будут учреждены сельскохозяй­
ственное управление и коммерческое управление, 
независимое от подобных же органов, существующих

Представитель Гаити считал, что территория на­
чинает богатеть, о чем можно судить по большему 
разнообразию сельскохозяйственной продукции и за­
чаткам индустриализации.

Особый представитель управляющей власти на­
помнил, что, в действительности, недавно закончено 
экономическое обследование Нигерии, а также и Ка­
меруна, производившееся по просьбе властей Соеди­
ненного Королевства компетентной миссией Между­
народного банка реконструкции и развития. Он 
совершенно согласен, что следует уделить большее 
внимание расширению кооперативного движения, 
развитию сельскохозяйственных изысканий, предо­
ставлению сельскохозяйственного оборудования и 
обучению фермеров. Политические лидеры Камеруна 
решили уделять больше внимания уже выполняемой 
работе. Особый представитель сомневается, чтобы 
у представителя Индии было правильное представ­
ление о народном хозяйстве территории. Правда, та 
небольшая доля продуктов местного производства в 
Камеруне, которая экспортируется заграницу, состо­
ит исключительно из первичных продуктов, и для 
желаемого сбалансирования хозяйства необходимо 
введение подсобных промыслов, а затем учреждение 
небольших предприятий. С этой целью организованы 
хорошие школы, которые вскоре начнут выпускать 
высококвалифицированных ремесленников. Однако 
особый представитель указал на некоторые особен­
ности теперешнего народного хозяйства территории: 
лишь небольшое число имений второстепенного зна­
чения находится в руках двух частных предприя­
тий; нет единоличных иностранных плантаторов; все 
доходы Корпорации по развитию Камеруна, произ­
водящей наиболее ценную часть экспортируемых про­
дуктов, остаются в территории и служат ее нуждам; 
денежные суммы, которые вывозятся из страны в

146



пути к улучшению социального положения племени 
Ваквери задерживается не по вине управляюп1;ей 
власти.
Ь) Конфликт между племенами Бали и Видекум; 

коллективные санкции
Представитель Индии, указывая на применение 

Указа о коллективных наказаниях во время беспо­
рядков, сопровождавших конфликт между племена­
ми Вали и Видекум, заявил, что сама идея коллек­
тивного наказания —  неприемлема, ибо влечет на-

является уклонением от тех принципов права, кото­
рые требуют установления вины и защиты законо­
послушных граждан. По опыту своей собственной 
страны он знает, что, если установить принцип кру­
говой поруки в одном случае, его могут применять и 
во многих других, и при известных обстоятельствах 
это может привести к царству террора. Он считал, 
что подобная система не соответствует принципам 
Устава Организации Объединенных Наций, нару- 

ирава человека и абсолютно противоречит за- 
управляющей власти и даже племенным за- 
Ероме того, вызвавший эти беспорядки кон- 

между племенами Вали и Видекум несомненно 
имеет причины экономического и социального харак­
тера, которые не могут быть устранены карательными 
мерами. Необходимо устранить самую причину бес­
порядков, т.е. разрешить земельный вопрос. Пред­
ставитель Индии повторил, что принцип коллектив­
ного наказания —  варварский принцип сам по себе 
и может в обстановке политических волнений пре­
вратиться в средство политического воздействия.

Особый представитель управляющей власти разъ­
яснил, что Указ о коллективных наказаниях дает 
губернатору Нигерии право при некоторых упомя­
нутых в этом Указе обстоятельствах, а главным об­
разом при сокрытии доказательств коллективных 
преступлений, распорядиться о производстве рассле­
дования и, в зависимости от результатов такового, 
наложить коллективный штраф на соответствующую 
общину. Штраф этот носит характер наказания, но 
весь этот штраф или часть его могут, при известных 
обстоятельствах, быть обращены на возмещение вре­
да потерпевшим. Особый представитель соглашался 
с тем, что, если применять такую систему в обществе, 
стоящем на достаточно высокой ступени развития, 
она будет отрицанием принципов английского 
ибо невиновные могут пострадать вместе 
ми. Поэтому она применяется чрезвычайно 
с большой осторожностью и после тщательного об­
суждения вопроса в Исполнительном совете и в 
Совете министров. Насколько помнит особый пред­
ставитель, эта система была применена в данной 
подопечной территории только в этом единственном 
случае. Дело в том, что как бы неуместна и недо­
пустима ни была эта система в цивилизованном об­
ществе, в примитивных странах могут создаваться 
такие условия, при которых она является единствен­
но возможным средством исправить совершенное зло. 
Когда какое-нибудь примитивное племя поднимается

что оно скроет все доказательства и, таким образом؛ 
сделает невозможным выяснение участия отдельных 
лиц в преступлении, ибо, по господствующему в 
таком племени мнению, нет ничего дурного в совер­
шенном преступлении. При таких обстоятельствах 
принятие мер против нарушившей право общины 
как коллектива является, очевидно, еднственным спо­

ЗЕМЕЛЬНЫЙ ВОПРОС

а) Общее положение
Представитель Китая с удовлетворением отметил 

учреждение Земледельческим союзом Ваквери коопе­
ративного общества и выразил надежду на дальней­
шее сотрудничество со стороны племени Ваквери —  
сотрудничество, которое приведет к урегулированию 
длительного конфликта по вопро'су о земле.

Представитель Бельгии настаивал на принятии 
всех необходимых мер по борьбе с эрозией, которая 
в этой територии является очень серьезной пробле­
мой. Он считал, что управляющей власти и компе­
тентным туземным властям следует со всей настой­
чивостью указать на необходимость принятия сроч­
ных мер к сохранению земли.

Представитель Союза Советоких Социалистических 
Республик указал, что для народного хозяйства тер­
ритории характерно широкое применение метода от­
чуждения земли у коренного населения в интересах 
монополистических компаний. Значительная часть 
земли была передана Корпорации по развитию Ка­
меруна (больше 250 000 акров), другим компаниям 
(34 000 акров), христианским миссиям (4  000 ак­
ров) и европейским поселенцам (4  000 акров) или 
была отчуждена под предлогом необходимости созда­
ния лесных заповедников. Положение коренного ни­

что оно лишено как раз 
До настоящего времени 
мер для удовлетворения 

требований племени Бак-

селения ухудшается тем, 
самой плодородной

справедливых i
других о возвращении отчужденных у них

Совета является защита интересов 
коренного населения, Совет должен принять решение 
и предпринять шаги ж обеспечению возвращения 
земель, отчужденных у коренного населения, и к 
предотвращению дальнейшего отчуждения их земель

Особый представитель управляющей власти при­
вел как пример принимаемых управляющей властью

администрации, с помощью разъяснительной работы 
миссии Международного банка, производившей эко­
номическое обследование территории, удалось про­
вести закон о контурной вспашке для большей части 
провинции Ваменда —  пример, которому, он наде­
ется, вскоре последуют в других местах. Особый 
представитель заявил, что нет никаких оснований 
говорить, будто в данной территории производится 
сколько-нибудь значительное отчуждение земель в 
пользу отдельных иностранцев или иностранных тор­
говых компаний. Земли, которыми владеют торговые 
фирмы на праве собственности, составляют всего 
около сорока квадратных миль, т.е. приблизительно 
одну тысячную долю всей земли территории. Нет

заповедники, находящиеся под управлением туземной 
администрации или правительства, связаны с от-

этого слова. Отведенные под лесные заповедники 
земли вовсе не были отчуждены —  их лесные - бо  ̂
гатства были защищены в будущих интересах насе­
ления, которому они принадлежат. Единственное, за 
что Совет до сих пор осуждал управляющую власть, 
это только за то, что лесные заповедники недоста­
точно велики. Особый представитель указал далее, 
что Совету известно, что устранение препятствий на
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развития хозяйства подопечной территории, а просто 
для снабжения метрополии сельскохозяйственным 
■сырьем. В 1951 году Корпорация реализовала 
623 000 ф. ст. валовой прибыли, но только меньше 
одной десятой этой суммы пошло в Фонд развития 
территории. Он привел выдержки из доклада Вы­
ездной миссии 1952 года, чтобы показать, что Кор­
порация расширяет свое влияние на экономическую 
и политическую жизнь територии и что иногда труд­
но провести грань между ее функциями и функция­
ми правительства, и сравнил ее положение с поло­
жением Юнайтед Фрут Компани в некоторых странах 
Центра.льной Америки.

Представитель Сальвадора, указав на то, что 
Корпорация имеет большое непосредственное влия­
ние на все стороны жизни территории, заявил, что, 
пользуясь советами и помощью администрации, она 
развивается чрезвычайно успешно. Делегация Сальва­
дора полагает только, что следует соблюдать мак­
симальную справедливость при распределении при­
былей Корпорации между северной и южной частью 
территории.

Особый представитель управляющей власти за­
явил, что вопрос о том, следует ли попрежнему рас­
пределять прибыли Корпорации между северным и 
южным Камеруном, можно решить только по выяс­
нении мнения избирателей. По последним имеющим­
ся у него сведениям народные собрания в северной 
части территории высказались за отказ от дальней­
шего распределения прибылей Корпорации, чтобы 
больше не казалось, что юг вмешивается в полити-

ФИНАНСОВОЕ ПОЛОЖЕНИЕ

Представитель Сирии, указав на то, что освобож­
дение Корпорации по развитию Камеруна от налога 
на резервный капитал серьезно отразится на доходе 

в текущем году, заявил, что можно предло- 
Корпорации принять меры к ослаблению вли- 
упомянутого изъятия на финансовое положение 

территории, сократив капиталовложения из своего 
дохода или даже получив для указанной цели средства 
путем займа.

Представитель Индии высказал сожаление, что 
около половины дохода казны территории состав­
ляют таможенные пошлины, что превращает страну 
в чисто торговое предприятие. Не считая, что Орга­
низация Объединенных Наций имеет какое-либо 
право рассчитывать на то, что управляющая власть 
будет изыскивать материальные средства для эко­
номического развития территории, он указал, однако, 
что таможенные сборы в конечном итоге оплачи­
ваются потребителем, и было бы логичнее взимать 
налоги непосредственно с потребителей. Нет осно­
ваний считать, что доход на душу населения и круг 
налогоплательщиков останутся неизменными.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что система подушного налога 
авсолютно несправедлива, поскольку не принимаются 
во внимание имущественное положение и платеже­
способность налогоплате.1Ьщиков. Он считал, что уп­
равляющая власть должна принять необходимые ме­
ры К замене этой системы какой-то формой подоход­
ного налога, при котором эти факторы будут при­
ниматься в расчет.

Особый представитель управляющей власти за­
явил, что на известной стадии развития общества 
может оказаться возможным претворить в жизнь те­

собом оградить общественное спокойствие, показав, 
что преступление не достигает цели, и обеспечить 
возмещение вреда потерпевшим. Вследствие того что 
среди членов преступной группы господствует чув­
ство ложной племенной солидарности, не может быть 
и речи о серьезном нарушении чьих-лиоо интересов 
приговором к коллективному штрафу. Для того чтобы 
убедить племя Бали продолжать соблюдать порядок 
и спокойствие, пока дело разбирается в суде, было 
необходимо и единственно правильно создать у него 
уверенность, что правительство защитит его против 
каких бы то ни было новых нападений и гаранти­
рует, что уже совершенные против него преступления 
не останутся безнаказанными и что ему будет воз­
мещен причиненный вред. Когда началось поли­
цейское расследование, стало совершенно ясно, что 
племя Видекум, действуя согласно жестким нормам 
поведения примитивного племени, скрывает почти 
все доказательства. Губернатору ничего не остава­
лось, как, обсудив вопрос со своим Советом минист­
ров, распорядиться о созыве комиссии на основании 
Указа о коллективных наказаниях. Произведя пол­
ное расследование, комиссия эта нашла, что вина за 
беспорядки лежит исключительно на трех группах 
племени Видекум. Она нашла, что во время рассле­
дования беспорядков это племя сговорилось о со­
крытии доказательств и что его поведение создало 
необходимость вызвать войска и полицейские под­
крепления. По рекомендации этой комиссии губер-

10000 ф. ст. Штраф этот был уплачен^ез больших 
протестов, и оба племени уже в течение некоторого 
времени мирно оосуждают с Резидентом вопрос об 
условиях постоянного соглашения. По мнению осо­
бого представителя, этих благополучных результатов 
нельзя было бы достигнуть, не прибегая к процессу, 
предусмотренному Указом о коллективных наказа-

КОРПОРАЦИЯ по РАЗВИТИЮ КАМЕРУНА
Представитель Еитая полагал, что, поощряя 

широкое участие туземцев в работе Корпорации по 
развитию Камеруна, необходимо прежде всего вы­
бирать знающих и опытных людей, а потому настаи­
вал на том, что управляющей власти следует уско­
рить подготовку туземных кадров, и выразил надеж­
ду, что число членов-камерунцев в правлении Кор­
порации будет постепенно увеличиваться.

Представитель Сирии высказал мысль, что новому 
правительству Южного Камеруна следует включить 
в число своих первых мероприятий пересмотр роли 
Корпорации в жизни территории и принять меры 
к координации финансовых планов и программ раз­
вития Корпорации с планами и программами пра­
вительства путем установления, в случае необходи­
мости, контроля над планами Корпорации. Он считал 
также, что Совет должен выразить надежду на то, 
что при новой структуре прибыли Корпорации будут 
попрежнему обращаться на благо всей территории, 
а не только южной ее части.

Представитель Индии отдал должное работе Кор­
порации, способствующей развитию экономической 
жизни территории в правильном направлении. Он 
выразил надежду, что со временем камерунский на­
род, участвуя в работе Корпорации, осуществит 
принципы самоуправления и сотрудничества в про­
мышленности и в национальной жизни.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что Корпорация работает не для

148



продолжать свою работ]) в этом направлении, в 
отнет на эту рекомендацию управляющая власть 
указала, что нрннятый метод нодход^ к этому во- 
нрос^ соответствует политике, которая был^ пред- 
ложена н докладе Выездной миссн^ 1949 год^ и со- 
гласно которой изменение нежелательных традиций 
и обычаен лучше дос^нгать не законодательным ну- 
тем, а создавая у самих женщин стремление К изме- 

, и в настоящее время роль правительства 
СОСТОЯ'ТЬ в обеспеченин женщинам нх права 

прекратить нлн отвергнуть эти нежелательные обы-

Вообщая, что эта политика начинает приносить 
плоды, управляющая власть указала на то, что, на- 
прнмер, Женская партия Баквери заявила о своем 
беспокойс'све по поводу проституции на плантациях. 
Подобное же заявление эта партия сделала и Вы- 
ездной миссии 1952 года. Миссия эта нашла, что 
нопрос ٠ проституции снизан отчасти с воиросом 
об оплате рабочими приданого своих невест, что но 
временам налагает на них очень тяжелое материаль- 
ное бремя, миссия считала, что следон^ло бы об- 
суди-ть как возрос о мерах для облегчения этого 
бр^^енн, —  например нредостан^еннем рабочим 
авансов в счет заработной платы д^я оплаты при- 
даного, —  так и нопрос о возможности надзора за 
прнс^тстнием женщнн в рабочих лагерях. Хотя 
^пр^в^яющ^я власть н считает, что проституция на 
плантациях постепенно прекр^тнтся, если осуждение 
ее общественным мнением будет уснливаться па- 
раллельно с улучшением условий жизни рабочих, она 
указала, что принимаются специальнее меры, как 
то предоставление большего чнсла жилых номещен^й 
для семейных рабочнх и расширение службы соцн-
ального попечения Корпорации по развитию Каме­
руна, для борьбы с некоторыми явными непорядка­
ми, пока не будет закончено обследование социаль­
ных условий на плантациях, производящееся в на­
стоящее время под руководством Западно-африкан­
ского института социальных и экономических иссле-

Адмннистрация указала также на другой случай, 
который, по ее мнению, является признаком пробу­
дившегося интереса к политике, а именно на изъ­
явленное женщинами Южного Камеруна желание 
участвовать в голосовании на выборах в Восточную 
палату представителей. По сообщению администра­
ции, они обладают этим правом, если платят налоги.

Управляющая власть отметила также стремление 
среди мужчин выполнять тяжелую работу в сельском 
хозяйстве, которая ранее лежала исключительно на 
женщинах. Управляющая власть считает, что это 
явление будет, впоследствии, иметь больше значения, 
чем другие, ибо работа в сельском хозяйстве остав­
ляла женщинам мало времени и энергии для выпол­
нения их особой роли в обществе.

Управляющая власть указала, что в области Вик­
тория и в районах Адамава работа медицинского 
департамента не только была эффективна, но заста­
вила женщин понять, что они сами заинтересованы в 
этой работе. В Южном Камеруне имеется двенадцать 
щентров по преподаванию домоводства и центр для 
подготовки учительниц. Женский институт в Ваменда 
продолжает расширять свою деятельность. В 1952 
году в школах Корпорации по развитию Камеруна 
преподавался курс домоводства. Кроме того Корпо­
рацией было предоставлено семь специальных сти­
пендий для девушек. Одна камерунка изучает домо­

оретические положения в пользу подоходного налога 
как единственного источника всех поступлений, вме­
сто того чтобы получать часть этих поступлений от 
таможенных сборов на ввоз и вывоз. Но при нынеш­
нем положении в большей части стран свободного 
мира таможенные сборы представляются разумным, 
удобным и даже необходимым источником дохода и 
методом регулирования потребления в интересах об­
щества. По мнению оратора, избранное населением 
правительство Нигерии вряд ли будет серьезно об­
суждать рекомендацию об отмене таможенных пош­
лин. Особый представитель указал также на то, что 
администрация ведет курс на переход от подушного 
налога к системе прогрессивного подоходного налога 
и что в территории происходит непрестанный, хотя, 
конечно, медленный процесс обложения прогрессив­
ным подоходным налогом отдельных лиц по мере того, 
как они перестают жить в условиях натурального 
хозяйства и начинают получать поддающийся учету 
денежный доход.

4. С О Ц И А Л Ь Н Ы Й  П Р О Г Р Е С С

Обзор положения и рекомендации 
Совета по Олене

ОБЩИЙ ОБЗОР

Управляющая власть заявила, что правительство 
Нигерии стремится к улучшению социального поло­
жения коренного населения подопечной территории 
главным образом путем повышения его уровня жиз­
ни. Главными правительственными органами, рабо­
тающими в этой области, являются медицинский де­
партамент и департамент труда Нигерии. В этой 
области действуют также добровольные миссионер­
ские организации. Из Южного Камеруна сообщают, 
что сельские, городские и племенные объединения, 
влияние которых все возрастает, проявляют интерес 
ко всем сторонам жизни, начиная от личных и кол­
лективных конфликтов, включая санитарию и обра­
зование и кончая нигерийской политикой. Но не 
имеется ни правительственных учреждений, ни доб­
ровольных организаций, которые специально забо­
тились бы о социальном попечении, потому что, как 
сообщает управляющая власть, обязанность забо­
титься о престарелых, неимущих, сиротах, вдовах, 
калеках, эпилептиках, дефективных и правонаруши­
телях лежит на их семьях и родственниках. В тер­
ритории нет больших городов с разнородным соста­
вом населения, и поэтому управляющая власть счи­
тает введение специальных законов о социальном 
обесдечении и социальном попечении излишним.

ПОЛОЖЕНИЕ ЖЕНЩИНЫ

Женщины участвуют в управлении и в торгово- 
промышленной жизни и, таким образом, пользуются 
значительным влиянием в обществе. Так, например, 
в провинции Ваменда женщины были избраны в 
число членов федеральных советов, и среди членов 
большинства туземных судов имеется по крайней 
мере по одной женщине. Тем не менее традиционное 
отношение к женщине все еще широко распростра­
нено. Полигамия принята повсюду и «выкуп за не­
весту» признается всеми туземными группами, кро­
ме мусульманской.

На одиннадцатой сессии Совет по Опеке, отметив 
внимание, посвящаемое вопросу об улучшении поло­
жения женщины, рекомендовал управляющей власти
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тории

т. е. на две больше, чем в 1951 году; миссии содержат 
такзке одно родовспомогательное учреждение и три 
лепрозория. Две больницы в Иоле и Лассе (в Ниге­
рии) были расширены и кроме того в течение этого 
года в Северном Камеруне было открыто три новых 
амбулаторий (две находились в ведении религиозных 
миссий в Вулаке, а одна —  в ведении туземных 
властей в Мичике). Выл почти закончен постройкой 
центр социального попечения, при котором должна 
быть также амбулатория. В течение части года в 
Бама постоянно проживал врач, состояш;ий на го­
сударственной службе, а назначенный правитель­
ством специалист организовывал работу по попече­
нию о матери и ребенке в районах Адамава. Его 
программа произвела большое впечатление на Вы­
ездную миссию 1952 года. Кроме того, в 1953 году 
была закончена постройка новой больницы в Муби.

Выездная миссия представила довольно подробные 
замечания относительно медицинского обслуживания 
в различных частях подопечной территории. Говоря 
о постановке дела вообш;е, она указала на лучшую 
обстановку медицинского обслуживания в провинции 
Камерун, чем в других частях территории, что в 
значительной степени объясняется тем, что в этой 
провинции обслуживание предоставляется Корпора­
цией по развитию Камеруна. Миссия выразила на­
дежду, что прогресс в этой области будет продолжать­
ся и распространится на остальную часть терри- 

1И. Но в то же время Миссия указала, а управ­
ляющая власть в общем с этим согласилась, что■ 
расширению такого обслуживания мешает отсутствие 
дорог во многих изолированных районах. Миссия 
отметила также широкое распространение заболева­
ний малярией, трахомой и сифилисом среди населе­
ния Северного Камеруна, в особенности в районах 
Адамава и в области Диква. При посещении этой 
области Миссия вынесла впечатление, что население 
пока еще неохотно посещает амбулатории, хотя ту­
земные власти проявляют живой интерес к расшире­
нию учреждений здравоохранения. По мнению Мис­
сии высокая заболеваемость сифилисом среди 
племени Фулани в округах Адамава требует энер­
гичных и неустанных усилий, для того чтобы убедить 
возможно большее число больных, что им нужно 
лечиться. В ряде полученных Миссией меморандумов 
■содержались просьбы о принятии дальнейших мер 
по борьбе с оспой, фрамбезией и проказой.

В территории не ведется регистрации рождений и 
смертей, и поэтому управляющая власть не может 
установить, что является главной причиной смерт­
ности. Санитарная' и эпидемиологическая статистика 
очень скудна и поэтому неудовлетворительна, но, до

развития территории нет возможности ее улучшить. 
Совет, признавая всю трудность получения сведений 
по этому вопросу, все же уже запрашивал о распро­
страненности и причинах детской смертности, но 
управляющая власть с сожалением указывала, что 
она еще не имеет возможности представить досто­
верные сведения по этому вопросу.

На тринадцатой сессии Совет сделал следующую 
рекомендацию:

Совет, отмечая улучшение медицинского и санитарного об­
служивания, происшедшее в течение отчетного периода, и, в  
частности, увеличение числа больниц и амбулаторий, начало 
организованной борьбы с проказой и увеличение расходов на 
медицинское и санитарное обслуживание, тем не менее находит, 
что для удовлетворения нужд территории управляющая власть 
должна приложить больше усилий к расширению медицинского

водство в Соединенном Королевстве, а две получают 
подготовку к работе медицинских сестер.

По вопросу о детских браках, на постепенном ис­
коренении которых настаивал Совет на одиннадцатой 
сессии, управляющая власть заявила, что продол­
жает настаивать на прекращении детских браков, и 
этот обычай несомиенно становится менее распро­
страненным.

ЗДРАВООХРАНЕНИЕ И МЕДИЦИНСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

Медицинское обслуживание предоставляется ме­
дицинским департаментом правительства Нигерии, 
туземными властями, религиозными миссиями и Кор­
порацией по развитию Камеруна. Совет по Опеке 
постоянно сознавал необходимость расширения сани­
тарно-медицинского обслуживания и на одиннадца­
той сессии настоятельно рекомендовал управляющей 
власти принять энергичные меры к расширению это­
го обслуживания, в особенности в Северном Каме- 

Кроме того, Выездной миссией был получен 
ряд докладных записок с аналогичными тре-

Уцравляющая” власть сообщила о достигиутом в 
1952 году по сравнению с 1951 годом прогрессе. 
Расходы на медицинское обслуживание увеличились 
на 18 000 ф.ст. в год и выразились в сумме 141000 
ф.ст., т.е. большей, чем в каком-либо предыдущем 
году. В 1952 году медицииский персонал террито- 

состоял ■из шестнадцати дипломированных вра 
хирургов, двадцати шести медицин- 

сестер-монахияь и семидесяти семи квалифи- 
цироваииых медицинских сестер-африканок, т.е. иа 
одного врача, восемь сестер-моиа؟ иш> и двадцать 
семь квалифицированных сестер-африканок больше 
ч^м в 1951 год؛!. Общая числ^иость медицинских 
кадров составляла 385 человек ио сравнению с 435 
в 1951 году, причем сокращение шло главиым об- 
разом за счет низших техиических должностей.

Что касается лечебиых учреждений, то управляю- 
^ а я  власть указала, что в Южном Камеруне в 1952 
год^ имелось шесть правительственных больии^ (на 
371 койку), одна миссионерская больница (на 69 
коек), пять больниц Корпорации по развитию Ка- 
м^руна (355 коек), три больнщь! ^ ъ е д и ^ н о й  аф-

ских родовспомогательных учреждений, шесть пра- 
вительствеиных сельских клиник, пятьдесят восемь 
амбулаторий (двадцать две из иих находились в 
ведении туземных властей и тридцать одиа —  в 
ведении Корпорации по развитию Камеруиа), один 
лепрозорий, один летучий медицинский отряд и од- 
иа группа шо лечению соиной болезни. Это показы- 
вает реличение оди^ больиицу, одиу амбулаторию 
и семьдесят семь больничных коек по сравнению с 
1951 годом, проектируется создаии^ колонии для 
прокаженных на границе мед؛д^ областями Кумба

Северный Камерун обслуживается отчасти учреж- 
деииямщ и^ходящимися в Нигерии: шестью больии- 
цами (в ^^йдугури, Лассе, Иоле, Вукари и Мкар), 
восемью амбулаториями и двумя медицинскими ле- 
тучими отрядами. В пределах самой этой подопеч- 
ной территории имеется иятиадцать амбулаторий, 
находящихся в ведении туземных властей, восемь 
из иих в районах Адамава, а остальные в области 
ДиЕва, что представляет собой увеличение и^ две 
амбулатории по сравнению с 1951 годом, в ведении 
религиозиых миссий находится пять амбулаторий.
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крупных конфликтов играл вопрос о размерах зара­
ботной платы. Наиболее серьезным из этих конфлик­
тов (при котором, кроме заработной платы, играли 
роль и другие вопросы) явилась стачка в октябре 
1952 года, продолжавшаяся двадцать дней, в кото­
рой приняли участие все поденные рабочие Компа­
нии Эльдерс и Файфе в Тико, т.е. 3 068 человек.

Совет на своих предыдущих сессиях сделал реко­
мендации о повышении ставок заработной платы, и 
в некоторых случаях такое повышение было произ­
ведено. Корпорация по развитию Камеруна и фирма 
Эльдерс и Файфе в августе 1952 года сообщили об 
установлении, начиная с 1 сентября, новых ставок 
заработной платы для чернорабочих в размере от
2 шилл. 4 пенсов до 2 шилл. 8 пенсов в день (про­
тив существующих минимальных ставок в 2 шилл.
3 пенса до 2 шилл. 7 пенсов), но с того же числа 
была прекращена выдача премий за регулярную

»аботу в размере 6 шилл. в месяц: Союз 
орпорации по развитию Камеруна сообщил 
что новые ставки и условия оплаты для 

него неприемлемы и что, если до конца ноября не 
будет достигнуто соглашения, рабочие начнут ба­
стовать. Во время переговоров с рабочими Корпо­
рация согласилась восстановить премию за регуляр­
ную явку на работы, но это предложение было 
Союзом отклонено, и он заявил о наличии трудового 
конфликта. При участии правительственного посред­
ника было достигнуто соглашение на следующих 
условиях: приняты измененные ставки заработной 
платы, начиная с 1 апреля 1952 г.; введена с 1 ян­
варя 1953 г. новая премия за регулярную явку 
в размере 2 шилл. за двенадцать дней работы в 
течение половины календарного месяца и дополни­
тельных 8 шилл., если рабочий получил премию за 
обе половины календарного месяца; рабочим, имею­
щим право на премию за регулярную явку на работу, 
будут продаваться необходимые товары по ценам, 
размер которых должен устанавливаться дирекцией 
совместно с представителями Союза через шести­
месячные промежутки.

В отчете за 1952 год управляющая власть, снова 
указывая на необходимость улучшения руководства 
профессиональными союзами, заявила также, что, 
хотя многое для этого уже было сделано, в органи­
зации профсоюзов был достигнут лишь незначитель­
ный прогресс. Управляющая власть констатировала 
также, что еще имеются возможности значительного 
улучшения методов заключения коллективных дого­
воров и что проявляемое как рабочими, так и ад­
министрацией стремление учитывать результаты 
своего опыта приведет к дальнейшему улучшению 
отношений между предпринимателями и рабочими.

Выездная миссия 1952 года нашла, что отношения 
между рабочими и администрацией в общем удов­
летворительны. Миссия получила от Союза рабочих 
Корпорации по развитию Камеруна и от Союза ра­
бочих плантации Ликомба заявление с просьбой о 
предоставлении должностным лицам союзов и их 
членам возможностей для обучения и стипендий. 
Союз рабочих Корпорации—просил также о предо­
ставлении ему более широкого представительства —  
особенно в дирекции. Союз рабочих плантации Ли­
комба требовал, кроме того, учреждения суда для 
рассмотрения трудовых конфликтов и совещательных 
комиссий по вопросам труда, повышения жизненного 
уровня путем привлечения большего числа транс­

обслуживания, в особенности в Северном Камеруне; Совет ре­
комендует управляю1цей власти склонить представителей каме­
рунского населения как на севере, так и на юге к серьезному 
рассмотрению вопроса о дополнительных источниках средств 
для расширения ассигнований на медицинское обслуживание.

ЖИЗНЕННЫЙ УРОВЕНЬ; ТРУД

Не существует никаких регулярных или общетер­
риториальных исследований стоимости жизни и жиз­
ненного уровня, если не считать индекса розничных 
цен на пищевые продукты местного происхождения 
в Виктории и Вуее и произведенного в 1951 и 
1952 гг. обследования национального дохода Ни-

Выездная миссия 1952 года нашла, что жизнен­
ный уровень в территории и, в особенности, в Север­
ном Камеруне примитивен, и камерунцы едва под- 

свое существование.
исключением являются рабочие южных 
Управляющая власть указала Совету, 

что они находятся в гораздо лучшем положении, чем 
остальное население, что уровень их здоровья зна­
чительно выше, чем вообще в этой территории в 
целом, и что среди них встречается значительно 
меньше заболеваний, вызываемых недостатками пи-

Но лица, постоянно работающие по найму, со­
ставляют только незначительное меньшинство насе- 

. В 1952 году их было 37 ООО. Из них 27 300 
заняты в сельском хозяйстве —  главным об- 
на плантациях. Многие из рабочих на план­

тациях приходят из местностей, расположенных за 
пределами подопечной территории, или из отдален- 

Южного Камеруна. Например, на план- 
по развитию Камеруна из об­

щего числа 25 569 рабочих и служащих было 5 508 
пришельцев нз Нигерии и других мест и 2115 —  
из Камеруна под французским управлением. При­
близительно 27 процентов рабочих Корпорации —  
пришельцы из степей Баменда. По мнению управ­
ляющей власти отлив рабочих на плантации не вы­
зывает большого расстройства в жизни камерунской 
деревни. Тем не менее, специалистами-антрополога- 
ми производится, в связи с упомянутым выше со­
циально-экономическим обследованием положения на 
плантациях, изучение многих сложных социальных 
проблем, возникающих вследствие значительной кон­
центрации на плантациях рабочей силы.

В 1952 году в территории имелось шесть профес­
сиональных союзов, важнейшими из которых явля­
ются Союз рабочих Корпорации по развитию Каме-

Компании Эльдерс и Файфе (иначе называемый 
Союзом плантации Ликомба), в котором было 3 ООО 
членов. Менее значительное число рабочих принад­
лежало к четырем другим союзам рабочих комму­
нальных предприятий, к числу которых относится:

именем Камерунского союза” чернорабочих.
В 1952 году два из крупнейших союзов и четверо 

из их должностных лиц были отштрафованы за не- 
предоставление Регистратору профессиональных со­
юзов сведений в соответствии с постановлениями 
Указа о профессиональных союзах.

В 1952 году произошло пять крупных трудовых 
конфликтов, в которых участвовало 5 825 рабочих 
плантаций и которые привели к потере 51 710 че­
ловекодней. Согласно представленным администра­
цией сведениям главную роль в трех из наиболее
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ные сведения о финансовом положении территории 
показывают, что администрация не имела возмож­
ности расширить свои уже значительные расходы по 
этим статьям, не рискуя быть парализованной из-за 
недостатка средств или возложить непомерно тяжелое 
налоговое бремя на население.

ПОЛОЖЕШЕ ЖЕШЦИНЫ

Представитель Бельгии обратил внимание Совета 
на вопрос о приданом. Отметив, что в настоящее 
время законтрактованные рабочие не всегда имеют 
возможность оплачивать стоимость приданого, тре­
буемого родителями невесты, и поэтому не могут 
жениться, представитель Бельгии считал, что управ­
ляющей власти следует, может быть, подумать о воз­
можности предоставлять необходимые для этого 
суммы в качестве аванса, тем более что, поскольку 
речь идет о законтрактованных рабочих, админи­
страция застрахована против обмана.

Особый представитель управляющей власти пола­
гал, что руководители общественного мнения тер­
ритории сочувственно примут указание на то, что 
обычай выкупа невесты, носивший прежде симво­
лический характер, не должен получить характера 
экономического. Особый представитель управляю­
щей власти не считал целесообразным предложение 
о выдаче Корпорацией по развитию Камеруна аван­
сов рабочим, желающим оплатить приданое своих 
невест, ибо вполне возможно, что большая часть этих 
авансов будет фактически использована на другие 
и притом нежелательные цели. Но оратор все же 
обещал довести это предложение до сведения адми­
нистрации Корпорации.

МЕДИЦИНСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ И ЗДРАВООХРАНЕНИЕ

Представитель Китая, отметив сделанный во время 
отчетного периода прогресс, настаивал на том, что 
администрации следует приложить еще более энер­
гичные усилия к расширению медицинского обслу­
живания территории и, в особенности. Северного 
Камеруна.

Представитель Сирии с удовлетворением отметил 
улучшения в медицинском обслуживании и здраво­
охранении, происшедшие в течение нескольких по­
следних лет, и выразил надежду, что еще больше 
заботы будет проявлено в этой области в будущем.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что положение в области здраво­
охранения далеко не удовлетворительно и что боль­
шинство коренного населения лишено возможности 
получения медицинской помощи. В Северном Каме­
руне, например, нет ни одной больницы, и имеется 
только одна амбулатория, которая принадлежит ре­
лигиозной миссии. В большинстве районов этой под­
опечной территории население не имеет никакой 
возможности отправлять своих больных в больницы, 
и им ничего больше не остается делать, как обра­
щаться к помощи невежественных знахарей. В этой 
территории, где болезни так часты, наблюдается не­
достаток в медицинских кадрах, и на полтора 
миллиона населения имеется всего шестнадцать вра­
чей, причем все они находятся в Южном Камеруне. 
Представитель Советского Союза прибавил к этому, 
что управляющая власть не заботится о подготовке

цированных фе.1ьдшеров и медицинских работников 
и что, помимо этого, за отчетный год наблюдалось 
уменьшение числа медицинских работников некото­

портных и торговых компаний на территорию и изу­
чения условий труда и жизни в Камеруне.

Давая объяснения по поводу этих требований, 
управляющая власть указала, что должностным ли­
цам обоих союзов предоставляется возможность по­
лучения нравительственных стипендий и что оба 
союза периодически посещаются специальным пра­
вительственным должностным лицом, ведающим про­
фессиональными союзами, для дачи советов и ука­
заний, что Союз рабочих Корпорации по развитию 
Камеруна может также воспользоваться стипендиями 
и возможностями для подготовки, предоставляемыми 
Корпорацией, что желательность развития консуль­
таций между рабочими и администрацией не следует 
смешивать с идеей о назначении представителей 
профсоюзов для выполнения функций управления, 
что привлечение на территорию большего числа 
транспортных и торговых компаний выходит за пре­
делы компетенции администрации и что социа.льно- 
экономическое обследование плантационной системы 
уже производится.

На тринадцатой сессии Совет сделал следующие 
рекомендации: .

Совет, с удовлетворением отмечая, что в годовом отчете 
управляющей власти за  1952 год содержатся более полные, по 
сравнению с прошлыми отчетами, сведения о жизненном уровне 
и заработной плате, выражает надежду, что управляющая власть 
будет продолжать давать всю возможную информацию по этим 
вопросам в своих будущих отчетах. Совет надеется также, что 
ему будет предоставлена вся информация по этому вопросу, в 
особенности информация о действительной заработной плате, 
имеющаяся в распоряжении Международной организации труда.

ТЕЛЕСНОЕ НАКАЗАНИЕ
За некоторые преступления, как-то изнасилование 

и грабеж с насилием, Берховный суд и мировые суды 
могут приговаривать к порке —  наказанию, полная 
отмена которого была рекомендована Генеральной 
Ассамблеей и на полной отмене которого настаивал 
Совет, начиная со своей четвертой сессии. Кроме 
того, норке может быть подвергнуто по усмотрению 
суда любое лицо мужского пола в возрасте до сем­
надцати лет. Управляющая власть сообщила Совету, 
что в 1952 году к телесному наказанию было при­
говорено только двое несовершеннолетних. В 1951 
году к этому наказанию были приговорены один 
взрослый н семнадцать несовершеннолетних.

Управляющая власть указала также, что тузем­
ным судам в этой территории разрешается пригова­
ривать к телесному наказанию только несовершенно­
летних. В 1952 году судами в округах Адамава 
было вынесено двадцать восемь таких приговоров, 
тогда как в 1951 году был вынесен семьдесят один. 
Из них шестьдесят пять были вынесены жителям 
округа Адамава.

Замечания отдельных членов Совета по Опеке, 
выражающие лиш ь их личные мнения

ОБЩИЕ СООБРАЖЕШЯ
Представитель Союза Советских Социалистических 

Республик выразил удивление по поводу того, что 
управляющая власть переложила свою вытекающую 
из соглашения об опеке обязанность финансировать 
образование, здравоохранение и другие социальные 
мероприятия на Корпорацию по развитию Камеруна 
—  торговую компанию, заинтересованную в извде-

Особый представитель управляющей власти ука­
зал, что имеющиеся в распоряжении Совета подроб­
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1952 года, уровень жизни коренного населения, в 
особенности жа севере, чрезвычайно низок. Оратор 
говорил о бессовестной эксплоатации рабочих в 
плантациях, подучающих нищенскую заработную 
плату, протестующих против существующих условий 
труда и бастующих для того, чтобы добиться более 
высокой заработной платы. Положение тех, кто не 
является наемными рабочими, еще хуже. По данным 
произведенного медицинскими работниками обсле­
дования м'ногие из этих людей страдают от недоеда­
ния, и весьма показательно заявление в отчете 
управляющей власти о том, что арестованные при­
бавляют в весе во время пребывания в тюрьме.

Представитель Гаити находил, что минимальная 
заработная плата в территории несколько низка. 
При нормальных условиях двух шиллингов в день 
недостаточно для удовлетворения насущных потреб­
ностей даже одного человека, не говоря уже о семье.

• -= » ^= е в .

Особый представитель управляющей власти отве­
тил, что если бы население территории иди кто- 
нибудь из посетивших территорию делегатов услы­
шал, что рабочие камерунских плантаций находятся 
в несчастном положении и что их право состоять 
членами союзов и политических организаций сколь­
ко-нибудь ограничено, это их очень удивило бы. Ра­
бочие имеют свои профессиональные союзы, они 
имеют возможность пользоваться услугами органов, 
где производятся консультации между представите­
лями рабочих и представителями администрации, и 
обладают правом стачек, которым они иногда поль­
зуются. Рабочие принимают участие в политической 
жизни страны. Они получают высокую для Африки 
заработную плату наличными и пользуются также 
дополнительными преимуществами, включая прекрас­
ную бесплатную больничную помощь и бесплатное 
начальное образование. Условия труда в этой терри­
тории вполне могут выдержать сравнение с условия­
ми труда в любой из малоразвитых территорий.

ТЕЛЕСНОЕ НАК.А.8АНИЕ

Представитель Еитая с удовлетворением узнал о 
том, что число лиц, приговоренных к телесным нака­
заниям в 1952 году, было меньше, чем в прошлом 
году, но настаивал на том, что управляющая власть 
должна серьезно отнестись к необходимости выпол­
нить рекомендации, содержащиеся в резолюциях Ге­
неральной Ассамблеи и Совета по Опеке о полной 
отмене телесного наказания.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик указал, что, несмотря на несколько ре­
комендаций о том Генеральной Ассамблеи и Совета 
по Опеке, в территории ничего не сделано для отмены 
телесного наказания.

Представитель Сальвадора, отмечая, что взрослые 
и подростки приговариваются теперь к телесному 
наказанию не так часто, все же считал, что необхо­
димо сделать все возможное для проведения в жизнь 
резолюций Совета и Генеральной Ассамблеи отно­
сительно отмены этого наказания.

Особый представитель управляющей власти за- 
.явил, что решение вопроса о телесном наказании 
в настоящее время в значительной степени зависит 
от избранных руководителей общественности терри- 

Что касается администрации, то она продол- 
идти значительно впереди общественного мне- 

­том вопросе и продолжает эффективно пре؛
творять в жизнь намерение управляющей власти

рых категорий и числа больничных коек. Поэтому 
он не согласен, будто самое главное —  это убедить 
население пользоваться существующими медицин­
скими учреждениями. По его мнению, необходимо, 
чтобы Совет прежде всего предписал управляющей 
власти в несколько раз увеличить бюджетные ассиг­
нования на нужды здравоохранения.

Представитель Сальвадора указал, что эндемиче­
ские болезни, как сифилис и малярия, подрывают 
здоровье большинства населения. Невежество и не­
ряшливость населения чрезвычайно затрудняют 
энергичную работу администрации по борьбе с эти­
ми болезнями. Совет должен указать жителям на 
необходимость их содействия при лечении этих бо-

Особый представитель управляющей власти ука­
зал на большое увеличение числа лиц, которым ока­
зывается медицинская помощь в больницах совре­
менного типа (число коечных больных возросло с 
14 500 в 1950 году до 56 ООО в 1952 году, а число 
приходящих больных —  с 204000 в 1950 году до 
482 ООО в 1952 году), на прогресс в северной части 
территории, на начало организованной борьбы с 
проказой, на неустанную разъяснительную работу в 
борьбе с сифилисом, малярией и другими эндеми­
ческими заболеваниями, которая ведется в принад­
лежащих туземным властям амбулаториях, а также 
летучими отрядами здравоохранеия и на происходя- 

главных центрах территории выставках во 
так называемых недель здоровья. Он указал 

значительное повышение в последнее вре- 
расходов на здравоохранение и медицинское об­

служивание (о 66 ООО ф. ст. в 1950 году до 141 ООО 
ф. ст. в 1952 году). Вопрос о темпах дальнейшего 
расширения этого обслуживания должен рассматри­
ваться новыми выборными представителями, и осо­
бый представитель полагал, что выбранные предста­
вители Южного Камеруна искренно намерены 
увеличить налоги для ускорения темпов расширения 
социального обслуживания. В ответ на указание, что 
расходы по этой статье должны быть увеличены в 
несколько раз, особый представитель заявил, что 
эти расходы и так уж очень велики и что их нельзя 
увеличить в такой мере, не рискуя привести адми­
нистрацию к полному параличу из-за недостатка 
средств или возложить непомерно тяжелое налоговое 
овемя на население.

ЖИЗНЕННЫЙ УРОВЕНЬ; ТРУД

Представитель Индии отметил, что заработная 
плата рабочих в территории ниже, чем она была в 
Индии до достижения ею независимости, и что ра­
бочие лишены тех преимуществ, которые приносит 
с собой работа в промышленности, а именно обес­
печенности работой и социального обеспечения. 
Указав, что условия труда на плантациях требуют 
тщательного наблюдения, так как они, вообще го­
воря, являются худшими в мире, оратор настаивал 
на том, чтобы специализированные учреждения, в 
особенности непосредственно заинтересованная в 
этом вопросе Международная организация труда, 
оказывали больше помощи Совету в этом деле. Ра­
бота на плантациях должна вестись в таких усло­
виях, при которых рабочим были бы гарантированы 
возможность семейной жизни, свобода стачек и сво­
бода создания политических организаций.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик отметил, что, по данным Выездной миссии
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 -повышению мест ج
временем ото даст 
платы за ؟ ةeت٢ иe. 

ш е , что, несмотря

В своих замечаниях по вопросу о народном образо­
вании в Южном Камеруне в 1952 году управляющая 
власть указала на отсутствие интереса к образованию 
у населения некоторых районов и на его нежелание 
вносить плату за учение или отсутствие у него воз­
можности к этому как на главные причины задержки 
роста народного образования и низкой посещаемости 
школ. Управляющая власть указала, что она поощря­
ет открытие новых школ в районах, где имеются 
как нужда в расширении сети учебных заведений, 
так и спрос на них, и стремится 
ных налогов в надежде, что со 
возможность избежать взимания 
Управляющая власть указала та 
на все трудности, число обучающихся в начальных 
школах в 1952 году на юге увеличилось на 5•— 7 
процентов и что на юге имеется также две средних 
школы. Кроме того, был открыт в Омба центр про­
фессиональной подготовки и продолжала развиваться 
работа в области образования для взрослых. По мне­
нию управляющей власти в Северном Камеруне су­
ществуют такие же трудности, но еще в большей 
степени. Она обратила, однако, внимание на неко­
торое повышение числа обучающихся в начальных 
школах, на открытие высшей начальной школы в 
Вама, на дальнейшее расширение школ в Ви и Ми- 
чика, на перестройку школы в Муби и на успешные 
работы по постройке новой начальной школы в Б а­
йеса, которая должна была открыться в январе 1953 г.

Выездная миссия 1952 года сообщала о поступи в­
ш и х  к ней просьбах об открытии новых школ, вклю­
чая школы для девочек, о расширении и улучшении 
существующих школ и об учреждении правительствен­
ных учебных заведений. Ее просили также о пред­
оставлении профессионального образования, о препо­
давании усовершенствованных методов сельского хо­
зяйства, о создании ремесленных училищ и курсов 
домоводства. В южных районах пришельцы из Каме­
руна под французским управлением просили о препо­
давании в школах французского языка наряду с 
английским. Что касается прогресса’ в области народ­
ного образования вообще, то Миссия нашла, что в 
Южном Камеруне имеется более иди менее достаточ­
ное число учебных заведений, которые продолжают 
расширяться, тогда как на севере положение остав­
ляет еще желать лучшего. Миссия указала также, 
что для быстрого прогрессивного уменьшения нынеш­
него высокого процента неграмотности потребуется 
интенсивная работа в широком масштабе.

Впоследствии управляющая власть указала Со­
вету, что для серьезных успехов в деле образования 
в территории необходимо прежде всего заручиться 
поддержкой населения. Хотя стремление к образова­
нию растет, оно все еще наблюдается почти исклю­
чительно в некоторых местностях и в некоторых клас­
сах населения. Равнодушное и даже неприязненное 
отношение к школе попрежнему составляет большое 
препятствие, главным образом на севере. Но все же 
тот факт, что некоторые общины согласились ввести 
налог для покрытия издержек на образование, рас­
сматривается управляющей властью как очень от­
радный признак.

На тринадцатой сессии Совет сделал следующие 
рекомендации:

Совет, учитывая выраженное Выездной миссией 1952 года 
мнение относительно необходимости интенсивных и длительных 
усилий для развития народного образования в территории, ре­
комендует управляющей власти принять эффективные меры к 
сооружению школьных зданий и обеспечению других возможно­

тедесногок постепеннойприиять

5. П Р О Г Р Е С С  В О Б Л А С Т И  П А Р О ^ П О Г О  
О Б Р А З О В А Н И Я

 положения и рекомендации ءم063
Совета по Опе^е

ОБЩИЙ ОБЗОР

Народное образование находится под наблюдением 
Главного инспектора народного иросвещеиия Ниге- 
рии, перед которым региональные директора север- 
 -oгo и восточного районов Нигерии несут ответق
ственность 3^ те части подопечной территории, ко- 
торые находятся в их районах, ио принадлежности. 
Выли учреждены центральные и региональные кои- 
сультативные советы, причем в состав последних 
входят представители важнейших функционирующих 
в Камеруне добровольных оргаиизаций. в пределах 
самой подопечной территории было организовано 
несколько местных комитетов ио содействию росту 
и распространению иародиого образования.

Большинство шкод территории, которые находятся 
в- ведении тузе^иых властей и добровольных орга- 
низаций, пoمحyчaeт помощь от правительства. Васхо- 
ды казны на народное образования возросли с 
149 ООО ф. ст. в 1959/1951 г. до 1В2 ООО ф. ст. в 
1,951/1952 г., причем самой крупной статьей ЯВ- 
ляются субсидии в сумме 114 000 ф. ст. Общая 
сумма пособии, выданных миссионерским обществам 
в 1952 году составила 66 600 ф. ст., т.е. увеличилась 
иа 10 ООО ф. ст. по сравнению с, прошлым годом.

В 1952 году иостеиеино расширялись возможности 
для получения образоваиия и увенчивалось число 
учащихся, в особенности в южной части террито- 
рии. Из 247 ООО детей П1К0ЛЬ0؟ Г0 возраста (около 
18 процентов населения) 32 220, т. е. 13 процентов, 
учились в 336 школах, из которых все, кроме сорока 
четырех, иаходились в южной части Камеруна, тогда 
как в 1951 го^у было 31^ школ с 31 960 учащими- 
ся, а в 1950 году —  304 школы с 30 700 учащими- 
ся. Неграмотных во всей территории было прибли- 
зительи¿ 90 процентов. [По данным переписи 1952 г. 
на севере иа 474 ООО жителей в возрасте семи лет 
и выше было всего 17 100 грамотных (1^ 700 из иих 
умели чатить и писать только по-арабски)].

Ранее при рассмотрении вопросов образования Во- 
вет в первую очередь подчеркивал иеобходим؛)Сть 
расширения сети учеби؟ х з^ведеиий главиым обра- 
зом на севере, а также более непосредственного уча- 
стия управляющей власти в деле образования путем 
открытия большего числа правительственных школ 
и увеличения бюджетных ассигнований иа образо- 
вание. На одиннадцатой сессии Совет рекомендовал 
управляющей власти использовать специальные зна- 
ния ЮНЕСКО и других оргапизаций, а также Припять 
дальнейшее меры для удовлетворения потребностей 
территории в иародиом образовании. Б  то же время 
Совет подчеркивал, что он придает особое значение 
прогрессивному женскому образованию, и запросил 
статистические данные, которые дали бы представ- 
леиие о том, сколько мальчиков и сколько девочек 
обучается в школах. Управляющая власть сообщила 
Совету на тринадцатой сессии, что ее департамент 
народного просвещения вполне понимает значение 
выполняемой ЮНЕСКО работы и тщательно изучает 
ее результаты.
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улучшить их качество, а также увеличить правитель­
ственные ассигнования на образование. Миссия от­
метила, что в некоторых районах наблюдается недо­
вольство школами туземной администрации и желание 
иметь больше правительственных учебных заведений. 
Кроме того, Миссии было указано на желательность 
расширения женского образования и улучшения пре­
подавания в школах добровольных организаций.

СРЕДНЕЕ И ВЫСПШЕ ОБРАЗОВАНИЕ

Целью принятой администрацией программы сред­
него образования является предоставление учапдимся 
образования, которое было бы само по себе закон­
ченным, но в то же время служило бы для способных 
учеников основой для дальнейшего образования. Та­
кое образование дается двумя миссионерскими шко­
лами в Сасе и Вади в Южном Камеруне. В этих 
школах, по сообш;ению управляюш;ей власти, доста­
точно мест, чтобы принять всех обладающих д оста-, 
точной квалификацией кандидатов. Стипендии для 
обучения в средних школах подопечной территории и 
Нигерии предоставляются камерунским учащимся 
правительством, туземными властями, религиозными 
миссиями и Корпорацией по развитию Камеруна.

В настоящее время в этой территории нет высших 
учебных заведений. Но камерунцы могут получать 
стипендии для высшего образования от правитель­
ства, Британского совета и Корпорации по развитию 
Камеруна, получающей для этой цели ежегодную суб­
сидию в 5 000 фунтов стерлингов.

Совет еще ранее постоянно интересовался вопросом 
об увеличении числа стипендий для камерунских 
студентов и о предоставлении им доступа к среднему 
и высшему образованию. Управляющая власть сооб­
щила Совету на тринадцатой сессии, что в двух мис­
сионерских средних школах числилось 330 учащихся, 
включая девятнадцать уже имеющих дипломы (про­
тив 332 в 1951 г.), что Корпорация по развитию 
Камеруна предоставила двадцать пять стипендий для 
учащихся средних школ (против восемнадцати в 
1951 г.), в каковое число не входят стипендии, 
предоставляемые ею детям своих служащих.

Быездная миссия 1952 года сообщила, что студенты 
колледжа Вали с успеваемостью выше средней очень 
ревностно относятся к своим занятиям, что предпо­
лагается учредить миссионерскую среднюю школу для 
девочек в Окоионге и что в территории имеется 
нужда еще в новых средних учебных заведениях и в 
среднем учебном заведении для девочек. Но особый 
представитель управляющей власти сообщил Совету 
на тринадцатой сессии, что в настоящее время число 
кончающих начальные школы недостаточно велико, 
чтобы устраивать конкурсные экзамены, нобходимые 
для предъявления достаточно высоких требований к 
поступающим в среднюю школу.

В 1952 году тринадцать студентов (на два больше, 
чем в 1951 году) учились в университетах за морем 
на стипендии правительства и Британского совета. 
Корпорация по развитию Камеруна предоставила во­
семнадцать стипендий (на две больше, чем в 1951 г.), 
восемь из них —  на обучение в университетском кол­
ледже Ибадан в Нигерии, три ■— в колледже Фора Вей 
в Сиерра Леоне, а остальные —  в Соединенном Коро­
левстве.

На тринадцатой сессии Совет сделал следующую 
рекомендацию:

возможные пути, включая международную помощь, к увеличе-

стей для получения образования, в особенности в Северном 
Камеруне, а  также стимулировать стремление к образованию 
среди коренного населения.

Совет, отмечая далее, что в территории попрежнему широко 
распространена неграмотность, рекомендует управляющей власти 
выработать, с  помощью международных организаций если надо, 
программу массового обучения и расширения начального обра­
зования в целях борьбы с неграмотностью и попытаться уста­
новить срок, в течение которого эта задача может быть вы-

НАЧАЛЬНОЕ ОБРАЗОВАНИЕ

Управляющая власть указала, что в области на­
чального образования правительство придерживается 
того принципа, что начальное образование должно 
обеспечиваться, по возможности, добровольными орга­
низациями и туземными властями, а не путем созда­
ния новых правительственных школ, районные же 
управления стремятся к обеспечению всеобщего бес­
платного начального образования.

Б  1952 году в Камеруне было 327 школ грамоты 
на местном языке и начальных школ, из которых 
сорок две школы (на шесть больше, чем в 1951 г.) 
с 2 280 учащимися (на 220 больше, чем в предыду­
щем году) находились на севере, а 285 (на девят­
надцать больше, чем в 1951 г.) с 30 070 учащимися 
(увеличение на 1 1 1 0  в сравнении с прош.гым годом) 
—■на юге. 264 из этих школ принадлежали добро­
вольным организациям и только 164 из них получали 
поддержку. 63 школы находились в ведении прави­
тельства и туземных властей.

Совет на одиннадцатой сессии настойчиво реко­
мендовал управляющей власти более энергично рас­
ширять сеть начальных школ, в особенности в север­
ной части территории, и принять меры к тому, чтобы 
местные власти в этой части территории удовлетво­
рительно выполняли свою роль в области образования. 
Б  своих замечаниях на эти рекомендации Совета по 

•Опеке управляющая власть указала, что в 1952 году 
школы грамоты на местном языке и начальные шко­
лы посещало на 1 330 больше детей, чем в прошлом 
году, и что число детей, обучающихся в школах ту­
земных властей, как в оруге Борну, так и в округе 
Беню, слегка увеличилось, тогда как число учащихся 
в школах в Адамаве не изменилось. Управляющая 
власть прибавила к этому, что местные власти на 
севере ни в коем случае нельзя упрекнуть в пре­
небрежении работой в области образования, но что 
население севера, вообще говоря, гораздо менее 
подготовлено к использованию предоставляемых ему 
возможностей, чем население юга. Управляющая 
власть сообщила, что туземная администрация в 
Адамаве нредоставит местному населению надлежа­
щие школы, если оно в течение двух лет проявит 
достаточный интерес к пробным школам, в каждой 
из которых имеется по одному учителю и только самое 
необходимое оборудование. По мнению управляющей 
власти это свидетельствует о том, что туземная адми­
нистрация готова предоставить школу каждой общи­
не, которая желает ■эту школу использовать. Управ­
ляющая власть указала также, что число школ, на­
ходящихся в  ведении туземных властей в районе 
Адамава, увеличилось в течение 1952 года на четыре, 
и еще одна школа была открыта в эмирате Диква. 
Особый представитель управляющей власти впослед­
ствии сообщил ■Совету на тринадцатой сессии, что 
пока еще система пробных школ не встретила удовле­
творительного отклика в местных общинах.

Быездная миссия нашла, однако, что во всех рай­
онах, где она побывала, жители проявляют интерес 
к образованию и просят дать им больше школ и
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ство этих учителей преподавало в начальных школах 
на юге территории.

Начиная с 1 апреля 1952 г. в территории были 
ведены новые оклады как для учителей правитель­
ственных школ, так и для учителей школ, принадле­
жащих добровольным организациям. Согласно новой 
шкале оклады учителей колеблются между 55 — 155 
ф. ст. для учителей правительственных школ, не имею­
щих дипломов, и 465 —  615 ф. ст. для старших 
учителей; соответствующие ставки по старой шкале 
составляли 42 — 120 ф. ст. и 360 —  450 ф. ст. Но­
вые ставки для учителей в школах добровольных ор­
ганизаций колеблются между 40 и 420 —  700 ф. ст., 
тогда как прежние ставки колебались между 24 и 
240 —  480 ф. ст. Оклады учителей, занимающих осо­
бенно ответственные должности преподавателей сред­
ней школы и курсов подготовки учителей, а также 
инспекторов и директоров начальных школ могут быть 
повышены по новой шкале до 570 —  1 290 ф. ст.

На тринадцатой сессии Совету было сообщено, что 
органы власти, ведающие народным образованием 
территории, все еще не справились с задачей надле­
жащего увеличения числа квалифицированных учи­
телей для высших начальных школ, в особенности 
для миссионерских школ второй ступени в Южном 
Камеруне. От Выездной миссии 1952 года Совет узнал 
также, что большинство центров подготовки учителей 
представляются хорошо оборудованными, в особенно­
сти центр в Муби, и что в январе 1954 года должен 
был состояться выпуск первой группы учителей окон­
чивших курс в Муби, что частично уменьшит угрожаю­
щий в ближайшем будущем недостаток в кадрах 
учителей в северных районах.

Отметив сокращение числа учителей за отчетный 
период. Совет на одиннадцатой сессии выразил на­
дежду, что это уменьшение окажется лишь временным• 
и что путем ускоренного создания кадров хорошо 
подготовленных учителей положение будет постепен­
но улучшаться. На это управляющая власть ответила, 
что в течение отчетного года число учителей увели­
чилось на 209 человек, в том числе на девяносто 
учительниц.

На тринадцатой сессии Совет сделал следующую 
рекомендацию:

Совет, отмечая с удовлетворением увеличение числа учите­
лей за  отчетный период, но отмечая также, что в территории 
продолжает ощущаться недостаток учителей, в особенности учи­
телей со свидетельствами высшей начальной школы, рекомен­
дует управляющей власти обратить особое внимание на необ­
ходимость улучшения и расширения учебных заведений для 
подготовки учителей.

ТЕХШЧЕСКАЯ ПОДГОТОВКА

Недостаток техников все еще является одним из 
главных препятствий для экономического развития 
страны и создает одну из главных задач в области 
образования. В 1952 году тридцать восемь человек 
получали техническую подготовку в центре профес­
сиональной подготовки в Омбе, где число учащихся 
предполагается увеличить до 180. Выездная миссия 
1952 года полагала, что управляющая власть заслу­
живает похвал за организацию этого центра, который, 
по мнению Миссии, в ближайшем будущем сможет 
значительно способствовать экономическому прогрес­
су территории.

В ряде полученных Миссией сообщений содержа­
лись просьбы об учреждении ремесленных курсов как 
в округе Виктория, так и в округе Баменда; по по­
лученным Миссией сведениям соответствующие иро­

нию числа стипендий, предоставляемых коренным жителям 
получение высшего образования.

Влата за учение взимается во всех школах за 
исключением школ грамоты на местном языке. Вла­
та за учение в правительственных начальных школах 
в 1952 году оставалась такой же, какой была в пре­
дыдущие годы, т. е. 12  шилл. 6 п. в год в начальных 
школах первой ступени и 25 шилл. в год в школах 
­второй ступени. В начальных школах туземных вла؛
стей и добровольных учреждений размер платы за 
учение был от 3 шилл. 4 п. до 12 шилл. 6 п. в год в 
младших классах и от 30 до 40 шилл. в год в старших 
классах (нормы V и V I). Данных за 1951 г. не имеет­
ся. Влата за учение и пансион в средней школе в 
Камерунской провинции — 19 ф. ст. в год (увеличение 
на 1 ф. ст. по сравнению с 1951 г.) и 3 ф. ст. —  за 
книги, а в средней школе в провинции Баменда■— 
14 ф. ст. в год (увеличение на 2 ф. ст. по сравнению

В а одиннадцатой сессии Совет, напомнив о своей 
предыдущей рекомендации о введении в территории 
со-временем бесплатного начального обучения, реко­
мендовал управляющей власти изменить свою полити­
ку в этом отношении и постепенно принимать меры 
к введению бесплатного обучения в территории. Вы­
ездная миссия 1952 года указала, что в территории 
имеется большая нужда в таком образовании.

В а это управляющая власть ответила, что затруд­
нение с бесплатным обучением состоит в том, что 
кому-нибудь все-таки придется за него платить. Доб­
ровольные организации иногда разрешают детям 
младшего возраста в наиболее отсталых районах бес­
платно посещать шкоды. Все большее и большее чи­
сло общин начинает вносить известную сумму в уплату 
за учение всех учеников одного класса, в особенности 
за детей младшего возраста. В школах фирмы Эль­
дерс и Файфе и Корпорации по развитию Камеруна 
обучение бесплатное. Корпорация кроме того вносит 
плату за учение детей своих служапщх, которые 
учатся в тех школах, которые ей не принадлежат. 
Далее, религиозные миссии очень часто освобождают 
нуждающихся учеников от платы за учение. Управ­
ляющая власть считает, что в частях территории, 
лежащих вне района плантаций, необходимо ввести 
обложение населения на содержание школ, и, как 
уже было указано, шаги в этом направлении пред­
принимаются. Вока что шаги эти больших резуль­
татов не дали, но по опыту Вигерии можно судить, 
что, если данный принцип будет принят в нескольких 
местах, преимущества его будут настолько очевидны, 
что он быстро начнет применяться в других.

Ва тринадцатой сессии Совет сделал следующую 
рекомендацию;

Совет, напоминая свои предыдущие рекомендации о введе­
нии со временем в территории бесплатного начального обучения, 
рекомедует управляющей власти продолжать уделять серьезное 
внимание необходимости осуществить эту задачу.

УЧИТЕЛЬСКИЕ КАДРЫ

В 1952 ГОДУ В территории имелось пять центров 
подготовки учителей (на два меньше, чем в  1951 г.), 
в которых было 275 учащихся (против 340 в 1951 г.). 
Общее число школьных учителей увеличилось с 1121 
(в том числе 116 учительниц) в 1951 г. до 1 330 
( в  ТОМ числе 206 учительниц) в  1952 году; больший-



для улучшения положения народного образования в 
территории, в особенности в Северном Камеруне.

Представитель Австралии присоединился к мнению 
Выездной миссии 1952 года о необходимости в широ­
ком масштабе интенсивной работы по развитию об­
разования и указал, что главная задача заключается 
в том, чтобы добиться надлежаш;его отклика со сторо­
ны коренного населения. Оратор считал, что время 
работает на пользу образования, но что работа по 
распространению образования все еш;е требует от 
управляюш;ей власти много терпения.

Представитель Бельгии с похвалой отозвался о 
продуктивной и ценной работе христианских миссий 
в области образования и с особым удовлетворением 
отметил, что управляющая власть придает этой ра­
боте большое значение; оратор полагал, что эта рабо­
та даст возможность радикально изменить психологию 
коренного населения, в особенности в Северном Ка­
меруне.

Представитель Франции отметил, что, несмотря на 
большие трудности, в территории наблюдается в об­
ласти начального образования медленный, но верный 
прогресс, и указал, что по его твердому убеж)дению 
местные власти будут продолжать делать все от них 
зависящее, чтобы усилить интерес коренного насе­
ления к образованию и заставить его осознать не­
обходимость тратить больше средств для этой цели.

Представитель Индии считал, что для удовлетворе­
ния громадной нужды в образовании предоставленных 
на эти цели средств совершенно недостаточно. По его 
мнению, нужно прежде всего стремиться к ликвидации 
неграмотности в ближайшее время или к какому- 
нибудь определенному сроку, и он полагал, что унрав­
ляющая власть имеет полное право просить о между­
народной помощи для достижения этой цели. Оратор 
указал, что эта проблема носит отчасти социальный 
и экономический характер, так как в экономически 
малоразвитых общинах, вследствие того, что семья 
нуждается в их заработке, дети часто не имеют воз­
можности посещать школу или их слишком рано за­
бирают из школы, и у них наблюдается рецидив не­
грамотности.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик назвал положение в области образования 
плачевным. Около 90 процентов населения неграмот­
ны, и, согласно сообщению Выездной миссии 1952 г., 
процент неграмотных среди женщин и пожилых лю­
дей еще выше. В территории нехватает начальных 
школ, имеется всего две средних школы и нет ни 
одного высшего учебного заведения. В территории за 
образование взимается плата с населения, которое 
слишком бедно для того, чтобы ее вносить, число 
школ в ней недостаточно и их качество низко. Все 
это дает ясную картину царящих в Камеруне невеже­
ства и неграмотности. Оратор указал, что если при­
нять во внимание, что грамотно только 10 процентов 
населения, а также сообщение годового доклада, что 
только 2 процента детей школьного возраста в Се­
верном Камеруне посещают школы, то станет очевид­
ным, что с течением времени процент грамотных 
фактически уменьшится. Расходы на образование дол­
жны быть реличены во много раз.

Представитель Сальвадора выразил надежду на то, 
что 180 учеников, которым может быть предоставлено 
образование в новом центре профессиональной под­
готовки, скоро найдутся.

екты разрабатываются администрацией; были также 
получены просьбы об открытии профессиональных 
школ и ремесленных курсов для ооучения ткачеству, 
гончарному и красильному делу, прядению и для 
практической сельскохозяйственной подготовки. В 
дальнейшем управляющая власть сообщила о недав­
нем открытии в Вамбуи курсов для подготовки сель­
ских учителей естественных наук.

ОБРАЗОВАНИЕ ДЛЯ ВЗРОСЛЫХ 
И МАССОВОЕ ОБРАЗОВАНИЕ

В течение отчетного года на курсах внешкольного 
образования в провинции Ваменда было записано 
1478  мужчин и 312 женщин. Общество развития 
Камеруна организовало 141 группу для обучения 
грамоте (на девять меньше, чем в 1951 г.) ; занятия 
в этих группах в среднем посещали 1 522 человека 
(тогда как в 1951 г. было записано 2 283 человека) ; 
это общество открыло также несколько курсов для 
взрослых, продолжающих свое образование. Кроме 
того, общество ■содержало двадцать четыре группы 
обучения женщин шитью (на три группы больше, 
чев 1951 г.) и пыталось организовать при каждой 
из этих групп класс обучения грамоте. Курсы для 
взрослых были организованы также в имениях Памол 
Объединенной африканской компании и в округах 
Виктория, Кумба и Мамфе, причем в двух последних 
областях курсы содержались частными лицами, а в 
округе Виктория —  они велись преподавателями-доб- 
ровольцами по инициативе туземных властей. Тузем­
ные власти в Адамаве выписали передвижное кино и 
ручной печатный станок в качестве учебных пособий 
Д.1Я взрослых. Они назначили специальное должност­
ное лицо для организации и ведения борьбы с негра­
мотностью и платили 7 шилл. б п. в месяц преподава­
телям добровольцам, которые вели занятия по крайней 
мере с двадцатью пятью взрослыми. Выездная миссия 
сообщила, что, помимо курсов, организованных рели­
гиозными миссиями, было организовано 100 курсов 
грамотности, работа которых может быть расширена, 
и взрослым было выдано свыше 100 удостоверений 
о грамотности. Миссия с удовлетворением отметила 
этот прогресс и надеялась, что он будет идти еще 
более быстрым темпом.

В округе Диква был назначен организатор работы 
по ликвидации неграмотности среди взрослых. В этом 
округе было организовано семнадцать курсов для 
взрослых в 1952 г., в каждом из которых участвовало 
25 учащихся. (Во время посещения территории Вы­
ездной миссией в этом округе велось пятнадцать 
курсов.)

На одиннадцатой сессии Совет, отметив дальнейший 
прогресс в области образования для взрос.шх, выра­
зил надежду, что, принимая во внимание большой 
процент неграмотных среди населения территории, 
управляющая власть будет продолжать работу по 
борьбе с неграмотностью. В своем ответе управляю­
щая власть отметила свою указанную выше деятель­
ность и заявила, что работа в области образования 
для взрослых продолжается в полном объеме.

Замечания отдельных членов Совета по Опеке,___
выражающие лиш ь их личные мнения

ОБЩИЕ СООБРАЖЕНИЯ

Представитель Китая, отметив достигнутый в тече­
ние отчетного периода прогресс, все же настоятельно 
рекомендовал управляющей власти удвоить усилия
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значительно увеличена и что если подтвердится, что 
средств на это нет, нужно будет искать помощи у 
международных и других организаций.

Представитель Сальвадора выразил надежду на то, 
что управляющая власть, а также Общество развития 
Камеруна будут продолжать предоставлять учащимся 
камерунцам стипендии в высших школах в Нигерии 
и в метрополии.

Представитель Китая настаивал на том, чтобы 
управляющая власть рассмотрела вопрос о возможно­
сти предоставления бесплатного обучения.

Представитель Сирии настаивал на проведении в- 
жизнь ранее принятых рекомендаций по этому во­
просу.

Представитель Сальвадора полагал, что бесплатное 
обучение, в особенности в начальной шкоде, является 
целью, к которой администрация должна стремиться 
всеми силами. В соседней территории —  Камеруне 
под французским управлением —  образование в пра­
вительственных школах предоставляется населению 
совершенно бесплатно, и большие преимущества, по­
дучаемые населением от бесплатного обучения, должны 
распространяться в равной степени на обе части тер-' 
ритории.

Представитель Гаити указал, что у него создалось 
такое впечатление, что вероятно, посещаемость школ в 
территории была бы выше, если бы они были совер­
шенно бесплатными. Правда, что, когда родителям 
приходится делать, усилие и платить за учение, они 
следят за тем, чтобы дети посещали школу, но если об­
разование детей не представляет для них интереса, то 
платить за него им еще более неприятно.

Особый представитель управляющей власти пола­
гал, что новое правительство Южного Камеруна рас­
смотрит вопрос о возможном введении всеобщего 
бесплатного образования. Раньше оно находило, что 
для этого требуются такие средства и такие препо­
давательские кадры, что об этом можно думать только 
как об отдаленной цели. Взимаемая в настоящее время 
небольшая плата за учение вероятно не является 
сколько-нибудь заметным препятствием к посещению

УЧИТЕЛЬСКИЕ КАДРЫ

Представитель Китая настаивал на том, чтобы 
управляющая власть обратила особое внимание на 
нужду территории в большем количестве учебных 
заведений по подготовке учителей.

Представитель Сальвадора отметил увеличение чи­
сла учителей и выразил надежду, что прогресс в этом 
отношении будет продолжаться.

Представитель Гаити на основании своих наблю- 
дений иад оборудоваиием школ Б территории поста- 
вил воирос о пользе туземных школ по сравнению с 
миссионерскими и другими школами. Для убеждения 
в необходимости образования тех, кто еще с этим 
несогласен, понадобится большая работа, и если бы, 
ириходя в туземную школу, ребенок попадал в об- 
становку, несколько отличную от бедной хижины его 
семьи, т. е. если бы он находил в школе стулья, ко- 
торые подымали бы его над уровнем четвероиогого, 
а  также классные доски и грифельные доски, то это 
сиособствовало бы иривлечеиию детей. Оратор вы- 
разил надежду, что туз^миым школам в Северном 
Камеруне будет уделеио больше внимания.

Особый представитель управляющей власти указал 
на то, что государственные расходы на образование 
продолжают быстро увеличиваться (со 149 ООО ф. ст. 
в 1950/1951 г. до 182 000 ф. ст. в 1951/1952 г.). 
В настоящее время функционируют два новых важ- 

учреждения —  центр профессиональной подго- 
и центр сельского образования; в расширении 

иачальиого образования наблюдается постепенный, 
но непрерывный прогресс, а в области образования 
для взрослых имеются весьма отрадные новы начи- 

ио борьбе с неграмотностью, в настоящее 
отношении народного образования в тёррй- 

прежде всего необходим переход от иыиешиего 
постепенного расширения сети начальных школ к 
более быстрому прогрессу на более широком фронте. 
Расходы иа образование из года в год увеличиваются 
вместе с неизбежно увеличивающимися расходами 
на оплату учителей. Учителя, имеющие прекрасно 
оргаиизоваииый профессиональный союз, являются 
в настоящее время очень хорошо оплачиваемой груи- 
иой; их оклады могут вполне выдержать сравнение с 
окладами гражданских служащих. Для "
расширения школьиого образования необходимо ^ве- 
личение местных доходов в виде налогов, сборов или 
платы 3^ учение, чтобы найти средства для покрытия 
указанного выше роста расходов. По мнению особого 
представителя управляющей власти, которое, как ои 
полагает, разделяется политическими лидерами Юж- 
ного Камеруиа, для разрешения зтого вопроса ^еоб- 
ходило повсеместное введение сбора на содержание 
школ, и представитель управляющей власти надеется, 
что увещаиия ؟ ародиых представителей вызовут удов- 
летворительный отклик у населения.

СРЕДНЕЕ И ВЫСШЕЕ ОБРАЗОВАНИЕ

^едс^авитель Индии, отметив, что из общего ЧИ- 
ела 1 5^0 приходящихся иа Нигерию стипендий для 
обучения в университетах ■Соединенного Королевства 
только тринадцать предоставлеиы жителям Британ- 
ского Камеруиа, считает, что эта цифра должиа быть
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К А М Е Р У Н  П О Д  Ф РАН Ц УЗ^СКИ М  У П Р А В Л Е Н И Е М

в ближайшем будуш;ем. Они предложили управляющей 
власти принять все необходимые меры для ускорения 
развития территории в направлении к самоуправ­

на восьмой сессии Генеральной Ассамблеи пред­
ставитель Франции в Четвертом комитете заявил, 
что фактическая независимость подразумевает неко­
торую степень материальной независимости, а также 
наличие удовлетворительно подготовленного техниче­
ского и административного персонала, —  т. е. условий, 
которым Камерун под французским управлением не 
удовлетворяет. Назначение предельного срока для 
предоставления независимости связано с риском уста­
новления слишком - долгого или слишком короткого 
периода.

Вопрос о достижении территорией самоуправления 
или независимости обсуждается в части IB  ниже.

ПРОБЛЕМА ГРАНИЦ: ВОПРОС ОБ ОБЪЕДИНЕНИИ

На проблемы, вытекающие из наличия границы 
между Камеруном под французским управлением и 
Камеруном под британским управлением, указывалось 
в ряде петиций Совету и посещавшим территорию 
выездным миссиям. Некоторые податели петиций жа­
ловались на связанные с границей стеснения, в то 
время как другие —  например Union des populations 
du Cameroun —  требовали политического объедине­
ния обеих территорий Камеруна. Главный аргумент, 
приводившийся в поддержку этого требования заклю­
чался в том, что разделение Германского Камеруна 
на две зоны было проведено без согласия народа и 
что оно является препятствием к политическому, эко­
номическому, социальному и культурному развитию 
страны.

Выездная миссия 1952 года в своем докладе указы­
вала, что, по ее мнению, вопрос об объединении обе­
их территорий Камеруна в настоящее время не носит 
в Камеруне под французским управлением острого 
характера. Однако стеснения, связанные с границей, 
именно и явились причиной некоторых проблем на 
юге территории. В этой связи Миссии было сообщено, 
что соответствующие управляющие власти стремятся 
свести эти стеснения до минимума и предприняли 
ряд мер для облегчения передвижения лиц, перевода 
валюты и перевозки товаров из одной территории в 
другую. Миссия считала, что уже предпринятые меры 
существенным образом сократят пограничные стесне­
ния, и выразила надежду, что прилагаемые управляю­
щими властями усилия будут продолжаться.

Вопрос об объединении обеих территорий Камеруна 
поднимался в ряде петиций, которые рассматривались 
Советом на его тринадцатой сессии. Нгондо, Кумзе, 
Union des populations du Cameroun, обе политические 
партии в Камеруне под британским управлением и 
некоторые другие податели петиций®؟؟ ходатайствова­
ли об объединении обеих территорий Камеруна, в то

1. О Б Щ И Е  С В Е Д Е Н И Я

Обзор местных условий и рекомендации 
Совета но Опене

ТЕРРИТОРИЯ И НАСЕ1ЕШЕ

Расположенная в центральной части Африки тер- 
ритория Камеруна образует треугольник илощадью 
в 432 ООО кв. км., ограничеииый иа западе прямой 
линией побережья озера Чад, и основанием которому 
служит верхняя часть Гвинейского залива, прямая 
лииия, приблизительно параллельная экватору на про- 
тяжении 800 километров по второй параллели север- 
ной широты.

Территория находится в иереходиом периоде и ие 
составляет едииого географического целого, с точки 
^ е н и я  рельефа и климатц она токет быть по^1рироде

иокры’гых лесом плоскогорий с влажно-экваториаль- 
климатом; цеитральиый райои высокогорного 

отличающийся относительно сухим и умерен- 
климатом; обширный северный райои саваии с 

и жарким климатом; западный горный райои 
прохладным климатом и тумаиами.
В 1952 году территория засчитывала 3 965 ООО ЖИ- 

؟ елей,шз которых 13173 были европейцами (иротив 
2 700 ООО жителей в 1947 году, из которых 2 500 че- 
ловек были европейцами). В этническом отношении 
туземное население неоднородно. Южная часть тер- 
ритории иаселеиа племенем Байту, говорящие иа ^зы- 
ке байту и исповедующим большей частью христиан- 
ство; население севера —  суданское по происхожде- 
нию и языку и иреимуществеиио магометанское.

НАПРАВДЕШИ К САМОУПРАВЛЕНИЮ 
ИЛИ НЕЗАВИСИМОСТИ

ПРОГРЕСС

317Т/РЕТ.5/155, 156, 153, 156, 171; T/PET.5/L.6, L.7, L.9, 
L.10, L.11, L.12, L.13؛ T/PÈT.4 и 5/L .1, L.2, L.3, L.4.

Своими резолюциями 558 (VI) и 752 (V III) Гене­
ральная Ассамблея предложила управляющим властям 
включать в их годовые отчеты сведения о при­
нятых или предполагаемых мерах, которые имеют 
целью подготовить в самый короткий срок подопечные 
территории к достижению самоуправления или неза­
висимости, а также указывать приблизительный срок, 
который потребуется для проведения полностью раз­
личных мер, направленных к этой цели. Совету по 
Опеке было предложено включить в свой ближайший 
доклад Генеральной Ассамблее особый раздел, касаю­
щийся выполнения этих резолюций.

На седьмой и восьмой сессиях Генеральной Ассам­
блеи вопрос о достижении подопечными территория­
ми самоуправления или независимости был поднят 
представителями Union des populations du Cameroun, 
Parti socialiste camerounais и Evolution sociale came­
rounaise. Представитель Union des populations du 
Cameroun просил установить предельный срок для 
окончания управления Камеруном в качестве под­
опечной территории. Представители Parti socialiste 
camerounais и Evolution sociale camerounaise считали 
преждевременным говорить о независимости Камеруна
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менем, суждение Франции о темпах прогресса, наи­
более отвечающих интересам этой части Камеруна 
под французским управлением, будет приобретать 
все больше значения не только в подопечной терри-

вителя Соединенных Штатов, суждение это окажет 
огромное влияние на возможность использования ко­
лониальными администраторами, где бы они ни бы­
ли, постоянно возрастающей силы африканского на­
ционализма в целях планомерной эволюции. Пред­
ставитель Соединенных Штатов был удовлетворен 
тем, что умелые и хорошо осведомленные француз­
ские администраторы территории полностью отдают 
себе отчет в последствиях надвигающихся событий 
в соседних территориях, и он выразил уверенность 
в том, что они не допустят слишком резких отли­
чий в прогрессе населения их подопечной терри­
тории и населения прилежащих районов. Он отдал 
должное представителям французской администра­
ции за тот ценный вклад, который они вносят в дело 
развития народов Камеруна.

Представитель Гаити с сожалением отметил, что 
отчет управляющей власти за 1952 год ничего не 
говорит относительно выполнения резолюции Гене­
ральной Ассамблеи, касающейся развития террито­
рии в направлении к самоуправлению или незави­
симости.

ПРОБЛЕМА ГРАНИЦ: ВОПРОС ОБ ОБЪЕДИНЕНИИ
Представитель Сирии отметил, что в годовом от­

чете управляющей власти вопрос об объединении 
Камеруна не затронут. Тем не менее, он л؛едал бы 
знать, каково мнение управляющей власти по этому 
вопросу и каковы ее планы по объединению. Он 
заявил, что не имеет представления о препятствиях 
к объединению, хотя обе управляющие власти, ко­
торые несут в этом отношении некоторую ответ­
ственность, утверждают, что они ничего не могут 
сделать.

Представитель Соединенного Королевства, говоря 
о резолюции 758 (У Ш ) Генеральной Ассамблеи, 
заявил, что, по его мнению. Совет не должен под

meroun и Нгондо рассматривать неприкосновенность 
очерченной ими территории как нечто, требующее 
к  себе столько же внимания, как растущие стремле­
ния различных народов, населяющих эту часть мира. 
Целью системы опеки является благо населения 
подопечной территории, а не сохранение в непри­
косновенности определенной части земли. Предста­
витель Соединенного Королевства отметил, что дру­
гие партии, как например Evolution sociale camerou- 
naise, оспаривают, что в настоящее время среди 
широких масс населения имеется желание к объ­
единению обеих частей Камеруна, и этот взгляд, 
повидимому, подтверждается выездными миссиями, 
которые одна за другой посещали территорию. По 
этому вопросу в территории повидимому существуют 
самые разнообразные точки зрения, и по мере поли­
тического прогресса и увеличивающихся возможно­
стей для политических партий выражать свое мне­
ние в органах управления, подлинные стремления 
народа несомненно станут более ясными как для 
управляющей власти, так и для Совета по Опеке. 
Однако в настоящее время, по мнению оратора, 
Совет должен руководствоваться мнением Выездной 
миссии, поскольку теперь народ территории, как и, 
повидимому, Совет по Опеке, не проявляет большого 
интереса к этому вопросу.

время как Evolution sociale camerounaise, с другой 
стороны, возражала против их немедленного объеди-

Этот вопрос поднимался также представителями 
Union des populations du Cameroun, Parti socialiste 
camerounais и Evolution sociale camerounaise на седь­
мой и восьмой сессиях Генеральной Ассамблеи. Взгля­
ды Union des populations du Cameroun изложены вы­
ше. Представители Parti socialiste camerounais и 
Evolution sociale camerounaise отрицали тот факт, что 
в настоящее время среди народных масс территории 
существует какое-либо желание объединения обеих 
территорий Камеруна. Однако они указывали, что 
граница не должна быть препятствием к свободному 
передвижению лиц и товаров, и просили, чтобы не­
давнее смягчение пограничных стеснений продол-

На восьмой сессии Генеральной Ассамблеи пред­
ставитель Франции в Четвертом комитете заявил, что 
такие пограничные затруднения, которые существо­
вали, были в значительной степени устранены и что 
подавляющее большинство народа не интересуется 
вопросом объединения территории. Многие из тех, 
кто обращают внимание на эту проблему, особенно 

е, категорически возражают против объеди-

На своей тринадцатой сессии Совет пришел к сле­
дующему заключению:

Совет, отмечая мнение Выездной миссии 1952 года, что в 
Камеруне под французским управлением стремление к объеди­
нению обеих подопечных территорий не носит особо острого 
характера и что широкие массы населения этой проблемой мало 
интересуются, выражает надежду, что рассмотрение этого во­
проса будет продолжаться и что Совет будет информирован в 
будущих годовых отчетах об общественном мнении в территории 
и о взглядах управляющей власти по вопросу объединения.

Замечания отдельных членов Совета по Опеке, 
выражающие лиш ь их личные мнения

НАПРАБЛЕШИ К САМОУПРАБЛЕНИЮ 
И НЕЗАВИСИМОСТИ

ПРОГРЕСС

Представитель Соединенных Штатов Америки за­
явил, что быстрый политический и экономический 
прогресс во всей Западной Африке стал классиче­
ским примером того, что можно сделать при желании 
народов, говорящих на различных языках и имею­
щих различное историческое прошлое, сотрудничать 
друг с другом, и он высказал уверенность, что этот 
прогресс в большей мере будет содействовать окон­
чательному разрешению колониальной проблемы. 
Однако характер этого прогресса таков, что нельзя 
не учитывать тех осложнений, которые могут воз­
никнуть, если некоторые народы Западной Африки 
достигнут самоуправления, в то время как другие 
его полностью не получат. Если такое положение 
запустить и позволить ему продолжаться долго, то 
возникнет много затруднений и создастся в конце 
концов благоприятная почва для руководимых из-за 
границы агитаторов, под видом местных ■патриотов, 
занимающихся коммунистической деятельностью, це­
лью которой является захват всякого находяще­
гося в сфере их досягаемости национального дви­
жения. Ожидаемая в скором времени государствен­
ная самостоятельность Золотого Берега и Нигерии 
и окончательное самоопределение Того и Камеруна 
под британским управлением окажут большое влия­
ние на прилегающие территории. Поэтому, со вре-_

818т /р е т .5/Ь,5.
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Особый представитель управляющей власти ٠٥- 
Совету я^ его триикдцатой сессии, что 

1953 года ^ерриториальи^я ассамблея 
ире^стави^елей территории в Ассамблею 

цувского Союв^. Из ияти мест, подлежавших заиол- 
нению, четыре были предоста^леиы членам, избраи- 
ньтм от второй избирательной к^рии®،®, которые та- 
жим образом ؛؟олучили на одно место больше кем при 
выборах 194? года.

статусом лнц, находящихся под управлением фран- 
цузсжой онеки и, как таконые, являются гражданамн 
Французского Союза. Онн могут приобретать фран- 
цузское гражданство п^тем натурализации, но в этом 
случае онн должны отказаться от сноего личного 
 .татуса, т.е. на практнке отказаться от многобрачия؛؛
Будучи гражданами французского Союза, они иоль- 
з^ются основными прав^мн, устанонленнымн фран- 
цузской конституцией 1946 года, и принимают ^ча- 
цтне в нолитической жнзнн как террнторнн, так  н 
Французского Союз^.

На сноей денятой сессии Совег по Опеке, отметив, 
что снязь террнтории с французские Союзом для 
перной ныгодна, тем не менее считал, что упранля- 
ющая класть должна С0ХР^НН1Ъ за террнторней от- 
дельный статус, имел Н ВНДУ ее конечное самоунран- 
ление нлн независимость. На своей однннадцатой 
сесснн Совет отметнл, что вз^нмоотношения между 
Камеруном и французские Союзом, пониднмом^, со- 
вместимы с ноложеннямн Устава и Соглашения об 
оие^е, ио что Совет ие считает себя комиетеитн^м 
садить о теориях госуд^рствеияого права, которые 
могут служить основой для согл^шеннй между тер- 
рнторней н Французским Союзом.

Выездная миссия 1952 года сообщала, что нолн- 
тические организации территории несколько раз об- 
раща^н ее внимание на нонрос о вз^нмоотношеннях 
между Камеруном н французским Союзом, ©дна ор- 
ганнзация. Union des populations du Cameroun, B03- 
؟ аж^л^ против включения Камеруна во французский 
؟ оюз на Дом основанищ что уподобленн؟  террнторни 
французским заморским территорням 5удет мешать 
ее развитию и исключит всякую надежду на нез^- 
внсимость. Эта партия также жаловалась, что нред- 
■^тавительство Камеруна в законодательных органа¿ 
Французского Союза не достаточно, чтобы ббеспе- 
؟ ить защиту интересон территории. Другие орга- 
низации, в частностн. Evolution sociale camerort- 
naise и Б 1ос démocratique camerounais, напротив, 
считали, что представительство Камеруна является 
адекватным в теперешней стадии развитня терри- 
торнн и имеет некоторые определенные нреим^ще- 
ства. ؟ ом^ссия полагала, что он^ не может добан^ть 
что-лнбо к уже сделанным по этому нопросу заме- 
чаниям Сонета по ©пеке.

В рц؟ е петиций, представленных Совету по ©не- 
ке®؛®. Union des populations du Cameroun понторнла 
свои нозра؟ ения против включення Камеруна но 
Французский Союз ة  предложнла создать ^кконода- 
тельное собрание н правительственный совет, изби- 
раемые на осн£ве всеобщего нзбнрательного нрава 
в ؟؟ррнторни. Два других нод^гел¿ петнцин Нгондо 
н Кумзе®؛، также возражали против присоедннення 
к Французскому Союзу.

рассматривается в следую-٠ Система
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ем؟и

©собый представитель управляющей власти за­
метил, что Совет уже раньше рассматривал вопрос 
об объединении обеих территорий Камеруна и что 
Выездная миссия 1952 года считала, что этот вопрос 
не является в Камеруне под французским управле­
нием столь важным и что широкие массы населения 
им не так уж интересуются. Эта точка зрения совпа­
дает с мнением управляющей власти.

Union des populations du Cameroun утверждала, 
что перевозка товаров и движение отдельных лиц 
были до некоторой степени ограничены. Это верно; 
но ограничения меньше касаются экспортеров, чем 
крестьян, которые с одного рынка идут на другой 
или с одной стороны границы на другую, чтобы 
посещать друзей и родственников. В соответствии с 
рекомендациями Совета по ©пеке управляющая 
власть приняла меры для облегчения пограничных 
формальностей и сокращения числа таможенных 
пунктов. Жители обеих территорий Камеруна могут 
передвигаться свободно, но они должны иметь при 
себе документы, удостоверяющие их личность во 
французской зоне, и постоянный паспорт, годный 
на три года в британской зоне. Свободна также пе­
ревозка различных товаров весом до 25 килограм­
мов, если они не являются предметом монополии, 
как, например, какао, которое может быть ввезено 
в Камерун под британским управлением только Ко­
митетом по сбыту какао. Можно также беспрепят­
ственно перегонять через границу до трех годов ско­
та; один человек может перевести через границу 
подарки, стоимостью до 15 ООО фр., и иметь при 
себе 15 ф.ст.; в отношении же франков нет ника­
ких ограничений. Эти меры, принятые по взаимному 
соглашению управляющих властей, были благоже­
лательно встречены населением пограничных райо­
нов. В 1953 году комиссар Камеруна под британским 
управлением обсуждал с особым представителем воз­
можность установления общих правил дорожного 
транспорта для согласования дорожной системы 
обоих районов.

Представитель Соединенного Королевства закончил 
свое выступление, заявив, что управляющая власть 
не считает объединение срочным вопросом. Нацио- 
на،льное самосознание только что начало развиваться 
в Камеруне под французским управлением, и вызва­
но оно было политическими мотивами, которые не 
затрагивают большинства населения; значительная 
часть населения противится всякому изменению Со­
глашения об опеке.

2. П О Л И Т И Ч Е С К И Й  П Р О Г Р Е С С

Обзор положения и рекомендации 
Совета по Опеке

ВКЛЮЧЕНИЕ КАМЕРУНА ВО ФРАНЦУЗСКИЙ СОЮЗ

Камерун составляет часть Французского Союза, в 
качестве «союзной территории», ©н подведомственен 
министру заморских территорий Франции, а в за­
конодательном отношении зависит от французского 
парламента, в котором он представлен.

Территория избирает четырех депутатов в Нацио­
нальное собрание посредством прямых выборов, ©на 
также имеет трех представителей в Совете Респуб­
лики и пять представителей в Ассамблее Француз­
ского Союза, избираемых в обоих случаях Терри­
ториальной ассамблеей.
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Территориальную ассам-тридцать диа

На своей одиннадцатой сессии Совет по Опеке с 
удовлетворением отметил заметное увеличение числа 
зарегисТрироваииь[х избирателей в 1951 году и вы- 
разил ؟ адежду, что управляющая влас^ъ рассмотрит 
дальнейшие меры ٥ целью введения всеобщего из- 
؟ ирательиого права и едииой курии, как только зто 
будет возможно. Совет, отметив, что иа выборах 17 
؟ юия 1و لؤ  г .  55 ирецеитов зарегистрироваин^х из- 
бирателей ие голосовал^ также выразил иаде^ду, 
что управляющая власть постарается путем иоощре- 
؟ ИЯ и разъяснений увеличить число голосующих из- 
бирателей.

В ответ иа зти рекомендации управляющая власть 
указала, что закои 6 февраля 1952 г. не только

рил и предст؟ вител؟؛؛тво второй к'урии в Территори- 
альиой ассамблее. Хотя иа выборах в марте 1952 
года доля зарегистрироваииых избирателей, которые 
ирииимали участие в голосовании, все еще состав- 
؟ яла только около 45 ироцеитов общего числа из- 
бирателей, управляющая власть иадеется, что ей 
иостеиеиио удастря убедить большее число зареги- 
стрцроцаццых избират؟؟ еа голосова,ть на вргбСрах, 
как это реко^еидуется Советом. Управляющая власть 
далее указала, что успехи, достигиутые в течение 
последних пяти лет в организации регистрации ак- 
тов граждаиского состояния, способствовали увели- 
чеиию коитиигеита избирателей.

Выездиая миссия 1952 года отметила, что с 1947 
года в деле выборов были достигнуты успехи, но 
что, за исключением некоторых избирателей на юге, 
нельзя еще сказать, что иасел^иие Камеруна до- 
стигло в этом отиошеиии зрелости. Миссия считает, 
что всеобщее избирательное право и единая курия 
должны быть введены в территории возможно скорее. 
Что касается всеобщего избирательиого ирава, то 
Миссия полагает, что, если желать, чтобы реформы 
имели значение, то система регистрации актов граж- 
даиского состояиия доллжа бытс улучшена и изби- 
ра؛ елей иеобходимо поощрять в осуществлении их 
избирательных прав.

В одиой из пeلآلциققع ة  Кумзе выразила сожаление 
ио поводу сохраиеиия системы дв؛ х избирательных 
курий в Камеруне и предложила ввести обязатель- 
иую регистрацию актов траЖдаиского состояиия в 
качестве иредварительиого шага к введению всеоб- 
щего избирательного ирава в территории.

Воирос о выборах также поднимался представите- 
лями Union des populations du ^nreroun, Barti S0-  
eialiste camerounais и Evolution soeiale eamerounaise 
на седьмой и восьмой сессиях Генеральной Ассам- 
блей. Они иредлаг؟؟ и отменить систему двух изби- 
рательных курий. Представитель Union des popula- 
Bons du Eameroun кроме того иросил, чтобы выборы 
проводились по системе всеобщего избира؟ ельиого 
ир؟ра. На восьмой сессии иредставитель 
в ؟ етвертом комитете заявил, что воирос о 
избирательиой курии изучается.

В территории имеется иять политических 
Уиравляющая власть в своем отчете отметила, чте 
политическая жизнь ؟ Камеруне началась иосле ВТО- 
рой мировой войиы. Политические партии француз- 
екой метрополии, иаиболее активными из которых 
были Rassemblement du peuple français и Гоциали-
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Вопрос о присоединении Камеруна к Французско­
му Союзу также поднимался представителями Union 
des populations du Cameroun, Parti socialiste came­
rounais и Evolution sociale camerounaise на седьмой 
и восьмой сессиях Генеральной Ассамблеи. Позиция 
Union des populations du Cameroun изложена выше. 

'Представители двух других организаций стояли за 
прогрессивное развитие территории на пути к само­
управлению или независимости в пределах Фран­
цузского Союза, ж>считади,^^™ 
этого развития должны быть предприняты реформы.

Н а седьмой сессии Генеральной Ассамблеи пред­
ставитель Франции в Четвертом комитете заявил, что 
в интересах Камеруна остаться во Французском Со­
юзе, поскольку неотъемлемые права территории уже 
гарантированы Французской конституцией. Соглаше­
нием об опеке и юридическими актами, устанавли­
вающими статус Территориальной ассамблеи. Пред­
ставитель Франции высказал убеждение в том, что 
когда-нибудь Камерун перейдет от статуса союзной 
территории к статусу государства-члена Француз­
ского Союза. На восьмой сессии Ассамблеи предста­
витель Франции в Четвертом комитете указал, что 
территория пользуется правовым статусом, который 
существенным образом отличается: от •статуса сосед­
них территорий Французского Союза; эта разница 
увеличится, когда подопечная территория получит 
собственный парламент, исполнительный совет и то­
му подобные органы.

На своей тринадцатой сессии Совет пришел к  сле­
дующему заключению :

Совет, памятуя о целях международной системы опеки и 
принимая 6 0  внимание мнения, высказанные по вопросу об от­
ношениях между подопечной территорией и Французским Союзом, 
а  также замечания управляющей власти и, в особенности, ее 
заявление о том, что по окончании системы опеки население 
подопечных территорий будет иметь возможность удовлетворять 
свои стремления вне Французского Союза, если оно того поже­
лает, учитывая также прежние рекомендации Совета по этому 
вопросу, выражает свою уверенность в том, что эти отношения 
будут попрежнему находиться в соответствии с условиями Со­
глашения об опеке и положениями Устава.

ОСУЩЕСТВЛЕНИЕ ПСЖТИЧЕСКИХ ПРАВ

Право голосования было введено в Камеруне кон­
ституцией 1946 года. Избиратели образуют две 
курии: первую, состоящую из граждан с общепра­
вовым статусом (citoyens de statut civil de droit 
commun) (французы и камерунцы, которые полу­
чили французское гражданство путем натурализа­
ции), и вторую, состоящую из граждан с личным 
статусом (citoyens de statut personnel), которые со­
ставляют большинство туземного населения.

Избирательные права предоставляются всем со­
вершеннолетним гражданам с общеправовым стату­
сом, но распространяются только на некоторые ка­
тегории граждан с личным статусом. Предоставление

предметом ряда законов, которые, согласно управля-

зарегистрированных избирателей е 15 896 человек 
в 1946 году до 564 335 человек на 31 марта 1952 г. 
и до 600 ООО человек на 31 марта 1953 года.

На некоторых выборах каждая избирательная ку­
рия имеет свое собственное отдельное представи­
тельство. Такая курия выбирает одного депутата в 
Национальное собрание и восемнадцать —  в Тер­
риториальную ассамблею, в то время как вторая ку­
рия выбирает трех депутатов в Национальное собра-



Однако полномочия Территориально! ассамблеи 
остались те же, что и полномочия Представительного

усматривалось, что закон, определяющий полномочия 
Ассамблеи должен вступить в силу к 1 июля 1952 го­
да. В этой связи управляющая власть отметила в 

отчете за 1951 год, что законопроект о рас- 
полномочий Ассамблеи находился в то вре- 

рассмотрении.
На своей одиннадцатой сессии Совет с удовлетво­

рением отметил проведенные реформы и выразил на­
дежду, что управляющая власть еще расширит пред­
ставительство африканцев в Территориальной ассам­
блее. Совет, несколько раз уже рекомендовавший 
расширить полномочия местной Ассамблеи, выразил 
также надежду, что законопроект, расширяющий пол­
номочия Территориальной ассамблеи, будет принят

Выездная миссия 1952 г. сообщила, что она оста­
лась под большим впечатлением высокого уровня 
прений в Территориальной ассамблее и политиче­
ской зрелости ее членов. Миссия отметила, что в 
территории наблюдается определенное желание иметь 
Территориальную ассамблею с более широкими пол­
номочиями, хотя мнения расходятся относительно 
масштаба этих полномочий. Миссия считала, что по­
желания населения и качество работы Ассамблеи 
являются аргументом в пользу такой реформы. На 
пути через Париж Миссия была поставлена в  из­
вестность о том, что законопроект, расширяющий 
полномочия Ассамблеи, все еще находится в стадии 
изучения министерством заморских территорий 
Франции; Миссия выразила надежду, что управляю­
щая власть примет необходимые меры для скорей­
шего утверждения законопроекта.

На тринадцатой сессии Совета представитель 
управляющей власти выразил надежду, что француз­
ский парламент рассмотрит политические реформы, 
касающиеся территории, до лета 1954 года. Эти ре­
формы, в частности, расширят совещательные пол­
номочия Территориальной ассамблеи.

Что касается членского состава Ассамблеи, то 
Миссия указывала, что система двух курий вызвала 
серьезную критику со стороны некоторых туземных 
жителей. Они критиковали ее за то, что она пред­
ставляет собой расовую дискриминацию в полити­
ческой области, а иные сожалели, что она была от­
менена в Того, а не в Камеруне под французским 
управлением. Миссия ■считала желательным ввести 
систему единой курии возможно скорее. Отметив, что 
система единой курии была введена для муниципаль­
ных выборов 30 ноября 1952 г., причем некоторое 
число мест было резервировано для французских 
граждан. Миссия выразила ту точку зрения, что если 
это решение дает удовлетворительные результаты, то 
оно может послужить промежуточной стадией в по­
степенном переходе от системы двух избирательных 
курий к системе единой избирательной курии.

Управляющая власть заметила в этой связи, что 
в настоящей стадии развития территории было бы 
невыгодно распространять систему единой 
действующую в настоящее время в сельских 
нах, на выборы в Территориальную ассамблею 
сложности народного хозяйства Камеруна и 
тельного участия Европы в его экономическом 
витии, ибо система единой курии может чрезмерно 
ограничить число членов Территориальной ассам­

стическая партия, первыми попытались организовать 
свои секции в территории. Они не достигли больших 
успехов и вскоре превратились в европейские сек­
ции, имеющие мало влияния в африканских кругах. 
Подлинно камерунские партии появились позже без

этих партий являются Renaissance camerounaise. 
Evolution sociale camerounaise. Union des populations 
du Cameroun, Bloc démocratique camerounais и Parti 
socialiste camerounais. Кроме политических партий 
также надлежит отметить традиционные ассоциации, 
как например Нгондо (Традиционное собрание на­
рода Дуала), Кумзе (Традиционное собрание народа 
Бамилеке) и Союз племен Ванту.

Выездная миссия отметила, что партии все еще 
играют небольшую роль в политической жизни тер­
ритории. Миссия считала, что узость интересов ка­
мерунцев, которые все еще в большой степени при­
вязаны к своим племенам, представляет собою одно 
из наиболее серьезных препятствий к развитию по­
литических партий в территории и что местные или 
даже личные соображения часто мешают сотрудни­
честву людей, принадлежащих к различным группам. 
Однако Миссия придерживалась того мнения, что, 
благодаря развитию национального самосознания, 
которое теперь наблюдается в Камеруне, политиче­
ские партии будут призваны играть более важную 
роль в жизни территории.

На своей тринадцатой сессии Совет пришел к сле­
дующему заключению:

Совет, принимая во внимание свои предыдущие рекомен­
дации, мнение Выездной миссии 1952 года и взгляды, выражен­
ные в ходе текущей сессии Совета, настоятельно предлагает 
управляющей власти ввести по возможности до следующих вы­
боров систему единой избирательной курии и всеобщее избира­
тельное право.

Отмечая отсутствие политического единства между север­
ным и южным районами территории, принимая во внимание 
замечания управляющей власти по этому вопросу. Совет выра­
жает надежду на те, что управляющая власть будет попрежнему 
принимать все возможные меры для содействия росту у населе­
ния территории национального самосознания, которое приведет 
к более полному социальному и политическому единству терри­
тории.

ТЕРРИТОРИАЛЬНАЯ АДМИНИСТРАЦИЯ 
И ТЕРРИТОРИАЛЬНАЯ АССАМБЛЕЯ

Управление Камеруном поручено Верховному ко­
миссару (H aut Comftiissaire), который непосред­
ственно подчиняется министру заморских территорий 
Франции. Ему оказывает помощь Территориальная 
ассамблея, выборный орган, наделенный полномочи-

администрации. Ассамблея обсуждает и утверждает 
бюджет территории и обсуждает некоторые финан­
совые, экономические и административные вопросы: 
с ней надлежит консультироваться и по другим сход­
ным вопросам; Ассамблея может сообщать свои со­
ображения правительству по всем касающимся тер­
ритории вопросам, за исключением политических.

Территориальная ассамблея была учреждена за­
коном 6 февраля 1952 года для замены существо­
вавшего до этого Представительного собрания, срок 
полномочий которого к тому времени почти истек. 
Закон изменил состав предыдущего собрания и уве­
личил число членов в новом собрании от сорока до 
пятидесяти, причем число, избираемое первой ку­
рией членов, возросло с шестнадцати до восемнад­
цати, а избираемых второй курией —  с двадцати 
четырех до тридцати двух.



1951 годах; три общины (Нгаундере, Бафуссам и 
Вафанг) —  в 1953 году. Эти общины управляются 
мэрами-администраторами (Administrateurs-M aires), 
назначаемыми Верховным комиссаром. Мэры-адми­
нистраторы пользяются помощью муниципальных ко­
митетов, которые также назначаются Верховным ко­
миссаром и наделены консультативными функциями 
по некоторым вопросам, связанным с управлением 
общины.

Сельские смёшаЖые обЩны быга установлены 
позднее декретом от 21 августа 1952 года в двенад­
цати районах Нионг-и-Санага, Нтем и Джа-и-Лобо. 
Эти общины управляются назначаемыми Верховным 
комиссаром мэрами-администраторами, которым по­
могают муниципальные советы. Полномочия муни­
ципальных советов те же, что и полномочия муници­
пальных комитетов, но члены муниципальных советов 
избираются. Члены избираются большинством голо­
сов по одному избирательному бюллетеню. Выборы 
проводятся посредством единой избирательной ку­
рии, но некоторые места в советах (весьма неболь­
шое число согласно данным управляющей власти) 
были в некоторых общинах сохранены для француз­
ских кандидатов.

На предыдущих сессиях Совет по Опеке рекомендо­
вал советы нотаблей реорганизовать. Он также ре­
комендовал распространить систему сельских сме­
шанных общин на всю территорию и создавать му­
ниципальные комитеты на выборных началах. Управ­
ляющая власть поставила Совет в известность о том, 
что она в 1952 году предполагает советы нотаблей 
заменить областными советами с более широкими 
полномочиями и членским составом и что реформа 
будет завершена ■созданием сельских смешанных об­
щин, —  план, который она считала весьма важным 
шагом в направлении к децентрализации и регио­
нальной административной автономии.

В своем отчете за 1952 год управляющая власть 
отметила, что двенадцать сельских смешанных общин 
были созданы декретом от 21 августа 1952 г. и что 
выборы в муниципальные советы этих общин были 
проведены в декабре того же года. Управляющая 
власть считает, что выборы прошли удовлетворитель­
но, поскольку они протекали в порядке, и, несмотря 
на довольно высокий процент воздержавшихся от 
участия в выборах, они повидимому привели к долж­
ному представительству соответствующих слоев насе­
ления. Управляющая власть также сообщила, что рас­
пространение системы сельских смешанных общин 
на другие части территории все еще находится в 
процессе рассмотрения, но в то же время она пре­
достерегала против слишком быстрых реформ в сре­
де, где многие традиционные институты сохраняются 
нетронутыми.

Отчет не коснулся предложения относительно уста­
новления региональных советов, что должно было 
быть осуществлено в 1952 году, но Выездная мис­
сия сообщила, что в течение этого года Террито­
риальная ассамблея высказалась против этого пред-

Что касается городских смешанных общин, то 
особый представитель управляющей власти заявил 
на тринадцатой сессии Совета, что в 1953 году бы­
ло создано три новых общины в Нгаундере, Бафус­
саме и Бафанге. Кроме того, администрация под­
готовила проект реформы, предусматривающий соз­
дание выборных муниципальных советов в общинах

блей, обладающих большим опытом в современных 
методах производства.

Вопрос о Территориальной ассамблее поднимался 
в нескольких представленных Совету по Опеке пети­
циях®؛®. Union des populations du Cameroun, Ngondo 
и Kumzsé просили заменить Территориальную ас­
самблею другим органом с законодательными функ­
циями. Первые две организации также указывали, 
что туземное население должным образом в Терри­
ториальной- ассамблее-не- представлено^

Вопрос о территориальной администрации и о Тер­
риториальной ассамблее также поднимался предста­
вителями Union des populations du Cameroun, Parti 
socialiste camerounais и Evolution sociale camerou­
naise на седьмой и восьмой сессиях Генеральной 
Ассамблеи. Позиция Union des populations du Came­
roun относительно Территориальной ассамблеи из­
ложена выше. Представители двух других организа­
ций просили расширить полномочия Территориаль­
ной ассамблеи. Все три представителя предлагали 
учредить правительственный совет с исполнительной 
властью, посредством которого туземное население 
могло бы активно участвовать в управлении стра­

на восьмой сессии Генеральной Ассамблеи пред­
ставитель Франции®؛، в Четвертом комитете согла­
сился с тем, что полномочия Территориальной ас­
самблеи должны быть расширены и что туземному 
населению следует дать возможность играть большую 
роль в исполнительных органах управления. Говоря 
как депутат Камеруна, он выразил надежду, что к 
январю 1954 тода он сможет внести соответствую­
щее предложение в Национальное собрание.

На своей тринадцатой сессии Совет пришел к сле- 
закдючениям и сделал следующие рекомен-

Совет, ссылаясь на свои предыдущие рекомендации, ка­
сающиеся дальнейшего увеличения числа членов-африканцев 
Территориальной ассамблеи и издания закона о расширении 
полномочий Ассамблеи, отмечая данное представителем управ­
ляющей власти заверение в том, что французское правительство 
готово значительно расширить совещательные функции Терри­
ториальной ассамблеи и что некоторые из ее членов будут из­
браны в подлежащий учреждению исполнительный совет, настоя­
тельно предлагает управляющей власти ввести соответствующий 
закон в действие возможно скорее.

ОБЛАСТНОЕ УПРАВЛЕНИЕ И СМЕШАННЫЕ ОБЩИНЫ

Административные округа (circonscriptions) тер­
ритории подчинены начальникам областей и райо­
нов, которые являются должностными лицами адми­
нистрации и подчинены Верховному комиссару. При 
рассмотрении финансовых, экономических и соци­
альных вопросов они пользуются помощью Советов 
нотаблей (Conseils de Notables), которые являются 
консультативными органами, назначаемыми Верхов­
ным комиссаром. Однако эта организация не рас­
пространяется на городские и сельские смешанные 
общины (communes mixtes), которые управляются 
по муниципальной системе.

В настоящее время в территории имеются р е -  
надцать городских смешанных общин. Две из них 
(Дуала и Яунде) были созданы в 1941 году; семь 
общин (Эбодова, Эдеа, Нконгсамба, Мбадмайо, Кри- 
би, Сагмелима и Гаруа) были созданы в 1950 и

U nion  social
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езной критике камерунцев. Некоторые камерунцы 
критикуют вождей за то, что они являются официаль­
ными, оплачиваемыми администрацией должностны­
ми лицами, в то время как сами вожди жалуются на 
то, что они утратили значительную часть своего 
авторитета из-за недостатка уважения со стороны 
населения и контроля над ними администрации.

Управляющая власть признала, что ввиду быстро­
го развития территории необходимо приспособить не­
которые элементы основанной на обычае политиче­
ской структуры к новому жизненному укладу насе­
ления. Поэтому администрация пыталась дать офи­
циальное признание институту вождей путем опре­
деления роли и власти последних, а также их 
взаимоотношений с населением, с одной стороны, и 
с администрацией —  с другой. С этой целью в мест­
ную Ассамблею был внесен законопроект, который 
был утвержден в 1949 году. Выездная миссия сооб­
щила, что законопроект находится на рассмотрении 
Национального собрания.

Выездная миссия отметила, что администрация  ̂
старается также постепенно приспособить институт 
традиционных вождей к нуждам современной жизни 
путем поощрения у вождей демократических методов 
действия и воспитания их в современном духе. Хотя 
усилия администрации в области обучения вождей,' 
правда, дали некоторые положительные результаты. 
Миссия отметила, что некоторые вожди, главным об­
разом на севере, все еще враждебно относятся к 
демократическим методам. Однако она указала, что 
подготовка вождей является медленным процессом, 
и этому вопросу следует уделять много внимания.

Вопрос об традиционном институте вождей под­
нимался представителями Parti socialiste camerounais 
и Evolution sociale camerounaise на седьмой и вось­
мой сессиях Генеральной Ассамблеи. Они считали, 
что вожди должны быть представителями народа и 
хранителями местных традиций и что они больше 
не должны полностью находиться под наблюдением 
должностных лиц администрации.

На своей тринадцатой сессии Совет пришел к  сле­
дующим заключениям и сделал следующую рекомен-

Совет, с  удовлетворением отмечая предпринятые управляю­
щей властью шаги по организации управляемых вождями окру­
гов, по учреждению сельских бюро, которые содействуют более 
точному определению обязанностей сельских вождей, и по рас­
ширению сети общин, отмечая также, что управляющая власть 
внесла во французский парламент законопроект, определяющий 
роль и прерогативы традиционных вождей, рекомендует управ­
ляющей власти принять все необходимые меры для обеспечения 
постепенной демократизации традиционных институтов.

АДМИНИСТРАТИВНЫЕ СЛУЖБЫ

На своих четвертой и девятой сессиях Совет по 
Опеке рекомендовал управляющей власти назначать 
больше коренных жителей на ответственные адми­
нистративные посты.

В 1952 году персонал административных служб 
состоял из 9 791 африканца и 4 323 европейцев, из 
которых 73 африканца и 827 европейцев занимали 
старшие должности. Таким образом, административ­
ный персонал был в 1952 году значительно много­
численнее, чем в 1948 году (4  343 африканца и 
1044  европейца). ■Согласно отчету управляющей 
власти это увеличение числа служащих произошло 
вследствие экономического развития территории и 
осуществления десятилетнего плана, который требует

Дуала и Яунде, и представит их на рассмотрение 
Территориальной ассамблеи в 1954 году.

По мнению Выездной миссии, создание сельских, 
смешанных общин ознаменует собой важный шаг 
вперед в политическом и экономическом развитии 
Камеруна. Хотя и соглашаясь с тем, что логично 
было бы выбрать три наиболее высоко развитых 
района юга для создания первых общин. Мис­
сия считает желательным распространить реформу 
на другие районы Камеруна возможно скорее. В 
этой связи она отмечала, что администрация пред­
полагает создать сельские смешанные общины в рай­
оне Вамидеке, и выразила надежду, что этот план 
будет в скором времени претворен в жизнь.

Местная администрация сообщила Миссии, что 
до времени было признано невозможным учреждать 
выборные муниципальные советы в силу относитель­
ной неустойчивости и разнородности городского на­
селения. По мнению администрации, небольшие го­
родские общины, как Эболова, Сангмелима и Мбал- 
майо, которые могут сбалансировать свой бюджет 
только с помощью пособий из территориального бюд­
жета, безусловно должны быть включены в окружа­
ющие сельские общины, тогда как крупные город­
ские общины, как Дуала и Яунде, должны быть со­
хранены и постепенно приближаться к системе, пол­
ностью основанной на выборах. Миссия считает, что 
такое решение логично.

Вопрос о местных советах поднимался в трех пе­
тициях. Центральный комитет Union des populations 
du Cameroun®؛® в Мбадмайо прделожил немедленно 
создать общины с широкими полномочиями и впол­
не независимые. Областной комитет Union des popu­
lations du Cameroun в Фумбане, a также Кумзе®؛® 
просили заменить существующие советы нотаблей 
выборными областными советами.

Этот вопрос также поднимался представителями 
Parti socialiste camerounais И Evolution sociale ca­
merounaise на седьмой и восьмой сессиях Генераль­
ной Ассамблеи. Оба подателя петиций просили уве­
личить число муниципалитетов.

На своей тринадцатой сессии Совет пришел к сле­
дующим заключениям и сделал следующую рекомен-

Совет с удовлетворением отмечает увеличение числа сме­
шанных городских общин и создание смешанных сельских об­
щин, а  также предполагаемую избирательную реформу в муни- 
ципиальных общинах Дуала и Яунде, и рекомендует дальнейшее 
развитие и распространение этих учреждений по всей террито­
рии, а также рекомендует управляющей власти своими советами 
содействовать более эффективному осуществлению этими орга­
низациями своих функций.

ТРАДИЦИОННЫЕ ВОЖДИ

Начальники областей и начальники районов осу­
ществляют свои функции с помощью находящихся 
под их наблюдением традиционных вождей. Эти вож­
ди выбираются согласно обычаю и утверждаются 
Верховным комиссаром. Фактически они являются 
представителями туземного населения и как таковые 
сотрудничают с администрацией, действуя в каче­
стве судей в туземных судах, занимаясь переписью 
населения, собирая налоги и служа посредниками 
между администраторами округов и местными жите-

Выездная миссия 1952 года сообщила, что инсти­
тут традиционных вождей подвергается на юге серь-

؟ Т /РЕТ.5/114, L.9..3.Т/РЕТ.4 и 5 /L؛
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сте с укреплением существующей структуры и с 
учреждением новых судов, позволит слушать боль­
шее число дел, быстрее и эффективнее наказывать 
преступников и улучшить отправление правосудия.

В петиции Кумзе®؛، указывалось, что представи­
тели администрации все еще занимают судебные 
посты. В ней также содержалась просьба о том, что­
бы должности судей предоставлялись исключительно 
профессиональным судьям; в другой петиции®؛® по­
датель- ее сожалел-о том,-что расовая дискриминащя 
в судебных делах продолжается.

Замечания отдельных членов Совета по Опеке, 
выражающие лишь их личные мнения

ВКЛЮЧЕНИЕ КАМЕРУНА ВО ФРАНЦУЗСКИЙ СОЮЗ

Представитель Сирии заявил, что статья 60 фран­
цузской конституции в ее настоящем виде может в 
будущем создать проблемы, которые связаны с на­
личием двойного статуса Камеруна. Один статус вы­
текает из международного публичного права, Устава 
Организации Объединенных Наций и Соглашения об 
опеке. Другой базируется на положениях внутрен­
него французского права. В этой связи он выразил 
ту точку зрения, что нормы международно-правового 
характера должны иметь приоритет над нормами 
внутригосударственного характера.

Что касается осуществления законодательных 
функций, то он заявил, что порядок, согласно кото­
рому французский парламент взял на себя ответ­
ственность за распространение тех или иных зако­
нов на Камерун, имеет то преимущество, что по­
зволяет всем политическим партиям, имеющим своих 
представителей в Национальном собрании и в Совете 
Республики, обсуждать политику, которую управля­
ющая власть намерена проводить в территории по­
средством своего затонодательного аппарата. Тем не 
менее, население Камеруна осталось при такой про­
цедуре Б положении, которое не дает ему возмож­
ности излагать свои ' взгляды ввиду ограниченного 
числа его представителей во французском парла-

Представитель Индии отметил, что Соглашение об 
опеке предусматривает, что подопечная территория 
должна управляться как составная часть Француз­
ского Союза. На самом деле, управляющая власть 
включила Камерун в свою территорию, и подопеч­
ная территория фактически является «союзной тер­
риторией». Хотя Совет не занял окончательной по­
зиции относительно положения территории внутри 
‘Союза, делегация Индии полагает, что управляющая 
власть не имеет права менять таким образом статус 
территории, и в докладе Совета Генеральной Ас­
самблее следовало бы отметить, что юридическую 
сторону вопроса небходимо рассмотреть.

Французская конституция характеризует Француз­
ский Союз как «нечто состоящее из наций и наро­
дов, которые желают совместно пользоваться своими 
ресурсами или согласовать их использование». Нет 
никаких указаний на то, чтобы сам камерунский 
народ желал стать частью Союза; фактически все 
свидетельствует об обратном. Конституция никому из

и отделиться они могут только силой или путем вос­

большого числа технических работников, а также 
ускоренной подготовки туземного персонала.

Управляющая власть сообщила, что должностные 
лица набираются путем конкурсных экзаменов, до­
ступных для всех граждан, которые обладают тре­
буемыми квалификациями. Для того чтобы дать ту­
земным должностным лицам доступ к более высоким 
постам, местная администрация создала вечерние 
классы (в Яунде, Дуала и Нконгзамба) и курсы 
профессиональной' подготовки:'  Кроме^ тогоу многим 
туземным должностным лицам предоставляются сти­
пендии для дальнейшей профессиональной подготов­
ки во Франции, а посты, соответствующие их буду-

возвращения в территорию. Наконец, управляющая 
власть отметила, что, хотя в настоящее время редко 
можно давать ответственные посты должностным ли­
цам, основное образование или профессиональная 
квалификация которых недостаточны, настанет вре­
мя, когда, в результате все более тщательного от­
бора, администрация территории сможет предложить 
большее число более важных постов туземным жите­
лям с соответствующей квалификацией.

СУДОУСТРОЙСТВО

I по этой 1
٢ T /PE T .5/L .9.
Т ؛ /РЕ Т .5/198 и A d d .l. Решение,

Как Совет по Опеке с удовлетворением отметил на 
своей одиннадцатой сессии, в Камеруне существует 
вполне автономная судебная система со времени 
учреждения апелляционного суда в Яунде декретом от 
11 апреля 1951 года. Судебная система включает 
два типа судов: суды, действующие на основании 
обычного права, и французские суды.

Первые комнетентны разбирать только граждан­
ские деда и споры между африканцами. К этим 
судам относятся примирительные камеры и суды 
обычного права, состоящие только из африканцев, а 
также суды первой и второй инстанции, в которых 
председательствуют, ■соответственно, начальники рай­
онов иди областей, имеющие в качестве помощников 
заседателей-африканцев. Апелляционные жалобы на 
решения судов и просьбы об отмене таковых раз­
бираются в специальной камере жалоб (chambre 
d’homologation) апелляционного суда в Яунде.

Французские суды разбирают все дела по нару­
шению уголовных законов, а также гражданские дела, 
в роторых одной стороной являются европейцы, а так­
же опоры между африканцами с согласия обеих сторон. 
В 1952 году в число этих судов входил апелляционный 
■суд, ■состоящий из шести судей, три суда первой ин­
станции, каждый из которых состоял из двух или трех 
судей, семнадцать мировых судов с расширенными 
полномочиями, пять мировых судов с исправительными 
функциями и двадцать семь мировых судов с обыч­
ными полномочиями, каждый из которых состоит из 
одного судьи. Согласно отчету управляющей власти 
обязанности мирового судьи в судах с исправитель- 

функциями и в судах с обыкновенными полно- 
 -настоящее время осуществляются чинов ؛

администрации, начальниками районов тех 
мест, где заседает суд.

На СВОИХ шестой и одиннадцатой сессиях Совет 
по Опеке предложил управляющей власти назначать 
больше профессиональных судей на судебные посты. 
В ответ на эту рекомендацию управляющая власть 
сообщила, что в результате реформы судебной си­
стемы в 1951 году число судей было увеличено с 
двадцати семи до сорока девяти. Эта реформа, вме­

166



усугубляется еще тем, что территориальные органы 
бессильны эти интересы охранять. Таким образом, 
туземное население лишено права самоуправления, и 
вся власть сосредоточена в руках французской ад­
министрации. Совету необходимо предложить управ­
ляющей власти принять меры к созданию в терри­
тории законодательных, исполнительных и судебных 
органов, независимых от органов Французского Со­
юза, с целью обеспечения участия туземного насе-

Говоря о резолюции 758 (V III) Генеральной Ас­
самблеи, представитель Соединенного Королевства 
отметил, что Соглашение об опеке над Камеруном 
под французским управлением предусматривает, что 
территория должна управляться в качестве неотъ­
емлемой части французской территории. Напомнив 
о предыдущем рассмотрении этого вопроса Постоян­
ным комитетом по административным союзам и о его 
заключениях, он заметил, что Комитет не нашел
указаний на то, что практическое осуществление ад­
министративных мероприятий, касающихся подопеч­
ной территории и Французского Союза, противоречит 
Уставу или Соглашению об опеке и что взаимоотно­
шения подопечной территории с Французским Сою­
зом, видимо, соответствуют постановлениям Устава и 
Соглашения об опеке. Оратор напомнил, что Согла­
шение об опеке было утверждено Генеральной Ас­
самблеей 13 декабря 1946 года вероятно с полным 
учетом содержания и действия французской консти-г 
туции, которая вступила в силу 27 октября 1946. 
года.

Представитель управляющей власти напомнил, что 
весьма подробно раъяснил вопросы, 

Французским Союзом. Он, кро- 
того, заметил, что от имени своего правительства 

он заявил, что после периода опеки население под­
опечной территории сможет, если оно того поже­
лает, осуществить свои чаяния вне Французского 
Союза. Оратор пояснил, что преамбула и статьи 
французской конституции, поскольку они касаются 
заморских территорий Республики, применимы к 
подопечным территориям лишь в той мере, в какой 
они не нарушают Устава и Соглашения об опеке. 
Что касается опасений, которые были высказаны по 
поводу того, что статья 75 конституции может поме­
шать отделению населения подопечной территории 
от Французского Союза в целях осуществления сво­
ей независимости, то он заявил, что это не так. 
Ничто в тексте конституции не оправдывает обвине­
ния в нарушении Устава или Соглашения об опеке. 
Представитель управляющей власти указал, что кон­
ституция признает преимущественную силу догово­
ров над внутренним французским законодательством.

Представитель управляющей власти остановился 
на замечаниях представителей Индии и СССР от­
носительно того, что правительство Камеруна в пар­
ламенте метрополии недостаточно. Оратор возразил, 
что, хотя по различным причинам Камерун не так 
хорошо представлен, как метрополия, представитель­
ство территории никак нельзя считать незначитель­
ным; более того, если камерунцы даже и имели бы 
несколько дюжин - представителей, управляющую 
власть все-таки критиковали бы за аннексию под­
опечной территории.

Вопреки утверждениям Индии, влияние, которым 
пользяуются камерунские представители, весьма 
реально, и во Франции хорошо известно, что каме­
рунцы представлены очень влиятельными депутата­

стания. Поэтому управляющая власть, включив под­
опечную территорию в Союз, совершила одностороннее 
действие, лишившее народ Камеруна принадлежав­
шего ему суверенитета; это является нарушением 
целей Соглашения об опеке.

Положение Камеруна должно обсуждаться в свете 
французской колониальной политики, ибо в истории 
французского колониализма —  продолжал предста­
витель Индии —  нет ничего такого, что дозволяло 
бы надеяться на достижение когда-нибудь находя­
щимися в составе французской империи народами 
независимости. Тот факт, что камерунцы заседают 
в французском парламенте, ни в коем случае нельзя 
рассматривать как утешение в утрате независимости.

Существует три французских законодательных ор­
гана: Ассамблея Французского Союза, Националь­
ное собрание и Совет Французской Республики. 
Представительство подопечной территории в этих 
органах не имеет никакого значения, и представи­
тели Камеруна не играют в этих органах никакой 
политической роли, поскольку из 624 членов Нацио­
нального собрания только трое являются камерун­
цами, в числе 320 членов Совета Республики всего 
три камерунца и лишь четыре таковых входят в 
Ассамблею Французского Союза. Такое положение не 
отражает ни политической зрелости Камеруна, ни 
прогресса в направлении к такой зрелости.

В самом Камеруне имеется Территориальная ас­
самблея, которая является консультативным органом 
с очень ограниченными полномочиями.

Камерун в сущности управляется ничем не при­
крашенной бюрократией; у властей не усматривается 
никакого стремления ни к демократическим, ни к 
либеральным принципам, а Территориальная ассам­
блея, которая может только делать рекомендации, 
является всего лишь уступкой общественному мне­
нию Франции. Власть в Камеруне принадлежит 
французским чиновникам, которые даже не находят­
ся под контролем французского, парламента, посколь­
ку управление на расстоянии означает управление 
через министерство заморских владений.

Камерунцы или их представители не имеют ни­
какой возможности высказаться; представительство 
Камеруна как во французском парламенте, так и в 
Территориальной ассамблее бесполезно и нисколько

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что в нарушение постановлений 
Устава управляющая власть включила территорию 
в так называемый Французский Союз. Это привело 
территорию к положению, подобному положению 
французских колоний в Союзе и замедлило развитие 
територии в направлении к самоуправлению и неза­
висимости. Выездная миссия 1952 года отметила в 
своем докладе жалобы представителей туземного на­
селения по этому вопросу. Если бы Совет по Опеке 
подошел к нему серьезно и ответственно, он должен 
был бы характеризовать этот акт включения Каме­
руна в Союз как юридическую форму аннексии под­
опечной территории, как попытку распространить 
на нее французский колониальный режим.

Отмечая, что представительство туземного населе­
ния территории в законо؛дательных органах Француз­
ского ■Союза весьма незначительно, представитель 
Советского Союза указал, что туземное население

эти органы. Это неудовлетворительное положение
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никак не может жаловаться на дискриминационный 
режим. Когда цо соображениям общественного поряд­
ка митинги запрещались или на них присутствовала 
полиция, он говорил, что его преследуют: но когда 
полиции не было и с ним обходились грубо, он 
говорил, что против него существует заговор.

Особый представитель управляющей власти отметил, 
что некоторые делегации были обеспокоены недостат­
ком национального самосознания в территории, и что 
иредетавитель- бальвадора-в частности-просил-управ­
ляющую власть добиться единства севера и юга. Это 
единство является одной из целей администрации, но 
нельзя скрывать того, что многое еще остается сде­
лать в этой области. Туземные должностные лица из 
южной части территории не любят жить на севере и 
иногда предпочитают отказаться от должности нежели 
там служить. Растущее влияние политических партий, 
которое выходит за пределы племенных групп, и 
наличие объединенной единой ассамблеи, которая за­
нимается делами всей территории, очень быстро при­
ведет, как надеялся особый представитель, к слия­
нию интересов и к созданию чувства солидарности. 
Добрые отношения, преобладающие в ассамблее меж­
ду ее членами из северной и южной части территории, 
дают основание к такой надежде, {)брззоиаиш■, ко­
торое на всей территории одинаково, также будет 
содействовать созданию национального чувства; на­
конец, инициатива администрации в деле организации 
для всех членов ассамблеи ознакомительных поездок 
в те или иные определенные районы территории 
может только принести полезные результаты.

ТЕРРИТОРИАЛЬНАЯ АДМИНИСТРАЦИЯ■
И ТЕРРИТОРИАЛЬНАЯ АССАМБЛЕЯ

Что касается системы двух избирательных курий, 
то представитель Китая считал, что, поскольку по­
мощь европейцев все еще имеет существенное значе­
ние для развития территории, мало вероятно, чтобы 
туземное население игнорировало интересы европей­
цев в ущерб самим себе. Кроме того, если уж необхо­
димо отдавать предпочтение чьим-либо интересам, 
то это должны быть интересы местного населения, на 
соблюдении в первую очередь которых оно и должно 
настаивать. Представитель Китая обратился к управ­
ляющей власти с призывом о том, чтобы она подвергла 
вопрос этот дальнейшему рассмотрению. Он также 
полагал, что управляющая власть должна внимательно 
рассмотреть предложения Выездной миссии относи­
тельно введения системы единой курии. Оратор вы­
разил разочарование по поводу того, что разработка 
законопроекта для расширения власти Территори­
альной ассамблеи, который был рекомендован Советом 
на его одиннадцатой сессии, еще не закончена и что 
в этой связи рекомендация Совета определенно не­
обходима.

Представитель Новой Зеландии заявил, что Совет 
будет с интересом ожидать проведения закона о рас­
ширении полномочий и совещательных функций Тер­
риториальной ассамблеи через французский

Представитель Гаити отметил разъяснения 
ляющей власти, что система двух курий все еще 
существует потому, что широкие массы камерунцев 
сохраняют свой личный статус, а также потому что 
интересы европейцев должны быть обеспечены. По 
его мнению эти причины неубедительны. Что касается 
полномочий Территориальной ассамблеи, то он был 
согласен с тем, что ассамблея не является парла­

ми, которые защищают интересы своей страны; кро­
ме того, с камерунцами никогда не обходились не­
справедливо при распределении ассигнований. Пред­
ставитель управляющей власти с полной уверенно­
стью может заявить, что камерунцы много выиграли 
от того, что они представлены во французском пар­
ламенте. Относительно замечаний представителя 
Индии, что территория управляется бюрократией, 
представитель управляющей власти отметил, что при­
менение _ этого, термина,- который, на французском 
языке имеет порочащее значение, дает неверное и 
невыгодное представление о деятельности админи­
страторов, врачей, инженеров и других добросо­
вестных работников. Еще в большей степени не­
справедливо говорить, что бюрократия соблюдает 
лишь французские интересы, тогда как главной ее 
заботой являются интересы туземного населения.

ОСУЩЕСТБЛЕНИЕ ПОЛИТИЧЕСКИХ ПРАВ

Представитель Сальвадора отметил ярко выражен­
ное разделение в политических вопросах между се­
верной и южной частями территории. В то время как 
южная часть хорошо развита даже в политическом 
отношении, северная —  все еще сохраняет племенную 
форму организации и она далеко не достигает тре­
буемого" системой опеки уровня. Оратор выразил на­
дежду, что управляющая власть постарается, добиться 
некоторого единства обеих частей территории с тем, 
чтобы развить у ее населения обще-территориальное

*^Представитель Сирии отметил, что многие замеча­
ния управляющей власти в отношении Union des 
populations du Cameroun кажутся странными. Если 
деятельность этой партии основана на патриотических 
мотивах, то ее не следует дискредитировать и необхо­
димо дать по этому вопросу некоторые разъяснения.

Представитель управляющей власти подчеркнул, 
что свободы в территории ясно определены теми за­
конами, которые гарантируют эти свободы в метропо­
лии, и в отношении территории не делается никаких 
исключений. Он отвергает косвенные или прямые об­
винения в искажении фактов. Политические партии, 
включая Union des populations du Cameroun, в терри-

Отвечая на утверждение представителя Сирии, 
особый представитель управляющей власти заявил, 
что управляющая власть лишь сообщила некоторые 
факты. Она указала, что эта партия, повидимому, 
является орудием коммунистического проникновения 
в Камерун; однако не все члены Совета считают это 
порочащим фактом. Управляющая власть сочла своим 
долгом на это указать просто потому, что некоторые 
члены Организации Объединенных Наций проявили 
некоторый интерес к генеральному секретарю партии, 
который, следуя классическому методу, пытался вы­
ступать в Совете от лица всего населения Камеруна, 
а в Камеруне в качестве доверенного лица Организа­
ции Объединенных Наций. Партия эта является —  и 
здесь не подразумевается ничего порочащего —  пар­
тией агитаторов, которая во многих слоях населения 
вызывает бурные протесты. Эти реакции известны 
Совету из петиций. Представитель Сирии утверждал, 
что эта партия подвергается преследованиям. Однако 
г-н Ум Ниобе, представитель этой партии, заявил в 
Четвертом комитете Генеральной Ассамблеи 5 декаб­
ря  1953 года, что он прочел 83 публичных лекции, 
на которых присутствовали десятки тысяч человек. 
Хотя цифры эти могут оспариваться, г-н Ум Ниобе
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и является лишь эмпирическим решением, благодаря 
которому туземное население может использовать опыт 
других лиц, лучше подготовленных к обсуждению эко­
номических и финансовых вопросов. Управляюш;ая 
власть ускорила принятие планов экономического раз­
вития, от которых зависит будущее территории и ее 
народа. Когда система двух избирательных курий 
утратила свой смысл в Того в 1952 году, она была 
отменена, и отмена этой системы в Камеруне будет 
несомненно обсуждаться в парламенте до возобновле­
ния мандата нынешней Территориальной ассамблеи. 
Представитель управляющей власти высказал уверен­
ность в том, что мнение Совета по Опеке в данном 
вопросе будет учтено как весьма важный фактор.

Представитель управляющей власти сожалел о том, 
что представители Индии и СССР, которые характери­
зовали Территориальную ассамблею как чисто кон­
сультативный орган, не ознакомились, хотя бы по­
верхностно, с декретом от 25 октября 1946 года. Пол­
номочия ассамблеи весьма реальны и широки, и в 
противоположность тому, что утверждал представитель 
Сирии, эти полномочия гораздо шире, чем полномо­
чия Conseils généraux территории метрополии.

В политической сфере Территориальная ассамблея 
несколько раз выступала от имени территории в таких 
вопросах, как, например, изменение статуса терри­
тории и законов, устанавливающих этот статус и 
внутреннюю организацию; с финансовой же ,точки 
зрения подопечная территория пользуется большей 
самостоятельностью, чем французский департамент. 
В департаментах большая часть поступлений и  рас­
ходов регулируется государственным бюджетом, тогда 
как подопечная территория сама распоряжается свои­
ми финансами в той мере, в которой они ее касаются. 
Она может устанавливать налоги, включая налоги на 
импорт и экспорт, тогда как Conseils généraux метро­
полии никогда такими вопросами не занимаются. Цен­
тральная власть никогда не вмешивалась во внут­
ренние дела территории за исключением тех случаев, 
когда такое вмешательство требуется в связи со зло­
употреблениями властью или нарушением закона. Са­
мостоятельность подопечной территории, а следова­
тельно и значение ее совещательного органа явствуют 
из возложенных на него функций и степени разде­
ления финансов территории и метрополии. Предста­
витель управляющей власти подчеркнул, что Верхов­
ный комиссар Камеруна ни разу не потребовал отмены 
постановлений Территориальной ассамблеи.

В целом, опыт, сделанный в Камеруне, оказался 
удачным; представители народа ■проявили мудрость, 
умение разбираться в различных вопросах, предан­
ность делу общественного благосостояния и редко 
занимали неправильную позицию по какому-лиоо 
вопросу. Поэтому правительство Франции готово зна­
чительно расширить совещательные полномочия Тер­
риториальной ассамблеи и дать ей возможность следить 
за выполнением своих постановлений и участвовать 
в их осуществлении через посредство исполнительного 
совета, назначаемого из числа ее членов. Оратор 
высказал уверенность в том, что французский парла­
мент будет приветствовать эти предложения. Хотя и 

-правда, что парламентская процедура в отношении 
этих реформ протекает медленно, в этом есть и поло­
жительная сторона, так как окончательному решению 
придается таким образом больше веса и торжествен­
ности. В конце своего выступления представитель 
управляющей власти заявил, что предложению пред­
ставителя Новой Зеландии относительно срока цолно-

ментом. Тем не менее, ему представлялось желатель­
ным, чтобы управляющая власть ускорила проведение 
закона с целью расширения поля деятельности собра­
ния. Часто медлительность, с которой проводятся не­
которые мероприятия, вызывает у населения нетерпе­
ние и опасение, что его нужды игнорируются.

Представитель Сальвадора выразил сожаление о 
том, что единая избирательная система еще не уста­
новлена, и заявил, что управляющая власть должна 
приложить все усилия к тому, чтобы ввести эту си­
стему возможно скорее.

Представитель Сирии отметил, что среди членов 
Территориальной ассамблеи, помимо туземных жите­
лей, имеется большое число французских граждан. 
Он также отметил, что ассамблея не облечена испол­
нительной властью и что она даже не обладает теми 
полномочиями, которыми наделены Conseils généraux 
в департаментах Франции.

Представитель Сирии выразил надежду, что управ­
ляющая власть в ближайшем будущем найдет возмож­
ным ввести систему единой избирательной курии.

Представитель Индии отметил, что для целей пред­
ставительства в Территориальной ассамблее один 
француз приравнивается к 140 камерунцам, поскольку 
12 ООО французов, проживающих в территории пред­
ставлены восемнадцатью членами, тогда как три 
миллиона камерунцев представлены тридцатью двумя 
членами. Эта система двух курий является не чем 
иным, как расовой дискриминацией. Ассамблея носит 
чисто консультативный характер и обладает весьма 
ограниченными полномочиями, и, хотя управляющая 
власть дала заверение в том, что права ассамблеи 
будут расширены, признаков такого расширения пока 
незаметно.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что, несмотря на неоднократные 
требования Совета по Опеке и самого коренного на­
селения, управляющая власть до сих пор сохраняет 
систему двух избирательных курий. Это, по его мне­
нию, является одним из наиболее ■ярких примеров 
недостатка политических прав у коренного населения 
и той дискриминации, которой оно подвергается. Это 
ставит коренное население в неравное положение по 
сравнению с европейцами и обеспечивает последним 
господство. Если бы коренное население имело про­
порционально столько же представителей, как прожи­
вающие в территории французы, то в Территориаль­
ной ассамблее было бы 5 000 туземных представите­
лей, а не тридцать. Оратор далее заявил, что коренное 
население далеко не примирилось с таким положением 
дел и требует отмены существующей системы.

Представитель Советского Союза отметил, что Вы­
ездной миссии были предъявлены требования о пред­
оставлении Территориальной ассамблее, которая в 
настоящее время является чисто консультативным 
органом законодательных полномочий. Он заявил, что 
управляющая власть обещала удовлетворить требо­
вания коренного населения путем расширения полно­
мочий Территориальной ассамблеи и что соответ­
ствующий законопроект будет внесен во французский 
парламент; но до сих пор управляющая власть ни-_ 
чего не сделала для исполнения этих обещаний.

Представитель управляющей власти полагал, что 
в отношении использования системы двух избиратель­
ных курий при выборах в Территориальную ассам­
блею возникло недоразумение. Эта система не имеет 
для управляющей власти принципиального значения
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шести мест резервирано три. Очевидно, что те, кто 
занимает эти места, могут лишь в советах выступать 
и не оказывают на них серьезного влияния. Кроме 
того, эти члены совета не представляют только эко­
номические интересы; в Эболова, например, два из­
бираемых на резервированные места представителя 
являются священниками католической миссии.

В ответ на заявление представителя Гаити особый 
представитель управляющей власти сказал, что пред- 
полатаетсяг ввестг  своего рода городские муниципа­
литеты и что законопроект об учреждении муници­
пальных советов для городских центров Дуаля и 
Яунде будет вскоре внесен в Территориальную ассам-

ШСТИТУТ ТРАДИЦИОШЫХ ВОЖДЕЙ

Представитель Австралии заявил, что его делегация 
с удовлетворением отметила шаги, предпринятые с 
целью организации управления вождей (сЬеЯег1ез) 
путем определения их роли и власти, а также их 
взаимоотношений как с населением, так и с админи­
страцией. Он сказал, что Совету надлежит с интере­
сом отметить проведение некоторых мероприятий, 
имеющих целью способствовать дальнейшему разви­
тию этой основы местной общественной структуры.

Представитель Бельгии остановился на Проводимой 
управляющей властью политике сохранения тради­
ционной политической структуры при одновременном 
развитии ее на современных началах. Он выразил 
надежду, что северные вожди со временем будут охот­
нее соглашаться на необходимые перемены. Что ка­
сается традиционных налогов в пользу вождей, —  
система, которую управляющая власть официально 
не признает, но которую она не хочет отменять в 
принудительном порядке, —  то представитель Бельгии 
заявил, что управляющая власть могла бы постано­
вить, чтобы соответствующие суммы выплачивались 
непосредственно вождям из областных казначейств, 
в которые все туземное население вносило бы свой 
налог. Тогда у вождей не будет основания жаловаться 
на то, что у них нет законного способа взыскивать 
такие налоги. Этот метод в то же время обеспечил 
бы более справедливое распределение ответственно­
сти за сбор налогов.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик сказал, что доклад Выездной миссии пока­
зывает, что управляющая власть искусственно под­
держивает и сохраняет систему традиционных вождей 
и всю племенную структуру. Управляющая власть не 
предполагает принимать мер с целью изменения этих 
остатков устаревшей структуры, которая замедляет 
развитие туземного населения. Управляющая власть, 
правда, подготовила законопроект, предусматриваю­
щий установление контроля над вождями со стороны 
администрации,, но конечным результатом этого за-

правительственных служащих и представителей адми­
нистрации. Этот законопроект не приведет к демо­
кратической реформе общественной структуры, а лишь 
сделает из племенных вождей еще лучшее орудие 
для закрепления господства управляющей власти и 
для дальнейшего порабощения туземного населения. 
Поданная Совету петиция ясно показывает, что ео-

могает администрации произвольно управлять тузем­
ным населением. В этой связи следует отметить 
петиции Т/РЕТ.5/140, Т/РЕТ.5/158 и Т/РЕТ.5/174. 
Управляющая власть должна принять меры в целях 
обеспечения перехода от племенной системы к систе­

мочий представителей Территориальной ассамблеи бу­
дет уделено должное внимание.

ОБЛАСТНОЕ УПРАВЛЕНИЕ И ОБПЩНЫ

Представитель Китая считал, что увеличение числа 
городских смешанных общин и создание сельских 

следует приветствовать. Хотя и 
составе обоих видов 

азил надежду, что вы-

смешанных обв 
понимая причины разницы 
муниципальных советов, он в: 
борный- метод-получиг больше распространен^; как 
только это будет возможно.

Представитель Австралии был рад отметить, что 
опыт с «сельскими бюро» оказался удачным и что 
мера эта, вероятно, получит более широкое распро­
странение. Он полагал, что это простое и недорогое 
нововведение поможет разрешать деревенские про-

Представитель Гаити выразил надежду, что управ­
ляющая власть сочтет возможным распространить го­
родские и сельские смешанные общины на другие 
районы территории и расширить полномочия этих 
учреждений. Он отметил, что при выборе членов этих 
двух видов общин применяются различные методы и 
что метод назначения членов городских муниципаль­
ных- советов подвергся критике. Представитель Гаити 
полагал, что не следует допускать, чтобы желание 
защитить некоторые интересы препятствовало тузем­
ному ■населению избирать городские муниципальные 
советы. Верховный комиссар мог бы сохранить за 
собой право распускать советы по каким-либо кон­
кретным причинам.

Представитель Сальвадора отметил, что создание 
сельских смешанных общин должно привести к еще 
более эффективному сотрудничеству между вождями 
и администрацией.

Представитель Индии сказал, что он смущен тем, 
что по мнению некоторых племенная система мешает 
реформе местного управления. Вместо того чтобы 
быть помехой, эта система должна быть использована 
как раз для противоположной цели, т. е. для развития 
местного управления. Поэтому тот аргумент, что рас­
пространению муниципального или местного управле­
ния мешает отсталость камерунцев, для делегации 
Индии неубедителен.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что специальные места в муници­
пальных советах сохраняются для европейцев только 
на том основании, что они имеют некоторые экономи­
ческие преимущества. Эта практика несовместима 
ни с какими демократическими принципами и носит 
печать дискриминации по отношению к туземному 
населению.

Особый представитель управляющей власти ука­
зал, что представитель СССР ошибается, утверждая, 
что места в муниципальных советах для граждан с 
общеправовым гражданским статусом де-факто пред­
оставляются европейцам по причине их экономиче­
ского положения. В ряде сельских общин места ре­
зервируются для граждан с общеправовым граждан­
ским статусом, но они предоставляются выборным 
органом округа (circonscription), голосующим как 
единая избирательная курия. Следовательно совокуп­
ность избирателей намечает тех кандидатов с указан­
ным статусом, которые по мнению избирателей лучше 
всего будут управлять делами общины. Из 251 места 
резервировано тринадцать, и наибольшая пропорция 
таких мест имеется в Аконолинга, где из двадцати
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кой труд всегда обсуждается советом племени и, в 
случае разногласий, контролируется администрацией, 
которая предоставляет рабочий ииструмеит и строи- 
тельные материалы. Этот труд никоим образом не 
иосит характера ирииудительиого тру^а, иавцзаииого 
вождями, и не слишком обременяет общииу. Выло бы, 
конечно, желательно, как указывал представите.ль 
Бельгии, чтобы эта работа осуществлялась властями؛ 
однако не следует слишком быстро вводит бюрократи- 
ческую организацию, в местных общинах. По мнению 
оратора количество выполняемой в общинном порядке 
работы ие^остаточно, чтобы оправдать создание сель- 
ского фонда.

СУДОУСТРОЙСТВО

Представитель Союза Советских Социалистических 
Весиублик заявил, что ио существующей в террито- 
рии судебной системе административная и судебная 
власть сосредоточена в оди^х руках и что это приводит 
к  произволу и беззаконию. Эи и^иомнил, что податели 
иетиции жаловались на то, что суды иолиостью под- 
чииены администрации и что отправление правосудия 
в целом иаходится в руках французских чиновников. 
Для тузе^иого населения апелляционного суда не су- 
ществует. Т к а я  судебная система не обеспечивает 
интересы туз^^ного нас^лення территории.

Представитель управляющей власти О'гветил, что 
камерунцы могут обращаться к тем же органам су  ̂
дебной н адм^ннстратш؛иой власти, как и француз- 
ские граждане. Ои указал, что судеби^я организация 
территории базируется на принципе действительного 
разделеиия власти, виновники администрации осуще- 
ствляют судебные обязанниости всего лишь в пяти 
примирительных камерах и только потоку, что оии 
находятся в весь^^ отдаленных иункт^х. Эти суды 
были созданы для удобства иасел^иия и исчезнут е

судов распространяется лишь на правонарушение, а  
ие иа преступления; поэтому они могут налагать 
лишь незначительные наказания.

Особый представитель уиравляю^؟й власти отме- 
ТИЛ, что представители Иидии и ООО? охарактеризо- 
вали судебную систему территории как про^звольиую 
и не предоставляющую камщ)у^щм и ^ ^ ^ ^  гаран-

ясн'ений управляющей вл^ст^, и поэтому особый ^ред- 
ставитель счел и^жным их повторить.

Когда европейские государства вту^или в Африку, 
они столкиулись с социальным и юридическим поря^- 
ком, который был чужд их этническим и моральным 
понятиям. Одна.ко они постепенно заменили свое ира- 
восудие туземным правосудием к великому у^овл^- 
творению большииства кореииото населения. Таким 
образом функции судей были возложены и^ ДОЛЖНОСТ- 
ных лиц, которое несли ответственность за поддержа- 
ние порядка. Однако ٥ тех пор административные 
обязанности расширились, проникая все глубже и 
глубже в ^изиь населения и создавая тем самым ие- 
обходимость разделения власти и иеобходимость су- 
дебиой реорганизации.-Таков один из принципов, 
устаиовлеииых декретами 1946 и 194? гг. После это- 
го особый представитель вкратце характеризовал 
структуру уголовног? иравосудия в территории и за- 
коичил свое выступление заявлением ٠ то^, что он 
целиком отвергает все обвинения, выдвинутые иред- 
ставителем Ооветс^ого Союза.

ме самоуправления, основанной на демократических 
принципах. С этой целью управляющая власть долж­
на пересмотреть свою политику и отказаться от всех 
попыток сохранения системы племенных вождей, по­
скольку последние превращаются в оплаченных чи­
новников администрации или уподобляются таковым. 
Необходимы серьезные реформы, с тем чтобы админи­
страция была основана на демократических принци-

Особый представитель управляющей власти отме­
тил, что представитель ССОР критиковал управляю­
щую власть за сохранение племенной системы, ко­
торая, по его мнению, является препятствием на пути 
к прогрессу и демократии. Однако он рад был отме­
тить, что представитель Индии придерживался про­
тивоположной точки зрения, выступив в пользу, а 
не за уничтожение существующей структуры. Пред­
ставитель Индии указал, что управляющая власть 
должна постараться использовать эту структуру, а 
также сплоченность и социальную солидарность пле­
мен для развития муниципального и местного управ­
ления. Именно в этом и заключается политика управ­
ляющей власти.

Особый представитель далее подчеркнул, что при 
организации сельских общин было обращено особое 
внимание на представительство этнических групп и 
что при расширении этого института будут учитывать­
ся особые политические условия отдельных районов 
и особенно прочность традиционных институтов в не-

привело к частичной децентрализации управления и 
к большей социальной сплоченности каждой этниче­
ской группы.

Особый представи :ель заметил, что управляющая 
власть не намерена превращать вождей в представи­
телей администрации или закреплять существующие 
институты. Цель проекта закона, находящегося в на­
стоящее время на рассмотрении французского пар­
ламента, заключается в том, чтобы яснее определить 
статус вождей, который все еще регулируется осно­
ванными на обычае правилами, юридическая интер­
претация которых часто бывает затруднительна. За­
конопроект упрочит по отношению к администрации 
юридическое положение вождей при осуществлении 
ими своих функций и более четко определит их власть 
над населением.

Что касается жалоб, представленных традицион­
ными вождями Выездной миссии, особый представи­
тель отметил, что некоторые вожди отдают себе отчет

просили народного избрания как при территориаль­
ных, так и при муниципальных выборах. Местная 
администрация старается приблизить их к современ­
ным понятиям как путем повседневного ознакомления 
с административной деятельностью, так и путем более 
эффективных новшеств, таких как, например, поезд­
ки во Францию. С другой стороны, было бы неспра- 

допустить, чтобы вожди, которые являются 
и несут тяжелую ответственность, руководя 
общинами, оставались под подозрением в свя- 

содержащимися в некоторых петициях обвине­
ниями. Особый представитель утверждал, что власть 
вождей не абсолютна, что они действуют только с 
согласия администрации и что, в случае нарушения 
вождем чьих-либо прав, дело разбирается судом.

Основанная на обычае работа на вождей, о которой 
говорил представитель Бельгии, исчезает. Однако та­
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до которой ^кроиойцы ثلoкoиoآدизиpoкaد؟ и экономику, 
и считал, что европейская иммиграция в территорию 
должна коитролироватвся в целях защиты иитересов 
т^земиого иаселен^я; он далее сказал, что Организа- 
ция Эбведииеииых Паций должна иринятв керы для 
обеспечения более активного участия туземного на- 
селения в экоиомическем развитии территории.

На своей тринадцатой сессии ^овет пришел к еле- 
дующим заключениям н сделал следующие рекомеи-

Совет, отмечая удовлетворительный вретреоо территории в 
отиошении екиомичеоиого раввитив и иаииталоойравоваиив, 
одобряет то, что во второй отадии ооуа؛еотвлеиия дооят^лотнего 
плана главиое внимание будет уделяться увеличении) проиввод- 
ства, полагает, что успел плана в значительной степени вависит 
от участия туземного населения и его сотрудиичества ٠ управ- 
ляющей властью, и выражает уверенность в том, что при таиом 
сотрудничестве управляющая власть будет ярилагать все усилия 
и выполиению плана.

Совот, напоминая о своей предыдущей ро»омеяда);ии, под- 
^ериивающей важность более широиого участия туземного на- 
селояия в знопомичесиом развитии уорритории, реиомендуот 
управляющей власти учесть уиазания Выездной миссии 1952 г. 
на то, что необходимо принять все меры к охране интересов 
туземното населения и « обеспечению того, чтобы оио полностью 
сыграло свою роль в знономиие территории.

؟ овет, принимая к своден^ю резолюцию 439 (١٢) Гонераль- 
ной Ассамблеи по вопросу о технической помощи подопечным 
террИторипм, отмечая далео, что управляющая власть восполь- 
зовалас،؛ такой помощью, выращабт яадо^ду, что управляющап 
власть будет и впредь пользоваться возможностям^, предостав- 
ляемыми сп€[(иализированкыми учреждениями и " 
протраммой технической помощи.

ДЕСЯТИЛЕТНИЙ ПЛАН ЭКОНОМИЧЕСКОГО 
И С О ^ ^ К Н О Г О  ГАЭВИТИЯ

Десятилетний план экеиомическеге и социального 
развития Камеруна, предусмотренный в законе 30 аи- 
£еля 1946 г., был введен в действие в 194? году. 
В течение нервах двух лет для выполиеиия это؛ о 
плана состанлялисв сиециальиые годовые бюджеты, 
^ и и ц и и  годового бюджета был отмеиен в 19ؤه  году 
и замеиеи чет^р^хлетией программой, верная че- 
тырехлетняя программа начала осуществляться в 
нюле 1949 года. За ней наследовала кторая четырех- 
летняя программа на нериод с 1 июля 1953 годк по 
30 нюня 195? года.

Основными экономнческимн целями десятнлетяего 
плана являются улучше^не путей сообщений и рас- 
шнре؟ не производства. Наряду с работой в ЭЕОНОМИ- 
ческой области план предусматривает социальные ме- 
ронрнятня по здраноохраненню, народному образо- 
ванию и жилищному строительству.

В первой че'гырехлетней программе нрнорнтет 
отдавался развнтию путей сообщения. Согласно от- 
чету управляющей властн расходы, утвержденные 
30 июня 1952 г. но десятилетнему плану, достигала 
!? 8 1 4  350 ООО фр. CFA KOTOp̂ ix 14 096 ?00 ООО 
франков CFA бк؛лн асснгнованы на развитие путей 
сообщения, 250 ?84 أ  ООО CFA на кронзводстно н 
؟40 01? 1  ООО франков CFA на социальные програм- 
мы и 169 ООО 0ؤة  франков CFA на общне расходы.

Управляющая власть указала, что во второй четы­
рехлетней программе главное внимание будет сосре­
доточено на производстве с особым упором на повы­
шение производительности и качества. Программа 
основного оборудования страны будет ограничена за­
вершением системы путей сообщения, поскольку она 
важна для сбыта товаров. Программа также пред­
усматривает продолжение работы в социальной об­
ласти.

3. Э К О Н О М И Ч Е С К И Й  П Р О Г Р Е С С

Обзор положения и рекомендации 
Совета по Опеке

ОБЩИЕ СВЕДЕНИИ

Благодаря своему выгодному географическому по­
ложению, Камерун производит самые разнообразные 
продукты. Подобно большинству новых стран, находя­
щихся в тропиках, экономика Камеруна базируется 
глакным' образом на сельском Х0ВМЙСТВН7' Земледелие, 
скотоводство и лесоводство являются основными от­
раслями экономической деятельности территории, в 
которых работает большая часть населения, в то 
время как промышленные и горнорудные предприя­
тия, созданные в территории за последние годы, име­
ют лишь второстепенное значение.

В своем отчете за 1952 год управляющая власть 
отметила, что изменения условий на мировом рынке 
отразились и на экономике территории. В течение от­
четного года экспорт сократился на 15 процентов, 
хотя стоимость продукции существенно не изменилась. 
Управляющая власть отметила, что она отдает себе 
отчет в затруднениях, которые могут быть созданы 
в территории мировой экономической депрессией, и 
поэтому она пытается оградить от них территорию 
путем расширения и диверсификации народного хо­
зяйства. В связи с этим особый представитель управ­
ляющей власти на тринадцатой сессии Совета сооб­
щил, что в течение первых девяти месяцев 1953 года 
объем экспорта и его стоимость возросли по сравне­
нию с соответствущим периодом 1952 года и что в 
начале 1954 года экономическое положение в терри­
тории будет, повидимому, благоприятным, несмотря 
на затруднения международного характера.

На своей одиннадцатой сессии Совет по Опеке от­
метил сравнительно большое число проживающих в 
территории европейцев и выразил уверенность в том, 
что экономические интересы туземного населения бу­
дут и далее тщательно охраняться.

Выездная миссия 1952 года заметила, что терри­
тория находится в процессе активного экономическо­
го развития. Отмечая большие капиталовложения ев­
ропейцев в предприятия Камеруна, Миссия полагала, 
что такие инвестиции указывают на экономическую 
мощь территории и служат хорошим предзнаменова­
нием для ее будущего, но что следует принимать все 
возможные предосторожности, чтобы соблюдать инте­
ресы туземного населения и обеспечить ему ту часть 
благ от экономического развития территории, которая 
принадлежит ему по праву.

В этой связи управляющая власть указала в своем 
отчете, что защита экономических интересов тузем­
ного населения является предметом постоянных ее

Вопрос об экономическом развитии территории и 
об европейском участии в народном хозяйстве терри­
тории поднимался представителями Union des popu­
lations du Cameroun и Parti socialiste camerounais 
на седьмой и восьмой сессиях Генеральной Ассам­
блеи. Представитель Union des populations du Came­
roun заявил, что управляющая власть должна искать 
помощи Организации Объединенных Наций и спе­
циализированных учреждений в деле поощрения 
экономического развития территории; он также жа­
ловался на то, что народ не имеет голоса в исполь­
зовании ресурсов страны. Представитель Parti so­
cialiste camerounais с сожалением отметил степень.
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ограничение покупки сиортивных ружей, необходимых 
плантаторам для защиты урожая от вредителей.

В этой связи управляющая власть сообщила, что 
правила относительно огнестрельного оружия необхо­
димы для предотвращения массового уничтожения ди­
чи, но разрешения всегда выдаются, когда огнестрель­
ное оружие необходимо для защиты против вредных 
или хищных зверей. Что касается цен на продукты, 
то Выездная миссия, которая также получила жалобы 
относительно цен на какао, считает, что производите­
лям какао следует гарантировать достаточно выгод­
ные цены, и предложила, чтобы администрация рас­
смотрела мероприятия, которые можно было бы при­
нять для этой цели.

На своей тринадцатой сессии Совет пришел к  сле­
дующим заключениям и сделал следующие рекомен-

Совет принимает к сведению, что во второй стадии осуще­
ствления десятилетнего плана одной из главных целей является 
модернизация земледелия и расширение технической подготов­
ки, с удовлетворением отмечает прилагаемые управляющей вла­
стью усилия к введению большего разнообразия в сельскохо­
зяйственные культуры, что должно содействовать созданию боль­
шей экономической устойчивости в территории, и настоятельно 
предлагает управляющей власти усилить свою работу в этом 
направлении.

Совет с тревогой отмечает, что доходы производителей ка­
као в настоящее время находятся в непосредственной зависи­
мости от колебания цен на мировом рынке, и, принимая к све­
дению указания особого представителя управляющей власти от­
носительно затруднений, связанных с учреждением стабилиза­
ционного фонда для какао, предлагает управляющей власти про­
должать рассмотрение возможных мероприятий для обеспечения 
устойчивости доходов производителей какао.

Совет также настоятельно предлагает управляющей власти 
принять меры к дальнейшему поощрению развития на террито­
рии кооперативного движения для сбыта какао и других про­
дуктов.

ЖИВОТНОВОДСТВО

Наряду с сельским хозяйством животноводство яв­
ляется основной экономической деятельностью терри­
тории, в которой насчитывается 1 250 ООО голов круп­
ного рогатого скота, 1 300 ООО овец и коз, 2 50  ООО 
свиней, 81 ООО лошадей и более чем 2 ООО ООО штук

Управляющая власть отметила, что согласно про­
грамме улучшения скотоводства в 1952 году было 
выстроено пять новых ветеринарных больниц. Кроме 
того, начатая правительством несколько лет тому на­
зад постройка животноводческих и селекционных 
станций в Кундене и Вакве находится в процессе 
завершения; продолжались работы по сооружению 
ряда холодильников, имеющих целью облегчить пере­
возку мяса из животноводческих районов северной 
части территории в центры нотребления на юге. 
Вторая четырехлетняя программа предусматривает со­
здание ряда отвечающих современным требованиям 
пастбищ с колодцами, водопоями и противопожарны­
ми заграждениями, причем будет практиковаться си­
стема чередующихся пастбищ.

Выездная миссия 1952 года с удовлетворением от­
метила старания администрации развить животновод­
ство и выразила надежду, что эта работа будет про­
должаться и расширяться. Миссия также предложила, 
чтобы администрация предприняла шаги к развитию 

- кожевенного дела-------------------------

ТУЗЕМНЫЕ КООПЕРАТИВЫ 
И ОБЩЕСТВА ВЗАИМОПОМОЩИ

В территории существует два типа кооперативов: 
кооперативы в узком смысле слова и туземные обще­

Выездная миссия 1952 года отметила первостепен­
ную роль, которую играет десятилетний план в эконо­
мическом развитии территории. Она считала решение 
предоставить приоритет производству во второй че­
тырехлетней программе мудрым, ввиду экономическо­
го положения в территории.

СЕЛЬСКОЕ ХОЗЯЙСТВО

сельским 
она за-

Большая часть туземного населения жв 
хозяйством. Каждая семья занимается, 
нималась и раньше, выращиванием пищевых культур 
и, в меньшей степени, —  экспортных культур. В не­
которых сельскохозяйственных секторах, особенно в 
выращивании бананов, кофе и табака, существенную 
роль играют европейцы.

Согласно отчету управляющей власти производство 
пищевых продуктов в 1952 году было почти таким 
же, как и в предшествующих годах. Что же касается 
экспортных продуктов, то производство какао, кофе, 
табака и хлопка продолжало расти, в то время как 
продукция бананов и пальмовых семян сократилась 
частично из-за опустошения больших участков бана­
новых плантаций ураганами и резкого падения цен 
на пальмовые орехи в отчетном году. Ниже в таблице

культурприводятся данные относительно 
в тоннах в 1951 и 1952 гг.:

1952 г.1951г.
36 590 1 9 ?4  990

50 ООО 55 ООО
10 300 11500

5 600 4 900
2? 100 19 200

2 0?5 2 500
?0 ООО 62 ООО

1300 5 200
1 5 6 0 1 8 2 ?

Пищевые к^льту^ы . 
Экспортные культуры 

Какао . - - - -

Пальмовое масло 
Пальмовые орехи 
Каучук . . .

Хлопок

Управляющая власть сообщила, что ее старания 
улучшить сельское хозяйство продолжались и Б 1952 г. 
Выли приняты различные меры ДЛЯ расширения и 
защиты производства какао, кофе и бананов. На опыт- 
ной станции в Дечанге продолжалось выращивание 
хиииого дерева, были введены новые сорта табака, 
хлои^а, риса и з^мляиого ореха, а также были за- 
планированы опыты по выращиванию чайного дерева 
на илоскогорьях. Организация сельскохозяйственного 
обслуживания, значительно расширенного после 194? 
года, была закончена в 1952 году созданием Сель- 
ской технической службы.

Выездная миссия 1952 года, отметившая отсталость 
и примитивность методов обработки земли, применяе- 
мых туземным населением, сообщила, что админи- 
страция предприняла ряд шагов для развития сель- 
ского хозяйства и уделяет этому воиросу все то вни- 
мание, которое он заслуживает.

■Сельскохозяйственные вопросы поднимались в ие- 
скольких петициях. Union des syndicats confédérés и 
Кумзе؛؟® просили, чтобы администрация приняла ме- 
ры к модериизации сельскохозяйственных методов и 
защите интересов туземиых земледельцев, а также, 
чтобы она восстаиовила свободу выращивания кофе. 
Union des populations du Cameroun и другие податели 
и^тиций؟؟“ жаловались на неудовлетворительные цеиы, 
уплачиваемые производителям за их продукты, и иа

2, 151, 171. Решение по 
золюции 942 (ХШ ).

»T /PE T .5/L .8, L.9. 
»T /PE T .5/L .5, 6; Т/РЕТ.5/123, 
;ии Т/РЕ Т .5/171 содержится ه
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ПРОМЫШЕННОСТЬ

На предыдущих сессиях Совет по Опеке рекомен­
довал управляющей власти ускорить индустриализа­
цию территории и поощрять туземное население к 
полному участию в промышленном развитии терри-

Управляющая власть сообщила, что, за исключе­
нием лесной промышленности, для которой 1952 год 
был особенно трудным годом в связи с кризисом на 
рынке- тропического - леса, индустриализация- терри­
тории продолжала неуклонно развиваться в течение 
всего года. В отчетном году было введено в строй 
четыре маслозавода, а пятый только что построен. 
Что касается пищевой промышленности, то местные 
пивоваренные заводы значительно повысили свою про­
изводительность и улучшили качество продукции. На­
чала работать небольшая консервная фабрика, а 
оборудование двух рисоочистительных заводов было 
модернизировано.

В металлообрабатывающей промышленности начала 
производство фабрика болтов и гаек и построена 
фабрика жестянок. В Дшанге был построен кислород­
но-ацетиленовый завод и хлопкоочистительный завод 
с современным оборудованием; две гидроэлектростан­
ции в Эдеа и в |(шанге находятся в 
шёнйя. Кроме этих крупных предприятий было по­
строено около восьмидесяти небольших предприятий 
полупромышленного или ремесленного типа.

Управляющая власть сообщила, что, хотя крупные 
промышленные предприятия, требующие больших ка­
питаловложений, без исключения принадлежат евро­
пейским компаниям, африканцы играют активную 
роль в создании и эксплоатации небольших предприя­
тий и тем самым содействуют индустриальному раз­
витию территории.

Выездная миссия 1952 года отметила, что как 
властями, так и частными предпринимателями были 
приложены большие усилия к индустриализации Ка­
меруна. Она добавила, что хотя промышленная дея­
тельность территории пока еще невелика, гидроэлек­
тростанция в Эдеа, с максимальной •мощностью в

строй индустриализации всех южных районов, как 
только она сможет работать и давать дешевую энергию.

В одной петиции®®؛ Кумзе содержалась настоятель­
ная просьба о создании в территории небольшой об­
рабатывающей промышленности.

На своей тринадцатой сессии Совет сделал следую­
щую рекомендацию:

Совет, с  удовлетворение؛« отмечая принятые управляющей 
властью меры в отношении промышленного развития, а  также 
оказание финансовой помощи существующей в территории ку­
старной промышленности, рекомендует управляющей власти по­
ощрять развитие легкой промышленности при большем участии 
туземного населения.

ГОРНАЯ ПРОМЫШЛЕННОСТЬ

Есть много указаний на наличие в Камеруне за-

последних были тщательно исследованы. В настоящее 
время добыча полезных ископаемых ограничивается 
золотом, аллювиальным рутилом и касситеритом. В 
1952 году было добыто 81 килограмм золота, 294 тон­
ны рутила и 125 тонн касситерита.

Управляющая власть сообщила о том, что Горное 
и другие учрежденищ заняты геологической

золота в
.9.T /P E T .5 /L؛

ства взаимопомощи (Sociétés autochtones de pré­
voyance или S .A .P .), которые могут рассматривавать- 
ся как государственные кооперативы.

Кооперативы в точном смысле этого слова, создан­
ные после второй мировой войны при финансовой 
поддержке администрации, оказались вообще неудач­
ными. Управляющая власть объясняет этот провал 
недостаточной подготовкой сельского населения к ко­
оперативным методам работы, а главным образом 
недостатком квалифицированных руководителей.

Управляющая вЖста сбобщйЖ, что "она не рас­
сматривает неудачу первых кооперативов как дока­
зательство того, что эта система не будет действовать, 
а как показатель необходимости более тщательной 
подготовительной работы. Имея это в виду управляю­
щ ая власть сосредоточила свои усилия на следующем:
а ) на упорядочении взаимоотношений между тузем­
ными обществами взаимопомощи и кооперативами, 
с тем чтобы последние могли воспользоваться опытом, 
а также моральной и финансовой поддержкой обществ 
взаимопомощи; Ь) на подготовке квалифицированных 
руководящих кадров путем открытия специальных 
курсов в Яунде в 1951 году; с ) на создании системы 
контроля с целью предотвращения финансовых ката­
строф с сохранением, однако, независимости каждого 
кооператива. . -...-.....

Туземные общества взаимопомощи, в которые ре­
комендуется вступать туземным земледельцам, были 
созданы в 1937 году. Основная цель таких обществ 
состоит в том, чтобы предоставлять в распоряжение 
его членов минимум сельскохозяйственных орудий и 
капиталов для улучшения их производства и облег­
чения сбыта продуктов, а также для некоторых работ, 
имеющих общий интерес, которые не могут 
предоставлены частной инициативе. Г 
имеется одно туземное общество с правлением, 
седателем которого •является начальник района.

Управляющая власть сообщила, что со времени 
их учреждения туземные общества взаимопомощи про­
должают расширять свою деятельность и что им 
предполагается предоставить большую роль в осу­
ществлении второго четырехлетнего плана. Что ка­
сается структуры туземных обществ взаимопомощи, 
то управляющая власть заявила, что было сочтено 
нежелательным устранять начальников районов от 
занимаемых ими постов председателей выборных 
правлений обществ. По мнению управляющей власти.
полностью руководить правлениями обществ камерун­
цы могут только тогда, когда они находятся под пред­
седательством людей с большим коммерческим опы­
том и финансовой подготовкой.

Выездная миссия 1952 года сообщила, что органи- 
и деятельность туземных обществ взаимопо- 

подвергнуты серьезной критике некото­
туземными жителями, которые, в частности, 

жаловались на то, что туземным членам правления 
не дают участвовать в управлении обществами и что 
местное население не пользуется доходами последних. 
Миссия считает, что Совет по Опеке должен уделять 
этому вопросу постоянное внимание.

Подобные же жалобы содержались в трех петици­
ях®®؟, представленных Совету по Опеке.

На своей тринадцатой сессии Совет сделал следую­
щую рекомендацию:

Совет рекомендует управляющей власти, заручившись со­
трудничеством туземного населения, обратить особое внимание 
на развитие кооперативного движения на всех его этапах.

331 Т/РЕТ.5/Ъ.8, 9 .Т/РБТ,5/123 ؛
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де-увеличения площадиЛем

По этому поводу управляющая власть заявила, что 
она продолжает и намерена и в будущем продолжать 
пропагандистскую кампанию по убеждению населения 
территории в  необходимости согласиться на политику 
сохранения лесов.

На своей тринадцатой сессии Совет по Опеке при­
шел к следующему заключению и сделал следующую 
рекомендацию:

Совет, сознавая опасность обезлесения и эрозии почвы в 
территории, настоятельно предлагает управляющей власти при­
нять все надлежащие меры к сбережению почвы и сохранению 
лесов и в особенности к классификации лесов и лесонасажде­
нию, а  также выражает надежду на то, что управляющая власть 
будет пользоваться полным содействием и поддержкой туземно­
го населеия при проведении этих мероприятий.

ЗЕМЛЕПОЛЬЗОВАШЕ

В соответствии с существующей в Камеруне систе­
мой землепользования, земли делятся на три основные 
категории: а) земли государственного или частного 
владения, в том числе «пустуюшце и бесхозные зем­
ли» ; Ь) земли, принадлежащие туземному населению 
лишь в силу местного обычного права; и с) земли, 
права собственности на которые утверждены в  юри­
дическом порядке.

Три вопроса, относящихся к землепользованию, бы­
ли предметом прежних рекомендаций Совета по Опеке. 
Эти вопросы касались утверждения прав туземного 
населения на землю, земельных концессий европей­
цам и концепции пустующей и бесхозной земли.

Ш естая сессия Совета, получившая много жалоб 
на медлительность Service des domaines при рассмот­
рении заявок на утверждение прав туземного насе­
ления на землю, рекомендовала управляющей власти 
принять меры по ускорению процедуры утверждения

Выездная миссия 1952 года сообщила, что этот 
вопрос уже потерял свою остроту. С целью удовлетво­
рения всех запросов Service des domaines был ре- 

в то время в его штате насчиты- 
землемер, по сравнению с шестью 

;огласно докладу управ- 
)ыло выдано 276 удосто- 
(т. е. на двадцать одно 

1951 году) в количестве

организован, и уже ; 
вался тридцать один 
землемерами в 1949 году, с 
ляющей власти в 1952 году (

удостоверение больше, чем в 
одиннадцати гектаров городской земд 
таров сельскохозяйственной земли. ]
1952 года туземное население имело 
денне 517 гектарами городской земли и 7 749 
рами сельскохозяйственной земли, причем 
■ело выданных удостоверений 
1500.

Что касается «пустующих н бесхозных 
концепция, до тех пор не принятая туземными об- 
щинами, —  то шестая сессия Совета предложила 
управляющей власти дать этой концепции более ТОЧ- 
иое онределение, учтя в предполагаемом ею НОВОМ 
законодательстве как традиционные права туземных 
общин, так и будущее экономические потребности 
территории.

Управляющая власть указала, что суть вопроса о 
«пустующих и бесхозных землях» заключается глав- 
ным образом в толковании, а не в сущности самого 
понятия, и что, ио ее мнению, создание в меньшем 
масштабе, чем сама территория (муниципалитеты, 
сельские общины), общин, правомочных владеть ча- 
стной землей, даст возможность постепенно преодол^-та

виального месторождения Дуала, но до сих пор не 
достигли каких-либо существенных результатов. За 
последние годы общая площадь, на которую были 
выданы разрешения на разработку и концессии, со­
кратилась из-за необычайно высокой стоимости до­
бываемых в Камеруне золота и рутила. В 1952 году 
эта площадь составляла 5 290 квадратных километ­
ров, по сравнению с 5 370 в 1951 году и 11 500 в 
1948 году.

С целью содействия развитию горной промышлен­
ности управляющая власть занимается составлением 
геологической карты, которая позволит составить 
опись минеральных ресурсов территории, а также 
устроила химические ж минералогические лаборато­
рии горного ведомства, оборудованные для производ­
ства анализов руд. В то же время власти территории 
и Горное бюро участвуют в финансировании неко­
торых мероприятий, проводимых с целью разработки 
минеральных ресурсов. Вторая четырехлетняя про­
грамма предусматривает также более тщательное ис­
следование всех минеральных ресурсов территории.

ЛЕСОВОДСТВО

Площадь, занятая в Камеруне лесом, обнимает 
15 870 ООО гектаров густых лесов и 12 ООО ООО гек­
таров сухих тропических лесов или лесистых саванн. 
Лес является одним из важнейших ресурсов террито­
рии. В 1952 году производство бревен и пиломате­
риалов составляло соответственно 250 000 тонн и 
45 ООО кубометров, из которых 41 794 тонны и 23 901 
кубометр пошли на экспорт. Производство дров для 
продажи составило приблизительно 50 ООО кубометров.

В конце 1952 года эксплоатируемые площади со­
ставляли приблизительно 2 400 ООО гектаров. Эта

ляющая власть сообщила, что отношение туземного 
населения к выдаче разрешений на разработку леса, 
вообще говоря, благожелательно и что на заседаниях, 
состоявшихся до рассмотрения заявок на разрешения, 
было выдвинуто мало возражений.

Серьезную проблему для Камеруна представляет 
собой обезлесение края. Все .разновидности леса на­
ходятся под угрозой лесных пожаров или использова­
ния под пастбища, а также расчистки для культиви­
рования почвы. Обезлесение, особенно на крутых 
склонах, сопровождается обеднением почвы в ре­

шая власть приняла ряд мер, направленных главным 
образом на классификацию лесов и на борьбу с лес­
ными пожарами. В этой связи управляющая власть 
сообщила, что классификация лесов, являющаяся са­
мым эффективным и надежным мероприятием по со­
хранению лесов, встретила, к несчастью, сопротив­
ление со стороны туземного населения и его предста­
вителей в Территориальной ассамблее и что из-за 
этого сопротивления никакой классификации лесов 
с 1948 года не производилось, хотя площадь класси­
фицированных лесов явно недостаточна.

Обезлесение, отмеченное Выездной миссией 1952 г. 
в некоторых районах Камеруна, вызвало глубокое 
беспокойство Миссии. По ее мнению фермеры обязаны 
руководствоваться строгими правилами в  целях улуч­
шения методов обработки почвы в районах с крутыми 
скатами. Относительно классификации лесов Миссия 
выразила надежду, как это ранее сделал Совет по 
Опеке, что управляющая власть примет все нужные 
меры, чтобы убедить туземное население в необходи-

١?$



о необходимости надлежащим образом охранять яраяа туземного 
населения в тех сМучая'Х, когда концессии предоставляются ли- 
цам, к туземному населению яе прииад^ежащим.

ТРАНСПОРТ И ПУТИ СООБЩЕНИЯ

На своей одиннадцатой сессии Совет ио Опеке с 
удовлетворением отметил увеличение и улучшение 
наземных и воздушных средств сооОсдения и транс- 
порта и рекомеидов^л управляювдей власти и дальше 
развивать зти средства Б территории и в особеииост؟  
расширятксетыБтор'остепенныхдорогТ

В настоящее время в Камеруне имеется сеть ^орот 
общим протяжением в 10 600 км, включая 8 800 км 
ироходимых круглый год дорог и проселков, две же- 
лезных дорог¿ общим протяжением в 505 км, два 
морских порта в Дуала п Криби, речной порт в 
Гаруа и семнадцать аэродромов в различных частях 
территории.

Управляющая власть заявила, что работа, начатая 
во исполнение десятилетиего илаиа улучшения СИ- 
стемы путей сообщения территории, деятельио про- 
должалаеь в 1952 го^у. Эта работа относилась глав- 
пьтм образом к постройке двух осиовиы^ магистралей 
для тяжелого движения, соедиияющих Дуалр с Маруа 
¿ а  севере и с Бертуа па востоке, и к обновлению 
достоянного полотна и подвижного состава железных 
дорог, а также к оборудоваиию портов и главпых 
аэродромов территории.

Улучшеиие системы сообщений привело в 1952 году 
к заметному усилению движения в пределах террито- 
рии. Морской грузооборот увеличился с 658 584 тонн 
в 1951 году до 673 380 тони в 1952 году и речной 
грузооборот иорта Гаруа с 28 945 тоии до 31 216 тоии. 
Уведичейие операций воздушного транспорта бы.ло 
еще более значительным: в 1952 году по девяти 
главным аэродромам Камеруна зарегистрироваио 
13 703 вылета транспортных самолетов, доставивших 
к ^ес؛،у назначения 82 61؟  и^сс^жиров и 12 877 тонн 
груза ¿0 сравнению с 10 361 вылетом, 80 795 пасса- 
жИрами и 7 554 тоннами груза в 1951 году. Увели- 
чился в целом и грузооборот железных дорог, и^смот- 
ря иа незначительное сокращение числа перевезен- 
ных пассажиров: в 1952 г. было пропуш;ено 15 972 
поезда с 1 316 ООО пассажиров и 667 ООО ؟оцп груза, 
по сравнению с 13133 поездами, 14 7 0  000 д^с- 
сажиров и 556 ООО тонн груз^.

По ми^иию Выездной миссии 1952 года, система 
дорог и вообще иутей сообщения, хоть и не отвечает 
современным требованиям, хороша для африканской 
территории. Миссия отметила, что при осуществлении

уделено ие системе сообщений, а производству в тер- 
ритории. Признавая правильность этого решеиия. 
Миссия вместе с тем выразила надежду, что, как 
только иозволят экономические условия, будут воз- 

те большие усилия, которые были ирило- 
1947 года к улучшению системы сообщений 

территории.
Вопрос о сообщениях был поставлен в двух пети- 

циях. Пгоидо؟®، признала, что адмииистрация достиг- 
ла иекоторь^х успехов в развитии муниципальных и 
межр^йоииых дорог, но считала, что, поскольку имеет- 
ся в виду поднять экономическое благосостояние 
территории, следует распространить этот результат 
на второстеиеиные дороги. Кумзе؟؛؛؛؛ заявила, что мел- 
кие землевладельцы сами выиуждеиы прокладывать

оппозицию в отношении классификации пустующих
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МИССИИ 1952 года было сообщено ٠ том, 
что французское правительство приняло решеиие пе- 
ресмо^р^ть на новой основе законодательство о зем- 
лепользовании и что в настоящее время составляется 
соответствующий законопроект.

Два иодателя ие^иции. Confédération générale du 
travail и Кумзе*؟؟, подвергли критике ныне дей- 
ствую_щую__систему-землепользования-и-ое0бенно-кон- 
цепцию «иустующих и бесхозиых земель».

В отношении вопроса ٠ концессиях на шестой 
и ؟ евятой сессиях Совета был сделан ряд рекоменда- 
ций, направленных иа защиту иитер^сов африканского

В связи с этим управляющая власть указала, что, 
хотя ио декрету от 12 января 1938 г. концессии могут 
предоставляться ио приказу Верховиого комиссара, 
тем не меиее декрет от 25 октября 1946 г. дает 
местной ассамблее в этом воиросе широкие полно- 
мочия. Так, воирос о городских концессиях подлежит 
обсуждению и одобрению ассамблеи, а концессии 
сельскохозяйствеиных земель, превышающие 200 гек- 
таров, ^олжиы передаваться на рассмотрение асс^м- 
блей. Управляющая власть сообщила, что в 1952 г. 
было предоставлено 182 коицессии, общей площадью 
Б двадцать семь гектаров, городских земель и пять- 
десят шесть концессий, общей шло^адью в 2 724 гек- 
тара, сельскохозяйственных земель ио временным УДО- 
стоверениям, а также семьдесят три концессии, ил О- 
^а^ью  в тридцать два гектара, городских земель и 
двадцать одна концессия, площадью в 774 гектара, 
сельскохозяйственных земель в порядке окоичатель- 
иого владения, к 31 декабря 1952 г. во временное 
и окончательное пользование было вы^елеио 799 гек- 
таро؟  городских земель и 106 376 гектаров седьско- 
хозяйственных земель.

Выездная миссия 1952 года отметила, что 3^ по- 
следние годы было даио мало концессий. Во мнению 
؟^ ссии порядок, требующий участия Территориаль- 
ной ассамблеи в решении этого вопроса, надлежащим 
образом обеспечивает повидимому интересы террито- 
рии и ее туземного населения. к

€©ufédératiou générale du travail и Кумзе, упомя- 
иутые выше, жаловались иа то, что европейским ко- 
лонистам были устуидеиы земли без согласия тузем- 
ных владельцев,

В а сво^й тринадцатой сессии Совет по Опеке при- 
шел к следующим заключениям и сделал следующие 
рекомендации;

Совет, учитывая заявление оеобото представителя управ- 
ляющей власти о расяростраиеиии системы призиаиия прав coâ- 
ственности тузе»ното населения яа  землю и регистрации доку- 
ментов, устанавливающие зти права, и, принимая также во 
вниманио его указаяие на то, что в городские и в более разви- 
ты؟  селкскоеозяйствеииые районае все больше признается право 
собственности туземцев,—  вь{ражает надежду, ч)о управляющая 
власть будет продолжать свои усилия в этом направлении и что 
 -^■исле прииимаемые ею мер будет примеиятьсп также раск^ ه
рение земельной регистрации с  це^ью постепеккого утверждения 
права собственности туземного населения иа землю, в св^зи с 
этим Совет рекомендует, чтобы управляющая власть предпри- 
няла, при выполнении упомянутой регистрации, необходимые 
щаг^ для ограждения от возможных злоупотреблений и ущерба 
прав на землю и ннтересов туземного населения.

Совет, отмечая уназанне выездной миссин 1952 года на то, 
что порядон, требующий участия Территориальной ассамблеи в 
решении вопроса о предостав))ении концессий, повидимому над- 
лежащим образом обеспечиаает интересы территории и ее ту- 
земного населения, подтверждает свою прежнюю рекомендацию
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тегоип излагает жалобу на то, что население деревень 
несет всю тяжесть налогообложения.

На своей тринадцатой сессии Совет по Опеке при­
шел к следующему заключению:

Совет, отмечая, что целью управляющей власти является 
замена принятой в настоящее время системы подушного налого­
обложения прогрессивным подоходным налогом и что в этом 
деле уже достигнуты успехи, настоятельно рекомендует управ­
ляющей власти еще с большей энергией заняться расширением 
системы подоходного налога и, в мере возможного, распростра­
нить ее на все слои населения.

Замечания отдельных членов Совета по Опеке, 
выражающие лиш ь их личные мнения

ОБЩИЕ СООБРАЖЕНИЯ

Представитель Китая с удовлетворением отметил 
постепенное развитие территории, последовательное 
осуществление администрацией десятилетнего плана 
развития Дуала и успехи, достигнутые в других рай­
онах территории.

Представитель Гаити отметил, что экономика тер­
ритории делает действительные успехи.

Представитель Сальвадора указал на то, что сле­
дует признать достигнутые в экономической области

Представитель Сирии отметил, что основой торговли 
является политика открытых дверей, но что лицензии 
остаются обязательными, причем они не касаются 
товаров, поступающих из страны-метрополии, с ко­
торой территория связана экономическим таможенным 
союзом.

Представитель Индии отметил, что в том, что ка­
сается легко сбываемых товаров, от которых зависят 
запасы иностранной валюты, замечается общее умень­
шение поступлений. Таким образом экономическое 
положение территории представляется отсталым и она 
не развивается в направлении к экономической не­
зависимости.

Особый представитель управляющей власти заявил, 
что за 1952/1953 финансовый год, помимо сель­
скохозяйственных и кооперативных кредитов, было 
предоставлено кредита под имущество на 52 миллиона 
франков и кредита ремесленникам на 13 миллионов 
франков. Дополнительные средства были предостав­
лены благотворительным обществам, которые создали 
предприятия по изготовлению местных изделий. Хотя 
особый представитель и признал, что еще многое 
остается сделать в территории, он не согласился е 
мнением представителя Индии о том, что положение 
территории плачевно.

Он заявил, что в отношении контроля над иностран­
ной валютой страна-метрополия прилагает все усилия 
к тому, чтобы предоставить как можно больше ино­
странной валюты в распоряжение территории.

ДЕСЯТИЛЕТНИЙ ПЛАН ЭКОНОМИЧЕСКОГО 
и  СОЦИАЛЬНОГО РАЗВИТИЯ

Представитель Новой Зеландии похвалил управляю­
щую власть за значительную финансовую помощь делу 
развития территории. По его мнению капитальное 
строительство в территории весьма внушительно. Он 
выразил надежду, что управляющая власть будет про­
должать помогать и содействовать проведению второ­
степенных дорог в сельских районах. Он отметил, что 
успех второй четырехлетней программы может, также 
зависеть от активного интереса и охотного сотрудни­
чества африканского населения с властями, и в целях

необходимые им дороги для вывоза урожая, и выра­
зила сожаление о недостаточной помощи, оказываемой 
им управляющей властью.

ФИВАНСОВОЕ ПОЛОЖЕНИЕ И НАЛОГООБЛОЖЕНИЕ

Управляющая власть сообщила, что в 1952 г. доход 
и расход равнялись приблизительно 6 836 537 964 и 
6 728 878 741 фр. CFA. Доход территории за 1952 г. 
состоял главным образом из косвенных налогов 
(3 785 576 ООО фр. CFA или 55,37 процента) и из 
прямых налогов (1 892 618 ООО фр. CFA или 27,68 
процента).

Основными прямыми налогами являются подоход­
ные налоги, состоящие из подушного налога, исчис­
ленного налога на личные доходы и общего допол­
нительного налога, взимаемого с общих доходов каж­
дого двора.

Подушный налог выплачивается всеми совершенно­
летними лицами мужского пола, независимо от их 
положения и национальности, тогда как исчисленные 
налоги с доходов и общие налоги взимаются допол­
нительно с тех лиц, чьи доходы могут быть исчислены. 
Однако управляющая власть указала на то, что в 
силу особых условий, в которых они взимаются, и 
отсутствия письменной отчетности, богатые туземные 
торговцы и плантаторы фактически уклоняются от 
уплаты подоходного в собственном смысле налога. 
Управляющая власть ■считает, что лишь время может 
изменить этот порядок вещей.

؟ то касается прямых налогов, то Совет по Опеке 
на своей девятой сессии рекомендовал управляющей

доходного налога. В своем отчете за 1951 год управ­
ляющая власть, в ответ на эту рекомендацию, указала 
на то, что система подоходного налогообложения будет 
расширяться по мере увеличения кадров опытных 
налоговых работников, но что, по ее мнению, система 
подушного налога будет еще долго оставаться самой 
справедливой и удобной формой налогообложения для 
более примитивных народностей.

В отчете управляющей власти за 1952 год указы­
вается, что система подоходного налога в 1952 году 
несколько отличалась от системы 1951 года. Ставки 
прямых налогов за эти два года приводятся в ниже­
следующей таблице;

СТАВКИ ПРЯМОГО НАЛОГООБЛОЖЕНИЯ

1952 г.
. C FA  до

1951г.
фр. CFA до ОтОтит 00 фр. и г  А  до ит »0 фр. СТА  

700 фр. C FA  в за- 900 фр. C FA, в
'К Т Т Л П 'Х ГЛ Л 'РП  Г ،Т  ‘П П А Г Ги 'А Л 'П Т Г АГК

18,0

13,5

Прогрессивная 
ставка -до-10-про­

-центов (максималь

(с Р А!؛ 'фр؛‘Юо500؟

1,8 процента 

18,0

13,5

Прогрессивная 
гавка до 10 про-

(СРА؛؛؟ф*50؛оТоО

пдату . . . .  
на торговую 

прибыль . . .

подоход­
ный налог .

петиции®®® Union des populations du Ca-

.12.T / P E T .5 / L ؛
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Особый представитель управляющей власти указал 
на то, что новый четырехлетний план направлен на 
повышение уровня сельскохозяйственного производ­
ства; в осуществлении этого плана и в оказании по­
мощи развитию сельского хозяйства, его модерниза­
ции и распределению его продукции коммерческим 
путем будут принимать участие различные организа­
ции. Их деятельность будет выходить за рамки самого 
сельского хозяйства и будет включать техническое 
обучение, строительетво-шнекоторую-фннанеовую-дея“ 
тельноеть. Особый представитель заявил, что пище­
вой режим становится более разнообразным, и он 
выразил надежду, ■что культура овощей и фруктов 
получит существенное развитие.

Был изучен вопрос о создании стабилизационного

ториальная ассамблея не одобрила этих мероприятий; 
создание при существующих условиях стабилизаци­
онного фонда не представляется возможным. Управ­
ляющая власть изучит все предложения, которые мо­
гут быть сделаны по этому вопросу Советом по Опеке.

Что касается «приказчиков-скупщиков», то по мне­
нию особого представителя не следует переоценивать 
их влияния. Организованы-официальные рынки, где 
производитель может продавать-свой-товар непосред­
ственно. Местные власти поощряют более широкое 
использование этих рынков. Особый представитель 
был того мнения, что в настоящее время положение 
с ценами довольно устойчиво.

ж и в о т н о в о д с т в о

Представитель Австралии отметил, что животно­
водство важная отрасль и что управляющая власть 
приняла особые меры для его улучшения.

Представитель Новой Зеландии похвально отозвался 
о выполняемой управляющей властью работе на жи­
вотноводческой станции в Вакве.

ПРОМЫПИЕШОСТЬ
Представитель Китая заявил, что продолжающаяся 

индустриализация территории весьма внушительна; 
он нашел постройку ■плотины и гидроэлектрической 
станции в Эдеа самым важным достижением в этой 
области.

Представитель Сирии заявил, что, несмотря на 
выполненную до сих пор работу, индустриализация 
Камеруна еще не достигнута и продвигается вперед 
очень медленно. Отметив тот факт, что участие Каме­
руна в индустриализации территории имелось в виду 
управляющей властью, но что представители мест­
ного капитала в фирмах территории составляют по- 
видимому меньшинство, представитель Сирии предло­
жил беречь и поощрять это меньшинство, чтобы в 
соответствующий момент оно могло взять в свои руки 
управление частной промышленностью.

Особый представитель управляющей власти указал 
на то, что, хотя применение в территории западных 
методов все еще находится в начальной стадии, он 
все же желал бы подчеркнуть развитие во всей тер­
ритории многочисленных отраслей мелкой местной 
промышленности для туземного потребления. Управ­
ляющая власть стремится сохранить эти фирмы, а 
затем обеспечить туземному населению долю капитала 
и место в руководстве в других предприятиях. Опыт 
показал, что туземные жители не любят замораживать 
свои капиталы в долгосрочных инвестициях, а  пред­
почитают вкладывать свои деньги в торговые пред­
приятия, которые могут обеспечить быстрый оборот.

обеспечения такого сотрудничества основной упор 
должен быть сделан на развитие сельского хозяйства. 
Намерение вести работу по выполнению новой про­

помощи является по его мнению правильным подхо­
дом, а та мера, в которой в выполнении проектов 
могут принять участие другие туземные организации, 
как кооперативы и сельские обпщны, находится без 
сомнения в стадии рассмотрения.

-Нрндставитель—Бельгии- ноздраБИл- унравляющукг 
власть с важной работой, выполненной ею за соб-

шением системы дорог. Плотина Эдеа также поможет 
модернизировать Камерун и ввести в его экономику 
элемент разнородности.

Представитель Сальвадора приветствовал управ­
ляющую власть по поводу того, как она осуществила 
программу строительства гидроэлектростанций и про­
водит десятилетний план.

Особый представитель управляющей власти заявил, 
что управляющая власть разделяет мнение предста­
вителя Новой Зеландии в отношении развития до­
рожной сети и что, согласно ранее выраженному Со­
ветом пожеланию, особое внимание будет уделено 
строительству-Второстепенных -дорог и проселков^ в 
сельскохозяйственных районах.

СЕЛЬСКОЕ ХОЗЯЙСТВО

Отмечая тот факт, что объем сельскохозяйственной 
продукции, по общему мнению, все еще остается не­
достаточным, представитель Китая выразил мнение, 
что управляющая власть поступает правильно, по­
свящая вторую часть десятилетнего плана увеличе­
нию сельскохозяйственной продукции, и высказал 
надежду, что вторая часть плана будет завершена так 
же успешно, как и первая. Его несколько смутили 
цены, которые выплачиваются производителям какао. 
Он выразил разочарование по поводу того, что вслед­
ствие признания стабилизационного фонда неосуще­
ствимым, вопрос остался нерешенным; он предложил 
продолжить изучение этого вопроса и, если необхо-

Зеландии должно 
ограждение сельскохо-быть обращено

зяйственных производителей от возможного падения 
цен на какао. Это может быть достигнуто, пока цены 
остаются высокими, путем создания стабилизацион­
ного резерва, учреждения кооперативной торговой 
организации или некоторой регулировки экспортных

Представитель Гаити нашел понятным встреченное 
управляющей властью враждебное отношение со сто­
роны , «приказчиков-скупщиков» по торговле какао. 
Тем не менее, система свободной торговли не должна 
обрекать население на безделье. По его мнению сле­
дует ввести некоторое регулирование для ограниче­
ния, путем лицензирования и установления гигиени­
ческих требований, числа «приказчиков-скупщиков» 
в каждом районе. Этим будет гарантирован принцип

производитель будет огражден от бессовестной спе­
куляции беспринципных людей.

Представитель Индии отметил, что производители 
создают богатство территории и что на их 

ложится значительная часть налогов. Цена на 
высока, но производитель не получает от этого 

полной выгоды из-за деятельности посредников.
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население обрабатывает болеелось:
ные площади и применяет труд оплачиваемых рабочих, 
переходя таким образом от посемеЁной обработки зем­
ли к настоящей ее эксплоатации. Более того, цена зем­
ли, особенно вокруг городских районов, достигла тако­
го уровня, что туземное население требует признания

батывалис)^ и на которые все племя в целом имело

Таким образом данная проблема имеет эволюци­
онный характер, и многие люди, до этого не подни­
мавшие вопроса о концессиях, предоставленных двад­
цать или более лет тому назад, заявляют сейчас о 
том, что они были лишены своих земель. Не может 
быть и речи, сказал особый представитель, об изме­
нении существующего положения, так как из сельско­
хозяйственных земель, занимающих общую площадь 
в 43 миллиона гектаров, действительно годны для 
обработки лишь около шести с половиной миллионов 
гектаров. Но проблема возникла, и управляющая 
власть изучает план проведения реформ.

Особый представитель подчеркнул, что Террито- 
ассамбдея изучает вопрос о переклассифи- 

чаетное владение и что заключение 
Ассамблеи должно быть получено до предоставления 
концессий на сельскохозяйственные земли площадью 
более 200 гектаров. То же относится и к вопросу о 
предоставлении разрешений на лесные районы пло­
щадью более 500 гектаров. Но эти разрешения лишь 
временны, они даны на эксплоатацию лесных ресур­
сов и не представляют собой концессий. В случае 
разногласий между вождем и ассамблеей , 
издан декрет о предоставлении концессий 
гектаров или меньше сельскохозяйственной 
разрешений на лесные участки площадью 
2 500 гектаров. Для больших размеров 
декрет совета министров, принимаемый по 
нию Территориальной ассамблеи. До сих пор 
того, чтобы неблагоприятное заключение ассамблеи

В заключение, особый представитель заявил, что 
управляющая власть не забыла сделанных на один­
надцатой ■сессии Совета по Опеке рекомендаций по 
вопросу о земле; предоставление концессий и клас­
сификация земель получают широкую огласку среди 
туземного населения, и информация по этому вопросу 
публикуется также в Journal officiel и вывешивается 
на досках для объявлений. Туземные жители могут 
прибегнуть к Conseil du contentieux administratif или.

Conseil d’Etat.
Особый представитель управляющей власти при­

знал, что желательно распространить на весь район 
систему признания земельных прав туземного насе­
ления и регистрации прав на земельную собствен­
ность, каковая система была установлена декретом 
от 21 июля 1932 года. Тем не менее, этот порядок 
наткнулся на препятствия, возникшие в связи с обыч­
ной системой, согласно которой земля принадлежит 
общине и узуфрукционные права предоставляются 
вождем. Особый представитель разъяснил, что права 
собственности постепенно устанавливаются в тех ин­
дустриальных районах, где земля действительно экс- 
плоатируется и обрабатывается. Но в других районах 
выдача разрешений на владение землей встречает 
сильное сопротивление. По мнению особого предста­
вителя опасно, быть может, сейчас пытаться закре­
пить существующее положение, и он высказал мысль.

ЛЕСОВОДСТВО

Представитель Бельгии выразил мнение, что если 
Совет по Опеке считает сопротивление туземного на­
селения и Территориальной ассамблеи лесонасажде­
нию, классификации лесов и мероприятиям по борьбе 
с эрозией ошибочным, то он обязан решительно об 
этом заявить.

Особый представитель управляющей власти заявил, 
что его правительство полностью сознает серьезность 
проблемы эрозии почвы и обезлесения и воспользует­
ся рекомендациями Совета для усиления среди насе-

проблем. Он напомнил о том, что в соответствии с 
десятилетним планом были выделены средства на 
улучшение лесного хозяйства и почвы.

Отметив, что в отношении определения так назы­
ваемых «пустующих и бесхозных земель» имеется 
расхождение во мнениях, представитель Китая за­
явил, что это важный вопрос и что он надеется на 
выработку в скором времени удовлетворительного 
туземного населения решения.

Представитель Сирии, указав на то, что 
проблема касается целого комплекса вопросов, пред­
ложил урегулировать права и разрешения на владе­
ние землей таким (^разом, чтобы были установлены 
определенные права на землю. Представитель Сирии

кадастра.
Представитель Союза Советских Социалистических 

Республик заявил о том, что нельзя не учитывать 
продолжающегося отчуждения земель коренного на­
селения. Земли коренного населения отчуждаются в 
пользу европейцев, причем, как правило, без выплаты 
какой-либо компенсации. Во многих петициях указы­
вается на то, что часто подвергаются уничтожению 
ценные деревья и сельскохозяйственные культуры,

что в захвате земель особенно
продающие эти 

земли европейцам. Захват земли производится также 
под нрикрытием так называемой классификации лес­
ных угодий, государственных земель, земель под па­
ром и пустующих земель. Он отметил, что со ,стороны 
коренного населения оказывается сопротивление клас­
сификации лесов и других земель.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик добавил, что управляющая власть должна 
положить конец политике отчуждения земель, принад­
лежащих коренному населению, и принять меры к 
удовлетворению требований коренного населения о 
возвращении отчужденных земель.

Особый представитель управляющей власти указал 
на то, что в декрете от 12 января 1938 г. говорится, 
что «пустующие и бесхозные земли» принадлежат 
населению Камеруна, а не государству, и следова­
тельно не Французской Республике и не какой-либо 
французской администрации. Путем концессий или 
классификации эти земли могут быть переданы во 
владение территории. Первоначально туземное насе-

и не встречало затруднений в отношении их эксплоа­
тации. Вследствие экстенсивной их обработки и ми­
грационных наклонностей туземного населения, зе-

очень малое. В настоящее время положение измени-
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щиту и безопасность, которые обеспечивал ему пле- 
менный уклад. Это ведет к образованию пролета­
риата, появление которого в социальной жизни тер­
ритории выдвигает ряд проблем.

Наконец, все увеличивающийся просвещенный 
класс начинает сознавать свои возможности и обя­
занности. Он стремится вырваться из зачастую тес­
ных рамок старых политических установлений и 
взять на себя руководство менее развитыми класса­
ми, от котрры:^он_ тем не менее-постепенно__ отхядит 
в результате усвоения иного строя жизни.

Управляющая власть заявила, что она полностью 
отдает себе отчет в проблемах, возникших в связи с 
социальным развитием территории, и в лежащей на 
ней ответственности за сохранение равновесия между 
зачастую сталкивающимися интересами различных 
классов общества.

ПРАВА ЧЕЛОВЕКА И ОСНОВНЫЕ СВОБОДЫ

Согласно статье 81 конституции Французской Рес­
публики граждане подопечной территории пользуются 
правами и свободами, гарантированными в преамбуле 
конституции.

Управляющая власть указала, что на деле населе­
ние Камеруна нользуется ■правами -и основными сво­
бодами, изложенными во Всеобщей декларации прав 
человека 1948 года. Она подчеркнула, в частности, 
что в территории не существует рабства и что, хотя 
иногда отдельным лицам или группам лиц прихо­
дится, живя в составе племени, предоставлять вождю 
этого племени свои услуги безвозмездно, никто не 
может быть принужден оказывать эти услуги вопреки 
своему желанию. Ограничения свободы прессы встре­
чаются чрезвычайно редко. Хотя с 1940 года ока­
залось необходимым запретить некоторые иностран­
ные издания, тем не менее не было наложено ника­
ких ограничений на издание газет и журналов в 
пределах территории.

В некоторых петициях излагались жалобы на огра­
ничения свободы собраний и на расовую дискри­
минацию. Union des populations du Cameroun؟؟؟ 
осудил тот факт, что свобода собраний применяется 
лишь в отношении организаций, пользующихся сим­
патией администрации, и что местные власти пре- 
слелуют членов Union des populations du Cameroun 
no всей территории. Кумзе и другой податель пети­
ции؟؟؟ также сообщили о репрессиях, к которым 
прибегла управляющая власть в политических целях. 
Наконец, Union des populations du Cameroun, Union 
des syndicats confédérés du Cameroun и еще один 
податель петиции؟؟® подали жалобу на то, что расовая 
дискриминация проводится в области экономических 
вопросов, здравоохранения и отправления правосу-

В ответ на обвинения особый представитель 
управляющей власти заявил на тринадцатой сессии 
Совета, что в Камеруне не проводится никакого 
преследования против каких-либо организаций и что 
в территории нет расовой дискриминации. Он разъ­
яснил, что в Дуала имеется специальная больница 
для африканцев, так как привычные для них усло-

3 7 T؟ /P E T .5 /115 /A d d .l и T /PE T .5/L .12.
338  т/Р Е Т .б /205  и A d d .l; T /PE T .5/L .9. О принятых в связи 

с петицией Т /РЕ Т .5/205 и A d d .l мерах ом. резолюцию 972

؟̂ ^ Т /Р Е Т .5 /1 4 7 , 198 и A d d .l;  T /PE T .5/L .6, 8. О принятых 
в связи с петицией Т/РЕТ.5/147, и 198 и A d d .l мерах см. 
резолюции 920 (ХШ ) ж 965 (ХШ ).

ЧТО было бы, пожалуй, целесообразно установить и 
признать, в качестве переходного этапа, права мест­
ных комитетов. Он указал на то, что запрашивается 
заключение Территориальной ассамблеи и что при 
решении этого вопроса ее мнение будет иметь большое

ТРАНСПОРТ и ПУТИ СООБЩЕНИЯ

Представитель Китая заявил, что, хотя удовлетво­
рительное в общем состояние путей сообщения служит 
залогом будущего раввития территории, тем не менее 
необходимо и впредь прилагать большие усилия к 
увеличению транспортных средств. Он разделяет мне­
ние Выездной миссии о том, что, посвящая вторую 
часть десятилетнего плана увеличения сельскохозяй­
ственного производства, управляющая власть посту­
пит правильно, если позаботится об улучшении путей 
сообщения, как только финансовое состояние террито­
рии это позволит.

ФИНАНСОВОЕ ПОЛОЖЕНИЕ И НАЛОГООБЛОЖЕНИЕ

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что существующая в настоящее 
время в территории система подушного налогообло­
жения должна быть заменена прогрессивным подо­
ходным налогом или, по крайней мере, таким подо­
ходным пялогом, при ■ котором“ будет учитываться 
платежеспособность населения.

Особый представитель управляющей власти за­
явил, что замена подушного налога прогрессивным 
подоходным налогом является целью также и управ­
ляющей власти и что, по соглашению с Территори­
альной ассамблеей, управляющая власть уже сде­
лала некоторые успехи в этом направлении. Подуш­
ный налог, взимаемый со всех лиц мужского пола 
восемнадцати дет и старше, не является единым на­
логом, а в зависимости от районов и категорий 
населения колеблется в пределах от 40 до 2 700 
франков. Кроме того, в некоторых случаях налог 
не взимается, как например с бедных людей и ин­
валидов. Общий налог фактически существует, но 
до сих пор он взимался лишь с торговцев, дирек­
торов предприятий из числа европейцев и со стар­
ших должностных лиц. Часто, за отсутствием доста­
точных документальных данных, богатые плантаторы 
и торговцы уклонялись от этого налога. Администра­
ция озабочена этим положением вещей, но надеется, 
что оно скоро улучшится при содействии Террито­
риальной ассамблеи.

4. С О Ц И А Л Ь Н Ы Й  П Р О Г Р Е С С

Обзор положения и рекомендации 
Совета по Опеке

ОБЩЕЕ ПОЛОЖЕНИЕ

Социальная структура камерунского населения 
находится в процессе развития. Наряду с племенным 
обществом, которое постепенно распадается и теряет 
свою силу, возникает новое общество благодаря раз­
витию состоятельного и частично грамотного кре­
стьянства, воспринимающего демократические идеи.

В городских центрах и в районах, где ведется круп­
ное строительство и где население состоит в значи­
тельной мере из людей, покинувших свои племена 
для работы на строительстве, эволюция происходит 
еще быстрее. Приобщаясь к новому строю жизни, 
трудящийся или рабочий резко порывает с тем, что 
связывало его с прежним окружением и теряет за­
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в  отношении статуса камерунских женщин управ­
ляющая власть сообщила что в территории имеется 
несколько женских организаций. Наиболее значите.ль- 
ной из них является Union féminine civique et so­
ciale, руководящий орган которой находится в  П а­
риже, а филиал —  в Дуала. Программа этой орга­
низации, членами которой являются как европейские, 
так и туземные женщины, заключается в изучении 
вопросов, возникающих в связи с развитием женщи­
ны и семьи в заморских территориях. В 1952 году 
были также учреждены в Дуала две туземные орга­
низации. Одна из них —  Union des femmes came­
rounaises —  стремится к поощрению сотрудничества 
женщин в социальном, экономическом и политическом 
развитии страны; эта организация объявляет себя 
свободной от принадлежности к какому-либо поли­
тическому течению. Другая организация —  Union 
démocratique des femmes camerounaises —  ставит 
себе целью защиту семьи, прав женщины и ребенка; 
она также заявляет о своей свободе от каких-либо 
политических связей, но управляющая власть счи- 
чает, что эта организация на деле связана с Union 
des populations du Cameroun и Confédération générale 
du travail.

По мнению управляющей власти еще слишком ра­
но, чтобы оценить ту поддержку, которой пользуются 
эти движения, и то действительное влияние, которое 
они оказывают. Тем не менее, управляющая власть 
считает, что создание подобных организаций является 
ярким свидетельством той степени прогресса, которой 
достигли камерунские женщины.

На своей тринадцатой сессии Совет пришел к  сле­
дующему заключению и сделал следующую рекомен-

Совет, принимая к сведению указание Выездной миссии 
1952 года на то, что чрезмерно высокая выкупная цена за  не­
весту влечет за  собой отрицательные последствия для общества, 
отмечая также с удовлетворением, что закон Ламии-Гэя ставит 
в принципе должностных лиц в равное относительно пола по­
ложение, но отмечая в то же время, что применение этого закона 
в стране, где господствует полигамия, до некоторой степени 
способствовало установлению нынешней высокой стоимости вы­
плачиваемого за невесту выкупа, рекомендует управляющей 
власти предпринять требуемые шаги для эффективного решения 
этой проблемы путем изменения, если потребуется, тех или иных 
мер по проведению в жизнь закона Ламин-Гэя, а  также поддер­
жать женскую эмансипацию и подготовку женщин к подходящим 
для нее занятиям.

ТРУД
Число ЛИЦ в территории, работающих за плату, 

составляло в 1952 году около 130 000 человек или 
4,3 процента всего населения, что представляет со- 

незначительное увеличение по сравнению с дан- 
предыдущий год —  около 120 000 человек 
процента населения.

Выездная миссия 1952 года отметила, что произ­
водительность камерунских рабочих все еще очень 
низка. Миссии было сообщено, что управляющая 
власть старается поднять производительность рабо­
чих путем увеличения их технического умения. При­
нимаемые с этой целью управляющей властью меры 
заключаются в подготовке молодых рабочих в  раз­
личных центрах технического обучения и в улучше­
нии профессионального искусства тех, кто уже долу- 
чает заработную плату. В качестве части этой 
программыТв начале^1952 тодапв Дуала был открыт 
центр по профессиональной подготовке взрослых; 
девять рабочих, получивших стипендии на обучение, 
были отправлены в том же году для обучения во 
Францию, а приказом от 1 июля 1952 г. были уре­
гулированы- условия труда учеников.

отличаются от условий жизни европей­
цев.

Вопрос о расовой дискриминации был поднят так­
же на седьмой и восьмой сессиях Генеральной Ас­
самблеи представителями Union des populations du 
Cameroun, Parti socialiste camerounais и Evolution 
sociale Camerounaise. Взгляды Union des populations 
du Cameroun изложены выше. Представители двух 
других организаций заявили, что в некоторых об­
ластях существует дискриминация, но что сам народ 
должен стремиться к ее устранению, главным обра­
зом путем образования.

Представитель Франции в Четвертом комитете за­
явил на восьмой сессии Генеральной Ассамблеи, что 
французская конституция строго запрещает прове­
дение различий по иным признакам, кроме способно­
стей. Много было сделано для устранения дискрими­
нации в области частных отношений и, согласно но­
вому кодексу труда, всякие различия в условиях 
труда и социального обеспечения будут постепенно 
устранены.

ПОЛОЖЕНИЕ ЖЕНЩИНЫ

Хотя по французским законам камерунские жен­
щины равноправны с мужчинами, прав у них в силу 
обычая, вообще говоря, очень мало.

Управляющая власть сообщила, что она пыталась 
ввести в камерунские обычаи некоторые изменения, 
чтобы обеспечить женщинам правовой статус и сво­
боду, на которые они имеют право. В частности, 
управляющая власть пыталась урегулировать поря­
док вступления в брак, в чем она видит одно из 
наиболее трудно оДолимых препятствий, и ту область, 
где успехи наиболее медленны и неопределенны.

Выл принят, таким образом, ряд мер для урегу­
лирования браков между африканцами и ограниче­
ния выкупа за невесту. Последним из этих меро­
приятий явился декрет от 14 сентября 1951 г., со­
гласно которому девушке, достигшей совершенно­
летия, предоставляется право вступить в брак против 
согласия родителей, а молодоженам дается возмож­
ность оптировать за единобрачие. Декрет этот дает 
также Верховному комиссару право устанавливать 
приказом максимальную выкупную цену за невесту.

На своей одиннадцатой сессии Совет по Опеке с 
одобрением встретил принятие декрета от 14 сентяб­
ря 1951 г. и выразил надежду, что управляющая 
власть направит свои усилия на дальнейшее улучше-

Выездная миссия 1952 года выразила 
что система выкупа за невесту является одним из 
наиболее серьезных препятствий на пути социаль­
ного прогресса в территории и что должны быть 
приняты самые решительные меры, чтобы покончить 
с теми злоупотреблениями, которые эта система по­
рождает. Выездная миссия отдала должное тому вни­
манию, которое управляющая власть уделила этой 
проблеме, но выразила мнение, что одно законода­
тельство не может справиться с этим злом и что для 
достижения этой цели надо воспитать в людях из­
вестные моральные качества. Миссия указала также, 
что вопрос о выкупе за невесту стал еще болееЦГст- 
рым со времени вступления в силу закона Ламин-Гэя, 
согласно которому служащие Французского Союза, 
имеющие несколько жен, в праве получать добавоч­
ные деньги по числу жен и детей. Миссия считала, 
что этот закон должен быть пересмотрен.
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chômeurs de la Sanaga-Maritime, то представитель 
признал это утверждение необоснованным.

В своем отчете управляющая власть выразила мне­
ние, что со вступлением в силу кодекса труда проф­
союзные организации территории приобретут конечно 
большее значение. Она напомнила о том, что проф­
союзное движение возникло в территории после вто­
рой мировой войны. За эти годы приток капиталов 
и рабочих из Европы, а также подготовка и досде- 
дующее проведение десятилетнего плана экономиче­
ского развития были причиной нового строительства, 
а одновременно и возросшего спроса на рабочую силу. 
Наконец, быстрый рост таких городов, как Дуала,

возрастающий наплыв людей, которые скоро утеряли 
■свои корни и свой племенный уклад и образовали 
ядро не существовавшего до того пролетариата. Эти 
обстоятельства привели к созданию первых в терри­
тории профессиональных союзов такими профсоюз­
ными организациями Франции, как Confédération gé­
nérale du travail, которая связана с коммунистической 
партией. Confédération générale du travail —  force 
ouvrière, которая связана с социалистической пар­
тией, и Confédération française des travailleurs chré­
tiens.- Как и - всякое - политическое движение, эти 
профсоюзы познали периоды подъема и упадка. В 
частности Confédération générale du travail, чьи по­
литические связи скоро стали очевидны, пережила 
период внутреннего конфликта, в результате которого 
возникла чисто камерунская организация —  Union 
des syndicats autochtones du Cameroun.

Управляющая власть сообщила, что за 1952 год 
число рабочих профессиональных союзов и членский 
состав этих союзов изменились очень мало. В отчете 
управляющей власти даются цифры за 1951 год, 
которые приведены в следующей таблице:

Число

8120

2 000

8110
2125

20355

^010

Confédération générale du travail 74 
Confédération générale du travail

— force o u v riè re ........................ 1
Confédération française des tra­

vailleurs ch ré tien s ...................... 33
Indépendents ................................  20

ИТОГО 128

Управляющая власть указала также на то, что в 
1952 году произошло очень мало коллективных ра­
бочих конфликтов. За год произошло двадцать семь 
забастовок, лишь одна из которых продолжалась боль­
ше трех дней; в конфликтах большая часть кото­
рых была связана с попыткой добиться более высо­
кой платы, участвовало 1 545 рабочих, каковым уда­
лось, в большей половине случаев, получить удовле­
творение своих требований.

Всемирная федерация профсоюзов в своей пети­
ции®؛؛ заявила протест против решения администра­
ции от 6 мая 1953 г., запрещавшего распростране­
ние некоторого числа профсоюзных изданий. Она 
усмотрела в этом запрещении явное нарушение прав 
профсоюзов.

По этому поводу управляющая власть заявила, что 
решение о запрещении распространения некоторых 
изданий было принято потому, что содержавшаяся в

по этой؛ Т /РЕ Т .5/215. О мерах, 
،юцию 981 (Х Ш ).

Выездная миссия 1952 года с удовлетворением 
отметила старания, приложенные камерунскими ра­
бочими к усовершенствованию в техническом отно­
шении. Миссия считала, что эти старания должны 
быть по возможности продолжены и усилены.

Что касается трудового законодательства, то уп­
равляющая власть указала на то, что кодекс труда 
для заморских территорий, принятый французским 
парламентом в конце 1952 года, вступил в Камеруне 
в силу 1 января 1953 года.  

В своем докладе управляющая власть не делает 
ссылок на кодекс труда. Некоторые сведения по это­
му вопросу все же включены в доклад 
миссии. В кодексе провозглашаются принципы 
на труд, равенства заработной платы, полной 
платы заработной платы наличными деньгами, сво­
боды организации профессиональных союзов и пра­
ва на забастовки. В нем содержится подробное за­
конодательство по некоторым вопросам, о которых 
до сих пор не говорилось ни в одном законодательном 
тексте Камеруна, по таким, например, вопросам, как 
ученичество, сдельная работа, цеховые старосты, 
консультативные трудовые комиссии и рабочие три­
буналы. В других отношениях кодеке труда изменяет 
ныне- действующее законодательство- на -основе за­
конодательства метрополии; так например, отменя­
ются предъявлявшиеся к лидерам профсоюзов тре­
бования по части образовательного ценза, и бюро 
труда обращаются в районные бюро, управляемые 
conseil d’administration с равным представигедьством 
от предпринимателей и рабочих. Выездная миссия 
отметила, что в кодексе излагаются общие правила, 
одинаковые для всех заморских территорий, и что 
администрация Камеруна должна выработать со­
ответствующее законодательство для применения этих 
правил в территории.

Особый представитель управляющей власти доло­
жил Совету на его тринадцатой сессии, что за 1953 
год было издано около двадцати постановлений в 
связи е применением кодекса законов о труде. В этих 
постановлениях регламентировались, в частности, ра­
бочее время, трудовые и ученические контракты, 
еженедельные периоды отдыха, оплачиваемые отпус­
ка и шкала гарантированной минимальной заработ­
ной платы для различных профессий. С 1 августа 
1953 г. была введена сорокачасовая рабочая неделя 
и создано территориальное бюро труда, ответствен­
ное за выполнение всех мероприятий по использо­
ванию и распределению рабочей силы.

Вопрос о кодексе труда был поднят в двух пети­
циях. Union des syndicats confédérés du Cameroun®؛® 
выдвинул жалобу на то, что в то время как кодекс 
труда устанавливает для сельскохозяйственных ра­
бочих и рабочих лесной промышленности сорока­
восьмичасовую рабочую неделю, для других профес­
сий существует сорокачасовая рабочая неделя. 
Association des chômeurs de la Sanaga-Maritime®؟؛
выразила сожаление о том, что кодекс труда все еще 
не применяется и не выполняется и что управляю­
щ ая власть не намерена его применять.

Отвечая на жалобу Union des syndicats confédérés 
du Cameroun, особый представитель управляющей 
власти разъяснил, что рабочий день сельскохозяй­
ственных рабочих больше в силу особых условий их 
труда и что такая же система существует и во Фран­
ции. Что же касается утверждения Association des

، T/PET.5/L.229.> T/PET.5/L.8



направленные на обеспечение в территории возмож­
но более широкого медицинского обслуживания, и 
улучшить подготовку африканского медицинского 
персонала.

Управляюш;ая власть указала на то, что в 1952 го­
ду при организации системы здравоохранения более 
серьезное внимание было уделено профилактической 
медицине. Так например, подвижное санитарно-ги­
гиеническое и профилактическое обслуживание (Ser­
vice d’hygiène mobile et de prophylaxie (S H M P ), 
ДО сих пор сосредоточивавшее свои усилия на борьбе 
с сонной болезнью, расширило свою программу и 
усилило кампанию по борьбе с основными эндеми- 
ческими заболеваниями. В 1952 году, с помощью 
Детского фонда Организации Объединенных Наций и 
Всемирной организации здравоохранения, оно пред­
приняло широкую кампанию по борьбе с малярией, 
преследующую цель охватить к 1953 году от 700 ООО 
до 800 000 человек населения.

ских работников службы здравоохранения (имеющих 
государственные или университетские дипломы) на­
считывалось пятьдесят пять врачей, включая трех 
африканцев, пять фармацевтов, четыре зубных вра­
ча, а также тридцать восемь медсестер и акушерок, 
из коих три африканки. Выло на два врача, на два 
зубных врача и на четыре медсестры и акушерки 
больше, чем в 1951 году, но число африканцев в 
этой категории осталось прежним. В этой связи 
управляющая власть заявила, что десять человек из 
числа туземного населения по общей категории аф­
риканских врачей, фармацевтов и акушерок (без 
государственных или университетских дипломов) 
продолжают свои учебные занятия, чтобы получить 
государственный диплом —  пятеро во Франции, а 
остальные в Камеруне.

В 1952 году в ведомстве здравоохранения насчи- 
тщсвалось сорок больниц, шестьдесят одна амбулато­
рия, сто тридцать пять небольших сельских амбу­
латорий, два медицинских центра по борьбе с сонной 
болезнью, тридцать два лепрозория и три специаль­
ных больницы для душевнобольных, при общем числе 
8 550 коек. К ■этим медицинским учреждениям сле­
дует добавить медицинские учреждения религиозных 
миссий, которые в 1952 году располагали одиннад­
цатью больницами, сорока тремя амбулаториями и 
девятью лепрозориями с общим числом 4 722 койки.

увеличение числа мелких сельских амбула- 
(178 по сравнению с 167) и числа больничных 

(12 872 по сравнению е 12 762).
Общее число дней госпитального лечения состав­

ляло 954 629 в 1952 году и 985 859 в 1951 году, 
а число данных консультаций —  5 382 890 по срав­
нению с 5 081120 в 1951 году. Эти цифры не вклю­
чают работу подвижного санитарно-гигиенического и 
профилактического обслуживания, которое в порядке 
выполнения своей постоянной программы охватило 
своим наблюдением 382 276 человек и выявило 237 
случаев сонной болезни.

Благоприятное впечатление на Выездную миссию 
1952 года произвела _работа, которую Франция вы­
полняла в области здравоохранения в территории. Но 
■несмотря на громадные усилия и достигнутые ре­
зультаты, проблема здравоохранения, по мнению 
Миссии, полностью не решена. Миссия нашла, что 
на юге территории число медицинских учреждений 
недостаточно, тогда как на севере население еще не

них политическая пропаганда могла нарушить по­
рядок в территории.

На своей тринадцатой сессии Совет пришел к сле­
дующим заключениям:

Совет, с  удовлетворением отмечает вступление в силу на 
территории кодекса труда для заморских территорий и учрежде­
ние консультативного рабочего комитета для содействия прове­
дению в жизнь этого кодекса, причем выражает уверенность в 
том, что постановления кодекса будут применяться так, чтобы 
обеспечить неуклонное повышение благосостояния и защиту ин­
тересов рабочих.

УРОВЕНЬЗАРАБОТНАЯ ПААТА и

На своей одиннадцатой сессии Совет ио Опеке 
предложил управляющей власти представить более 
подробную информацию о жизненном уровие различ- 
ных групп населения территории. Отвечая иа это 
предложение, управляющая власть сообщила, что 
общестатистическое бюро территории иристуиило к 
исследованию этого вопроса, но что встретившиеся 
при составлении точиых сведений и выводе из иих 
заключений тру^иости не позволили бюро опублико- 
ватъ исчерпывающих разультатов своей работы в 
1952 году.

Но все же были проведены исследования с целью 
составления индекса покупательной способности не-

Следующая таблица показывает движение индекса 
3^ период с июля 1949 года ио декабрь 1952 года.

Покупа-

Заработная шата жизни способность

00
21
19

60 100 100 1(
Г. 90 150 127,9 1؛
г. - 100 160 1419  1:

- 110 133,8 1؛
.128г 1ن - 110 188

Июдь 1949 I. 
Декабрь 1950

Июль 1952 г.

управляющей власти, уровень 
рабочих, представляю- 

70 процентов всех получающих за­
работную плату, определенно улучшился в резуль­
тате урегулирования их заработной платы и всяких 
усилий со стороны как предпринимателей, так и ад­
министрации, особенно в городах. Как пример, ад­
министрация постаралась облегчить рабочим возмож­
ность получения дешевых пищевых продуктов путем 
устройства образцовых магазинов и муниципальных 
ресторанов в Дуала. Особый представитель управ­
ляющей власти заявил на тринадцатой сессии, что в 
результате перехода с 1 августа 1953 г. на сорока­
часовую рабочую неделю минимальная заработная 
плата возросла на 15 —  20 процентов. Выездная мис­
сия 1952 года отметила, что покупательная способ­
ность туземных рабочих все еще чрезвычайно низка. 
Миссия выразила мнение, что для исправления этого 
положения внимание должно быть обращено главным 
образом на снижение стоимости жизни в территории.

На своей тринадцатой сессии Совет пришел к сле­
дующему заключению:

Совет, напоминая о своих предыдущих рекомендациях, ка­
савшихся изучения вопроса об уровне жизни, выражает надежду 
на то, что управляющая власть будет в скором времени в со­
стоянии закончить свои исследования в этой области и осведо­
мит Совет о результатах.

На своей одиннадцатой сессии Совет по Опеке с 
удовлетворением отметил усилия, сделанные управ­
ляющей властью в области здравоохранения. Он ре­
комендовал управляющей власти продолжать усилия.
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Дуала. По бюджету 1952 года для административных 
circonscriptions было отпущено 90 миллионов фр. 
C FA  на новое жилищное строительство. Кроме того, 
лицам, желающим купить себе дом, оказывалась по­
мощь в оплате его стоимости двумя полугосудар- 
ственными корпорациями: Crédit du Comeroun и 
Société immobilière du Cameroun. В ноябре 1952 го­
да Société immobilière du Cameroun начала осу­
ществление программы жилищного строительства, 
главныкю •образо!̂؛  етроительства- домов е дешевыми 
квартирами, доступными для среднего класса тузем­
ного населения. Однако управляющая власть при­
знала, что, несмотря на достигнутые успехи, жилищ­
ные условия в городах, где население продолжает 
непрерывно увеличиваться, остаются все еще тяже-

ПРЕСТУПНОСТЬ СРЕДИ МАЛОЛЕТНИХ

На своей одиннадцатой сесснн Совет по Опеке с 
удовлетворением принял к сведению план управляю­
щей власти по изменению методов реадаптации ма­
лолетних преступников и сосредоточению их в не­
скольких специализированных центрах, а также вы­
разил надежду, что намечающиеся реформы вступят 
в силу в ближайшем будущем.

Управляющая власть заявила, что в 1952 году 
было создано два учреждения для малолетних пре-

центр по приему и наблюдению за малолетними пре­
ступниками в Дуала, в который поступают несовер­
шеннолетние преступники в целях предупредитель­
ного заключения. Другое учреждение —  институт 
детей Камеруна в Ветамбе, куда будут поступать по 
решению суда дети, лишенные необходимого ухода 
в физическом и духовном отношении.

Замечания отдельных членов Совета по Опеке, 
выражающие лиш ь их личные мнения

ОБЩИЕ ЗАМЕЧАНИЯ

Представитель Китая выразил■ надежду, что управ­
ляющая власть вскоре издаст намечаемые законы в- 
области социального обеспечения.

Представитель Индии воздал должное тем мужчи-

или из других стран, которые добровольно работают 
в интересах развития территории. Однако эта жела­
тельная и похвальная добровольная помощь не сни­
мает с управляющей власти и Организации Объеди­
ненных Наций ответственности за выполнение взя­
того ими на себя обязательства.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил о том, что в тюрьмах и полицей­
ских участках все еще широко применяются телес-

ния двух подателей петиций. Управляющая власть 
не приняла никаких мер для ликвидации телесных 
наказаний, хотя на необходимость таких мер неод­
нократно указывалось в рекомендациях Генеральной 
Ассамблеи.

ПРАВА ЧЕЛОВЕКА И ОСНОВНЫЕ СВОБОДЫ

Представитель Сирии отметил, что в отношении 
различных союзов в территории применяется тот 
же закон, который действует и в стране-метрополии. 
Этто закон является либеральным, н применение его 
в территории должно обеспечить туземному населе­
нию право свободно выражать свои взгляды. В ре­

осознало важности современного медицинского обслу­
живания и все еще отказывается посещать медицин­
ские учреждения. Особое внимание Миссии привлек 
высокий процент заболеваемости сифилисом, в осо­
бенности на севере.

Вопрос о здравоохранении был поднят в четырех 
петициях. Ngondo и Evolution sociale camerounaise®،® 
настаивали на дальнейшем улучшении медицинского 
обслуживания. Union des populations du Cameroun®،، 

жалобу на то^ что-в-вопросах- здравоохра-- 
допускается дискриминация и в подтвержде- 

этого указал на то, что в Дуала имеется две 
больницы —  одна для европейцев и другая, менее 
благоустроенная, для африканцев.

На своей тринадцатой сессии Совет пришел к 
следующему заключению и сделал следующую реко­
мендацию:

Совет, отмечая успехи в деле развития медицинского и 
санитарного обслуживания, рекомендует управляющей власти 
продолжать прилагать усилия к удовлетворению нужд территории 
в этом отношении и к ускорению распространенных в террито­
рии серьезных болезней, в частности малярии, венерических бо­
лезней и туберкулеза.

АЛКОГОЛИЗМ

- Выездная МИССИЯ 1952 года отметила, что во время 
посещения ею территории некоторые группы обра­
тили ее внимание на вред, приносимый алкоголиз­
мом. Мисия обсудила этот вопрос с администрацией, 
которая осведомила ее об уже принятых и намеча-

^  1951 году администрация создала комиссию, 
составленную из руководителей компетентных орга­
нов и представителей населения для изучения мер 
по борьбе с алкоголизмом. По рекомендации этой 
комиссии Верховный комиссар провел следующие 
мероприятия: соблюдение квоты на ввоз алкогольных 
напитков; увеличение ввозной пошлины; увеличение 
продажи напитков с малым содержанием алкоголя; 
и ограничение количества лицензий. Эти мероприя­
тия сопровождались пропагандистской кампанией по 
борьбе с алкоголизмом, проводимой главным образом 
в шкодах и на курсах дополнительного обучения. 
Наконец, во французский парламент были внесены 
три законопроекта об усилении наказаний за право­
нарушения, связанные ■с алкоголизмом.

Миссия высказалась в том смысле, что проблема 
алкоголизма в Африке является чрезвычайно слож­
ной и что для сокращения потребления неочищен­
ного спирта необходимо проведение самых решитель­
ных мер. Миссия выразила надежду, что в этом во­
просе население будет полностью сотрудничать с

ЖИЛИЩНЫЙ ВОПРОС

На своей одиннадцатой сессии Совет по Опеке от­
метил существовашую нехватку жилищ в перенасе­
ленных городах и выразил надежду, что программа 
управляющей власти по ликвидации этой нехватки 
и улучшению жилищных условий будет энергично 
проводиться в жизнь.

Управляющая власть заявила о том, что она про­
должает строить дома для своих служащих. В до­
полнение к постройке домов для этих служащих и 
персонала больниц и школ в 1952 году было по­
строено двадцать домов-особняков и двенадцать жи­
лых корпусов в Яунде и тридцать одна квартира в
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это может быть достигнуто путем озиакомления с ни­
ми населения и путем требования их применения. 
В отношении закона Ламин-Гэя представитель Саль­
вадора отметил, что хотя цели его и заслуживают 
похвалы, тем не менее понимание его, повидимому, 
неудовлетворительно; он предложил либо пересмот­
реть этот закон, либо найти более практические меры 
для проведения его в жизнь.

Представитель управляющей власти заявил, что 
равенство прав женщины гарантировано настолько, 
насколько это позволяют обычаи страны. Он отметил, 
что управляющая власть добилась успехов в преодо­
лении традиций, и выразил уверенность в том, что 
вскоре избирательное право для женщин станет об- 
щим правилом.

Представитель управляющей власти отметил, что 
применение в территории закона Ламин-Гэя вызвало 
замечания со стороны Выездной миссии 1952 года 
и некоторых членов Совета, и выразил мнение, что 
эти замечания в известной степени основываются на 
неправильном понимании этого закона. В самом за­
коне излагается принцип равенства служащих адми­
нистрации, независимо от их расы, личного статуса, 
происхождения или места найма; поэтому управляю­
щая власть не может оспаривать или отменить этот 
закон. Критические замечания Выездной миссии от­
носительно поощрения и укрепления полигамии были 
вызваны скорее теми декретами и arrêtés, которые 
издавались в целях применения этого закона. Эти 
декреты исходили из двух предпосылок: с одной сто­
роны, из принципа равенства служащих и, с другой, 
из того факта, что, поскольку это касается службы 
в администрации, дети второй или третьей жены бу­
дут пользоваться такими же правами, как и дети 
первой жены. Эти меры создали трудности в соци­
альной области, поскольку они затормозили развитие 
семьи в направлении к моногамии; однако они каса­
ются лишь нескольких тысяч туземных служащих из 
общего числа населения в три миллиона человек. 
Сам оратор а priori стоял за пересмотр этих поло­
жений, но не мог определенно сказать, будут ли они 
фактически пересмотрены; он добавил, что, пожалуй, 
будет лучше подождать того времени, когда обще­
ственное мнение, под влиянием более молодых эле­
ментов, будет готово принять те решения, которые 
желательны Совету.

Что касается вопроса о выкупе за невесту, то, по 
его мнению, на следующей сессии Совет может уделить 
некоторое время этому вопросу. Девушки очень редко 
пользуются преимуществами декрета от 14 сентября 
1951 года, предоставившего им право защищать свою

ставитель Гаити, успехи в решении этого вопроса 
будут достигнуты лишь с помощью образования. Эти 
успехи, по его мнению, будут быстрыми.

Особый представитель управляющей власти согла­
сился в тем, что единственным способом решения 
проблемы выкупа за невесту является образование 
как для девушек, так и для их родителей. Управляю­
щая власть с помощью школ, печати и начального 
обучения пытается изменить глубоко укоренившиеся 
взгляды. ________

ТРУД

Представитель Австралии предложил, чтобы Совет 
принял к сведению учреждение в территории Консуль-. 
тативного комитета по вопросам труда, а также на­
личие сорокачасовой рабочей недели и системы ми­

зультате, уже невозможна больше какая-либо дис­
криминация. В этом управляющая власть права, но 
она не должна бросать тень на ту или иную деятель­
ность организаций, совместимую с положениями за­
кона и действующими правилами.

Представитель Индии принял заверения управля- 
власти в том, что в Камеруне не существует 

расовой дискриминации. Однако еще оста­
ется такое положение, когда существуют различия 
в удобствах, будь то в больницах или на фабриках; 
различия в размерах вознаграждений, как например 
в заработной плате; различия в обращении и раз­
личия в привилегиях, причем все эти различия осно­
вываются на расовых различиях. Факт тот, что ра­
совая принадлежность определяет заработную плату, 
больничные условия, условия обучения и политиче­
ские права населения. По мнению представителя 
Индии, такое положение не отражает целей согла-

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик коснулся тех петиций, которые свидетель­
ствуют о том, что управляющая власть грубо нару­
шает права коренного населения. Он утверждал, что 
преследованиям подвергаются те лица и организа­
ции, которые стремятся защищать и расширять пра­
ва коренного населения и которые стремятся уско­
рить процесс достижения территорией самоуправле­
ния и независимости.

ПОЛОЖЕНИЕ ЖЕНЩИНЫ

Представитель Бельгии отметил, что проблема вы­
купа за невесту —  проблема, в отношении которой 
еще не найдено удовлетворительного решения •— 
стоит перед многими властями, и заявил, что если 
Совет сможет сделать какие-либо полезные рекомен­
дации по этому вопросу, то он окажет тем самым 
большую услугу. Представитель Бельгии отметил так­
же, что закон Ламин-Гэя открывает возможности для 
злоупотреблений. Если остальные члены Совета, так 
же как и он, убеждены в наличии подобных зло­
употреблений, то Совет должен заявить об этом, а 
управляющая власть обязана сделать все необхо­
димое, чтобы устранить эти злоупотребления, несмот­
ря на отказ Территориальной ассамблеи предпринять 
по этому вопросу какие-либо меры.

Представитель Гаити заявил, что выкуп за не­
весту и закон Ламин-Гэя относительно полигамии 
представляют собой серьезные проблемы, влияющие 
на экономику территории и угрожающие все большим 
бременем бюджету администрации. Хотя представи­
тель Гаити И не мог предложить способа решения 

проблем, тем не менее он полагал, что образо- 
среди женщин поможет исправить это поло-

Представитель Сальвадора согласился с изложен­
ной представителем Гаити точкой зрения на выкуп 
за невесту и на полигамию. Приниженное положение 
женщины достойно, конечно, сожаления. Однако это 
положение может быть улучшено путем образования, 
особенно молодого поколения, которое сможет тогда 
выступить против мнения старшего поколения, все 
еще находящегося во власти традиций прошлого. В 
этой связи представитель Сальвадора отметил, что в 
территории действует отличное законодательство, в 
частности декрет Манделл 1938 года. Он обратил 
также внимание на то, что такие декреты недоста­
точно известны в территории, и ему хотелось бы 
знать причины этого. Законы должны соблюдаться, и
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относящееся к бюджету семьи, и о результатах сооб­
щит Совету в своем следующем докладе.

По мнению представителя Индии, бесполезно го­
ворить о 83 процентном повышении заработной пла­
ты, не зная стоимости денег в связи с инфляцией, 
стоимости жизни и сравнительных условий жизни в 
различных районах.

Особый представитель управляющей власти заявил, 
что покупательная способность рабочего за последние 
тодагзначительно возросла и что это увеличение сред- 

“ заработной платы неквалифицированного рабочего 
15— 20 процентов не привело, повиди- 

к какому-либо увеличению стоимости жизни, 
интересах общего прогресса населения нельзя от­

рывать жизненный уровень рабочего от среднего уров­
ня жизни населения территории. Управляющая власть 
хотела бы, чтобы оба эти показателя быстро поднима­
лись по восходящей кривой, и надеется, что произ­
веденные и производимые ею вложения капитала ста­
нут существенным вкладом в осуществление этой за­
дачи. Однако это такой вопрос, который не может 
быть решен простым изданием какого-либо декрета.

ЗДРАВООХРАНЕНИЕ

Представитель Новой- Зеландии отметил, что, хотя 
работа управляющей власти в области здравоохране­
ния и заслуживает похвалы, тем не менее многое 
еще остается сделать. Значительным шагом• вперед 
является искоренение сонной болезни, но необходимо 
с такой же настойчивостью бороться за искоренение 
малярии и венерических заболеваний, за уменьшение 
случаев заболевания туберкулезом.

Представитель Бельгии отметил, что в 1952 году 
расходы на здравоохранение составили 841 млн. фр. 
CFA или приблизительно 5 млн. долларов, что со­
ставляет немалую сумму для такой страны как Ка­
мерун, доходы которой незначительны и в которой 
медицинское обслуживание предоставляется в основ­
ном за счет государства.

Представитель Гаити с похвалой отозвался о про­
веденных управляющей властью мерах в отношении 
медицинского и санитарного обслуживания, но вы­

селения не даст ему возможности поддерживать здо­
ровье на необходимом уровне.

Представитель Сирии выразил беспокойство в свя-

надежду, что в этом отношении управляющая власть 
примет необходимые меры.

Представитель Индии заявил, что примерно на 
70 ООО человек населения территории приходится все­
го лишь один врач. Такое положение было бы уже 
плохим даже там, где существует хорошая связь меж­
ду населенными пунктами, а в Камеруне, где насе­
ление очень разбросано, такое положение является 
просто нетерпимым. В этой связи представитель Ин­
дии отметил, что принимаемые Францией меры для 
улучшения этого положения сводятся, согласно зая- 
лению особого представителя, к увеличению меди-

десять врачей и десять сту- 
представителя Индии, 

добиться серьезных

цинского персонала 
дентов-медиков. По 
управляющая власть 
результатов в борьбе 

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что здравоохранение территории 
находится в плачевном состоянии. Число медицинских 
учреждений значительно ниже минимальных требова-

нимальной заработной платы. Он заявил, что удовле­
творен осуществлением трудового законодательства и 
тем, что оно свободно от всякой дискриминации или 
неравенства. Он высказал мысль, что Совет мог бы 
отметить отсутствие в территории безработицы, по 
крайней мере за время пребывания там Выездной 
миссии.

Представитель Сальвадора заявил, что в социальной 
области достигнуты серьезные успехи, доказатель- 
ством-чему- служит-обнародование-кодекеа-трудаг.-

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что условия труда коренного насе­
ления далеко не удовлетворительны. Это положение 
нашло себе отражение в ряде петиций, в которых 
указывалось, что за одну и ту же работу туземные 
рабочие получают лишь восьмую часть заработной 
платы рабочих-европейцев; что они живут в постоян­
ном страхе перед тем, чтобы их не ролили и не 
заменили европейцами; что система рассмотрения 
жалоб рабочих такова, что эти жалобы игнорируются 
и оставляются без внимания; что дисциплинарные 
советы по рассмотрению дел железнодорожных слу­
жащих используются для преследования туземных ра­
бочих и что на железных дорогах совершенно отсут­
ствуют меры безопасности. П рава профсоюзов-посто- 
янно нарушаются, а согласно декрету, изданному в 
1953 году, запрещена публикация ряда профсоюзных 
газет.

Представитель управляющей власти заявил, что 
профсоюзы территории пользуются свободой и что жи­
тели Камеруна могут по своему выбору вступить в 
любой профсоюз. Он пояснил далее, что ряд декретов 
от 28 января 1954 года распространил на Камерун 
многие международные конвенции о труде.

Особый представитель управляющей власти отметил 
тот факт, что управляющую власть обвинили в огра­
ничении свободы профсоюзов и запрещении ввоза 
в  территорию пропагандистской литературы. Позиция 
унравляющей власти в этом вопросе сводится к тому, 
что, поскольку эти брошюры публикуются за грани­
цей, при действующем в настоящее время законода­
тельстве ни политическим партиям, ни администрации 
не может быть гарантировано право ответа или пре­
следования по суду в отношении клеветнических за­
явлений. Этот вопрос целиком выходит за рамки прав 
профсоюзов; он касается пропаганды, основанной 
на бездоказательных фактах или искажениях и опас-
ной поэтому для населения, у которого еще не в 
полной степени развито критическое отношение к 
вопросам жизни.

ЗАРАБОТНАЯ ПААТА и  ЖИЗНЕННЫЙ УРОБЕНЬ

Представитель Китая отметил, что исследования 
управляющей власти в области зар^ботиой платы и 
жизненного уровия, рекомендованные на одиннадца- 
той сессии Совета, еще ие закончены. Он выразил 
иад^жду, что управляющая власть в скором времени 
представит необходимую информацию по этому во- 
просу.

Представитель Гаити указал иа то, что ои ие смог 
составить себе точного дредставления о взаимоотно- 
шении между заработной платой и ценами. Хотя за- 
работная плата нетто рабочего Камеруна значительно 
возросла, тем не менее Выездная миссия отметила, 
что ^го покупательная способность все еще остается 
очеиь иизкой. Он выразил надежду, что управляющая 
власть закончит начатое ею в 1952 году исследование,
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уделить особое внимание расширению образования 
для женщин, расширению технического обучения, 
программам подготовки учительских кадров н обра- 
зов^нню для взрослых.

Выездная миссия 1952 года отметнла, чго н деле 
развития образования н территории прилагались 
большие усилия как управляющей властью, так и 
религиозными миссиями. Однако по миеиию Выездной 
миссии, количество школ в территории все еще ие- 
достаточно для удонлетворення нужд территории и 
число детей, носещающих школы, составляет лишь 
очеиь иезиачительиый процент дет^й школьного воз- 
раста.

Выездная миссия также отметила, что с точ^^ зре، 
ния образования севериая часть территории, которой 
в течеиие многих лет не уделялось должного внимания 
ء  силу ее географической отдаленности, является 
отсталой по сравнению с южной частью. Этот факт 
признан управляющей власт؟ ю, которая заявила о 
своем намерение нрнложн-сь большне усилия с целью

В трех петициях®،®, поступивших от Кумзе, Evolu- 
Bon sociale camerounaise и еще от одного подате.ля 
петиции, предлагалось расширнть н Камеруне дело 
образования.

Па тринадцатой сессии Совет пришел к следующим 
заключениям и сделал след^ющне рекомендации: 

Совет, с удовлетворением отмечая усилия, прилатаемьш 
управля(0  -ей властью к достижению ярс^ресса в области обра؛£،
аовани^, отмеча؟  таиже ааметное увеличение бюджетных ассиг- 
нованнй на дело образованнн, увеличение числа уча!1̂ ихсн и 
школ, а танже нризнанные просветительно؛؛, научно؛؛ и нультур- 
но؛؛ ортаниаацио؛؛ Цбьеди^енных Иацн؛؛ успехн в области основ- 
HOTO обрааованин и обрааованин длн взрослые, рекомендует 
усилить рабету по педготовне учит^^е؛؛ и по распространбиию 
среднего, профессиональнего, техиичеснего и основного обра-

НАЧАЛЬНОЕ ОБРАЗОВАНИЕ

Н^чальиое образоваиие предоставляется н государ- 
ственных и частных школах. Вольшиншво носледннх 
содержнтся за счет религиозных миссий, в систему 
государствеииой начальной школы нходят главные 
школы, в которых дается полный курс начального 
образоваиия, и сельские школы, в которых имеются 
ие все классы.

В 1952 году в иачальных государственных школах 
обучалось 40 181 учащихсц ио сравиеиию с 28 594 
учащимися в 1951 году. Писло дегей, посещающих 
частные школы, возросло с 111 988 до 126 193. Об- 
щее число детей, иосещавших школы в 1952 году, 
было иа 25 ООО больше чем в предыдущем году ; 
особеино большим было увеличение на севере (30 
процентов).

^Управляющая власть сообщила, что в 1952 году 
в соокветствии с местным бюджетов и десятилетии^ 
планом иа ирограмму швольного строительшш^ было 
ассигновано 135 мли. фр. CFA и что в течение года 
была выиолиена почти вся программа. Новая че- 
тырехлетняя программа предусматриавет ускоренно 
школьного сгроитель€1ва, в результате чего будет 
возможно н 1953 год^ увеличить чнсло детей, носе- 
щающнх государственные начальные школы, до 
؟10  ООО. Нов^я строительная программа главным об- 
разом предусматрнвФбт сткенгельство небольших сель- 
скнх двухклассных или трехклассных школ.

Поездная миссия 1952 года нолучнла ряд жалоб 
в связи с возрастнымн ограничениями при приеме

؛ T/PET.5/L.2 , L / 9 ; T/C0M .5/L.1

здравоохранения должны” быть увеличны 
в несколько раз.

Представитель управляющей власти заявил, что 
доля расходов управляющей власти на одного тузем­
ца по охране его здоровья пропорционально больше 
доли расходов государства на одного француза.

Особый представитель управляющей власти раз- 
беспокойство, которое выразили члены Совета 

необходимостью обучения большего числа 
врачей, и их мнение о том, что управляю­

щ ая власть должна продолжать борьбу с эпидемиче­
скими и другими болезнями. Он заявил, что управ­
ляющая власть сделает все возможное для улучшения 
существующего положения. Он хотел бы внести по­
правку в утверждение представителя Индии о том, 
что 75 процентов населения больны сифилисом. Такой 
процент заболеваемости существует лишь в некоторых 
небольших районах на севере.

ЖИЛИЩНЫЙ ВОПРОС

Представитель Новой Зеландии выразил надежду, 
что жилищным условиям в быстро растущих городах 
юга будет попрежнему уделяться серьезное внимание.

ПРЕСТУПНОСТВ СРЕДИ МАЛОЛЕТНИХ

Представитель Сальвадора с удовлетворением от­
метил реформы в области наказания правонарушите­
лей. Однако, поскольку эти реформы вносят улучше­
ния лишь в незначительных вопросах и не включают

виду, то он предложил провести такие дальнейшие 
улучшения, как реадаптация малолетних правонару-

Особый представитель управляющей власти заявил, 
что этому вопросу, которому всегда придавалось боль­
шое значение, будет попрежнему уделяться макси-

5. П Р О Г Р Е С С  В О Б Л А С Т И  Н А Р О Д Н О Г О  
О Б Р А З О В А Н И Я

Обзор положения и рекомендации 
Совета по Опеке

ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ

Управляющая власть сообщила, что целью ее по­
литики в области образования служит образование 
для всех. Борясь за достижение этой цели, управляю­
щая власть стремится улучшить качество предостав­
ляемого обучения и приспособить его к экономическим 
и социальным условиям, существующим в территории. 
Для достижения единообразия в различных учебных 
заведениях территории в целях увеличения их эф­
фективности управляющая власть в 1952 году приняла 
решение преобразовать Direction de !’instruction pu- 
blique в Direction de I’enseignement. В течение 
1952 года уделялось особое внимание вопросам, воз­
никшим в связи с расширением сети школ, образо­
ванием для девочек, подготовкой учителей и образо­
ванием для взрослых. Усилия, приложенные в целях 
реличения посещаемости шкод, привели в 1952 году 
к существенному увеличению числа учащихся, особен­
но учащихся-девочек, по сравнению с предыдущим 
годом.

На своей одиннадцатой сессии Совет по Опеке, 
хотя и отметил с удовлетворением прогресс в области 
образования, все же предложил усилить работу в этой 
области. Совет рекомендовал управляющей власти
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на территории сети средних школ, количество сти­
пендий для получения среднего образования будет 
уменьшено, для того чтобы можно было увеличить 
количество стипендий для получения высшего обра-

ТЕХШЧЕСКАЯ ПОДГОТОВКА

Управляюш;ая власть сообщила о значительном 
увеличении числа лиц, посещавших в 1952 году 
технические учебные заведения. В 1952 году в тер- 
ритории насчитывалось 1137 студентов, проходивших 
техническую и профессиональную подготовку. Число 
студентов только в одних государственных технических 
школах возросло с 444 в 1951 году до 796 в 1952 году.

В 1952 году система государственных технических 
шкод включала технический коллеж (профессиональ­
ная школа в Дуала), три центра для учеников-ре- 
месленников, восемь отделений для подготовки уче- 
ников-ремесленников и пять отделений прикладных 
знаний в области домашнего хозяйства. В ведении 
частных учреждений находилось четыре центра для 
учеников-ремесленников, одна школа для учеников- 
ремесленников, одна торговая шкода и одно отделение 
прикладных знаний в области домашнего хозяйства.

Управдяюш;ая власть сообщила, что 1952 год озна­
меновал сбббй’важнМ  шаг на пути достижения целей 
десятилетнего плана технической подготовки. В со­
ответствии с этим планом профессиональная шкода 

была преобразована в технический коллеж 
созданы четыре центра для учеников-ремес- 

четыре центра для подготовки учеников- 
ремесленников и одно отделение прикладных знаний 
в области домашнего хозяйства.

Помимо тех учащихся, которые подучали подготов­
ку в территории, в 1952 году семьдесят семь уча­
щихся получили стипендии для технической подго­
товки во Франции. В этой связи управляющая власть 
указала, что в будущем число этих стипендий будет 
уменьшено по тем же причинам, как и в области 
среднего образования.

ОБРАЗОВАНИЕ ДЛЯ ДЕВОЧЕК

Управляющая власть сообщила, что в 1952 году 
она уделила особое внимание вопросу образования 
девочек территории с целью устранения несоответ­
ствия между числом мальчиков и девочек, посещаю­
щих школы. В 1952 году школы посещало 35 697 
девочек по сравнению с 23 833 в 1951 году. Особенно 
увеличилось число девочек, посещавших государствен­
ные шкоды; в 1952 году в государственных начальных 
школах обучалось 12 439 девочек, а в средних и 
технических школах 340 девочек, по сравнению с 
общим количеством 6 409 девочек в 1951 году.

Управляющая власть сообщила, что в 1952 году 
в Эболове был создан педагогический коллеж для 
подготовки помощников школьных учителей. Управ­
ляющая власть предполагает в пять раз увеличить 
число учащихся в коллеже для девочек в Дуала и 
создать во Франции один или два центра для обуче-

ВЫСШЕЕ ОБРАЗОВАНИЕ

В настоящее время в территории нет высших учеб­
ных заведений. Все камерунцы, получившие среднее 
образование и желающие учиться дальше, обучаются 
во Франции или в Дакаре.

На одиннадцатой сессии Совет рекомендовал, чтобы 
управляющая власть приступила к предварительному

детей в начальные школы. Признавая, что нехватка 
школ делает эти правила необходимыми. Миссия вме­
сте с тем считала, что надлежит сделать все, чтобы 
не вызывать разочарования у тех, кто стремится 
получить образование, и рекомендовала применять 
эти ограничения по возможности более гибко.

СРЕДНЕЕ ОБРАЗОВАНИЕ

В Территории существует два типа среднего обра­
зования :-КлассинесЕий-или-блдьшойшовышДтоАепге)- 
курс (первая и вторая части), совершенно такой же 
как во Франции, окончание которого дает степень 
баккалавра (baccalauréat), и краткий новый (moder­
ne) курс (первая часть), окончание которого дает 
удостоверение об окончанйи начального образования 
или о прохождении элементарного курса.

В 1952 году государственные средние шкоды тер­
ритории посещало 1 793 ученика (из которых 133 
проходили вторую часть курса) по сравнению с 
1 204 учениками в 1951 году. Среднее образование 
давалось в следующих учебных заведениях:

шийея единственной государственной средней школой, 
готовившей баккалавров. Предполагается, что в 
1956 г. число учеников дойдет до 1 ООО до сравнению 
с 748 в 1952 году.

b) Классический и новый (moderne) коллеж в 
Дуала. Эта школа ■не начнет нормально функциони­
ровать до 1956 года. В 1952 году в ней имелся лишь 
шестой и пятый классы с 21 учеником.

c) Современный коллеж в Нконгсамбе. По окон­
чании его дается удостоверение о прохождении эле­
ментарного курса. В 1952 году коллеж посещало

d) Новый (moderne) коллеж для девочек в Дуала, 
по окончании которого также дается удостоверение 
о прохождении элементарного курса. В 1952 г. его 
посещало 100 учениц. Управляющая власть предпо­
лагает перевести этот коллеж на запад территории 
и расширить его помещения, чтобы в пять раз увели­
чить число учащихся.

e) Семь дополнительных курсов, дающих удосто­
верение об окончании начального образования.

В 1952 году эти курсы посещало 373 ученика.
В 1952 году на расширение государственного сред­

него образования предусматривалось израсходовать 
142 500 ООО фр. CFA. В Гаруа строится новый 
(moderne) коллеж, в котором будет преподаваться 
сокращенный курс.

Помимо государственных средних школ в террито­
рии имеется ряд частных средних школ. Они состоят 
из двух классических коллежей, двух новых (moder­
ne) коллежей, четырех дополнительных курсов и 
курса для подготовки учителей; в 1952 году в этих 
школах обучалось 1 215 учеников, из которых три­
надцать проходили вторую часть курса. Общее число 
учащихся, посещавших в 1952 году средние школы 
территории, составляло 3 008; из них 1 059 готови­
лись к занятию учительских должностей, 520 обуча­
лось в государственных школах и 538 в частных 
школах.

Помимо тех детей, которые обучаются в территории, 
много детей из Камеруна получают среднее образова­
ние во Франции. Число детей, получавших стипендии 
для обучения в средних школах, составляло в 1952 г. 
115 по сравнению с 108 в 1951 году. В связи с этим 
управляющая власть сообщила, что е расширением



опытов, проводившихся в Эндингдинге на юге терри­
тории, принципы и методы постановки дела образо­
вания в сельских районах. В то время как на востоке 
проводились предварительные этнологические иссле­
дования, для запада был подготовлен особый штат 
специалистов и были подобраны зрительные и слухо­
вые пособия, психологически и социологически при­
способленные к особым нуждам этой части территории.

Замечания отдельных членов Совета по О пеке, 
выражающие лиш ь их личные мнения

ОБЩИЕ ЗАМЕЧАНИЯ

Представитель Китая указал на то впечатление, 
которое произвели на него усилия управляющей вла­
сти в области образования, и с удовлетворением от­
метил очень заметное увеличение бюджетных ассиг-

Хотя в этой области и достигнут прогресс, тем не 
менее потребность в подготовке учителей все еще 
велика. Что касается распространения образования 
на севере, то он не сомневался в том, что управляю­
щ ая власть сделает все возможное для постепенного 
осуществления своих планов.

Представитель Бельгии отметил, что в области об­
разования достигнуты большие успехи. В 1938 году 
было 192 преподавателя, тогда как в 1952 году их 
уже насчитывалось 977. В 1952 году расходы на 
образование составляли 812 млн. фр. CFA, но до­
стигнутые результаты были пропорционально гораздо 
больше благодаря добровольной помощи со стороны 
христианских миссий. В связи с этим Выездная мис­
сия подчеркнула необходимость сотрудничества с эти­
ми миссиями и оказания им поддержки путем пред­
оставления субсидий.

Представитель Гаити с удовлетворением отметил 
тот факт, что все школы территории были обеспечены 
школьной мебелью и необходимым оборудованием. По 
его мнению, следует пожелать лишь одного —  удовле­
творительного роста в процентном отношении числа 
учащихся. Что касается вопроса обучения на тузем­
ном языке, то представитель Гаити предложил управ­
ляющей власти включить в ее следующий годовой 
отчет сведения относительно изучения способов пере­
хода с туземного языка на французский и относительно 
принятых заключений.

Представитель Сальвадора отметил увеличение по­
сещаемости школ.

Представитель Сирии рекомендовал управляющей 
власти уделить особое внимание расширению про­
граммы подготовки учителей. Принятые до сих пор 
меры по расширению этой программы все еще недо­
статочны ; подготовка педагогов в территории не может 
еще в настоящее время удовлетворять насущных 
потребностей, поэтому количество стипендий н а под­
готовку преподавателей должно быть увеличено.

По мнению представителя Индии, число учащихся, 
посещающих школы территории, должно быть, со­
ставляет одну десятую и даже меньшую часть детей 
школьного возраста. Французские предприниматели, 
промышленники и другие лица, занимающиеся разра­
боткой ресурсов территории, вкладывают в нее зна­
чительные денежные средства, и к чести этих лиц 
следует сказать, что известная часть их доходов идет 
на цели образования.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что система образования в терри­

роткий срок в территории высших 
и предложил управляющей власти включить в следую­
щий годовой отчет полные сведения по этому вопросу.

В ответ на эту рекомендацию управляющая власть 
что этот вопрос уже тщательно изучается, 

по мнению управляющей власти, в Камеруне 
еще слишком мало лиц, имеющих степень баккалавра, 
чтобы оправдать создание в территории университета 
и необходимые для этого расходы. В течение некото­
рого времени было бы более целесообразным продол­
жать систему предоставления стипендий молодым лю­
дям, стремящимся получить высшее образование.

В 1952 году имелось восемьдесят два стипендиата, 
получавших высшее образование, по сравнению с 
пятьюдесятью двумя в 1951 году. Управляющая власть 
сообщила, что принимаются все меры для увеличения 
количества стипендий. Она также заявила о том, что 
правила предоставления стипендий будут изменены 
в соответствии с недавно принятым Территориальной 
ассамблеей предложением о том, чтобы в будущем сти- 
дендиаты специализировались в тех областях, в ко­
торых в территории есть особая нужда в специалистах.

Выездная миссия 1952 года была того мнения, что 
до тех пор, пока в территории не создан университет, 
управляющая власть обязана, насколько позволяют 

увеличить количество стипендий для 
и, особенно, для обучения студен- 

тов-медиков. Во время своего пребывания в терри­
тории Выездная миссия получила ряд предложений, 
в частности, предложение со стороны Fvolution sociale 
camerounaise о том, чтобы международные стипендии 
предоставлялись также и камерунцам.

На своей тринадцатой сессии Совет пришел к сле­
дующим заключениям и сделал следующие рекомен-

Совет, напоминая о своей прежней рекомендации по во­
просу о создании в возможно краткий срок в территории выс­
ших учебных заведений и отмечая увеличение числа поступаю­
щих в средние школы, рекомендует управляющей власти про­
должать заниматься этим вопросом и, в особенности, вопросом 
о возможности учреждения курсов по некоторому ограниченному 
количеству предметов в качестве первого шага по пути к созда­
нию университета в территории.

Совет, с удовлетворением отмечая увеличение числа сти­
пендий, предоставляемых для обучения в высших учебных заве­
дениях в стране-метрополии, рекомендует управляющей власти 
по мере возможности увелиичть количество этих стипендий.

ОСНОБНОЕ ОБРАЗОБАНИЕ 
И ОБРАЗОВАНИЕ ДЛЯ ВЗРОСЛЫХ

Выездная миссия 1952 года отметила, что массовое 
образование все еще недостаточно развито в терри­
тории, и предложила управляющей власти рассмотреть 
возможность усиления своей работы в этой области.

Управляющая власть сообщила, что в 1952 году 
Direction de I’enseignement уделяло особое внимание 
вопросам основного образования и образования для 
взрослых и учредило особое бюро, занимающееся эти­
ми вопросами. В дополнение к курсам для взрослых, 
которые в 1952 году посещало более 12 ООО человек, 
управляющая власть начала кампанию в области 
основного образования с целью оказания сельскому 
населению помощи в достижении более высокого зтз- 
ненного уровня при местных условиях путем умень- 

числа неграмотных и распространения Ha­
ft в области гигиены, сельского хозяй­

ства и ремесел.
Управляющая власть сообщила, что в ходе этой 

кампании были определены путем предварительных



чеетво средних учебных заведений равняется 20, и 
в них обучается 3 ООО учеников. Пока количество 
учащихся средних школ будет недостаточно для 
учреждения в территории лицеев, представляется 

желательным посылать молодежь для продол- 
обучения Б страну-метрополию. По его мнению, 

порядок не задерживает развиитя в территории 
среднего образования. В настоящее время уровень 
образования в территории достаточно высок для того, 
чтобы все в бр,шией___степена увеличивать- число

обучения

тории предоставляет только начальное образование 
и то лишь в очень ограниченном масштабе. Возмож­
ность посещать школы имеют лишь 15 процентов 
детей Школьного возраста. В частных школах взи­
мается большая плата за обучение. В сущности, 
управляющая власть передала ответственность за об­
разование религиозным миссиям и иным частным 
организациям; однако коренное население имеет пра­
во на образование, и управляющая власть должна 
его обеспечить.

страну-стапендиатов, посылаемых для 
метрополию.

ТЕХШЧЕСКАЯ ПОДГОТОВКА

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик указал, что число поступающих на техни­
ческие и профессиональные курсы очень невелико и 
что оно никоим образом не отвечает потребностям 
территории.

ВЫСШЕЕ ОВРАЗОВАНИЕ

Представитель Сальвадора отметил, что в террито­
рии не создано ни одного университета. Ему непонятно, 
почему, вместо посылки заграницу студентов, нельзя 
пригласить в территорию профессоров. Он согласился 
с. тем,, что сама, по .себе поездка служит- образователь­
ным целям, но она не обеспечивает студентам, необ­
ходимого для них быстрого и непосредственного об­
учения. Если для созданного в  территории универси­
тета пригласить профессоров, то результаты скажутся 
скорее. Поэтому он попрежнему придерживается того 
мнения, что в территории возможно создать универ­
ситет. Он предложил создать хотя бы медицинскую 
школу и полагал, что можно также открыть ветери­
нарную и сельскохозяйственную школы. Представитель 
Сальвадора настаивал на том, чтобы управляющая 
власть еще раз рассмотрела этот вопрос.

Предствитедь Сирии заявил, что хотя 
ляющая власть и не признает необходимым

надеется, что она, быть может, пересмотрит 
поскольку не все молодые люди могут 

нолучить за свой счет высшее образование во Фран­
ции, а некоторые из них, возможно, не смогут полу­
чить стипендий. По его мнению, можно начать с 
создания курсов по специальным областям, а затем 
через определенное время создать в территории уни­
верситет.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что для коренного населения выс­
шее образование фактически недоступно. В Камеруне 
нет высших учебных заведений. Основной недостаток 
системы образования состоит в том, что унравляющая 
власть не обеспечила подготовку необходимых тузем­
ных кадров для руководства страной, регулирования 
и развития экономики и руководства системами об­
разования и здравоохранения.

Особый представитель управляющей власти указал, 
что его правительство вовсе не оставило мысли о со­
здании в Камеруне высшего учебного заведения. Оно 
лишь считает, что в настоящее время студентам вы­
годнее учиться во Франции, чем в территории. Высшее 
образование не является лишь вопросом образования 
как такового; оно включает также развитие ума в 
условиях другой среды. Далее, следует также учиты­
вать и расходы по созданию высшего учебного заве-

территории не сможет выдержать такой финансовой

Говоря об^учЖёлях) представитель СССР отметил 
чрезвычайно низкий уровень их подготовки, как пра­
вило, едва соответствующий среднему образованию. 
Имеющиеся цифры показывают, что количество учи­
телей не только не возросло, как следовало бы ожи­
дать, а сократилось. Такое положение тормозит разви­
тие образования в территории.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик указал на то, что следует значительно уве­
личить ассигнования на образование, ускорить под-

так реорганизовать систему образования, чтобы чи­
сло туземцев, получающих среднее и высшее образо­
вание, могло увеличиться из года в год.

Представитель уцравляющей власти разъяснил, что 
проблема образования не сводится лишь к вопросу 
о деньгах и преподавателях, так как здесь есть еще 
вопрос посещаемости школ. Несколько лет тому на­
зад нельзя было обеспечить более значительной по­
сещаемости, потому что население, проживавшее вне 
городских районов, не было готово к этому. Однако 
сейчас спрос на образование усиливается, и в стране 
пробуждается стремление к образованию. Он выразил 
надежду, что это стремление к образованию быстро 
распространится на восточные и северные районы.

Что касается подготовки учителей, то особый пред­
ставитель управляющей власти указал на то, что в 
будущий годовой отчет будет включена определенная 
классификация учителей в этом отношении. Он за­
явил, что управляющая власть не намерена уклонять­
ся от ■ответственности за обучение населения. Она 
осуществляет контроль над всеми учебными заведе­
ниями, —  государственными и частными, —  субсиди­
рует последние н признает принцип свободы в обла­
сти образования. Очень большую помощь территории 
оказывают школы религиозных миссий, деятельность 
которых в области образования приносит положи­
тельные результаты, несоразмерные расходуемым на 
них средствам.

Существенные результаты достигнуты в области 
начального образования и в области образования, 
даваемого в частных учебных заведениях. Приблизи­
тельно 36 процентов всех детей в возрасте от пяти 
до четырнадцати лет посещало школы.

СРЕДНЕЕ ОБРАЗОВАНИЕ

Представитель Сирии отметил, что в распоряжении 
тех, кто желает получить степень баккалавра, имеета 
ся лишь один лицей. Он полагал, что одного лицея 
недостаточно, и предложил управляющей власти об­
ратить внимание на этот вопрос.

В ■ответ на ето, особый представитель управляющей 
власти заявил, что в стране-метрополии обучается 
115 стипендиатов средней школы. В систему офици­
ального образования входит несколько других средних 
учебных заведений, к которым следует добавить че­
тыре частных коллежа. Таким образом, общее коли-
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предложениеесли обратит

Представитель Новой Зеландии приветствовал на­
чало, положенное в области основного образования.

Представитель Гаити выразил сожаление по поводу 
того, что необходимо будет сократить на половину 
достигающее 12 ООО число лиц, получающих образо­
вание для взрослых, и подчеркнул замечание 
ной миссии о том, что массовое образование 
дется в территории очень активно. Тем не ме: 
о интересом отметил проводимый в Эндингдинге опыт­
ный проект.

нагрузки. Расходы по стипендиям, позволяющие сту­
дентам посещать университеты, покрываются метро­
полией. Возможны переходные этапы к высшему 
образованию, но особый представитель не мог указать 
каких-либо сроков для их осуществления.

ОСНОВНОЕ ОБРАЗОВАНИЕ И ОБРАЗОВАНИЕ 
ДЛЯ ВЗРОСЛЫХ

Представитель Еитая поддержал мнение Выездной 
миссии о том, что необходимо дальнейшее развитие 
массового обучения. Ввиду большого процента негра­
мотных в территории, управляющая власть поступит
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т о г о  п о д  Б Р И Т А Н С К И М  У П Р А В Л Е Н И Е М

Замечания^ отдельных членов Совета по Опеке, 
выражающие лиш ь их личные мнения

ОБЩИЕ СООБРАЖЕНИЯ

Представитель Китая отметил е удовлетворением 
то обстоятельство, что в отчетном году оыли достиг­
нуты значительные успехи в целом ряде областей. 
Он подчеркнул ряд случаев, где управляющая власть 
успешно выполнила рекомендации одиннадцатой сес­
сии Совета по Опеке, и высказал мнение, что Совет 
будет удовлетворен в этом отношении.

Представитель Новой Зеландии высказал мнение, 
что весь ход событий в территории Того в отчетном 
году дает всему составу Совета повод для удовлетво­
рения и является доказательством правильности пе­
редовой коложиальной политики, сфбрмудирбйанной 
в Уставе Организации Объединенных Наций и осу­
ществляемой соответствующей управляющей вла­
стью.

Представитель Гаити, ссылаясь на критику вы­
водов относительно прогресса территории в Четвер­
том комитете Генеральной Ассамблеи, далеко не 
убежден —  даже в атмосфере более умеренного эн­
тузиазма, преобладающей в Совете по Опеке ^  в 
наличии подлинных успехов в территории Того в 
политической, экономической и социальной областях 
и в области народного образования.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик высказал мнение, что управляющая власть 
обнаружила серьезное пренебрежение и безразличие 
в отношении управления подопечной территорией и 
не выполнила основных функций и задач, возложен­
ных на нее системой опеки. Поэтому Совет по Опеке 
обязан предложить управляющей власти пересмот­
реть свою политику и выполнять возложенные на 
нее обязанности, причем управляющая власть долж­
на отказаться от плана закрепления навсегда коло­
ниального режима в территории. Совет должен пред­
ложить управляющей власти принять меры для по­
степенной подготовки территории к самоуправлению 
или независимости, как это предусматривается в 
Уставе.

2. П О Л И Т И Ч Е С К И Й  П Р О Г Р Е С С  

Обзор положения и рекомендации Совета по Опеке
ГОСУДАРСТВЕШОЕ УСТРОЙСТВО

а) П о лш ет е в 1952 %.

В течение 1952 г. территория Того продолжала 
управляться по Конституции Золотого Берега 1951 г. 
и на основании предыдущих соглашений, устанавли­
вавших единый центральный правительственный 
аппарат для Золотого Берега и территории.

Конституция 1951 г. предусматривает два терри­
ториальных правительственных органа, общих для

1. О Б Щ И Е  С В Е Д Е Н И Я  

Обзор положения и рекомендации Совета по Опеке

ТЕРРИТОРИЯ И НАСЕЛЕНИЕ

Того под британским управлением представляет 
собой узкую полосу земли, расположенную примерно 
в северном и южном направлении, в среднем около

севере и востоке она граничит с Того под фран­
цузским управлением, на юге и западе с Золотым 
Беретом, с которым она представляет собой одно 
целое с административной точки зрения.

Африканское население территории по подсчету 
на начало второго полугодия 1952 года составляло 
410 ООО человек; из них 223 ООО проживало в Южном 
районе и 187 ООО в Северном. Население Северного 

основном суданского происхождения, тогда 
юге преобладает негроидная раса. Племен- 

и культурные связи населения Того простира­
ются за пределы территории в восточном и западном 
направлении, в северном и южном направлении ана­
логичной связи не наблюдается.

Немногочисленное европейское население террито­
рии составляют главным образом правительственные 
чиновники и миссионеры.

ПРОБЛЕМА ВОССОЕДИНЕНИЯ ТОГО

Проблема, возникающая из требований и встреч­
ных требований политических партий в обеих тер­
риториях Того в отношении возможности их воссо­
единения, является, по требованию Генеральной Ас­
самблеи (резолюция 750 (V III) от 8 декабря 
1953 г.), еще раз предметом спепцального доклада 
Совета по Опеке®؛®.

ПЕРСПЕКТИВЫ ДОСТИЖЕНИЯ САМОУПРАВЛЕНИЯ 
ИЛИ НЕЗАВИСИМОСТИ

В резолюциях 558 (VI) и 752 (VII) Генеральная 
Ассамблея предложила управляющим ■властям вклю­
чать в годовые отчеты, помимо прочего, сведения 
относительно мер, как принятых, так и намеченных, 
которые имеют целью подготовить в самый короткий 
срок подопечные территории к достижению само­
управления или независимости, с указанием при­
близительных сроков, необходимых для проведения 
мероприятий, рассчитанных для достижения этой 
цели. Совету по Опеке предлагалось включать в 
доклад Генеральной Ассамблее специальный раздел, 
посвященный вопросу осуществления этих резолю-

Этот вопрос обсуждается в части III ниже.
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сультативным органом и избирательной коллегией, 
созданный в 1949 го^у, иыие заменяется советом 
Трансвольта-Того, имеющим консультативный статус 
и состоящим из деиутатов, выбираемых окружными 
и местными советами района. И'З общего числа трид- 
цати девяти депутатов двадцать одии иредстав^яет 
территорию Того.

Подобное тесное объединение территории Того с 
Золотым берегом является результатом соглашений, 
достигиутых в начале периода мандатного улравле- 
ния территорией. Административная власть считает, 
что географические, экономические и другие факто- 
ры, равно к^к и общее •племенное происхождение 
осиовиой массы населения, ирожив^ющего по обе 
стороны граиицы, требуют, как в интересах самого 
населеиия, так и с точки зрения удобства )!правде- 
яия, чтобы территория Того уиравлялась (к ак  это 
предусматривается Соглашением об опеке) как со- 
ставная ч^сть Золотого Берега. Управляющая власть 
полагает далее, что те же факторы, в том числе и 
значительная разиица между населением Сев^риого 
и ^жиого райоиов территории (т^ же разница су- 
ществ^ет между севериой и южной частями Золо- 
того Берега), обусловливают нецелесообразность 
управления территорией Того как составной частью 
всей КОЛОИИЕ Золотого Берега, требуя, и^оборот, объ- 
единения Северного района Того с Севериыми тер- 
риториями Золотого Берета и ЮЖ)НОГО района с юж- 
ным населением колонии.

Совет по Опеке до сих пор не определил своей 
окончательной иозиции в более широком поиросе 
адмииистративиото и конституционного объединения 
территории Того с Золотым Берегом. Тем не менее, 
он иредставил ряд рекомендаций ио различием ас- 
пектам этого вопроса.

Бо-первых, перед Советом возникает сложная иро- 
блема коитролщ связанная со степенью объедиие- 
ния территории с колоиией. Совет по Опеке уже 
обращался к управляющей власти (иоследиее обра- 

его относится к одиннадцатой сессии) с пред- 
принять все возможные меры для выделе- 

статистических и других материалов, каса- 
ющихся Золотого Берега, всех тех материалов, ко- 
торые отиосятся к территории Того, в ответ на пред- 
ложения Совета управляющая власть теперь пред- 
ставляет все более и более точиы^ даииы^; однако 
в годовом отчете за 1952 г. она указывает, что по 
ее мнеиию будет ненрактичным и нежелательным 
расиростраиеиие этой системы н^ те области, где 
иотребуются создание физических преград и КОНТ- 
рольных пунктов между Золотым Беретом и терри- 
торией Того, влекущих ограи^чение свободного дви- 
жения населения и товаров через границу.

Во-вторых, наблюдая осуществление конституцион- 
ных и других политических реформ правительстаа 
Золотого Берега, касающихся территории Того, Со- 
вет по Опеке пытался и пытается обеспечить тер р и  
тории Того соразмериое представительство в прави- 
тельстаеииых органах, ведающих ее делами, а  ц^кже 

"полнейшее Таризнанйё её интересов при разработке 
политики и общих планов. Принимая к све- 
заверения ^ир^вляющ^й власти в этом отно- 

, Совет ио Опеке ^риветстзует политические 
реформы, вошедшие в Конституцию Золотого Берега 
1951 г. иди сопутствующие таковой, как являющиеся

Золотого Берега и территории Того, а именно испол­
нительный совет и законодательное собрание, на обя­
занности которых возложены, соответственно, фор­
мулировка правительственной политики и законо'да- 
тельство в отношении обеих территорий, причем 
членский состав обоих органов состоит в основном 
из африканцев. Вместе с тем управляющая власть 
оставляет за со'бой высшую исполнительную и за­
конодательную власть. Одно из положений консти­
туции предусматривает аннулирование в Того зако­
нодательных постановлений, расходящихся с поло-

Исполнительный совет Золотого Берега, иди каби­
нет министров, состоит из восьми представителей, 
■министров-африканцев, назначаемых губернатором 
по консультации с премьер-министром из числа чле­
нов законодательного собрания, и трех министров 
ex-offido, являющихся старшими чиновниками ко­
лониальной службы, возглавляющими министерства 
обороны и иностранных дел, финансов и юстиции. 
Премьер-министр также назначается губернатором 
и утверждается законодательным собранием.

Законодательное собрание состоит из председате­
ля, трех депутатов ex-officio (правительственных чи­
новников), шести «особых» депутатов (представи­
телей коммерческих кругов и горнорудной промыш­
ленности) и семидесяти пяти депутатов, избираемых 
на основе различных систем избирательного права 
и включающих пять депутатов от городских изби­
рателей,■ тртдцать три от сельских избирателей, во­
семнадцать «традиционных» депутатов и девятнад­
цать депутатов, выбираемых особой избирательной 
коллегией для Северных территорий и являюпщхся 
представителями «традиционных» и других интересов.

В этих органах территория Того участвует не как 
самостоятельная административная единица; Южный 
район правомочен избирать двух депутатов от сель­
ских местностей и одного традиционного депутата в 
законодательное собрание, тогда как Северный рай­
он имеет своих представителей в •избирательной кол­
легии Северных территорий. Таким образом шесть 
депутатских мест в Законодательном собрании при­
надлежит тоголендцам.

С административной точки зрения территория То­
го делится на основании Конституции 1951 г., как и 
раньше, на два района, каждый из которых адми­
нистративно объединен с сопредельными районами 
Золотого Берега. Северный район составляет три 
административных округа района Северных террито­
рий Золотого Берега., центр управления которого 
находится в гор. Тамале (Золотой Берег) и в ко­
тором функционирует районный консультативный 
совет. Южный район, ранее управлявшийся как 
один из округов колонии Золотого Берега, слился в 
1952 г. с соседними областями Золотого Берега, 
населенными племенем Эве, в результате чего обра­
зовался новый район Трансвольта-Того. Как это было 
отмечено в 1952 году очередной Выездной миссией, 
в административном центре нового района, находя­
щемся в пределах территории Того, будет создана 
крупная база административных и технических 
служб; с другой стороны, новый район не входит 
целиком в пределы Того, но включает около 269 ООО 
населения Золотого Берега и 222 990 населения Юж­
ного Того. Совет Южного Того, являющийся кон­
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дующих мероприятий Генеральной Ассамблеи в свя­
зи с проблемой воссоединения Того, тринадцатая 
сессия Совета по Опеке имела возможность соста­
вить более точное суждение по некоторым наиболее 
широким вопросам, связанным с объединением тер­
ритории Того с Золотым Берегом.

Выездная миссия указывала, что эволюция в сто­
рону самоуправления происходит быстрее в коло­
нии Золотого Берега, чем в других территориях За- 
ладнойгАгфрнки, увлекая за- собой: и территорию ТогО: 
Если высшая исполнительная, законодательная и 
административная власть все еще принадлежит гу­
бернатору, действующему от имени управляющей 
власти, то фактически значительная доля исполни­
тельной и законодательной власти в колонии Золото­
го Берега и территории Того перешла к правитель­
ству Золотого Берега, состоящего в основном из вы­
борных представителей объединенных территорий. 
По мнению Выездной миссии есть все основания ожи­
дать в относительно недалеком будущем дальнейших 
конституционных реформ, которые приблизят Золо­
той Берег к самоуправлению в рамках Британского 
содружества наций, а может быть и обеспечат ему 
таковое в полной мере. Если подобная мера само­
управления будет предоставлена не только Золотому 
Берегу, но и территории Того, то управляющая 
власть будет вынуждена, по мнению Выездной миссии, 
поставить вопрос о том, насколько ответственность, 
возложенная на нее Соглашением об опеке, окажется 
совместимой с той властью над территорией Того, 
которая будет передана правительству Золотого Бе­
рега. Пока остается в силе ныне действующее Согла­
шение об опеке, Конституция, предоставляющая пол­
ную автономность Золотому Берегу, не может быть 
применена в отношении территории Того; поскольку 
правительство Соединенного Королевства утратит 
контроль над правительством Золотого Берега, тер­
ритория Того не сможет далее управляться как «со­
ставная часть» Золотого Берега и оставаться вместе

тем под правительством Соединенного Королевства 
управляющей власти. Ввиду того что предостав- 

Золотому Берегу полного самоуправления яв­
ляется, повидимому, только вопросом времени, можно 
предполагать, что в недалеком будушем как прави­
тельство Соединенного Королевства, так и Организа­
ция Объединенных Наций будут заинтересованы в 
выяснении статуса территории Того.

Выездная миссия отмечает, что создавшееся поло-

агирующето на него по-разному. В Северном районе 
лидеры племен Мампруси, Дагомба и Нанумба про­
должают, как и в прошлом, требовать дальнейшего 
объединения с Золотым Берегом. (Однако, как от­
мечает Выездная миссия, это требование объясняет­
ся не столько их мнением, что будто подобное объ­
единение приведет к более интенсивному развитию, 
как политическому, так и в других областях, сколь­
ко их желанием сохранить племенное единство с их 
сородичами, проживающими в колонии Золотого Бе­
рега; Выездная миссия указывает, что политическая 
мысль и деятельность на севере почти не выходят 
за  рамки лойяльности и уважения к племени. С 
другой стороны, как это подчеркивает управляющая 
власть в ее комментариях к докладу Выездной мис­
сии, население Северного района требует племенно­
го единства потому, что оно видит в нем вернейшее

важнейшим шагом на пути к полиому самоуправле- 
нию и более иолной нолитической жизни. Совет по 
Опеке отметил с удовлетворенном функцноннрованне 
новых исполнительного и законодательного органов 
объединенных территорий и приветс1Ъ0вал то обсто- 
ятельство, что та мера избирательного права, кото- 
рая  была предоставлена Золотому Берегу, предостав- 
дялась одновременно и южной части территории 
Того.

'Чтогкасается'ретиональнойадминистративнойор^ 
ганизации Золотого Берега и Того, то Совет по Опеке 
принетствонал создание Южного Того, ныне упразд- 
ненного, и ■рекомеидовал управляющей власти, при 
дальнейшем рассмотрение вопроса о региональной 
организации, обсудить возможность выделения Юж- 
ного Того в самостоятельный район. Бо ознакомле- 
ннн с последующим отчетом управляющей властн, 
однако, в котором последняя сообщала о своем ре- 
шении, что Южное Того слншком незначительно но 
сноей величине, щто؛бы стать самостоятельном райо- 
ном, н что требование племени Зне о более тесном 
объединении может быть удонлетворено только созда- 
нием более широкого района, нключающего округа 
Золотого Берега, населяемые Эве, Сонет по Опеке 
на" одиннадцатой сессий отиетил с удовлетворением 
-решение ])нравляющей власти создать админиетра- 

Трансвольта-Того с соответствующим 
советом.

؟ то же касается более широких вопросов, то Со- 
вет ознакомнлся с мнением Выездной миссии 1949 г., 
считающей трудным рисовать дальиейшие нолити- 
ческие судьбы территории Того исключительно в ее 
объеднненнн с Того нод франц^зскнм управлением, 
либо ٥ Золотым Берегом, либо и с тем и с другим, 
полагая, что выбор между этими вариантами должеи 
з^висе^ъ в основном от решеиия воироса о ВОССО-

Того. На одиннадцатой сессии Совет по Опеке оставил 
за собой нраво высказать свое окончательное мие- 
ние относительно того, какие резулвтагы будег иметь 
в территории Того вступление в силу Конституции 
Золотого Берега 1951 г., после рассмотрения про- 
блемы объединеция племени Эве н территорни Того. 
В то же время Совет высказал мненне, что действу- 
ющие административные соглашення относительно 
территории Того, хо^я они и сманят под угрозу пер- 
спективы постепенного перехода территории к ста- 
тусу самостоятельного независимого государства, тем 
не менее содействуют достижению целей, предусмат- 
риваемых в статье 76 Устава, н могут ускорить 
постепенное движение территории к самоуправлению 
в рамках политического будущего Зологого Берега. 
€©вет далее полагает, что управляющая власть ДОЛЖ- 
на продолжать выполнять обязанности, возлагаемые 
на нее Соглашенном об опеке, и что впредь ДО СВО- 
бодного воле^ъш  -лення населення территории ПО ВО؟
просу ٠ дальнейшем статут территории в мответ-

нешнего административного союза должно являться 
предметом непрерывного контроля.

и политическая хроника
На основе доклада Выездной миссии 1952 г., а 

иж е на основе дальнейших событий в конститу- 
нонной и политической жизни территорий и после­
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африканцев, вследстве чего имеющиеся в настоящее 
время должности трех министров ex-offido будут 
упразднены. Таким образом, помимо выборных ми­
нистров, возглавляющих, как и раньше, прочие де­
партаменты, в кабинет министров войдут выборный

дел и юстиции; департамент обороны и иностран­
ных дел (со включением особых обязанностей управ­
ляющей власти в Того) будет, однако, попрежнему 
возглавляться губернатором в содействии с консуль­
тативным комитетом в составе премьер-министра, 
министра внутренних дед и юстиции и одного из 
других министров. Премьер-министр будет назна­
чаться губернатором, но фактически он будет лиде­
ром большинства в законодательном собрании, кон­
сультируя губернатора по вопросу назначения дру­
гих министров и распределения министерских порт­
фелей, Лишение губернатора высшей власти не пре­
дусматривается в этих предложениях, так как  усло­
вия, с которыми эти положения связаны, считаются 
скорее гипотетическими и не способны, повидимому, 
как-либо ограничить предусматриваемую в настоя­
щее время широкую форму самоуправления. Пред­
ложения далее предусматривают доведение числен­
ности состава законодательного собрания Золотого 
Берега и территории Того до 104 депутатов, полно­
стью выбираемых непосредственно на базе избира­
тельного права для совершеннолетних.

Тринадцатая сессия Совета по Опеке была уве­
домлена о том, что эти предложения были сформу­
лированы после предварительной консультации с за­
интересованными организациями и отдельными ли-

территории Того. Б  числе отозвавшихся организаций 
было одиннадцать групп тоголендцев. Бее эти группы 
высказывали пожелание, чтобы территория Того сде­
лалась одной из административных единиц само­
управляющегося Золотого Берега, причем некоторые 
вносили уточнения, а именно, что Того должно быть 
федеративной единицей, что необходимо включить 
в состав кабинета портфель министра по делам Того. 
Совет Северных территорий, представляющий как 
северную часть Золотого Берега, так и Северное 
Того, требовал разрешения вопроса о дальнейшей 
судьбе Северного Того до введения самоуправления.

Б  Велой книге правительство Золотого Берега из­
лагает •СБОЮ позицию в проблеме территории Того 
следующим образом;

«Совет Северных территорий серьезно обеспо­
коен вопросом о дальнейшей судьбе Северного 
района Того под опекой Соединенного Королев­
ства; из наиболее важных округов Северных тер­
риторий четыре находятся частично в Того, и ни 
верховные вожди, ни народ не согласятся на раз­
дел этих округов посредством создания между­
народной границы. Поэтому они настаивают на 
том, чтобы дальнейшие решительные меры по пе­
реходу на самоуправление принимались только 
после того, как будет достигнуто решение по во­
просу о дальнейшей судьбе Северного района То­
го. Премьер-министр дал совету Северных тер­
риторий заверения в  том, что правительство Зо­
лотого Берега, признавая преждевременным нред- 
ставление Организации Объединенных Наций 
формальных предложений относительно пересмотра

средство долитичесЕОго, социального и экономиче­
ского прогресса.)

Что касается Южного района, то Быездная миссия 
отмечает, что главные сторонники объединения, воз­
главляемые партией Togoland Congress, настойчиво 
требуют разрешения вопроса о будущем территории 
в пользу ■самостоятельного статуса, опасаясь, что 
процесс объединения е Золотым Берегом может по­
ставить под■ угрозу шансы на воссоединение обеих 
территорий Того. С другой стороны, Convention 
Peoples’ Party , крупнейшая политическая партия 
Золотого Берега, стоящая к тому же у власти в 
правительстве Золотого Берега, развивает свою де­
ятельность и пользуется поддержкой среди населения 
Южного Того. Сторонники этой партии заявляют, что 
важнейшая задача населения состоит в том, чтобы 
добиться самоуправления для территории Того, и что 
осуществление этой задачи в кратчайший срок воз­
можно только на базе Конституции Золотого Берега. 
Быездная миссия пришла к выводу, что эта партия.

воссоединение, вполне естественно заинтересована, 
о другой стороны, практическим вопросом укрепле­
ния своего влияния в территориальных и местных 
правительственных органах Золотого Берега и с этой 

склонна рассматривать территорию؛ 
Того сех отношениях как часть Золотого Берега.

миссия высказывает надежду, что эта пар­
тия, особенно в силу ее влияния в правительстве, не 
забудет о самостоятельном и специальном междуна­
родном статусе подопечной территории Того со всем 
тем, что этот статус означает. Партии не следует 
забывать, что нынешнее объединение Того с Золотым 
Берегом не является единственной возможной формой 
взаимоотношений между этими двумя территориями 
и что управляющей властью даны Организации Объ­
единенных Наций заверения в том, что населению 
будет предоставлена свобода самостоятельно решить 
Б надлежащее время, в какую форму эти взаимоотно­
шения Д0.1ЖНЫ вылиться. Б  заключение Быездная 
миссия предупреждает, что в свете перспектив даль­
нейшего конституционного прогресса положение тер­
ритории Того может потребовать тщательного пере­
смотра не в столь далеком будущем.

Предложения относительно дальнейших реформ 
были сделаны фактически правительством Золотого

документе правительство Золотого Берега объявило 
о своем намерении потребовать от управляющей вла­
сти декларацию по вопросу о предоставлении Золо­
тому Берегу статуса независимого государства в 
рамках Британского содружества наций. Одновре­
менно правительство Золотого Берега предлагало 
внести поправки в нынешнюю Конституцию «в отно­
шении ограниченного переходного периода, требую­
щегося для разработки необходимого конституцион­
ного и административного законодательства для 
обеспечения независимости».

Эти предложения относительно переходных реформ 
были приняты законодательным собранием и пере­
даны управляющей власти, которая и объявила, в 
октябре 1953 г., о своем принципиальном согласии 
с этими предложениями, взятыми вместе. Согласно 
этих предложений кабинет министров Золотого Бе­
рега будет состоять всецело из выборных министров-
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ИЗБИРАТЕЛЬНОЕ ПРАБО

В 1953 Г., В порядке подготовки к выборам в 
законодательное собрание в 1954 г., было осуще­
ствлено преобразование избирательной и предста­
вительной системы, являющейся опорой для законо­
дательства Золотого Берега —  территории Того и слу­
жившей в прошлом предметом различных методоло­
гических опытов, в систему прямого избирательного 
права при тайном голосовании, применяемую во _всех
частях обеих территорий.

Избирательные цензы, установленные для всех 
избирателей без различия расовой принадлежности 
и пола, сводятся вкратце к следующим требованиям:
а) британское гражданство, статус британской за­
щиты или текущая служба в колониальном' полку 
либо полиции Золотого Берега; Ь) возраст минимум 
21 года; с) ؛владение недвижимым имуществом либо 
шестимесячное проживание в данной местности; и
б) уплата местного налога, если данное лицо под-

Е  началу 1954 г. были разработаны постановле­
ния, предусматривающие составление нового изби­
рательного списка, и началась регистрация. Пред­
полагалось издание дальнейших постановлений, пре­
дусматривающих единый для обеих территорий 
порядок баллотировки, а  именно: каждому кандидату 
определяется заблаговременно до выборов особый 
цветной знак; лица, желающие принять участие в 
выборах, проверяются по избирательному списку 
для выяснения того, являются ли они зарегистриро­
ванными избирателями, долучают в положительном 
случае избирательный бюллетень и проходят по оче­
реди в избирательную кабинку, где стоит несколько 
запечатанных ящиков, помеченных каждый фамили-

дый избиратель опускает свой бюллетень, не делая.

которого он решил голосовать.
В связи с этим тринадцатая сессия Совета по Опеке 

утвердила нижеследующую рекомендацию:
Совет по Опеке с удовлетворением отмечает решение ввести 

всеобщее, прямое избирательное право совершеннолетних по 
всей подопечной территории Того и предлагает управляющей 
власти осведомлять его по мере надобности о мерах, принятых 
для лроведения в жизнь этого решения, а  также об осуществле­
нии избирательного права населением.

МЕСТНОЕ САМОШРАБЛЕЕШЕ

Еонституционным реформам 1951 г. сопутствовали 
не менее важные реформы в системе местного само­
управления Золотого Берега и территории Того. Со­
вет по Опеке познакомился е этими реформами на 
девятой и одиннадцатой сессиях и дал им положи­
тельную оценку. Они сводятся к решению заменить 
старые туземные органы управления, опиравшиеся 
на традиционные племенные организации,, современ­
ными местными органами самоуправления демокра­
тического типа.

В Того такими местными органами самоуправле­
ния являются вновь созданные местные и окружные 
советы. В местных советах две трети мест принад­
лежат выборным депутатам, одна треть —  традицион­
ным членам, причем выборные депутаты избираются 
всеми совершеннолетними жителями подчиненной со­
вету местности. То же соотношение выборных депу­
татов и традиционных членов преобладает в окруж­

Ооглашения об опеке, тем не менее твердо уверено, 
что Организация Объединенных Наций в свое вре­
мя несомненно удовлетворит неоднократные еди­
ногласные требования населения Северного райо­
на об объединении их земель с Северными тер­
риториями Золотого Берега. Всякое иное решение 
вопроса Организацией Объединенных Наций рас­
сматривалось бы, несомненно, как идущее в разрез 
с основными задачами, изложенными в Уставе 
Организацииг З^аинтересовнные^ В" этом вопросе■ 
вожди и население со всей ясностью заявили о 
своей решимости не допустить установления меж­
дународной границы, отделяющей население Се­
верного района Того под опекой Соединенного 
Королевства от Северных территорий.

Того все больше сторонников привле- 
объединения с Золотым Берегом, и 

надеяться, что, когда население Южного 
Того полностью уяснит себе все выгоды присоеди­
нения к Золотому Берегу, пользующемуся само­
управлением, оно сможет высказать свои пожела­
ния относительно своего дальнейшего статуса».

3 стали поступать из Того многочисленные петиции 
١, и против присоединения Того к Золотому Берегу.

1953 г. законодательным собранием были 
жоны, подготавливающие почву для вы- 

депутатов в проектируемое новое собрание. С 
одобрения специального общеафриканского комитета 
был издан новый декрет, деливший Золотой Берег и 
Того на 104 отдельных избирательных округа. По 
сообщению управляющей власти, вопрос о непремен­
ном точном совпадении границы между Того и Золо­
тым Берегом с границами избирательных округов 
был решен в отрицательном смысле по практическим 
соображениям; тем не менее число депутатов от 
избирательных округов, лежащих целиком в преде­
лах территории Того, теперь должно увеличиться. 
Из всех избирательных округов Южного района че­
тыре находятся целиком в пределах территории, 
один расположен почти целиком на территории и 
один расположен наполовину внутри и наполовину 
вне территории. В Северном районе, где система 
избирательных округов вводится впервые, три окру­
г а  находятся целиком в пределах территории, четыре 
состоят из ؛земель, лежащих частично в пределах 
территории, частично же вне ее.

Тринадцатая сессия Совета по Опеке была уве­
домлена о том, что крупнейшие политические груп­
пировки Южного района (с одной стороны, партии, 
выступающие за  воссоединение обоих территорий 
Того, с другой —  Convention Peoples’ Party  выска­
зывающаяся за продолжение объединения Того с Зо­
лотым Берегом) в один голос говорят о своем твер­
дом намерении расценивать близящиеся выборы как 

поединок и что предвыборная борьба в 
обещает быть очень серьезной. Обе 

группировки уже обращались в полицию с требова-

нонадобятся и дальнейшие меры для предупрежде­
ния столкновений, в какие легко могут вылиться 
устраиваемые близко друг к другу митинги сопер­
ничающих сторон, ■и для обеспечения им свободы
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замещения ответственных должностей в правитель­
ственном аппарате, надеясь, что таким образом 
удастся привлечь на эти должности большее число 
тоголендцев. «Африканизация» государственной слу-
жбы является неуклонной политикой правительства 
Золотого Берега. Б  1950 г. была создана должность 
комиссара по африканизации, на которую был на­
значен африканец, что с чувством удовлетворения 
отметила девятая сессия Совета по Опеке.

Бслед за этим при канцелярии главного секретаря 
был открыт отдел по комплектованию и подготовке 
кадров. Этот отдел подчинен директору, которому 
передаются функции и обязанности бывшего комис­
сара по африканизации; в его компетенцию входит: 
разработка программы комплектования кадров и 
формулировка соответствующей политики; сношения 
с комиссией по государственной службе; пересмотр 
требований, предъявляемых кандидатам на государ­
ственные должности; сношения с учебными заведе­
ниями; разработка программы подготовки кадров и 
формулировка соответствующей политики; разработка 
внутридепартаментсЕОй подготовки; стипендии и сно­
шения с учапщмися за границей. Б  целях ускорен­
ного выполнения плана африканизации создана р а­
бочая группа по африканизации, которой поручено 
в консультации с соответствующими министерства­
ми и начальниками департаментов ознакомиться с 
положением в каждом департаменте с точки зрения 
доли участия африканцев в различных должностных 
категориях и выяснить возможность увеличения 
таковой.

К концу 1952 г. число африканцев, занимающих 
руководящие и ответственные должности на государ­
ственной службе, составляло 653, из них одиннадцать 
(в 1951 г. —  9) являлись гражданами территории 
Того. Управляющая власть признает, что это соотно­
шение неудовлетворительно, но считает, что ускоре­
ние выполнения программы подготовки кадров и вы­
дача стипендий, в чем жители территории Того уча­
ствуют в равной мере с другими гражданами Золотого 
Берега, позволяют рассчитывать в будущем на его 
увеличение.

Б  1952 г. очередная Быездная миссия высказала 
мнение, что дальнейшее развитие территории задер-

кадрах, отметив, в частности, недостаток в предста­
вителях нласти в территории. Быездная миссия отме­
тила кроме того и то обстоятельство, что персонал 
департамента общественных работ и депаратамента 
сельского водоснабжения численно меньше даже 
утвержденных штатов, несмотря на то, что как управ­
ляющая власть, так и Совет по Опеке подчеркивали 
исключительную роль хороших дорог и водоснабжения 
в деле дальнейшего развития территории. Бвиду этого 
Быездная миссия выразила надежду, что управляющая 
власть сделает все от нее зависящее, для того что'бы 
обеспечить расстановку большего числа представите­
лей власти и чиновников из других департаментов и 
_служб_в__территории-Того. Расценивая положительно 
политику африканизации государственной службы как 
таковую, Быездная миссия тем не менее считает не­
допустимым, чтобы эта политика исключала подбор 
служащих из метрополии впредь до завершения под­
готовки достаточных кадров из африканского насе-

ных советах, власть которых распространяется на 
более крупные районы, причем и те и другие изби­
раются из состава местных советов.

Б  начале 1952 г. был проведен ряд совещаний 
с целью предоставить заинтересованному населению 
возможность высказаться по вопросу о точном опре­
делении района подчинения и структуры каждого 
местного совета. Б  свете этих высказываний состав­
лялись затем акты, предусматривавшие создание от­
дельных советов. По завершении этой работы со­
ставлялись новые избирательные списки, а затем 
проводились выборы. Каждый этап сопровождался, 
но словам управляющей власти, самой широкой 
гласностью, ставившей своей целью обеспечить разъ-

всему населению. К концу 1952 г. в Северном районе 
были созданы: один окружной совет и четырнадцать 
местных, юрисдикция которых не выходит за пре­
делы территории Того, и четыре окружных совета и 
четыре местных с юрисдикцией по обе стороны 
границы; тем самым была закончена реорганизация 
местного самоуправления в Северном районе. Б  Юж-

тырнадцать местных советов из пятнадцати запро­
ектированных и два окружных из трех запроектиро­
ванных. Таким образом, управляющая власть могла 
информировать тринадцатую сессию Со؛вета по Опеке 
о завершении реорганизации системы местного само­
управления во всей территории Британского Того.

Б  1952 г. очередная Быездная миссия вынесла 
выгодное впечатление о местных советах, с которы­
ми ей удалось познакомиться, хотя следует указать, 
что со времени организации этих советов прошел 
недостаточно длиН'Ный срок, чтобы позволить оценить 
их по-настоящему. Местные советы Южного района 
достигли, повидимому, более высокой точки полити­
ческого развития, чем в ■Северном районе. Быездная 
миссия отметила отсутствие конфликта между тра­
диционными членами и выборными депутатами в 
посещенных ею советах. С тех пор Совет по Опеке 
имел информацию от управляющей власти относи­
тельно непрерывного улучшения работы и финансов 
как местных, так и окружных советов.

Тринадцатая сбссия Совета по Опеке приняла 
нижеследующую рекомендацию:

Совет по Опеке выражает удовлетворение по поводу завер­
шения на всем протяжении подопечной территории реформы 
местного самоуправления; в частности он отмечает удачное ис­
пользование племенных традиций и чувств в деле преобразо­
вания местных учреждений в более современные формы само­
управления; и снова высказывает надежду, что полномочия 
новых органов будут прогрессивно расширяться, поскольку это 
окажется выполнимым и соответствующим желаниям заинтере-

По Конституции 1951 г. контроль над государ­
ственной службой Золотого Берега и территории 
Того является функцией губернатора, при консуль­
тативном сотрудничестве комиссии по государствен­
ной службе. Первоначально в комиссии числилось 
три члена, в том числе один африканец, а в на­
стоящее время она состоит из четырех членов, из

На предыд^пщх ؛ Госиях Совет по Опеке был 
заинтересован, в числе прочего, в том, чтобы обес­
печить ту^земцам Того необходимую подготовку для
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Совет по Опеке, уже приветствовавший в свое время созда­
ние в гор. Хо (Южное Того) районной организации, выражает 
надежду, что управляющая власть будет расширять по мере 
возможности районное представительство правительственных де­
партаментов, имея в виду, помимо других соображений, жела­
тельность установить более тесную связь населения подопечной 
территории с главными правительственными учреждениями и 
обеспечить максимальную полезность последних для населения, 
побуждая его таким образом поддерживать эти учреждения и 
поощряя тоголендцев готовиться к занятию административных и 
иных должностей на государственной службе.

“ ЕУДОУСТРОЙСТВОг

Территория Того имеет двойную судебную систему, 
общую с Золотым Берегом, состоящую из верховного 
суда Золотого Берега и местных судов, применяющих 
английское право, с одной стороны, и туземных судов, 
применяющих туземное и обычное право, с другой.

В Северном районе и в округе Крачи Южного 
района представители власти выполняют функции су­
дей местных судов, а также уполномочены пересмат­
ривать решения туземных судов. В 1953 г. в Южном 
районе продолжал функционировать окружной судья, 
назначение которого в свое время приветствовалось 
Советом по Опеке.

Замечания отдельны х членов Совета по Опеке, 
выражающие лиш ь их личны е мнения

ГОСУДАРСТВЕШОЕ УСТРОЙСТВО

Представитель Китая отметил с удовлетворением 
быстрое завершение реформы в области государствен­
ного устройства и учреждения совета Трансвольта- 
Того, оставив за собой право, однако, высказаться в 
дальнейшем по вопросу о присоединении Того к ко­
лонии Золотого Берега.

Представитель Соединенных Штатов Америки ска­
зал, что предстоящие выборы в колонии Золотого 
Берега и Того будут иметь огромное значение для 
движения к самоуправлению во всех территориях 
Африки. Через год или два Золотой Берег получит 
полную ■свободу; главное же заключается в том, —  и 
это будет встречено с чувством удовлетворения всеми 
свободными членами Организации Объединенных На­
ций, —  что эти близящиеся выборы предоставят из­
бирателям возможность свободного волеизъявления. 
Избиратели в территории Того смогут голосовать либо 
за присоединение к Золотому Берегу, либо за вос­
соединение с Того под французским управлением, 

момент их волеизъявление и будет
носить консультативный характер. Это будет практи­
ческой демонстрацией самоопределения африканского 
населения в действии и заслуживает самую широкую 
поддержку. Борьба за самоопределение является ре­
шающей политической силой нашего времени; право 
выбора как таковое здесь гораздо важнее того, что 
именно является предметом выборов. Решение управ-، 
ляющей ؛власти ввести общее избирательное право 
для совершеннолетних в территории Того, предостав­
ляя тем самым населению возможность принять уча­
стие в выборах, которые выявят их взгляды на 
будущий статус их территории, является мудрейшим 
государственным мероприятием, полностью соответ­
ствующим принципам системы опеки.

По мнению представителя Австралии сейчас еще 
рано обсуждать проектируемые дальнейшие консти­
туционные реформы в колонии Золотого Берега и в 
территории Того, поскольку они еще не разработаны

комментируя доклад Выездной миссин, управляю- 
щ ая власть нод1ъерднла, что подготовка африканцев 
для замещения многочисленных вакантных должностей 
идет полным ходом и что тем временем колония Зо- 
лотого Берега ищет за границей техннческнй н про- 
фесснональный персонал, нужный для вынолнення 
нрограмм социально-экономического развития н нод- 
готовки кадрон. в том что касается представителей 
власгн, однако, то подбор таковых за границей прин- 
1щпиадьно-решено-прекратит؟ и н а н ю л в -1 9 5 3 -г .  
в колоннн Золотого Берега шестьдесят должностей 
нредстаннтелей власти оставались вакантными, ^ем 
не менее пр^нмаю тся все ^ер^, для того чтобы кадры 
представителей нластн подопечной террнторнн Того 
не уменьшалась; нх чнсло увеличилось с ня^н в 
1951 г. до восьми (два н Северном районе и шесть 
—  н Южном, не счн^ая руководящих иди ответствен- 
ных должностных лиц), с назначением одного н ноный 
населенный пункт. Унравляющая вла^сь надеется, 
что с непосредственным назначением студентов, окан- 
чивающих колледж Юнинерситн в колонии Золотого 
Берега н благодаря ограниченному конкурсному вы- 
бору нз должностных лиц дело комплектования кадров 
представителей власти будет поставлено как следует 
вближайшем'будущем.К'началу 1954 т.'чйслопред- 
ставителей власти н Того увелнчндось до девяти, из 
которых четыре —  африканцы, управляющая нласть 
сообщает, что за период с 1952 г. персонал государ- 
ственного аппарата в Того значительно увеличился 
за счет яовых должностей в отделах общественных 
работ, нодоснабжения, здраноохранення, народного 
образования, ■социального попечения н других. Наряду 
с увеличением общей численностн прсонала ув^лнчи- 
нался и нроц^нт африканцев, за^ещающнх более 
ответственные должностн, однако, до сих пор со сторо- 
ны жнтелей Того не прош؟ляегся достаточно активного 
интереса, благодаря чему онн и не занимают всех 
нолагающнхся нм по справедливой разнерстке ва- 
кантных должностей.

Введение новой системы местного самоунр^нлення 
постан^ло срочный возрос скорейшего создания эф- 
фе؟ тнвн^х руководящих н О'свегстаенных кадров для 
работы во вновь созданных советах, ввнду чего в 
1951 г. местнь:ми властями гор. Аккра была открыта 
школа интернатного тнпа для подготовки кадров, что 
н было отмечено ■с удонле'свореннем одиннадцатой 
сессией Совета но Опеке, в 1952 г. Быездная мнссня 
посетила эту школу н нынесла весьма выгодное вне- 
чатление о ее работе, в то время в школе насчи- 
'сыпалось двадцать ш^сть учащихся, проходнвших 
двенадцатинедельный курс обучения. Чнсло учащихся 
предполагалось увеличить ндвое, но этому помешал 
недостаток в педагогическом персонале. Е настоящему 
времени ч^1перо учащихся из территории Того за- 
кончили курс обучения в этой школе и четверо про- 
должают обучаться. Быездная миссия высказала на- 
дежду, что н будущем чнсло обучающихся н этой 
школе из населения Того увеличится. Следует О'с^е- 
тить, что н 1953 г. в ней прошли подготовку с^миад- 
цать тоголеидцев, благодаря чему иочти в каждом 
местном совете территории имеется ио крайией мере 
один сотрудиик, получивший иодготовку. Один из ра- 
ботииков местного самоуправления получил стипендию 
для прохождения дальнейшей подготовки н Англии.

Тринадцатая сессия Оовета по Опеке приняла нн- 
жесле)1ующ̂ ю рекомендацию:
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моуправления или независимости; что идея воссо­
единенного и самоуправляющегося Того не может 
оказаться столь же привлекательной для населения 
территории; и что нет надобности принимать в со­
ображение интересы и дальнейшие судьбы Того под 
французским управлением. Затем представитель Си­
рии сопоставил положение населения Того под бри­
танским управлением с положением населения Каме­
руна под британским управлением, указав, что главной 
причиной разницы в их положении является то об­
стоятельство, что в колонии Золотого Берега, в про­
тивоположность Нигерии, политические партии хотят 
сделать Того частью унитарного государства, причем 
это намерение должно столкнуться, по всей вероятно­
сти, с возможным стремлением политических партий 
Того к существованию Того в той или иной форме 
как отдельной единицей, с точки зрения законодатель­
ной и исполнительной власти, и, в конечном счете, 
к воссоединению обеих территорий Того.

Сейчас решающую роль играет то обстоятельство, 
что Совет по Опеке до сих пор не выяснил достаточно 
точно подлинные чаяния большинства народов обеих 
территорий Того. В то время как Организация Объ-

Еоторые позволили бы этим народам свободно и со всей 
ясностью высказать свою волю, наткнулась на пре­
пятствия, политические лидеры Золотого Берега сей­
час вполне естественно чрезвычайно заинтересованы 
в разрешении проблемы Британского Того, чтобы она 
не мешала осуществлению их собственных стремлений 
к скорейшему достижению независимости. Насколько 
можно судить по событиям, либо стратегия, изложен­
ная в «секретном документе», выполняется согласно 
плану, либо налицо замечательное стечение обстоя­
тельств: развертывание деятельности партии Gold 
Coast Government Party  в территории Того, поток 
петиций, требующих присоединения, и прибытие 
петиционеров, поддерживающих таковое, выделение 
крупных сумм на нужды широкого строительства и 
т. д. Представитель Сирии сомневается в том, что 
предстоящие общие выборы в колонии Золотого Б е­
рега и Того могут с основанием рассматриваться как 
известного рода референдум, решающий дальнейшие 
судьбы территории Того. Со стороны Золотого Берега 
в предвыборной кампании будет выступать опытная, 
обеспеченная всем необходимым политическая партия, 
черпающая реальную силу и ресурсы из Золотого 
Берега. Кроме того, эта партия является правитель­
ственной партией и может для целей предвыборной 
кампании приписать себе все заслуги за все успехи 
социально-экономического строительства в Того. По 
сравнению с этой партией местные партии, высту­
пающие со стороны Того, по мнению представителя 
Сирии, скорее можно назвать дилетантскими. Далее, 
избирателями являются большей частью неграмотные 
крестьяне, не имеющие никакого опыта современной 
политической борьбы, не располагающие представи­
тельными органами либо иными платформами, где 
все эти вопросы могли бы разумно и авторитетно 
дебатироваться. Что касается Северного Того, то в 
свете замечаний Выездной миссии относительно со­
стояния общественного мнения, по мнению предста­
вителя Сирии, едва ли можно безоговорочно поверить 
заявлению правительства Золотого Берега о том, что 
требование о присоединении Северного Того к Север­
ным территориям Золотого Берега действительно яв­

® окончательной форме, однако он считает, что Совет 
по Опеке должен отметить ряд выдающихся нововве­
дений, уже вышедших из стадии проектов. Сюда от­
носятся, во-первых, решение разделить Золотой Берег 
и Того на 104 избирательных округа, благодаря чему 
избирательные округа, находящиеся всецело в преде­
лах Того, будут выбирать большее число членов в 
законодательное собрание, и, во-вторых, решение со­
здать совет Трансвольта-Того, являющийся в настоя­
щее время весьма деятельной организацией.

Представитель Новой Зеландии отметил с удовле­
творением как те политические реформы, которые уже 
удалось провести в жизнь, так и те конституционные 
реформы, которые пока не вышли из стадии проекта. 
Того получит возможность по своему выбору согла­
ситься на присоединение к колонии Золого Берега и 
стать таким образом одной из первых подопечных 
территорий, перешедших на самоуправление. Если 
население в порядке волеизъявления выскажется за 
выход территории Того из системы опеки, а следова­
тельно из-под непосредственного контроля Организа­
ции Объединенных Наций, то едва ли.— по мнению 
его делегации —  кто-либо из членов Организации 
пожалеет об этом событии. Того извлекло громадные 
выгоды из своего участия в доходах и правительствен­
ных службах Золотого Берега, с которым его населе­
ние связано культурными, языковыми и этническими 
узами. Логика вещей, сама жизнь требует, таким 
образом, дальнейшей интеграции Того с Золотым 
Берегом. В свете предыдущих рекомендаций Совета 
по Опеке в данном вопросе будет непоследовательно, 
нереально, если он теперь предложит подопечной тер­
ритории отколоться от Золотого Берега, когда послед­
ний стоит уже у порога самоуправления.

Представитель Сирии указал, что, во-первых, про­
блема воссоединения Того, которую предстоит обсудить 
отдельно, является тем не менее тесно связанной со 
всеми основными проблемами политического прогре؟- 
са в обеих территориях Того. Во-вторых, в настоящее 
время со всей серьезностью ставится вопрос о том, 
предстоит ли Того только «управляться как составная 
часть» или фактически стать составной частью коло­
нии Золотого Берега по мере того, как последняя 
быстрыми шагами приближается к более полной фор­
ме ■самоуправления. Если полномочия управляющей 
власти будут в основном переданы представите.1ьному 
правительству Золотого Берега, сможет ли Того про­
должать управляться в соответствии с положениями 
Соглашения об опеке? Далее, требует ли свободное 
волеизъявление народа Того подобного поглощения их 
территории Золотым Берегом? Прежде чем Организа­
ция Объединенных Наций сможет вынести оконча­
тельное суждение относительно путей политического 
развития обеих территорий Того, необходимо ответить 
на эти вопросы. Возможно, что Совет по Опеке при­
ветствовал бы дальнейшее объединение этой малень­
кой территории Британского Того с Золотым Берегом 
как форму разрешения вопроса о дальнейших судь­
бах, приветствовал бы это объединение с народом, 
пришедшим с чувством гордости и великой радости, 
во главе со своим выдающи.мся премьер-министром, 
к независимости; но только при условии, что не было

свободное волеизъявление большинства народа Того; 
что это является единственным выбором м 
лением колониального типа и известной са­
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Представитель Сальвадора отметил, что если в юж­
ной части Камеруна под британским управлением 
объединение охватывает далеко не все стороны жизни 
территории, то в Того этот процесс объединения носит 
совершенно нротивоположный характер и к 1952 г. 
достиг такой стадии, что Выездная миссия могла 
констатировать, что он подчинил себе самым абсо­
лютным образом все аспекты управления территорией. 
Если предположить, что поставленная перед управ- 
ляющей-властБЮ'целн заключается в том, чтобы обес­
печить в  конечном итоге слияние территории Того с 
колонией Золотого Берега в качестве составной части 
последней, при условии, что это будет сделано в со­
ответствии с задачами Устава, то пришлось бы при­
знать, что управляющая власть блестяще справляется 
с этой задачей. Но если поставленные перед управ­
ляющей властью цели и задачи сводятся лишь к тем, 
которые точно оговорены в Уставе, а именно, само­
управление и независимость туземного населения, то 
все дело представляется в ином свете. Раньше пред­
ставитель Сальвадора полагал, что партия Convention 
Peoples’ Party  ставила своей целью добиться в крат­
чайший срок более тесного сближения между Золотым 
Берегом и территорией Того в рамках существующих 
соглашений, но что в будущем их взаимоетштимша 
будут основываться на федерации, созданной для 
обеспечения совместного существования двух авто­
номных государств. Б  таком случае положение можно 
было бы признать соответствующим концепции само­
управления. Однако, как это указал особый предста­
витель управляющей власти, колония Золотого В ------
никогда не стремилась к  какому-либо подобию 
ративной конституции, и население Золотого Б 
всегда полагало, что если население территории Того 
пожелает продлить подобную форму взаимоотношений 
с ним, то это будет обеспечено переходом на статус 
унитарного государства. Кроме того, особый пред­
ставитель говорил, что те из существующих в терри­
тории Того организаций (в том числе филиал партии 
Convention Peoples’ Party), которые представили свои 
взгляды по данному вопросу, все высказались за то,

самоуправляющегося Золотого Берега». Возникает во­
прос, в какой степени правомочна партия, играющая 
ведущую роль в таком правительстве, —  партия, на 
которую управляющая власть возложила важнейшие 
обязанности в отношении территории, —  заниматься 
деятельностью, направленной на осуществление i 
похожей на аннексию. Делегация Сальвадора 
основания сомневаться в том, что предстоящие 
боры позволят ясно установить стремления населения 
территории в том, что касается дальнейшего полити­
ческого статуса территории. Когда наступит момент 
вынести решение относительно дальнейших судеб тер­
ритории, управляющая власть обязана обеспечить 
населению Того возможность изъявить свою волю в 
условиях равенства. Представитель Сальвадора напом­
нил Совету по Опеке, что Быездная миссия в свое 
время выразила надежду, что партия Convention 
Peoples’ Party, в первую очередь по причине ее 
влияния в правительстве, не забудет о самостоятель­
ном и особом международном статусе подопечной тер­
ритории, со всем, что из этого статуса вытекает; 
а также что Совет еще ранее постановил не снимать 
6 повестки дня вопрос о конституционных взаимо­
отношениях между территорией Того и колонией Зо­
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ляется «единогласным требованием народа», а не 
требованием вождей. Далее, поскольку премьер-ми­
нистр, повидимому, заверил вождей Северного Того 
в поддержке со стороны правительства Золотого Бе­
рега в данном требовании, представитель Сирии 
спрашивает, не настаивают ли эти вожди на подобном 
решении проблемы Того, так сказать, в порядке взаи­
модействия, в обмен за поддержку с их стороны идеи 
создания единого унитарного государства Золотого 
Верега5-н е  -решено-ли-навсегда-липштк народа KaíT 
таковой возможности сделать в конечном счете сво­
бодный выбор, независимо от того, будет или не 
будет их выбор совпадать с точкой зрения вождей.
Может быть, будет лучше, если Совет по Опеке 
сначала выяснит, что сделано, для того, чтобы пред­
оставить населению обеих территорий Того надлежа­
щие средства для свободного изъявления своих чая­
ний в Объединенном совете по делам территории 
Того; во-вторых. Совету следовало бы потребовать от 
управляющих властей обеих территорий Того пред­
ставить возможно более ■заблаговременно до следую­
щей сессии Совета ,по Опеке подробный отчет о 
создании и работе Объединенного совета, отчет с 
анализом результатов предстоящих выборов в кодо- 
нии- Золотого Берега, а также нодробноё описание 
всех прочих изменений в политической обстановке в 
обеих территориях Того; и, в-третьих, поручить либо 
комитету по административным союзам, либо специ­
ально назначенному подкомитету ознакомиться в пред­
варительном порядке со всеми соответствующими ма­
териалами и представить доклад следующей сессии 
Совета.

Представитель Гаити указал, что в главном поли­
тическом органе —  исполнительном совете до сих пор 
не занимает министерской должности ни один того- 
лендец. Б  законодательном собрании из общего числа 
восьмидесяти четырех членов только пять —  того- 
лендцы. Быездная миссия в свое время отметила, 
что в политическом отношении общественное мнение 
еще не ■сформировалось; сама же управляющая власть 
считает, что общественное мнение в территории Того 
еще не уяснило себе в достаточной стенени, в какие 
формы может вылиться дальнейшая судьба террито­
рии. Кроме того, ■представитель Гаити считает, что 
отсталость территории объясняется отсутствием с 
самого начала планов рационального развития ресур­
сов  ̂ территории как самостоятельного образования. 
Нынешняя политика уходит своими корнями в раздел

между правительствами, руководившимися непосред­
ственным стремлением сохранить свои зоны влияния 
Б Африке. Б  том что касается только территории Того 
под британским управлением, эта политика навязы­
вала один выход —  присоединение к Золотому Берегу, 
оставив неразрешенной основную проблему, а именно: 
если Того под британским управлением и Того под 
французским управлением будут воссоединены, то 
будут ли они располагать достаточными ресурсами 
для того, чтобы существовать как автономное, неза­
висимое государство? Совет по Опеке несомненно по­
требует гарантий, которые, учитывая интересы на­
селения обеих территорий, обеспечат ему право ре­
шить в свое время вопрос об его дальнейших судьбах. 
В настоящее же время ■население обеих территорий 
находится в весьма невыгодном положении.



французским управлением, территорией в социально- 
полиитческом отношении более отсталой, где тради­
ционное шествие колониальных территорий к незави­
симости не так ярко выражено, как в других. Деле­
гация Индии чрезвычайно высокого мнения о главе , 
нынешнего правительства и вообш;е всего правитель­
ства. Они уже давно добиваются национальной неза­
висимости для Того; индийская делегация не думает, 
что они намерены обойти вопрос о самоопределении. 
Представитель Индии указывает на положительные 
выводы о наличии свободы слова в территории Того, 
сделанные Выездной миссией 1952 г. Сугдествует це­
лый ряд партий, как например, Convention Peoples’ 
Party, вполне открыто выступаюш;их за присоединение 
(к  Золотому Берегу). Суш;ествует еще партия Togo­
land Congress, являющаяся сторонницей известного 
союза с территорией Того под французским управле­
нием. Однако нет конкретных оснований предполагать 
осуществление подобного союза возможным. По мне­
нию представителя Индии, было бы небезынтересно 
сравнить период 1946-1954 гг. с периодом 1919- 
1946 гг. с точки зрения успехов, сделанных терри­
торией в области местного самоуправления, народного 
образования, улучшения санитарных условий, строи­
тельства водопроводных сооружений и во всех других 
отношениях. Представитель Индии считает допусти­
мым, что подобное выгодное сравнение связано с тем 
обстоятельством, что в колонии Золотого Берега са­
моуправление осуществлено, хотя и не везде в оди­
наковой мере. Прогресс во всех этих областях тесно 
связан с соседней территорией Золотого Берега и ее 
государственным аппаратом. Именно в этой общей 
связи и следует рассматривать весь вопрос присо­
единения. К сожалению, к работе в исполнительном 
и законодательном отделах правительства Золотого 
Берега еще не привлечены в достаточном числе пред­
ставители населения территории Того; но делегация 
Индии также учитывает отношение населения Золо­
того Берега. В случае создания единого государствен­
ного аппарата, всякое несоответствие в представи­
тельстве любой территории равным образом явилось 
бы объектом критики. Подобное положение вещей, по 
всей вероятности, можно исправить. Но необходимо 
признать, что с административной и политической 
стороны до сих пор не представлялось возможным 
отграничить эти территории одну от другой. Кроме 
того, экономическое существование территории Того, 
ее эволюция в сторону современных условий возможны 
только при условии обеспечения ее жизнеспособно­
сти; наконец, нельзя допустить дальнейшего дроб­
ления народов, населяющих Западную Африку.

Что касается предстоящих выборов, то но мнению 
представителя Индии партия Convention Peoples’ 
Party будет придерживаться норм, установленных со­
временными политическими партиями, поскольку она 
работает в условиях парламентской системы. Управ­
ляющая же власть имеет обязательства в отношении 
свободы народов, заявив в свое время, что выборы 
будут свободными.

'Совет по Опеке должен решать всю эту проблему 
осмотрительно, прагматически, руководствуясь инте­
ресами населения. Население Золотого Берега полно 
решимости добиться своей независимости; но пред­
ставитель Индии не слыхал, чтобы премьер-министр 
Золотого Берега либо возглавляемая им политическая

лотого Берега в свете вопроса о воссоединении и 
других вопросов. Территория Того должна стать само­
управляющейся либо независимой, как это предусмат­
ривается в Уставе; как именно территория придет к 
такому статусу, —  через федеративное объединение с 
Золотым Берегом или через воссоединение с Того 
под французским управлением, —  предстоит решить 
самому населению. Важно, чтобы их выбор был сделан 
путем выражения подлинной воли народа. Что касает­
ся намечаемых конституционных реформ, сказал пред­
ставитель Сальвадора, то если на первый взгляд может 
показаться, что Того получит большее число депутат­
ских мест в законодательном собрании, простое ариф­
метическое вычисление покажет, что проектируемая 
новая система представительства фактически не обес­
печивает такого увеличения. Это говорится не в кри­
тику ; с точки зрения воссоединения обеих территорий 
новая конституция представляется шагом вперед, но 
если принять во внимание, что воссоединение является 
не единственным возможным решением вопроса, то 
приходится констатировать, что проектируемая новая 
система представительства недостаточна и не может 
обеспечить населению Того подлинное представитель­
ство и возможность подготовить достаточное число 
тоголендцев для предстоящей работы.

Представитель Индии указал, что если во всех 
других подопечных территориях Совет по Опеке не 
только теоретически, но ж фактически имеет дело с 
управлением, осуществляемым странами-метрополия­
ми, то в Того под британским управлением, при той 
же, правда, конституционной теории, дело фактиче­
ского повседневного управления находится в руках 
африканского правительства, выбираемого в основном 
совместно населением территории Того и населением 
Золотого Берега. Это обстоятельство ставит его деле­
гацию в затруднительное положение, так как ответ­
ственное правительство представлено в Совете по 
Опеке лишь частично. Анализируя положение в терри­
тории Того, Совет обязан на каждом шагу считаться 
с тем фактом, что он имеет дело с функциями, дости­
жениями и стремлениями группы лиц, которые ведут 
свою страну к самоуправлению и которым приходится 
сталкиваться с серьезнейшими проблемами.

Представитель Индии заявил, что его делегация 
пока воздержится от вынесения какого-либо суждения 
по вопросу о дальнейших судьбах Того. В центре про­
блемы стоит вопрос о самоопределении народа Того. 
В Того нет исторически сложившейся национальности; 
его границы устанавливались европейскими странами, 
отражая перепетии истории последних тридцати­
сорока лет. Однако этим обстоятельствам не следует 
придавать большее значение, чем чувству племенной 
солидарности и другим реалЬ'Ным факторам, сплачи­
вающим население. Вопрос ставится так: может ли 
территория Того, принимая в соображение этниче­
ские, социологические и прочие факторы, равно как 
и исторические события последних тридцати-сорока 
лет, а особенно последних пяти-шести лет, учитывая 
кроме того ее нежизнеспособность, быть оставлена 
как государственное образование, управляемое глав­
ным комиссаром, находящимся в Ло’ндоне, в случае 
предоставления независимости колонии Золотого Бе­
рега; можно ли и правомерно ли будет допустить 
дальнейшее раздробленное существование британского 
Того, граничащего другой своей стороной с Того под
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рии. Вышеуказанная партия также заявляет, что 
фактически Того является не больше как неотъемлемой 
частью Золотого Берега, поскольку она не имеет ни 
одного самостоятельного законодательного, админи­
стративного или судебного органа, и что с роспуском 
совета Южного Того и созданием совета Трансводьта- 
Того, в состав которого входят также и представители 
Золотого Берега, территория Того лишилась своего 
последнего самостоятельного учреждения. Подобное 
шдчинение территории" Тото^Золотому Берету отра­
жается весьма отрицательным образом на политиче­
ском, экономическом, социальном и культурном раз­
витии территории и сводит к нулю процесс движения 
территории к самоуправлению или независимости. 
Вместо того, чтобы учесть особый статус территории 
Того, управляющая власть поручила дело управления 
ею колониальному государственному аппарату Золо­
того Берега, рассматривающему Того всего лишь как 
кусок земли, прилегающей к  Золотому Берегу. Таким 
образом, крупнейшие политические партии и пред­
ставители отдельных племен (например, партии Togo­
land Congress и The All-Ewe Conference, представи­
тели племен Еонкомба, Наури и других) боролись 
против присоединения Того к Золотому Берегу и 
объёдйнённымй усилиями стремились к дальнейшему 
развитию Того как самостоятельной, независимой 
территориальной единицы. Они выступают за воссо- 

территории с Того под французским управ- 
Это законные требования населения Того, 

поддерживаются делегацией СССР, которая счи­
тает, что Совет по Опеке обязан принять меры для 
того, чтобы обеспечить самостоятельное движение 
подопечной территории Того к самоуправлению и не­
зависимости. Правильное дальнейшее развитие тер­
ритории Того требует создания в территории законо­
дательного, исполнительного и судебного органов на 
базе полного представительства туземного населения 
и отсутствия какого бы то ни было подчинения 
учреждениям Золото^го Берега.

Особый представитель управляющей власти заявил, 
что за последние годы огромное большинство 
ления территории поняло, что дальнейшая его 
находится по'чти всецело؛ в его же собственных 
и будет решаться в местных районных и террито­
риальных демократических органах, состоящих из 
всенародно избранных представителей. Подобное бла­
гоприятное положение вещей обусловливается объ­
единением Того с Золотым Берегом; однако особый 
•представитель желает подчеркнуть, что лидеры Золо­
того Берега разделяют мнение управляющей власти, 
что дальнейшие судьбы территории Того не предре­
шаются ныне существующим объединением ее е Зо­
лотым Берегом, и твердо намерены вместе с управ­
ляющей властью обеспечить решение вопроса о даль­
нейших судьбах территории только в свете свободного 
волеизъявления ее населения.‘ Предстоящие общие 
выборы нельзя рассматривать как фактор, оконча­
тельно определяющий дальнейшие судьбы Того под 
британским управлением; они не обяжут управляю­
щую власть, правительство и самое население Того 
бесповоротно принять то или другое решение данной 
проблемы. Поскольку высказывалось мнение, что 
управляющей власти предстоит быть арбитром в по­
литической борьбе столь несправедливого характера, 
что ее ни при каких условиях не следовало бы до­
пустить, особый представитель указал, что, хотя

присо-партия когда-либо заявили; «Мы намерены 
единить территорию Того, нравится им это иди не 
нравится». Фактически премьер-министр сказал; 
«Если вы хотите присоединиться к нам, то вы долж­
ны будете присоединиться полностью, навсегда. Вы 
не можете присоединиться в одних отношениях и не 
присоединиться в других». Это совершенно правиль­
но. Эти территории добиваются единства, так как 
без него они неспособны выжить. Легко понять стрем- 
дение-Золотего-Вере'га стать-унитаряым государством. 
Тут весь вопрос в конституционной организации; с 
точки зрения правовых положений Соглашения об 
опеке совершенно очевидно, что если такой шаг будет 
сделан, то он должен быть сделан с согласия населе­
ния и при условии внесения в соглашение об опеке 
соответствующих изменений в отношении необходимых 
перемещений.

далееПредставитель  ил, что в прошлом؛
его делегация относилась положительно к идее вос­
соединения Того, так как именно такого рода курс 
естественно встречает поддержку со стороны населе­
ния. С тех пор его делегация ознакомилась с данным 
вопросом во всех подробностях. Здесь отрицательным 
моментом является то обстоятельствр, что этот план 
по необходимости представлен через посредство управ­
ляющей власти, вместо того чтобы быть представлен­
ным через посредство органов самоуправления Золо­
того Берега. Поэтому те, которых можно отнести к 
антиколониальной стороне, могли закономерно рас­
сматривать этот шаг как составную часть плана или 
стремлений империалистического государства. Деле­
гация Индии решила оставить эту проблему открытой 
и подчеркнуть, что главным фактором должны быть 
интересы и стремления населения территории Того.

Представитель Бельгии согласился с представите­
лем Индии в том, что вопрос воссоединения Того и 
присоединения его к Золотому Берегу является более 
сложным, чем это могло ■показаться на первых порах. 
Когда вопрос о воссоединении был поставлен впер­
вые, он встретил среди неуправляющих подопечными 
территориями держав вполне понятное одобрение, 
однако при ближайшем знакомстве эта проблема ока­
залась, как представитель Бельгии неоднократно ука­
зывал( далеко не такой простой. Представитель Бель­
гии полагает, что все члены Совета по Опеке согла­
сятся руководствоваться в первую очередь интересами 
и стремлениями заинтересованного населения.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что управляющая власть присо­
единила Южный район территории Того к колонии 
Золотого Берега, а Северный район —  к Северным 
территориям в нарушение Устава Организации Объ­
единенных Наций и соглашения об опеке. Территория 
Того была не только аннексирована Золотым Берегом, 
но и была подчинена ему, не имея своих собственных 
органов управления. Высшую законодательную, адми­
нистративную и судебную власть в отношении тер­
ритории Того продолжает осуществлять губернатор 
Золотого Берега. По утверждению партии Togoland 
Congress, одной из крупнейших политических партий 
в Того, управляющая власть совершенно не пред­
усматривает самостоятельного развития территории, 
причем политические связи и административный союз 
территории Того с Золотым Берегом имеют прямое 
назначение лишить Того статуса подопечной террито­



Представитель Новой Зеландии считает исключи­
тельно замечательным ■быстрое развитие системы 
местного самоуправления в территории. Многочислен­
ные задачи органов местного самоуправления, вместе 
■с ответственностью их но сбору и расходованию го­
сударственных средств, должны обеспечить успех этих 
органов, а также предоставить возможность подго­
товки населения в местных масштабах к искусству 
самоуправления.

Представитель Гаити высказал мнение, что мест­
ные советы, созданные на основании постановления 
1951 года, все еш;е выполняют лишь функции старых 
туземных властей. Опыт этих советов настолько огра­
ничен, что их полномочия должны расширяться лишь 
постепенно, на основе подробного ознакомления с 
обстоятельствами.

Представитель Сальвадора выразил удовлетворение 
по поводу того, что к настоявшему времени дело учреж­
дения всех местных советов закончено и что работа 
этих советов идет успешно. Лично представитель Саль­
вадора имел случай убедиться в том, что эти советы 
не только хорошо разбираются в местной обстановке, 
но и проникнуты готовностью служить населению и 
желанием удовлетворять местные потребности.

Представитель Франции интересовался, в частно­
сти, тем, какие меры принимаются для изменения и 
завершения системы органов местного самоуправле­
ния, которым его делегация приписывает особое зна­
чение как играющим, фактически, роль начальной 
школы в деле политического воспитания населения. 
Вез подготовки в селах и округах ответственных граж­
дан, знакомых с функциями и системой органов 
управления и способных обсуждать муниципальные 
и районные дела, ответственные кадры лишатся своей 
основы и, оставшись без руководства, могут возомнить 
себя единственными, способными судить об интересах

Представитель Индии выразил мнение, что про­
гресс в области местного самоуправления является 
самым важным достижением в сфере административ­
но-политических вопросов. Он считает заслуживаю-

племенные учреждения, племенные обычаи населения 
не рассматриваются как препятствие к самоуправле­
нию; именно так по его мнению и следует обращаться 
с неевропейскими обществами и древними общинами, 
как например, с теми, которые существуют в Азии и 
Африке. Налицо имеется попытка использовать чув­
ство племенной солидарности и племенную органи­
зацию в целях насаждения органов местного само­
управления. Племенная система сумела приспособить­
ся к новым условиям, в результате чего в депутаты 
все больше идут преимущественно выборные лица, а 
не традиционные вожди.. Прогресс в этой области 
является чрезвычайно удовлетворительным.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что так называемая реформа си­
стемы местного самоуправления фактически не внесла 
в старую систему ничего нового. Новые местные со­
веты-и туземные власти целиком основаны на пле­
менной организации вождей и старшин. Одна треть 
депутатских мест в местных советах оставляется за 
племенными властями, и во главе каждого совета 
неизменно стоит вождь. Таким образом вместо демо­
кратической реформы налицо нечто совершенно об­

партия Convention Peoples’ Party, безусловно, рас­
полагает относительно большими ресурсами, то ей 
приходится распылять эти ресурсы по не менее чем 
104 избирательным округам Золотого Берега и Того, 
в которых будут одновременно происходить предвы­
борная кампания, а затем производиться выборы. 
Сторонники воссоединения обеих территорий Того, 
наоборот, решат, по всей вероятности, проводить 
предвыборную кампанию в каких-нибудь шести из­
бирательных округах территории, вследствие чего в 
этих шести избирательных округах борьба будет про­
исходить, повидимому, между двумя партиями, более 
или менее равными в отношении ресурсов, так как, 
насколько особому представителю известно, сторонни­
ки воссоединения обеих территорий Того приобрели 
четыре автомашины с громкоговорителями и собира­
ются приобрести еще две таких установки. Особый 
представитель сказал, что сомневаться в том, что 
население Того по своему политическому развитию 
способно принимать решения, касающиеся его даль­
нейших судеб, значит сомневаться в том, правильно 
ли действовало правительство, предоставляя насе­
лению Того избирательное право.

Касаясь сомнений относительно репрезентативно­
сти мнений, высказанных среди населения Северного 
Того, особый представитель управляющей власти ука­
зал, что ■представитель племени Дагомба, который 
должен выступить в Совете по Опеке, имеет мандат, 
выданный ему не вождями, а местными советами 
Северного Того, две трети членов которых выбира­
ются на основе всеобщего избирательного права. 
Представитель Сальвадора, наблюдавший за работой 
этих советов, в свое время сказал, что он вполне 
убедился в знакомстве депутатов с нуждами избрав­
шего их населения и считает что эти депутаты 
надлежащим образом удовлетворяют нужды населе­
ния; если допустить, что по данному вопросу в Се­
верном районе существует единогласие, то необходи­
мо будет признать, что правительство не могло не 
учесть этого обстоятельства и строить свои планы 
соответствующим образом.

Отвечая на другой вопрос, особый представитель 
разъяснил, что губернатор Золотого Берега не вы­
полняет ровно никаких судебных функций, осуще­
ствляя в виде единственного исключения королевское 
право амнистирования уголовных преступников.

ИЗБИРАТЕЛЬНОЕ ПРАВО

что Совет по Опеке должен приветствовать план ре­
организации контингента избирателей и улучшения 
процедуры выборов. Эти мероприятия поднимут тер­
риторию Того в отношении выборов на уровень пере­
довых демократий.

МЕСТНОЕ САМОУПРАВЛЕНИЕ

Представитель Китая с удовлетворением отметил 
то обстоятельство, что правительство намерено про­
верять через короткие промежутки времени работу 
местных советов в целях выяснения возможности 
расширения их полномочий. Его делегация будет с 
интересом ожидать результаты этих проверок. Пред­
ставитель Еитая выразил надежду, что полномочия 
местных советов будут быстро расширяться в соот­
ветствии с рекомендациями одиннадцатой сессии Со-



внечатдения, что его интересы отодвигаются на зад­
ний план.

Представитель Индии отметил с удовлетворением, 
что соотношение африканцев и неафриканцев в пра­
вительственном аппарате Того гораздо благоприятнее, 
чем в некоторых других подопечных территориях. 
В то же время, доля участия тоголендцев даже в 
африканских кадрах все еш;е недостаточна. Никакая 
форма политической независимости не будет устойчи­
вой-без-соответствующих кадровую шредставителв Ин­
дии уверен, что управляющая власть заинтересована

не разрешают данной проблемы с 
зрения соотношения тоголендцев и туземцев 

Золотого Берега.
Представитель Союза Советских Социалистических 

Республик отметил то обстоятельство, что дальнейшее 
развитие территории Того задерживается по мнению 
Выездной миссии из-за недостатка в квалифициро­
ванных кадрах. Это объясняется тем, что все админи­
стративные ■службы сосредоточены вне территории 
Того. Представитель СССР назвал тех немногих долж­
ностных лиц, которые составляют весь персонал пра­
вительственного аппарата, работающий в пределах 
территории. Несмотря на острый недостаток в доро­
гах и водоснабжении, численность персонала этих 
департаментов еще не достигла даже тех более чем 
скромных размеров, которые предусматриваются по­
ложением о штатах.

Особый представитель управляющей власти заявил, 
что министры Золотого Берега не менее других за­
интересованы в завершении процесса африканизации 
государственной службы в самый короткий срок, 
причем власти делают все от них зависящее, чтобы 
привлечь тоголендцев к замещению вакантных долж­
ностей в соответствующей пропорции. Бурное эконо­
мическое развитие территории находит свое отражение 
в быстром расширении государственных служб, при­
чем, как общее правило, число африканцев-кандида- 
тов лишь не намного превышает число открывающих­
ся новых должностей. Исходя из этого, законодатель­
ное собрание ■лризнало, что в течение целого ряда 
лет придется пользоваться услугами чиновников го­
сударственной службы из метрополии. Особый пред­
ставитель указал, что представитель СССР, пере­
числивший чиновников правительственной службы в 
Того на 1952 год, ни словом не обмолвился о много­
численных служащих, с тех пор принятых дополни­
тельно на государственную службу.

3. Э К О Н О М И Ч Е С К И Й  П Р О Г Р Е С С

Обзор положения и рекомендации 
Совета по Опеке

ОБЩИЕ СВЕДЕШЯ

Того является в основном сельскохозяйственной 
страной; ее население состоит почти исключительно 
из крестьян, производящих пищевые продукты и 
занимающихся животноводством для внутреннего по­
требления. Единственным значительным исключением 
из этого правила является какаоводство; других 
культур одинакового экспортного значения террито­
рия не производит; в ней не существует крупной 
промышленности и месторождений ископаемых, год­
ных для коммерческой эксплоатации.

ратное, и недемократическая племенная система про­
должает процветать. Традиционные депутаты повсе­
местно пользуются большим влиянием, чем депутаты, 
избираемые населением. Необходимо, чтобы управ­
ляющая власть предприняла эффективные меры, обес­
печивающие переход от отсталой племенной системы 
к системе самоуправления, основанной на демократи-

Особый представитель управляющей власти заявил, 
чт_в_Б_оир_йс_е_предлагаемого-расширения-нолномвчий- 
М6СТНЫХ властей кабинет министров Золотого Берега 
даже заинтересован в том, чтобы уговорить последних 
взять на себя ряд функций, выполняемых в настоя­
щее время правительством. Однако особый предста­
витель указал, что, с другой стороны, в Совете но 
Опеке не раз высказывались сомнения в правильно­
сти действий правительства, возложившего на мест­
ные власти столь значительную долю обязанностей 
по начальному образованию. Эти проблемы, наряду 
с некоторыми другими, являются взаимосвязанными 
и допускают разные решения; выбор наиболее пра­
вильного компромисса между различными крайними 
вариантами решения данной про؛блемы лучше всего 
предоставить местным деятелям —  африканским ми­
нистрам, ответственным -неред- африканской ■ обще■̂  
ственностью и располагающим услугами консультан- 
тов-экспертов. Особый представитель далее указал, 
что две трети депутатских мест в органах местной 
власти территории Того принадлежат выборным ли­
цам. Прочие депутаты не имеют взвешенных голосов, 
тогда как ؛вожди выполняют чисто церемониальные 
функции председателей, за исключением тех случаев, 
когда они выбираются в советы. Обычно во главе 
советов стоят председатели, выбираемые членами со­
нетов из своего числа.

ГОСУДАРСТВЕННАЯ СЛУЖБА

Представитель Китая ■отметил с удовлетворением 
то обстоятельство, что число африканцев, занимаю­
щих более ответственные должности на государствен­
ной службе, продолжает увеличиваться как абсолютно, 
так и относительно. В то же время, наблюдающийся 
недостаток в африканцах,, квалифицированных заме­
щать ответственные должности, свидетельствует о не­
обходимости в более ■интенсивной подготовке тузем­
цев для государственной службы. Не умаляя дости­
жений правительства в этой области, представитель 
Китая считает, что эти достижения все еще далеко 
не удовлетворяют всех потребностей территории.

По мнению представителя Австралии Совету ■по 
Опеке следует отметить то обстоятельство, что управ­
ляющая власть немедленно вьшолнила предложение 
Выездной миссии о назначении на должности в тер­
ритории Того большего числа ответственных долж­
ностных лиц из кадров правительственного аппарата. 
Кроме того, он отметил мероприятия по подготовке 
кадров местного самоуправления.

Представитель Гаити внес предложение о дальней­
шем развитии школы местного самоуправления для 
того, чтобы обеспечить молодым тоголендцам возмож­
ность повышать квалификацию для замещения ответ­
ственных должностей. Приходится сожалеть, что 
управление всеми департаментами и административ­
ными службами сосредоточено вне территории Того,
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Совет по Опеке еще раз подчеркивает, что исключительная 
зависимость экономики территории Того от производства и 
экспорта какао чревата серьезнейшими последствиями. Совет 
особенно заинтересован в предупреждении этих последствий, для 
чего он предлагает выдвинуть на первый план экономические 
пункты плана социально-экономического развития территории. 
Исходя из этого. Совет приветствует заверения правительства 
в том, что оно полностью учитывает необходимость дальнейшей 
диверсификации и увеличения сельскохозяйственной продукции 
и намерено обеспечить экономическим и производственным служ­
бам больший удельный вес в дальнейшем плановом развитии 
территории. Совет предлагает управляющей власти выяснить все 
возможности по линии капиталовложений в промышленность и 
сельское хозяйство и использованием по мере возможности 
международной помощи, в связи с чем Совет приписывает серь­
езнейшее значение тем перспективам, которые открывает строи­
тельство гидроэлектростанции на реке Вольта.

Совет по Опеке отмечает с удовлетворением то обстоятель­
ство, что правительству удалось привлечь к участию в своей 
работе широкий круг компетентных национальных и международ­
ных учреждений, предоставляющих ему конструктивную плановую 
техническую помощь; в частности можно назвать; управляющую 
власть, принимающую участие в предварительных изысканиях, 
связанных со строительством на реке Вольта и другими проекта­
ми, в которых заинтересованы Золотой Берег и территория Того; 
Управление технической помощи Организации Объединенных На­
ций, в связи с обследованием жилищных нужд; Продовольствен­
ную и сельскохозяйственную организацию, в связи с  опытно­
показательным проектом орошения, в котором заинтересованы 
обе территории; и правительство Соединенных Штатов Америки, 
в связи с технической помощью по двум важнейшим ныне 
обсуждаемым проектам, которые должны принести территории 
Того непосредственные выгоды.

ГОСУДАРСТВЕННЫЕ ФИНАНСЫ: П1АН СОЦИАЛЬНО­
КУЛЬТУРНОГО И ЭКОНОМИЧЕСКОГО РАЗВИТИЯ

Ввиду ТОГО что финансы территории Того нераз­
рывно ■связаны с финансами Золотого Берега, не 
существует и отдельного бюджета для территории. 
Тем не менее, управляющая власть представляет 
ежегодно для сведения Совета по Опеке ориентиро­
вочные данные о получаемых от территории Того 
доходах и производимых в ее интересах расходах. 
Начиная с 1949/50 года согласно этим данным до­
ходы с избытком погашали расходы. За последние 
пять лет доходы и расходы представлялись в  следую­
щем виде:

Доходы Расходы
Годы (в ф. ст.) (в ф. ст.)

1947/48 363 900 625 540
1948/49 489 569 614 443
1949/50 812 971 799 758
1950/51 1 039 886 1 036 804
1951/52 1 526 604 1 316 365

Согласно предварительному докладу, представлен­
ному тринадцатой сессии Совета по Опеке, общий 
доход Золотого Берега и Того увеличился в  1952/ 
53 г. приблизительно на 40 процентов.

Основными статьями расходов в 1951/1952 году 
были следующие: народное образование (260  493 ф. 
ст.), общественные работы (206 322 ф. ст .), сель­
ское хозяйство (94 531 ф. ст.), военные нужды 
(76 960 ф. ст., представляющие собой приблизитель­
ную долю участия территории Того в оборонном бюд­
жете Золотого Берега), субсидии местным властям 
(63 758 ф. ст.) и здравоохранение (6 1 1 0 7  ф. ст.).

Доходы территории состояли главным образом из 
таможенных пошлин на импорт (589 011 ф. ст.) и 
экспортных пошлин (417 417 ф. ст.). Кроме того в 
сумму доходов вошли 293 227 ф. ст., представляю­
щих собой долю участия Того в ассигнованиях Зо­
лотого Берега на нужды социально-экономического

Какао, являющееся ■основным источником доходов 
около 22 процентов населения и главной финансовой 
базой развития территории, выращивается исключи­
тельно африканцами, занимая около 6 процентов зе­
мельной площади Южного района; в других местно­
стях производятся пищевые продукты для местного 
нотребления, а где можно, и на экспорт в города 
Золотого Берега, причем все сельское хозяйство осно­
вано на системе севооборота, признанного расточи­
тельным для ресурсов страны и не соответствующим, 
но утверждению управляющей власти, потребностям 
растущего населения.

Исходя из этих соображений, правительство поста­
новило улучшать агротехнику, увеличивать производ­
ство пищевых продуктов, осуществлять переход на 
многоотраслевое ■сельское хозяйство, улучшать методы 
сбыта и распределения продуктов и поощрять прочие 
отрасли промышленностн. В то же время правитель­
ство стремится к решительному повышению жизнен­
ного уровня и улучшению социальных условий.

зависимость ,экономики территории Того от какаовод- 
ства и подчеркивал необходимость как диверсифика­
ции производства сырья и продовольствия, так и 
улучшения агротехники, приветствуя заверения уп­
равляющей власти в том, что этим вопросам будет 
уделено, особое внимание.

Торговля пищевыми продуктами для местного по­
требления и для сбыта в колонии Золотого Берега 
сосредоточена в руках большого числа африканцев, 
главным образом уроженцев обеих этих территорий. 
Закупка какао и других экспортных культур про­
изводится от лица Комитета Золотого Берега по сбы­
ту какао и Комитета по сбыту сельскохозяйственных 
продуктов агентами (в настоящее время преимуще­
ственно европейскими фирмами), которых, однако, 
все больше вытесняют кооперативы по сбыту, объ­
единяющие плантаторов.

Территория Того имеет своих представителей как 
в обоих ВБппеупомянутых комитетах, так и в Корпо­
рации для развития сельского хозяйства и рыболов­
ства, организованной для содействия и участия в 
крупных предприятиях.

Заграничный импорт, не считая западноафрикан­
ского, и ввоз товаров, производимых в колонии Зо­
лотого Берега, осуществляются в основном рядом 
крупных европейских фирм. По заявлению управля­
ющей власти, если в колонии Золотого Берега число 
африканских фирм, принимающих участие в непо­
средственном ввозе товаров, неуклонно увеличивается, 
то в территории Того аналогичного явления не на­
блюдается. Тем не менее, большой процент розничной 
торговли сосредоточен в руках частных торговцев- 
африканцев.

Как и в прошлом, управляющая власть составила 
по предложению Совета по Опеке ориентировочный 
отчет о товароо'бороте территории за 1952 год. В 
стоимостном выражении общая ■сумма импорта со­
ставила ориентировочно 3 827 639 ф. ст.; экспорт 
составил ориентировочно 4 071 750 ф. ст., в^том числе, 
какао —  3 540 912 ф. ст.

Тринадцатая сессия Совета по Опеке, ознакомив­
шись с вышеуказанными и прочими вопросами эко­
номической жизни территории (см. ниже), приняла 
нижеследующие замечания и рекомендации:



СТРОИТЕЛЬСТВО ГЙДРОЭЛЕКТРОСТАИЦИИ 
НА РЕКЕ ВОЛЬТА

В  результате состоявшейся в 1952 г. конферен- 
ции представителей правительство Соединенного Ко- 
ролеветва, правительства Золотого Берега и алго- 
миниевой промышленности в 1953 г. была создана 
подготовительная комиссия, которой было поручено 
дальнейшее ознакомление с проектом строительства 
гидроэлектростанции на реке Больта., ٥ котором Со- 
вету но Одеке-уже нредетавлялся- доклад. Б- основ- 
ном, проект, стоимость которого исчисляется ориен- 
тировочно в 100 —  144 млн. ф. ст., заключается Б 
сооруженин нлотины на р. "  том месте, где
она отделяет Того от Золотого Берега), которая 
явится источником гидроэлектроэнергии и позволит 
построить плавильный завод для эксплоатации бок- 
ситовых месторождений на территории Золотого 
pera. Б  проекте предусматриваются некоторые 
ложности в области орошения, производстао 
торото количества электроэн^ргин для других 
улучшение путей сообщения и строительство нового 
морского порта на территории Золотого Берега.

Проект предлагается осуществить обпщми силами 
частных предприятий (будут участвовать две канад- 
ских' и ^ританских алюм§ниёвь1х фир؛мь1) , ответ- 
ственных главным образом за производство алюми- 
ния, и правительств Соединенного Королевства и 
Золотого Берега, берущих на себя строительство 
гидроэлектростанции н выполнение общественных 
работ и услуг. Годовой выпуск алюминия намечается 
для начала г  размере 8© ООО тонн, а впоследствии 
^٥ 210 000. Б  течение ближайших тридцати лет ?5 
процентов продукции будет закупаться Соединен- 
ным Королевством по ценам североамериканского

Как плотина, так и гидроэлектростанция будут 
построены за пределами территории Того, но послед- 
няя будет участвовать во всех выгодах, которые это 
строительство должно обеспечить. Бьш е плотины 
образуется искусственное озеро площадью около 
2 000 кв. миль, которое затопит некоторую часть 
террнторни Того. Б  1952 г. очередная выездная 
миссия приняла представителей населения Кете- 
Ерачи, одного из и^селеии^х пунктов, которые пред- 
полагается затопить, заявивших, что необходимо 
предложить управляющей власти перенести их город 
на новое место и возместить соответственным обра- 
зом убытки в отношении имущества до того, как 
проектируемые работы будут закончены. Быездная 
миссия отметила, что от управляющей власти и пра- 
вительства Золотого Берега получены заверения в 
решении возместить эти убытки, и считает, что ун- 
равляющая власть должна держать население тер- 
ритории полностью в курсе дела،

Б  1952 г. производилась предварительная работа 
по сооружению нового морского порта в гор. Тема, 
который правительство Золотого Берега постановило 
строить независимо от того, будет или не будет осу- 
ществляться более широкий проект. Бооруженне это- 
■го порта представляется нс^[Ючительно важным для 
экономики террнторин Того, по мнению управляющей 
власти, так как он обеспечит наиболее эффективную 
перевалку всех импортных н экспортных грузов.

рии Того в фонд развития, создаваемый ва счет по­
ступлений по таможенному обложению экспорта ка­
као по новым ставкам, превысило вышеуказанную 
сумму на 313 808 ф. ст. Управляющая власть рас­
сматривает этот дополнительный излишек, накопив­
шийся в фонде развития Золотого Берега, как под­
лежащий расходованию в последующие годы на 
строительство и мероприятия в интересах террито­
рии Того, будь то в пределах или за пределами тер­
ритории.

К настоящему времени сделано два дополнитель­
ных ассигнования в сумме 1 миллиона ф. ст. каж­
дое, которые преднолагается использовать, в част­
ности, на развитие дорожной сети как на территории

ритории (см. ниже).
Б  течение 1952 г. в территории Того были за- 

строительством согласно плану следующие 
объекты: магистральная дорога, проле- 

районах какаоводства (77 250 ф. ст.); 
новый педагогический институт (72 ООО ф. с т .) ; 
новая больница (87 500 ф. с т .) ; новый диспансер 
(10 000 ф. ст.); прокладка водопровода в одном из 
крупнейших населенных пунктов (14 093 ф. ст.). Б  
настоящее время проектируется либо продолжается 
строительство таких крупных объектов, как средняя 
школа в гор. Хо (296 ООО ф. с т .); два новых педа­
гогических института (155 000 и 70 000 ф. ст.); и

Продолжали свою деятельность в отчетном году и 
местные хозяйственные комитеты, работавшие в со­
трудничестве е местным населением; ими закончено 
строительство ряда объектов в общей сумме на 6 030 
ф. ст.

Местные власти имеют собственные казначейства. 
Б  1951/52 году казначейства в Южном районе по­
лучили доходов на 92 444 ф. ст. и израсходовали 
90174 ф. ст. Двумя основными источниками их 
доходов являлись правительственные субсидии 
(35 658 ф. ст.) и годовые поступления по местным 
налогам (24 871 ф. ст.). Основными статьями рас­
ходов являются общественные работы и услуги 
(16 926 ф. с т .) ; народное образование (15 028 ф. 
с т .) ; чрезвычайные расходы (1 1 4 8 4  ф. с т .) ; и 
расходы на управление (9 431 ф. ст.).

Единственным прямым государственным налогом 
является подоходный налог, уплачиваемый отдель­
ными лицами и фирмами на основании постановле­
ния о подоходном налоге; доля участия территории 
Того в общей сумме поступления налогов составила 
ориентировочно за отчетный год 52 250 ф. ст. Б  
состав местных налогов также входит так называе­
мый основной налог, но местные власти могут уета-

мость и имущественный налог. Б  1951/52 году, как 
н в предыдущем году, ставки налога в Южном 
районе колебались от 6 до 12 шиллингов для мужчин 
и от 2 до 4 шиллингов для женщин. Б  Северном 
районе подушный налог на мужчин составлял от 5

лежали. Кроме того налогообложению подлежало в 
Северном районе поголовье скота, в размере от 2 
до 3 шиллингов с животного.



то обстоятельство, что многие полученные ею сооб­
щения говорили о необходимости создания сельско­
хозяйственного ссудного комитета. Подобный коми­
тет был организован в 1953 г.; он финансируется 
правительством и обслуживает Золотой Берег и тер­
риторию Того. Однако, как управляющая власть со­
общила впоследствии Совету по Опеке, правительство 
Золотого Берега, пересмотрев свою установку в этом 
вопросе, ликвидировало комитет и в настоящее вре­
мя проектирует создание новой организации, которая 
будет функционировать под непосредственным конт­
ролем правительства.

Тринадцатая сессия Совета по Опеке приняла 
нижеследующую рекомендацию:

Совет по Опеке, учитывая растущее значение, которое сель­
ское хозяйстве будет приобретать по мере общего экономиче­
ского развития территории и перехода ее на многоотраслевую 
систему хозяйства, с  удовлетворением отмечает начало осуще­
ствления трех крупных мелиоративных проектов и обращает 
внимание управляющей власти на необходимость поощрять даль­
нейшее развитие опытных станций, дорожной сети и системы 
водоснабжения и более интенсивное внедрение среди туземного 
населения соответствующих сельскохозяйственных машин в це­
лях улучшения и расширения продукции.

ПРОБЛЕМЫ СБЫТА КАКАО

Сбыт какао, выращиваемого в колонии Золотого Бе­
рега и в территории Того (доля последней составляет 
около 10 процентов), производится в обязательном 
порядке целиком через посредство Комитета Золо­
того Берега по сбыту какао. Этот Комитет состоит из 
девяти членов, назначаемых министром торговли, и 
находится с момента реорганизации его в 1951 году 
под непосредственным контролем законодательного 

Из девяти членов Комитета семеро —  аф- 
причем один из последних представляет 

округ Джасикан территории Того; два других члена 
Комитета —  европейцы. В начале каждого сезона 
Комитет устанавливает гарантированную цену, ко­
торую должны получать крестьяне-какаоводы. Уста­
новление цен производится с непременным учетом 
среди прочего, во-первых, перспективного уровня 
цен мирового рынка в данном сезоне, во-вторых, со­
стояния стабилизационного резервного фонда; этот 
фонд составляется из сверхприбылей, получаемых от 
реализации какао на мировых рынках, и может ис­
пользоваться, по плану, если цены мирового рынка 
неожиданно окажутся ниже гарантированной цены. 
При установлении гарантированной цены на 1951 и 
1952 гг. фигурировал и такой фактор, как  стрем­
ление предупредить инфляцию в территории Того.

До 1952 г. ежегодно, за одним исключением, сум­
мы, выручаемые Комитетом на мировых рынках, за 
вычетом расходов по транспортировке и других, зна­
чительно . превышали суммы, уплачиваемые какао- 

образом, Комитету удалось создать

ме 51 млн. ф. ст. и другие оперативные резервные 
фонды в размере 13 млн. ф. ст. Комитетом вьшла-

научно-исследовательскую-работу и дальнейшее раз­
витие в интересах главным образом какаоводческой 
промышленности и вообще всех какаоводческих 
районов. Кроме того Комитетом выделен особый фонд 
в размере 1 млн. ф. ст., помещенный в трехпроцент­
ные облигации, проценты по которому используются.

ЗЕМЛЕДЕЛИЕ

Как сообщает управляющая власть, в Северном 
районе в 1952 г. наблюдалось дальнейшее улучше­
ние в области агротехники, в частности поощрялся 
переход на смешанное хозяйство на базе вспашки 
воловой тягой, использования стойлового удобрения

территория в значительной степени обязана ини­
циативе Комитета по сельскохозяйственному разви­
тию Кусаси, зарегистрированному в отчетном году 
как кооперативное общество. Комитет давал кре­
стьянам ссуды на приобретение плугов и волов; 
кроме того, он скупает у своих членов урожай ара­
хиса, прибыли со сбыта которого используются для 
погашения этих ссуд.

В Северном районе нет правительственных сель­
скохозяйственных станций; контроль и руководство 
осуществляются главной станцией Северных терри­
торий Золотого Берета, по имеющимся сведениям, 
причем в отчетном году в Северный район был на­
значен агроном. Наблюдение за показательным хо­
зяйством местных властей осуществляется разъезд­
ными агрономами, подчиненными этим властям.

Тринадцатая сесия Совета по Опеке познакоми­
лась с ходом работы по трем мелиоративным про­

предусматривающему подготовку земель для 
рисоводства и иных целей, проекту в одном из цент­
ральных районов по расширению производства пи­
щевых продуктов и аналогичному проекту в южной 
части территории.

В Южном районе Того департамент сельского хо­
зяйства имет показательное хозяйство, 
емое семнадцатью сотрудниками. Кроме того, 
оне работают два сельскохозяйственных комитета. 
В центре внимания стоит какаоводство как основная 
товарная культура. Продолжается интенсивное об­
следование какаоводческих районов, основной за- 

которого является выявление вспышек болез-

проводится группой из двенадцати сотрудни- 
Как сообщает управляющая власть, во всех 

пораженных местностях уже проведены меры борьбы, 
и в  настоящее время осуществляется планомерная 
проверка с проведением в случае надобности по­
вторных мероприятий. Ссылаясь на предложение, 
сделанное в свое время Советом по Опеке управляю­
щей власти относительно того, чтобы последняя обес­
печила сотрудничество какаоводов в деле профилак­
тической борьбы с данной болезнью, управляющая 
власть сообщает, что в настоящее время все какао- 
воды учитывают необходимость выкорчевывать по­
раженные деревья.

Предложения, подчеркивавшие целесообразность 
перехода на многоотраслевое сельское хозяйство, 
лались еще седьмой и девятой сессиями Совета по 
Опеке. По соо؛бщению управляющей власти в 1952 г. 
департамент сельского хозяйства начал продавать 
улучшенные сорта семян целого ряда культур (рис, 
арахис, коровий горох, кукуруза). Широкую огласку 
получили повышенные цены на кофе, уплачивавшие­
ся в 1953 г. министерством продовольствия Соеди­
ненного Королевства, в расчете на то, чтобы кофе

варных и экспортных культур.
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о создании самостоятельного комитета по сбыту для 
территории Того„

По мнению Выездной миссии какаоводческая про­
мышленность непосредственно и косвенно (и вполне 
правильно) значительно увелечивает общий доход 
Золотого Берега и территории Того. Миссия считает 
принципиально обоснованным существование ста­
билизационного резервного фонда, поскольку его 
назначение состоит в том, чтобы ограждать крестьян

 -Миссия далее считает, что в нынешних усло .؛
нет надобности создавать самостоятельный ко- 
по сбыту какао для территории Того, полагая, 

однако, что управляющая власть должна держать 
крестьян территории в курсе всей деятельности Ко­
митета Золотого Берега по сбыту какао и участия 
его в деде развития территории.

В то же время Выездная миссия отнеслась со- 
чрственно к протестам по поводу снижения наме­
чавшейся на сезон 1952/53 г. цены, уплачиваемой 
какаоводам. Исходя из имеющейся в ее распоряже­
нии информации. Выездная миссия не исключала 
возможности, что в данном случае снижение цены 
частично объяснялось повышением уплачиваемой 
Комитетом экспортной пошлины, бремя которой пе­
рекладывалось на плечи какаоводов, чтобы не допу­
стить сокращения годовой сверхприбыли Комитета 
и не черпать из стабилизационного резервного фон­
да. Выездная миссия выразила надежду, что, ввиду 
внушительной суммы, накопившейся в резервном 
фонде Комитета, управляющая власть найдет воз­
можным согласиться на пересмотр цены, которую 
какаоводы получат в наступающем сезоне.

Управляющая власть указала, что Комитет боль- 
возможности, даже при принципиадь- 

его стороны, увеличивать свои ре­
темпами, как в прошлом, вследствие 

высокой экспортной пошлины. Власти, уполномочен­
ные устанавливать цену на 1952/53 г., установили 
таковую на данный сезон в размере 70 шиллингов 
на основе строгого учета всех ценообразующих фак- 

Среди ряда причин, вызвавших указанное 
цены, можно указать на общую динамику 
рынков и на стремление бороться е ин- 
Падение цены какао на мировом рынке 
не столь резким, как это предполагалось, 

но количество денег в обращении было оставлено 
приблизительно на уровне предыдущего года, что 
привело к устойчивости индекса розничных цен пи­
щевых продуктов местного производства. Управляю­
щ ая власть считает, далее, что налог на какао в 
соседних территориях может не быть таким высо­
ким, как в Того, где он является основным источ­
ником по-стуилерий, предназначающихся для фи­
нансирования социально-экономического строитель­
ства. Следовательно, даже если рыночная цена будет 
уплачиваться Комитетом по сбыту какао крестьянам 
полностью, в ценах все равно будет наблюдаться 
разница, соответствующая разнице в налогообложе­
нии. Эту ситуацию использовали в своих целях чле-

какаоводам пограничной полосы, насколько выгоднее 
было бы для них, если бы производимое ими какао 
продавалось непосредственно потребителю, минуя 
посредничество Комитета по сбыту какао.

на стипендии для учащихся в колонии Золотого Бе­
рега и территории Того.

В 1952 г., однако, сверхприбыль Комитета сокра­
тилась, как это впрочем и предвиделось, в резуль­
тате введения новой экспортной таможенной пошли-

вития колонии Золотого Берега. Как указывает уп­
равляющая власть, введение этой высокой пошлины 
в большой мере снимает с Комитета обязанность

факторами при установлении цен, уплачиваемых 
крестьянам. Комитет уплатил 14 741 ф. ст. экс­
портными пошлинами при средней пошлине на про­
данную тонну какао 70 ф. ст. против 51 ф. ст. в 
предыдущем году. Проданное какао обошлось Коми­
тету вместе с доставкой и экспортной пошлиной в 
235 ф. 12 ш. 4 п. за тонну, тогда как выручил за 
него Комитет по ценам мирового рынка фоб 245 ф. 
О ш. О п. Для какаоводов цена была установлена 
в размере 149 ф. 6 ш. 8 п. за тонну или 80 шиллин­
гов за 60-фунтовый мешок. Чистая прибыль Коми­
тета от торговых операций в отчетном году составила 
3,5 млн. ф. ст. против 20 млн. ф. ст. в предыдущем 
году. В отчетном году Комитет выплатил дополни­
тельно-! млн. ■ф.-ет،- на- восстановление какаовод- 
ческих районов и 198112 ф. ст. в виде субсидий 
на местное строительство, причем на долю терри­
тории Того из этой суммы пришлось 42 542 ф. ст. 
или свыше 21 процента, из них на строительство 
подъездных дорог и мостов в какаоводческих райо­
нах было выделено 18 ООО ф. ст. Доля участия Того 
в сбыте какао составила 23 568 тонн или несколько 
больше 11 процентов общего количества.

К настоящему времени организована как филиал 
Комитета по сбыту какао так называемая Компания 
по закупке какао с функциями лицензированного 
закупочного агентства. Одна из основных задач но­
вой компании —  дать крестьянам возможность поме­
щать свои сбережения и участвовать в деле контроля 
за работой компании. Кроме того при непосредствен-

Еоммерсантам, прибыль, которую получали бы дру­
гие лицензированные закупочные агентства, в боль­
шинстве своем неафриканские фирмы, будет оста­
ваться в кармане крестьян.

В прошлом Ск)вет по Опеке был заинтересован в 
том, чтобы какаоводам Того было обеспечено адэк- 
ватное представительство в Комитете по сбыту ка­
као, а территории в целом —  пропорциональная до­
ля доходов от реализации какао. Одиннадцатая

об уплачиваемых какаоводам ценах. Учтя все фак­
торы ценообразования. Совет тем не менее рекомен­
довал управляющей власти предложить Комитету пе­
ресмотреть эти цены с точки зрения их соответ­
ствия ценам мирового рынка и ценам, уплачиваемым 
какаоводам соседних территорий.

Выездная миссия 1952 г. получила много жалоб 
по поводу цен. Представители Того указывали, что 
в  условиях открытого рынка крестьяне могли бы 
продавать какао по более выгодным ценам. В част­
ности поступило много жалоб по поводу цен, уста­
новленных на сезон 1952/53 г., пониженную до

лингами в 1951/52 г. Поступали также требования



с просьбой содействовать им в получении дальней­
шей помопши от правительства; по словам этих пред­
ставителей ткацкая промышленность испытывала за­
труднения с реализацией текстиля, тогда как гон­
чарный завод переживал финансовые затруднения 
по причине слишком обременительных условий, на 
которых ему была предоставлена ссуда от Industrial 
Development Corporation. По мнению Выездной мис­
сии оба эти производства заслуживают всяческого по- 
опшрения, но Миссия считает, что их представители 
должны представить на рассмторение правительства 
план дальнейшего развития их предприятий в слу­
чае предоставления им дополнительной финансовой

ВОДОСНАБЖЕНИЕ

Необходимость организации адэкватной системы 
водоснабжения в территории подчеркивалась Ск)ве- 
том по Опеке на ряде предыдупщх сессий. Выездная 
миссия 1952 г. сообпшила, что со времени посеш;ения 
территории первой Выездной миссией сделаны зна­
чительные успехи в деле строительства системы 
водоснабжения в территории, но предложила уп­
равляющей власти полностью укомплектовать штаты 
отдела сельскохозяйственного водоснабжения, кото­
рые в настоящее время на 25 процентов меньше 
утвержденного числа штатных должностей. Управля­
ющая власть в ответ указала на увеличение персо­
нала, командированного в Южный район, до трех 
сотрудников.

Одним из мероприятий по дальнейшему развитию 
системы водоснабжения является строительство кап- 
тажного сооружения с водоемом в гор. Хо; кроме 
того советом Трансвольта-Того на эти цеди выделена 
сумма в 300 ООО ф. ст.

ДОРОЖВАЯ СЕТЬ

своеСедьмая и девятая сессии Совета по Опеке

выполнения программы дорожного строительства. 
Одиннадцатая сессия Совета указывала управляющей 
власти на целесообразность постройки дороги круг­
логодичного пользования, соединяющей северную и 
южную части территории, и, в частности, дальнейше­
го улучшения доступа в какаоводческне районы.

В своем отчете за 1952 г., в котором подробно 
описывается дальнейший прогресс дорожного стро­
ительства, в особенности строительства подъездных 
дорог, управляющая власть сообщает, что правитель­
ством территория утвержден проект постройки авто­
магистрали, идущей от гор. Аккра по восточной ча­
сти Южного района, где сосредоточены плантации 
какао, соединяющейся с уже построенной западной 
дорогой второго класса в гор. Епандэ и продолжаю­
щейся до самой северной оконечности территории. 
Позднее, согласно сведениям, сообщенным двенадца­
той сессии Совета по Опеке, правительство Золото­
го Берега объявило об ассигновании дополнитель­
ной суммы в размере 1 млн. ф. ст. на строительство 

^м оста^ерез р. Вольта и на иные-усовершенствова­
ния основной системы дорог территории Того. Три­
надцатая сессия Совета по Опеке была информи­
рована, что для целей общего строительства в районе 
Трансвольта-Того было утверждено второе ассигно­
вание в размере 1 млн. ф. ст. и что 304 ООО ф. ст.

Совет по Опеке был информирован, что цена ка­
као урожая 1953/54 г. установлена в размере 72 
шиллингов за мешок.

Тринадцатая сессия Совета по Опеке приняла ни­
жеследующие замечания и рекомендации:

Совет ло Опеке подчеркивает, что он был и продолжает 
быть сторонником основных принципов контроля над сбытом 
какао, в частности накопления фондов, обеспечивающих стаби­
лизацию цен и финансирование социально-экономического раз­
вития в дальнейшем за  счет текущих выгодных цен на мировом 
рынке. Совет далее признает эффективность политики умеренных 
цен, уплачиваемых крестьянам, иан меры борьбы с инфляцией, 
а  также то воздействие, которое эта политика, в сочетании с 
относительно высокой экспортной пошлиной, может иметь для 
предупреждения образования слишком большого разрыва между 
доходами какаоводов и доходами остального сельскохозяйствен­
ного населения. Тем не менее Совет обращает внимание управ­
ляющей власти, в свете наблюдаемых высоких цен на какао на 
мировых рынках и состояния стабилизационных резервных фон­
дов, на поступившие от ряда какаоводов протесты по поводу 
большой разницы между твердыми сельскохозяйственными цена­
ми и рыночными ценами, а  также на указания Выездной миссии 
на целесообразность пересмотра цены какао с точки зрения на­
копленных резервных фондов. Совет не может согласиться с 
мнением, что данная проблема должна быть решена путем су­
щественного непосредственного повышения покупной цены, во 
всяком случае до тех пор, пока такая мера не будет оправдана 
прочими экономическими факторами, но тем не менее рекомен­
дует управляющей власти предложить правительству Золотого 
Берега и Комитету по сбыту какао тщательно ознакомиться со 
всеми возможными мероприятиями, могущими обеспечить какао- 
водам более справедливое участие в выгодах, которые можеть 
дать благоприятная конъюнктура, сложившаяся на мировых 
рынках, особенно путем премирования высококачественной про­
дукции, учитывая такие возможности как помещение ежегодных 
премиальных выплат и сверхприбылей какаоводов в акционер­
ный капитал официальной ,закупочной компании, кооперативных

КООПЕРАТИВЫ

О поощрении кооперативных обществ управляю­
щей властью, встретившем одобрение Совета по Опе­
ке на предыдущих сессиях, можно судить из того, 
что на конец 1952 г. насчитывалось двадцать два 
общества по сбыту какао по сравнению с восем­
надцатью в 1951 г. и два потребительских коопера­
тива по сравнению с одним в предыдущем году. 
В отчетном году эти общества получили от своих 
4  057 членов и продали Еомитету Золотого Берега 
по сбыту какао 5 275 тонн какао или 22 процента 
общей продукции территории. Ероме того эти об­
щества выполняли функции органов, через посред­
ство которых крестьяне получали ссуды, предостав­
лявшиеся главным образом Еооперативным цент­
ральным банком Золотого Берега в гор. Аккра. Об­
щая сумма подобных ссуд крестьянам территории 
Того составила в отчетном году 15 700 ф. ст. Ероме 
того эти общества получили субсидию в размере 
13 000 ф. ст. на постройку складов для хранения

ПРОМЫШЛЕННОСТЬ

Единственными местными промышленными пред­
приятиями территории Того являются кирпично-че­
репичный завод, гончарный завод и ткачество как 
кустарное производство. В 1952 г. хозяин гончар­
ного завода получил стипендию в Соединенное Ео- 
ролевство в качестве мастера. Ткацкая промышлен­
ность, получавшая в прошлом значительную мате­
риальную поддержку от компании Industrial Develop­
ment Corporation, была переведена на хозяйственный 
расчет под управлением самих рабочих.

В 1952 г. представители гончарного завода и 
ткацких производств обратились к Выездной миссии
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стоящая финансовая ситуация в колонии Золотого 
Берега и территории Того, рассматриваемых как 
одно целое, является результатом ненормального об­
стоятельства, а именно, чрезвычайно высоких цен 
на какао и кофе, позволяющего правительству Зо­
лотого Берега с достойным похвалы энтузиазмом 
тратить исключительно крупные суммы денег на со­
циальные мердариятия. Важнее открывать новые 
школы, чем открывать новые шахты иди развивать 
сельское' хозяйство/ но^ развитие' в социадЖбй об­
ласти должно происходить за счет развития в хо­
зяйственной области, и правительство может ис- 
нолнять обещания в отношении первой только бла­
годаря успехам в последней.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик указал, что в экономической области тер­
ритория Того присоединена и подчинена колонии 
Золотого Берега. Территория не имеет собственного 
бюджета, и поэтому невозможно судить о том, какая 
часть расходов приходится на долю Того. Управ­
ляющая власть ничего не сделала для дальнейшего 
экономического развития территории, в результате 
чего ее хозяйство находится в застое, на примитив­
ном - уровне, приобретя-юднобоЕИй, колониальный -ха­
рактер. Вся экономика территории зиждется на про­
изводстве какао, составляющего 80 процентов экс­
порта территории, причем по признанию самой 
управляющей власти эта зависимость от какао яв­
ляется источником риска для устойчивости эконо­
мики территории. Туземное население территории 
подвергалось и продолжает подвергаться жестокой 
эксплоатации монополиями, имеющими свои главные 
центры в колонии Золотого Берега, и европейскими 
фирмами, захватившими в свои руки почти весь 
экспорт и импорт территории. Организации по сбы­
ту импортируют товары по высоким ценам, экспорти-

као, по ценам значительно ниже цен мирового 
образом, происходит самое настоящее 

туземного населения, в первую очередь

Особый представитель управляющей власти в ответ 
сказал, что не исключена возможность, что в бли­
жайшие годы придется обратить больше 
на борьбу за экономическую независимость от 
чем на борьбу за политическую независимость. Нет 
надобности напоминать управляющей власти о не­
обходимости увеличить разнообразие и количество 
сельскохозяйственного производства территории. В 
частности уже решено обратить особое внимание при 
выполнении плана развития в течение следующих 
лет на хозяйственные и производственные службы. 
Неправильно утверждать, по словам особого пред­
ставителя, что немногочисленные европейские фир­
мы, работающие в Того, занимаются эксплоатацией 
африканского населения. Эти фирмы, получают не­
изменно от Комитета по сбыту какао и Комитета по 
сбыту сельскохозяйственной продукции то же возна­
граждение в качестве их агентов, что и туземные 
кооперативные общества и управляемая африканцами 
фирма Ссх:оа P u r c h a s in g  C o m p a n y . Если же допустить, 
что население территории обкрадывается, то СССР, 
выступающий покупателем существенной доли урожая 
какао по тем же ценам, как и другие, является со­
вершенно очевидно участником в этом мошенничестве.

было выделено районным советом из этого ассигно­
вания на строительство подъездных дорог.

Тринадцатая сесия Совета по Опеке приняла ни­
жеследующую рекомендацию:

Совет по Опеке, обратив в свое время внимание управляю­
щей власти на недостаточное развитие в территории системы 
дорог, приветствует ассигнование дополнительных крупных сумм 
для целей, в частности, постройки моста через Вольта, даль­
нейшего строительства и улучшения главной магистрали терри­
тории, проходящей с севера на юг, и дальнейшего развития сети
п о д ъ е з д н ы х  д о р о г ,  и п р е д л а г а е т  у о Р а в л я ю щ е в ^ в л а с т н  п р и н я т ь ___
все меры для поддержания высоких темпов этого строительства.

Замечания отдельных членов Совета по Опеке, 
выражающие лиш ь их личные мнения

ОБЩИЕ СООБРАЖЕНИЯ

По мнению представителя Китая проблема дивер­
сификации производства все еще далека от своего 
разрешения и содействие экономическому развитию 
территории требует самого энергичного расширения 
масштабов производства.

Представитель Новой Зеландии отметил то обсто- 
. ятельство, что здоровым экономическим положением 
территория обязана высоким доходам от экспорта 
какао. Он считает, что борьба правительства терри- 

инфляцхей' такйми мёраШ, к 
какао у крестьян по заниженным ценам, 

должна дать положительные результаты. Тем не ме­
нее представитель Новой Зеландии считает, что мо­
нокультурное хозяйство территории (какаеводство) 
сопряжено с известным риском и поэтому необходи­
мо изучить все возмо'жности перехода на многоот­
раслевое хозяйство.

Представитель Австралии отметил большое ожив­
ление в экономической жизни территории. Он не от­
рицает возможности внутренней инфляции, равно 
как и возможности того, что крестьяне, учитывая 
высокую цену на какао, будут расширять его про­
изводство, что сведет к нулю планы перехода на мно­
гоотраслевое сельское хозяйство. До сих пор, однако, 
территорию удавалось оградить от этих опасностей, и 
устойчивость экономики территории заслуживает 
быть отмеченной.

Представитель Сирии считает, что поскольку за­
висимость территории от одной либо двух сельско­
хозяйственных культур не содействует ее экономи­
ческому развитию, управляющая власть должна об­
ратить особое внимание на внедрение новых культур 
в интересах создания многоотраслевого хозяйства. 
Кроме того представитель Сирии выразил надежду, 
что управляющая власть будет поощрять участие 
населения территории в непосредственном ввозе за-

Представитель Гаити не видит повода считать эко­
номический прогресс территории удовлетворитель­
ным и относится весьма отрицательно к эмпириче­
ским методам использования земельной площади, к 
вреднейшей системе севооборота и хищнической 
эксплоатации лесов. Он считает, что правительство 
подходит к вопросу внедрения новых культур слиш­
ком осмотрительно. По его мнению дальнейшая за­
висимость экономики территории исключительно от 
производства какао сопряжена с некоторым риском.

Представитель Бельгии указал на опасность не­
соответствия между расходами на социальные нуж­
ды и инвестициями в экономику территории. На-
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тельства Того, спрашивает, было ли действительно 
необходимо настолько понизить покупную цену ка­
као, как это было сделано в 1952 г. Его делегация 
во многом сочувствует туземным крестьянам, жалу-

миссией считает, что, ввиду наличия крупных ре­
зервных фондов, накопленных Комитетом по сбыту 
какао, нужно и можно принять меры для удовлетво­
рения требований местных какаоводов.

вительного в том, что какаоводы не всегда ясно 
понимают, почему их продукт должен реализоваться 
на организованном рынке. Французская делегация 
■отметила е интересом как ведущую роль Комитета

те крупные суммы денег, которые последний тратит 
на восстановление различных какаоводческих райо­
нов. Представитель Франции выразил надежду, что 
в следующем годовом отчете Совету по Опеке управ­
ляющая власть не только осветит экономические 
факторы, требующие существования Комитета по 
сбыту какао, но и расскажет о том, как пропаган­
дируется среди населения полезная работа Коми­
тета.

Представитель Сирии, присоединяясь к предста-

блему пересмотру с тем, чтобы ликвидировать жа­
лобы со стороны какаоводов. Признавая все выгоды, 
вытекающие из наличия резервных фондов, пред­
ставитель Сирии тем не менее считает, что даль- 
нейше удерживание подобных крупных сумм от ка­
каоводов не может способствовать повышению жиз­
ненного уровня.

Комитета по сбыту какао даже за вычетом высоких 
­экспортных пошлин и расходов на социально-эко؛
номическое развитие территории, высказал мнение, 
что управляющая власть должна серьезно рассмот­
реть, вместе с Комитетом, вопрос о выплате какао­
водам в конце фискального года известного про­
цента от чистой прибыли в виде компенсации за 
постоянную разницу между заниженной покупной 
ценой какао и фактической продажной ценой на 
мировом рынке. Представитель Гаити считает, что 
подобная мера отнюдь не будет противоречить пра­
вительственной политике борьбы с инфляцией; на- 
дротив, это будет, по мнению представителя Гаити, 
известным актом справедливости по отношению к 
тем, кто больше всех других дает доступ к этому 
богатству. Повышение экспортной пошлины лшпь 
отражает решение самого же правительства ограни­
чить прибыли Комитета, которые оно считает чрез-

Представитель Сальвадора присоединился к мне­
нию, что проблема цен какао должна быть решена 
в пользу населения. Сопоставление цен, уплачивае­
мых какаоводам, с текущими ценами на мировом 
рынке показывает огромную разницу между ними. 
Комитет-по сбыту какао накопил крупные резерв-

бы поддерживать высокие цены. Интересы земле­
дельцев должны быть защищены, а поэтому упла­
чиваемые им цены должны быть пересмотрены таким 
образом, чтобы сделать их более справедливыми.

СТРОИТЕЛЬСТВО ГИДРОЭЛЕКТРОСТАНЦИИ 
НА РЕКЕ ВОЛЬТА

Представитель Австралии с удовлетворением от- 
етил успехи строительства гидроэлектростанции на 
. Вольта и обратил внимание Совета по Опеке на 

возможности для диверсификации хозяйства 
территории, которые будут обеспе- 

строительством.
Представитель Новой Зеландии считает, что стро­

ительство гидроэлектростанции на р. Вольта, если 
оно будет доведено до конца, даст территории огром­
ные выгоды.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что подробное ознакомление с 
проектом строительства на р. Вольта показывает, что 
оно ни в каком отношении не будет служить инте­
ресам туземного населения территории Того. В ре­
зультате постройки алюминиевого завода вся про­
дукция алюминия будет экспортироваться в европей­
ские страны, в Соединенное Королевство и Фран­
цию, а также и в Канаду. Никакого содействия эко­
номическому развитию территории Того это строи­
тельство не окажет. С туземным населением даже не 
консультировались по поводу этого проекта; хотя 
представитель территории Того и пытался поставить 
этот вопрос перед законодательным собранием, он

■собрания, так как представители Того в этом собра­
нии составляют меньшинство.

Особый представитель управляющей власти за­
явил, что последняя¡ намерена держать Совет по Опе­
ке в курсе данного строительства. Он указал, что 
в  Консультативном комитете, организованном пра­
вительством, участвует представитель населения тер­
ритории Того.

СЕЛЬСКОЕ ХОЗЯЙСТВО

Представитель Сирии подчеркнул необходимость 
в  более интенсивном внедрении сельскохозяйствен­
ных машин и передовых агротехнических методов; 
поскольку сельское хозяйство является, повидимому, 
основным источником доходов территории, прави­
тельство должно тратить больше и больше средств 

его развитие. Представитель Сирии с удовлетво- 
отметил то обстоятельство, что правитель- 

настоящее время организует вредит для жи- 
строительства, выразив надежду, что сле- 
отчет управляющей власти даст более 

отрадную картину в этом отношении.
Представитель Союза Советских Социалистических 

Республик отметил, что на всем протяжении тер­
ритории все еще преобладают самые примитивные 
агротехнические методы и не видно никаких призна­
ков организованной попытки вытянуть территорию 
из этого состояния отсталости. Выездной миссией 
получены многочисленные жалобы по поводу состоя­
ния сельского хрзяйства; в Северном районе тер­
ритории нет ни одной сельскохозяйственной станции, 
здесь имеется только один постоянный агроном; на 
всем протяжении территории нет ни одной ветери­
нарной станции.

отметив положительные ре- 
1НЫХ мероприятий прави-

ПРОБЛЕМЫ СБЫТА КАКАО

Представитель 
зультаты антии!
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не должно в то же время закрывать глаза на весьма 
серьезные экономические стороны вопроса. Какаово- 
ды есть меньшинство, в руках которых сосредоточе­
но богатство; в большинстве же стран мира принята 
система прогрессивного налогообложения, при кото­
рой богатые платят более высокие налоги, чем бед­
ные. Правительство применяет этот принцип путем 
как прямого, так и косвенного налогообложения. 
Кроме того правительство решило максимально ис­
пользовать-текущий-иериод-высоких-цен намировых:^ 
рынках в целях накопления резервных фондов для 
финансирования социально-экономического развития 
территории в самых широких масштабах. Страна, 
стоящая у порога самоуправления, поступила бы 
очень опрометчиво, если бы она не накапливала фи­
нансовые ресурсы в соответствии с ее конституци­
онным положением; ведь Золотому Берегу и террито­
рии Того придётся стоять на своих собственных 
ногах. Точно так же, в период интенсивного раз­
вития и высоких ставок заработной платы един­
ственным средством поддержания устойчивости эко­
номики страны является решительная и непрерывная 

инфляцией, в данном же случае главным 
правительства служит контроль над 

ценами какао, уплачиваемыми какаоводам. Некото­
рый элемент самотека в образовании цен какао мо­
жет быть допущен только после того, как территория 
осуществит в основном переход на многоотраслевое 
хозяйство.

ВОДОСНАБЖЕНИЕ

Представите.® Австралии считает заслуживаю­
щими особого внимания производящиеся в настоя­
щее время поиски воды для орошения.

ДОРОЖНАЯ СЕТЬ

Представитель Сирии отметил работу___удравляю^_. 
щей власти по разрешению проблемы дорог и, в 
частности, проект сооружения моста через реку 
Больта и строительства дорог для грузового авто­
транспорта. Состояние дорог далеко не отвечает нуж­
дам социально'^кономического развития, и управ­
ляющая власть должна принять все меры для улуч­
шения и ускорения дорожного строительства на поль­
зу и процветание населения Того.

Представитель Сальвадора считает, что поскольку 
адэкватная дорожная сеть является основой эконо­
мического развития во всех странах, необходимо 
принять меры для улучшения нынешнего положения 
вещей в территории Того.

4. С О Ц И А Л Ь Н Ы Й  П Р О Г Р Е С С

Обзор положения и рекомендации
Совета по Опеке

П010ЖЕНИЕ ЖЕНЩИНЫ

Б  СВЯЗИ с тем, что одиннадцатая сессия Совета 
по Опеке выразила надежду, что управляющая 
власть будет в дальнейшем поощрять женщин к бо­
лее широкому участию в общественной и полити­
ческой жизни территории, управляющая власть под­
твердила, что она держится именно такой политики. 
Управляющая власть указала, что в гражданском 
праве женщины находятся в одинаковом положении

Представитель Индии считает неправильным, что 
весьма значительные цены, уплачиваемые потреби­
телями за какао, доходят в конечном итоге до какао­
водов далеко не полностью. Действуя через посред­
ство Комитета Золотого Берега по сбыту какао, 
правительство пытается оградить какаоводов от той 
эксплоатации, которой они подвергались бы, не будь 
этого Комитета; но необходимо сделать так, чтобы 
основная доля цены, сумма издержек с момента 
сдаяи__сырья-крестьяниЕо^ьм-постуиления-еро-в-нро— 
изводство, т. е. вся прибыль, получаемая с момента 
сдачи крестьянином какао-бобов и реализации их на 
рынке, возвращалась населению территории. Для это­
го потребуется, несомненно, участие населения и 
правительства во всех процессах, следующих за сель­
скохозяйственным процессом, и весь вопрос прихо­
дится обсуждать уже не только в рамках территории 
Того.

Представитель Бельгии считает, что Совет должен 
действовать с большой осмотрительностью. Текущая 
цена какао является совершенно необычной, что объ­
ясняется невозможностью удовлетворить мировой 
спрос на какао за счет текущего мирового произ­
водства. Но если цена какао резко повысилась, то 
в стоимости - его производства повышения не наблю­
дается. Бводя чрезвычайно высокий налог на сверх­
прибыли какаоводов, правительство, фактически, 
действовало правильно; если бы оно оставило какао- 
водам эти исключительно высокие прибыли полно­
стью, то создалось бы положение, которое отразилось 
бы весьма отрицательно на общей экономике терри­
тории, вызвав немедленное повышение цен на все 
сельскохозяйственные продукты и поставив террито­
рию лицом к лицу с опасностью инфляции. Выло бы 
неблагоразумно, если бы Совет по Опеке предложил 
управляющей власти уплачивать какаоводам боль- 

_лую_далю_продажной—цены,—Это-обрадова-ло-бы—ка-- 
каоводов, но лишило бы правительство возможности 
воспользоваться текупщми исключительными ценами 
для того, чтобы создать необходимые резервные

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик отметил, что Выездной миссией 1952 г. 
было получено множество жадоб по поводу деятель­
ности Комитета Золотого Берега по сбыту какао. 
Африканцы-какаоводы получают низкие цены за 
свой урожай, тогда как Комитет по сбыту какао и 
европейские фирмы, выступающие как комиссионеры 
по закупке и продаже какао, зарабатывают за счет 
какаоводов огромные прибыли. В 1951 г. туземцы- 
какаоводы получили меньше половины цены на ка­
као, преобладавшей на мировых рынках, тогда как 
комиссионеры, как например, United Trading Com­
pany и United Africa Company, заработали больше 
10 ф. ст. за тонну какао, а Комитет по сбыту какао 
заработал от 70 до 80 ф. ст. за тонну. В 1952 г. 
цена, унлачиваемая какаоводам, была урезана еще 
раз. Управляющая власть должна нейтрализовать 
действие колебаний цен на мировых рынках не за 
счет местных крестьян и земледельцев, а за счет 
стабилизационных резервных фондов. Совет по Опе-

на подобное ненормальное положение вещей.
Особый представитель управляющей власти пред­

упредил, что правительство, сочрствуя какаоводам.



местными судами, а в Северном райо- 
судами за правонарушения серьез­

ного характера. В тюрьме телесное наказание может 
применяться за два вида нравонарушений.

По сообщению управляющей власти в 1952 г. су­
дами территории фактически ни разу не было на­
значено телесное наказание.

Тринадцатая сессия Совета по Опеке приняла 
нижеследующую рекомендацию:

Совет по Опеке, ссылаясь на предыдущие рекомендации 
Генеральной Ассамблеи и свои собственные рекомендации об 
отмене телесных наказаний и отмечая то обстоятельство, что за  
отчетный период не было ни одного случая назначения судами 
территории телесного наказания, предлагает управляющей вла­
сти продолжать добиваться полного изъятия телесных наказаний 
из уголовного кодекса территории, полностью осуществив тем 
самым вышеупомянутые рекомендации.

ЗДРАВООХРАНЕШЕ И МЕДИЦШСКОЕ ОБСЛУЖИВАШЕ

Как сообщает управляющая власть, самые боль­
шие успехи в деле социального развития террито­
рии в отчетном периоде были отмечены именно в 
области здравоохранения. В гор. Хохоэ была от­
крыта новая больница на смену старой, а в начале 
1953 г. открылся второй диспансер, 
лигиозных миссий была открыта большая 
лония для прокаженных.

Специальная комиссия по ознакомлению с потреб­
ностями Золотого Берега в области здравоохранения 
посетила в отчетном году ряд крупных населенных 
пунктов в территории Того, и ее рекомендации, за 
одним —  двумя исключениями, были приняты пра­
вительством. В своем докладе Комиссия подчерки­
вает срочную необходимость в расширении вспомо­
гательных медицинских служб и развитии профи­
лактических мероприятий путем немедленной орга­
низации дополнительных медицинско-санитарных от-

Медщинское обслуживание населения Южного 
осуществляется центральной больницей в гор. 
(Золотой Берег) и двумя окружными больни- 

в пределах территории Того, а именно в гор. 
Хо (тридцать восемь коек) и в гор. Хохоэ (сорок 
пять коек). Небольшая больница (восемнадцать ко­
ек) имеется при религиозной миссии в гор. Вора- 
вора. Население Северного района обслуживается 
больницей в гор. Йенди (тридцать шесть 
двумя больницами в близлежащих городах 
Салага за чертой территории.

Помимо больниц, население обслуживают 
латории, клиники и диспансеры. В 1952 г. насчиты­
валось двадцать амбулаторий (одна с койками) и 
две клиники, специализировашиеся на женской кон­
сультации. Из этих учреждений девять находятся 
в Северном районе, тринадцать —  в Южном. Оба 
диспансера специализируются в настоящее время 
главным образом на женской консульцатии. В веде­
нии правительств имеются две колонии для прока­
женных, а в отчетном году открылась новая колония 
при одной пз религиозных миссий. В Южном районе 
территории работает подвижная женская консуль-

Как и в предыдущие годы (1950, 1951), в от­
четном году в территории работали три постоянных 
врача, один из них африканец, числившихся на 
правительственной службе. Помимо них работали

государственные должности и выполнять государ-

ются этим правом. Однако среди племен Дагомба и 
Мампруси есть женщины-вожди, и вообще женщины 
проявляют больше и больше интереса к обществен­
ным и политическим вопросам.

Торговля пищевыми продуктами и некоторыми 
импортными товарами сосредоточена в значительной 
степени в руках женщин. Перед женщинами откры­
ты пшрокие возможности для подготовки на профес­
сии учительниц, медицинских сестер, привлекающие 
все большее число женщин. Женщины поступают на 
постоянную государственную службу, например, на 
младшие должности в области массового образова­
ния, в качестве работниц общественного попечения, 
телефонисток; все чаще женщины заменяют мужчин 
в области конторского или канцелярского труда.

СТАТИСТИКА ЕСТЕСТВЕШОГО ДВИЖЕШ Я НАСЕЛЕНИЯ

Обязательная регистрация всех рождений и слу-

а  именно, гор. Хо. В свое время управляющая власть 
■сообщила одиннадцатой сессии Совета по Опеке о 
том, что населения оставляет без внимания правила 
о регистрации, изданные местными властями трех 
местностей, в связи с чем Совет выразил надежду, 
что управляющей властью будут предприняты даль­
нейшие меры по введению обязательной регистрации 
на всем пространстве территории.

В отчете за 1952 г. управляющая власть указы­
вает, что основная система местного самоуправле­
ния подверглась в отчетном году сплошной реорга­
низации, вследствие чего местные власти не имели 
возможности конкретно улучшить дело получения и 
группировки данных по статистике естественного 
движения населения.

ТЕЛЕСНЫЕ НАКАЗАНИЯ

Рекомендации относительно необходимости полной 
отмены управляющей властью телесных наказаний 
в территории содержались уже в резолюциях четвер­
той, седьмой и девятой сессий Совета по Опеке; 
Генеральная Ассамблея в резолюциях пятой и шестой 
сессий рекомендовала принять меры, обеспечиваю­
щие полную отмену телесных наказаний во всех 
территориях, где они практикуются.

Управляющая власть, открыто выступившая за 
постепенное ограничение телесных наказаний и пол­
ную отмену их в  конечном итоге, добилась в 1951 г. 
в законодательном собрании Золотого Берега изме-

телесные наказания назначались совершеннолетним 
мужчинам только за вооруженную кражу со взломом. 
Правительство Золотого Берега предлагало полно­
стью отменить назначение телесного наказания по 
решению суда в отношении совершеннолетних, но 
законодательное собрание возражало, что обществен­
ное мнение не потерпит его отмены за вышеуказан­
ное правонарушение.

Таким образом, в настояще время телесное нака­
зание может назначаться в отношении совершенно­
летних мужчин только судьей верховного суда и толь­
ко за вооруженную кражу со взломом. Кроме того, 
это наказание может назначаться несовершеннолет-
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далеко не удовлетворены и что, в частности, подготовка афри­
канского медицинского персонала могла бы проводиться более 
интенсивно; в то же время Совет по Опеке считает правильным 
решение управлющей власти развернуть работу специальных 
медицинско-санитарных отрядов и развивать профилактическую 
медицину.

ЗАРАБОТНАЯ Ш АТА И СТОИМОСТЬ ЖИЗНИ

Лица наемного труда составляют лишь незначи­
тельное меньшинство населения территории. Если не 
считать- сезонников,- работающих—У—какаоводов- (по- 
грубому подсчету их от двадцати до двадцати пяти 
тысяч), главными работодателями выступают прави­
тельство и местные власти. Ставки заработной платы 
правительственных рабочих и служащих в основном 
определяют нормы оплаты труда и во всей терри-

 ,сех расходов территории؛
больше против предыду-

зке уже имел случай об-

предыдущих рекомендаций Совет по 
предлагал управляющей власти пересмотреть 

положения о заработной плате в свете данных обсле­
дований стоимости жизни. Хотя эти обследования 
еще не закончены, в 1952 г. управляющая власть 
внесла изменения в ставки окладов правительствен- 

и служащих. Относительно больше дру­
гих повысились ставки заработной платы рабочих. 
В“К>жном районе -поденная заработная плата черно^ 
рабочих увеличилась до 4 шиллингов в день или на 
33 процента. Впервые ставки зарплаты в Северном 
районе сравнялись со ставками, установленными в 
Южном районе, увеличившись на 65 процентов против 
прежних ставок зарплаты с надбавками на дорого­
визну. В 1952 г. месячные оклады на правительствен­
ной службе колебались от 5 ф. ст. за труд чернорабо­
чих до 12 ф. ст. за труд плотников.

На какаовых плантациях рабочие делятся на из­
дольщиков, получающих третью часть урожая; рабо­
тающих на комиссионных началах и получающих 

-ч،омиесию-с-мешка-какао-бвбов-(-9та-сиетема—наибо­
лее распространена); работающих по контракту, за­
ключаемому на год, из расчета от 12 до 20 ф. ст.; 
и —  более редко —  работающих поденно из расчета 
около 2 шиллингов 6 пенсов в день. При комиссион­
ной системе, по сведениям Выездной миссии, средний 
месячный заработок рабочих какаовых плантаций 
составлял около 5 ф. ет. Помимо заработной платы —  
при издольной, комиссионной контрактной системах 
—  рабочие получают стол и комнату, рабочий инвен­
тарь и спецодежду.

Одиннадцатая сессия Совета рекомендовала управ­
ляющей власти провести исчерпывающее обследова­
ние сезонной миграции рабочей силы, в частности в 
области какаоводства, и условий работы сезонных 
рабочих. Аналогичная рекомендация была сделана 
Выездной миссией, отметившей параллельно, что в 
Южном районе территории нет постоянного ответствен­
ного инспектора труда, а стало быть и нет настоящего 
наблюдения или контроля над трудом на какаовых 
плантациях, хотя там и существует небольшое бюро 
труда. По мнению Выездной миссии, поскольку какао­
вая промышленность является главным работода­
телем для наемного труда в территории и играет 
важнейшую роль в ее хозяйственной жизни, управ­
ляющей власти следует продолжить изучение условий 
труда в целях улучшения таковых, в'частности улуч­
шения жилищных условий, а также рассмотреть во­
прос .0 назначении в территорию ответственного ин­
спектора труда.

два частнопрактикующих врача и один врач-мис­
сионер. Общая численность медицинского персонала 
увеличилась с восьмидесяти девяти в 1951 г. до 
девяносто трех в 1952 году.

Общая сумма издержек правительства на нужды 
здравоохранения составила в 1952 г. около 100 ООО ф. 
ст. или около 8 процентов 
т. е. приблизительно вдво 
щего года.__

В прошлом Совет по О 
ратить внимание управляющей власти на недостатки 
медицинского обслуживания территории, рекомендуя 
пвинять соответствующие меры, в особенности по 
дальнейшему комплектованию врачебного персонала и 
подготовке местных кадров. В 1952 г. очередная Вы­
ездная миссия, учитывая должным образом плодо­
творную работу медицинских институтов Золотого 
Берега (обслуживающих также и территорию Того), 
указала, что медицинские институты еще не скоро 
подготовят кадры в таком количестве, чтобы это сколь­
ко-нибудь отразилось на положении в территории.

Правительству Золотого Берега 
трудом удается содержать правительственный 
ный—персонал-хотя-бы-на -текущем количественном 
уровне; в 1952 г. ему так и не удалось осуществить 
решение назначить дополнительно по одному врачу в 
три имеющиеся в Того больницы. Правительство Зо­
лотого Берега надеется, что ему удастся назначить 
главного врача в гор. Хо для заведывания всем делом 
медицинского обслуживания населения района Транс­
вольта-Того. Что касается учебных заведений, то в 
медицинские институты и на курсы при больницах 
принимается больше и больше медицинских сестер; 
в то же время расширяется сеть центров для под­
готовки санитарных инспекторов и другого вспомога- 

—тельного—персонала.—Однако—нравитедьетво-Золотого- 
Берегя было вынуждено по финансовым соображе­
ниям отказаться от обсуждения вопроса об органи­
зации медицинского факультета при колледже Юни- 
версити колонии Золотого Берега.

Быездная миссия 1952 г. считала необходимым 
принять меры по обеспечению имеющихся больниц 
и амбулаторий в достаточных количествах предметами 
медицинского снабжения, которыми, по мнению Бы- 
ездной миссии, они не всегда обеспечены. Кроме 
того, Быездная миссия рекомендует управляющей 
власти проверить плату, взимаемую больницами и 
амбулаториями, так как, насколько ей известно, еди­
ных ставок платы не существует. Управляющая власть 
в ответ указала, что система медицинского снабжения 
в последнее время улучшилась и что хозяйственным 
планом предусматрвается постройка районного ме­
дицинского склада в гор. Хо, Она отрицает наличие 
недостаточной стандартизации взимаемой различны­
ми больницами платы, определяемой соответствующи­
ми постановлениями, но сообщает, что министерство

выясняет весь вопрос о плате за лечение, в частности

Совет по Опеке на тринадцатой сессии принял ни­
жеследующие замечания:

Совет по Опеке, отмечая с  удовлетворением расширение 
дела здравоохранения и медицинского обслуживания, имевшее 
место в отчетном году, в частности, увеличение в два раза 
расходов в этой области, считает, тем не менее, что потребности 
населения в медицинском обслуживании и здравоохранении еще
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Представитель Сальвадора указал, что материалы 
Выездной миссии могут послужить основой для ряда 
рекомендаций Совета по Опеке, в частности относи­
тельно численности больниц и врачей и бесплатного 
больничного лечения.

Представитель Индии считает африканский меди­
цинский персонал все еще слишком малочисленным, 
но наряду с этим отмечает наличие конкретных успе­
хов, а также то обстоятельство, что издержки в дан­
ной области увеличились приблизительно на 100 про­
центов. Он выразил надежду, что в дальнейшем от- 

, деление Всемирной организации здравоохранения в 
гор. Браззавиле расширит свою помощь территории.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик указал, что из сопоставления данных годо- 

Отчетов управляющей власти за 1929 и 1952 гг. 
что в 1929 г. в территории работало пять 

, т. е. один врач на 50 ООО населения; в 
1952 же году было шесть врачей, но благодаря росту 
населения теперь имеется один врач на 68 ООО на­
селения. Таким образом, двадцать пять лет британ­
ского управления ознаменовались определенной ре­
грессией в области здравоохранения. На всю терри­
торию с ее 400 000 населения существует только 
три больницы, не имеющие к тому же адэкватного 
медицинского персонала, оборудования и запаса ме­
дикаментов. За лечение берется плата, а так  как 
население этой платы вносить не может, то совершен­
но очевидно, что ему приходится отказываться от 
лечения.

Особый представитель управляющей власти заявил, 
что последняя не отрицает необходимости в  более 
энергичном развитии здравоохранения. У местных 
властей на очереди расширение сети амбулаторий; 
расширение же больничной сети будет едва ли при­
емлемым, по мнению особого представителя, для пра­
вительства территории, которое до времери ограни­
чится, по всей вероятности, выполнением текущего 
плана больничного строительства. В первую очередь 
требуется расширить и модернизировать имеющиеся 
больницы, улучшить их оборудование и увеличить 
обслуживающий их персонал, что в настоящее время 
и осуществляется. Дальнейшее расширение больнич­
ного обслуживания должно идти по линии улучшения 
дорожной сети и покрытия дорог, увеличения парка 
амбулансов, развития телефонной связи. Предпола­
гается при первой возможности придать каждой боль­
нице второго врача. Но еще большее значение при­
обретает в настоящее время широкое внедрение ме­
дицинской помощи в массы сельского населения; 
в данной стадии работа медицинско-санитарных от­
рядов должна получить приоритет по отношению к 
работе медицинских центров стационарного типа.

ТРУД; ЗАРАБОТНАЯ ПЛАТА; ЖИЗНЕННЫЙ УРОВЕНЬ

Представитель Бирии, вместе с Выездной миссией, 
считает необходимым обратить серьезное внимание 
на крайне низкий жизненный уровень населения тер­
ритории, лишь немногим превышающий, как это при­
ходится к сожалению констатировать, в особенности 
в Северном районе, прожиточный минимум. Террито­
рия находится под международным контролем уже 
больше сорока лет, и нужно взяться более энергично 
за повышение жизненного уровня населения, не взи-

Как сообщает управляющая власть, в 1953 г. 
в Того предполагается открыть окружное бюро мини­
стерства труда, при котором будет состоять помощник 
инспектора труда для наблюдения за наемным трудом 
на какаовых плантациях. В ближайшее время пред­
полагается произвести перепись рабочих какаовых 
плантаций.

Совет по Опеке на тринадцатой сессии принял 
нижеследующие замечания:

Совет по Опеке, ссылаясь на резолюцию одиннадцатой 
сессии, рекомендующую управляющей власти подробно изучить 
миграцию и условия труда сезонных рабочих, в частности в 
районах какаовых плантаций, и учитывая то обстоятельство, 
что как управляющая власть, так и Совет по Опеке пока не 
располагают достаточной информацией ло данному вопросу, при­
нимает к сведению, что в ближайшем будущем в Южный район 
территории назначается инспектор труда, в круг обязанностей 
которого войдет всестороннее изучение условий труда, и выра­
жает надежду, что командировка означенного инспектора труда 
в территорию будет осуществлена при первой возможности и 
что Совету в недалеком будущем будет представлена подробная 
информация, которая позволит ему ознакомиться с миграцией 
и условиями труда сезонных рабочих, в частности с их жилищ­
ными условиями.

Замечания отдельных членов Совета по Опеке, 
выражающие лишь их личные мнения

ТЕЛЕСНЫЕ НАКАЗАНИЯ

Представитель Китая с удовлетворением отметил 
отсутствие случаев присуждения к телесному нака­
занию в территории Того в отчетном году. Тем не 
менее его делегация будет намерена добиваться осу­
ществления управляющей властью неоднократных ре­
золюций Генеральной Ассамблеи и Совета по Опеке 
насчет полной отмены наказаний этого вида.

Представитель Сирии, высказав удовлетворение по 
поводу того, что телесные наказания в последнее 
время не применялись, указал тем не менее, что его 
делегация заинтересована в осуществлении резолюций 
Генеральной Ассам'блеи и Совета по Опеке и в окон­
чательном упразднении этого вида наказаний в самый 
короткий срок.

Представитель Индии протестует против сохране­
ния положений о телесных наказаниях в уголовном 
кодексе. В свете современного прогресса представ­
ляется целесообразным изъять эти законы, в особен­
ности если они не применяются.

.ЗДРАВООХРАНЕШЕ И МЕДИЦШСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

Представитель Кйтая считает успехи в деле раз­
вития здравоохранения и медицинско-санитарного

с тем предлагает правительству территории интен­
сифицировать работу в этой области.

Представитель Новой Зеландии, принимая к све­
дению работу правительства по расширению матери­
альной базы здравоохранения, несколько удивлен ма­
лочисленностью африканского медицинского персона­
ла в территории.

Представитель Сирии рекомендовал строительство 
новых больниц и более совершенно оборудованных

даже сейчас и не бывает случаев, чтобы неимущему 
пациенту отказывали в больничном лечении.



5. П Р О Г Р Е С С  В О Б Л А С Т И  Н А Р О Д Н О Г О  
О Б Р А З О В А Н И Я

Обзор положения и рекомендации 
Совета по Опеке

ОСНОВНОЙ ПЛАН и ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ
В январе 1952 г. вступил в действие план ускорен­

ного развития в области народного образования в 
колонии Золотого Берега и территории Того, утверж­
дение" когорого "было встречено с одобрением один­
надцатой сессией Совета по Опеке. Первым и наи­
более важным следствием этого было введение бес­
платного начального обучения (для детей младшего 
возраста) повсеместно в колонии Золотого Берега 
и территории; в атом нашел свое отражение новый 
куре, утвержденный новым правительством Золотого

Б результате этого шага в первый класс началь­
ных школ принято в 1952 году 9 821 человек, 
т. е. почти вдвое больше, чем в 1950 г. Б  соответ­
ствии с увеличившимся числом поступлений было от­
крыто девяносто пять новых начальных и высших 
школ (общее число этих школ доведено до 433), а  

. о_бщен- числа учителей - в -этих-школах увеличено « 
1025 в 1951 г. до 1 3 1 1 ; нужно отметить, однако, 
что высокий процент этих учителей (две трети об­
щего числа) не имел никакой подготовки.

Новый план предусматривает для всех детей ше­
стилетний курс обучения в начальной школе с по­
следующим переходом либо в высшую начальную 
школу с продолжительностью курса в четыре года, 
либо непосредственно в среднюю школу. Однако, как 
указывает управляющая власть (вторично обратив­
шая внимание Совета на этот момент в отчете за 
1952 г .), полностью осуществить этот план не пред­
ставляется возможным, пока качество обучения в на­
чальных школах не будет повышено посредством 
значительного увеличения квалифицированных педа­
гогических кадров, впредь до чего учащиеся будут 
приниматься в средние школы из высших начальных.

Общее административное руководство делом просве­
щения находится в руках министерства просвещения 
Золотого Берега; ни одна школа в территории Того не 
подлежит непосредственному ведению правительства. 
Органы, осуществяющие управление учебными заведе­
ниями, получают субсидию. Б  1952 г. получающих 
субсидию школ было на 312 больше, чем в 1951 году. 
Субсидируемые школы называются «государственны­
ми», не получающие субсидии «частными». Б  се­
верном районе все государственные школы (всего 
двенадцать) находятся в ведении окружных советов, 
в Южном районе подавляющее большинство государ­
ственных школ (394 из общего числа 406) находят­
ся в ведении религиозных миссий.

План ускоренного развития предусматривает пе­
редачу начальных и высших начальных школ в ко­
нечном счете в ведение местных властей, которые 
будут субсидироваться правительством. Б  настоящее 
время начальные и высшие начальные школы при 
религиозных миссиях не могут получать финансовую 
помопщ из государственных средств без предвари­
тельного согласия заинтересованных местных властей. 
На предыдущих сессиях, в частности до вышеупомя­
нутого изменения курса правительства Золотого Бе-

рая ، всю сложность и трудность проблемы. Прини- 
сведению разъяснения особого представителя 

относительно сложившейся обстановки, представитель 
Сирии тем не менее считает нужным указать управ­
ляющей власти на необходимость развернуть более 
активно дело организации и руководства профессио­
нальными союзами. Ероме того, раз занятость в 
основном носит временный, сезонный характер, то 
нужно позаботиться о том, чтобы обеспечить населе­
нии-какой-нибудь-круглогодовой работой^ Представи­
тель Сирии выразил надежду, что в следующем своем 
годовом отчете управляющая власть сумеет предста­
вить более подробные сведения и докажет, что ею 
принимаются меры для улучшения организации ра­
боты в этой области.

Представитель Гаити указал на невысокую 
ботную плату, которую получают рабочие 
плантаций, а также на неудовлетворительные жилищ­
ные условия и отсутствие трудовых договоров. Б 
территории нет инспектора труда, ответственного за 
соблюдение трудовых законов и постановлений. Воль-

сельскохозяйственных рабочих и прибылями Комите­
та по сбыту какао находит свое отражение в жизнен­
ном "уровнё населёния территории. Исключительно 
незавидны условия в Северном районе; совершенно 
обойдено вниманием племя Конкомба в числе 44 ООО 
человек, оставшееся с всего одной маленькой школой, 
без единой аптеки, с дорогами, построенными в свое 
время немцами и сейчас заросшими лесом.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик считает жизненные условия туземного на­
селения невыносимыми. В Южном районе какаоводы 
вынуждены продавать свою продукцию по ■дешевой 
цене, а сельскохозяйственные рабочие едва зараба­
тывают себе на жизнь. В Северном районе положение 
еще хуже, население постоянно живет внроголодь. 
Дошло до того, что в тюрьмах людям живется лучше, 
чем на воле; такое положение вещей нетерпимо. 
Представитель Советского Союза подчеркнул, в ча­
стности, полный застой, наблюдающийся в социально- 
экономической жизни района Конкомба.

Особый представитель управляющей власти заявил, 
что в результате многолетней работы при содействии 
правительства территории в колонии Золотого Бере­
га удалось создать чрезвычайно активный конгресс 
профессиональных союзов, имеющий профсоюзные, 
организации и в территории Того. Трудящимся тер­
ритории рекомендуется либо записываться в проф­
союзы с главным отделением в колонии Золотого 
Берега, либо организовывать собственные. Б  неда­
леком будущем масштабы помощи территории будут 
увеличны, так как туда будет назначен постоянный 
инспектор труда, который заменит периодические 
кратковременные командировки. Особый представи­
тель счел нужным разъяснить Совету, что как в 
колонии Золотого Берега, так и в территории Того 
руководство профессиональными союзами осуществ­
ляется не правительством, а выборными должност­
ными лицами самих же профсоюзов. Что касается 
утверждения, что рабочие какаовых плантаций не 
зарабатывают достаточно для жизни, то особый пред­
ставитель разъяснил, что довольствие предоставляется 
рабочим хозяевами и что заработная плата в размере 
5 ф. ст. в месяц уплачивается им дополнительно.
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чидось больше чем на 93 процента (с 428 до 827). 
Отвечая на замечания Выездной миссии, управляю­
щая власть заявляет, что педагогические институты 
района, по ее мнению, отвечают предъявляемым им 
требованиям, и указывает, что до сих пор не было 
случая, чтобы кандидат из Северного района не имел 
возможности сделаться учителем из-за недостатка ва­
кансий в педагогическом институте. Напротив, бы­
вает трудно найти нужное число кандидатов н а учи­
теля, но управляющая власть полагает, что к  концу 
1956 г. в результате расширения в послевоенный 
период сети начальных и высших начальных школ 
все больше учащихся будет квалифицироваться для 
подготовки на учителей. Окончание постройки нового 
педагогического института в гор. Пусыга (Северный 
район) откроет самые широкие возможности в  этой 
области.

Переход к бесплатному обучению, правда, пока 
еще только для детей младшего возраста, совпадает 
с предыдущими рекомендациями Совета по Опеке, 
указывавшего, кроме того, что возможность обучения 
в средней школе не должна зависеть от материаль­
ного положения. Выездная миссия 1952 г. выразила 
надежду, что высшие начальные и средние школы 
в самом скором времени перейдут на бесплатное об­
учение, указывая, что по ее наблюдениям родители 
детей, учащихся в этих школах, не всегда имеют 
возможность вносить соответствующую плату. Следует 
отметить, что плата за учение в правительственной 
средней школе в гор. Тамале, обслуживающей Север­
ный район территории, не берется, а учащиеся других 
средних школ в некоторых случаях получают стипен­
дии. В 1952 г. из общего числа 443 тоголендцев, 
обучающихся в средних школах, 115 получали сти­
пендии, кроме того получали стипендии двадцать 
семь учеников из пятидесяти трех, учившихся в тех­
никумах Золотого Берега. Б  Южном районе шесть 
учащихся старших начальных школ получали сти-

Б  самом Того до 1953 г. существовала всего одна 
государственная средняя школа (гор. Хо), число 
учащихся которой увеличилось за отчетный период 
с восьмидесяти девяти в 1951 г. до 152. Кроме того 
291 ученик (по сравнению с 166 в 1951 г .) учился 
в средних школах Золотого Берега, из них 243 уче­
ника из Южного района и сорок восемь из Северного. 
Б  начале 19'53 г. в гор. Кпанду (Южный район) 
открылась новая государственная средняя школа. 
По сообщению управляющей власти есть еще одна 
средняя школа, при одной из церквей, а также не­
сколько небольших частных средних школ.

Совет по Опеке в свое время приветствовал от­
крытие средней школы в гор. Хо. Кроме того он ре­
комендовал управляющей власти поставить вопрос об 
агрономии как ведущей диспицлине в школьной про­
грамме. Управляющая власть в связи с этим сооб­
щает, что школьная программа всегда составляется 
ею с таким расчетом, чтобы не только подготовить 
детей но всем общеобразовательным предметам для 
поступления в средние школы и высшие учебные 
заведения, но и сочетать обучение с практическими 
требованиями, не придавая ему специфически евро­
пейской окраски. Для этого школьная программа в 
настоящее время ориентируется по-новому, причем

pera, Совет по Опеке указывал на значительную роль 
в деле просвещения религиозных миссий в Южном

ми”местными и окружными советами) —  в Северном, 
рекомендуя управляющей власти расширить практи­
ческие функции правительства территории в этой 
области. Управляющая власть указывает в ответ, что 
в Южном районе все миссионерские школы подлежат 
правительственной инспекции, что школьная политика 
утверждается правительством и что все эти школы 
работают на основе бесприбыльности и финансиру­
ются главным образом за счет государственных 
средств согласно установленным правилам. Что ка­
сается Северного района, то, по заявлению управля­
ющей власти, имеющаяся там ограниченная матери­
альная база в настоящее время энергично расши-

Огромное большинство учебных заведений, в том 
числе средняя школа (единственная в территории) 
и три педагогических института, находятся в Южном 
районе территории (435 из 448 школ всех типов или 
406 из 418 государственных школ). Из двенадцати 
государственных школ Северного района одна яв­
ляется высшей начальной, остальные —■ начальными. 
Списочное число учащихся во всех начальных шко­
лах Северного района составляло в 1952 г. 886 че­
ловек, Южного района —  31 365 человек.

На относительное отставание Северного района в 
области просвещения указывали как Совет по Опеке, 
—  по ознакомлении с очередными отчетами управ­
ляющей власти, —  так и обе выездные миссии. Один­
надцатая сессия Совета обратила особо серьезное

ими районами, в связи с чем управляющей власти 
вновь предлагалось потребовать от местных властей 
Северного района надлежащего выполнения поручен­
ных им функций. Выездная миссия 1952 г., отмечая 
успехи, достигнутые в Северном районе за период с 
1950 г., тем не менее высказала мнение, что действи­
тельное улучшение постановки дела народного обра­
зования в этом районе в ближайшем будущем по­
требует гораздо более энергичных усилий. Признавая, 
с одной стороны, что главным препятствием на этом 
пути является недостаток в квалифицированных ме­
стных учителях, способных вести преподавание на 
местных наречиях, Выездная миссия, с другой сторо^ 
ны, считает, что при нынешних ограниченных сред­
ствах подготовки педагогических кадров обеспечить 
школы нужным числом учителей удастся еще очень 
нескоро.

В своем отчете за 1952 г. управляющая власть 
еще раз подчеркивает, что она очень хорошо учиты­
вает разницу в материальной базе Северного и Юж­
ного районов, но что мероприятия, направленные на 
ликвидацию этой разницы, уже начинают приносить 
положительные результаты. В число таких мероприя­
тий входят: бесплатное обучение и содержание уча­
щихся педагогического института в гор. Тамале (Зо­
лотой Берег), готовящего учителей для Северного 
района, и оплата проезда детей, учащихся в школах■ 
интернатного типа. Эти меры уже оказали значитель­
ное влияние на развитие народного образования в 
Северном районе; так в 1952 г. по сравнению с 
1950 г. число учителей в школах, состоящих в ве­
дении местных властей, почти удвоилось (с нятнад-
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кроме того в 1954 г. намечается открытие в экстрен­
ном порядке педагогических курсов с шестинедельной 
программой обучения.

Совет по Опеке на тринадцатой сессии принял ни­
жеследующие замечания:

Совет по Опеке, учитывая, что недостаток в квалифициро­
ванных учителях приобрел более острый характер вследствие 
значительно увеличившегося поступления в школы, вызванного 
введением бесплатного начального обучения, приветствует откры- 
тие нового педагогического института в Северном районе, вдвое^ 
уевличившееся число принятых в один из двух педагогических 
институтов в Южном районе и проектируемое открытие в 1954 г. 
экстренных педагогических курсов.

ВЫСШЕЕ ОБРАЗОВАНИЕ

В настоящее время учащиеся из территории Того 
имеют возможность поступать в два высших учебных

леджЮниверсити Золотого Берега и техникум Еумаси, 
открывшийся в 1952 году. Колледж Юниверсити гото­
вит кандидатов на ученые степени Лондонского уни­
верситета; техникум Кумаси преподает счетоводство, 
секретарские предметы и дисциплины политехниче­
ских факультетов. В 1953 г. программу предпола­
гается расширить.

'В '1952 'г:' средп'510 учащихся в колледже Юнивер­
сити насчитывалось тридцать шесть тоголендцев, в 
колледже Кумаси среди пятидесяти трех учав 
один. (К  началу 1954 г. число учащихся 
колледжах тоголендцев достигло пятидесяти восьми.) 
Кроме того, в высших учебных заведениях Соединен­
ного Королевства и Северной Америки в отчетном 
году училось двадцать два тоголендца. В 1951 же году 
общее число студентов из территории Того, учив­
шихся в высших учебных заведениях, составляло 
двадцать восемь.

Сорок пять студентов-тоголендцев получают сти­
пендии, а именно: все тридцать шесть студентов кол­
леджа Юниверсити, единственный студент, учащийся в 
техникуме Кумаси, семь студентов в высших учебных 
заведениях Соединенного Королевства и один — в 
Соединенных Ш татах Америки. В 1951 г, стипендии 
получало двадцать пять учащихся.

Совет по Опеке в свое время приветствовал усилия
управляющей власти распространять высшее образо­
вание и делал рекомендации относительно желатель­
ности назначения стипендий учащимся за границей, 
поскольку в территории нет высших учебных заве-

ОБУЧЕШЕ ВЗРОСЛЫХ;
ЛИКВИДАЦИЯ м а с с о в о й  н е г р а м о т н о с т и  

В отчетном году продолжала развертываться пла-

маееовой неграмотности. Первой задачей было по­
полнение и подготовка кадров. К сентябрю 1952 г., 
согласно докладу Выездной миссии, сельский педа­
гогический центр в Южном районе обучил пятьдесят 
восемь кандидатов, из которых тридцать два назна­
чались на работу в территорию Того.

В 1952 г. основной работой этих кадров под руко­
водством районного сотрудника социально-попечи­
тельского и культурно-просветительного департамента

неграмотности, для чего местные активисты знако­
мились с лаубаховеким методом обучения грамоте, 
а затем организовывались в группы для работы в

сельскохозяйственных районах ей дается соответ- 

проектируется открыть ремесленное

Издержки правительства на нужды народного об­
разования составили в отчетном году 260 493 ф. .ст.

же местных властей в Южном районе на нужды про­
свещения составили 15 028 ф. ст. или 17 процентов

Совет по Опеке на тринадцатой сессии принял 
нижеследующие замечания и рекомендации:

Совет по Опеке, опираясь на заключения Просветительной, 
научной и культурной организации Объединенных Наций, кон­
статирует, а )  что статистические данные, представленные управ­
ляющей властью, показывают неуклонное увеличение из­
держек на нужды народного образования; Ь) что выделение 
высокого приоритета делу народного образования как в обыкно­
венном бюджете, так и в социально-экономическом строительстве 
заслуживает положительной оценки; «) что положительную оценку 
заслуживают также успехи в области начального обучения, от­
меченные в очередном отчете за  1952 г., равно как и основной 
курс в этой области; 4 ) что сеть учебных заведений в северной 
части территории все еще чрезвычайно слабо развита, и е) что 
списочный состав учащихся средних школ увеличивается вполне 
удовлетворительным темпом.

В свете вышеизложенных замечаний относительно состояния. 
материальной базы народного образования в Северном районе 
Совет по Опеке вновь подчеркивает серьезную разницу между 
положением в этом районе и положением в Южном районе и еще 
раз предлагает управляющей власти озаботиться улучшением 
постановки дела просвещения в Северном районе, в частности 
обеспечив адэкватное выполнение местными властями, ведающи­
ми делом народного образования, порученных им функций.

ПЕДАГОГИЧЕСКИЕ КАДГЫ И ИХ ПОДГОТОВКА

Как уже указывалось выше, дальнейшее развитие 
системы народного образования территории зависит 
в большой мере от подготовки достаточного числа 
учителей для начальных и высших начальных школ, 
причем с введением бесплатного обучения для детей 
младшего возраста и последующим увеличением чи­
сла детей, поступающих в школы, эта проблема приоб­
рела более острый характер. Пока квалифицирован­
ных кадров еще нет, принимаются меры для привле­
чения на работу учителей, не имеющих подготовки. 
В 1952 г. было приглашено на работу 714 новых учи­
телей для преподавания в начальных и высших на­
чальных школах, реличив численность педагогиче­
ских кадров до 1 311. Из этого числа 1118  учителей 
занимались с детьми младшего возраста, причем 342

Из 143 учителей высших начальных школ 134 получи­
ли подготовку, 59 были неквалифицированными. В те­
чение 1952 г. число тоголендцев, учившихся на педа­
гогических курсах, увеличилось больше чем вдвое; 
всего в педагогических институтах учился 431 чело­
век, из них в институтах территории Того 226 
в колонии Золотого Берега —  205.

Б  отчетном году в территории открылся ؛ 
педагогический институт. Теперь в территории имеет- 
ся три таких института с двухлетним курсом для учи- 
телей начальных школ; псе три пнститута находятся 
в Южном районе. Педагогический институт в гор. 
Пусыга (Неверный район), проект которого Совет по 
Опеке приветствовал в свое время, предполагается 
открыть в 1954 г.; однако вначале только небольшой 
процент учащихся поступит из самой территории 

أ0̂مم  В Южном районе число учащихся, поступающих 
в один нз институтов, предполагается удвоить, а



Представитель Индии охотно присоединяется к за-

по Опеке по поводу достижений территории в деле 
народного образования. Нельзя отрицать, что негра­
мотность до сих пор не ликвидирована, но Совет по 
Опеке вправе с чувством удовлетворения присоеди­
ниться к мнению Выездной миссии, отметившей, что 
повышение показателей в области просвегцения поч­
ти на 100 процентов в отчетном году является нема­
лым достижением. Представитель Индии указал, что 
ЮНЕСКО отозвалась положительно по поводу дости-

и относительно основного курса в данной области. 
Он с готовностью присоединяется к высокой оценке 
работы органов народного образования территории.

Представитель Франции считает прогресс в области 
народного образования в территории удовлетвори­
тельным; одним из наиболее плодотворных начинаний 
управляюш;ей власти является, по его мнению, ис­
пользование современных педагогических методов, 
как то: распространение знаний посредством кино­
фильмов, радио, массового обучения и т. д. Он при­
дает большое значение преподаванию технических 
наук, в особенности проекту открытия ремесленной 
школы в Южном районе территории. Социально- 
экономическая жизнь территории и ер дальнейшее 
развитие зависят, во всяком случае, не меньше от 
обеснечения рабочей силой ее производственных 
предприятий, чем от комплектования ее конторско- 
канцелярских кадров.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик охарактеризовал положение в области на­
родного образования как неудовлетворительное и за­
явил, что управляющая власть ничего не предприни­
мает для того, чтобы его улучшить. Управляющая 
власть переложила ответственность в этой обла.сти на 
местные власти, у которых средства на просвешение 

совершенно отсутствуют, либо настолько огра- 
что дело народного образования отодвинуто 

план. Сумма издержек недостаточна даже 
для того, чтобы удержаться на достигнутом уровне, 
в результате чего получается полный застой. Выхо­
дит, таким образом, что управляющая власть не вы­
полнила своих обязанностей перед Организацией 
Объединенных Наций, предусматривающих развитие 
народного образования в территории Того. По 
ниям ЮНЕСКО издержки местных властей на 
народного образования сокращаются; в 1948 году 
28 процентов бюджета было ассигновано на нужды 
народного образования, а в 1952 г. —  всего лишь 
17 процентов. На цели просвещения расходуется 
всего несколько тысяч долларов. В Северном районе 
новых школ не строится, нет средних школ, нет ни 
одного педагогического института: по словам Выезд­
ной миссии там трудно найти грамотного человека. 
Уровень школьного обучения неудовлетворителен, по 
сообщению ЮНЕСКО 30 процентов учителей средних 
школ и 70 процентов учителей начальных школ не- 
квалифицированы. Высших и технических учебных 
заведений в территории нет, число стипендий, выпла­
чиваемых тоголендцам —  незначительно.

Особый представитель управляющей власти при­
знал, что ускорение процесса развития народного 
образования в Северном районе территории является 
чрезвычайно желательным. Правительство всегда

деревнях. Как сообщает управляющая власть, к ав­
густу 1952 г. в территории работало 467 классов 
ликвидации неграмотности, в которых обучалось 
30 684 человека и проходило курс подготовки 1 690 
активистов-волонтеров.

По мнению Выездной миссии как управляющая 
власть, так и кадры по ликвидации массовой негра­
мотности заслуживают быть особо отмеченными за

В Северном районе в начале 1953 г. начала рабо­
тать культурно-просветительная группа, предполагав­
шая несколько позже в том же году перенести свою 
деятельность и в другие местности.

В отчетном году продолжало свою работу среди 
грамотного населения Южного района территории 
Общество народного просвещения, организованное по 
инициативе факультета заочного обучения колледжа 
Юниверсити Золотого Берега. Продолжалось исполь­
зование передвижных киноустановок, показывающих 
фильмы научно-популярного содержания и другие; 
открылась вторая трансляционная радиостанция.

В прошлом Совет по Опеке уже одобрил работу в 
области обучения взрослых и ликвидации массовой 
неграмотности, рекомендовав перенести массовую ра­
боту по ликвидации неграмотности и в Северный 
район, где в этом, ощущается неотложная необходи­
мость.

Замечания отдельных членов Совета по Опеке, 
выражающие лиш ь их личные мнения

ОСНОВНОЙ ПЛАН и  ОВЩИЕ СВЕДЕНИЯ

Представитель Китая высказал мнение, что управ­
ляющая власть должна увеличить число стипендий, 
и выразил надежду, что соответствующая доля этих 
стипендий будет выделяться кандидатам-тоголендцам. 
Он считает, что правительство должно обратить серь-

ния в Северном районе территории, принять 
тивные меры в связи с неудовлетворительно 
числом девочек, учащихся в средних школах, и рас­
ширить сеть технических школ.

Представитель Сирии снова указал на желатель­
ность введения бесплатного обучения для всех уча­
щихся в шкодах всех типов. Он выразил надежду, 
что в недалеком будущем обязательное начальное 
обучение будет введено повсеместно в территории.

Представитель Гаити нашел, что именно в выполне­
нии плана ускоренного развития народного образо­
вания удалось достигнуть больших успехов, чем в 
других областях. Он приветствует введение бесплат­
ного начального обучения, решение ввести бесплат­
ное обучение в высших начальных н средних школах 
и подчинение начальных и высших начальных школ 
непосредственно местным властям. Представитель 
Гаити отметил с удовлетворением растущее число 
учащихся, а  также расширение сети учебных заве­
дений, что является результатом введения бесплат­
ного обучения. Правда, не все школьные здания-со- 
держатся в порядке и не все учителя получили над­
лежащую подготовку, но важно то, что дело идет 
вперед и что число образованных людей будет расти 
быстрым темпом по мере расширения сети средних.
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полученные Выездной миссией? Наконец, особый 
представитель обратил внимание Совета на замеча­
ния ЮНЕСКО, отметившей, что выделение властями 
высокого приоритета делу народного образования как 
в обыкновенном бюджете, так и в социально-эконо­
мическом строительстве заслуживает положительной 
оценки; что положительную оценку заслуживают так­
же успехи в области начального обучения, отмечен­
ные в очередном отчете за 1952 г., равно как и 
основной—курс в- этой- области; н что расширениё 
сети средних школ идет вполне удовлетворительным 
темпом.

;а д р ы  и  и х  п о д г о т о в к а

подчеркнул недостаток в бо- 
.педагогических кадрах ؛

ПЕДАГОГИЧЕСКИЕ 

Представитель Сири:
лее

ОБУЧЕНИЕ ВЗРОСЛЫХ;
ЛИКВИДАЦИЯ МАССОВОЙ НЕГРАМОТНОСТИ

Представитель Китая выразил мнение, что работа 
правительства содействию массовому обучению на­
селения заслуживает высокой оценки. Тем не менее, 
работу в этом направлении необходимо вести более 
интенсивно, пока“ неграмотность не“““ будет бкбйча-

стремится знакомить население возможно подробнее 
со своей программой развития народного образования, 
для того чтобы выполнение этой задачи пользовалось 
все более широкой поддержкой среди населения 
Северного района на базе стремления в  просвеще­
нию, о чем должна свидетельствовать готовность на­
селения платить более высокие налоги, которые, не­
сомненно, придется ввести, чтобы оплатить р ел и - 
чившиеся расходы. Что касается «ликвидации раз-

обходимо р есть , что если развитие будет повышаться 
на севере, то его темп не может быть задержан 
на юге; поразительный темп развития народного 
образования на юге означает, что некоторый разрыв 
между севером и югом просуществует довольно долго. 
Заявление, будто дело народного образования нахо­
дится в состоянии застоя, совершенно неверно в от-

стэ.вления статистических данных за 1939 и 1952 гг. 
Особый представитель подчеркнул, что в 1951/- 

только правительством было израехо- 
нужды народного образования свыше 

ст., и заметил, что утверждение, будто во 
_._’их местностях трудно найти хотя бы 

одногр грамотного., ,заставляет- спросить, кем- же в 
таком случае были написаны многочисленные петиции,

1952 г. 
довано 
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того под ФРАНЦУЗСКИМ УПРАВЛЕНИЕМ

Замечания отдельных членов Совета по Опеке, 
выражающие лишь их личные мнения

ОБЩИЕ СООБРАЖЕНИЯ

По мнению представителя Бельгии, положение в 
Того нод французским управлением указывает на" 
общий прогресс, наблюдаемый на протяжении всей 
территории.

Представитель Индии заявил, что он несколько 
удручен тем положением вещей, которое существует 
в настоящее время в территории; по его мнению, 
управляющая власть не сознает всей срочности за­
дачи и не отдает себе отчета в проявляющихся там 
многочисленных непреодолимых стремлениях населе-

что во многих отношениях положение в территории 
могло бы быть гораздо лучше.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик нашел, что политические и социальные 
условия и положение в области образования в тер­
ритории весьма неудовлетворительны и что управ­
ляющая власть не выполняет требований Устава 
Организации Объединенных Наций относительно меж­
дународной системы опеки.

2. П О Л И Т И Ч Е С К И Й  П Р О Г Р Е С С

Обзор положения и рекомендации 
Совета по Опеке

СТАТУС ТЕРРИТОРИИ

Территорий представляет собой составную часть 
Французского Союза под наименованием «Союзной 
территории». В силу этого союза законодательная 
власть в отношении подопечной территории принад­
лежит законодательным органам Французского Сою­
за, причем Того имеет одного дредставителя в Нацио­
нальном собрании, двух представителей в Совете 
Республики и одного представителя в Ассамблее 
Французского Союза. В силу других положений фран­
цузской Конституции 1946 года была создана Терри­
ториальная ассамблея с определенными полномочия­
ми относительно принятия решений и проведения 
консультаций по местным административным и бюд­
жетным вопросам, и жителям Того было предоставлено 
гражданство Французского Союза и таким образом 
пользование правами и свободами, гарантированны­
ми Конституцией.

Вопрос о взаимоотношениях Того с Французским 
Союзом, в особенности в отношении статуса этой

с рассмотрением им годовых отчетов и с обследова­
нием вопросов, возникающих в результате админи­
стративных и другого рода союзов, имеющих отноше­
ние к подопечным территориям. Совет принял к све­

1. О Б Щ И Е  С В Е Д Е Н И Я

Обзор положения и рекомендации 
Совета по Опеке

СТРАНА И НАСЕЛЕШЕ

Того ПОД французским управлением расположено 
на западном побережье Африки между Того под бри­
танским управлением и Дагомеей. Территория зани­
мает площадь приблизительно в 55 ООО кв. км. и 
представляет довольно значительное разнообразие в 
отношении рельефа местности и состава населения. 
С севера на юг можно различать пять топографиче­
ских зон и установить две главнейшие группы на­
селения. Население северной части отличается креп­
кой традиционной социальной организацией, возглав­
ляемой вождями, власть которых распространяется 
на крупные социально-политические единицы, и на 
нем заметно влияние ислама. В противоположность 
им, жители южной части территории в значительной 
степени подверглись европейскому влиянию. В неко­
торых районах территориальные границы не совпа­
дают с национальными или этническими пределами.

Большая часть туземного населения, исчисляемого 
в 1029 946 человек, занимается сельским хозяй­
ством. Число не-африканцев достигало в 1952 году 
1427  человек, которые состояли главным образом 
из правительственных чиновников, миссионеров и 
служащих торговых фирм.

ПРОБЛЕМА ОБЪЕДИНЕНИЯ ТЕРРИТОРИИ ТОГО

Проблема, возникающая в результате противоре­
чивых требований политических группировок в обеих 
территориях Того относительно возможного объедине­
ния этих территорий, будет снова предметом специ­
ального доклада Совета, который он должен пред­
ставить Генеральной Ассамблее на ее девятой сессии 
согласно ее просьбе؟،؟.

НАПРАВЛЕНИИ К  САМОУПРАВЛЕНИЮ 
ИЛИ НЕЗАВИСИМОСТИ

ПРОГРЕСС

В своих резолюциях 558 (VI) и 752 (V III) Гене­
ральная Ассамблея предложила управляющим вла­
стям включить в свои годовые отчеты помимо прочего 
сведения о мерах, как принятых, так и предполагае­
мых, которые имеют целью подготовить в самый 
короткий срок подопечные территории к достижению 
самоуправления или независимости, и о приблизи­
тельном сроке, который, по их мнению, потребуется 
для проведения долностью различных мероприятий, 
направленных на достижение этой цели. Совету было- 
предложено включить в свои доклады Генеральной 
Ассамблее особый раздел, касающийся выполнения 
упомянутых резолюций.

Этот вопрос обсуждается в главе II I  ниже.



наполовину из лиц, избранных Территориальной ас­
самблеей, и наполовину из лиц, назначенных Комис­
саром Республики. Правительственный совет будет 
иметь право принимать решения по некоторым во­
просам, будет собираться чаще, чем Частное совеща­
ние, и представлять доклады Территориальной ас­
самблее относительно проведения в жизнь мероприя­
тий, обсуждавшихся в этой Ассамблее.

Число административных округов (cercles) увели- 
чено^вумя^в^тетонщц 1952 года и д о в е р ж  таким 
образом до девяти. Во главе каждого округа стоит 
правительственный чиновник, которому предостав­
лены известные полномочия по вынесению решений.

Туземные вожди при содействии туземных советов, 
существующих в силу обычного права, продолжают 
выполнять помимо функций, зиждущихся на обычае, 
и некоторые административные функции; они могут 
также быть председателями туземных гражданских 
судов. На своих предыдущих сессиях Совет рассмат­
ривал некоторые вопросы, относящиеся к роли вож­
дей, причем он принял к сведению, с одной стороны, 
жалобы на то, что вожди в действительности явля­
ются чиновниками администрации, и с другой сто-
роны. тот факт, что реформы, предпринятые_._для_
укрепления авторитета вождей и той традиционной 
основы, на которой зиждется выполнение ими их 
обязанностей, были проведены управляющей вла­
стью. Совет выразил надежду, что вождей удастся 
включить в административный аппарат, но управ­
ляющая власть указала на то, что это не представ­
ляется ни возможным, ни желательным, ввиду са­
мого характера общественного положения вождей и 
ввиду того, что они потеряют всякий моральный ав­
торитет, став правительственными служащими. Уп­
равляющая власть выразила мнение, что будущее 
положение вождей зависит от развития местных пра­
вительственных собраний.

Выездная миссия 1952 года заслушала ряд жалоб 
по поводу требуемых вождями повинностей, основан-

Податели петиций сравнивали эти 
повинности с принудительным трудом и требовали их 
отмены. Управляющая власть уведомила Миссию, 
что эти повинности не могут рассматриваться как 
принудительный труд, что управляющая власть не­
согласна сразу устранить все местные обычаи, по­
скольку они не являются несовместимыми с прин­
ципами цивилизации, и что она считает своим дол­
гом следить за тем, чтобы эти повинности остава­
лись строго в пределах, установленных обычаем. 
Миссия признала трудным отменить сразу подобные 
обычаи, но выразила мнение, что пока эти обычаи 
еще существуют необходимо принять меры против 
возможного злоупотребления ими. По мнению Миссии 
необходимо установить денежный эквивалент повин­
ностей, основанных на обычном праве, чтобы дать 
возможность желающим выплачивать его деньгами.

На своей тринадцатой сессии Совет сделал сле­
дующие рекомендации:

Совет, отмечая, что во французский парламент внесен за ­
конопроект о Замене частного совещания при Комиссаре Рес­
публики Правительственным советом, который будет состоять 
наполовину из членов избираемых Территориальной ассамблеей, 
и наполовину из членов, назначаемых Комиссаром Республики, 
и которому будет предоставлено право принятия окончательных 
решений по некоторым вопросам и будет поручено представлять 
Территориальной ассамблее доклады о проведении в жизнь об­

дению заверения управляющей власти, что населению 
страны будет своевременно предоставлено право са­
мому решить, предпочитает ли оно оставаться в рам­
ках Французского Союза или приобрести независи­
мость. Он высказал также мнение, что управляющая 
власть должна сохранить за территорией ее особый 
статус, имея в виду ее будущее самоуправление или 
независимость. В ответ на предложение Генеральной 
Ассамблеи®؟؛ о предоставлении ей доклада с полным 
анализо^и статуса- территорииу обуеловлимаемого-ее 
членством во Французском Союзе, Совет высказал 
мнение, что нет доказательств тому, что применение 
на практике административного распорядка, касаю­
щегося подопечной территории и Французского Сою­
за, несовместимо с положениями Устава Организации 
Объединенных Наций и Соглашения об опеке и что 
толкование, которое было дано французским пред­
ставителем взаимоотношениям подопечной территории 
с французским Союзом, соответствует, повидимому, 
положениям Устава и Соглашения об опеке. Он доба­
вил, однако, что не считает себя компетентным дать 
оценку теорий государственного права, на которых 
может быть основан распорядок, связывающий под­
опечную территорию с Французским Союзом®؛®.

— На своей тринадцатой сессии Совет пришел к сле-^ 
дующему заключению :

Совет, памятуя о целях международной системы опеки и 
принимая во внимание заявления управляющей власти по во­
просу об отношениях между подопечной территорией и Фран­
цузским Союзом, где указывается, что по прекращении системы 
опени население подопечных территорий будет иметь возмож­
ность свободно добиваться удовлетворения своих стремлений вне 
Французского Союза, если оно этого пожелает, а также учитывая 
прежние рекомендации Совета по этому вопросу, выражает свою 
уверенность в том, что эти отношения будут попрежнему отве­
чать условиям Соглашения об опеке и постановлениям Устава.

ТЕРРИТОРИАЛЬНАЯ АДМИНИСТРАЦИЯ

В течение рассматриваемого года ника,ких суще­
ственных изменений не было произведено в струк­
туре администрации, согласно которой Комиссар 
Французской Республики, являющийся представите­
лем управляющей власти, несет ответственность за 
соблюдение в территории соответствующих законов 
Французского Союза. Он имеет право издавать мест­
ные постановления либо по собственной инициативе, 
либо —  в отношении некоторых вопросов —  по кон­
сультации с ؟ астным совещанием при комиссаре 
Conseil privé), либо в целях проведения в жизнь 
решений, принятых Территориальной ассамблеей.

Совет на своей одиннадцатой сессии подчеркнул 
необходимость ускорить преобразование Частного со­
вещания, которое состоит из старших должностных 
лиц и туземных нотаблей по назначению, в орган, 
основанный на более широких основах представи­
тельства, и выразил надежду, что это совещание 
будет постепенно преобразовано в исполнительный 
совет, имеющий некоторую органическую связь с 
Территориальной ассамблеей. На своей тринадцатой 
сессии Совет подучил сообщение от управляющей 
власти, что в Национальное собрание внесен зако­
нопроект, предусматривающий замену Частного со­
вещания правительственным советом, составленным

относительно;оклад Совета по

А /2151, Официальные 
сессия, Дополнение Л؛



нения Того), который является главным поборни­
ком объединения обеих территорий Того, добивается 
скорейшего осуш;ествления самоуправления или не­
зависимости как средства достижения этой цели и, 
по словам управляющей власти, стремится со вре­
менем объединить Того с Золотым Берегом. P arti 
togolais du progrès (Прогрессивная партия) стоит 
за постепенный переход к самоуправлению в рамках 
Французского Союза и согласна в этом вопросе с 
третьей партией Union des chefs et des populations 
du nord (Союзом вождей и народностей севера). 
Четвертая организация Mouvement de la jeunesse 
togolaise или Juvento представляет собой, по мне­
нию управляющей власти, отделение Comité de l’unité 
togolaise.

Выездная миссия 1952 года обратила внимание 
в своем докладе на напряженные отношения, суще­
ствующие между этими двумя главными политиче­
скими группировками. Хотя она вынесла впечатле­
ние, что сотрудничество между администрацией и 
лидерами Comité de l’unité togolaise слегка улуч­
шилось с мая 1952 года, все же Миссия признала

На своей тринадцатой сессии Совет сделал сле­
дующую рекомендацию:

Совет принимает к сведению заявление представителя управ­
ляющей власти о некотором разряжении напряженной политиче­
ской атмосферы в территории, настоятельно рекомендует полити­
ческим партиям территории проникнуться сознанием ответствен­
ности за  свою политическую деятельность и выражает надежду 
на то, что управляющая власть будет внимательно наблюдать за  
ходом событий и бдительно следить за  тем, чтобы населению 
предоставлялась максимальная свобода выражения мнений и 
свобода собраний, совместимая с соблюдением общественного 
порядка и законности.

ТЕРРИТОРИАЛЬНАЯ АССАМБЛЕЯ

На основании закона 6 февраля 1952 г. Пред­
ставительное собрание было преобразовано в  Тер­
риториальную ассамблею, избираемую единой изби­
рательной курией вместо существоваших прежде 
двух курий, что было отмечено Советом на его один­
надцатой сессии. Выборы в Территориальную ас­
самблею имели место 30 марта 1952 года, и управ­
ляющая власть сообщила, что тридцать мест в  ас­
самблее следующим образом распределились между 
различными политическими партиями: Union des 
chefs et des populations du nord получил 14 мест, 
Parti togolais du progrès — 6, Comité de l’unité 
togolaise— 7, независимые —  2 и Union des syndi­
ca ts—  1. Позднее два члена ассамблеи, избранные 
по списку кандидатов Comité de l’Unité togolaise, 
вышли из этой партии и примкнули к Parti togolais 
du progrès.

Территориальная ассамблея, как и предшествую­
щий ее орган, обладает правом совещательного и 
решающего голоса по некоторым определенным во­
просам управления территорией. Совет в прошлом 
отмечал, что эти полномочия распространялись лишь 
на финансовые и административные вопросы и, в 
особенности тот факт, что ассамблея была лишена 
законодательной инициативы^- Совет рекомендовал 
постепенное расширение этих полномочий. Управ­
ляющая власть впоследствии заявила, что ассамблея 
в сущности обладает законодательной властью в от­
ношении целого ряда местных вопросов, и обратила 
внимание на внесенные законопроекты, в  которых

суждаемых на заседаниях Собрания мероприятиях, выражает 
надежду на то, что этот законопроект будет принят в ближайшем 
будущем и что созданному в силу его Правительственному совету 
будет предоставлено широкое право принятия окончательных 
решений.

Совет рекомендует управляющей власти произвести специ­
альное обследование существующей системы повинностей в поль­
зу вождей и установить, нельзя ли, учитывая современные усло­
вия, сократить эти повинности и дать возможность тем, кто этого 
пожелает, заменить трудовую и натуральную повинности денеж­
ными взносами по установленным администрацией ставкам.

ГОСУДАРСТВЕННАЯ СЛУЖБА 

Число правительственных чиновников-европейцев 
возросло с 188 человек в 1951 году до 242 человек 
в 1952 году, причем все они, за исключением двад­
цати одного, находились в старших разрядах служа­
щих, тогда как число чиновников-туземцев старших 
разрядов возросло с 223 до 339 человек, а число 
таких служащих младших разрядов возросло с 4 627 
до 4 900 человек.

На своей одиннадцатой сессии Совет отметил, что 
число туземных служащих в администрации увели­
чилось и что на все административные должности 
допускаются туземцы, имеюпще необходимые для 
этого надлежащие квалификации. Отмечая, что лишь 
немногие туземцы занимают ответственные адми­
нистративные должности, Совет предлагал управ­
ляющей власти усилить подготовку квалифицирован­
ных надлежащим образом туземцев-кандидатов на 
административные и судебные должности и изучить 
меры, путем которых можно было бы привлечь их 
на постоянную государственную службу. Выездная 
миссия 1952 года высказала мнение, что подготовка 
африканцев должна идти усиленным темпом в со­
ответствии с пожеланием, высказанным обеими глав­

политическими группами об увеличении числа 
более высоких административных долж­

ностях. Б  своих замечаниях о докладе Миссии уп­
равляющая власть заявила, что, по мере того как 
молодые люди будут возвращаться в территорию с 
надлежащими дипломами, они,получат возможность 
занять большую часть ранее занятых европейцами 
высших должностей в администрации.

Особый представитель управляющей власти уве­
домил Совет на его тринадцатой сессии, что в соот­
ветствии с проводимой управляющей властью по­
литикой двумя земледельческими округами заведуют 
агрономы-африканцы и что африканцы состоят так­
же начальниками четырех полицейских участков.

Управляющая власть уведомила также Совет о 
том, что согласно вступившим в 1953 году в силу 
новым правилам, касающимся приема на службу чи­
новников высших разрядов, предусматривается не­
посредственный прием на службу лиц, обладающих 
известными дипломами, и назначение обладающих

лее высокие должности.
На своей тринадцатой сессии Совет сделал сле­

дующую рекомендацию:
Совет выражает надежду на то, что управляющая власть 

будет энергично продолжать свою работу по подготовке обла­
дающих необходимой квалификацией африканцев для службы в 
административных учреждениях и примет все возможные меры 
для того, чтобы создать благоприятные для туземного населения 
условия работы в административных учреждениях территории.

ПОЛИТИЧЕСКИЕ ПАРТИИ 

В территории существуют три политические пар­
тии. Comité de l’unité togolaise (Комитет объеди­



что законопроект был внесен в Национальное собра­
ние в декабре 1952 года. Управляющая власть за­
явила также, что фактически окружным советам 
было предоставлено право принимать решения как 
относительно ставок существующего местного нало­
га, так и относительно ассигнования собранных та­
ким образом средств.

В 1952 и 1953 годах города Цевие и Вассари 
стали отдельными муниципалитетами, и таким об­
разом общее' число городов^ 
тусом достигло сем]

С“ муниципальШмГ ста- 
семи. Каждый город имеет муници­

пальную комиссию, избираемую путем всеобщего 
прямого голосования, которая обладает известными 
полномочиями для разрешения бюджетных и адми­
нистративных вопросов. Все члены муниципальной 
комиссии за исключением •одного —  африканцы. Пред­
седателем комиссии является мэр города, кото­
рый избирается из числа служащих администрации. 
Управляющая власть уведомила Совет по Опеке, что 
выдвинутое в 1950 году предложение о предостав­
лении главному городу Ломе более высокого статуса 
commune de moyen exercice, согласно которому в 
Ломе будет мэр, избираемый муниципальным сове­
том, было отложено до утверждения законодатель- 
ствау-касагощегосж французских заокеанских 
торий в целом. В отчете за 1952 год было указано, 
что муниципальное управление быть может будет 
введено в течение 1953 года еще в трех городах. 
Выездная миссия 1952 года выразила надежду, что 
управляющая власть примет дальнейшие меры, что­
бы разъяснить членам Территориальной ассамблеи, 
окружных советов и муниципальных советов органи-

борных учреждений.
На своей тринадцатой сессии Совет по Опеке сде­

лал следующую рекомендацию:
Совет, напоминая, что на одиннадцатой сессии он привет­

ствовал рост окружных советов и расширение полномочий му­
ниципальных советов и выразил надежду на то, что законопроект 
о расширении этих полномочий будет в скором времени принят, 
надеется, что внесенный на рассмотрение французского парла­
мента законопроект будет принят в ближайшем будущем.

ИЗБИРАТЕЛЬНОЕ ПРАВО

Население территории избирает своих представи­
телей во французское Национальное собрание, в Тер­
риториальную ассамблею, в окружные советы и в 
муниципальные советы. Представители в два других 
органа Французского Союза —  в Совет Республики 
и в Ассамблею Французского Союза —  избираются 
Территориальной ассамблеей.

Совет по Опеке на своей одиннадцатой сессии на­
стоятельно просил управляющую власть приложить 
больше стараний к тому, чтобы все лица, могущие 
быть избирателями, выполняли условия регистра­
ции, и поощрять всех зарегистрированных избира­
телей к осуществлению ими своих прав, с тем чтобы 
всеобщее избирательное право все больше осуще­
ствлялось на практике.

В своем годовом отчете за 1952 год управляющая 
власть заявила, что, согласно вошедшему в силу в 
этом году новому избирательному закону, категории 
■ттитг, имеющих право голоса, были расширены путем 
включения в них глав семейств и что число заре­
гистрированных избирателей, достигавшее 50 915 
30 марта 1952 года, возросло через год до 113 279.

предусматривается предоставление ассамблее права 
принимать решения по многочисленным вопросам, 
по которым до сих пор запрашивалось лишь ее 
мнение. Совет отметил с удовлетворением это заяв­
ление и выразил надежду, что годовой отчет за 1951 
год подтвердит тот факт, что ассамблее предостав­
лена более широкая законодательная власть.

Впоследствии Совет, получив сообщение о том, 
что правительством изучается гораздо более либе- 
радъно_е__ир_едложелие,- чем_то,- О- котором шла^речь в 
1951 году, выразил надежду, что этот законопроект 
будет принят в ближайшем будущем и что на осно­
вании его Территориальной ассамблее будут предо­
ставлены еще более широкие полномочия. В своем 
отчете за 1952 год управляющая власть заявила, 
что законопроект был одобрен советом министров и 
внесен в Национальное собрание. Он предусматри­
вает расширение полномочий Территориальной ас­
самблеи, в том числе право принимать решения. 
Выездная миссия 1952 года отметила, что постепен­
ное расширение законодательных прав ассамблеи 
соответствует, повидимому, желанию значительной 
части населения территории. В своих замечаниях о 
докладе Миссии управляющая власть указала на то,

_ что^лолномочия^ Территориальной ассамблеи-гораздо 
шире полномочий местных ассамблей в других фран­
цузских заокеанских территориях, в частности пол­
номочий ассамблей территорий Французской Запад-

; На своей тринадцатой сессии Совет сделал сле-

Совет, напоминая о рекомендации, сделанной им на один­
надцатой сессии, где он выразил надежду на то, что внесенный 
на рассмотрение французского парламента законопроект об 
учреждении Территориальной ассамблеи будет утвержден без 
дальнейшего отлагательства и что им будут расширены полно­
мочия Территориальной ассамблеи, надеется, что законопроект 
этот будет принят в ближайшем будущем.

ОКРУЖНЫЕ И МУНИЦИПАЛЬНЫЕ СОВЕТЫ

Учрежденные в 1951 году окружные советы (con­
seils de circonscription) созывались в течение от­
четного года для рассмотрения, помимо прочего, 
окружных бюджетных смет и ставок местных налогов 
и для планирования и выполнения общественных 
работ. Советы должны быть консультируемы по вы­
шеупомянутым вопросам, равно как и по различным 
других категориям вопросов. Управляющая власть 
уведомила также Совет но Опеке, что члены окруж­
ных советов обнаруживают ясное понимание важ­
ности возложенных на них задач. Эти советы обычно
созываются два раза в год, и на всех сессиях при­
сутствует администратор округа или его представи­
тель. Члены советов избираются всеобщим голосова­
нием на двустепенных выборах.

На своей одиннадцатой сессии Совет по Опеке 
высказал удовлетворение по поводу того, как дей­
ствуют окружные советы, и отметил, что выраба­
тывается законопроект, предусматривающий дадь-

ций будет входить принятие решений по ряду во­
просов, составление окружных бюджетов, которые 
будут утверждаться советами, и сбор окружного на­
лога и специальных местных налогов; таким обра­
зом советы будут обладать финансовыми полномо­
чиями и ведать местными делами. На своей тринад­
цатой сессии Совет по Опеке был уведомлен о том,



Что касается публичного нрава, то уголовный ко­
декс применяется французскими судами ко всем без 
всякого различия. Особый представитель управляю­
щей власти уведомил Совет по Опеке на его !Три­
надцатой сессни, что из трех созданных декретом 
1951 года мировых судов с расширенными полно­
мочиями (Justices de paix à compétence étendue) 
два суда были учреждены в 1953 году. Апелляции 
на решения находящихся в пределах территории

де направлявшиеся в Дакар, подаются теперь в 
апелляционный суд в Абиджане на Слоновом Бере­
гу. В течение 1952 года число туземных судов, при­
меняющих обычное право, возросло с девятнадцати 
до двадцати двух.

Совет по Опеке еще ранее отметил принятые уп­
равляющей властью меры к тому, чтобы судебные 
обязанности не исполнялись служащими админи­
страции, и рекомендовал ей подготовить достаточное 
число туземцев для занятия ими всех судебных 
должностей. В отчете за 1952 год было указано, что 
восемь студентов-стипендиатов из территории про­
должают проходить курс юридических наук во Фран­
ции. Выездная миссия 1952 года высказала мне­
ние, что допущение к адвокатской деятельности не 
должно ни в какой мере зависеть от исполнительной 
власти, а должно находиться исключительно в ве­
дении высшей судебной власти. В своих замечаниях 
о докладе Миссии управляющая власть заявила, что 
адвокатам предоставлена , полная свобода практики и 
что приказ об их назначении является исключи­
тельно административным актом, утверждающим 
предложение, сделанное судебными властями, и что 
Комиссар Республики не имеет права их предло­
жение отвергнуть.

Замечания отдельных членов Совета по Опеке, 
выражающие лиш ь их личные мнения

ОБЩИЕ СООБРАЖЕНИЯ

Представитель Соединенных Штатов Америки за­
явил, что эволюция Западной Африки окажет вли­
яние на политический прогресс во всей Африке и 
будет способствовать тому, что колониальная пробле­
ма потеряет свою остроту. Ссылаясь на высказанное 
его делегацией мнение относительно хода событий в 
других районах Западной Африки, представитель 
Соединенных Штатов отметил, что подопечная тер­
ритория Того под французским управлением в  ско­
ром времени будет иметь своими соседями нации, 
достигшие самоуправления. Затруднения, могущие 
возникнуть из этой ситуации, ясны и служат приме­
ром трудностей, проистекающих от того, что темпы 
прогресса в смежных районах различны. Предста­
витель Соединенных Штатов признает, что время 
является решающим фактором, от которого зависит 
нормальный ход эволюции. Если, однако, желательно, 
чтобы ход эволюции оставался нормальным, то он 
не должен отставать от роста африканского нацио­
нализма^ Это есть сила, кото'рую можно направить, 
но которой нельзя и не следует ставить препятствия. 
С другой стороны, по мнению представителя Соеди­
ненных Штатов, слишком поспешная эволюция мо­
жет привести к преждевременному самоуправлению, 
которое откроет коммунизму черный ход и выбросит

По мнению управляющей власти, этот избиратель­
ный закон представляет собой решительный шаг на 
пути к осуществлению всеобщего избирательного 

причем она указала в особенности на уве- 
числа зарегистрированных избирателей на 

которое возросло с 22 750 в 1952 году до 
60 711 в 1953 году.

В выборах в Территориальную ассамблею в мар­
те 1952 года участвовало 41 904 из общего числа 
50 915 зарегистированных избирателей, причем все 
поданные бюллетени, кроме 433, были действитель­
ны. Кандидаты Parti de TUnion des chefs et des 
populations du nord получили 20 316 голосов, канди­
даты Comité de l’unité togolaise — 10 650, a кан­
дидаты Parti togolais du progrès — 10 505. Управ­
ляющая власть уведомила Совет по Опеке, что на 
выборах в муниципальный совет, имевших место в 
Цевие в 1952 году, были выбраны кандидаты, пред­
ставляющие различные политические группировки. 
Кроме того она указала, что благодаря опыту, при­
обретенному в результате многочисленных выборов, 
имевших место за последние три года, большое число 
лиц ознакомилось с выборной процедурой и стало 
сознавать важное значение регистрации избира-

В рассмотренных ранее Советом по Опеке пети­
циях, касающихся избирательного права, содержа­
лись жалобы на то, что общее число зарегистриро­
ванных избирателей в территории составляет всего 
лишь приблизительно 5,1 процента всего населения, 
тогда как в соседней колонии Дагомее оно состав­
ляет 30 процентов.

Сравнительно более высокий процент зарегистри­
рованных избирателей в Дагомее объясняется, од­
нако, по словам управляющей власти, тем, что эта 
территория прошла через более долгий период по­
литической эволюции, далее тем, что женщины в 
Дагомее платят налоги, чем облегчается установле­
ние их личности в целях регистрации избирателей, 
и, наконец, тем, что в Того регистрация женщин 
как избирателей не встречает полного признания со 
стороны населения.

На своей тринадцатой сессии Совет по Опеке сде­
лал следующую рекомендацию:

Совет, напоминая свою прежнюю рекомендацию по вопросу 
об избирательном праве, а также резолюцию 750 В (V III) Гене­
ральной Ассамблеи, посвященную тому же вопросу, с удовлетво­
рением отмечает продолжающийся рост числа зарегистрирован­
ных избирателей в территории, принимает к сведению заявление 
представителя управляющей власти о том, что введение всеобщего 
избирательного права для всего взрослого населения несомнен­
но входит в намерения французского правительства, настоятельно 
предлагает управляющей власти ввести всеобщее, прямое и тай­
ное голосование и выражает надежду на то, что управляющая 
власть будет поощрять использование зарегистрированными из­
бирателями своего права голоса, так чтобы всеобщее избиратель­
ное право в возрастающей степени осуществлялось на практике.

с у д о у с т р о й с т в о

Судоустройство в территории оставалось в течение

и в 1951 году: в нем проводилось основное разли­
чие между частным и публичным правом, причем 
источником частного права служит как обычай, так 
и писанный закон. Обычай применяется туземными 
судами, тогда как писанный закон применяется 
французскими судами.



Соглашениями обсовместимыми с Уставом

Представитель Сирии отметил сделанное предста­
вителем управляюш;ей власти заявление о том, что 
ассоциация Того с Французским Союзом является 
чисто внешней и что ничто не препятствует терри­
тории Того со временем стать независимой. Предста­
витель Сирии отметил далее, что вопрос этот часто 
обсуждался в Совете и что, по мнению некоторых 
представителей,- территория- эта- ни мижет- быть- 
включена во Французский Союз без полного согла­
сия туземного населения.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что управляюш;ая власть наруши­
ла особый и отдельный статус Того как подопечной 
территории, включив его во Французский Союз, и 
что, включив Того в состав Союза, она тем самым 
лишила эту территорию возможности независимого 
политического развития и существования. Предста­
витель Союза Советских Социалистических Респуб­
лик отметил далее, что интересы территории в рам­
ках Французского Союза отнюдь не являются обес­
печенными. В органах Французского Союза заседают 
лишь три представителя Того, которые не могут ока­
зывать какого-либо'яаметноГО'етйЖЖ'ТаМмббр^^^ 
зом территория находится в таком положении, что 
ее законодательные функции переданы органам 
страны-метрополии. Представитель Союза Советских 
Социалистических Республик далее заявил, что Со­
вет по Опеке должен рекомендовать создание в тер­
ритории законодательных и административных ор­
ганов, не подчиненных никаким правительственным 
органам, которые были созданы с целью способство­
вать объединению территории с французскими ко­
лониями. Необходимо принять законодательные и 
другие меры, чтобы обеспечить участие туземного 
населения в упомянутых органах.

Представитель управляющей власти отметил, что 
он вполне согласен с представителем Сирии относи­
тельно статуса территории в рамках Французского 
Союза. Отвечая представителю Индии, представи­
тель управляющей власти заявил, что Того вполне 
могло не входить в состав Французского Союза. Не 
было никакой необходимости принуждать его к это­
му присоединению. Единственное различие заклю­
чалось бы в том, что население было бы лишено 
некоторых привилегий, как, например, представи­
тельства в парламенте и пользования равными пра­
вами с французскими гражданами во всех террито­
риях Республики.

ТЕРРИТОРИАЛЬНАЯ АДМИНИСТРАЦИЯ

По мнению представителя Бельгии, политика уп­
равляющей власти в вопросах, касающихся обычаев 
и традиционных вождей, недостаточно ясна и опре-

вождями права требовать повинностей согласно обы­
чаю —  правильно, при условии, что эти повинности 
будут уменьшены применительно к существующим 
условиям и что желающие освободиться от бремени 
этих повинностей могут заменить их денежным эк^  
Бивалентом по установленным администрацией став­

ши по вопросу о ста- 
основанных на обычае

Представитель Гаити 
тусе вождей и об отбыв؛

независимость из окна. Одним словом, темп развития 
является самым критическим элементом всего эво­
люционного процесса.

Ссылаясь на заявление представителя Франции, 
что конец режима опеки в Того под французским 
управление^ отнюдь не воспрепятствует означенной 
территории принять решение относительно своей 
дальнейшей судьбы, оставаться ли ей в составе 
Французского Союза или выйти из него, и что ини- 

_ циатива__предложения: _0--пропзводстве_ р_еферелдума_ 
по вопросу об окончательном самоопределении при­
надлежит Территориальной ассамблее, —  представи­
тель Соединенных Штатов Америки высказал мне­
ние, что лишь будущее покажет, когда ето может про­
изойти, но что, повидимому, Французский Союз 
предусматривает, к  счастью, такие взаимоотношения, 
которые дают возможность подопечным территориям 
образовать союз е Францией в качестве независимых

Представитель Соединенных Штатов заявил, что 
он предвидит наступление в Западной Африке вол­
нующих событий, которые сильно будут способство­
вать уничтожению колониализма, дав возможность 
бывшим колониальным странам направить свою 
энергию 'на то,' чтобы-неизмеримо увеличитБ'Способ- 
ность свободных народов во всем мире посредством  
пропаганды своей философии свободы привлекать 
на свою сторону другие народы.

Представитель Индии заявил, что управляющая 
власть далеко не с таким вниманием относится к 
требованиям, касающимся политических изменений, 
как к материальным нуждам населения, о которых 
она проявляет сравнительно большую заботу, и вы­
разил надежду, что управляющая власть перенесет 
в область политики часть той энергии и инициати­
вы, которую она проявляла в областях экономиче­
ской и социальной и в области образования.

СТАТУС ТЕРРИТОРИИ

Представитель Индии заявил, что теория «союз­
ных территорий» носит странный характер, так как 
согласно этой теории территория сначала включает­
ся в  состав Французского Союза, совершенно не 
считаясь с волей населения, которая, однако, позд­
нее имеет решающее значение при попытке со сто­
роны территории выйти из состава Союза. По мне­
нию индийской делегации, это не только проблема 
конституционного права, но также и человеческая 
проблема, глубоко затрагивающая всех жителей 
территории. Представитель Индии заявил, что уп­
равляющая власть не может бесконечно умиротво­
рять общественное мнение гомеопатическими дозами 
политической реформы.

По мнению представителя Новой Зеландии, терри­
тория, состоя членом Французского Союза, подучает 
существенные выгоды и преимущества и что едва ли

Республики препятствием к осуществлению целей 
Устава. Представитель Новой Зеландии р ер е н  в том, 
что, когда народы территории примут окончательное 
решение, правительство 
полностью осуществить 1

Представитель Австралии заявил, что он не счи-

опечной территорией и Французским Союзом, не­



мероприятий, которые обеспечивали бы переход от 
отсталого племенного строя к системе самоуправле­
ния, основанной на демократических началах.

Представитель управляющей власти заявил, что 
его правительство всегда относилось с уважением к 
■обычаям и традиционным институтам, которые яв­
ляются подлинной и жизненной основой туземного 
общества. Опасность слишком быстрого упразднения 
традиционных учреждений всем хорошо известна. 
Политика французского правительства состоит в 
том, чтобы дать возможность обычаям свободно эво­
люционировать иод влиянием прогресса в области 
образования и развития всякого рода сношений с 
народами иных культур. Закон пытается дать на­
селению возможность вырваться из-под власти обы­
чаев, регулирующих их личный статус граждан и 
их имущественные интересы. Вот почему законопро­
ект, касающийся правительственных учреждений на 
территории Того, предоставляет отныне Территори­
альной ассамблее право давать определение того, 
что является обычаем, и урегулировать гражданское 
состояние туземцев, на которых распространяется 
обычное право. Таким образом Территориальная ас­
самблея будет выполнять функции нормального за­
конодательного органа в вопросах гражданского пра­
ва для Того. Что касается вождей, то, по словам 
представителя управляющей власти, они —  носители 
природной власти. Они представляют собой одновре­
менно и символ и гарантию местных свобод и в 
качестве таковых заслуживают уважения к себе до 
тех пор, пока они пользуются доверием населения.

Представитель управляющей власти заявил, что 
окружные советы (؛Conseils de circonscription) и му­
ниципальные советы были созданы для того, чтобы 
содействовать эволюции в сторону демократии. Уп­
равляющая власть пользуется услугами вождей, по­

что в районах с первобытным населением они 
единственными возможными посредниками, 

их чиновниками по назначению не принесет 
пользы, иногда невозможна и •всегда сопря- 
большими расходами.

По мнению представителя управляющей власти, 
повинности в пользу вождей не имеют тех отрица­
тельных сторон, о которых иные говорили; однако 
он обещал обратить внимание своего правительства 
на замечания, сделанные представителем Бельгии.

ГОСУДАРСТВЕННАЯ СЛУЖБА

Представитель Гаити недоволен тем, что в рядах 
служащих всей администрации имеется только один 
чиновник уроженец Того. Представитель Гаити за­
явил, что он не сомневается в возможности найти 
среди молодых людей, посещавших высшие учебные 
заведения в стране-метрополии, лиц, готовых слу­
жить в администрации, но он не уверен в том, что 
управляющая власть в достаточной мере поощряет 
их к этому.

Представитель Китая указал на- усилия управля- 
власти увеличить число африканцев, служа- 
правительственных учреждениях. Тем не ме- 

и Выездная миссия, он выразил надежду, 
что более значительное число африканцев будут по­
лучать подготовку для занятия старших администра­
тивных должностей.

повинностей, что, несмотря иа бдительность управ- 
ляющей власти, ири отбывании этих повинностей 
часто имеют место злоуиотреблеиия. По 
представителя Гаити, управляющая власть 
изучить предложение Выездной миссии о 
этих повинностей денежными эквивалентами. 
Проблема должна быть разрежена, и Совет должеи 
отметить важность зтого вопроса.

Представитель Индии заявил, ^то, хотя в некото- 
рых частях Африки племенной строй и племенные 
обычаи были источниками демократии, в Того они, 
повидимому, шляются для нее препятствиями. Он 
отметил, что отбывание в и о^зу  вождей основанных 

лчае повинностей все еще продолжается, при- 
часто форму принудительного труд^. Отмечая 
что вожди выполняют целый ряд адмииистра- 

٧ кций, представитель Индии заявил, что 
было бы возложить все эти многообразные 

، состоящих на жаловании чиновников 
администрации. Бождь иродолжал бы в таком случае 
попрежнему занимать положение отца своего народа, 
без всякой политической власти. Представитель Ии- 
дии заявил, что ои ие рекомендует упразднить иле- 
менной строй, так как ои хорошо сознает те ои^с- 
ные экономические, социальные и духовиые послед- 
ствия, к которым эта мера могла бы привести. По 
его мнению, однако, в территории Того иле^еииые 
институты были включены в демократический 
иистративиый аппарат весьма неуклюжим 
фективным способом, который грозит свести 
демократический режим.

Представитель Невой Зеландии ответил значение, 
придаваемое в Соглашении об опеке тузе^иы^ обы- 
чаям и культуре, и заявил, что ои отиюдь ие видит 
противоречия в двух обязательствах уважать ИСКОН- 
иые обычаи и одновременно содействовать П0ЛИТИ- 
ческому ирогрессу, ири условии, что их согласование 
ие осуществляется насильственно и таким темпом, 
что наносится нред интересам туземного населения. 
Он заявил также, что Совет наверно захочет ныра- 
зить надежду на то, что законопроект об учреждении 
правительственного совета пройдет к 1955 году.

Представитель Сальвадора заявил, что основан- 
иы^ на обычаях повинности в пользу вождей должны 
быть отмеиеиы и что нредложеиие Быездиой миссии 
относительно этой меры является хорошим способом 
для постепенной отмеиы повинностей; оно пред- 
усматривает для желающих ^х замену денежным на- 
логОм. Если и^лог будет р^спростр^иеи на всех, по- 
винности постепенно исчезиут.

Представитель Австралии с удовлетворением от- 
метал ир^дложеиие управляющей власти об учрежде- 
НИИ ир^вительств^иного совета.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что, иесмотря на ясно высказан- 
ное Советом мнение, управляющая класть попреж- 

поддерживает племенной строй в территории и 
подкрепила законодательными мерами полно- 

племенных вождей. Вожди являются, кроме 
того, агентами администрации, и им поручаются та- 
кого рода функции, как взимание налогов, пронеде- 
ние в жизнь решений, принятых администрацией. 
По мнению представителя Союза Советских Социали- 
стических Республик, Сонет должен обратить вни- 
мание управляющей власти на необходимость таких



ПОЛИТИЧЕСКИЕ ПАРТИИ
По мнению представителя Новой Зеландии, ослаб­

ление политического напряжения благоприятный 
симптом, и он выразил надежду, что управляющая 
власть будет тщательно следить за положением и 
бдительно охранять максимальную свободу слова и 
собраний, поскольку она совместима с поддержанием 
общественного порядка и законности.

Но- мнению представителя бальвадорау нужно- при­
нять все меры для возможно скорейшего ослабления 
напряжения, существующего между партиями Parti 
togolais du progrès и Comité de l’unité togolaise, 
с целью обеспечить дружественные взаимоотношения

Представитель Австралии выразил надежду на то, 
что удастся склонить обе враждующие политические 
партии в территории к проявлению большей взаим­
ной терпимости, что дало бы им возможность своей 
работой более эффективно содействовать народному 
прогрессу.

Представитель Сирии отметил напряженные от­
ношения, существующие между политическими пар- 
тиями. и ссылался при этом на замечания Выездной 
миссии. Он выразил надежду, что закон 1881 года 
об ассоциациях будет применяться в территории со 
всей беспристрастностью и справедливостью, кото­
рые требуются в данном случае. Будучи очень вы­
сокого мнения о французской системе ассоциаций и 
политических партий, он убежден в том, что приме­
нение этой системы к территории даст возможность 
всем партиям развиваться и что впредь никакая 
партия не будет скрывать свою деятельность или

По мнению представителя управляющей власти, 
нет ничего удивительного в том, что Выездная мис­
сия нашла атмосферу в территории напряженной. 
По его мнению, ответственной за это была партия 
■Comité de l’unité togolaise, которая сознательно 
стремилась создать такую атмосферу с целью по­
влиять на Выездную миссию. Агитационная дея­
тельность этой группы направлена на достижение 
всем известной цели —  объединения Того. Предста­
витель управляющей власти заявил, что эта агита­
ционная деятельность не имеет никаких других по­
литических мотивов и не пользуется поддержкой ши­
роких кругов населения. Стремление к объединению 
само по себе отнюдь не заслуживает порицания, но 
управляющая власть осуждает средства, с помощью 
которых эта партия стремится захватить власть. 
Управляющая власть всегда разрешала устраивать 
публичные собрания, и только манифестации на ули­
цах воспрещаются. Представитель управляющей 
власти указал на то, что агитация эта ослабела, но 
не прекратилась; тем не менее, положение в Того 
никоим образом не вызывает опасений.

ТЕРРИТОРИАЛЬНАЯ АССАМБЛЕЯ
Представитель Китая отметил с интересом пред­

ложенные меры относительно расширения полномо­
чий Территориальной ассамблеи и выразил надежду, 
что обещанные законодательные меры скоро получат 
силу закона и что в следующем годовом отчете будет 
дана определенная информация по этому вопросу.

Представитель Индии отметил, что относительно 
некоторых проектов политических реформ, внесен­

Представитель Индии подчеркнул один аспект по­
литического положения Того наименее, быть может, 
удовлетворительный, а именно, малочисленность вхо­
дящих в состав административных кадров уроженцев 
Того. Лица эти представляют собой весьма незначи­
тельную часть служащих в каждом разряде, и, по 
утверждению представителя Индии, на низших долж­
ностях это число даже сократилось. Тем более ему 
грустно слышать, что образованные уроженцы Того 
ни"с"клбншУ"посыпать на службу в администрацию. 
Представитель Индии уверен в том, что если бы им 
полагалось по штату приличное жалованье и если 
им будет объяснено, что, поступая на администра­
тивную службу, они тем самым будут работать на 
пользу своего собственного народа и своего собствен­
ного правительства, —  они будут рады поступать на 
государственную службу. Представитель Индии не 
мог согласиться е мнением, что население Того не­
способно управлять своими собственными делами. 
Однако, если у них имеются возможности к этому, 
то необходимо дать им и известные побудительные 
мотивы. Наряду с распространением демократиче­
ских привилегий среди населения должна идти воз­
растающая афританизация„ правительственного ап ­
парата. Одно не может существовать без другого.

, что, хотя  
вопрос

Представитель Сальвадора 
министрация обращает внима 
 вания туземного населения, чтобы подготовить؛
к  активному и непосредственному участию в управ­
лении Того, однако, ему кажется, что администрация 
еще не осознала истинного значения этой проблемы, 
а  потому •он настоятельно просил управляющую 
власть посвятить еще больше внимания разрешению 
этой особенно важной проблемы.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что, как явствует из годового 
отчета управляющей власти, все главные должности 
в  администрации заняты европейцами. Туземцы за­
нимают лишь второстепенные должности или долж­
ности, носящие чисто технический характер.

Особый представитель управляющей власти в 
своем ответе указал на то, что лишь в немногих 
случаях студенты уроженцы Того не пожелали всту­
пить на службу в администрации по окончании сво­
их занятий. До 1952 года все студенты, за немно­
гими исключениями, подавали прошения о поступ­
лении на службу в администрации и подучали со­
ответствующие должности. В руках администрации 
имеются прошения о зачислении на службу, подан­
ные студентами, которые должны скоро кончить свое 
учение. Местная администрация готова предоставить 
всем гражданам Того, составляюпщм элиту страны, 
подходящие для них должности, но для равновесия 
самого общества надо, чтобы эта элита не отказы­
валась также от либеральных профессий.

Особый представитель управляющей власти за­
явил, что общий список персонала —  один для всех 
заокеанских территорий, находяпщхся под управле-

разрядов является результатом новой классифика­
ции должностных лиц, причем имеющие соответству­
ющую квалификацию были зачислены в высшие 
разряды. Этот шаг был одобрен организацией слу-



рии, что функции ассамблеи носят чисто админи­
стративный характер. Ее функции носят характер 
политический, так как все изменения, касающиеся 
статуса территории, вносятся на ее рассмотрение.

ОКРУЖНЫЕ и  МУНИЦИПАЛЬНЫЕ СОВЕТЫ

Представитель Китая с интересом отметил пред­
ложенные меры, касающиеся реформы окружн1<؛¿  
советов (Conseils de circonscription), и выразил на­
дежду, что обещанные законопроекты скоро приоб­
ретут силу закона.

Представитель Австралии обратил внимание на 
развитие правильной системы представительных му­
ниципальных органов и на предоставление больше­
му числу городов муниципального статуса.

ИЗБИРАТЕЛЬНОЕ ПРАВО

Представитель Китая заявил, что, хотя увеличе­
ние числа избирателей имеет большое значение, все 
же нельзя не пожалеть, что цель, заключающаяся в 
предоставлении избирательного права всему взрос­
лому населению, еще не достигнута.

Представитель Индии заявил, что избирательная 
система оставляет желать лучшего. Число лиц, за ­
несенных в избирательные списки, все еще очень 
ограничено, и даже с ожидающимся в ближайшем 
будущем увеличением этого числа не менее чем 
на 150 ООО, значительно менее 50 процентов всего 
взрослого населения будет обладать правом голосо­
вания. По его мнению, право голосования должно 
быть автоматически предоставлено всем взрослым 
лицам, но на деле это сопряжено с соблюдением 
слишком большого числа разных условий. По мне­
нию представителя Индии нет оснований, которые 
бы препятствовали предоставлению избирательного 
права всему взрослому населению, чем было бы 
упразднено установленное различие между грамот­
ными и неграмотными избирателями или смехотвор­
ное различие между матерями, имеющими одного

детей. Вполне возможно предоставить избирательное 
право всему взрослому населению, даже неграмот­
ному, не рискуя впасть в хаос.

Представитель Индии отметил далее, что число 
избирателей в территории остается ограниченным 
вследствие того, что избирательные карточки вы­
даются племенными вождями; такая система, но его 
мнению, в высшей степени недемократична. Что ка­
сается заявления управляющей власти о том, что

стями, не имея возможности сама устанавливать 
личность каждого потенциального избирателя, то 
представитель Индии заявил, что он не может согла­
ситься с таким доводом, так как опыт Индии пока­
зал, что включение всего взрослого населения в  из­
бирательные списки вполне осуществимо.

Представитель Новой Зеландии отметил с удов- 
летворением увеличение числа зарегистрированных 
избирателей и выразил надежду, что это число бу­
дет расти тем же темпом, как и за последние три 
года.

Представитель Сальвадора отметил, что удалось 
несколько увеличить число избирателей в террито-

ных в французский парламент пятнадцать месяцев 
тому назад, до сих пор еще не принято никаких 
решений. Это едва ли можно считать, по его мнению, 
хорошим предзнаменованием для будущего, и он вы­
разил надежду, что решение по этим проектам будет 
принято в ближайшем будущем. Представитель Ин­
дии отметил, что, согласно этим реформам, функции 
различных выборных органов территории будут сво­
диться почти исключительно к обсуждению законо­
проектов и носить совещательный характер и что 
эти органы не будут обладать законодательной или 
исполнительной властью. Поэтому, по его мнению, 
население Того не будет иметь непосредственного 
контроля над администрацией, в руках которой на­
ходится управление территорией.

По мнению представителя Австралии, Совет дол­
жен выразить управляющей власти одобрение за то, 
что она расширяет полномочия Территориальной ас­
самблеи в рамках существующих законов и наме­
ревается издать новые законы для еще большего их 
расширения.

Представитель Сирии заявил, что Территориаль­
ная ассамблея в своем нынешнем составе несовершен­
на, так как она не является среренным органом 
и подчинена контролю управляющей власти. Он ука­
зал на то, что одна из целей международной системы 
опеки состоит в предоставлении ассамблеям подопеч­
ных территорий права действовать почти бесконт­
рольно. Территориальная ассамблея носит черты ад­
министративного органа и до сих пор еще не имела 
дела с вопросами, относящимися к области строго 
законодательной. Хотя представитель Сирии при­
знал, что Территориальная ассамблея может рас­
сматривать бюджет, по его мнению, существует юри­
дическое различие между голосованием бюджета и 
голосованием законопроекта. Голосование самого 
бюджета подчинено контролю местной администра­
ции, и нельзя утверждать, что ассамблея осуще­
ствляет при этом законодательные права. Кроме того, 
сама управляющая власть признает, что законода­
тельная власть в территории осуществляется фран­
цузским парламентом. По мнению представителя 
Сирии, законодательные полномочия Территориаль­
ной ассамблеи должны постепенно расширяться, по­
ка со временем не наступит момент, когда ей может 
быть предоставлено неограниченное законодательное 
право. Представитель Сирии выразил надежду, что 
управляющая власть этот вопрос изучит.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что Территориальная ассамблея 
не имеет законодательной власти и не может даже 
принимать решений по вопросам, касающимся мест­
ного бюджета. Кроме того, вся исполнительная 
власть в территории находится в руках француз­
ского Комиссара и французских чиновников.

Представитель управляющей власти заявил, что 
Территориальная ассамблея, кроме права выносить 
заключения, равносильные постановлениям, имеет 
те же права, как и парламенты, в смысле голосо­
вания бюджета и других вопросов этого рода. Это 
имеет существенное значение и делает невозможным 
управлять против воли ассамблеи. Бывают случаи, 

ассамблея фактически препятствует исполне- 
Цравительства. Представитель управ- 

власти не согласился с представителем Си­



СУДОУСТРОЙСТВО

Представитель Сальвадора заявил, что его деле- 
вподне соглашается с заявлением Выездной 
о том, что допущение к адвокатской деятель­

ности не должно зависеть от какого-либо решения 
исполнительной власти, но должно находиться ис­
ключительно в ведении высшей судебной власти. 
Делегация Сальвадора рекомендовала отмену нака- 
зания-В- форме- ссылки- за нолитические-преступле- 
ния, так как это наказание по своему характеру 
противоречит принципам права. Делегация Сальва­
дора с удовлетворением констатировала, что дея­
тельность судов обычного права протекала удовле­
творительно в 1952 году, и отметила также создание 
трех новых судов обычного права.

Представитель Австралии заявил, что на него про­
извела большое впечатление мудрая политика управ­
ляющей власти в отношении обычного права и его 
применения при отправлении правосудия, без из­
лишней ломки традиционного быта и обычаев.

Представитель Сирии отметил существование в 
территории судов двух типов, —  судов обычного пра­
ва и французских судов. Он указал, что в судах 
ббычнбги права управляю власть не применяла 
Б точности принципа разделения судебной и адми­
нистративной власти и что во главе туземных судов 
стоят правительственные чиновники. По мнению 
представителя Сирии, принцип разделения админи­
стративной и судебной власти должен применяться 
к туземным судам. Что касается французских судов, 
то, по его мнению, предоставление мировым судьям 
с расширенными полномочиями, являющимся одно­
временно судебными следователями, полномочий 
Прокурора Республики (публичного обвинителя) яв­
ляется нарушением принципа разделения властей. 
Представитель Сирии рекомендовал управляющей 
власти применять в территории те же самые прин­
ципы, которые применяются во Франции.

Представитель Сирии отметил, что в территории 
не существует апелляционного суда и что апелляции 
на решения судей с расширенной компетенцией при­
ходится подавать в апелляционый суд, находящийся 
вне пределов территории. Это является, по его мне­
нию, судебной аномалией, которая не согласуется 
с положениями международной системы опеки. Пред­
ставитель Сирии отметил далее, что кассационный 
суд может не только отменить решение суда под­
опечной территории, но может также передать дело 
судам, находящимся вне пределов подопечной тер­
ритории. Отдавая должное французскому кассацион- 

суду, представитель Сирии, однако, высказал 
что последний не должен рассматривать ре- 
вынесенных в подопечной территории. По 

его мнению, необходимо учредить кассационный суд 
в самой подопечной территории. Если это в настоя­
щее время неосуществимо, то он рекомендовал, чтобы 
кассационный суд Франции не передавал дела, по 
которым были вынесены решения судами подопечной 
территории, на рассмотрение судов, находящихся вне 
пределов подопечной территории, а на рассмотрение 
судебной инстанции, находящейся в пределах самой 
территории.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что суды в территории состоят 
из чиновников французской администрации, племен­

Представитель Сирии отметил, что действующий в 
территории избирательный закон не предусматри­
вает всеобщего избирательного права, но лишь огра­
ниченное избирательное право, и что многие жители 
вообще не участвуют в голосовании. Он выразил 
надежду, что управляющей власти скоро удастся 
установить систему всеобщего избирательного права 
для выборов представителей в Территориальную ас­
самблею и во французский парламент.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик отметил, что всеобщим избирательным 
правом обладают одни лишь европейцы и что, в ре­
зультате различных ограничений, которые вытекают 
из существования списков шестнадцати категорий 
граждан, имеющих право голоса, только 113 ООО че­
ловек записано в избирательные списки, тогда как 
взрослого населения в территории имеется 400 000 
человек. Ввиду такого положения необходимо, по 
мнению представителя Союза Советских Социали­
стических Республик, ввести всеобщее избиратель-
ное

Представитель управляющей власти заявил, что 
каждая из этих шестнадцати категорий сама по себе 
доётаточна для "прдостЖлёния^^^‘¿^^ 
выборах каждому взрослому жителю Того, имя кото­
рого может быть занесено в избирательные списки 
при условии надлежащего удостоверения его лич­
ности. Согласно существующему обычаю, число хо­
лостых мужчин в территории незначительно, а лица, 
вступающие поздно в брак, представляют из себя 
часто более развитие элементы, которые в силу 
своего образования могут требовать права голоса. 
Что касается избирательного права для женщин, то, 
по словам представителя управляющей власти, надо 
признать, что основания, в силу которых право го­
лоса предоставляется матерям двух иди более детей, 
■являются компромиссом и их легко критиковать с 
принципиальной точки зрения. Лучше, однако, было 
идти на этот компромисс, приемлемый для туземно­
го понимания, чем идти напролом против последнего 
и подвергать таким образом риску все дело эманси­
пации женщины. Согласно нынешнему тексту за­
конов, огромное большинство женщин в Того имеет 
возможность участвовать в голосовании, если они 
того хотят. Все женщины, достигшие двадцати од-

могут участвовать в голосовании, если они умеют 
читать. В более развитых кругах всеобщее избира­
тельное право для мужчин и женщин является пра­
вилом без всякого ограничения. Предоставление 
всеобщего избирательного права мужчинам и жен­
щинам является частью плана, проводимого управ­
ляющей властью. Оно обусловлено не политическими 
соображениями, а чисто техническими, как установ­
ление документов, удостоверяющих личность, а так­
же и моральными соображениями. Раздача избира­
тельных карточек вождями не имеет никакого отно­
шения к числу избирателей. Вожди не принимают 
участия в составлении избирательных списков, ко­
торые составляются соласно правилам, применяемым 
в стране-метрополии. Раздача избирательных карто­
чек ■является лишь второстепенной поцедурой, име­
ющей место после регистрации избирателей.



3. Э К О Н О М И Ч Е С К И Й  П Р О Г Р Е С С

Обзор положения и рекомендации 
Совета по Опеке

ОБЩИЕ СБЕДЕШЯ

Управляющая власть указала, что в незначитель­
ной мере более слабая производственная деятель­
ность в 1952 году является результатом стабилиза­
ции на мировом рынке цен на экспортные куль­
туры территории. Общая сумма производства этих 
культур была только на 269 тонн выше, чем в 1951 
году. Повышение продукции продолжает оставаться 
одним из главных предметов заботы администрации, 
которая стремится к тому, чтобы сделать территорию 
способной финансировать экономическое и социаль­
ное развитие из своих собственных средств. Так, 

согласно следующему четырехлетнему 
развития, который рассматривался в 1952 го- 

средства будут ассигновываться главным обра­
зом на увеличение продукции и производительности 
как в сельском хозяйстве, так и в промышленности.

СЕЛЬСКОЕ ХОЗЯЙСТВО И ЖИВОТНОВОДСТВО

Согласно годовому отчету за  1952 год сельско­
хозяйственное производство возросло по сравнению 
с предшествующим годом. Производство пищевых 
продуктов может в общем быть названо отличным, 
и общий размер урожая возрос с 665 516 тонн в 
1951 году до 864145 тонн в 1952 году. Урожай 
технических культур также несколько повысился, 
именно с 79 480 тонн в 1951 году до 80 028 тонн 
в 1952 году.

На своей одиннадцатой сессии Совет по Опеке 
выразил надежду, что управляющая власть еще 
энергичнее займется распространением среди тузем­
ного земледельческого населения агрономических 
познаний. Управляющая власть, продолжая свои 
усилия, направленные на улучшение туземных ме­
тодов сельского хозяйства, сообщила в своем отчете, 
что согласно десятилетнему плану развития наме­
чаются дополнительные экспериментальные проекты, 
имеющие целью ознакомить население с преимуще­
ствами смешанной системы сельского хозяйства. В 
трех сельскохозяйственных центрах продолжаются 
исследовательские работы по вопросам борьбы с эро­
зией почвы, поднятия урожайности пищевых куль­
тур, пальмового масла и какао. Борьба с различ­
ными болезнями растений также продолжалась в те­
чение 1952 года. Построено два завода для изго­
товления тапиоки и для добывания пальмового масла.

Выездная миссия 1952 года высказала удовлетво­
рение по поводу мер, принятых управляющей вла­
стью в отношении сельского хозяйства, приветство­
вала создание сельскохозяйственных шкод и пока­
зательных центров и с одобрением отозвалась об 
успешной помощи, оказываемой сельскому хозяй­
ству раздачей семян и распространением сельскохо­
зяйственных знаний. Миссия высказала мнение, что 
управляющая власть могла бы рассмотреть вопрос 
о том, как гарантировать местным земледельцам до­
статочно устойчивые и рентабельные цены на их 
сельскохозяйственные продук™, и рекомендовала 
предпринять шаги для наблюдения за ценами, ко­
торые посредники платят земледельцам. В своих 
замечаниях о докладе Миссии управляющая власть

ных вождей и племенных нотаблей. Из этого с оче­
видностью вытекает, что система судоустройства яв­
ляется антидемократичной.

Представитель управляющей власти , заявил, что 
организация судов обычного права позволяет вождям 
и нотаблям не ограничиваться только мировыми 
сделками, но и выносить приговоры, что дает воз­
можность туземному населению судиться у своих 
собственных судей. В ответ на заявление представи­
теля Сирии относительно принципа разделения вла­
стей, он заявил, что незначительное отступление от 
этого принципа допущено в отношении судов обыч­
ного права. Это вызвано, однако, ограниченной су­
дебной компетенцией и ограниченными полномочия­
ми вождей и нотаблей, из которых эти суды состоят. 
Уже приняты меры к тому, чтобы традиционные 
судьи не выполняли административных функций, 
что прведет к действительному осуществлению прин­
ципа разделения властей.

Относительно мировых судей с расширенными 
полномочиями представитель управляющей власти 
заявил, что они действительно могут выступать в 
качестве публичных обвинителей, но выполняя эту 
функцию они не теряют своего статуса независи­
мых судей. Судьи обладают полной свободой выно­
сить свои заключения соответственно с ведениями 
своей собственной совести, и представитель управ­
ляющей власти не согласился с критикой, основан­
ной на том факте, что решения судов в Того под­
лежат обжалованию в высших судебных инстанциях, 
находящихся в другой стране. В настоящее время 
Того входит в сферу юрисдикции французского суда, 
и представитель управляющей власти не видит ни­
чего неправильного или нелогичного в том, что суды 
территории подчинены контролю других француз­
ских судов, независимо от того, что они находятся 
в других странах. Представитель управляющей вла­
сти добавил при этом, что эти учреждения, само 
собой разумеется, не находятся в зависимости от 
политических органов власти.

Суд в Абиджане не подлежит административному 
надзору, и он судит беспристрастно все дела неза-

То же самое относится и к решениям об отсрочке 
слушания дела (jurisdiction de renvoi). Когда эко­
номическая жизнь территории достигнет большого 
развития, то станет необходимым перевести апел­
ляционный суд ближе к территории Того. В настоя­
щее время, однако, это было бы излишней роскошью 
с точки зрения отправления правосудия и привело 
бы к уменьшению ассигнований, необходимых для 
экономического развития территории. То же можно 
сказать и относительно учреждения кассационного 
суда.

В ответ на замечания представителя Сальвадора 
представитель управляющей власти заявил, что как 
только в Ломе будет учрежден апелляционный суд 

,предполагается создать адвокатуру классического 
типа, но что в данное время организация адвокатов- 
защитников функционирует удовлетворительно. От­
вечая на вопрос относительно ссылки, представитель 
управляющей власти указал, что наказание в форме 
ссылки не было специально изобретено для Того, но 
содержится в уголовном кодексе управляющей дер-



вать ее, ни каким-либо другим обрывом ее отчуж- 
дать.

В теиеиие 1952 года только два европейца полу- 
чили в собственность городские участки. Площадь 
земли, находящаяся во владении ие-туземцев иа 
ир^в^х коицессии, равнялась 565,64 га; сюда ВХО- 
дят 218 га, иаходящихся во влад^иии религиозных 
миссий.

ЛЕСА

На своей девятой сессия Совет по Опеке выразил 
иадежду, что уиравляющая власть будет попрежне- 
му виушать населению, сколь важио сохраиеиие ле- 
сов в иитересах самой террнтории, так чтобы мест- 
ное иро^иводейсы؟ие мероприятиям уиравляющей 
власти было в скором времени ,иреодолеио. Согласио 
отчету за 1952 год, площадь государственяых лесов 
территории сосгавля^та 164 000 га. Хотя это иред- 
ставляет собой увеличение иа 59 ООО га по срав- 
иению с 1951 годом, уиравляющая власть указала, 
4^0 это составляет всего ли^> 3 ироцеи^а общей 
илощади территории и только 7,2 нроцент^ ее лес- 
иой нлощади. Дале было указано, что, в иротивоно- 
ложность предыдущим годам, в течение 1952 года 
со-еторонн -иаеелен^-не было иро 
сификации лесных райояов. Разрабатываются нред- 
варительные плаиы классификации доио.؟нительяых 
100 000 га лесиой площади в 1953 году. Рубка ТИ- 
ковых деревьев продолжается, причем часть сруб- 
،теиного леса нередается туземным коллективам, а 
остальное идет в иользу территории.

ПРОМЫШЛЕННОСТЬ и  ТОРНОЕ ДЕЛО

За исключением железяодорожиых мастерских, 
автомобильиььх ремонтных мастерских и электриче- 
ской станции в .4о^е, все промышленные нредирия- 
тия — как-то фабрики для очистки хлопка и ка- 
пока, мылов^рециый завод, фабрика тертого кокса, 
иовый завод ио обработке тапиоки и маслоотжимоч- 
ный ^авод — связаиьь с обработкой "
ствеииых иродуктов. ^и дц^ть  шесть механических 
дробилок пальмовых зереи, пятьдесят семь мехаии- 
веских лощилок для кофейных зереи, 298 кукуруз- 
иых мельниц и многочисленные механические дро- 
билки для таииоки иаходились в иользовании кре- 
стьяи в 1952 году. Совет по Опеке иа своей о^ии- 
надцатой сессии с удовлетворением отметил успехи, 
достигнутые в связи с развитием в территории вто- 
ростепенн^х видов иромышлеииости, и выразил на- 
дежду, что развитие это будет иродолжа'ться.

Известно ٠ сущестюоваиии в территории залежей 
хромита, железа, фосфатов и боксита, ио оии еще 
не эксилоатируются. Совету было сооб^еио, что 
сейчас производятся исследоваиия для того, чтобы 
определить, представляется ли их эксплоатация ЭК0- 
иомически вьыо^иой. Совет на своей девятой сессии 
выразил иадежду, что управляющая власть пр^^ста- 
БИТ ему дальнейшие сведеиия о мерах, ирииятьтх 
для выяснения цеииости и размеров мииералов тер- 
ритории. Управляющая власть заявила, что в иа- أ 
cтoئ!щee время нет возможности определить прибли- 
зительиый размер минеральных залежей и, следова- 
тельно, формулировать какие бы ^0 ИИ было планы 
отиосительио их эксплоатации. п  СВОИХ замечаниях 
о докладе Выездной миссии 1952 года управляющая 
власть сообщила, что ироизведеииые недавио в рай­

заявила, что установление достаточно рентабельных 
цен было достигнуто в отношении хлопка и масла 
из земляных орехов благодаря тому, что оказалось 
возможным гарантировать цены во Франции, а в 
отношении других продуктов —  благодаря стабили­
зирующей роли страховых компаний, которые объ­
единяют продавцев для обеспечения им лучших цен 
за их продукты. Кроме того, в некоторых округах 
эти компании учредили закупочные кооперативы, 
чтобы- иметь-возможность-контролировать ценыу уста­
навливаемые посредниками.

Из 177120 000 франков CFA, предусмотренных 
по настоящее время в десятилетнем плане на рас­
ходы по развитию производства, восемьдесят про­
центов ассигновано на сельское хозяйство. Сельско­
хозяйственные центры созданы, и эксперименталь­
ные проекты осуществляются согласно этой програм­
ме. Сельскохозяйственное' производство поддержи­
вается также Местным фондом поддержания и обо­
рудования сельскохозяйственного производства, фи­
нансируемым экспортерами путем взносов. В 1952 
году 35 миллионов франков CFA было выдано ли­
цам, занимающимся производством кофе, кокосовых 
орехов, какао, земляных орехов, пальмового масла
и '“тЖиоЖ, в 'форме' субсйд¥й ‘и “1 а '  бор  с бб-
лезнями растений, раздачу отборных семян и са­
женцев, покупку машинного оборудования и другие 
мероприятия.

Согласно исчислению общее число живого ин­
вентаря в территории в 1952 году состояло из 
260 254 овец, 200 023 коз, 175 409 свиней и 103 991 
головы рогатого скота. Как видно из годового отчета, 
борьба с эпизоотическими заболеваниями домашнего 
скота, улучшение кормов, селекция и разведение 
скота продолжают быть предметом внимания со сто­
роны заинтересованных технических учреждений.

На своей тринадцатой сессии Совет по Опеке при­
шел к следующему заключению и сделал следующую 
рекомендацию:

Совет, напоминая рекомендацию по вопросу о сельском 
хозяйстве, сделанную им на одиннадцатой сессии, с  удовлетво­
рением отмечает рост числа культур, предназначенных на экс­
порт, и выражает свое одобрение управляющей власти за  учреж­
дение сельскохозяйственных школ и опытных станций. Но Совет 
все же считает, что управляющая власть должна еще энергичнее 
стремиться ознакомить туземное население с современными сель­
скохозяйственными методами, подходящими для территории, и 
убеждать его применять эти методы.

Совет присоединяется к мнению, высказанному Выездной 
миссией 1952 года, что управляющей власти следует рассмотреть 
вопрос о том, как гарантировать местным производителям до­
статочно устойчивые и выгодные цены на их продукты, и принять 
меры для наблюдения за  ценами, по которым посредники заку­
пают продукты у производителей.

ЗЕМЛЯ И ЗЕМЛЕПОЛЬЗОВАНИЕ

Управляющая власть отметила важное значение 
распространения земельной регистрации в террито­
рии, ввиду того что фермеры могут подучать кредит 
лишь путем ипотеки. С другой стороны, ипотечная 
запись недвижимого имущества может быть совер­
шена лишь, если оно занесено в земельный реестр. 
Число регистраций продолжало возрастать в тече­
ние 1952 года, увеличившись на 118 по сравнению 
с предыдущими и достигнр 344. Однако как отме­
чает годовой отчет, из видов землепользования наи­
большее распространение имеет его туземная форма, 
когда отдельное лицо ограничено в праве пользо­
вания плодами земли и не имеет права ни ирода-



На своих прежних сессиях Совет приветствовал 
управляющую власть за ее попытки создать коопе­
ративы среди туземного населения, но выражал так­
же сожаление, что развитие кооперативов идет не- 
,скольЕО медленно. Он отметил, однако, данные ему 
управляющей властью заверения, что она будет по- 
прежнему поощрять учреждение кооперативов и под­
готовлять сотрудников в этой области. В своем от­
чете за 1952 год управляющая власть указывала 
на то, что в течение рассматриваемого года два ту­
земца и один европеец, служащий в территориальной 
администрации, были отправлены во Францию для 
прохождения курса кооперативного деда. Другие 
лица должны были проходить этот курс в 1953 году.

Выездная миссия 1952 года получила сообщение 
от управляющей власти, что за 1951 и 1952 годы 
положение кооперативного деда мало изменилось, 
ввиду неохоты туземного сельского населения всту­
пать в такого рода организации. Миссия высказала 
мнение, что можно путем пропаганды демонстриро­
вать населению преимущества кооперации.

В течение 1952 года Общий туземный фонд об­
ществ взаимопомощи (Fonds commun des socéités 
indigènes de prévoyance) выдал девять ссуд на об­
щую сумму в 2 616 ООО франков CFA, что состав­
ляет 86 процентов его дохода за этот год. К ак  об 
этом сообщалось в 1951 году, сейчас обсуждается 
проект декрета, предусматривающего превращение 
Общего фонда в орган сельскохозяйственного, ре­
месленного и земельного кредита. Первой важной 
мерой, которую предполагается принять одновремен­
но с утверждением этого проекта, будет передача 
Общему фонду из Центральной кассы (Caisse cen­
trale) тридцати миллионов франков CFA, что зна­
чительно расширит кредит, предоставляемый со­
гласно этой программе.

ГОСУДАРСТВЕННЫЕ ФИНАНСЫ И НАЛОГООБЛОЖЕНИЕ

Согласно отчету за 1952 год, приход и расход в 
1952 году выразились соответственно в суммах 1 480 
и 1 687 миллионов франков CFA. В 1951 году до­
ход равнялся 1495 миллионам франков C FA , а 
расход —  1 422 миллионам франков CFA.

Доход состоял главным образом из прямых и  свя­
занных с ним и налогов (16,6 процента); из тамо­
женных поступлений, налога в 2 процента с продажи 
и различных других налогов (57,4 процента); и из 
ссуды, полученной от резервного фонда заокеанской 
Франции (Caisse de réserve de la France d’outre­
m er) (13,5 процента). В расходы входили оклады 
служащим (45,4 процента), оплата рабочих рук и 
материалов (13 процентов), общие расходы (12,86 
процента) и расходы по оборудованию (16,04 про­
цента). Выло отмечено, что дефицит приблизитель­
но в 200 миллионов франков CFA в 1952 году 
представлял собой резкий контраст с излишком в 
73 миллиона франков CFA в 1951 году, и особый 
представитель управляющей власти уведомил Совет 

_на его тринадцатой сессии, что зто было результатом 
увеличения расходов на семейные пособия и окла­
ды туземных чиновников.

П.ТГАН ЭКОНОМИЧЕСКОГО ГАЗВИТИЯ

Согласно десятилетнему плану развития, общая 
сумма расходов в 1952 году составила 422 миллиона

оне Анешо изыскания показали, ^то в зтом районе 
существуют большие залежи фосфоритов высокого 
качества н что имеется возможность ежегодно ^0- 
бывать 300 ООО тонн.

На своей тринадцатой сессии ^овет по Опеке прн- 
шел к следующему заключению и сделал следующую 
рекомендацию;

Совет отмечает рост индустриализации территории и, в ча- 
стности, открытие фабрик для переработки пальмового масла и 
такиок^ и подтверждает выраженнук» им на одиннадцатой сессии 
надежду, что нроис^одни؛ее в настоящее время развитие обруба- 
тывающей нромыщленности будет продолжаться и хозяйство тер- 
ритории будет расц]^ряться, обогащаясь новыми отраслями.

ВНЕШНЯЯ ТОРГОВЛЯ

Экспорт И импорт за период с 1949 по 1952 год 
выражались в следующих цифрах:

а )  Экспорт Стоимость

ф̂ ГаимСРА)

Î081

L454
 ا 624
 ؛381
؛331

45 105 
5 7115  
48 331

Ь) Импорт

949 г.
950 г.
951 г.
952 г.

950 г.
951 г.

В противоположность прошлому году, торговый 
баланс в 1952 году был пассивным с дефицитом в 
250 миллионов франков CFA. Общая стоимость все­
го экспорта понизилась в результате падения стои­
мости и количества экспорта копры, пальмовых зе­
рен, бассийных зерен, хлопка, какао и кожи.

Стоимость импорта оставалась в сущности такой 
и в 1951 году. Тем не менее, импорт сокра- 

а 8 ООО тонн, что является, по словам управ- 
власти, результатом резкого падения импор­

та цемента, соли, сахара и муки.
В отношении главных предметов экспорта поло­

жение было следующим:
1952 г.

4 96 1  
571 

2 271 
1927

3 714

3 793 
1043

ВГестьдесят два’ процента по весу и 68 процентов 
стоимости экспорта было направлено в страны 
Французского Союза. Главной импортирующей стра­
ной была Франция, на долю которой приходилось 
45,7 процента по весу и 51 процент стоимости всего 
импорта.

ТУЗЕМНЫЕ ОБЩЕСТВА ВЗАИМОПОМОЩИ 
И КООПЕГАТИВЫ

В 1952 году в территории имелось два сельско- 
хозяйственых кооператива и один потребительский 
кооператив с общим составом членов в 515 человек. 
Еще один потребительский кооператив находится в 
организационной стадии.



мьшленности и крайняя примитивность сельского 
хозяйства. Немногие существующие там предприя­
тия принадлежат евронейцам. Сырье, на котором 
могла бы быть создана промышленность, как, на­
пример, хлопок, экспортируется. Таким образом под­
опечная территория превращена в простой придаток 
страны-метрополии, которая пользуется ею как ис­
точником сырья. Товарные культуры экспортируются 
до_низким ценам. Туземное населедие-находится в 
зависимости от крупных европейских торговых ком­
паний, которые устанавливают чрезмерно высокие 
цены на импортированные товары и низкие цены 
на экспортируемые сельскохозяйственные продукты.

СЕЛЬСКОЕ хозяйство И животноводство
Представитель Гаити заявил, что, хотя террито­

рии сейчас не грозит голод, управляющая власть 
должна все же внимательно следить за сельским хо­
зяйством. Производство для экспорта должно быть 
увеличено, чтобы приобретать больше иностранной 
валюты, необходимой для покупки промышленного 
оборудования. Представитель Гаити выразил на­
дежду, что управляющая власть ознакомит туземное 
насжение.، с яеми опытами,- которые-ведутся на сель­
скохозяйственных опытных станциях, побуждая его 
этим к применению улучшенных сельскохозяйствен­
ных методов.

Представитель Сальвадора заявил, что его делега­
ция с большим удовлетворением отмечает интерес, 
проявляемый управляющей властью к вопросу о мо­
дернизации традиционных методов сельского хозяй­
ства и животноводства.

Представитель Австралии отметил рост сельскохо­
зяйственного производства и разнообразие экспорт­
ных культур, которого удалось добиться.

По мнению представителя Сирии, управляющая 
власть должна главным образом развивать сельское 
хозяйство территории.

ЗЕМЛЯ и ЗЕМЛЕПОЛЬЗОВАНИЕ

По словам представителя Сирии, право собствен­
ности на недвижимость в территории попрежнему 
основано на древних обычаях и традициях, которые 
не соответствуют теперешним желаниям населения и 
препятствуют поднятию благосостояния территории, 
ибо, пока собственность остается в коллективном 

или принадлежит всему племени, землю
  правильно обрабатывать. Представитель Си-

٢ считал необходимым ввести в территорию общую
земельную регистрацию, что дало бы возможность 
точно установить существующие земельные права и 
упразднить права на эту землю, существовавшие до 
опубликования соответствующего закона. Это было 
бы в интересах самих крестьян и землевладельцев, 
так как, если коллективная собственность будет и 
дале существовать, то улучшать обработку земли бу­
дет невозможно.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что управляющая власть продол-

ренного населения. Отчуждение земель часто про­
водится под видом классификации лесов. Управля­
ющая власть утверждает, что эта классификация ле­
сов происходит е полного согласия коренного 
населения, но из петиций и заявлений особого пред­

франков CFA. 1952 годом закончилась первая фаза 
плана разннтня, осуществление которого началось в 
194? го^у, и управляющая власть сообщает в своем 
отчете, что во время второй фазы оиа поставила себе 
целью полностью использовать оборудоваиие и за- 
воды, построенные до сих иор согласно плану, по- 
ощряя усиленное производство и продукцию сельско- 
го хозяйства и промышленности. Меньше внимания 
будет уделяться социальному асиекту плана раз- 
вития,-рапходы-по которому до сих 
36 процеитов об^ей с^ммы.

сих п ор ' составляли 
ассигнованной согласно

В течение 1952 года управляющая власть про­
должала улучшать сельское хозяйство, животновод­
ство, железные дороги, грунтовые дороги и мосты, 
почтовое дело, средства связи, общественное здра­
воохранение, школьное дело и водоснабжение. В от­
чете за 1952 год содержится также перечень тех 
задач, которые были выполнены в течение первой 
фазы десятилетнего плана. Сюда входит постройка 
многочисленых школ и амбулаторий.

Замечания отдельных членов Совета по Опеке, 
выражающие лиш ь их личные мнения

. ОВЩИЕ СООБРАЖЕНИЯ

Представитель Китая с удовлетворением отметил 
общее благосостояние в территории, и на него про­
извел большое впечатление замечательный рост сель­
скохозяйственной продукции. Он высказал мнение, 
что недостаток дорог и мостов все еще остро ощу­
щается, и сослался на многочисленные петиции, по­
лученные Выездной миссией по этому поводу.

Представитель Индии заявил, что в общем эконо­
мическое положение территории представляется ско­
рее удовлетворительным, хотя он хотел бы, чтобы 
население Того принимало более широкое участие 
в экспортной и импортной торговле. Повидимому, 
следует также поощрять развитие мелкой кустарной 
промышленности, которая может быть как эконо­
мически, так и психологически ценной для крестья­
нина. Индустриализация какой-либо территории да­
леко не всегда приносит одну только пользу, и потому، 
необходимо стремиться к известному равновесию 

сельским хозяйством и промышленностью. По 
соображениям представитель Индии выразил 

что изыскания с целью нахождения за- 
боксита и фосфатов будут энергично продод- 

жатося.
Представитель Сальвадора заявил, что с экономи­

ческой точки зрения территория бедна естественны­
ми ресурсами. По этой причине он считает необходи­
мым всеми силами добиваться экономического рав­
новесия. Он приветствовал политику управляющей 
власти, поощряющей возделывание и производство 
продуктов, цены на которые на мировом рынке стоят 
высоко. Представитель Сальвадора считает чрезвы­
чайно важным, чтобы управляющая власть придава­
ла первенствующее значение постройке шоссейных 
дорог для открытия доступа в те зоны, которые не 
могут из-за отсутствия путей сообщения найти сбыт 
для своих продуктов.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что для экономического положе­
ния территории характерно полное отсутствие про-



экспортные лицензии, получаемые в порядке конку­
ренции, предоставляются только европейским фир­
мам, обладающим более значительными ресурсами и 
более крупным капиталом.

Представитель Сирии отметил, что нынешняя си­
стема импортных и экспортных лицензий применяет­
ся только к продуктам и товарам, поступающим не 
из страны-метрополии. Существующий между стра­
ной-метрополией и Того валютный союз имеет своим 
следствием то, что французские продукты могут по­
ступать в территорию без импортных лицензий и, 
следовательно, может получиться некоторое неравен­
ство положения в пользу страны-метрополии. Пред­
ставитель Сирии предложил управляющей власти ис­
следовать этот вопрос. Если система лицензий долж­
на и впредь применяться, то она должна применять­
ся ко всем странам, в том числе и к стране-метро-

Представитель управляющей власти заявил, что 
предлагаемая представителем Сирии система лицен­
зий на практике неприменима. Он указывал на 
проблему курса валюты и высказал мнение, что 
любое решение этого вопроса либо наложит на стра­
ну-метрополию новые расходы, которые сделают не­
выносимым бремя без того уже очень тяжелых ле­
жащих на ней расходов, либо окажется препят­
ствием, задерживающим развитие территории.

Особый представитель управляющей власти за­
явил далее, что цены, платимые производителям, не 
зависят от воли местной администрации. Цены эти, 
исчисленные на ,основе цен на мировом рынке, за­
висят от качества продуктов и от расстояния, ко­
торое должен пройти отправляемый груз. Так, на­
пример, когда дело касается хлопка, производитель 
получает примерно 63,6 процента цены франко- 
пунЕт отправления, а когда дело касается какао, то 
—  81,3. процента.

ТУЗЕМНЫЕ ОБЩЕСТВА ВЗАИМОПОМОЩИ 
И КООПЕРАТИВЫ

По мнению представителя Сальвадора, Совет дол­
жен рекомендовать, чтобы всеми мерами поощрялось 
развитие кооперативов.

Представитель Австралии отметил, что, к сожале­
нию, энергичные усилия управляющей власти спо­
собствовать кооперативному движению не дали ре­
зультатов и что понадобится некоторое время, пока 
туземное население не усвоит значения кооперации. 
Представитель Австралии отметил далее принятие 
управляющей властью мер для организации во Фран­
ции специальных курсов для обучения уроженцев 
Того кооперативной технике, что, в сочетании с 
надлежащей пропагандой, должно помочь распро­
странению кооперативного движения по всей тер­
ритории.

ГОСУДАРСТВЕННЫЕ ФИНАНСЫ И НАЛОГООБЛОЖЕНИЕ

Представитель Китая заявил, что Совет может 
выразить удовлетворение по поводу отмены подушной 
подати. —

Представитель Сирии отметил, что территория не 
выпускает своих собственных банкнотов и что банк-

дение и в других территориях. Он отметил также, 
что французским парламентом рассматривается в

ставителя ясно видно, что меры эти проводятся, не 
спрашивая коренное население, и что до отчуждения 
власти не заручились его согласием. Совет по Опеке 
должен встать на защиту прав коренного населения 
на свои земли и обратить внимание управляющей 
власти на недопустимость политики отчуждения зем­
ли у населения территории.

Особый представитель управляющей власти за­
явил, что рекомендуемая представителем Сирии зе­
мельная регистрация введена в территории, и отме­
тил, что в районах, где разводятся многолетние куль­
туры, наблюдается возрастающая тенденция пере­
ходить к  личному землевладению и регистрировать 
собственность.

Особый представитель опровергал утверждения 
представителя СССР, будто земля систематически 
отчуждается, и указал на то, что в действительности 
в территории Того земли, подвергшейся отчужде­
нию, меньше, чем где-либо. Более того, благодаря 
системе землепользования, применяемой в отношении 
туземного населения, интересы последнего пользуют­
ся очень сильной защитой. По словам особого пред­
ставителя, классификацию лесов нельзя рассматри­
вать как отчуждение земли, так как ее цель —  пре­
дохранить леса от быстрого уничтожения.

Представитель Бельгии выразил удовлетворение 
до поводу успешного лесонасаждения, считая, что 
этот вопрос тесно связан с будущим страны. Он с 
удовлетворением отметил, что в течение рассматри­
ваемого года управляющая власть имела возможность 
убедить Территориальную ассамблею согласиться на 
классификацию лесов.

ПРОМЫПИЕШОСТЬ и ГОРНОЕ ДЕЛО

По мнению представителя Гаити, управляющая 
власть должна в своих планах развивать территорию 
уделить особое внимание развитию промышленности 
и для этой цели построить заводы для отжимания 
масла из хлопковых семян в добавление к уже су­
ществующим хлопкоочистительным фабрикам. Он 
предложил также создать промышленность по обра-

Представитель Австралии отметил развитие про­
мышленности территории, в частности указав на 
такие многообещающие мероприятия, как постройка 
фабрик для производства пальмового масла и та-

По мнению представителя Сирии, при теперешнем 
темпе промьппленного развития надежд на будущее 
очень мало. Поэтому он рекомендовал управляющей 
власти предпринять необходимые шаги для разви­
тия промышленности в стране.

Особый представитель управляющей власти за­
явил, что до сих пор в территории невозможно было 
создать тяжелую промышленность, потому что страна 
бедна источниками энергии, без которых такого рода 
промышленность не может быть рентабельной.

ВНЕШНЯЯ ТОРГОВЛЯ

По мнению представителя Сальвадора, желательно 
найти удовлетворительное разрешение тем пробле­
мам, с которыми приходится сталкиваться некото­
рым туземным экспортным фирмам, ввиду того что



следование лишены основания; в других случаях 
Совет выносил постановление, что со стороны Совета

тиции касаются вопросов, относящихся к компетен­
ции судов территории; в одном случае Совет, по 
предложению Выездной миссии 1952 года, постано­
вил, что управляющей власти следует принять не­
обходимые меры против превышения власти поли-

-'Но-вопросу свободы^ слова; цобрАний^й^ п̂ ^̂ ^̂  
жения Выездная миссия 1952 года не могла прийти 
к единодушному решению. Два члена Миссии не 

возможным выразить удовлетворение положе­
нием, признавая, однако, что политическое напря­
жение, дававшее повод к многочисленным жалобам, 
в значительной степени было вызвано недоразуме­
ниями, возникавшими между управляющей властью 
и лидерами некоторых политических партий. Другой 
член Миссии считал, напротив, что это напряжение 
является результатом, во-первых, слишком частых 
выборов, проводившихся в территории в течение по­
следних трех лет, во-вторых, потери партией объ­
единения Того (Comité de l’unité togolaise) своего 
влияния, что, по его мнению, побудило эту партию 
занять" враждебную позицйю lio  отнбшй^ 
управляющей власти, так и к соперничающей с ней 
партии, и, наконец, того факта, что политические 
программы обеих партий диаметрально противопо­
ложны. Он добавил, что управляющая власть никогда 
не запрещала устройство митингов, но что она, в 

поддержания порядка и желая быть совер- 
беспристрастной, отказалась предоставить 

городские помещения для партийно-политических

В другом месте своего отчета Миссия рекомендо­
вала принять надлежащие меры против превышения 
власти полицейскими чинами. Миссия добавила, что, 
как было установлено произведенными ею расследо­
ваниями, многие обвинения в нанесении телесных 
повреждений, аресте и заключении в тюрьму содер­
жали неправильное изложение фактов, и Миссия 
обнаружила среди представленных ей письменных 
заявлений тридцать восемь подлогов.

В своих замечаниях о докладе Миссии управляю­
щая власть заявила, что прибытие Миссии в терри­
торию вызвало вспышку политических страстей, ко­
торая временно нарушила царившее там до этого 
спокойствие; что партия объединения Того ('Comité 
de l’unité togolaise) пыталась своим вмешательством 
и обращенными к Миссии петициями произвести 
впечатление, будто она является самой крупной пар­
тией в территории, и что Миссия имела возможность 
сама увидеть из ряда полученных ею сообщений и 
рассмотренных ею дел, что свобода слова и пере­
движения соблюдается на протяжении всей терри­
тории. Эти ограничения свободы вызывались только 
необходимостью поддерживать общественный по-

Далее управляющая власть заявила, что свобода 
печати, являющаяся неоспоримым фактом, опреде­
ляется и регулируется законом 1881 года, который 
предусматривает наказания только в исключитель­
ных случаях, когда прессой пользуются, чтобы угро­
жать общественному порядку или индивидуальной 
свободе. Такого рода случаи относятся всецело к

настоящее время законопроект по этому вопросу. 
По мнению представителя Сирии, экономические ин­
тересы территории должны приниматься в сообра­
жение, ибо после достижения территорией незави­
симости понадобятся продолжительные и трудные 
переговоры в случае, если экономические и финан­
совые взаимоотношения подопечной территории с 
другими территориями окажутся слишком тесными.

По мнению представителя Сирии, применяемая в 
настоящее-время-В-территории-система„-налогооб ло­
жения не приспособлена к современным условиям. 
Он добавил, что можно отметить некоторые дости­
жения управляющей власти в этом направлении, и 
выразил надежду, что она будет и впредь действо­
вать в том же духе.

Представитель управляющей власти заявил, что 
экономические и финансовые условия не дают воз­
можности создать эмиссионный банк в территории. 
Интересы Того вполне обеспечиваются статутом За­
падно-Африканского банка (Banque de l’Afrique oc­
cidentale), и территория получает причитающуюся 
ей долю прибыли от всех эмиссионных операций 
этого банка.

Особый яредставитель управляющей вл:асти в от-
)ии указал на то.

что управляющая власть уже предприняла предло­
женные им шаги, касающиеся модернизации систе­
мы налогообложения. В связи с этим он сослался 
на отмену подушной подати; она теперь включена 
в систему общего подоходного налога, причем ту­
земное население платит лишь минимальную его до­
лю. Что касается принципов налогообложения, то 
они могут быть изменены только параллельно с про­
грессивной регистрацией актов гражданского состо­
яния. Кроме того, по словам представителя управля­
ющей власти, транспортный налог был отменен в 
1953 году.

ПЛАН ЭКОНОМИЧЕСКОГО РАЗВИТИЯ

Представитель Китая с удовлетворением отметил, 
что, тогда как во второй четырехлетке главное вни­
мание было обращено на непрерывное развитие про­
изводства, теперь при распределении ассигнуемых 
сумм на первом месте стоит постройка дорог и мо­
стов.

4. С О Ц И А Л Ь Н Ы Й  П Р О Г Р Е С С

Обзор положения и рекомендации 
Совета по Опеке

ОСНОВНЫЕ СВОБОДЫ

Пользование основными свободами гарантировано 
законом всем жителям территории. В интересах со­
хранения общественного порядка некоторые виды 
политической деятельности при известных обстоя­
тельствах подлежат регулированию.

Совету в прошлом приходилось рассматривать ряд 
петиций, в особенности от сторонников движения в 
пользу объединения Того, в которых утверждалось, 
будто их право пользования основными свободами 
на практике подвергалось незаконным ограничени­
ям, При рассмотрении некоторых из этих петиций 
на своей двенадцатой сессии Совет в некоторых 
случаях принимал к сведению заявление управляю­
щей власти о том, что жалобы на политическое пре­



тем, какими пользуются рабочие в стране-метропо­
лии. Управляющая власть указала на то, что пред­
шествующее законодательство гарантировало им ми­
нимум заработной платы, оплоченные отпуска и пра­
во организации профессиональных союзов.

Выездной миссии 1952 года было сообщено, что

няющиеся в территории принципы, как, например, 
определенное и безусловное осуждение принудитель-

рабочих с туземными; подтверждение права орга­
низовать профессиональные союзы; подтверждение 
права вести переговоры для заключения коллектив­
ных договоров; обязательство вести переговоры для 
заключения коллективных договоров до объявления 
забастовки; и признание за инспекцией труда полного 
официального статуса.

На своей одиннадцатой сессии Совет предложил 
управляющей власти тщательно исследовать пробле­
мы мигрирующих рабочих, в особенности тех из них, 
которые направляются в соседние территории, вклю­
чая вопрос о надлежащем надзоре за таким мигра­
ционным движением, и представить в следующем 
годовом отчете исчерпывающие сведения по этому 
вопросу. В отчете за 1952 год было указано, что 
вероятно свыше тысячи коренных жителей терри­
тории занимают посты в административных учреж­
дениях или в торговых и промышленных предприя­
тиях Б других африканских территориях. Около 
20 ООО жителей территории работают сезонно на ка­
каовых плантациях в подопечной территории Того 
под управлением Соединенного Королевства и на 
территории Золотого Берега. Никаких мер не прини­
мается, чтобы препятствовать миграции рабочих, 
ввиду того что это движение традиционное. Кроме 
того, это не является фактором, расстраивающим 
народное хозяйство территории; напротив, это дает 
части населения возможность поднять свой жизнен­
ный уровень.

Управляющая власть уведомила далее Совет по 
Опеке, что преимущества системы надзора за  мигра­
цией рабочих были бы в данный момент сведены 
на нет тем ограничением свободы передвижения на­
селения, которое с этой системой было бы связано. 
Однако если будет сделана попытка набирать ра­
бочих в территории, то система контроля и  надзора

Как и в 1951 году, число рабочих союзов в 1952 
году равнялось тридцати пяти с общим членским 
составом в 4 425 человек.

Выездная миссия 1952 года получила ряд жалоб 
от туземцев на то, что вожди требуют от них уплаты 
традиционных ,повинностей натурой, а иногда услу­
гами. Управляющая власть уведомила Миссию, что 
услуги, оказываемые в порядке повинности, не могут 
рассматриваться как принудительный труд и что 
строгий надзор установлен за тем, чтобы эти повин­
ности оставались в установленных обычаем преде­
лах. Миссия, признавая всю трудность внезапного 
упразднения этих обычаев, рекомендовала, чтобы, 
пока они еще существувэц были приняты меры про­
тив возможного злоупотребления ими. Она высказала 
также мнение, что необходимо установить денежный 
эквивалент повинностей, чтобы их можно было вы­
плачивать наличными.

компетенции судебной власти. Право как частных, 
так и публичных собраний неограничено; по закону 
собрания могут быть запрещены лишь в некоторых 
совершенно исключительных случаях, когда это 
угрожает общественному порядку, однако такого ро­
да запрещение еще ни разу не применялось в тер­
ритории. Публичные собрания на общественных до­
рогах воспрещены законом; демонстрации, процес­
сии и парады на общественных дорогах требуют 
предварительной заявки и разрешаются под извест­
ными условиями. В заключение управляющая власть 
заявила, что кое-кто иногда и мог не разобраться 
в существующих правилах, но более вероятно то, 
что иные сознательно пользовались возможной пу­
таницей в целях пропаганды.

Подобные же жалобы Совет нашел и в других 
петициях, представленных ему на тринадцатой сес- 
сии®®®.

В своих замечаниях по поводу этих петиций уп­
равляющая власть, помимо прочего, сообщила, что 
население территории пользуется полной свободой 
слова, печати и собраний, и отрицала все обвинения 
в том, что она якобы мешала собраниям. Все за­
конным образом организованные демонстрации про­
текали в атмосфере полной свободы; в целом ряде 
случаев благодаря вмешательству политии соответ­
ствующие партии смогли проводить собрания мирно 
без помехи со сторены их политических противни­
ков®®؟.

На своей тринадцатой сессии Совет сделал сле­
дующую рекомендацию;

Совет, отмечая, что Выездная миссия в 1952 году выразила 
мнение, что управляющая власть должна принять меры к недо­
пущению превышения власти полицией, назначаемой для под­
держания порядка на публичных собраниях, и отмечая также 
заявления управляющей власти о принятии ею с тех пор такого 
рода мер, рекомендует управляющей власти постоянно следить 
за  этим и выражает надежду, что лица, посещающие публичные 
собрания, будут должным образом считаться с необходимостью 
поддержания общественного порядка.

ПОЛОЖЕНИЕ ЖЕтЦИТТЬТ

Совет признал необходимость улучшения положе­
ния женщины в территории. На своей седьмой сес­
сии он выразил надежду, что управляющая власть 
примет с этой целью необходимые меры. На своей 
одиннадцатой сессии он выразил удовлетворение по 
поводу достигнутых в этой области успехов. В годо­
вом отчете за 1952 год было указано, что в адми­
нистративных учреждениях служило 164 женщины, 
что в обеих главных политических партиях были 
организованы женские секции, что в состав муници­
пальных советов в Ломе, Налиме и Атакпаме входят

шая ученую степень по медицине, вернулась в тер­
риторию.

УСЛОВИЯ ТРУДА

Закон о кодексе труда, на издание которого Совет 
выражал надежду на предыдушцх сессиях, был при­
нят и опубликован. Этот закон, который должен быть 

. проведен в  жизнь посредством ряда декретов, кото­
рые предполагается издать в 1953 году, должен, _по , 
словам управляющей власти, предоставить африкан­
ским наемным рабочим права и гарантии, подобные

3SO T /PE T .7/350 и A d d.l — S, 351 и A d d .l— 2, 352, 354 
и A d i l  — 4, 357, 359, 365; T /C O M .7/L .13,

351 T /O B S .7 /1 0  н A dd.l.
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[елв-африканцевг проходивших курсы обучения 
раиции в 1951 и 1952 годах, было следующее:

1951г. 1952 г.
. . 12 16

Н а своей одиннадцатой сессии Совет настоятель­
но предлагал управляющей власти продолжать изу­
чение проблемы детской смертности и представить 
в годовом отчете за 1952 год исчерпывающие сведе­
ния по атому вопросу. В этом отчете управляющая 
власть заявила, что, хотя уменьшение детской смерт­
ности является одной из ее главных целей, цржресс 
в'9ТОм“Шнбше1ии ^будет "только постепенный и ре­
зультаты не будут ни очень заметны, ни поддаваться 
ежегодному подсчету. Главная проблема заключается 
в преодолении косных традшщй и суеверий, явля­
ющихся препятствием к прогрессу в этой области, 
и, по мнению управляющей власти, в этом отноше-

На Выездную миссию 1952 года произвели бла­
гоприятное впечатление оборудование, штат служа­
щих и снабжение медицинских учреждений террито­
рии. Относительно высказанного Миссией мнения, 
что число практикующих врачей должно быть уве­
личено, управляющая власть заявила, что имеющий­
ся в настоящее время в территории медицинский 
персонал вполне достаточен для правильного и тща­
тельного врачебного ухода за всеми больными, ко­
торые обращаются за помощью, и что ни один пункт 
в территории не отстоит дальше чем на пятнадцать 
ццлометров от источника медицинской помощи. Кро­
ме того, согласно заявлению управляющей власти, 
тридцать два студента-уроженца территории изуча-

Миссия была также того мнения, что несмотря на 
все усилия управляющей власти и достигнутые ею 
до сих пор результаты, число больниц и амбулато­
рий, повидимому, еще не вполне достаточно. На это 
управляющая власть указала, что были вновь созда­
ны летучие медицинские и؛ префилактические отряды 
под руководством трех врачей и что постройка 
тттт и амбулаторий продолжается согласно

Н а своей тринадцатой сессии Совет пришел к сле­
дующему заключению:

Совет с одобрением отмечает вступление в силу в террито­
рии Кодекса труда и меры, принятые для его применения.

ЗАРАБОТНАЯ ПЛАТА И ЖИЗНЕННЫЙ УРОВЕНЬ

На своей девятой сессии Совет по Опеке, отмечая 
рост стоимости жизни, рекомендовал управляющей 
власти непрестанно следить за соотношением между 
ставками заработной платы и стоимостью жизни и 
принимать необходимые меры для того,- лтобы-обес- 
печить непрерывное повышение уровня жизни ту­
земного населения.

Основные ставки заработной платы, исчисленные 
с учетом прожиточного минимума, были установлены 
после консультации с Консультативной комиссией по 
вопросам труда на основании приведенных в докла­
дах инспекции труда цен на основные товары по­
требления, а также на основании исследований, 
предпринятых профессиональными союзами рабочих 
и работодателей. Таким образом, время от времени

ся  пересмотру с целью согласования их с возраста­
ющей стоимостью жизни; в течение 1952 года они 
подверглись нижеследующим изменениям: городские 
центры^— -увеличение ш а - 9,6--процента, с 1 Г 4 'н а  
125 франков C FA ; районы, примыкающие к город­
ским центрам, —  увеличение на 12 процентов, с 80 
на 90 франков CFA ; сельские районы —  увеличение 
на 23 процента, с 57 на 70 франков CFA.

Совет ̂ ^неоднократно отмечал расширение медицин- 
ского ^служ и ван м  и прекрасные резулътатьц до-

спиральным менингитом. Он выразил надежду, что 
медицинское обслуживание будет еще улучшено и 
^то, в частности, будут приложены усилия к рас- 
ширению возможностей получения туземными сту- 
дентами-медиками полной профессиональной подго-

Бюджетные ассигнования иа и^жды здравоохр^- 
؟؟؛ ИЯ составили в 1952 году 451473 248 франков 
С РА ,вклю чая приблизительно ?٠ миллионов Фраи- 
ков CFA, ассигнованных иа медицинское обслужи- 
ьавие согласно десятилетнему плану развития. Об- 
щее число врачебтах консультаций общего харак- 
тера равнялось 4 726 138, что приблизительно со- 
ответствует цифре 1951 года, а число дней лечения 
в больницах составило 282 060. Число родов иод 
врачебным наблюдением достигло 7 246 (7 236 в 
1951 году). Цифры врачебных консультаций в 1951

На своей тринадцатой сессии Совет сделал 
следующую рекомендацию:

Совет, напоминая о своих прошлых рекомендациях по этому 
вопросу, отмечает дальнейшее расширение медицинского обслу­
живания и, в частности, окончание постройки больницы в Ломе 
и расширение бюджетных ассигнований на цели здравоохране­
ния. Тем ие менее. Совет настоятельно предлагает управляющей 
власти принимать еще более энергичные меры для подготовки 
медицинского персонала и со всей решимостью продолжать ве­
дущуюся ею в настоящее время кампанию по борьбе с  главными 
болезнями в территории.

43 357

нижеследующие:
1951 г.

предродо-

И 1952

после родов

>775Дети от двух до пяти лет .

Медицинский персонал состоял в 1951 и 1952 го­
дах из следующих лиц:

1951
- 1 3 ( 3 а ф -



уровня, были недостаточны. Хотя он вполне понимал,^ 
что не все может быть сделано немедленно, он считал 
необходимым принятие таких мер, которые обеспечили 
бы повышение жизненного уровня населения.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик отметил, что преобладаюш;ая в территории 
примитивная экономическая структура не обеспечи­
вает туземному населению даже необходимого пропи­
тания. Средний дневной заработок среднего афри­
канского рабочего составляет всего лишь семьдесят

ЗДРАВООХРАНЕНИЕ

Представитель Бельгии считал, что Совет должен с 
удовлетворением отметить улучшение обслуживания 
в области здравоохранения. Увеличение числа рож­
дений в родильных палатах служит доказательством 
того, что население все чаще и чаще пользуется 
обслуживанием в области здравоохранения. Следует 
упомянуть также об оборудовании подвижных лечеб­
но-профилактических диспансеров, а также об орга­
низованной в 1953 году кампании по борьбе с маля­
рией, которая даст несомненно интересные результаты.

Представитель Гаити выразил большое удовлетво­
рение тем, что управляющей власти удалось фактиче­
ски искоренить сонную болезнь. Он отметил, однако, 
что жертвы сифилиса и фрамбезии очень многочи­
сленны, и обратил внимание на существующие сред­
ства борьбы с ними. Он выразил надежду, что новая 
больница в Ломе скоро будет закончена.

Представитель Китая указал на значительное рас­
ширение медицинского и санитарного обслуживания, 
в частности, на оконченную постройку больницы в 
Ломе и увеличение бюджетных ассигновок в этой об­
ласти. Однако, по его мнению, имеются указания на 
то, что в территории ощущается недостаток врачей, 
больниц, амбулаторий и других видов обслуживания, 
восполнение которого потребует со стороны управляю­
щей власти еще много работы. Радуясь тому, что 
управляющая власть смогла искоренить сонную бо­
лезнь, он выразил надежду, что подобные же успехи 
будут достигнуты ею в отношении и других болезней.

Представитель Новой Зеландии с удовлетворением 
отметил увеличивающуюся активность подвижных ле­
чебно-профилактических диспансеров по борьбе с та­
кими болезнями, как малярия и проказа, и полное 
искоренение в пределах территории сонной болезни. 
Остается еще много сделать в области народного 
здравоохранения, особенно по борьбе с менингитом, 
фрамбезией, сифилисом и туберкулезом, но управляю­
щая власть действует энергично. Представитель Но­
вой Зеландии указал на то, что бюджетные ассигно­
вания на обслуживание в области здравоохранения 
вполне достаточны и что врачебная помощь предостав­
ляется всем жителям территории бесплатно.

Представитель Сальвадора с интересом отметил 
очень большой прогресс, достигнутый в области об­
щественного здравоохранения. Управляющая власть 
снабдила больницы и амбулатории достаточным колнг- 
чеством медикаментов и поставила во главе их опыт­
ный, хорошо подготовленный и сознающий свою от­
ветственность персонал.

На представителя Австралии произвела впечатле­
ние работа службы лечебно-профилактических под­
вижных диспансеров, и он считал, что управляющей

Замечания отдельных членов Совета по Опеке, 
выражающие лишь их личные мнения

ОСНОВНЫЕ СВОБОДЫ

Представитель Китая был обеспокоен замечанием

тают положение в отношении свободы слова, собра­
ний и передвижения неудовлетворительным. Что ка­
сается второго замечания Миссии относительно имев­
ших якобы место арестов и тюремного заключения 
сторонников Comité de l’unité togolaise и нанесе­
ния им телесных повреждений, а также относительно 
случаев превышения полицией своей власти, то, по 
мнению представителя Китая, управляющая власть 
могла бы принять соответствующие меры к тому, 
чтобы чины полиции, назначаемые для поддержания 
порядка, не превышали своей власти.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик отметил, что гражданские права коренного 
населения постоянно нарушаются управляющей вла­
стью. Полученные Советом петиции указывают на то, 
что политические организации в территории подвер­
гаются преследованию всякий раз, когда они требуют 
независимости для своей страны и объединения обеих 
территорий Того. Население Того является жертвой 
произвола французской полиции, которая запрещает 
или разгоняет собрания и демонстрации некоторых 
политических партий и преследует их членов. Не­
сколько раз управляющая власть запрещала пред­
ставителям Comité de l’unité togolaise ИЛИ молодеж­
ных организаций территории публично выступать с 
речами. Управляющей властью было арестовано не­
сколько членов этих организаций и было выслано за 
пределы территории несколько человек, выступавших 
в иользу независимости Того. Кроме того, некоторые 
студенты были лишены стипендий и несколько рабо­
чих было уволено за их политические убеждения. 
Против туземцев, представивших петиции Выездной 
миссии, было возбуждено судебное преследование. 
Такого рода положение является вопиющим наруше­
нием принципов Устава и интересов населения Того.

ПОЛОЖЕНИЕ ЖЕНПЩНЫ

Представитель Индии заявил, что в области соци­
альной положение довольно удовлетворительно. Одна­
ко, по его мнению, необходимо принять гораздо более 
энергичные меры, во-первых, для ограничения и за­
тем для искоренения многобрачия, которое ведет к 
широко распространенным злоупотреблениям и созда­
ет условия, приближающиеся к рабству. Это является

управляющая власть должна, не колеблясь, пытаться 
изменить.

УСЛОВИЯ ТРУДА

Представитель Австралии высказал удовлетворение 
по поводу составления нового Кодекса труда.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что сезонных рабочих, принуж­
денных работать на плантации в Палиме и в терри­
тории Золотого Берега, насильно заставляют заклю­
чать невыгодные контракты, в , результате которых 
они подвергаются беспощадной эксплоатапии.

ЗАРАБОТНАЯ ПЛАТА И УРОВЕНЬ ЖИЗНИ
Представитель 

принятые до сиз
высказал мнение, что меры, 
целях поднятия жизненного



назначенной для подготовки элиты, способной принять 
на себя более сложные н ответственные задачи, и 
программы технической и профессиональной ПОДГО-

Как вндно нз отчета за 1952 год, управляющая 
власть главным образом занята увеличением числа 
классов (оно увеличилось на 82 ио сравнению с пред- 
шествующим годом), сокращением числа учеииков в 
классе (в среднем число это в начальных шкодах к 
ко1щу'годагсоставляЖ53)7удучшением качества учи- 
телей и раснростраиеиием учебных пособий.

Управляющая власть заявила, что если принять, 
что дети школьного возраста составляют 15 процентов 
общего числа населения, то число зарегистрированных 
в 1952 году учащихся, достигавшее 49 815, пред- 
ставляет собой 32,^ процента всех детей школьного 
возраста.

€овет еще ранее предложил управляющей власти 
обращать больше внимания на возможность и жела- 
тельность пользования местными языками для массо- 
вого обучения, в  своем отчете за 1952 год упр^в- 
ляющая власть продолжала подчеркивать те трудно- 
сти, которые возникают в связи с существованием 
ряда-наречий-для-пользования-ими-В“Качеетвеязыка 
преио^ав^иия. Тем не менее, согласно ее заявлению, 
местным языком пользуются в первые годы про- 
хождепия начальной программы, пекото^ые языки 
являются предметом специ^льпого изучения п важное 
место в школьиой программе уделено народному твор- 
честву.

Совет рекомендовал также в первую очередь оза- 
божиться улучшением дела образования иа севере 
территории, что явится первым шагом Б направлении 
к уравиению общего прогресса в области образования. 
Согласно отчету за 1952 год число учащихся на 
севере реличилось на 52,04 процента ио сравнению 
с предыдущим то^ом, тогда как соответствующая 
цифра п^ юго за тот же самый иериод составляла 
приблизительно 10 процентов.

На своей одиннадцатой сессии СоБет, отметив про- 
тресе, достигиу!ллй в 1951 го^у, рекомендовал более 
ИНТ0ИС1ШИ0 заняться подготовкой преподавательских 
кадров, технической и ирофессиональиой подгонов- 
кой рабочих и образованием для взрослых.

На своей тринадцатой сессии Совет ирише^. к еле- 
дующему заключению и сделал следующую рекомен-

Совет с удовлетворением отмечает быстрое и иенрерывиое 
увеличение б10джетных асситневаии¡؛ на ебравован؟ е и росу 
 исла учащихся. No ей отмечает также, чте иынешиий быстрый•؛
реет числа учащихся в школах все же недостаточен для ,٢٠٢٠ 
 тобы обеспечить общую грамоткость населения, и ^то число■؛
٢٠тoةящиءعя к преподавательской работе представляется недо- 
статочным для удовлетвореи^я нужд рас^нряющогося учобного 
дола. No^TOMy Совет настоятельно предлагает управляющей вла- 
сти ускорить темпы расщ^рения удобного дела на территории, 
исяольвовав для атото все средства, которые она может получнть 
нормальным порядком, обращая при этом особое виимание иа 
необходимость дальнейшего э^ачитольиого увеличеяия числа уча- 
щихс^ девочек. Севет вь،ражает надежду на то, что управляющак 
власть будот эяоргично проводить предполагаемую программу 
массового обучения детей, которые не могут быть принять] в 
шнолы.

БЮДЖЕТНЫЕ АССИГНОВАНИЯ и  ПОСТГО^А ш к о л

В 1952 гэду на нужды народного образования быно 
ассигновано 241 миллион франков CFA, т. 0. 1?,6 
процента всего бюджета (но сравнению с 156,8 МИЛ- 
Лиона франков, израсходоваиных в 1951 году). Из

власти надлежит отдать должное за эту работу. Он 
высказал удовлетворение по поводу той энергичной 
кампании, которую управляющая власть ведет по 
борьбе с малярией и сонной болезнью и в результате 
которой последняя почти совершенно исчезла.

По мнению представителя Сирии число врачей в 
территории недостаточно, и он рекомендовал управ­
ляющей власти принять необходимые меры, чтобы 
справиться с этой проблемой. Отметив, что некоторые 
мерыга-этом-направлении-уже-были-приняты^он-все 
же считал, что управляющая власть должна увеличить 
число студентов медиков, которые уезжают для под­
готовки во Францию или другие страны.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что вследствие весьма тяжелых 
условий жизни и отсутствия врачебной помощи среди 
населения наблюдается большое распространение бо­
лезней и высокая смертность. Средний процент смерт­
ности туземцев в больницах в семь раз выше про­
цента смертности европейских пациентов, тогда как, 
если взять больных заразными болезнями, процент 
этот у туземного населения в шестнадцать раз выше, 
чем у европейцев. Пятьдесят процентов населения 
страдает малярией; среди детей число больных со­
ставляет 75' прццентовТ СЩйаЖные "бблёзни сильно 
распространены. Ощущается недостаток в медицин-

ках и общих больницах и амбулаториях. Четыре пятых 
всех африканских матерей не получают врачебной 
помощи при родах. Эти факты красноречиво свиде­
тельствуют об исключительно неудовлетворительных 
условиях медицинской помощи. Положение требует 
радикального улучшения, и ассигнования на меди­
цинское обслуживание должны быть увеличены в 
несколько раз. Источником для этих сумм должны 
являться не только небольшие средства территории, 
но и бюджет страны метрополии.

Особый представитель управляющей власти за­
явил, что управляющая власть будет продолжать свои 
усилия в области медицинского обслуживания. При­
водя цифры, указывающие на большую смертность 
туземных пациентов в больницах, представитель СССР 
не учел того факта, что живущие в территории евро­
пейцы состоят главным образом из взрослых во цвете 
лет, подвергнутых нескольким тщательным медицин­
ским освидетельствованиям до прибытия в террито­
рию, что они живут в центрах, где медицинская по­
мощь легко доступна, и что они более склонны поль­
зоваться этой П0М0ПЦ.Ю до развития их болезни. 
Население Того не только не уменьшается, но растет 
равномерно и быстро.

5. П Р О Г Р Е С С  В О Б Л А С Т И  Н А Р О Д Н О Г О  
О Б Р А З О В А Н И Я

Обзор положения и рекомендации 
Совета по Опеке

ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ 

Официальная политика управляющей власти со­
стоит в том, чтобы распространять образование воз­
можно шире с целью дать населению основные знания, 
которые являются предпосылкой для политического, 
экономического и социального прогресса. Цель эта, 
согласно заявлению управляющей власти, дости­
гается при помощи широкой программы начального 
образования, программы среднего образования, пред­
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ниченным числом имеющихся вакансий, выразила 
надежду, что существующим постановлениям будет 
придано больше гибкости, и управляющая рласть 
будет рассматривать каждый отдельный случай по 
существу.

ВЫСШЕЕ ОБРАЗОВАНИЕ

В территории нет высшего учебного заведения. 
Управляющая власть заявила, что учащимся, кончаю­
щим среднее образование, предоставляются стипен­
дии для поступления в университеты или высшие 
технические учебные заведения во Франции. Распре­
деление стипендий в 1952 году было следующее: по 
гуманитарным наукам— четыре; по точным наукам—  
девятнадцать; по медицине —  шестнадцать; по фарма­
кологии—  шесть; по юриспруденции —  восем; по зу­
боврачебному делу —  пять; на техническую подготовку 
—  тридцать две. Кроме того, четырнадцать человек по­
лучили стипендии на среднее образование. По мнению 
Выездной миссии 1952 года, управляющая власть 
могла бы обсудить возможность предоставления боль­
шего числа стипендий учащимся, желающим учиться 
заграницей, с целью удовлетворить имеющуюся по­
требность в высшем образовании.

На своей тринадцатой сессии Совет сделал следую­
щую рекомендацию;

Совет, присоединяется к мнению Просветительной, научной 
и культурной организации Объединенных Наций, что может быть 
целесообразным пересмотреть программу стипендий, учитывая 
нужду территории в обладающих достаточной профессиональной 
квалификацией лицах обоего пола, и рекомендует, чтобы, прини­
мая во внимание то обстоятельство, что Того является по пре­
имуществу сельскохозяйственной территорией, управляющая 
власть поощряла обладающих достаточной квалификацией аф ри­
канцев к продолжению своего образования в высших сельско­
хозяйственных школах. Совет далее надеется, что управляющая 
власть увеличит число выдаваемых стипендий.

ТЕХНИЧЕСКАЯ И ПРОФЕССИОНАЛЬНАЯ ПОДГОТОВКА

Нижеследующая сравнительная таблица показыва­
ет число студентов, получивших техническую и про­
фессиональную подготовку в 1952 году и в 1951 году:

1951 г. 1952 г.
Комиерческо^ отделение средней

Практиканты принимаются также в сельскохозяй­
ственные и различные технические и административ­
ные органы, а несколько сот практикантов обучаются 
в школе профессиональной подготовки при католиче­
ской миссии, в частных предприятиях и, в особенно­
сти, у отдельных африканских ремесленников. Пят­
надцать уроженцев Того обучаются во Франции на 
местные средства для завершения своей технической 
подготовки.

ПРЕПОДАВАТЕЛЬСКИЕ КАДРЫ

Преподавательский персонал в правительственных 
начальных школах был следующий:

1951 г. 1952 г.
Учителя из метрополии...........................  42 39
Учителя высшего местного уровня . 93 119

Как сообщалось в отчете за 1952 год, первая груп­
па учителей была выпущена из семинарии в Атак- 
паме. Поступило в эту семинарию 114 человек, по 
сравнению с 75 в 1951 году.

субсидии миссионерским школам.
Что касается постройки школьных зданий, то управ- 

ляющая власть уведомила Совет, что, согласио деся- 
тилетнему плану развития, с 1947 года была закон- 
чена постройка следующих здаиий: ше^тодесят шесть 
классных комнат для нужд начального образования; 
десять классных комнат и одии дортуар для средней 
школы в Ломе; и четыре кл^сси^х комнаты, два дор- 
туара и мастерские для средней школы в Сокоде. 
Васходы в 1952 году, согласно десятилетнему плану, 
достигали 8 967 569 фраиков CFA. Дополнительные 
расходы иа сумму 16 100 ООО франков были произве- 
дены в порядке чрезвычайного бюджета.

НАЧАЛЬНОЕ п СРЕДНЕЕ ОВРАЗОВАНИЕ

Число учащихся в правительственных и частных 
начальных школах в 1952 тоду, ио сравнеиию с 
1951 годом, выражается в следующих

1 9 5 1 г . 1952 г. 1951 п  1952 г. 1 9 5 1 г . 1952 г.

1 8 2 5 3  20 448 4  040 4 (
(Частные шЕогы)

16 427 18 146 4 425 5؛

464

391

790 906 34 680 38 594 8 4 7 1  9 921

Общее число учащихся в начальных школах в 
1952 году было равно 48 515 по сравнению с 43 151 
в 1951 году, что представляет собой увеличение на 
12,43 процента по сравнению с предыдущим годом. 

Число учащихся в средних школах было сле-

ÎT. 1951г. 1952 г.
سسملهحجي وج وج ( 460

116 108 363 331

Классы 
1951г. 1952 г.

21  2

15 1

Из этих цифр видно, что общее число учащихся в 
1952 году было 981 по сравнению с 955 в 1951 году.

В отчетном году восемь учеников выдержало вторую 
часть испытаний на звание баккалавра, а двенадцать 
учеников выдержало первую их часть ; все они учились 
в правительственных школах. Число таких учеников 
в 1951 году было соответственно два и девять. Общее 
число учеников, выдержавших испытания на получе­
ние brevet élémentaire, как и в 1951 году, достигло 
сорока четырех, а 829 учащихся выдержало экзамен 
на получение certificat d ’études primaires (в 1951 году 
число их было 953).

Число учащихся в миссионорских школах выра­
жается в следующих цифрах:

Классы учащихся Классы 
Католические миссии . . 352 19 147 15
Протестантские миссии . 90 4  251 4

442 23 398 19 479

Большинству учащихся средних и технических школ 
предоставляются стипендии: в 1952 году была пред­
оставлена 431 стипендия, цо сравнению с 343 в 
1951 году.

Выездная мисси 1952 года, отметив, что в началь­
ных школах установлен предельный возраст в четыр­
надцать или пятнадцать лет и что вызвано это огра­
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зования. Отмечая принятые управляющей властью 
меры к согласованию положения народного образо­
вания в северной и южной частях территории, пред­
ставитель Китая высказал, однако, предположение, 
что необходимы дальнейшие усилия для достижения 
ранвомерного развития территории в целом. Он с 
удовлетворением отметил увеличение числа учениц, но 
считал, что, ввиду важности и срочности дела удуч-

разования должно быть ускорено и число учениц еще

Представитель Индии заявил, что положение в тер­
ритории народного образования производит очень 
смешанное впечатление. Повидимому, достигнут зна­
чительный прогресс в области начального образова- 

особенных успехов в области среднего обра- 
10 наблюдается; что же касается образо- 

для взрослых и основного образования, то 
картина в этом отношении может быть названа почти 
что удручающей. Вез образованных взрослых населе­
ние развивается социально, культурно и политически 
неравномерно, а такое положение может привести к 
очень опасным последствиям. Управляющая власть 
должна и далее дридагать-шсе-усидия- к  тому, чтобы 
побуждать взрослых к получению образования. Пред­
ставитель Индии считал важным установить разумное 
равновесие между литературным и техническим обра­
зованием. Вея система образования в территории как 
будто целиком направлена в сторону литературного 
образования. Он был рад, что управляющая власть 
сознательно старается сгладить неравенство образо­
вательного уровня между севером и югом территории. 
Представитель Индии был убежден в том, что в се­
верном Того будет наблюдаться большая тяга к об­
разованию именно теперь, когда населению предостав­
ляются для этого расширенные возможности.

Представитель Новой Зеландии, считая сравни­
тельно высокую степень развития образования на 
севере утешительным фактом, добавил, что,,хотя про­
цент детей, посещающих шкоды в территории, яв­
ляется вероятно одним из наиболее высоких во всей 
Африке, он тем не менее указывает на то, как далеко 
еще до введения всеобщего обучения. По мнению 
оратора, прогресс в области образования может счи­
таться удовлетворительным, но необходимы еще по­
стоянные усилия во всех отраслях народного обра-

Представитель Сальвадора выразил управляющей 
власти одобрение за достигнутые успехи. Число уче- 

начальных шкодах увеличилось, особенно на 
территории, и разрабатываемые администра- 

ланы увеличения в течение ближайших десяти 
лет числа этих учеников от 40 ООО до приблизительно 
90 000 позволяют с надеждой взирать на будущее. 
Представитель Сальвадора обратил также внимание 
на увеличение числа школьных зданий как частных, 
так и общественных. Он выразил надежду, что бла­
гой порыв этот коснется и высшего технического 
образования и что управляющая власть найдет ка­
кой-либо способ для увеличения числа выдаваемых 
стипендий, с тем чтобы многие туземцы, имеющие 
к тому желание и способности, могли направляться 
заграницу, чтобы стать специалистами в той или 
иной профессии или ремесле.

Представитель Австралии заявил, что управляю­
щая власть заслуживает похвалы за свою работу в

Преподавательский персонал в правительственных 
средних профессиональных и технических школах 
состоял в 1952 году из одного государственного ин­
спектора, одного преподавателя со специальным дип­
ломом (professeur agrégé), семнадцати дипломирован­
ных преподавателей и двадцати трех помощников 
учителей.

Преподавательский персонал в частных школах был 
в 1952 году следующий до сравнению с 1951 годом:

1951 г. 1952 г.
7 9

12
31

. 131 210

. 243 204

Инетрукторы...................................

Помощники учителей-практикант(

ОБРАЗОВАНИЕ ДЛЯ

Согласно годовому отчету в 1952/1953 году было 
проведено 199 курсов для взрослых по сравнению 
с 159 в предшествующем году. В 1951/52 году эти 
курсы посещались в среднем 5 500 лицами, а в 
1952/53 году —  5 866 лицами. Преподаватели сред­
ней школы в Ломе и учительской семинарии в Атак- 
паме открыли курсы для лиц, уже прошедших курс 
начального училища, и их посещало около шестиде­
сяти -человек;  -.................................  ..............

Два курса основного образования для взрослых 
велись в отчетном году с помощью ведомств народно­
го образования, сельского хозяйства, общественных 
работ и лесоводства; в 1953 году должен быть учреж­
ден центр по подготовке работников по основному 
образованию для формации руководителей в этой

Замечания отдельных членов Совета по Опеке, 
выражающие лишь их личные мнения

ОБЩИЕ ЗАМЕЧАНИЯ

Представитель Бельгии отметил прогресс в области 
образования, указав на то, что на севере достигнуто 
больше успехов, чем на юге, и что в области женского 
образования успехи больше, чем в области мужского 
образования. Ссылаясь на прежде высказанные по 
этому вопросу Советом мнения, бельгийский пред­
ставитель отметил, что управляющая власть сделала 
все, что было в ее •силах, для улучшения ранее су­
ществовавшего положения. Он выразил удовлетворение 
по поводу той доли бюджета (17 процентов), которая 
была уделена народному образованию.

Представитель Гаити просил управляющую власть 
принять энергичные меры в области образования. 
В настоящее время программа мероприятий по на­
родному образованию распространяется лишь на часть 
населения школьного возраста территории. Такое по­
ложение, по его мнению, далеко неудовлетворительно. 
Отмечая предложение управляющей власти организо­
вать систематическое проведение программы массо­
вого обучения детей, которые не могли быть приняты 
в школы, представитель Гаити выразил надежду, что 
в этом отношении будут сделаны успехи. Что касается 
языка преподавания, то представитель Гаити был 
сторонником французского языка в качестве языка 
преподавания впредь до разрешения затруднений, 
связанных с пользованием для этой цели местными

Представитель Китая выразил удовлетворение по 
поводу успехов, достигнутых в деле народного обра­



Особый дредставитель управляющей власти дал 
заверение представителю Сирии в том, что контроль 
над частными шкодами ничем не отличается от кон­
троля над правительственными школами. Он указал 
на то, что восемь учебных заведений в территории 
дают среднее образование, что число учащихся с 
каждым годом возрастает и что темп этого роста в 
будущем станет даже еще быстрее.

ВЫСШЕЕ ОБРАЗОВАНИЕ

Представитель Китая, касаясь вопроса о стипен­
диях, полагал, что дело не только в увеличении их 
числа, но и Б их перераспределении. Хотя террито­
рия до существу своему является сельскохозяйствен­
ной страной, только четыре стипендий из семидесяти 
девяти были получены в 1952 году студентами вы с­
ших сельскохозяйственных учебных заведений. 
Представитель Еитая рекомендовал перераспреде­
лить стипендии соответственно и значительно уве­
личить их число, с тем чтобы достаточно государ­
ственных служащих могло получать подготовку для 
удовлетворения потребностей территории.

Представитель Сирии полагал, что нынешняя си­
стема стипендий не дает возможности всем урожен­
цам Того, обладающим соответствующей квалифика­
цией, учиться во Франции, и рекомендовал управ­
ляющей власти способствовать развитию в террито­
рии образования более высокой ступенд и в особен­
ности технического образования. Он также рекомен­
довал увеличить число выдаваемых стипендий.

Предствитель Союза Советских Социалистических 
Республик считал положение в области высшего об­
разования даже еще хуже, чем в области начального 
образования. В территории не существует высших 
учебных заведений, а число стипендий для получения 
образования заграницей очень мало. Несмотря на 
большой недостаток в специалистах-агрономах, уп­
равляющая власть выдала лишь четыре стипендии 
для подготовки таковых. Управляющая власть долж­
на учредить в самой территории ряд высших учеб-

­Особый представитель управляющей власти за؛
явил, что в настоящее время стипендии на высшее 
образование автоматически предоставляются всем 
кандидатам, имеющим необходимые квалификации.

ПРЕПОДАВАТЕЛЬСКИЕ КАДРЫ

Представитель Китая полагал, что число учителей 
все еще недостаточно для удовлетворения нужд тер­
ритории и что управляющая власть должна уделить 
этой проблеме больше внимания.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик отметил, что 80 процентов учителей в 
территории не имеют достаточной подготовки. В тер­
ритории существуют лишь три учительские семина­
рии, которые не могут обеспечить своим ученикам 
достаточно высокого образовательного уровня и не 
могут надлежащим образом подготовить достаточное 
число учителей. Как видно из доклада®®؛ Просвети­
тельной, научной и культурной организации Объеди­
нённых Наций, число учителей, окончивших эти учи­
тельские семинарии, не было достаточным даже для 
того, чтобы заполнить существующие вакансии и 
обеспечить расширение школьной сети.
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области иросвещеиия и, в особенности, за усилия, 
направленные на устранение неравенства между се- 
вером и югом. Он отметил, что управляющая власть 
выработала план для преодоления затруднений, БО -̂ 
пикающих от ^ого, что мальчики и девочки носту- 
пают в неодинаковом числе в шкоды территории.

Представитель Сирии рекомендовал управляющей 
власти подчинить своему контролю частные учебные 
заведения для достижения тех целей Устава и Со- 
глашения об опеке, которые касаются образования 
населения подопечной территорни. Стмечая, что в 
территории существует всего лиин. одна средняя 
школа, он рекомендовал расширить систему среднего 
образования.

По мнению представителя Сирии, тот факт, что 
часть населения территории говорит по-арабски, 
язык этот должен преподаваться не только в мусуль- 
манских, но и в других школах. Вполне соглашаясь 
с тем, что население должно учиться французскому

необходим, ибо таким образом население могло бы 
расширить свои зияния и научиться лишнему ЯЗЫ- 
ку, если оно того пожелает.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик сказал, что положение иародного образо- 
вания в территории можно назвать плачевным. Во- 
бее 89 процентов детей школьного возраста не могут 
получить даже иaчaهل н٠гo образования, к 1961 году 
управляющая власть предполагает, что число уча- 
щихся в шкодах увеличится всего лишь на 40 ООО. 
Это было бы регрессом, так как увеличение ^̂ ٠ от- 
ставало бы от нормального роста населения школь- 
иого возраста. Следовательно, ирограмма управля- 
ющей власти в области образования настолько не- 
удовлетворительна, что она н^ сможет даже обеспечить 
сохранение нынешнего малого нроцента грамотных

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик полагал, что Совет должен рекомендовать 
управляющей власти существеиио увелечить бюд- 
жетные ассигнования на дело образования; это от- 
носится как к бюджету территории, так и к бюджету 
страны-метрополии.

Особый представитель управляющей власти отве- 
ТИЛ представителю СССР, что, хотя многое еще оста- 
ется сделать в области образования, все же основ- 
ные затруднения преодолены. Положение народного

лучших в тропической Африке. Единственным оста- 
ющимся препятствием к достижению всеобщей гр^- 
мотности является необходимость равномерного рас- 
пределения финансовых средств в различных об- 
частях. Поэтому совершенно неправильно называть 
положение плачевным.

Представитель управляющей власти заявил да- 
лее, что образование, даваемое в территории в школе 
иди вне ее, не ®؟ляется, быть может, наиболее эф- 
фективным иди пригодным для практической жизни, 
но оно основано на уважении к личности и на духе 
свободной дискуссии، Образование это имеет своей 
целью развитие свободного суждения и сознания 
собственного достоинства. Представитель управляю- 
щ^й власти добавил к этому еще, что число мусуль- 
май в страие невелико н что управляющая власть 
поэтому не считала нужным вести преподавание иа 
арабском языке.



блемы развития, с которыми им придется столк-

На своей четырнадцатой сессии Совет сделал по 
вопросу об общем развитии территории следующую 
рекомендацию;

Совет с  удовлетворением отмечает происходивший в терри­
тории в течение отчетного периода прогресс и, в особенности, 
производившиеся обследования положения народного хозяйства, 
труда и образования, и выражает надежду, что управляющая 
власть и правительство Западного Самоа будут продолжать 
пользоваться советами международных и межправительственных 
организаций и помощью, предоставляемой ими в этом районе.

Замечания- отдельны х-членов Совета по Опеке, 
выражающие лиш ь их личные мнения

Представитель Сальвадора заявил, что территория 
достигла высокой стенени развития, хотя остается 
сделать еще очень многое. Управляющая власть 
успешно выполняет свою миссию, что следует при­
писать не только прилагаемым ею усилиям и про­
являемой ею доброй воле, но также и несомненным 
преимуществам иметь под своим управлением терри­
торию, населенную народом, который, вообще говоря, 
воспитан в обстановке здоровых политических, со­
циальных и моральных обычаев.

Представитель Франции отметил с особым удовле­
творением, что развитие Самоа протекает равномер­
но и в спокойных условиях.

Представитель Соединенных Штатов Америки за­
явил, что американская делегация желает выразить 
свое удовлетворение управляющей власти и народу 
Западного Самоа по поводу общего прогресса, до­
стигнутого за отчетный год, в частности по поводу 
прилагаемых ими стараний разрешить интересую­
щие территорию проблемы общего характера, до­
казательством чего служат проводимые в территории 
основные обследования положения в области народ­
ного хозяйства, труда и образования. По мнению 
американской делегации обследование безусловно 
необходимо для постепенного развития территории. 
Американская делегация также отдает должное ад­
министрации за ее старания заручиться содействием 
различных органов со стороны, как, например, спе­
циализированных учреждений Организации Объеди­
ненных Наций и Южно-Тихоокеанской комиссии.

Представитель Индии полагал, что подход управ­
ляющей власти к Западному Самоа не оставляет 
желать ничего лучшего в отношении психологическо­
го и политического аспектов этого вопроса. Делега­
ция Индии все же предпочла бы, чтобы управляю­
щ ая власть уделяла некоторое внимание мысли о 
возможности прекращения опеки не в слишком от­
даленном будущем и действовала в этом направле-

1. О Б Щ И Е  С В Е Д Е Н И Я

Обзор положения и рекомендации 
Совета по Опеке

Подопечная территория Западного Самоа состоит 
из группы вулканических островов общей площадью 
в 1130  кв. миль, расположенных между 13° и 15° 
южной широты и 171° и 173° западной долготы. 
Если не считать нескольких незначительных остров­
ков, территория состоит из двух больших островов 
—■ Савайи и первый площадью приблизитель-

ших островов —  Манено и Анолима. Климат этих 
островов тропический, отличающийся обилием атмос­
ферных осадков и периодическими сильными буря­
ми, в результате чего острова эти, имеющие пересе­
ченную, гористую поверхность вследствие их вул­
канического происхождения, покрыты густым тро­
пическим лесом.

По окончательным данным переписи 1951 года, 
население Западного Самоа насчитывало 80 153 са­
моанца, которые принадлежат к полинезийской расе 
и составляют одну из ее главных ветвей, и 4 756 
человек, имеющих статус европейцев и в большин­
стве своем частично самоанского происхождения. Ео- 
эфициент рождаемости весьма высок и достигает 
приблизительно 34,06 на тысячу у самоанцев и 36,8 
на тысячу у европейцев. Предполагается, что к 
31 декабря 1953 г. численность населения увели­
чилась до 91043 человек. Большинство самоанцев 
придерживается старинного уклада жизни, живет в 
деревнях неподалеку от побережья и занимается 
сельским хозяйством и рыболовством, главным обра­
зом для личного прокормления.

На своей двенадцатой сессии Совет по Опеке, от­
метил прогресс, наблюдающийся во всех областях, 
и выразил надежду, что будет достигнуто удовлетво­
рительное разрешение экономических и социальных 
проблем, которые могут возникнуть в связи с быст­
рым ростом населения. В ответ на эту рекомендацию 
управляющая власть заявила, что по имеющимся 
сведениям вожди самоанского населения все больше 
и больше отдают себе отчет в необходимости найти 
удовлетворительное разрешение проблем, которые 
могут возникнуть в связи с быстрым темпом увели­
чения населения, хотя под влиянием самоанских 
обычаев они вероятно еще не отдают себе полного 
отчета в том, что можно и что следует сделать. В 
связи с этим управляющая власть высказала мне­
ние, что предложения, касающиеся конституционной 
реформы, о которой идет речь ниже, помогут обра­
тить внимание самоанцев на некоторые важные про­
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ный совет недавно рассмотрел вопрос о прнннтнн 
подготовительных мер в целях образования кабинета 
министров путем привленения не С0СТ0Я!ЦИХ н а  пра- 
внтельстнепной службе членов Совета к более ак- 
тнвпой работе в различных департаментах управле- 
ния, н что управляющая власть рассматривает в 
настоящее время сделанное Исполнительным сове- 
том рекомендации в этом направлении.

Если не считать некоторых изъятых из ведения 
Законодательного собрания вои^осов, указанных в 
Samoa Amendment Act 1947 года, а именно вопро- 
сов, касающихся административной службы и ко- 
ройных земель, а также некоторых постановлений, 
регулирующих государста^ниое устройство Зап^дио- 
го Самоа, закоиодательи^я власть во внутренних де- 
лах ирииадле^ит Законодательному собраиию, со- 
стоящему из членов Госуд^рстнепного совета, две- 
иадцати са^о^ицев и пяти европейцев, избираемых 
на трехлетиий срок, и не более шести состоящих на 
правительственной службе членов, срок полномочий 
которых зависит от усмотрения Берховиого комисса- 
ра. Берховиый комиссар как председатель Законо- 
дательного собрания голосует только в случае рав- 
иого разделения голосов и в таком случае его голос 
д^ет перевес, ио никакое иринято Законодате.1ьным 
собр^иием постановление ие может приобрести силу 
закона без его согласия и никакой финансовый за- 
конопроект ие может быть принят Собранием иначе 
как по рекомендации Верховного комиссара. Вер- 
ховное право издавать законы для территории сохр^- 
няется 3^ новозеландским ир^вите^ьством как управ- 
ляющей властью, и оио может предписать Верховно- 
му комиссару наложить вето на то или иное поста- 
новдение или может отменить постановление, на ко- 
торое он дал свое согласие. Фактически, е ^ е  не 
бы^о случаев нн наложения вето, ИИ отмены поста- 
новления, утвержденного Берховиым ко^^ссаром.

Ио^^мо Законодательного собрания существует 
также орган, иазываемый Фот Фаипуле, который 
имеет исключительно консультативные функции и со- 
стоит из сорока одиого самоанца, представляющих 
районы и иодр^йоны Западного Самоа, сохранившие 
традициоии^й самоанский уклад жизни. Члены этого 
органа взбираются главами сем^й (матам). Фоно 
собирается два раза в год. Согл^сио закону оио 
имеет ираво обсуждать вопросы, касающееся благо- 
состояния самоанского народа, и делать Верховному 
комиссару соответствующие рекомендации. Фот  

кандидатов иа должности самоанских 
плантационных инсиекторов п  млад- 

Земельиого суда. Им также избираются 
члены-самоанцы Законодательного собрания.

Европейские члены Законодательного собрания 
избираются достигшими совершеннолетия европейца- 
ми путем тайиого голосоваиия. ^реди самоанцев, од- 
нако, а^тивиое избирательиое право имеют, в силу 
обычая, только матаи, которые избирают членов 
# رس  Фаипуле; иоследиие в свою очередь избирают 
самоанских членов Законодательного собрания. Как 
управляющая власть,- так Ш- Совет JIO Эпеке в  прош- 
лом подчеркивали необходимость введения более де- 
сократической си стем  выборов, но управляющая 
власть сообщила, ^то ее иеирекращавшиеся попытки 
помочь самоанскому пароду уяснить себе значение 
всеобщего избирательного нр^на в системе демокра­

2. П О Л И Т И Ч Е С К И Й  П Р О Г Р Е С С
Обзор положения и рекомендации 

Совета по Опеке
КОНСТИТУЦИОННАЯ РЕФОРМА

а ) Общие сведения
Совет уже ранее сообщил о некоторых событиях, 

благодаря которым отчетный год был исключительно 
важным годом в жизни подопечной территории. В 
начале 1953 года в Западном Самоа были приняты 
две важные политические меры, имеющие целью 
прогресс этой територии в направлении самоуправ­
ления: во-первых, был учрежден Исполнительный 
совет, в состав которого вошла большая часть чле­
нов Законодательного собрания; этот орган ведет 
переговоры с Верховным комиссаром и дает ему со­
веты по вопросам планирования и проведения пра­
вительственной политики. Во-вторых, премьер-ми­
нистр Новой Зеландин сделал 19 марта 1953 года 
программно-политическое заявление, в котором из­
лагаются предложения относительно конституцион­
ной организации будущего государства Западного 
Самоа и в котором намечается обширная программа 
реформ в целях содействия установлению самоуправ­
ления в Западном Самоа. Оба эти события были 
довольно подробно описаны в предыдущем докладе 
Совета по Опеке®؟؟.

На государственном устройстве отразилось еще 
одно событие, а именно издание закона 1953 года 
Samoa Amendment Act, которым, среди прочего, 
Верховному комиссару предоставляется право рас­
ширять компетенцию самоанских судей. Законода­
тельному собранию Западного Самоа разрешается 
учреждать суды низшей инстанции для разбиратель­
ства гражданских и уголовных дел и предусматри­
вается право новозеландского министра финансов 
устанавливать курс самоанской валюты в новозе­
ландской валюте, отличный от паритета.

Ъ) Существующая структура управления
В силу существующей конституционной системы ис­

полнительная власть сосредоточена в руках Верхов­
ного комиссара; он отправляет свои обязанности с 
помощью Государственного совета, в который входят 
он сам и два фаутуа (самоанских верховных вож­
д я ); при Верховном комиссаре состоит в качестве 
совещательного органа Исполнительный совет, в ко­
торый входят сам Верховный комиссар, оба фаутуа, 
три лица, состоящих на правительственной службе 
и являющихся членами Законодательного собрания, 
и четыре избранных члена Законодательного собра­
н и я ,—  три самоанца и один европеец, которые на­
значаются в Исполнительный совет по предложению 
Законодательного собрания. Исполнительный совет 
был учрежден в начале 1953 года на основании 
закона Samoa Amendment Act 1952 года. Благодаря 
учреждению Исполнительного совета представители 
самоанцев могут участвовать в выработке и прове­
дении в жизнь общего политического курса, что бы­
ло признано необходимым в 1950 году как Выездной 
миссией, так и Советом по Опеке на его восьмой 
сессии. На четырнадцатой сессии управляющая 
власть сообщила Совету по Опеке, что Исполнитель-

сессия, Доподнение № 4, документ А /2427, сщ . 72 —  74.



моуправления, и выразил надежду, что самоанский 
народ воспользуется всеми предоставляемыми ему 
возможностями и будет сотрудничать с управляющей 
властью в проведении дальнейшей демократизации 
самоанского общества, что облегчит достижение са­
моуправления. Совет также присоединился к заклю­
чениям- Выездной миссии 1953 года, в которых, сре­
ди прочего, подчеркивалась необходимость предо­
ставления более широких избирательных прав и 
-Сохранения-особых-взаимнотношеииА-с-уиравляющей- 
властью после достижения самоуправления, а также 
желательность более интенсивной подготовки само­
анцев к несению административных обязанностей и 
к занятию руководящих должностей.

Из сведений, поступивших в Совет на четырнад­
цатой сессии, вытекает, что эти предложения были 
встречены в территории с полным удовлетворением. 
В 1953 году был созван Рабочий комитет, в состав 
которого вошли оба фаутуа, члены Исполнительного 
совета, не состоящие на правительственной службе, 
и другие представители самоанцев и европейцев, для 
выяснения взглядов различных групп населения на 
проект реформы и для разработки подробного про­
екта конституции, подлежащего представлению учре­
дительному“ соб'р^анию,'1ШГр^^

Этот комитет в  первую очередь составил упрощенный 
самоанский текст заявления премьер-министра; 
текст ؛этот раздавался населению по всей территории. 
Были опубликованы сообщения, в которых населе­
нию предлагалось сообщать свои замечания относи­
тельно заявления. Комитет затем перешел к состав­
лению проектов рекомендаций по большинству глав­
ных политических вопросов, указанных в заявлении 
премьер-министра. Однако Комитет еще не успел 
подробно обсудить эти предварительные предложения 
и представить их в окончательной форме. Управля­
ющая власть считает, что работа подвигается вполне 
удовлетворительно, и отмечает, что как Рабочий ко­
митет, так и население вообще желают иметь в своем 
распоряжении достаточно времени, чтобы тщательно 
изучить все связанные с этими предложениями про­
блемы.

Управляющая власть также сообщила о назначе­
нии специального помощника Верховного комиссара 
для координации всех аспектов проектируемых ре­
форм. Специальный помощник состоит членом Рабо­
чего комитета и выполняет в нем обязанности сек­
ретаря. На своей двенадцатой сессии Совет отметил 
с удовлетворением решение о назначении этого долж­
ностного лица.

На своей четырнадцатой сессии Совет вынес сле­
дующее заключение;

Совет, отмечая стремление народа Западного Самоа к 
самоуправлению, а также то обстоятельство, что заявление 
премьер-министра Новой Зеландии от 19 марта 1953 г. создает 
основу для осуществления политических чаяний самоанцев, вы­
ражает надежду, что самоанский народ на своем будущем 
учредительном собрании выработает план постепенного дости­
жения самоуправления или независимости для представления его 
на рассмотрение управляющей власти. Совет отмечает также 
принятые с помощью Рабочего комитета мероприятия, ставящие 
себе целью довести содержащиеся в заявлении премьер-мини­
стра предложения конституционной реформы до сведения само­
анского народа.

Совет, имея в виду желательность расширения участия са ­
моанцев в управлении, приветствует сообщение о том, что в 
настоящее время обсуждается вопрос о привлечении членов 
Исполнительного совета, не состоящих на правительственной

тического самоуправления не увенчались особым 
успехом по причине глубоко укоренившейся среди 
самоанцев приверженности к старинным обычаям. 
Признавая возникающие в связи с этим затруднения, 
управляющая власть в своем годовом отчете за 1953 
год тем не менее выразила надежду, что самоанцы 
в недалеком будущем установят более прямой и де-

лей. Некоторым улучшением в методе выборов сле­
дует считать постановление Фоно Фаипуле. на осно- 
вании которого в 1954 году был введен более систе­
матический порядок выборов: мат ш  предлагают 
кандидатов для каждого избирательного округа; в 
тех округах, где намечен только один кандидат, Фо­
на утверждает его, но если в каком-либо округе вы­
двинуто несколько кандидатов, то Фоно избирает од­
ного из них путем тайного голосования.

Законодательное собрание собирается два раза в 
год. На первой сессии утверждается бюджет; прочие 
законопроекты обсуждаются главным образом на 
второй сессии. В апреле 1954 года постоянные ко­
митеты Законодательного собрания по вопросам на­
родного образования и радиовещания были слиты в 
один комитет, и, таким образом, в настоящее время 
нмеетбя--че-тыро шоетоянных- комитета : по-вопросам 
здравоохранения, общественных работ, народного 
образования и радиовещания, сельского хозяйства и 
кооперативов.

Совету по Опеке было сообщено, что самоанцы по­
ка проявляют мало интереса к созданию организо­
ванных политических партий. Единственная настоя­
щ ая политическая организация —  это небольшая 
Самоанская демократическая партия, насчитываю­
щ ая несмотря на свое почти трехлетнее существова­
ние всего лишь около ста членов.

с) Предлот ния, касающиеся конституционного

Как об этом подробно сообщалось в докладе Со­
вета по Опеке о его двенадцатой сессии, премьер- 
министр Новой Зеландии 19 марта 1953 г. сделал 
заявление, содержавшее предложения относительно 
проекта конституции будущего государства Западного 
Самоа, и предложил обширную программу преобразо­
ваний в административной, судебной, социальной и 
экономической областях, которая должна способство­
вать установлению самоуправления в Самоа. В своем 
заявлении премьер-министр предложил созвать в кон­
це 1954 года учредительное собрание, в котором 
были бы представлены все слои населения Самоа, 
для рассмотрения проекта конституции будущего го­
сударства Западного Самоа. Он также сделал неко­
торые предложения общего характера относительно 
постановлений, могущих войти в проект конституции, 
а также некоторые подробные предложения относи­
тельно предстоящих задач и проблем.

Как Выездная миссия 1953 года, так и Совет по 
Опеке на своей двенадцатой сессии были того мне­
ния, что это заявление содержит дальновидную по­
литическую программу и что это следует поставить 
управляющей власти в особую заслугу. Совет в осо­
бенности одобрил решение управляющей власти вы­
яснить прежде всего мнение самого самоанского на­
рода о будущем статусе Западного Самоа. Совет с 
удовлетворением отметил, что в предложениях пре­
дусматривается разработка программы полного са­



четырнадцатой сессии управляющая власть сообщи- 
ла Совету, что в 1954 году был создан Комитет по 
городскому планированию для представления управ- 
лению рекомендаций ио БОиросам жилищного строи- 
тедьства, постройки и содержания дорог, осушки 
иочвы и противоиожариой охраны Б городском рай-

Па своей четырнадцатой сессни Совет пришел к 
следующему заключению:

Совет принимает к сведению учреждение Комитета онруж- 
ного и сельского управления и Комитета по городскому ялани- 
рованию ра؛؛она Апии и надеется, что нрио،ротеннъ■،؛ этими 
номитетами опьи будет соде؛؛ствовать раэвитию хорошо орта- 
ниэованного мостного самоуправления.

ГОСУДАРСТВЕННАЯ СЛУЖБА

Правительственная служба в Эападиом Самоа, ор- 
гаиизованиая иа основании закона 1949 года Samoa 
Amendment Act, находится в ведении комиссара по 
вопросам правительствеиной службы Эаиадиого Са- 
моа, который назначается генерал-губернатором По- 
вой Зеландии и который подчинен новозеландскому 
министру островных террнторнй в отношении изда- 
ния правил для служащих, а также в отношении всех 
вопросов, которые, по мнению министра, затраги- 
вают политику управляющей власти. Законодатель- 
ное собрание неправомочно издавать постановления 
по вопросам правительственной службы, н эта служба 
даже не состонт в неносредственном ведении Пер- 
ховиого комиссара. Это было отмечено выездной 
миссией 1953 го^а, которая высказала мнеиие, что, 
прииимая во внимаиие иеобходимость энергичного 
разрешения проблем правительственной службы в 
период подготовки к самоуправлению, было бы  жела- 
тельно, чтобы министр островных территорий деде- 
тировал Перховному комиссару ^ а с т ь  своих ПОЛНОМО- 
чий но вонро^ам, касающимся Комиссариата по делам 
правительственной службы, в своем годовом отчете за 
1953 год управляющая власть заявила, что, так как 
воирос об ортанизации правительственной службы 
доджей быть разрешен на иредстоящем учредитель- 
ном собрании, то ие представляется целесообразным 
приступать к радикальным реформам, до того как 
самоанский народ не выскажется по этому вопросу.

дилось в общей сложности 1 070 человек, что иред- 
ставляет собой увеличение на восемьдесят четыре 
человека по срарнению с 1952 тодом. в это число 
входило 817 самоанцев. Все начальники деиарта- 
ментов —  европейцы, в том числе два так и^зывае- 
мых «местных европейца». Из семидесяти девяти 
человек, входящих в профессиональную и техниче- 
скую категории или в категорию старших адмиии- 
страт^иы х помощииков, двадцать два были самоан- 
цами или «местными евроиейца^^».

Как управляющая власть, так и Выездная миссия 
1953 года согласиы с необходимостью приступить к 
интенсивной подготовке самоанцев к занятию бо- 
лее ответственных должностей, как это нредусмат- 
ривается в проекте конституционной реформы. На 
своей двенадцатой сессии Совет по Опеке принял ٠ 
удовлетворением к сведению, что принимаются шаги 
к систематической организации подготовки персона- 
ла и что нравнтельство Западного Самоа рассмат^н- 
вает возрос ٠ назначении особого должностного лица, 
которое посвятит все свое время делу подготовки

службе, к более тесному участию в работе правительственных 
департаментов, что явится первым шагом на пути к учрежде­
нию кабинета министров.

МЕСТНОЕ САМОУПРАВЛЕНИЕ

Если не считать поселка Алеиса, где живут глав­
ным образом европейцы и где существует выборный 
совет, местное самоуправление в Западном Самоа 
находится в руках деревенских и окружных советов 
мат т , которые управляют, руководствуясь самоан­
скими традициями, причем центральное управление 
в большинстве случаев лишь следит за применением 
законов и постановлений через посредство своих 
представителей на местах. Этот аппарат существует 
независимо от традиционной формы местного само­
управления. Недостаток системы заключается в от­
сутствии прочной связи между местными советами и 
центральной администрацией, а также в том, что эти 
местные советы, согласно существующему в Самоа 
обычаю, выполняют некоторые функции полусудеб- 
ного характера за которыми не признается законной 
силы.

Официальные цели управления заключаются в 
создании более тесной связи между местными сове­
тами и центральной администрацией, в разделении 
судебных и административных функций советов, в 
расширении состава советов и в упорядочении их 
организации. Для достижения этих целей Прави­
тельственный секретариат был реорганизован и в 
него был включен Отдел по окружным дедам, воз­
главляемый помощником секретаря, а в 1953 году 
Законодательное собрание издало закон об учрежде­
нии Комитета окружного и деревенского управления. 
В этом законе, который был разработан на основе 
рекомендаций обследовавшей вопрос комиссии, пред­
усматривается создание комитета местного управле­
ния под председательством Верховного комиссара и 
в составе обоих фаутуа и шести членов по назна­
чению. В обязанности этого Комитета, учрежденного 
в 1954 году, входит рассмотрение постановлений, 
которые будут представляться ему различными мест­
ными советами. В случае их утверждения Комитетом, 
эти постановления приобретают законную силу. Мож­
но надеяться, что местные советы будут охотно пред­
ставлять свои постановления на утверждение Коми­
тета, так как они тем самым смогут повысить свой 
авторитет. Можно также надеяться, что предложен­
ная новая система будет способствовать развитию 
более демократической формы самоуправления.

На своей двенадцатой сессии Совет по Опеке вы­
разил надежду, что в скором времени будет рассмот­
рена возможность введения в той или иной форме 
местного самоуправления для городского района 
Апия. Этот вопрос по настоянию самоанских членов 
Законодательного собрания был исключен из круга 
ведения Комиссии по вопросам местного самоуправ­
ления. В своем годовом отчете за 1953 год управ­
ляющая власть заявила, что она отдает себе отчет 
в необходимости такой меры и надеется, что Зако­
нодательное собрание в скором времени согласится 
приступить к подробному изучению связанных с 
этим проблем. Тем не менее, управляющая власть 
высказала мнение, что едва ли полезно настаивать 
на введение той иди иной системы городского само­
управления, пока не имеется уверенности в том, что 
жители Апии всецело поддерживают этот проект. На



дельных округах периодически организовывались вы­
ездные сессии суда, чтобы приучить младших судеЁ- 
самоанцев и население к системе отправления пра­
восудия. На этих заседаниях председательствовал 
секретарь верховного суда в качестве комиссара.

Помимо верховного суда, единственным другим 
суш;ествуюш;им в силу закона судебным органом яв­
ляется земельный суд, юрисдикция которого распро- 
страняется__ша_с110рные- -дела- 0—самоанских- землях 
и о порядке наследования самоанских земель. Пред­
седателем этого суда является главный судья верхов­
ного суда; при председателе состоят в качестве по- 
М01ЦНИК0В два или три европейских асессора и четы­
ре самоанских судьи.

На своей четырнадцатой сессии Совет сде.лал сде- 
дуюш:ую рекомендацию:

Совет, учитывая необходимость развития системы отправ­
ления правосудия в территории, принимает к сведению прове­
денное управляющей властью исправление Самоанского закона 
1921 года с целью создания более эффективной системы судов 
низшей инстанции и выражает надежду, что это даст возмож­
ность назначать судей-самоанцев в окружных судах и в Вер­
ховном суде на более продолжительные сроки.

Замечания отдельных членов Совета по Опеке, 
выражающие ЛИШЬ ' и х личные “ мнения

КОНСТИТУЦИОШОЕ РАЗВИТИЕ

Представитель Соединенных Штатов Америки от­
метил с удовлетворением учреждение Исполнитель­
ного совета, имевшее место в 1953 году.

Представитель Индии полагал, что, хотя создава­
емые в настоящее время в территории учреждения 
и предоставляют самоанцам возможность участвовать 
в управлении и приобретать административный опыт 
и хотя они способствуют устранению причин сегре­
гации и разделения между населением и управляю­
щей властью, они все же не являются органами са­
моуправления и не служат переходной стадией меж­
ду существующими учреждениями и будущими ми­
нистерствами.

Представитель Индии поднял вопрос о том, что 
самоанцам следовало бы разъяснить, что декларация 
премьер-министра Новой Зеландии представляет со­
бой не одно из нескольких возможных решений, а  
торжественное заявление о решении новозеландского 
правительства сложить с себя ответственность, ко­
торую оно несет сейчас в отношении Самоа, и при­
нять в будущем только ответственность, вытекающую 
из соглашения, которое оно заключит с самоанцами 
как с свободным народом. Этот вопрос не должен 
вызывать ни тени сомнения, так что, когда будет 
созвано учредительное собрание, вопрос будет не в 
том, должны ли самоанцы взять на себя бразды 
правления: первый вопрос будет —  как и когда это 
сделать, а второй —  какие учреждения могут это 
осуществить наиболее успешно; в-третьих, следует 
■обратить особое внимание на то, что страна перехо­
дит на положение самоуправляющейся и потому она 
должна действительно управлять своими делами.

ляющая власть также ясно заявит, что она рассчиты­
вает на выработку учредительным собранием такого 
плана, в котором будет учтена необходимость осу­
ществления пожеланий новозеландского правитель­
ства, изложенных в декларации премьер-министра и

кадров. Совет обратил внимание управляющей вла­
сти на рекомендацию Выездной миссии 1953 года 
относительно командировок самоанских должностных 
лиц для их подготовки в новозеландских учрежде­
ниях, а также, по мере возможности, в правитель­
ственных учреждениях других стран.

В своем годовом отчете за 1953 год управляющая 
власть указала, что число _ самоанцев, проходящих 
подготовку «на работе» в правительственных учреж- 
дениях, увеличилось в течение отчетного года, а так­
же, что несколько самоанских чиновников, главным 
образом из департамента общественных работ, было 
послано в новозеландские учреждения для подготов­
ки. В 1953 году старшие чиновники и чиновники 
средних разрядов проходили краткий курс лекций. 
В прошлом главным препятствием к продвижению 
самоанцев являлось то обстоятельство, что большин­
ство местных служащих обычно обладает, по евро­
пейским понятиям, лишь низким уровнем образова­
ния; надо надеяться, что после открытия Самоанско­
го колледжа уровень образования местных служащих 
будет постоянно повышаться. Управляющая власть 
заявила, что она надеется уделить в 1954 году боль- 
ше внимания плану широкой подготовки кадрив------

На своей четырнадцатой сессии Совет сделал сле­
дующую рекомендацию:

Совет, отдавая себе отчет в том, что важной предпосылкой 
для полного осуществления предложений, изложенных в заявле­
нии премьер-министра Новой Зеландии от 19 марта 1953 г., 
является создание кадров подготовленных и опытных государ­
ственных служащих, предлагает управляющей власти расширить 
программу подготовки кадров для привлечения местных жите­
лей к работе в администрации на ответственных постах.

с у д о у с т р о й с т в о

Гражданские и уголовные дела в территории под­
лежат юрисдикции верховного суда Западного Са­
моа, в состав которого входят главный судья, пять 
комиссаров, четыре младших судьи-самоанца и че­
тырнадцать окружных судей-самоанцев. Главный 
судья и комиссары назначаются новозеландским 
министром островных территорий, а окружные и 
младшие судьи назначаются Верховным комиссаром 
из числа кандидатов, выдвинутых Фот Фаипуле. В 
более серьезных уголовных делах в помопщ главному 
судье назначается четыре асессора. Когда разбира­
ются дела самоанцев, то назначается два самоанских 

европейских асессора.
1 ноября 1952 г., в верховном суде в

комиссара заседали младшие судьи-самоанцы для 
слушания подсудных им гражданских и уголовных дед 
и вынесения решений и приговоров. В таких слу­
чаях два младших судьи заседают одновременно на 
основании месячного расписания. Они также яв­
ляются советниками при главном судье, а также при 
комиссаре в Апии.

Одна из главных целей Samoa Amendment Act 
1953 года заключается в учреждении окружных су­
дов. К концу 1953 года система окружных судов еще 
не была введена полностью, хотя в этом направле­
нии уже были сделаны предварительные шаги. В 
1953 году было назначено четырнадцать новых млад­
ших судей-самоанцев на пробный период времени в 
один год, по истечении которого наиболее подходя­
щие среди них будут назначены на новый срок, а 
остальные замещены другими. В течение года в от­



стайительным и недемократичным», повидимому 
пользуется полным доверием населения территории 
и что в будущем законодательном органе соотноше­
ние членов-самоанцев и членов-европейцев будет 
несомненно значительно повышено. Он согласен с 
тем, что управляющая власть не должна рассматри­
вать институт матам как нечто незыблемое и под­
держивать его такими мерами, которые мешали бы 
дальнейшему прогрессу; управляющая власть по­
стоянно указывает самоанцам на преимущества но­
вых форм политического представительства н эко­
номической организации. По вопросу об учредитель-

что, поскольку ему известно, привлекать каких-либо 
правительственных чиновников к участию в собра­
нии не предполагается, и во всяком случае не было 
решено, что в состав собрания войдут только одни 
матаи.

Ъ) Существующая структура управления
Представитель Соединенного Королевства привет­

ствовал намерение управляющей власти назначить 
одного из членов по выборам Законодательного со­
брания председателем комитетов, что, быть может, 
явится первым шагом к учреждению должности пред­
седателя собрания.

Представитель Бельгии заявил, что Совет должен 
считаться с единодушными желаниями народа За­
падного Самоа в отношении избирательных прав.

Представитель Китая отметил с глубоким удовле­
творением, что последние выборы в новое Законо­
дательное собрание были наиболее успешными вы­
борами в истории Самоа, и выразил надежду, что 
успех этих выборов вызовет среди туземных вождей 
более сочувственное отношение к постепенному вве­
дению всеобщего избирательного права.

Представитель Сальвадора отметил нововведения 
в применяемой в Фот Фаитуле системе голосования 
для избрания членов-самоанцев Законодательного 
собрания, но заявил, что делегация Сальвадора на­
деется на введение всеобщего избирательного права 
как только это окажется возможным.

Представитель Франции отметил, что привержен­
ность самоанцев к своим традиционным учреждениям 
является для них наиболее действенной формой де­
мократии. Хотя Совет не должен отрешаться от 
принципа всеобщего избирательного права, он не 
может заставлять самоанцев применять его, и те ре­
комендации, которые Совет будет им делать, должны 
составляться в высшей степени осторожно.

Представитель Сирии заметил, что, хотя самоанцы 
не пользуются избирательным правом, европейцам 
это право предоставлено. Таким образом в одном и 
том же коллективе, который сам по себе не очень 
велик, одновременно применяются две системы, из 
которых одна вполне современна, а другая устаре­
ла. Управляющая власть сама считает это положе­
ние ненормальным и вытекающим из существующей 
в территории социальной структуры, которую она тем 
не менее не предполагает менять. Кроме того, в со­
став Законодательного собрания входят члены Госу­
дарственного совета, который фактически является 
органом исполнительной власти. Таким образом в 
территории повидимому не проведено разделения за­
конодательной и исполнительной власти. Законода­

в  постановлениях Соглашения об опеке, касающихся 
целей опеки. Делегация Индии разделяет точку зрения 
Самоанской демократической партии, упомянутую Вы­
ездной миссией, относительно желательности найти 
компромиссное решение между системой матаи и 
принципом индивидуального демократического пред­
ставительства. По мнению представителя Индии мож­
но было бы выработать такой план, который дал 
бы возможность населению отдельных округов ре­
шить, желают ли они сохранить избирательные права 
матаи или перейти к системе всеобщего избира­
тельного права; тем округам, которые остановятся 
ла первом решении, следует предоставить возмож­
ность расширять избирательные права, когда будут 
иметь место последующие выборы, если того поже­
лает население.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что, хотя с того времени, когда 
самоанцы впервые потребовали предоставления им 
самоуправления, прошло уже восемь лет, управляю­
щ ая власть до сих пор не удовлетворила этого за­
конного требования. Вся власть над территорией со­
средоточена в руках новозеландского правительства, 
которое представлено в территории Верховным ко­
миссаром. Исполнительный и Законодательный сове­
ты являются только консультативными органами и 
не имеют никакой власти. Кроме того, состав Зако­
нодательного собрания и порядок избрания его чле­
нов указывают на то, что это собрание не имеет 
представительного характера и что оно не демокра­
тично. Европейцы представлены в Законодательном 
собрании в слишком большой пропорции. Они из­
бираются на основе всеобщего избирательного пра­
ва, тогда как коренное население этого права ли­
шено: самоанцы — члены Законодательного собра­
ния —  назначаются Фот Фаипуле, но само Фоно 
в свою очередь избирается одними только матаи. 
Из годового отчета видно, что Фоно Фаипуле, осно­
ванное на системе матаи, почти всегда консерва­
тивно настроено, но управляющая власть не пред­
принимает никаких шагов в целях изменения уста­
релой системы матаи. Наоборот, она эту систему 
поощряет, и в выработанном для территории проек­
те реформ сохраняется старая система матаи. Уп­
равляющая власть должна принять меры, которые 
позволили бы переход от этой устарелой системы к 
демократической системе правления. Представитель 
•СССР далее отметил, что Рабочий комитет, рассмат­
ривавший проектируемые «реформы», не был учреж­
ден на демократических началах и что он не яв­
ляется действительно представительным органом са­
моанского народа. Все члены этого комитета без 
исключения были назначены Верховным комиссаром 
из числа правительственных чиновников и предста­
вителей матаи.

Особый представитель управляющей власти дал 
заверения представителю Индии, что заявление это­
го представителя будет тщательно рассмотрено уп­
равляющей властью и самоанскими вождями. Можно 
надеяться и можно ожидать, что одним из послед­
ствий рекомендаций учредительного собрания явит­
ся реформа некоторых существующих ныне учреж-

Отвечая представителю СССР, он заявил, что со- 
рание, названное этим представителем «непред-



водятся в Западном Самоа в жизнь и отметил, что 
в годовом отчете этому отведен только один абзац. 
В этом абзаце упоминается о том, что Рабочий ко­
митет приступил к выполнению своей задачи; од­
нако наблюдавшийся на первых порах энтузиазм 
как будто исчез, и в годовом отчете подчеркиваются 
трудности, на которые постоянно наталкивается ад­
министрация. Эти трудности приписываются в от­
чете обычаям и укладу жизни самоанского народа.

тельное ние имеет лишь ограниченные права, 
отношениях оно фактически не имеет 

прав. К этому следует добавить, что Фоно 
Ф ашуле  является лишь консультативным органом; 
управляющая власть считает его излишним и на­
меревается его упразднить. Делегация Сирии счи­
тает, что управляющая власть должна постепенно 
ввести всеобщее избирательное право и предоста­
вить Законодательному собранию более широкие.

'  Нрецстамитель 'Сирии поШ  -ал, чтЩ равдёмние на؛
селения на лиц, имеющих самоанский статус, и лиц, 
имеющих европейский статус, не необходимо и что 
это разделение следует упразднить.

Представитель Индии полагал, что разделение 
граждан на лиц, имеющих европейский статус, и 
лиц, не имеющих европейского статуса, представ­
ляет собой пережиток англо-саксонского империа­
лизма и что оно препятствует развитию единства 
территории. Он выразил поэтому надежду, что н тер­
ритории будет установлено одно единое граждан­
ство.

Особый представитель управляющей власти за­
явил, что замечания, сделанные по поводу проекта 
реформ, “будут ЩниматёльШрассмотрёны^^^рт^ 
щей властью и будут доведены до сведения народа 
территории. Ошибочно утверждать, что значение за­
явления премьер-министра преуменьшается в каком 
бы то ни было отношении или что проведение в 
жизнь проекта далеко отстало от первоначально 
предполагавшихся сроков.

МЕСТНОЕ САМОУПРАВЛЕНИЕ

Представитель Соединенного Королевства полагал, 
что Совет должен отозваться с большой похвалой об 
учреждении Комитета по городскому планированию

Представитель Китая полагал, что учреждение 
Комитета окружного и сельского управления нред- 
ставляет собой крупный шаг на пути к организации 
местного самоуправления, и заявил, что он будет 
с интересом ожидать дальнейших сведений о дея­
тельности Комитета.

Представитель Сальвадора заявил, что его деле­
гация надеется на создание в ближайшем будущем 
системы местного самоуправления, отвечающей со­
временным требованиям. Он отметил с большим ин­
тересом учреждение Комитета окружного и сельского 
управления, а также Комитета по городскому плани­
рованию в Алии и выразил надежду, что управля­
ющая власть рассмотрит все способы и употребит 
все средства, для того чтобы, не форсируя событий, 
убедить самоанцев в преимуществах современных 
избирательных систем и местного самоуправления.

Представитель Австралии одобрил политику управ­
ляющей власти, имеющую целью поощрять тенден­
цию к установлению более демократического само­
управления по образцу западного 
чрезмерного давления

что в некоторых округах самоуправление 
начинает создаваться по европейскому образцу и что 
в 1953 году был обнародован декрет об учреждении 
Комитета окружного и сельского управления.

Особый представитель управляющей власти за­
явил, что управляющая власть несомненно примет 
к сведению замечания отдельных представителей по 
вопросу о всеобщем избирательном праве и доведет 
эти замечания до сведения населения территории.

с) Проект конститущотюй реформы
Представитель Соединенного Королевства заявил, 

что, ио мнению его делегации, Совет по Опеке дол­
жен всецело поддержать управляющую власть в тща­
тельно проводимых ею подготовительных мерах, име­
ющих конечной целью установление самоуправления 
в  Самоа. Он отметил, что главная политическая за­
дача управляющей власти и самоанских вождей за­
ключается в.настоящий момент-в разъяснении-са­
моанцам значения проектируемых реформ и в раз­
решении вопроса о том, каким темпом могут прово­
диться в жизнь предусмотренные в проекте преобра­
зования. По его мнению Совет должен поддержать 
предложенный управляющей властью порядок обсуж­
дения этого проекта с населением.

Представитель Бельгии полагал, что Совет должен 
одобрить меры, принятые управляющей властью в 
связи с конституционной реформой, и рекомендовать 
самоанцам хорошо обдумать и подробно обсудить все 
предлагаемые изменения в государственном устрой-

Представитель Китая заявил, что китайская деле­
гация с большим интересом следила за успехами, 
достигнутыми в создании Рабочего комитета по раз­
работке конституционных реформ, и за имевшими 
место в Комитете прениями. Как это отметил особый 
представитель, особенно отрадно то, что самоанские

ную проницательность, зрелость и инициативу.
Представитель Сальвадора заявил, что его делега­

ция придает особое значение успеху Рабочего ко­
митета по разработке конституционных реформ, и 
выразил надежду, что самоанцам будет представле­
на возможность высказать свое мнение о рекоменда­
циях Комитета, что позволит учредительному собра­
нию достигнуть результатов, которых от него ожи­
дают.

Представитель Соединенных Штатов Америки вы­
разил надежду, что учредительное собрание будет 
созвано в намеченный срок и что народ Западного 
Самоа полностью использует предоставляемую ему 
возможность быстро двигаться по пути к более ши­
рокому самоуправлению и будет ревностно и разум­
но выполнять вытекающие из этого новые обязан-

Представитель Сирии полагал, что 
заявлении новозеландского премьер-министра от 
19 марта 1953 г. экономические, социальные и по­
литические реформы повидимому далеко еще не иро-



3. Э К О Н О М И Ч Е С К И Й  П Р О Г Р Е С С

Обзор положения и рекомендации
Совета по Опеие

ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ

Если не считать нескольких мелких промышленных 
предприятий, которые обслуживают главным обрывом 
местный р ^н о^  экономика Занудного Самоа бази- 
руется на сельском хозяйстве. Главными товарными 
продуктами являются копра, какао и баиаиы, которые 
производятся для экспорта. Огромное большинство 
самоанцев живет в деревие и производит главным 
образом сельскохозяйствеииые продукты для собствен- 
иого потребления. Хозяйство ведется отдельными с^- 
мьями иод руководством ш т ащ  причем применяются 
нерноб^тные методы. Несмотря на это, 95 процентов 
экснортнруемых из террнторин бананов, прнблизи- 
тельно 80 процентов нсей продукции копры и до 
60 процентов экспортируемого какао производятся 
самоанцамн. в  зкономике Занудного Самоа важную 
роль играет управление Нонозеландскнмн репараци- 
онными имениями —  новозеландская нравнтельстнен- 
ная организация, эксплоатирующая плантации, пере- 
шедшие в руки праните^ьства от немцев. Эта органи- 
зЯция производит значнт^льные количества копры, 
какао, мяс^ и лесоматериалов, а извлекаемая прн- 
быль используется на нужды территории. Управление 
реи^ра^иоииыми имениями является также центром 
экспериментальной рабогы в области сельского хо- 
зяйства.

Вооби^е говоря, экономическое положение терри- 
тории весьма благоириятио. с 1949 ио 1953 год 
общая стоимость экспорта и реэксиорта повысилась 
с 1 344 758 ф. ст. до 1 954 689 ф. ст., а стоимость 
импорта повысилась с 881 584 ф. ст. до 1 ^12 769 ф. 
ст.; последняя цифра меньше цифры импорта за 
1952 год на 375 ٠٠٠  фунтов стерлингов.

Главная экономическая проблема Западного Самоа 
заключается н необходимости увеличения иродук^ии 
для удонлетаореиия иотребиостей быстро растущего 
населения, жизнеииый уронеиь которого также ИОВЫ- 
шлется, а иаряду с этим в необходимости ^оэд^иия 
здоровой экономической баэы для самоуиравляюще- 
гося государства. Как управляющая власть, так и 
Выездная миссия 1953 года пришли к заключению, 
что одним из главных препятствий на этом иути 
^ожет оказаться расиространеииая среди населения 
традиционная система сельского хозяйства и земле- 
нользоваиия, при которой производство находится в 
руках семейиых груии под руководством ш т а и \  эти 
группы обрабатывают мелкие и зачастую разбросан- 
ные участки земли, в  целях содействия введению 
других иро^зводствеииых методов Закоиодательиое 
собраиие в 1952 году ириияло закон о кооиеративи^х 
обществах, в  начале 1954 года был назначен опытный 
чиновник для регистрации кооперативных обществ.

Как Совет, так и управляющая власть у^е иодчер- 
кивали необходимость расширеиия иародиого Х03ЯЙ- 
ства территории и внесения ^азиоо^разия в производ- 
ство, и премьер-министр Новой Зелаидии н своем 
ирогр^ммиом заявлеиии отиосите^ьио политических 
реформ в Западиом с^^о^ также подчеркнул значе- 
иие зтих воиросон и сообщил о разработке обш؟ риого 
нлана развития, в  рамках этого плана в 1953 году 
было приступдено к составлению общего экономиче­

Представитель Соединенных Штатов Америки от­
метил с удовлетворением принятие декрета об учреж­
дении Комитета окружного и сельского управления.

■Особый представитель управляющей власти за­
явил, что он весьма приветствует замечания относи­
тельно желательности учреждения в территории под­
ходящих и работоспособных органов местного само­
управления. Правительство территории и недавно 
учрежденный Комитет окружного и сельского управ­
ления уделяют этому вопросу самое усиленное вни-

ГОСУДАРСТВЕННАЯ СЛУЖБА

Представитель Соединенного Королевства отметил 
с удовлетворением шаги, предпринимаемые как в 
департаментах территории, так и в Новой Зеландии

стративных должностей.
Представитель Соединенных Штатов Америки вы­

разил надежду, что открытие Самоанского колледжа 
даст в ближайшем будущем возможность привлекать 
большее число самоанцев к государственной службе 
и назначать их на более ответственные должности.

Представитель Индии заявил, что трудно поверить 
тому, что среди самоанцев не имеется лиц, могущих 
взять в свои руки административный аппарат тер­
ритории, и выразил надежду, что управляющая 
власть приступит к быстрой замене европейцев са­
моанцами на гражданской службе.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что среди ответственных должност­
ных лиц администрации не имеется ни одного само-

СУДОУСТРОИСТВО

Представитель Китая с интересом отметил сооб­
щенные особым представителем сведения о чеырнад- 
цати судьях окружных судов и сделанные им заме­
чания относительно разделения исполнительной и 
судебной властей. Делегация Китая весьма рада, что 
администрация обращает внимание на вопрос о не­
зависимости судей. Представитель Китая выразил 
надежду, что меры администрации в этом направле­
нии не ограничатся одними окружными судами и что 
принцип разделения властей будет постепенно рас­
пространен на суды более высоких инстанций.

Представитель Сирии заявил, что судебная орга­
низация территории повидимому носит упрощенный 
характер. В территории имеется только один суд, а

еще не учреждены. Это необходимо сделать в целях 
улучшения судебной организации; кроме того, адми­
нистрация должна признать туземные суды и спо­
собствовать их развитию.

Особый представитель управляющей власти за­
явил, что он может заверить представителя Китая в 
том, что судебные власти при отправлении ими в 
территории своих судебных функций на всех ступе­
нях совершенно независимых от влияния правитель­
ства и это относится также к тем все более ред­
ким случаям, когда комиссарами верховного суда на­
значаются чиновники. Усиленная подготовка окруж­
ных судей и надзор со стороны верховного суда 
дадут возможность создать в скором времени более 
успешно работающую сеть низших судов.
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Совет, принимая к сведению coodn^eHHe управляющей власти 
о том, ято Законодательное сейрание не имело еще воамощнести 
рассметреть вопрос о преферен،؛иа^ьном тарифе, но что вопрос 
о таможенных тарифах в ،;елам рассматриваетсн правительствен 
Западного Самоа, ожидает сведений об онончательиых решени- 
нх по етому вопросу.

ПРОИЗВОДСТВО НА ЭКСПОРТ и  ЭКСПОРТНАЯ ТОРРОВЯЯ

Как уже было указано, общая стоимость экспорта в 
1953 году продолжала, расти и превзошла рекордную 
цифру—1952-года-нриАлизительно-наг 1-76 ООО-фт ст., 
главным образом благодаря державшимся иа рынках 
высоким ценам и увеличению экспорта какао и ба-

Продажа эксиортиых культур производится частич- 
но по договориым соглашеииям правительства, а ч^- 
стичио — и^ вольном рынке. Почти вся предназна- 
чаемая для экс^р та  копра, 80 ироцеитов которой 
ироизво^ится самоанцами, закупается министерством 
иро^овольствия Соедииеиного Королевства на оси«- 
вании договора, которым на коир^, производимую Б 
Западном Самоа, обеспечивается до 31 декабря 
1957 г. твердая цеи^. Цены, уилачиваемые ирои^во- 
дителям, устанавливаются Комитетом но сбыту конры. 
Это Комитет, деятельность которого регулируется за- 
коном, поддерживает 'постояцныё■ ■цены'на копру и 
создал для этой цели отдельный резервный фоид. в 
1953 году было вывезеио 11185 тонн коиры иротив 
17 037 тоии в иредьтдущем го^у. Цена ^0 договору 
составляла 65 ф. ст. за то^иу фоб Апиа.

Экснорт какао в течеиие последних лет постепенно 
повышался и в 1953 году достиг 3 743 тонн иротив 
2 448 тонн в 1952 году, иричем более иоловииы этого 
количества было произведено с^моаицами. Какао иро- 
дается на вольиом мировом рыике, и цеиы иа него 
Б 1953 Г0ДУ колебались от 265 до 329 ф. ст. за тоииу 
фоб Апиа.

Все без исключения экспортируемьте из территории 
баиаиы продаются в Повой Зелаядии коммерческой 
организацией, которая устанавливает продажные це- 
ны фоб Апиа в консультации с нредставителями 
правительства территории, в 1953 году цеиа для 
плантаторов была была устаиовлеиа в размере 9 шил- 
лингов за ящик, причем в эту цеиу не входят все 
расходы и сборы, которые предусматриваются офи- 
циальиым иланом продажи бананов и добавляются к 
продажной цеие. в 1953 году было вывезеио 252 582 
ящика баиаиов, что являемся рекордиой цифрой, в 
течение предшествовавших двух лет продукция бана- 
нов была значительно меньше вследствие засухи, в 
ближайшее время предполагается создать комитет ио 
сбыту баиаиов для проведения в жизнь плана ирода- 
жи баиаиов и еоздания стабилизациоииого фонда для 
этой отрасли производства.

Кроме к^заииы х выше иродуктов, в сколько-нибудь 
значительном количестве эксиортируется (не считая 
реэкспорта) только лес (приблизительно 500000 до- 
сковых футов в год), каучук, сушеные кокосовые 
орехи и иредметтл кустарного производства, в 1951 г. 
иро^укция сушеного кокосового ореха фактически 
ирекр^гил^сь вследс-тои^ иадеиия рьтиочиых цеи; в 
том же положении находится каучук.

НОВОЗЕЛАНДСКИЕ РЕПАРАЦИОННЫЕ ИМЕНИЯ

"  репарацйонныё имеиця состоят из
" перешедших к новозеландскому ؟ рави- 

тельству в счет " причитавшихся с Верма-

ского обследования территории под руководством 
Южно-Тихоокеанской комиссии. Первая стадия об­
следования была закончена в самом начале 1954 г. 
Помимо детального изучения вопросов народонаселе­
ния, продукции, товарных ресурсов и национального 
дохода, в обследование это будут со временем вклю­
чены воздушные топографические съемки и иссле­
дование почвы. Другая часть плана касается мер 
повышения сельскохозяйственной продукции, причем 
будут учтены-рекомендации/сделанные“ в“ рёзультате 
обследования сельского хозяйства, сделанного экс­
пертом новозеландского правительства в 1952 году. 
Управляющая власть сообщила Совету в своем годо­
вом отчете за 1953 год, что к воздушным топографи­
ческим съемкам уже приступлено, но что проведение 
плана интенсификации сельского хозяйства начнется 
только после прибытия вновь назначенного директора 
отдела сельского хозяйства; этот директор вступил в 
исполнение своих обязанностей в начале 1954 года. 
На своей двенадцатой сессии Совет по Опеке привет­
ствовал разработку плана развития и отметил, в ча­
стности, что этот план поддерживается вождями са­
моанского населения.

Ц ом м о ,упомянутой выше общей-лрограммы раз­
вития, в течение 1953 года были произведены и дру­
гие работы, в том числе расширение дорожной сети, 
постройка новой гавани на Савайи, улучшение порта 
в Апии и постройка новой гидроэлектрической стан­
ции в Авеле, которая вероятно начнет работать в 
октябре 1954 года. В отчетном году Западное Самоа 
досетил один из специалистов новозеландского де­
партамента сельскоге хозяйства для исследования 
скота на туберкулез. К Продовольственной и сельско­
хозяйственной организации была обращена просьба 
об оказании технической помощи для выяснения воз­
можности создания в Западном Самоа рыборазводен, 
но официальное соглашение по этому вопросу еще не 
заключено.

На своей двенадцатой сессии Совет по Опеке с 
удовлетворением отметил заяваение представителя 
Новой Зеландии о том, что управляющая власть за­
кончила исследование вопроса о желательности со­
хранения преференциального тарифа Британского со­
дружества народов, который применялся в Западном 
Самоа с 1920 года, и уведомила правительство Запад­
ного Самоа, что она не имеет никаких возражений 
против отмены преференциального тарифа и замены 
его общим тарифом. В своем годовом отчете за 1953 г. 
управляющая власть заявила, что Законодательное 
собрание еще не имело возможности рассмотреть этот 
вопрос. Тем не менее вопрос о тарифах был рассмот­
рен состоящим при финансовом департаменте коми­
тетом, и заключения последнего были переданы на 
рассмотрение Исполнительного совета.

На своей четырнадцатой сессии Совет сделал сле­
дующую рекомендацию и пришел к следующему за-

Совет с  удовлетворением отмечает завершение первой ста­
дии работ по обследованию народного хозяйства территории и 
успехи в развитии кооперативного движения и в особенности 
отмечает назначение должностного лица для регистрации коопе­
ративных обществ. Принимая во.внимание быстрый рост насе­
ления, Совет надеется, что управляющая власть при содействии 
самоанского народа в срочном порядке примет энергичные меры 
к общему увеличению продукции, внесению большего разнооб­
разия в сельскохозяйственное производство и созданию обраба­
тывающей промышленности.



н^мзедандским ج

собственности 1900 ة
. . . . .  400
. . . . .  70000

витедьству, европейцам и миссиям '
(на нравах собственности) . . . . . .  27 050

Кроме вышеуказанных земель, имеется еще около 
600 ООО акров неиспользованноЁ земли, включая де- 
са, зановедннкн и участки, покрытые лавоЁ на ٠. Са- 
вайи (45 ООО акров). Из всей нмеющ^йся в террито- 
рии земли самоанцам принадлежит ٠^ 580 000 до 
585 ООО акров, европейцам —  приблизите.1ЬН0 46 ООО 
акров и миссиям —  приблизительно 5 000 акров. Ио- 
возеландскому управлению репарационными имениями 
принадлежит приблизительно 38 200 акров, а казен- 
н^х  земель, принадлежащих самоанскому правитель- 
ству, имеется приблизительно 88 ООО акров, из кото- 
рых значительная часть испсдьзуется туземным иа- 
селением для своих надобностей.

Иесмотря на быстрый прирост населения, общето 
перенаселения в Западном Самоа еще не замечается; 
Оио заметно лишь в некоторых районах на северном 
побережьи 0. Уполу и на 0. Маноно, но и на этих 
островах ^ще имеются свободные земли, которые МО- 
гут быть использованы для облегчения положения в 
более острых случаях, в  настоящее время нет ника- 
кой непосредственной опасности перенаселения ^ер- 
ритории. По подсчетам, даже если не принимать БО 
внимание возможности увеличения производства, тер- 
ритория может прокормить население, численностью 
в два раза превышающей теперешнюю, р а в н а я  зада- 
ча управляющей власти состоит, однако, не в том, 
чтобы поддерживать существующее в настоящее вре- 
мя яатурадьиое хозяйство, а в том, чтобы обеспечить 
необходимые условия для существенного повышения 
сельскохозяйственной продукции и особенно экспорт- 

культур и создать необходимую экономическую 
проведения ирогр^У!Мы политического раз- 

территории.
главных нренятствий по пути к увеличе- 

нию производства является, повидимому, самоанская 
система землепользования, по которой отдельным семь- 
ям нрннадлежат небольшие разбросанные участки, 
обрабатьгваемые под руководством матаи\ эта систе- 
ма не способствует развитию личной инициативы. 
Управляющая власть уделяет большое внимание этому 
воиросу и надеется, что развитие кооперативов может 
отвечать потребности в другой форме экономической 
организации, в  своем годовом отчете за 4953 год 
управляющая власть кроме того сообщила, что само- 

тенерь все чаще создают более крупные и 
управляемые плантации, которые можно срав- 

с еврои^йски^и плантациями, 
своей двенадцатой сессии Совет по Опеке вы- 
надежду, ^то управляющая власть будет про- 

должать прилагать усилия к тому, чтобы разрешить 
воирос ٠ землепользовании, и что ей удастся успешно 
развивать сельскохозяйственную кооперацию.

ГОСУДАРСТВЕННЫЕ ФИНАНСЫ
Согласно измененному закоиу 194? года утвержде- 

ние годового бюдж^^а и все финансовое законода- 
тельство лежат на Законодательном собрании с тем 
ограничением, что ИИ од^и финансовый закои, ка- 
сающийся распоряжения государственными дохода­

НИИ после первой мировой войны. Новозеландское 
правительство эксплоатирует само эти плантации, но 
предоставляет извлекаемую из них прибыль на нуж­
ды социально-экономического развития территории. 
Эти плантации являются весьма важным фактором в 
экономике Самоа, так как они производят значитель­
ные количества копры, какао, каучука и лесоматериа­
лов для экспорта, а также служат центром экспери­
ментальной работы по сельскому хозяйству, по развн- 
тиЮ мелкой промышленности и по разведению новых 
пород скота. Существенными результатами эксплоа­
тации этих имений были увеличение продукции какао 
и открытие в 1952 году лучшей породы какаового 
дерева, которое хорошо сопротивляется грибковым 
заболеваниям, поражающим бобы какао. Управлению 
имениями принадлежит приблизительно 68 процентов 
всего поголовья скота территории, исчисляемого в 
12 ООО годов.

В своем программном заявлении от 19 марта 1953 г. 
о политических реформах в Западном Самоа премьер- 
министр Новой Зеландии заявил, что управляющая 
власть готова рассмотреть способы и порядок пере­
дачи репарационных имений Западному Самоа, не 
нарушая нх эксплоатации. Было предложено осуще­
ствить это путем передачи прав собственности особо­
му правлению с участием самоанцев и новозеландцев, 
с тем, что члены правления новозеландцы выйдут из 
состава правления по достижении Западным Самоа 
полного самоуправления. На своей двенадцатой сес­
сии Совет по Опеке одобрительно отозвался о за­
явлении премьер-министра и выразил надежду, что 
население Западного Самоа отнесется с должным 
вниманием к предложениям относительно порядка пе­
редачи имений.

В своем годовом отчете за 1953 год управляющая 
власть заявила, что отчетный год был посвящен 
предварительному изучению порядка передачи име­
ний, но что для фактической передачи вероятно по­
требуется еще некоторое время. В связи с этим был 
поднят вопрос о назначении временного консультатив­
ного комитета на переходный период.

ЗЕМЕЛЬНЫЙ ВОПРОС

Вся территории распределяется по закону 
земли, на самоанские земли и на евро­

пейские земли. Казенные земли принадлежат либо 
правительству Самоа, либо Новой Зеландии; к по­
следней категории относятся репарационные имения, 
сотоящие из бывших германских земель, отчужденных 
в счет репараций после первой мировой войны. Са­
моанские земли фактически являются казенными зем­
лями, но ими владеют самоанцы в соответствии с са­
моанскими обычаями и традициями; эти земли не 
могут переходить в постоянное владение кого бы то 
ни было, за исключением правительства Самоа или 
других групп самоанцев, хотя с разрешения прави­
тельства отдельные участки могут сдаваться в аренду. 
Фактически менее 3 500 акров самоанской земли 
было окончательно отчуждено правительством, причем 
исключительно в общественных интересах.

По данным на декабрь 1953 года обрабатываемые 
в  территории земли и земли, используемые для других 
целей, распределялись приблизительно следующим 
образом:



сигано были закончены, и сейчас продолжаются рабо­
ты по постройке дорог, в особенности на о. Савайи. 
Работы по сооружению гидроэлектрической станции 
мощностью в 1 ООО киловатт на реке Авеле успешно 
продвигаются; постройка этой станции должна быть 
закончена в сентябре 1954 года.

Замечания отдельных членов Совета по Опеке, 
 ш р а ж а ю щ и е ^ и ш ь  и х ли-чные мнения

ОБЩИЕ ЗАМЕЧАНИЯ

Представитель Бельгии указал на то, что средняя 
продукция на душу населения в настоящее время 
уменьшается, между тем как прирост населения до­
стиг небывалого темпа. Он считал, что Совет должен 
сделать рекомендацию, в которой подчеркивалась бы 
необходимость увеличения производства, для того что­
бы разрешить проблему, возникающую вследствие 
быстрого прироста населения. Отметив продолжитель­
ное существование системы преференциальных тари­
фов, представитель Бельгии заявил, что такое поло­
жение вряд ли совместимо с Соглашением об опеке 
и с предоставлением всем государствам-членам Орга- 
дизацииЛбъединенных-Наций-равных-економических 
возможностей в территории.

Представитель Китая заявил, что делегация Китая 
с интересом ждет завершения экономического обсле­
дования, которое, по его мнению, должно оказать

территории; он отметил с удовлетворением, что адми­
нистрация вполне отдает себе отчет в необходимости 
увеличения производства для удовлетворения требо­
ваний, вызываемых неуклонным ростом населения. 
Представитель Китая выразил также надежду, что в 
следующем годовом отчете будут даны дальнейшие 
сведения о проблеме британских преференциальных 
тарифов, изучением которой занята в настоящее вре­
мя администрация.

Представитель Сальвадора придавал большое зна­
чение учреждению кооперативов и выразил надежду, 
что управляющей властью будет сделано все от нее 
зависящее для того, чтобы немедленно приступить к 
регистрации кооперативов по обнародованию выраба­
тываемых сейчас правил. Изучение вопроса о дивер­
сификации сельскохозяйственных культур и производ­
ство соответствующих опытов, равно как и создание 
новых отраслей промышленности, хотя бы и в не­
большом масштабе, должно быть продолжено. В связи 
с этим было бы желательно, чтобы администрация 
воспользовалась нынешней благоприятной экономи­
ческой конъюнктурой, так как интенсификация про­
мышленного развития территории может оказаться в 
будущем более затруднительной.

Представитель Франции отметил, что единственной 
вызывающей некоторую тревогу проблемой в Самоа 
является экономическая проблема, вытекающая из 
демографических факторов. Усилия администрации в 
экономической области заслуживают быть отмеченны­
ми. Однако гораздо важнее было бы убедить само­
анцев в том, что их будущее находится в их соб­
ственных руках и что их успехи зависят от прояв­
ляемой ими инициативы и настойчивости в устройстве

- Представитель Австралии подчеркнул, что экономи­
ческая устойчивость и благосостояние территории до-

ми, не может быть принят Законодательным собрани­
ем иначе как по рекомендации Верховного Комиссара 
и с согласия Исполнительного совета. Источниками 
доходов являются главным образом импортные и экс­
портные пошлины, прибыли государственных пред­
приятий и прямые налоги, включая прогрессивный 
налог на заработок (уплачиваемый всеми налогопла­
тельщиками, кроме акционерных обществ), корабель­
ные и портовые сборы и налог на торговые пред- 
лрннтняиястсляемы“йтгот̂ ажШбмуи)ббрту.

На своей десятой сессии Совет по Опеке, получив 
сообщение о том, что финансовый комитет Законода­
тельного собрания высказался в принципе в пользу 
замены налога на заработок и торгового налога по­
доходным налогом, выразил надежду, что рассмотре­
ние проектов изменения налоговой системы не будет 
чрезмерно ■откладываться. Однако управляющая власть 
заявила, что до сих пор еще не удалось установить 
размеры подлежащих обложению доходов и что ко­
ренное изменение существующей системы придется 
отложить до окончания работ по общему обследова­
нию народного хозяйства и доходов территории. Одна­
ко на четырнадцатой сессии управляющая власть 
сообщила Совету,„что. в_ конце..1953.^ода- при -финан- 
совом департаменте был учрежден комитет для из­
учения действующей в территории системы налого­
обложения. Этот комитет представил доклады о та­
моженных тарифах и о наследственных пошлинах и 
приступил к изучению вопросов товарного налога, 
экспортных пошлин и подоходного налога.

В 1953 году общая сумма государственных доходов 
достигла рекодрной цифры в 929 120 ф. ст. против 
781980 ф. ст. в предыдущем году. Расходы за 
1953 год составили в общей сложности 1 054 320 ф. 
ст.; таким образом дефицит за год составил 125 200 

стерлингов. Для ускорения осуществления 
­азвития в бюджете на 1953 год предусмат؛

риваюсь, что Целевой фонд на нужды развития в 
251 740 ф. ст., образовавшийся из чистой прибыли 
за предыдущие годы, может быть израсходован пол­
ностью, но крупные поступления в течение отчетного 
года позволили ограничиться использованием для 
целей развития всего лишь половины этого фонда.

В .1953 году за счет торговых прибылей ново­
зеландского управления репарационными имениями 
28 470 ф. ст. было израсходовано на пособия на об­
разование и стипендии для обучения в заморских 
странах, а 480 ф. ст. было израсходовано на научно- 
исследовательскую работу по борьбе с жуком-носо- 
рогом.

Как было ранее отмечено, в течение отчетного года 
к Закону о Самоа была принята поправка, согласно 
которой ■новозеландский министр финансов уполно­
мочивается изменять курс самоанского фунта по от­
ношению к ноБОзеландекому фунту.

ОБЩЕСТВЕННЫЕ РАБОТЫ

В 1953 году все кредиты департамента обществен­
ных работ были, как и в прежние годы, полностью 
использованы. На о. Савайи было уложено еще 84 ООО 
футов водопроводных труб, что даст возможность 

водопроводной водой еще пять тысяч чело- 
ta том же острове было сооружено несколько 
бетонных водоемов общей емкостью в 110 ООО 

галлонов. Работы по сооружению моста через р. Ван-



время приносят экспортные культуры, также служит 
препятствием к инвестированию значительных средств 
в то, что может быть названо «обработкой местных 
продуктов». Тем не менее, каждый раз как будут 
открываться как будто верные перспективы выгодного 
помещения даже сравнительно небольших сумм в  те 
или иные отрасли добывающей или обрабатывающей 
промышленности, управляющая власть не будет пре­
небрегать этими возможностями, если только решение 
будет зависеть от нее самой. Тем временем прави­
тельственные инвестиции в средства производства 
постоянно увеличиваются. Давая объяснения по за­
мечаниям, сделанным представителем Сирии, особый

цифровые данные об экспорте за последние годы, 
а также общее благосостояние территории в настоя­
щий момент, несколько преувеличенно говорить о 
том, что сельское хозяйство недалеко ушло от перво­
бытного производства для собственного потребления. 
Управляющая власть хорошо понимает необходимость 
повышения уровня сельского хозяйства, и ею сов­
местно с правительством территории были уже при-

положения.
Отвечая представителю СССР, особый представи­

тель заявил, что названный представитель, говоря 
о том, что управляющая власть должна израсходовать 
резервный фонд правительства территории в сумме 
500 000 ф. ст., показал недостаточное понимание им 
положения с точки зрения действующих законов и 
не учел политических реальностей. Эти средства мо­
гут быть предоставлены только Законодательным со­
бранием территории, которое выносит решения отно­
сительно всех почти ассигнований и которое имеет 
законодательную инициативу почти по всем прочим 
вопросам. Что касается 200 ООО ф. ст., предостав­
ляющих собою накопившиеся прибыли Новозеланд­
ского управления репарационными имениями, управ­
ляющая власть приступила к расходованию этих 
сумм только после консультации с правительством 
территории, которое в данном случае было пред­
ставлено Исполнительным советом. Даже в таком 
случае Собрание территории могло возражать против 
предлагаемого расходования этих денег, если бы оно 
этого пожелало.

■Особый представитель далее заявил, что вопрос 
о таможенном тарифе в настоящее время находится 
на рассмотрении правительства территории. Этот во­
прос касается главным образом самих самоанцев, 
которые естественно подходят весьма осторожно к 
вопросу о радикальных изменениях в таможенном 
тарифе, так как таможенные пошлины являются и 
по всей вероятности останутся на долгое время са­
мым крупным источником дохода территории.

НОВОЗЕЛАНДСКИЕ РЕПАРАЦИОННЫЕ ИМЕНИЯ

Представитель Соединенных Штатов Америки от­
метил с удовлетворением предпринятые администра­
цией шаги к осуществлению предложения о переда­
че самоанцам новозеландских репарационных имений.

з е м е л ь н ы й  в о п р о с

Представитель Сирии полагал, что туземное на­
селение не пользуется достаточной защитой против 
отчуждения принадлежащих ему земель. Не касаясь 
вопроса о продаже земель в районе Апии, которая

администрацией ] 

Представитель

вызывают правильность проводимой администрацией 
политики. Он отметил, что в территории имеются зна- 
чительяые излишки денежных средств, которые могли 
бы быть использованы иа капиталовложения и 3^- 

что ждет с интересом сведений об имеющихся 
области возможностях, которьте могут быть 

раскрыты производящимся в настоящее время ЭКО- 
иомическим обследованием, в связи с этим предста- 
витель Австралии с особым удовлетворением отметил 
создаиие мелкой промышлеииости и предириия'тае 

! целях регистрации коопера- 
развития скотоводства, 
отметил, что сельское хо^яй- 

ство является главной опорой иародиого хозяйства 
герритор^и. Между тем, сельское хозяйство недалеко 
ушло от первобытного производства ^ля собствеяного 
потребления, и сельскохозяйственные методы все еще 
отличаются большой отсталостью. Представитель Си- 
рии далее указал и^ ограиичеиное участие туземного 
населения в экономической деятельности территории, 
подчеркнув, что в числе членов торговой и^латы ие 
имеется ИИ одного самоаиц^. П^ эти аномалии 
должна обратить виимаиие управляющая власть, в 
заключение представитель Сирии отметил, что управ- 
ляющая власть заяималась изучением вопроса ٠ СИ- 
стеме преф^реици^льиых тарифов, все еще ириме- 
ияющихся в территории; для Совета было бы крайне 
интересно ознакомиться и^ его шестнадцатой сессии 
с тем, что было сделано в зтой области.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявид, что в результате поощреиия управ- 
ляющей властью системы матаи, а также вследствие 
отчуждения управляющей властью земель коренных 
жителей, иародиое хозяйство Территории не иолучило 
никакого развития. Сельское хозяйство находится яа 
низком уровне, и в производстве все ещ^ пользуются 
устарелыми средствами. Представитель СССР считал, 
что для улучшеиия условий жизии туземиого иасел^- 
иия уиравляющая власть обязаяа израсходовать зна- 
чительную су^му денег, а именно те ٥̂٥  ООО ф. ст., 
принадлежащих Западному Самоа, которые иивести- 
роваиы в Повой Зелаи^ии. ^прав^яющ^я власть также 
должна израсходовать на эту цель прибыль, извлечея- 
иую новозеландские правительством из репарацион- 
ных имений в размере 200 ООО ф. ст.

Особый представитель управляющей власти согла- 
сился ■с тем, что некоторые из иаиболее тр^диых про- 
блем территории лежат имение в экономической обла- 
сти. Уиравляющая власть отдает себе отчет в том, 
что значение грозящей оиасяости должно быть разъ- 
ясиеио иа^елению территории и что затруднения мож- 
но преодолеть только объедииенными усилиями всего 
иаселеиия. Будущее государство Западного Самоа МО- 
жет иадеяться если ие повысить, то по крайией мере 
сохраиить свой уровень жизни и обесиечи^ъ свободу 
действий только путем увеличения иродукции яа душу

Вопрос о более широком использовании излиш^в 
местного капитала несомненно будег иредметом кои- 
етруктивного и обстоятельного обсуждения в течение 
следующих нескольких лет. Емкость местного рынка 
для продуктов, которые появились бы благодаря ио- 
вым инвестициям в земледелие, скотоводстъо и обра- 
батывающую промышленность, в большинстве случкев 
цграничена. Ерупиая прибыль, которую в настоящее



большая часть акционерных компаний, главным об­
разом европейских, повидимому недостаточно обла­
гается налогом. Акцизные сборы явЛЯются главным 
источником дохода, но налога на подучаемую акцио­
нерными компаниями прибыль фактически не су- 
ш;ествует. Делегация Сирии полагала поэтому, что 
управляющая власть должна выработать полную и 
охватывающую все виды обложения фискальную си­
стему.

_________________ ОБЩЕСТВЕНПЫК РАБОТЫ

Представитель Бельгии отметил с удовлетворением, 
что в течение целого ряда дет прилагались серьезные 
усилия к улучшению водоснабжения и что в годовом 
отчете указывается на значительное улучшение в 
этой области.

4. С О Ц И А Л Ь Н Ы Й  П Р О Г Р Е С С

Обзор положения и рекомендации 
Совета по Опеке

ОБЩЕСТВЕННЫЙ СТРОЙ

Как Выездная миссия 1953 года, так и управляю­
щ ая власть подчеркивают тесную связь между про­
блемами социального прогресса Западного Самоа м 
проблемами прогресса политического и экономическо­
го. Хотя население Западного Самоа прекрасно при­
способилось к новым условиям, однако традиционные 
формы самоанского общества в большинстве своих 
аспектов мало изменились с тех пор, как самоанцы 
приняли христианство более ста дет тому назад. Как 
и прежде, основной единицей самоанского общества 
является «большая семья» (a iga), члены которой 
признают руководство и авторитет жатаи, или главы 
семьи; это лицо, в свою очередь, имеет право треоо- 
вать услуг и содействия всех членов своей семьи. 
Одна из обязанностей жатаи заключается в управ­
лении земельным имуществом семьи, а также в рас­
пределении земельных наделов между членами семьи 
в обмен за оказанные ему услуги. Так как положение 
жатаи не наследственное, а зависит от выбора чле­
нами семьи, всякий взрослый мужчина естественно 
стремится занять это положение и быть избранным 
в матт.

Считается, что самоанский семейный уклад имеет 
свои преимущества для общества, так как он основан 
на взаимной зависимости и на взаимной поддержке 
членов семьи, и в результате управляющей власти не 
приходится заниматься проблемой социального обес­
печения. Однако, если смотреть на этот уклад с по­
литической точки зрения, то окажется, что он мешает 
введению всеобщего избирательного права, а при под­
ходе с экономической точки зрения выясняется, что 
общинное ведение хозяйства создает сравнительно 
мало побудительных мотивов к увеличению производ­
ства и накоплению капитала. Оба эти аспекты были 
постоянным предметом забот как Совета по Опеке, 
так и управляющей власти, причем последняя ука­
зывала на тенденцию к переменам, возникающую в 
результате развития денежного хозяйства и увеличи­
вающейся недостаточности продуктов питания для по­
крытия потребностей растущего населения. Однако 
управляющая власть не стремится форсировать эти 
перемены; она будет пытаться постепенно приучать 
самоанцев к более либеральной политике и к более 
прогрессивному социально-экономическому строю.

может производиться с разрешения верховного судьи, 
сельскохозяйственные утастки могут сдаваться в арен­
ду на срок не свыше сорока лет, и, вопреки завере­
ниям особого представителя, такое положение в гла­
зах делегации Сирии представляется равносильным 
фактическому отчуждению. Ныне действующие зако­
ны о землевладении должны быть поэтому изменены.

Представитель СССР заявил, что земельное иму­
щество, которое было отчуждено немцами и впослед- 
стЕш^ередано__Новтеландскому1 ултравлению-репа-- 
рационными имениями, до сих пор еще не возвращено 
коренному населению. В проекте реформ территории 
говорится только в самых общих выражениях о 
передаче в будущем репарационных имений Запад­
ному Самоа. Однако из заявлений особого предста­
вителя явствует, что эти планы имеют совершенно 
неопределенный характер и не устанавливают для 
этой цели какого-либо определенного срока. Ероме 
того, из заявления премьер-министра Новой Зелан­
дии совершенно ясно вытекает, что новозеландское 
правительство намерено удержать плантации в своих 
руках, так как управление репарационными имения­
ми не будет в состоянии распоряжаться находящи-

доходом,--без ^согласия-должностного лица,—назначае­
мого правительством Новой Зеландии. Управляющая 
власть должна поэтому принять срочные меры к воз­
вращению коренному населению репарационных име­
ний, равно как и других участков земли, отчужден­
ных от него в какой бы то ни было форме, а вместе 
с тем принять необходимые меры к предотвращению 
в будущем отчуждения принадлежащих коренному 
населению земель.

Особый представитель управляющей власти, отве­
чая на сделанные представителем СССР замечания, 
указал, что на протяжении многих дет никакие при­
надлежащие самоанцам земли не отчуждались за 
исключением участков, отчужденных в пользу пра­
вительства для необходимых общественных работ и 
для резерватов. На основе традиционных условий 
землевладения туземному населению принадлежит 
свыше семи девятых всей земельной площади терри­
тории, а некоторые ■самоанцы владеют землей иди 
арендуют землю также и на основе европейского 
порядка землепользования. Обширные площади земли, 
недавно приобретенные правительством Западного 
Самоа, уже размежевываются для передачи их затем 
в пользование самоанцев. Необходимо далее отметить, 
что премьер-министр говорил о передаче новозелан­
дских репарационных имений совершенно открыто. 
Предложение это ясно обусловливается временными 
гарантиями и требованиями, которые считаются не­
обходимыми до того момента, когда Самоа достигнет 
самоуправления, во избежание слишком опасного рас­
хождения между правами и ответственностью.

ГОСУДАРСТВЕННЫЕ ФИНАНСЫ

Представитель Бельгии отметил, что единственным 
существующим в территории подоходным налогом 
является налог на оклады и заработную плату, став­
ки которого не превышают 10 процентов; он считал 
поэтому, что, в случае увеличения потребностей тер­
ритории, для целей налогообложения можно будет 
пользоваться и другими источниками.

Представитель Сирии отметил некоторые улучше­
ния в фискальной системе территории, но указал, что



CpeflH H acejieH M  CaMoa HMeeTca T a r a e  Heana^H- 
TejiLHOe HeHBnmHCTBO 一  npsÔMSïïTeJiBïïo 4 600 肤 æo- 
36k, 一  KOTopHM -npeflOCTaBJieH esponeËcKHË cTaTyc h 
KOTopHe B êoÆwnHHCTBe cjiy^aeB asM ioxca noTOMKaMH 
caMoaHneB r  esponeâCKHx nocejienneB. XoTa 9to MeHb- 
niHHCTBo HenpecTaHHO ysejtHMBaeTca, 找oboæbho 
onpefleMTB, k jœaKOMy KjjibTypHOMy Kpyry oho npHsaj^- 
jieæHT, TaK KaK ero ⑩ eHH se e  ôojiBine h  ôojiBine c jih - 
B&EOTca c ocTaÆBHHM <ïaMoaHCKQM HacejieHïïeM, n pM eM  
B HGKOTopHx CJiy^aÆX y HHx o^eHL Majio HJiH flaace 
BOBce H6T esponeficKOfi KpoBH. ü p e职 ojiaraeTCjr, ^to Ha 
Hpe卯 m am eË KOHseHUHH no BHpaôoTKe KoncTHTyi^HH 
Bonpoc 0  npasoBOM pa3jiH?HH Meac^y ciaTycoM caMOan- 
jD̂ es H cTaiycoM esponefines ôyflCT nepecMOTpen.

nOJIOaCEHHE

B  SanaflHOM CaMoa sceHn îiHH nojibsyiOTca pasHHMH 
c MyjK^HHaMH H DOJIHTMeCKHMH npasa-
MH H, co raacH o caMoancKHM oôH^aHM, MoryT saHHMaTb 
•ooôoe 卯ace ca n o ë  BHcoKoe noJioaceHïïe. O^naKO Ha 
npaKTHKe acenmHHH oÔHqno n e  HBÔHparoica s  uamau, 
H cjie聊 aTe瓜HO, KaK oôm ee npaBM O , ohm n e  a a n n -  
MaiOT HHKaKHX ÜOJIHTH肋CKHX flOJiaCHOCTet. XOTÆ 3Ha^H- 
TeJIBHOe ÔOJIBmHHCTBO 3KeHIE[HH ïïpeflnO^HTaiOT BHXOflHTb 
saMyac b cpaBHHTejiBHO mojio卯 m B o sp ac ie  h nocB聊 a ib  
ceÔÆ ceMbe, Bce æ e  n&HTpu noflroTOBKH M eflceciep 
H y^îHTCJiBHHi^ npHBJieKaioT ôojiBiaoe ^hcjio mojioahx fle- 
syineK . KpoMe Toro, sKenn^HHH nojiBayioTca ôojimœhm 
BjiMHHeM B cejibCKofi 3KH3HH, ocoôeHHO 耿p e s  nocpefl-
CTBO ÎKeHCKHX K0MHT6T0B B CeJtLCKHX paËOHax (KOTOpHX
B 1953 rofly 6hæo 2 5 1 ) ;  9th KOMHTera OKasHsaiOT co- 
卯 ficTBHe paôoTe cejiBCKHx inROJr, ôoj&hhd; h anôyjia- 
TOpHfl H nOJIBByiOTCÆ mHpOKOfl nOflflepJKKOfl CO CTOpOHÈI
affMHHHCTpanHH. B OTqeTHOM rofly ôhj[ co3flaH nenTpaJiB- 
HHfi KOMHTeT 'nOfl npeflCeflaTGJIBCTBOM HC6HH BepXOBHOrO 
KOMHccapa, B cocT as KOToporo bohijih flejieraTKH o ï
3K6HCKHX K0MHT6T0B B paSM gHHX OKpyrax. IlJejIb 9T0ft
opraHH3an；HH saKJiioqajiacb b  K00pj3；HHai]；HH pasjiH^HHx 
BHflOB flê TeJIBHOCTH HCeïïCKHX KOMHieTOB B ceJTbCKHX
pafiOHax H B ycTaïïOBjieHHïï Meacfly hhmh  ôojiee TecHOô
CBÆ3H.

CoB6T no  OeneKe yîKe panee BupaacaJi 卿 eacfly na 
TOj TITO CTpeMJieHHIO MCenmHE HrpaTB OTBeXCTBeHHyiO 
pojn» B oômecTBeHHoË JICH3HH ô y ^ T  OEasaHa BCÆraecKaÆ 
n(WtepMCKa.

aCH3HEHHBm yPOBEHB

3a HCKJiio êHHeM HHfleKca noTpeÔHTejibCKHx ujeH, co- 
CTaBJieHHoro b 1951 /52  r. Ha ocHOBaHHH HsyqeHHa 
ôioflJKeTOB ceMefl npaBHTejibCTBeHHHx cjiyacamHx p hc- 
nojib30BaHHoro KOMHccapoM no BonpocaM rocyflapcTBen- 
HOô cJiymÔH B Ka^ecTBe ochobh «pæ onpe^ejEeHM npo- 
neHTa noBHineHïïÆ ctohmocth mchshh rocy；!i;apcTBeHHKx 
cjiyacamHX, h cejiBCKOxo3ÆËCTBeHHoro 0Ô30pa, npose- 
fleHHoro B 1950 /51  ro^y, ne npon3BOflHJioci» HHKaKHX 
HccjieflOBaHHfî no Bonpocy o ctohmocth hchshh a m  pas- 
jiHqHHx rpynn HacejieHHa. CorjiacHO saaBJieHHio ynpas- 
Miomefî BjracTH, 9to oÔMCHaeTca Tpy/i；HOCTi»K) oiipe^e- 
jteHHÆ CTOHMOCTH acH3HH TyseMHOro HacejieHHÆ npH 
OTcyTCTBHH pasBHToro ĵ eneHCHOro sosiificTBa. B CaMoa 
<|»aKTroecKH ne cymecTByeT Heji;oeflaHHa h Hmnera, a 
o6m;ee ÔJiarococTOJïHHe caMoaHn;eB h hx 3 î;opoBBe cbh- 
^̂ eîejiBCTByiOT o nponjseTaEHH TeppHTopHH. BMecTe c
T6M, ynpaBMH)ni;aÆ BjracTt OTMeiMa, ^ïto hoam thg skh3- 
HGHHoro ypoBHH 双ojiacHO noBJieiïb sa coôofi ysejiH^eHHe 
MacniTaÔa oôcjiyacHBaHHa b con；HajiLHOfi oÔJtacTH h b

oÔJiacTH o6pa30BaHM； ynoManyme bh^h o6cjiy；EHBa- 
HHa yœe TenepL norjomaiOT okojio 37 npoqeHTos Bcero 
flOxo;^a, H, cjieflOBaTeabHO, BcaKoe ^ajibnefimee hx 
yBejiH^eHHe MoaceT 6ht5 ocyni;ecTBJieHO tojelko npH 
ycaoBHH 9KOHOMBraecKoro pocTa H yseasraeHHa npoH3- 
BOflCTBa.

T pyfl

TaK KaK m m b HesHaTOTexbïïaa -îacTb HaeejteHHa 
KHBeT Ha 3apa6oTHÿK) m a iy , yirpaBMiomaa BJiacTb 
panee c^HTajia, ^to eme ne BOSHHoa HeoôxosHMOCTi» 
B coBflaHHH cjioacHoro affiMHHHCTpaTHBHOro annapaTa, 
Beflaiomero BonpocaMH Tpy^a, h b HSflaHHH ^eTajibHHx 
BaKOHOB H nocTanoBJieHHË o ipy^e. TeM ne Menée, b 
1953 rofly TeppHTopHio noceTHJi ^hhobhhk HOBOsejiaH -̂ 
CKOro senapTaMeHTa Tpysa h BanjïTOCTH ffijta cociaBJie- 
HHa flOKJiaĵ a o6 ycjroBH^ Tpy^a h peKOMeHffaDjHH ne- 
oôxoflHMHx saKOHOB 0 Tpy^e. XoKJiafl BTOT 6hji npefl- 
CTaBjeH 8aK0H0fl；aTejiBH0My coôpaHHio npoBeffenaa 
B acH3Hi> coffepacamHXca b h6m saKJiio^eHHfi h peKOnen- 
啊 Hfi.

CaMHM KpynHKEM paôOTOffaTejieM b  Sana^HOM CaMoa 
ÆBM8TCÆ npaBHTejIbCTBO (BKJIH)⑩ 《fl HOBOSeJiaHflCKOe 
ynpasjieHHe penapai^HOHHHM seMejitHHM HMymecTBOM), 
H ycTanaBJiHBaeMHe npaBHTej[BGTBOM cTasKH sapaôOT- 
HOfî njiaTH flJia HCKsajiH^HiiiHpoBaHHErx H nojiyKBajiH- 
ÿHIÇHpOBaHHHX paÔOTOX OÔH^HO npHMesaiOTCa ^aCTHH-
MH ^H piiaM H  H HJiaHTaTopaMH. B 1953 r o a y  n o f le H s a a  
sapaôoTHaa njiaia HeKBajiH$HD；HpoBaHHHx paSoM x 
npaBHT6j[bCTBeHHHx npeAnpHÆTHË H y ^ p e a c f le r a t  c o -  
CTaBjiaaa 9 ihhm . b sem>, Toraa KaK Sojimkhhctbo ua- 
CTHHX paôoTOflaTejiefi MaTHJio 8 mnjiJi. 6 n e n c o B  b s e n t .  
Paôo^aji H e fle M  na npasHTejibCTBeHHOfl p a ô o T e  oôbi^ho 
orpaHH^HBaeTca 40 ^acaMH, npn^eM no cyôôoTaM, bo- 
CKpecGHbHM H fi flpyrne npasflHHKH p aôO T a n e  npOH 3- 
BOflHTCÆ. B ôojibmHHCTBe ^ acT H H x npe^npHÆTHË n p o -
flOJiacHTeJiBHOCTB p a ô o w o  ffiHÆ oÔH^Ho TaKaa 狐e, KaK
H B npaBHTGJibCTBeHHHx. B TeppHTopHH H6T n p o $ e c -
CHOHaJIBHHX C0I030B, XOTJI OpraHïïBOBHBaTb HX H6 3a-
npemaeicÆ； KpOMe Toro, TaK KaK b nponiJiOM ne bobhh- 
Kaao HHKaKHX paÔO^HX KOĤ JIHKTOB, He ÔHJIO Heooxo- 
flHMOCTH npe^tycMaTpHBaTb KaKOfî-JiHÔo nopüflOK fljia 
HX yperyjiHpOBaHHÆ. OflnaKO b OTqeTHHfi nepHOfl b 3a- 
KOHOflaTejiBHoe coôpaHHe ôhjio sneceno npe;i;jïoaceHHe 
06 yqpeac巧eHHH nocTOÆHHoro apÔHTpaîKHoro coBeia,
KOTOpnfi SOJI3K6H ÔHJI BHHOCHTb peffleHHH ïïO CnOpaM 
H n p exeH B M M , K'acaiomHMCJi sapaôoT H O fi r a a r a ;  6hje 
COBĴ aH OCOÔHfî K0MHT6T, KOTOpOMy ÔHJIO n op j^ eH O  H3- 
yqHTB BTO IipeflJIOJKeHHe H C006m ；HTb CBOH 3aKJlK)^eHM  
saKOHO^aTejnbHOMy coôp a H H io . K oM H ieT  cocxaBHJi cboë 
flooa fl B 1953 ro^y, ho npe^cTasjieHHe aioro ?i；0KJiasa 
ÔHJIO saflepacaHO OKOH îaHM ynoMÆHyToro BHme 06-  
cjieftOsaH H ji ycjtOBHô Tpyji;a b TeppHTopHH.

^enapTaM6HT oômecTseHHHX paôoT npo^o^maeT 06-  
yqeHHe paôorax, KOTopoe ^aeT bosmoskhoctl neKsa- 
j[H中HUHposaHHHM paSoTOM nepexoflHTb b KaTeropHïo 
nojiyKBajiH$Hi]；HpoBaHHHx c cooTBeTGTsyionptM noBHme- 
HH6M cTaBOK 3apa6oTïïOË ra a ra . Hpefl-nojiaraeTca pac- 
nmpHTb BasMOÆKHOCTH oôyqeHHÆ c T6M, iiToÔH ôojttmee 
TOCJio j)a6o'5Hx Morjô ïïpHOÔpecTH noinyio KsajiH^ir- 
KanHK) B pasjiH^HHx peMecjtax. OôyqeHHe peaecjiaM 
BefleTCÆ TaKace h b seKOTopHX MsccHOHepcKHx niKOJiax, 
H rjiasHHe npasHTejtbCTBeHHHe ihkojih Taoce CTapa- 
lOTCÆ pacmHpHTB npeji;ocTa]BJïeHHe no;i;roTOBKH b BTOtt 
oôJiacTH. 06y耿 HHe peMecjiaM B o m e n o  b nporpaMMy 
CaMoaHCKoro KOJiJieflsca. Ha ^erapsafflaTOfi ceccHH yn-



paBJiaromaa BJiacTt cooômHJia OoseTy, uto HesaBHo ôeli 
y^peae^eH komhtgt no oôy^eHHio peMecjiaM, kotqphS
ÔyflGT KOHCyJILTHpOBaTb UpaBHTejIBCTBO TeppHTOpHH HO 
Bonpocy 0 co3flaHHH Hasôojiee B；ejiecoo6pa3HOH cscTeMH 
peMecjieHHOfi no职 otobkh.

OpraHH BflpaBOOxpaneHHa no Mepe bobmo^hocth n p o - 
BOflflT HaÔJuofleHHe s a  ycjiOBïïaMH Tpy^a s e e x  paôOTaïo- 
mHx; no HaËMy, a  TaKKe h s p y r a x  acHTejrefi TeppHTopHH 
H cJieflÆPr 3a oxpanofi h x  3则 poB M . IIpaBHTejibCTBOM； 

paccMaTpHBaiOTca TaKace sajiLHefimHe saKOHOflaTejibHHe 
MeponpHSTHa 兀m  ycraeH H a 9$$8Kthbhocth oxpaHH 
ssopOBLa. Q；[^H0BpeMeHH0 npaBHTejibCTBo pa^CMaTpnBaeT 
Bonpoc 06 HSflaHHH fleKpeTa 0 B03Mem;eHHH s a  nec^ acT- 
HHe cJiy^aH Ha paôoTe.

'  3SPAB00XPAHEHHE
B  1953  r o s y  s e  6 h j io  聊aHO HHKaKHx cym ecT B eH H H x 

saKOHOB HjiH nocTaHOBJieHHfi, K a c a r o n p x c a  s f lp a s o o x p a -  
TTftTTTrff H CaHHTapHHX MepOnpHÆTHË, H B 8T0fi OÔJiaCTH 
H e 6 h je o  npe^npH H aTO  HHKaKHx m a ro B , saejiyacH B aiom H x 
6 h t b  OTMe^eHHHMH. BojibH H H H aa noMOin；b  T y ô e p K y jie s - 
"TiTTtf npofloaacajia y jiy w a T b ca  x as  ace, KaK h  aflMHHH- 
CTpaTHBHHfi a n n a p a T  n o  6opi>6e c  9T0fi S ojiesH tK ). 
K p oM e  T oro , 6 h je o  n p H C T y M e a o  k  p a ô o T e  n o  n ocT p oË K e 
ÏÏOB0S  n a a a r a ; poacen an , b 6ojii>HHD；e b A iih h .

MeflHi^HHCKoe oôcjiyacHBaHHe Sana^Horo CaMoa npe^- 
ocT asjiaeT ca  flenapTaMCHTOM sspaBOOxpaseHHa, k o to p h ë  
coflepacHT B Atthpt 6ojn»HHny na 2 1 6  kobk h  TpsHaj^aTb 
MejÇHipHCKHX njHKTOB (npHÔJTHBHTeJIMO Ha 13 0  k o ck ), 
npm eM  Tpa h3 9thx nyHKTOB no onncaHHio y n p a sM io - 
m e l  BJiacTH npeflCTaBMioT coôofi HeôojibinHe cejiLCKne 

a ocTaJibHEie —  aMÔyjraTopHH ae耿hhji
HaipeHTOB, He cTpaflaiomHx cepi>3HEEMH ôojresHHMH. 
BojiLHHi^a B A n r a  ÆBJiaeTCÆ rjiasH iiM  MeflHipHCKHM 
HeHTpoM 聊  Bcefi TeppHTopHH H pacnojtaiaeT BceMH 
Cpe^CTBaMH, KOTOpHe 06o tH 0 HM6I0TCÆ B 60J[BHHI]；aX 
oôm ero  HaaHa^eHHa, BimiOHaa bobmohchocth npoHSBO- 
(̂HTB cepLesHHe onepaipH , peHTrenoBCKne h ja ô o p a -  

TopHHe Hccjæ卯Banaa. npH  6ojiLHHn;e HMeeTca H30JiHpo- 
BaHHoe OTj^ejieHHe a m  Ty6epKyjre3HHx ôojibhhx (n a  
BOceMLflecaT k ogk ), aMÔyjiaTopHa a m  ôepeMeHHHx acen- 
mHH H B flonojiHeHHe K HMeioiipMCii yace noMemennaM 
ci^OHTca HOBaa najraTa 聊a posKenan;, paec^HTaHHaa 
Ha pa^i^aTb boccmb KoeK. B ee ôojiBHHTOOé Jie^eHne b 
TeppHTopHH npeflacTaBMeTca ôecmaTHO, aa HCKJime- 
ÏÏH6M HeôojiBinoË ;o;oôaB(KHOft r a a r a ,  B3HMaeM0Ë 3a 
nHTaHHe h o co ô n e  ycjiyrH .

n epcoH aa flenapiaMenTa sflpaBOOxpaHeHHji B im m aji 
B 19 53  rofly, homhmo 聊 eKTopa 哪aBOOxpaHeraa, 
TaKace caHHTapsoro BpaTO, Tpex Bpa^iefi, nojiyrasnm x 
oôpasoBaHHe b esponeËcKHx m h  HOsosejiaHflCKHX yHH- 
BepcHTeTax (o^çhhm M en tm e ,明m b 1952  r o s y ) ,  b^Horo 
noay^HBmero esponeficRyio noji;roTOBKy ^^aHTHCTa, TpHfl- 
HaTb ceMb jEeKapeâ-caMoaHBjeB (n a  mecTB ôo jiB in e ,明m 
B 1 9 52  r o s y )  h  m ecTt caMoascRHX sÿôOBpa^eÔHiix 
accHCTeHTOB. Y x o s  3a Ôojebhhmh 6 h ji coepeaoTOues b  
pyKâx OiUHHHa职aTH MeacecTep, nojiy^HBniHx oSpasosa- 
HH6 B espOnefiCKHX HJIH HOBOmaHflCKHX y^eÔHHX 3aB6- 

CO CTapmefi cecTpofi bo rjiase, a  T a o ce  nrecTs- 
j^ecjiTH BÔCBMH Me^cecTep, nojiy^HBmnx MecTHyio no^- 
roTOBKy, H 1 2 6  c聊jiok. B ee noay^HBniHe o6pa30BaHHe 
B E spon e nan H oboS 3ejiaH职h spa^H paÔOTajiH b  
rocHHTajie b  A m m .  IlepeoHajr TpHHawaTH Meji[mpHCKHX 
nyHKTOB cocTOffJi H3 caMoaHCKHX jieKapeS, kotophm  n o -
MoraJEH 聊OTaTb TpH oKpy^HHe H escecTpii, H axojpB-
nraeca b  pâ3咖 h h x  nysKTax TeppHTopHH.

'CaMoaHCKHe JieKapa h  syôOBpa^eÔHHe accHCTeHTH 
nojijTOioT noflroTOBKy b neH xpajiM oi MepmpHCKOfi niRO- 
xe B G p e ,  Ha o .细聊h, Tor^a KaK Me聊cTpii noay^a- 
K)T 聊roTom y b m & m e  n pa  rocnnTa^e b  Ahhh, IIpH 
9T0M rocHHTa^e cymecTByioT Taitace mecTHMecOTHtie n o - 
BTopHTejiLHHe K jpcH  ca/MoaHCKHX jieKapeË, r jia s- 
HHM o6pa30M： c  neaitK) noBHmeHBta KBajiH^HEaiptH ae- 
Kapefi, saKOH'îHBinHx niKOJty b  G y»e b  to  BpeMÆt, Kor;na 
ypOBBHb npenasaBaHHÆ b 9toS  mKOJie He c to s ji Ha toS  
BHCOTe, na KOTopoË oh Haxo^HTca b  nacToam ee speM-a. 
B  1 9 53  rosy  boccmi» caMoancKHx jieKapeS saKOH则ih 
Kype o6y明r a a  b Cyse h  pa-SoiaiOT b Ka^ecTBe npaKTH- 
KaHTOB npH rocnHTaae b  Auhh. Kpoîse Toro, niecTb ^ e- 
jioBeK nojiy^aiOT MeflHUjffHCKyro 聊roTOBKy b  Cyse h  Tpn 
CTHneHjTÇHaTa roTOBaxca k nojiyqeHHio SBasHa spa^ia. 
n^Tb^ec^T 聊aTb caMoaHCKHx aceHin；HH 6h jih  h p h e s th  
Ha KypcH Me^cecTep npH rociiHTajie b  Auhh. YnpaBJiaK)- 
m aa BjiacTb cooômHJta, t o  HeflOCTaTOK om ym aeTca rjiaB- 
HHM o6pa30M B OHHTHHX caHHTapHHx HHcneKTopax; 
B 1 9 53  roffly Hac亚ra sa jio c t  mecTb noMomiHHKaB ea- 
HHTapHHx HHcneKTopOB ( s a  ^ e n ip e  ôojibme, tom  b 
1952  r o s y ) ,  npiraeM em e HecKOJibKO n p oxosa r  Kype b 
O yse noflroTOBKH k sanaTHK) 8th x  flOJiacHOCTeft. B  
Ha^aae 1954  ro^a na paôoTy b flenapTaMeHTe BflpaBO- 
oxpaHeHHa 6h ji npHMT o ü h th h ë  cnen；HajiHCT soBose- 

B Ka^ecTBe rjiaBHoro caHHTapnoro HHcneKTopa. 
rJ[aBHHMH 3apa3HHMH 3a60JieBaHHflMH, flJWI ÔOpBÔH 

c KOTopHMH flenapTaMeHTOM sflpaBOoxpaneHHa npsHH- 
MajiHCB cneipaÆBHHe MepH, aBMiOTca TyôepKyjies h 
$paMÔe3HÆ. npH  rocnHTajie b  Ahhh b  1951  roji;y 6 m  
nocTpoen o c o ô h ë  Ty6epKyjre3HHfi $JiHrejib； 9Ta Mepa 
ÔHJta npïïHÆTa b paMKax oôm ero njiana ôopbôia c  t j -  
ôepKyjiesaM, corjiaoHO KOTOpoMy floaacHH 6h tb  ycTanoB- 
jieHH, saperHCTpHposaHH h Hax哪tlcæ  聊 üoctoæhhhm 
HaÔÆK)卯HH6M Bce HBBecTHue cayqaH saôojteBaHHÆ 9toS 
6ojie3HbE) B Hpe聊ax TeppHTopHH. B  19 53  rojny 6hæo 
3aperncTpHpoBaHO Bcero 2 9 5  cjiyqaes TyôepKyjiesHHx 
3a6oÆeBaHïïS, B o m a a  82  6ojii»hhx, noMemcBHHx b 
fioÆMHuy. npeflnojtarajfOCB, ^ to  ho^th  Bce TyèepKyjies- 
HHG ÔOJIbHHe B TeppHTOpHÏÏ ÔHJIH 3aperHCTpHpOBaHH H 
■qio HaxoflHBinHecfl b  ôojibHHi^e ôojiBHHe npeflCTaBMjiH 
coôoK) , ôojiBinHHCTBO cjiy^aeB aKTHBHoro TyôepKyjiesa 
H TyôepKyjiesa b  sapaasofi CTa^HH. O^naKO, no coo6-  
meHHio ynpaBM iom eâ BjiacTH, MeponpHaraa no ô o p tô e  
■c Ty6epKyjie30M b 1953  ro^y ôhjeh 3aTpyji；HeHH Bcjie^- 
cTBHe OTOesfla caHHTapnoro spa^a, se^aiom ero btoô 
paôOTOË, KOTopoMy eme ne ôh jio  Hafiffeno saMecTHTeM.

HecMOTpa Ha nocToannoe Æe^enne jihh, saôojieBinHX 
$paMÔe3HeË, h  Ha KannaHHô no HCKOpeneraio 
9T0Ë ôojiesHH, npe聊JiaraeTCÆ, ^to o t  5 30 10  卯0聊 -  
TOB HacejTéHM cTpa职eT ^paMÔesHefi b æbho BHpa- 
aæeHHOfi M H CKpHTOfî $ 0pM6. ÔOpBÔH C BTOÈ 6 o -
ÆesHLK) B 1955  roffly npeflnojiaraeTCff nposecTH npH 
coflefiCTBHH BceMHpHOfi opraHH3an；HH BffpaBOOxpaHe-
HHÆ H ^eTCKoro $OHfla oômyH) KaMnannio ^jiæ ji卿 hhæ
B Te^îenne neKOToporo npoMeacyTKa BpeMenn Bcex ôojib- 
HHX $paM 6e3Hefi h  H axo^am nxca c  hhmh b KOHTaKTe 
卿 . -

H a 聊卿聊0货 eeccHH C obct no OneKe BHpasHjr 
yBepeHHOCTb b tom, ^ to  y jym eH H io  nocTanoBKH 巡聊-  
HHHCKoro oôcJiyacHBaHHa h  B npe;p ôy^eT y耶M Tbca
nocToaHHoe BHHMarae, B  1953  ro^y pac聊ti npasH - 
TejibCTBa TeppHTOpra na BspaBOoxpaHerae BHpaan- 
jiHCb B cyMMe 17 4  0 5 0  c t ., ^ to  c o cT a sM e i npHÔJiH- 
BHTejiBHO 16 ,5  npo卿 xa Bcero ôro聊e ïa  TeppHTopnH. 
ÜOMHMO pa ôo ïH  no coopyaceHHH) najiaTH poacenni^

258



ние на быт и нравы самоанцев, нее же улучшения 
или реформы, которые, по ее мнению, отвечала бы 
ннт^р^сам населення террнторнн, не должны само- 
анцам нанязынаться. Самоанцы хорошо оснедо^лены 
о то^, что н соглашении об онеке упранляющая власть 
приняла на себя обязательство уважать нх обычаи.

Нредстанитель Соедииеиного Королевства отметил, 
¿то высокий уровеиь социальиото обслуживания в Са- 
моа сам за себя говорит. Такие мероприятия, как 
борьба иротив фрамбезии или лечение ирокажениых, 
а также понижение коэфициента детской смертности, 
являются, невидимому, наиболее цеииыми достижения- 
ми за отчетиый год в области здравоохранения.

Представитель Бельгии отметил, что положение в 
области здравоохраи^иияв Заиадиом Самоа нредстав- 
ляется несомиенно чрезвычайно благоприятным по 
сравнению с положением в друтнх подоночных терри- 
ториях. Однако туберкулез во всяком случае нредстав- 
ляет серьезиую оиасиость; в связи с зтим представи- 
т^ль Бельгии считал, что усилия, направленные на 
обиаружеиие нсех случаев заболевания туберкулезом, 
заслуживают иоощреиия, а, кроме того, что иулшо 
иостараться возможно скорее найтн заместителя для 
санитарногошрача, прежде ведавшего этим делом.

Представитель Сальвадора считал, что здравоохра- 
нение находится в удовлетворительном состоянии. 
Бресте ٠ тем оратор высказал иадежду, что управляю- 
^ей  власти вскоре удастся ириг^асить ,на ^л^жбу 
врача-специалиста д^я заведывания борьбой с ту- 
беркулезом.

Представитель Франции считал, что, невзирая 
то, что в области .иародиого здравоохр^иения 
мнотое е^ е  остается сделать, положение в 
нредставляется удовлетворительным.

Представитель Сирии заявил, что его делегация 
считает нужиым увеличение числа больииц в тер-

^едс^авитель ссс? находил, что состояние здра- 
воохранения требует от уиранляющей власти приня- 
тия немедленных м^р но сооружению новых бо^ьннц 
и по расншрению нодготонленных медицинских кад- 
ров. Единственная больница общего назначения, су- 
ществующая н Западном Самоа, не может удонлетво- 
рить требований, предъявляемых К ней самоаиским 
населением, и обеспечить надлежащий медицинский 
уход, иричем заслуживает быть отмеченным то обстоя- 
тельство, что, ввиду недостаточности траиспортиых 
средств, иациеитам из отдаленных местностей трудно 
иоиадать в больиицу. Перечисленные факты представ- 
ляют серьезиый довод в пользу усиления бюд^етиых 
ассигнований на здравоохранение.

Особый иредстанитель управляющей власти сог^ч- 
снлся с тем, что территория нуждается в большем 
количестве больниц и в расширении медицинских 
кадров. Зтого можио будет достигиуть, ио только по- 
степенно. К счастью, вонрекн сделанному представи- 
телем ■ССС? заявлению, пациентам легче попадать в 
больницу, чем ему представляется. Необходимость в 
назначении н ближайшем будущем доктора-специади- 
ста ио лечению туберкулеза сознается как территори- 
альным правительством, так и уиравляющ^й нластью, 
и их совместные усилия пригласить иодходя^ее лицо 
будут продолжаться с иеослабиой эиерти^й.

при госпитале в Апии были приобретены рентгенов­
ские аппараты с помощью субсидии, предоставлен­
ной правительством Новой Зеландии; кроме того, 
в Сатауа на о. Савайи была построена новая амбу­
латория. Учреждение этой амбулатории явилось пер­
вым шагом проведения в жизнь отмеченной Советом 
по Опеке на его двенадцатой сессии политики, кото­
рой предусматривается, чтобы в каждом районе были 
созданы ячейки будущих сельских больниц, по мере 
поступления необходимых для этого средств.

На своей четырнадцатой сессии Совет сделал сле­
дующую рекомендацию:

Совет, отмечая успехи в области здравоохранения, имевшие 
место в течение отчетного периода, обращает внимание управ­
ляющей власти на желательность расширения медицинского и 
больничного обслуживания в территории и выражает надежду 

а؛  с туберкулезом будет продолжаться.на то, что

Замечания отдельных членов Совета по Опеке, 
выражающие лишь их личные мнения

ОБПЩЕ ЗАМЕЧАШЯ

Представитель Китая выразил удовлетворение по 
поводу значительного прогресса, достигнутого в со­
циальной области.

СОЦИАЛЬНАЯ ОРГАНИЗАЦИЯ

Представитель Австралии считал, что вдумчивое от­
ношение, сдержанность и осторожность, проявляемые 
управляющей властью при подходе к проблемам, свя­
занным с вековыми обычаями населения, заслужива­
ют одобрения; оратор ■подчеркнул также, что исклю­
чительная приспособляемость, обнаружившаяся в тра­
диционном укладе самоанского населения, когда оно 
пришло в соприкосновение с инородными элементами, 
в значительной степени является результатом полити­
ки управляющей власти.

Представитель Сирии заявил, что, повидимому, са­
моанское население связано своими обычаями и на­
выками, которые чрезвычайно затрудняют его про­
гресс. Никто не станет советовать управляющей вла­
сти принуждать туземное население принять порядки, 
ведущие к прогрессу, но, с другой стороны, бесконеч­
ное продолжение существования общественного строя, 
тормозящего прогресс, представляется неприемлемым. 
Управляющая власть должна немедленно же уделить 
свое внимание этой задаче и должна объяснить на­
селению, какие реформы его общественного строя она 
считает целесообразными.

ТРУД

Представитель Бельгии считал, что, хотя рабочий 
вопрос не имеет большого значения для территории, 
тем не ■менее было бы желательно ввести некоторые 
законы о труде. Далее оратор указал, что по всей 
вероятности проще выполнять такие коммунальные 
работы, как, например, ремонт дорог, с помощью 
семейных и сельских групп под руководством матаи, 
нежели через посредство системы налогообложения 
и с уплатой вознаграждения, но он сомневался, чтобы 
при этом можно было с полной уверенностью сказать, 
что в территории не имеется принудительного труда.

Особый представитель управляющей власти разде­
лял мнение представителя Сирии о том, что, хотя 
администрация и должна продолжать оказывать влия­



здать по крайней мере одну окружную школу в каждом 
из восьми учебных округов, чтобы предоставлять более 
широкое образование, чем то, которое в настоящее 
время дается в сельских школах.

Совет постоянно уделял внимание вопросу о необхо­
димости дальнейшего расширения сети учебных заве­
дений в территории; управляющая власть заявила, 
что она ставит себе целью введение всеобщего на­
чального образования, с тем чтобы избранные уча­
щиеся могли впоследствии получить подготовку повы­
шенного типа. В то же самое время указывалось на 
опасность возлагать на правительство тяжелое финан­
совое бремя, так как это может помешать территории 
достигнуть полной экономической автономии. В 1953 г. 
новозеландский директор по вопросам народного об­
разования д-р К. Э. Биби посетил Западное Самоа для 
изучения проблем, возникающих в связи с развитием 
народного образования, в том числе возможности вве­
дения обязательного образования, и представления 
доклада по этим вопросам. Результаты этого исследо­
вания были сообщены в начале 1954 года.

Согласно данным, сообщенным Выездной миссией 
1953 года и управляющей властью, особенно важно 
улучшить преподавание и прочие условия в сельских 
начальных школах. Управляющая власть сообщила, 
что много было ■сделано для улучшения помещений 
сельских школ. Однако самая большая трудность за­
ключается в повышении качества преподавания, так 
как многие учителя сельских шкод не имеют диплома 
и сами получили лишь элементарное образование; по­
этому в этих школах не удалось до сих пор вести 
обучение выше четвертого класса. Это положение мо­
жет быть отчасти улучшено созданием окружных на­
чальных школ; однако большие усилия прилагаются 
также к тому, чтобы повысить число лиц, оканчиваю­
щих педагогический институт, и улучшить их подго­
товку. В 1953 году число студентов этого педагоги­
ческого института достигло 189 человек, по сравнению 
с 172 студентами в предыдущем году. В течение от­
четного года были выданы дипломы пятидесяти четы­
рем учителям. На четырнадцатой сессии управляю­
щая власть сообщила Совету, что ею был рассмотрен 
проект срочного расширения педагогического инсти­
тута и учреждения ускоренных курсов подготовки 
для руководителей детских яслей.

Расходы на образование в 1953 году достигли ре­
кордной цифры в 170 ООО ф. ст. (по сравнению с 
74 000 ф. ст. за девять месяцев по 31 декабря 
1950 года). Самоанское правительство предоставило 
для этой цели 132 800 ф. ст. (включая 4 200 ф. ст. 
в виде стипендий департаменту здравоохранения), а 
■новозеландское правительство предоставило 37 200 
ф. ст.

На своей четырнадцатой сессии Совет сделал сле­
дующую рекомендацию;

отмечая представление состав- 
ада о положении образования в

Совет, с  удовлетворением 
ленного д-ром К. Э. Биби докл 
Западном Самоа и содержан^иеся в нем замечания относитель­
но подготовки учителей, Самоанского колледжа, районных и 
сельских школ, стипендий, образования для взрослых и введения 
обязательного начального образования и отмечая также, что 
доклад этот в настоящее время рассматривается правитель­
ством Западного Самоа, ожидает сообщений о решениях, приня­
тых в связи с содержащимися в этом докладе рекомендациями. 
Совет надеется, что управляющая власть уделит внимание , во­
просам о предоставлении технической и коммерческой подго­
товки, включая открытие школ.

5. П Р О Г Р Е С С  В О Б Л А С Т И  Н А Р О Д Н О Г О  
О Б Р А З О В А Н И Я

Обзор положения и рекомендации 
Совета ло Опеке

ОБЩИЕ СБЕДЕНИЯ

■Согласно переписи населения в 1951 г. число детей 
школьного возраста (от пяти до девятнадцати лет) 
достигало в Западном Самоа приблизительно 32 ООО. 
В 1953 году всего 14 170 детей подучали бесплатное 
образование в государственных школах, находящихся 
в ведении правительства (по сравнению с 13 158 де­
тей Б 1952 году), а 6 437 детей посещали частные 
школы, организованные пятью религиозными мис-

Сеть государственных школ состоит из 100 сельских 
начальных школ (на три меньше, чем в 1952 г.), 
четырех окружных начальных школ, двух закрытых 
начальных учебных заведений для мальчиков, на­
чальной школы в европейском сеттльменте в Алеисе, 
детского сада и начальной шкоды для самоанских и 
европейских детей в районе Апии и Самоанского 
колледжа (с отделениями начального и среднего об­
разования). Правительство территории также содер­
жит педагогический институт и шкоду для самоанских 
медсестер и организовало регулярные вечерние курсы 
для образования взрослых. Ероме того, религизоные 
миссии создали ряд шкод различного типа, как то: 
начальные школы, в которых преподавание ведется 
пасторами и обращенными в христианство туземцами, 
средние школы, духовные семинарии, мужскую сель­
скохозяйственную школу и женскую коммерческую 
школу.

В числе достижений, имевших место в 1953 году 
и отмеченных Советом на его двенадцатой сессии, 
следует упомянуть об окончании постройки начальной 
шкоды с интернатом для мальчиков в Вайпоуди на
0. Савайи, в которой, как и в другой ■подобной школе 
в Авеле, делается упор на сельскохозяйственную 
подготовку. В начале 1953 года самоанская школа в 
Малифе и европейская школа в Лейфифи были объ­
единены и преобразованы в детский сад и в началь­
ную школу в Апии, штат преподавателей которых 
состоит как из европейцев, так и из самоанцев и в 
которых зарегистрировано 1 500 учеников. В начале 
1953 года была почти закончена постройка Самоан­
ского колледжа, который начал ежегодно принимать 
от тридцати до сорока учащихся на свое отделение 
среднего образования. Этот колледж сможет впослед­
ствии—  помимо учащихся его отделения начального 
образования —  принимать 200 учащихся на свое от­
деление среднего образования и будет в состоянии 
принимать еще большее число учапщхся, когда в этом 
возникнет необходимость. Отделение среднего образо­
вания будет оборудовано по той же системе, что и 
новозеландские средние школы, и будет иметь анало­
гичный штат преподавателей.

Из поступивших в Совет по Опеке на его четырнад­
цатой сессии сведений выяснилось, что, помимо пере­
численных выше учебных заведений, к концу 1953 г. 
была почти закончена постройка четырех новых селъ-

Поутаси). Постройка новой окружной школы (что 
доводит общее число этих школ до пяти) соответству­
ет политике администрации, которая предполагает со­



Всего было выдано в 1953 году девяносто стипендий, 
причем тридцать девять стиие^диатов обучались в 
высших учебиых заведениях.

В прошлом главяая ^ л ь  иредоставлеиия стипендий 
заключалась в том, чтобы дать учащимся возможиость 
получить среднее эбразоваиие, ввиду иедостаточного 
числа средиих школ в территории. Однако, и^сле от- 
крытия Оамоанского колледжа, иеобходимость ИОСЬ؟ - 
ки учащихся за граиицу ^ля нолучеиия среднего об- 
разования значительио сократилась. Оовет, отметив 
зто обстоятельство иа своей двенадцатой сессии, вы- 
разил надежду, что постройка колледжа в Самоа не 
вызовет сокращеиия числа стипендий, предоставляе- 

жителям Заиадиого Самоа для получеиия обра- 
зоваиия 3^ граиицей, и что в будущем зти стипендии 
будут исиользоваиы для получения жителями Самоа 
высшей технической подготовки и уииверситетского 
образоваиия. в своем годовом отчете за 1953 го^ 
управляющая властъ отметила, что за отчетиый год 
число стииеидий не было сокращено и что пожела- 
ния Совета будут приияты во виим^иие при рассмот- 
рении доклада новозеландского директора ^0 вонро- 
сам народиого образоваиия, касающегося требований 
территории в области образования.

На четырнадцатой сессии управляющая власть со- 
общила. Совету, что в 1954 году был учреждеи кон- 
сультативный комитет ио ст™^идиям, который дол- 
^еи  коисультировать правительство территории ио 
ирииципиальиым вопросам, касающимся предостав- 
ления стииеидий и пособий для получения образов^- 
иия, а также по другим отиосящ^мся к зтой области 
вонросам.

ОБРАЗОВАБИЕ для ВЗРОСЛЫХ 
И МАССОВОЕ ОБРАЗОВАНИЕ

Вткомандироваины^и должиостиыми лицами отдела 
народного образоваиия были ироведеиы в Аиии ре- 
гулярные общеобразовательные и коммерческие ве- 
черике курсы для взрослых; в 1953 тоду зти курсы 
иосещались 119 учащимися. Нренодаваиие на этих 
курсах соответствует второму классу средней школы, 
а окоичаиие этих курсов позволяет учащимся держать 
экзамеи на должности в самоанской адмииистрации; 
во время отчетного года ;щадцать восемь к^идидатов 
выдержали этот экзамеи. Ероме того, отдел здраво- 
охраиения поддерживает сельские женские комитеты 
(251 комитет в 1953 ^од^), которые оргаииэуют 
ле1؟ции и иагля^ное обучение по воиросам здраво- 
охранения и гигиеиы. ^ля  массового образоваиия 
организуются также кинематографические сеансы, ко- 
торыми ведает разъездиой сп^цидист ио наглядиому 
обучению, а информация по вопросам здравоохраие- 
и^я и сельскохозяйС1юеииым вопросам, равио ^ак  и 
коммерческие сведения и сведеиия о местиом и меж- 
дународном положении сообщаются через посредство 
местиой радиост^иции и ежеиедельной газеты Ой- 
мотский бюллетет.

Вовет ио Опеке иа десятой с^сси^ выразил беспо- 
0 لهة أل0لآ  по йоводу поии^еиия ибсещяецости вечериих 
курсов для взрослых и уменьшения интереса к иим 
со сторои^ иаселеиия. Сведения, пoлyчeиع ء e Сове- 
том иа его четыриадцагой сессии, иоказывают, что 
в 195^ году эти курсы посещало вдвое больше лиц, 
чем в пре^ыд^цем году.

МИССИОНЕРСКИЕ ШКОЛЫ

в  1952 году пять религиозных миссий в террито­
рии руководили в общей сложности 395 школами, 
в том числе 324 школами, в которых преподавание 
ведется пасторами и обращенными в христианство 
туземцами, тридцатью пятью начальными школами, 
двумя средними школами, тремя духовными семина-

и одной женской коммерческой школой. В 1953 году 
миссия секты L atte r Day Saints закончила построй­
ку новой школы в Песете, а адвентистская миссия 
начала постройку новой начальной школы в Лаловаэа.

Число учащихся миссионерских школ, помимо 
в которых преподавание ведется пасторами и 
щенными в христианство туземцами, достигло 
человек, что составляет приблизительно 31 процент 
всего числа учащихся в территории.

Совет ранее рекомендовал, чтобы управляющая 
власть рассмотрела вопрос о желательности создания 
более тесной связи между миссионерскими школами и 
государственными школами. По мнению управляющей 
власти, между отделом народного образования и мис­
сиями существуют согласованность и тесный контакт; 
некоторые преподаватели миссионерских школ по­
лучили подготовку в педагогическом институте, и 
многие из этих школ имеют ту же программу и поль­
зуются теми же учебниками, что и правительствен­
ные школы. В 1951 году был создан объединенный 
комитет представителей миссий и правительства по 
содействию дальнейшему сотрудничеству в этой об­
ласти.

ПОДГОТОВКА ПОВЬШШННОГО ТИПА

За исключением педагогического института, школы 
медсестер и руководимых миссиями профессиональ- 

(дающих среднее образование), в терри- 
имеется учебных заведений повышенного 

типа. Для получения высшего образования выдаются 
стипендии, дающие учащимся возможность посещать 
учебные заведения Новой Зеландии или медицинскую

колледжей в Новой Зеландии предоставляет самоан­
ским студентам бесплатное образование.

С 1945 года и до конца 1953 года новозеландское 
правительство предоставило в общей сложности де­
вяносто пять стипендий (в том числе двенадцать сти­
пендий в 1953 году), с тем чтобы самоанцы могли 
посещать указанные правительством начальные и

шестнадцать человек, окончивших эти школы, вер­
нулись в Западное Самоа, где они занимают должности 
в правительственных департаментах, тогда как двад­
цать три человека, окончившие среднюю школу, про­
ходят теперь курс высшего образования или спе­
циальной подготовки. Шесть человек проходят уни­
верситетский курс, —  на медицинском, юридическом, 
инженерном и коммерческом факультетах,-— восемь 
человек поступили в педагогический институт, двое 
проходят курс медсестер, а остальные обучаются раз­
личным ремеслам. Кроме того, религиозные миссии и 
другие организации ■предоставили ряд стипендий для 
обучения в заморских странах, а самоанское прави­
тельство предоставило стипендии для прохождения 
учащимися курса медицинской подготовки в Суве.
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заняться рассмотрением 
й-дибо форме обязатель-

щ ая власть должна была 
вопроса о введении в к؟ 
ного образования.

Представитель Сальвадора выразил надежду, что 
затруднения, с которыми пришлось столкнуться прн 
введении обязательного начального образования, бу­
дут вскоре преодолены и что в соответствии с реко­
мендациями новозеландского директора по вопросам 
народого образования и ЮНЕСКО управляющая 
власть сможет приступить к рассмотрению вопроса 
о настоятельной нужде в публичной библиотеке в 
территории.

Представитель Франции полагал, что в пределах 
возможного в области образования достигнуты удов­
летворительные результаты.

Представитель Сирии считал, что содержащиеся в 
докладе новозеландского директора по вопросам на­
родного образования рекомендации должны возмож­
но скорее быть проведены в жизнь. Отметив, что в 
территории до сих пор еще не введено обязательного 
образования, представитель Сирии заявил, что нельзя 
рассчитывать на какой-либо прогресс до тех пор, 
пока эта цель не будет достигнута. Среднее образо­
вание находится в зачаточном состоянии, тогда как 
высшего образования фактически не существует и, 
кроме того, необходимо ввести много улучшений в 
систему предоставления стипендий.

Представитель Индии отметил высокий процент 
грамотности среди населения территории. Однако воз­
никает вопрос, же прошел ли уже давно тот срок, 
когда должно было быть введено обязательное обра­
зование и предприняты шаги для всестороннего об­
суждения вопроса о том, как предотвратить непро­
изводительные расходы на образование. Делегация 
Индии надеется на развитие сети сельских школ, на 
введение обязательного образования и на то, что бу­
дут предоставлены возможности получения высшего 
образования в самом Самоа, не препятствующие по­
лучению высшего образования за границей.

Представитель СССР считал, что вопросу об обра­
зовании должно быть уделено особое внимание. Не­
смотря на требования самоанцев о предоставлении 
им возможности получения образования, о чем со­
общает Выездная миссия, управляющая власть не 
выполняет своих обязательств, и общая постановка 
вопроса об образовании представляется неудовле­
творительной. Доклад Биби показал, что число детей, 
посещавших школу в 1952 г., не только не увеличи­
лось, но даже уменьшилось по сравнению с 1945 и 
1946 гг. В настоящее время больше трети детей 
школьного возраста лишены возможности посещать 
школу, причем большинство учащихся посещают толь­
ко начальные школы. Одна треть детей, посещающих 
школы религиозных миссий, получают там образова­
ние, которое ограничивается изучением молитв и ре­
лигиозной литературы. Программа подготовки учите­
лей также совершенно неудовлетворительна, и это 
приводит к тому, что в территории наблюдается зна­
чительная нехватка учителей. Это также было отме­
чено д-ром Биби. Все перечисленные факты доказы- 

необходимость увеличения бюджетных ассигно- 
просветительные и аналогичные нужды, 

представитель управляющей власти зая- 
что управляющая власть разделяет мнение о 

необходимости приложить в течение ближайших не­

Замечания отдельных членов Совета по Опеке, 
выражающие лиш ь и х личные мнения

О БЩ И Е .ЧАМЕПАНИЯ

Представитель Соединенного Королевства заявил, 
что уже проведенное и проектируемое расширение 
работы в области просвещения свидетельствует о 
похвальной заботе управляющей власти о населении 
Западного Самоа.

Представитель Бельгии считал, что доклад ново­
зеландского директора Отдела народного образования 
по вопросу о дальнейшем развитии просвещения в 
Западном Самоа имел в виду указать самоанцам на 
то, что, несмотря на занимаемое территорией благо­
приятное положение в отношении образования, в этой 
области еще многое остается сделать. В силу этого 
упомянутый доклад содержит в себе много критиче­
ских замечаний и требует слишком многого. С дру­
гой стороны, представитель Бельгии отметил, что, 
согласно переписи 1951 года, из общего числа 21 500 
детей в возрасте от 6 до 14 дет 20 607 детей ре­
гулярно посещали начальные школы, не считая уча­
щихся, посещавших школы, в которых преподавание 
ведется пасторами. Это доказывает, что фактически 
все население территории умеет читать и писать. 
Девочки посещали школы по меньшей мере так же 
регулярно, как и мальчики. По мнению представителя 
Бельгии, приведенные выше результаты доказывают, 
что управляющая власть заслуживает похвалы за 
проведенную ею работу.

Переходя к вопросу о Самоанском колледже, пред­
ставитель Бельгии соглашался с тем, что в дополнение 
к отделению • среднего образования в этом колледже 
необходимо иметь отделение начального образования, 
в котором дети подучают надлежащую подготовку для 
поступления в среднюю шкоду. Однако оратор выра­
жал уверенность в том, что по мере улучшения окруж­
ных школ необходимость в этом отпадает, и Самоан­
ский колледж должен будет предоставлять только 
среднее образование. Представитель Бельгии считал 
также, что Совет не должен игнорировать того факта, 
что Самоанский колледж финансируется не только за 
счет местного бюджета, но также субсидиями и еди­
новременными пособиями, предоставляемыми прави­
тельством Новой Зеландии. Представитель Бе.1ьгии 
отметил также, что в территории не имеется публич­
ной библиотеки, и считал, что этот недостаток должен 
быть восполнен.

В дальнейшем представитель Бельгии указал на 
отсутствие в территории системы ученичества и ре­
месленных школ. Он признавал это серьезным не­
достатком, полагая, что система ученичества могла бы 
в значительно степени улучшить положение, особенно 
в такой изолированной территории, как Западное ■Са­
моа. В частности, религиозные миссии могли бы очень 
помочь в этом деле, регулярно принимая к себе уче­
ников на службу по контракту. В заключение предста­
витель Бельгии подчеркнул, что техническая подго­
товка для населения Западного Самоа представ.ляется 
столь же важной, как и общее среднее образование.

Представитель Китая с чувством удовлетворения 
отметил значительный прогресс в области образования. 
Однако делегация Китая согласна с ЮНЕСКО в том, 
что, поскольку в территории достигнут столь значи­
тельный прогресс в области образования, управляю­



ттьту нача®ных шкодах. Однако, по заявлению са­
мого д-ра Биби, цифровые данные за прошлые годы 
обнаруживают колебания, вызываюш;ие большие со­
мнения в их достоверности, между тем как образование 
в качественном отношении значительно улучшилось. 
Особый представитель управляюш;ей власти ؛ заявил 
далее, что только 15 процентов детей школьного воз­
раста не посещало начальных школ в прошлом году. 
Он соглашался с тем, что ощущается потребность в 
значительно большем количестве учителей, и заявил, 
что принимаются меры к удовлетворению этой по­
требности.

скольких дет особые старания к развитию образо-

группа' высоко образованных людей, и доклад д-ра 
это отметил представитель Бельгии, был 
написан в критическом тоне. Доклад этот 

настоящее время находится на рассмотрении тер­
риториального правительства. Далее особый пред­
ставитель отметил сделанную представителем СССР 
попытку доказать, что образование в Самоа неуклон­
но регрессирует, причем он основывал свои доводы 
на приведенной в докладе д-ра Биби таблице, пока­
зывающей численность учащихся в правительствен-



сессии мнении относительно необходимости представ­
ления более подробной информации в годовых отче­
тах; он также приветствовал заверения управляю­
щей власти, что такая информация будет включена в 
ее будущие отчеты.

Управляющая власть в ответ на это заявила, что 
сделанные Выездной миссией 1953 года замечания, 
предложения и рекомендации, касающиеся управле­
ния территорией, были приняты к сведению и будут 
полностью приняты ею во внимание. Последний от­
чет, как указывает управляющая власть, составлен 
на основе анкеты, утвержденной в 1952 году, и в тех 
случаях, когда информация, интересующая членов 
Совета, была получена, она была включена в соот­
ветствующие разделы этого отчета.

НАПРАВЛЕШИ к  САМОУПРАВЛЕШЮ 
ИЛИ НЕЗАВИСИМОСТИ

ПРОГРЕСС

Своими резолюциями 558 (VI) и 752 (V III) Гене­
ральная Ассамблея предложила управляющей власти 
каждой подопечной территории включать, в числе 
прочего, в свой годовой отчет сведения о принятых 
или намечаемых мерах, имеющих целью подготовить 
в кратчайший срок территорию к самоуправлению 
или независимости, а также о приблизительном вре­
мени, которое потребуется для проведения этих мер 
и для достижения конечной цели. Совету было пред­
ложено включать в свои доклады Генеральной Ассам­
блее особый раздел, касающийся выполнения ука­
занных резолюций.

Этот вопрос обсуждается в части III ниже.

Замечания отдельных членов Совета по Опеке, 
выражающие лишь их личные мнения

ОБЩИЕ СООБРАЖЕНИЯ

Представитель Индии выразил мнение, что если 
не будет преследоваться определенная цель или вер­
нее несколько целей, то едва ли управляющей власти 
удастся самой преодолеть такие препятствия, как 
инертность, административные трудности и сопро­
тивление со стороны колонистов.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что в территории царит атмосфера 
застоя и что положение туземного населения не только 
не улучшается, но во многих отношениях становится 
хуже. Вместо того чтобы содействовать развитию 
территории на пути к самоуправлению и независи­
мости, управляющая власть укрепляет там колониаль­
ную систему.

Представитель управляющей власти заявил, что он 
считает неправильным утверждение о том, что в тер­
ритории в течение тридцати пяти лет не наблюдает­
ся прогресса. Прогресс есть, по его темп зависит от 
реальных возможностей примитивного населения тер­
ритории, а не от идеалистических устремлений чле­
нов Совета по Опеке.

1. О Б Щ И Е  С В Е Д Е Н И Я

Обзор положения и рекомендации 
Совета по Опеке

СТРАНА И НАСЕЛЕНИЕ 

К территории ОТНОСЯТСЯ северо-восточная часть 
острова Новая Гвинея и около 600 островов различ­
ных размеров, самыми значительными из которых 
являются Новая Британия, Новая Ирландия и Бу­
генвиль. Общая земельная площадь, составляющая 
93 000 кв. миль, большей частью гориста, причем 
некоторые горные вершины достигают 15 ООО футов 
вышины. В нагорной части главного острова Новая 
Гвинея имеется, однако, большое число широких по­
крытых травой долин, из которых многие плодородны 
и отличаются здоровым климатом, причем управляю­
щ ая власть указывает, что долины эти могут быть 
пригодны для европейской колонизации. Морской бе­
рег во многих местах болотистый с мангровыми за­
рослями, а речные болота встречаются в бассейне 
Сепика. Поросшие осокой и тростником топи особен­
но распространены в районах среднего течения Се­
пика и Раму, так как эта низко расположенная ме­
стность почти постоянно находится под водой.

Климат вообще жаркий и сырой в прибрежных 
районах, без значительных колебаний температуры в 
течение года, на высотах становится более холодным. 
За немногими исключениями, атмосферные осадки на 
всей территории весьма обильны. Несмотря на мно­
говодность многочисленных рек, Сепик является един­
ственной ■судоходной рекой, пригодной для прохода 
крупных судов. По остальным рекам могут проходить 
только челноки и небольшие баркасы.

По произведенному подсчету установлено наличие 
967 738 туземцев, ■но к этому числу нужно добавить, 
по приблизительному исчислению, еще 175 826 чело­
век, так что общая численность туземного населения 
на 30 июня 1953 года определяется в 1 143 564 че­
ловека. Нетуземное население включает около 8 406 
европейцев, 2 078 лиц азиатского происхождения и 
580 лиц другого происхождения. Эти статистиче­
ские данные указывают на общий прирост населе­
ния за отчетный год, выражающийся приблизительно 
в следующих цифрах: туземцев•— 53 232, европейцев 
—  1 084, лиц азиатского происхождения —  52 и лиц 
другого происхождения —  2,

Туземное население территории состоит из ряда 
весьма отличающихся друг от друга народностей по

десят три меланезийских наречия и, как предпола­
гают, вероятно еще бо.льше папуасских наречий, на 
которых говорит население.

Совет по Опеке на своей двенадцатой сессии в 
общем согласился с замечаниями, предложениями и 
рекомендациями, сделанными Выездной миссией 
1953 года, и напомнил о высказанном им на десятой



в связи с децентрализацией, в частности в связи с 
положением окружных комиссаров, были разрешены 
путем делегирования полномочий на основании по­
становления о гражданской службе 1949/1950 года. 
Ероме того, окружным комиссарам предоставляются 
всеми административными ведомствами полномочия 
Б области финансов для самых разнообразных целей; 
они обладают по закону значительной властью и по 
распоряжению администратора выполняют функции 
по координации административной деятельности в 
пределах данного округа. Однако вопрос о положении 
окружных комиссаров продолжает изучаться с целью 
достижения дальнейшей децентрализации; предпола­
гается возложить на них больше обязанностей и 
предоставить им больше полномочий.

На своей четырнадцатой сессии Совет пришел к 
следуюш;им заключениям и сделал следуюш;ие ре­
комендации:

Совет выражает управляющей власти свое одобрение в 
связи с ее неуклонными усилиями распространить свое влияние 
на остальные запретные зоны территории в соответствии с  ее 
политикой мирного проникновения и с удовлетворением отмеча­
ет, что объединение районов, находящихся в сфере ее влияния, 
непрерывно продолжалось в течение истекшего года.

Совет отмечает, что Исполнительный совет территории яв­
ляется консультативным органом, состоящим из должностных 
лиц администрации. Он также отмечает, что, хотя администра­
ция полностью отдает себе отчет в желательности привлечения 
представителей коренного населения к работе политических и 
других органов территории, она все же считает теперь прежде­
временным пытаться ускорить привлечение большего числа та­
ких представителей. Совет рекомендует управляющей власти об­
следовать методы привлечения представителей коренного насе­
ления к работе Исполнительного совета,

Система управления подопечной территорией в  рам­
ках административного союза с прилегающей к ней 
австралийской территорией Папуа подробно излага­
лась в предыдущих докладах Совета по Опеке Гене­
ральной Ассамблее.

На своей четырнадцатой сессии Совет, получив от 
Постоянного комитета по административным союзам 
доклад®®؛ по вопросу о дальнейшем изучении этим 
Еомитетом упомянутой выше системы управления, 
пришел к следующим заключениям;

Чте касается гарантий, перечисленных в подпункте 7а 
резолюции 293 (V II) Совета по Опеке, то Совет отмечает, что 
в годовом отчете об управлении Новой Гвинеей за  1952/1953  г. 
содержатся отдельные финансовые, статистические и иные све­
дения, касающиеся подопечной территории Новой Гвинеи. Он 
также отмечает в связи с выраженным Советом пожеланием, 
изложенным в пункте 8а документа Т /916, о включении в бу­
дущие отчеты указаний о том, какие из штатных должностей 
на государственной службе территории ГТапуа и Новой Гвинеи 
имеют отношение к управлению подопечной территорией, что 
в годовом отчете за  1952/1953 год должности на государствен­
ной службе в Папуа и Новой Гвинее на 30 июня 1953 г. при­
водятся частью как общие с подопечной территорией Новой 
Гвинеи, частью отдельно для подопечной территории Новой 
Гвинеи и для территории Папта, точно так же как это было 
сделано в годовом отчете за 1951/1952 год. В таблице 1 при­
ложения II указано, какие штатные должности заняты сотруд­
никами в подопечной территории; их оклады приведены в таб­
лице 3 годового отчета за 1952/1953 год (стр. 109 — 120), 
в которой указаны штатные должности и оклады на государ­
ственной службе Папуа и Новой Гвинени.

Что касается гарантий, перечисленных в подпункте 7Ь 
резолюции 293 (V II) Совета по Опеке, то Совет отмечает, что 
вторая Выездная миссия 1953 года в подопечные территории 
района Тихого океана посетила, по приглашению правительства 
Австралии, между 9 и 13 апреля 1953 г. центральное управле­
ние территорий Папуа и Новой Гвинеи в Порт-Морсби. Миссия 
получила там приглашение посетить ряд учреждений, обслужи-

3S4T/L.485.

2. П О Л И Т И Ч Е С К И Й  П Р О Г Р Е С С

Обзор положения и рекомендации 
Совета по Опеке

ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ

В Законе о Папуа и Новой Гвинее 1949/1950 года 
предусматринается, ؟ то подопечная территория долж­
на управляться совместно с соседним австралийским 
владением —  Папуа. Генерал-губернатор Австралии 
назначает администратора, на обязанности которого 
лежит управление упомянутыми территориями от име­
ни правительства Австралийского Союза; в качестве 
вспомогательного и совещательного органа при нем 
состоит Исполнительный совет, в состав которого по 
назначению входит не менее девяти чиновников адми­
нистрации объединенных территорий. Ероме того, 
имеется Законодательный совет, уполномоченный из­
давать указы для обеспечения мира, порядка и доб­
рого управления объединенными территориями.

Двенадцать правительственных ведомств, обеспечи­
вающих административное и техническое обслужива­
ние обеих территорий, подчинены администратору, 
за исключением ведомства общественных работ, ком­
плектованием кадров и работой которого ведает де­
партамент общественных работ Австралийского Союза. 
Начальник каждого ведомства ведет все дела своего 
ведомства, руководствуясь указаниями администра­
тора. Центральные правительственные учреждения 
находятся в Порт-Морсби на территории Папуа.

Вся подопечная территория разделена на девять 
округов, из которых каждый управляется окружным 
комиссаром; при нем состоят его помощники, на­
чальники патрулей и прочий персонал. Окружными 
комиссарами являются представитель администратора 
и главные ответственные должностные лица. В преде-

администрацией и должны координировать деятель­
ность всех департаментов.

Из общей площади территории в 93 000 кв. миль 
площадь, находящаяся под управлением или в сфере 
влияния администрации, увеличилась в течение от­
четного периода с 83 107 кв. миль до 84 500 кв. миль, 
благодаря непрерывному проведению политики мир­
ного проникновения. Площадь в 8 500 кв. миль, счи­
тающаяся запретной зоной, не подчинена администра­
ции и не подпадает под ее влияние.

Управляющая власть заявила, что в течение истек­
шего года непрерывно продолжалось объединение 
районов, на которые распространяется ее влияние, и 
что было создано несколько новых должностей. Она 
сообщила Совету на его четырнадцатой сессии, что 
за период с 30 июня 1953 г. по 31 марта 1954 г. 
для обследования районов было выслано четыре 
патруля, за которыми последовали пять дополнитель­
ных патрулей для закрепления влияния.

Совет по Опеке, отметив на своей двенадцатой сес­
сии создавшееся у Выездной миссии впечатление, 
что власть окружных комиссаров в значительной сте­
пени ограничена вследствие чрезвычайной центра­
лизации существующего административного аппарата, 
согласился с мнением Миссии относительно жела­
тельности возложить на них большие обязанности и 
предоставить им большие полномочия.

Управляющая власть заявила, что различные зада­
чи, разрешение которых было признано необходимым



технической, педагогическей, конторской и другой 
работой.

Согласно годовому отчету в структуре правитель­
ственных органов произошли значительные измене­
ния, как, например, учреждение ведомства труда и 
создание новых должностей, а именно должности чи­
новника, ведаюш;его поддержанием связи с обществен­
ностью, окружного инспектора, шести чиновников ту­
земного управления и четырех заведующих коопе­
ративами. Кроме того, пять должностей окружных 
чиновников были переведены в другую категорию с

Выли также приняты меры для предварительного 
планирования набора служащих, с тем чтобы облег­
чить систематический приток новых сотрудников и 
содействовать созданию согласованного обслужива­
ния. Выла также введена система отбора кандидатов, 
причем личный опрос кандидатов производится уч­
режденным в надлежащем порядке комитетом. По 
крайней мере 50 процентов принятых на службу в 
течение отчетного года лиц (всего было принято 164 
человека), не считая служащих центрального управ­
ления, должны были быть назначены в подопечную 
территорию. Кроме того, были назначены и прибыли 
в подопечную территорию тридцать четыре младших 
патрульных офицера, и продолжается назначение зем­
лемеров, ветеринаров и вспомогательного педагогиче­
ского персонала. Комплектование кадров будет про­
должаться, нока не будут заполнены все утвержден­
ные должности.

Постоянное назначение на государственные долж­
ности могут получать лишь лица, обладающие необ­
ходимой квалификацией и являющиеся по месту рож­
дения или по натурализации британскими подданны­
ми. Назначение других лиц предусматривается в 
порядке исключительном или временно.

Выездная миссия придерживалась того мнения, что 
управляющая власть должна попрежнему стараться 
привлекать на службу квалифицированных туземцев 
и что необходимо приложить все усилия к их подго­
товке для многочисленных видов технического об­
служивания, в которых территория весьма нуждается.

Управляющая власть заявила, что, когда туземцы 
будут отвечать существующим требованиям в отно­
шении квалификации, будут приняты соответствую­
щие меры для их поступления на государственную 
службу. В настоящее время, кроме технической под­
готовки в технических школах, учрежденных адми­
нистрацией и религиозными миссиями, можно по.лу- 
чить производственную и профессиональную подго­
товку в различных правительственных учреждениях, 
а в скором времени будет введена система учениче-

На четырнадцатой сессии управляющая власть 
также уведомила ■Совет о том, что было утверждено 
создание для туземцев вспомогательного отдела го­
сударственной службы и что в настоящее время раз­
рабатывается соответствующее законодательство. Но­
вый отдел будет служить преимущественно целям 
подготовки специально подобранных туземных слу­
жащих к работе в правительственных ведомствах, 
требующей более высокой квалификации. Это даст 
возможность занять постоянные должности на государ­
ственной службе тем лицам, которые отвечают тре­
бованиям для поступления на нее, как, например.

бающих обе территории. С тех пор в подопечной территории 
не было другой выездной миссии.

Что касается гарантий, перечисленных в подпункте 7с 
резолюции 293 (V II) Совета по Опеке, то

I) Совет отмечает, что в годовом отчете об управлении 
подопечной территорией Новой Гвинеи за  1952/1953 год указа­
но, что территориальные границы территории Папуа и терри­
тории Новой Гвинени были сохранены.

п )  Совет далее отмечает, что согласно Декрету 1951 года 
об установлении административных округов администрация име­
ет право разбить территорию на округа, дать округам наимено­
вания и определить их границы, а также время от времени ме­
нять наименования и границы округов. В течение 1951/1952 года 
число округов в Новой Гвинее было увеличено с восьми до 
девяти в результате раздела Центрального нагорного округа на 
два округа, именуемых Восточным нагорным округом и Запад­
ным нагорным округом. В отчетном году границы округов не 
подверглись каким-либо изменениям.

ш )  Совет далее отмечает заявление, сделанное предста­
вителем Австралии 14 июля 1953 г. на 44-м заседании Совета 
о том, что управляющая власть не намеревается создавать 
округов, которые будут выходить за  пределы границы между 
территорией Папуа и подопечной территорией Новой Гвинеи.

Что касается подпункта 7d резолюции 293 (V II) Совета по 
Опеке, то Совет отмечает, что согласно данным, содержащимся 
в годовом отчете за  1952/1953 год, внутренний доход выразился 
в итоге в 1 5 4 4542  ф. ст., что управляющей властью была пред­
оставлена субсидия в размере 2 769 543 ф. ст. и что расходы 
составили сумму в 4  314 085 ф. ст. Таким образом, расходы 
территории в 1952/1953 году были не меньше всего полученного 
территорией дохода.

При рассмотрении вопросов, связанных с административ­
ным союзом, влияющим на положение подопечной территории 
Новой Гвинеи, Совет и на этот раз не имел никакой информа­
ции, которая могла бы свидетельствовать о  том, что на данной 
стадии развития такой союз не в интересах населения подопеч­
ной территории, и он попрежнему придерживается мнения, вы­
раженного в специальном докладе Совета по Опеке об админи­
стративных союзах , что организация на межтерриториальной 
основе общей таможни, общей налоговой системы и общего 
управления может иметь преимущество для отдельных террито­
рий, на которые распространяется эта система, особенно ввиду 
экономических и социальных условий, существующих в таких 
территориях, как Папуа и Новая Гвинея. В то же время Совет 
повторяет изложенное им в том же специальном докладе мнение, 
а  именно, «что полное объединение политических органов под­
опечной территории с органами несамоуправляющейся террито­
рии, на которую не распространяются положения системы опеки, 
может помешать самостоятельному развитию подопечной терри­
тории как отдельной единицы». Совет далее повторяет свое мне­
ние, также изложенное в том же специальном докладе, а  именно, 
«что в интересах правильного функционирования администра­
тивного союза управляющая власть должна попрежнему обеспе­
чивать надлежащую формальную защиту интересов подопечной 
территории, в частности в том случае, когда речь идет о введе­
нии законов, которые могут не соответствовать Соглашению об 
опеке и принципам Устава».

В данное время никакие другие вопросы, относящиеся к 
рассматриваемому административному союзу, не были представ­
лены на рассмотрение Совета.

АДМИНИСТРАЦИЯ

штатных должностей на государственной 
Гвинеи и Папуа увеличилось за отчет- 

год с 1 601 до 1641, а число занятых должно­
стей возросло за тот же период с 1 293 до 1 447. 
Из этого числа занятых должностей 304 должности 
являются общими для обеих территорий, 654 отно­
сятся Е Новой Гвинее, 318 — е Папуа, а 171 долж­
ность не связана ни с одной из этих территорий.

Число туезмцев, состоящих на службе администра­
ции, составляет всего 9 712 человеЕ, включая служа­
щих ЕоролевсЕОй полиции Папуа и Новой Гвинеи 
в числе 1 391. В это число входит 5 469 неквалифи­
цированных рабочих, 623 медицинских работника и 
493 человека, находящихся на испытании и проходя­
щих ■практическую подготовку. Остальные заняты

седьмая
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Управляющая власть сообщила Совету на его че­
тырнадцатой сессии, что на теперешней стадии раз­
вития территории наиболее эффективным способом 
ознакомления туземного населения с функциями за­
конодательных органов является работа сельских со­
ветов и что должностные лица окружной администра­
ции поощряют и поддерживают эту работу. В настоя­
щее время намечаются другие практические меры, 
направленные на достижение этой цели. К этим мерам 
относятся информационные сообщения, которые де­
лаются в сельских советах, и включение соответствую­
щих предметов в школьные программы.

На своей четырнадцатой сессии Совет сделал сле­
дующую рекомендацию:

Совет напоминает о своей прежней рекомендации о том, 
что управляющая власть должна принять все практически осу­
ществимые меры, включая, быть может, участие большего числа 
туземцек в работе Законодательного совета в качестве наблюда­
телей, с тем чтобы ознакомить коренное население с работой 
законодательных органов. Он отмечает, что, по мнению управ­
ляющей власти, в настоящей стадии развития наиболее эф ф ек­
тивным способом ознакомления коренного населения с работой 
законодательных органов является работа его представителей 
в сельских советах и поощрение и помощь, оказываемая им в 
их работе, но что управляющая власть собирается составить 
план привлечения туземцев к работе Законодательного совета 
в качестве наблюдателей и намечает также другие практические 
меры для содействия ознакомлению коренного населения с по­
литическими вопросами. Совет надеется, что план привлечения 
туземных наблюдателей будет разработан и проведен в жизнь 
до рассмотрения им следующего годового отчета, и предлагает 
включить в этот отчет информацию о всех других практических 
мерах, принятых в этом направлении.

ОКРУЖНОЕ И МУНИЦИПАЛЬНОЕ УПРАВЛЕНИЕ

Окружные консультативные советы, не предусмот­
ренные законом, состоят из окружного комиссара и 
членов, назначаемых администратором из списка 
имен, рекомендуемых окружным комиссаром. Новые 
правила для такого рода советов, вступившие в силу 
в 1953 году, хотя по своему содержанию и не отли­
чаются от тех правил, которые применялись прежде, 
все же допускают большую гибкость в составе советов.

Городские консультативные советы, также не пред­
усмотренные законем, состоят из представителей го­
родского населения и чиновников администрации. Их 
консультативная работа касается только городов. Эти 
советы рассматривают преимущественно дела, не за­
трагивающие интересы туземцев, и членский состав 
их до сих пор органичивался лицами европейского 
и азиатского происхождения. Управляющая власть 
считает, что интересы туземного населения в доста­
точной степени охраняются политикой, проводимой 
управляющей властью через правительственные де­
партаменты, в особенности через посредство депар­
тамента окружных служб и туземных дел, который 
непосредственно заботится об общем благосостоянии 
туземного населения и должностные лица которого 
входят во все окружные и городские консультативные 
советы.

Совет по Опеке напомнил на своей двенадцатой 
сессии, что в Законе о Папуа и Новой Гвинее имеет­
ся положение, предусматривающее учреждение кон­
сультативных советов по туземным делам, в которых 
туземцам должно быть обеспечено большинство, и 
отметил, что в существующих в настоящее время 
городских и окружных консультативных советах, не 
предусмотренных законом и не имеющих отношения 
к консультативным советам, предусмотренным в  вы­
шеупомянутом законе, членами состоят лишь лица,

учителям, конторским служащим и другим лицам, 
занимающим должности, требующие общего образо­
вания и специальной подготовки и связанные с опре­
деленной ответственносгью. По мере развития нового 
отдела туземному населению будет обеспечено боль­
шее участие в управлении территорией и возмож­
ность продвижения на более ответственные должно­
сти. Кроме того, была намечена разработка законо­
дательства, которое дало бы возможность туземцам 
и лицам, постоянно проживающим в территории, в 
том числе лицам азиатского происхождения и лицам 
смешанной расы, получать назначения в другие от­
делы государственной службы при наличии надлежа-

творяют требованиям для поступления в соответ­
ствующие отделы.

На своей четырнадцатой сессии Совет пришел к сле­
дующему заключению:

Совет, напоминая о мнении Выездной миссии, что админи­
страция должна и впредь прилагать усилия ко включению в 
административные кадры имеющих надлежащую квалификацию 
туземцев и к подготовке их для работы во всех технических 
службах, столь необходимых территории, с  удовлетворением от­
мечает образование Вспомогательного отдела государственной 
службы и заявление управляющей власти о том, что расширение 
этого отдела обеспечит большее участие туземцев в администра­
ции и возможность их продвижения по службе на более ответ­
ственные должности.

ЗАКОНОДАТЕЛЬНЫЙ СОВЕТ

Законодательный совет для объединения территории 
Папуа и Новой Гвинеи, созданный в 1951 году, состоит 
из администратора, шестнадцати членов, состоящих 
на государственной службе, и двенадцати членов, не 
состоящих на государственной службе. Трое из по­
следних являются туземцами, причем двое из них 
назначаются от подопечной территории.

Все издаваемые Советом постановления для обеспе­
чения мира, порядка и надлежащего управления тер­
риторией, за исключением постановлений, для которых 
требуется согласие генерал-губернатора, утверждают­
ся администратором. Утвержденные администратором 
постановления могут быть отменены генерал-губерна­
тором в течение шести месяцев после их утверждения.

Совет заседал с 6 по 18 октября 1952 г. и с 4 по 
8 мая 1953 года.

■Совет по Опеке, отметив на своей двенадцатой сес­
сии мнение Выездной миссии, что в настоящее время 
участие туземных представителей в законодательной 
работе имеет почти исключительно воспитательное 
значение, высказал мнение, что к достижению желае­
мой цели, заключающейся в постепенном увеличении 
представительства туземного населения, можно в на­
стоящей стадии успешнее всего приблизиться путем 
расширения такого представительства как средства 
политического воспитания и подготовки населения к 
более активному участию в делах территории. Совет 
рекомендовал, чтобы управляющая власть приняла 
все практически осуществимые меры, включая воз­
можное привлечение большего числа туземцев к уча­
стию в работе Законодательного совета в качестве 
наблюдателей, как это предлагала Выездная миссия, 
с тем чтобы лучше ознакомить туземное население 
с работой законодательных органов. Совет просил 
управляющую власть включить информацию по этому 
вопросу в обсуждаемый ею в настоящее время годо­
вой отчет.



Согласно произведенным подсчетам расходы по обще­
ственному обслуживанию на 1953 год для шести со­
ветов составили всего 33 221 ф. ст.

Управляющая власть уведомила Совет по Опеке на 
его четырнадцатой сессии, что создание этих советов 
оказалось менее трудным, чем ожидалось, и объяснила 
это главным образом участием в каждом совете из­
вестного числа интеллигентных и энергичных лчц, 
осуществляющих под руководством администрации 
функции исполнительной власти. Многие члены этих 
советов еще не понимают лежащей на них ответствен­
ности и слишком робки для того, чтобы осуществлять 
свои полномочия. На теперешней стадии развития по­
литики местного самоуправления управляющая власть 
считает более важным, чтобы советники были людьми 
энергичными и самостоятельного характера, чем 

образованными. Хотя невысокий уровень раз- 
многих членов упомянутых советов является 
чертой применяемой системы, надо, однако, 

ожидать, что по мере развития политической созна­
тельности среди избирателей будут появляться более 
подходящие кандидаты. В общем, уровень админи­
стративной работы в советах постоянно повышается, 
и исполнительные комитеты некоторых советов, в от­
личие от их прежнего отношения к делу, имеют тен­
денцию проявлять больше самостоятельности и вы­
полнять свои программы, не дожидаясь предложений 
со стороны должностных лиц туземной администра­
ции. Прогресс несомненен, несмотря на недостаток 
образования и на неопытность в административных 
и финансовых вопросах членов таких советов, что, по 
мнению администрации, заставит советы полагаться 
в значительной степени на правительственную помощь 
еще в течение ряда лет.

Выли приняты различные меры для того, чтобы 
не прерывалась связь советов с населением, которое 
склонно рассматривать все безличные органы управ­
ления как враждебные ему учреждения. В этом от­
ношении, как замечает управляющая власть, советы 
функционируют удовлетворительно. От членов советов 
требуется, чтобы они создавали собственные сельские 
консультативные советы и регулярно консультирова­
лись со своими избирателями. Каждый совет созывает 
два раза или три раза в год общее собрание, и на­
селение поощряется критиковать деятельность советов 
и высказывать свои соображения. Производимые со­
ветами успешные сборы налогов считаются признаком 
их прочности.

Совет по Опеке отметил на своей двенадцатой сессии 
благоприятное впечатление, произведенное на Выезд­
ную миссию успешной работой официально созданных 
до сих пор туземных сельских советов, и согласился 
с мнением Миссии, что быстрое развитие системы 
местного самоуправления значительно ускорит поли­
тический прогресс. Он приветствовал заявление управ­
ляющей власти о том, что она не только намеревается 
назначить для этой работы особых должностных лиц, 
специалистов в этой области, но также считает, что 
развитие местного самоуправления является одной из 
главных обязанностей высших чиновников окружной 
администрации.

Совет отметил далее, что целый ряд официально 
созданных туземных сельских советов имеет уже в

не принадлежащие к туземному населению. В этом 
отношении Совет согласился с мнением Выездной мис­
сии о том, что не следует слишком строго придержи­
ваться системы создания политических учреждений 
на двухрасовой основе, и приветствовал заверение 
управляющей власти в том, что, когда условия ока­
жутся подходящими для учреждения предусмотрен­
ных законом окружных органов, управляющая власть 
полностью учтет желательность учреждать их на мно­
горасовой основе.

Управляющая власть в рассматриваемом годовом 
отчете подтвердила заверения, данные ею Совету по 
Опеке на его двенадцатой сессии.

На своей четырнадцатой сессии Совет пришел к 
следующему заключению:

Совет, отмечая заявление управляющей власти, в котором 
она повторяет данное ею прежде заверение в том, что, когда 
обстоятельства позволят учреждение предусмотренных законом 
окружных органов, она уделит все необходимое внимание же­
лательности учреждения этих органов на многорасовой основе.

МЕСТНОЕ САМОУПРАВЛЕНИЕ

■Сельские должностные лица, известные ■под назва­
нием лулуаев и тултулов, назначаются администра­
цией для выполнения различных административных 
функций местного характера. Законные их полномо­
чия обычно относятся к поддержанию законности и 
порядка, санитарии, гигиене, содержанию дорог, пе­
реписи населения ж т. п. В отношении поддержания 
законности и порядка предоставленные лулуаям  нол- 
номочия ограничиваются правом ареста и издания 
приказов. Но администрация надеется постепенно из­
менить существующую систему местного самоуправ­
ления и передать власть сельским должностным ли­
цам вновь учрежденных туземных сельских советов 
■по мере достижения туземными группами той стадии 
развития, когда они смогут принимать участие в 
такого рода советах. Для поощрения создания этих 
советов и для руководства ими на первых порах были 
назначены специалисты из состава сотрудников де­
партамента окружных служб и туземных дел; этой 
работе помогают также сотрудники других ведомств.

В течение отчетного года было создано два новых 
совета, состоящих из представителей сорока пяти 
деревень, население которых в общей сложности со­
ставляет приблизительно 9 413 человек, вследствие 
чего общее число советов достигло шести, причем 
они охватывают 117 деревень, население которых ис­
числяется приблизительно в 24 813 человек.

Меньшинствеиные группы населения, насчитываю­
щие в общей сложности 2 ООО человек, окруженные 
в Новой Британии рядом уже существующих советов, 
не пожелали образовать туземный сельский совет. 
Согласно содержащейся в рассматриваемом отчете 
информации, расследования показали, что основанием 
для занятия ими такой позиции является ряд мотивов 
чисто местного характера. Обстоятельства, вызвавшие 
такое отношение, изучаются в настоящее время, и 
на нужды этих групп обращено серьезное внимание. 
С тех пор одна из этих групп выразила желание 
примкнуть к Рабуальскому сельскому совету, а другая 
продолжает еще обсуждать этот вопрос.

Деятельность советов весьма разнообразна; они 
занимаются вопросами социального обслуживания и 
экономического развития, а также общими проблема­
ми, связанными с повышением жизненного уровня.



Замечания отдельных членов Совета по Опеке, 
выражающие лиш ь и х личные мнения

ОБЩИЕ СООБРАЖЕНИЯ

Представитель Соединенного Королевства отметил, 
что управляющая власть в значительной мере укре­
пила свою власть во всей территории и что в  насто­
ящее время запретная зона составляет менее 10 про­
центов всей площади территории.

Представитель Сальвадора высказал мнение, что 
попытки управляющей власти умиротворить населе­
ние территории при помощи патрулей заслуживают 
всяческой похвалы, но подчеркнул, что управляющая 
власть должна постараться выполнить эту задачу 
возможно скорее.

Представитель Сальвадора заявил, что, по его мне­
нию, управляющая власть должна поощрять пробуж­
дение регионального самосознания как основу терри­
ториального самосознания, чтобы положить конец раз­
делению населения на группы, которое несомненно 
является существенным препятствием к дальнейшему 
развитию территории.

Представитель Новой Зеландии отметил, что, бла­
годаря политике мирного проникновения, проводимой 
управляющей властью, власть администрации рас- 
нространяется постепенно на народы, которые ни­
когда еще не входили в контакт с кем-либо, помимо 
племен, прилегающих к их селению, и заявил, что 
его делегация хотела бы отдать должное управляю­
щей власти и должностным лицам, несущим и пат­
рульную службу, которые выполняют эту опасную и 
крайне утомительную работу с большим успехом и, 
ко всеобщему удивлению, без каких-либо особых

Представитель Бельгии выразил мнение, что в от­
четном году были достигнуты успехи, и отдал должное 
политике мирного проникновения управляющей вла-

Представитель Сирии отметил, что туземное населе­
ние не принимает участия в органах исполнительной 
власти территории. Исполнительный совет состоит 
только из правительственных чиновников и поэтому 
представляет только управляющую власть. Далее он 
отметил, что законодательные, административные и 
судебные органы являются общими для подопечной 
территории и для территории Папуа, и предложил 
Совету по Опеке рекомендовать управляющей власти 
создание независимых органов для одной лишь под­
опечной территории.

Представитель Индии заявил, что, по его мнению, 
название «Исполнительный совет» связано с мыслью 
о проведении определенной политики, о руководстве 
и о формулировке принципов. Между тем, в  Новой 
Гвинее Исполнительный совет является по существу 
местом совещаний чиновников с администратором 
территории; это —  собрание сотрудников, причем 
единственным авторитетным лицом является админи­
стратор. Законодательный совет представляет собой 
такое же собрание чиновников, только в большем раз-

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что после тридцати пяти лет ав­
стралийского управления Новой Гвинеей значитель­
ная часть местного населения живет в так называемых 
запретных зонах и сопротивляется австралийским

ная организация, судя по примеру Рабаула, оказалась 
успешной, и настоятельно рекомендовал управляющей 
власти принять дальнейшие меры для создания более 
крупных единиц местного самоуправления в других ча­
стях территории, с должным учетом желательности 
приспособления структуры этого самоуправления к 
существующим условиям и потребностям населения.

Управляющая власть ответила, что желательность 
создания советов, представляющих одну или несколь­
ко групп селений, и связанные с этим преимущества 
были осознаны при учреждении первых советов, и 
такого рода практика будет применяться везде, где 
это будет признано желательным в интересах насе­
лений. Управляющая власть считает, что большого 
успеха удалось достигнуть в деле укрепления поло­
жения уже созданных советов, а также в подготови­
тельной работе с новыми группами, причем такая 
подготовка, хотя она и является длительным процес­
сом, требующим большого такта и терпения, все же 
необходима, прежде чем эти группы смогут принять 
полное участие в такого рода ответственной работе. 
Управляющая власть надеется, что в результате этой 
подготовительной работы несколько новых советов бу­
дет учреждено в Течение 1953/1954 года.

На своей четырнадцатой сессии Совет сделал сле­
дующую рекомендацию;

Совет с удовлетворением отмечает увеличение числа и 
развитие деятельности туземных сельских советов в отчетном 
году и надеется, что управляющая власть будет и впредь поощ­
рять эту работу при содействии своих должностных лиц, руко­
водящих этой работой и наблюдающих за  ней.

СУДЕБНАЯ СИСТЕМА

Туземные суды считаются административными орга­
нами, но не признаются законом как часть судебной 
системы территории. На основании Закона о Папуа и 
Новой Гвинее 1949/1950 года разрешено создание 
туземных судов, состоящих исключительно из тузем­
цев, которые должны дополнить уже существующие в 
территории суды по туземным делам; однако соответ­
ствующие постановления указанного закона еще не 
были проведены в жизнь.

В прошлом Совет рекомендовал управляющей вла­
сти принять соответствующие меры, чтобы предоста­
вить законный статус туземным судам в тех случаях, 
когда это представляется целесообразным, а на своей 
десятой сессии он отметил, что управляющая власть 
рассматривает водрое об издании декрета и правил, 
которые позволят создание туземных судов в сельских

На четырнадцатой сессии управляющая власть уве­
домила Совет, что она все еще изучает вопрос о при­
знании туземных судов законными судами и что Совет 
будет полностью осведомлен о любых решениях, кото­
рые могут быть приняты по этому вопросу.

На своей четырнадцатой сессии Совет сделал сле­
дующую рекомендацию:

Совет, принимая во внимание, что туземные суды считаются 
административными органами, но не имеют законной власти, 
с интересом отмечает заявление управляющей власти о том, что 
вопрос о признании этих судов законными судами рассматри­
вается в настоящее время и что Совету будет подробно сообще­
но о любом решении, которое может быть принято по этому 
поводу. Совет надеется, что такое решение будет принято без­
отлагательно, чтобы предоставить туземным судам возможность 
дальнейшего развития.



основных законах подопечноЁ территории, в Законе 
о Папуа и Новой Гвинее и во всех декларациях пра­
вительства. Он далее заявил, что тесный союз Новой 
Гвинеи с Папуа определенно является выгодным для 
Новой Гвинеи.

Особый представитель управляющей власти заявил, 
что в настоящей стадии развития территории адми­
нистративный союз территории с Папуа представляет 
собой наиболее эффективный метод надлежащего 
управления Новой Гвинеей. Кроме того, этот союз 
предусматривается в Соглашении об онеке.

АДМИШСТРАДИЯ

Представитель Китая заявил, что его делегация с 
удовлетворением узнала о создании нового вспомога­
тельного ведомства, в котором надлежащим образом 
квалифицированные государственные служащие могли 
бы получить постоянную службу, что подготовляется 
законодательство, имеющее целью предоставить ту­
земным жителям возможность получать назначение в 
другие правительственные ведомства и что был создан 
институт по подготовке к государственной службе, 
чтобы облегчить создание квалифицированных кад­
ров. Он настоятельно предложил, однако, управляю­
щей власти включить в свой следующий годовой от­
чет данные о числе туземных жителей подопечной 
территории, состоящих на службе администрации.

Представитель Индии заявил, что управление тер­
риторией .основано на бюрократической системе и 
отнюдь не рациональной бюрократической системе. 
С 1949 года число европейцев, занимающих высшие 
должности на государственной службе, увеличилось 
приблизительно на 40 процентов, в то время как число 
туземных служащих увеличилось на 5 процентов. По­
мимо недостаточного образования и, вероятно, от­
сутствия возможности соревнования, а также множе­
ства расовых предрассудков со стороны колонистов, 
ничто не должно препятствовать, по мнению предста­
вителя Индии, увеличению числа туземных служащих 
на государственной службе.

Особый представитель управляющей власти заявил 
о своей уверенности в том, что создание вспомога­
тельного ведомства государственной службы обеспе­
чит участие большего числа туземцев в администра­
ции, что всегда было и будет целью управляющей 
власти. Он заверил Совет в том, что управляющая 
власть, конечно, постарается включить в свои буду­
щие отчеты дальнейшие сведения о том, как функцио­
нирует эта система.

ЗАКОНОДАТВЛЬВЪШ СОВЕТ

Представитель Соединенного Королевства выразил 
мнение, что существующая система назначения тузем­
цев в члены Законодательного совета является эла­
стичной и демократической, и высказал предположе­
ние, что, когда это окажется уместным, будет введена 
избирательная система, в большей мере соответству­
ющая официально установленным избирательным 
принципам.

Представитель Бельгии заявил, что неправильно 
считать, что официальные представители в Законода­
тельном совете представляют интересы европейцев. 
Они являются представителями управляющей власти 
и, прежде всего, представляют интересы туземного 
населения.

властям. Так называемое мирное проникновение яв­
ляется в сущности вооруженным, насильственным за­
хватом тех районов, которые еще не подчинены кон­
тролю австралийской колониальной администрации.

؟ то касается политики ноошрения управляющей 
властью племенной системы, то, по мнению предста­
вителя Советского Союза, Совет должен рекомендо­
вать управляющей власти принятие мер, обеспечива- 

переход от отсталой племенной системы к си- 
самоуправления, основанной на демократиче-

Особый представитель управляющей власти заявил, 
что, хотя администрация со своей стороны желает 
распространить в кратчайший по возможности срок 
свое влияние на остальную часть запретной зоны, она 
считает нецелесообразным изменять в настоящей ста­
дии основные методы и порядок, которые, по ее мне­
нию, оказались такими успешными при выполнении 
столь опасной и важной задачи. Он отметил, что, за 
одним лишь исключением, блестящие отзывы были да­
ны о работе управляющей власти в запретных зонах. 
Он далее отметил, что администрация вполне отдает 
себе отчет в желательности привлечь представителей 
туземного населения к участию в политических и 
других органах территории, но считает преждевре­
менной всякую попытку ускорить привлечение в эти 
органы большего числа туземцев.

Представитель Сирии заявил, что административ­
ный союз между подопечной территорией и Папуа по 
существу является не только административным со­
юзом, а полным объединением, ибо столица обеих 
стран находится в Папуа. Кроме того, законодатель­
ные, административные и судебные органы являются 
общими для обеих территорий. Особому представи­
телю были заданы вопросы относительно этого союза, 
но ответы его были уклончивыми. Во всяком случае, 
нужно помнить, что Новая Гвинея является додопеч­
ной территорией, а Папуа не является таковой. Объ­
единение судьбы этих двух территорий, как это де­
лает управляющая власть, представляет собой попыт­
ку нарушить обязательства, принятые на основании 
Соглашения об опеке. Делегация Сирии, заявил в ва- 
кдючение ее представитель, считает, что Совет дол­
жен рекомендовать управляющей власти создание не­
зависимых законодательных и административных ор-

, Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что под предлогом создания так 
называемого «административного союза» управляю­
щ ая власть объединила подопечную территориию с 
австралийской колонией Папуа; обе территории со­
ставляют одно целое как во политическом, так и в 
экономическом отношении. По его мнению, Совет дол­
жен рекомендовать управляющей власти создание в 
подопечной территории законодательных ж админи­
стративных органов, не подчиненных каким-либо ор­
ганам, основанным на союзе подопечной территории с 
колонией Папуа, и обеспечение участия туземного 
населения в этих органах.

Представитель управляющей власти заявил, что 
положения Соглашения об опеке и предусмотренный 
в нем порядок лойяльно соблюдаются и что статус 
подопечной территории, как отдельной единицы, был 
сохранен. Этот статус территории ясно сохранен в
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ОКРУЖНОЕ И МУНИЦИПАЛЬНОЕ УПРАВЛЕНИЕ

НИКИ различных правительс'гвенных ведомств в  окруж­
ных и городских консультативных советах не могут 
надлежащим образом представлять туземное наседе-

Представитедь Индии отметил, что окружные и 
городские консультативные советы, состав которых 
ограничен европейцами и лицами азиатского проис­
хождения, являются незаконными. Эти советы, не­
сомненно, имеют известную ценность, но их нельзя 
рассматривать как часть правительственного аппа­
рата.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик отметил, что окружные и городские кон­
сультативные советы состоят исключительно из евро­
пейцев и что местное население совергпенно не до­
пускается к участию в них, хотя деятельность этих 
советов непосредственно отражается на интересах 
этого населения.

Представитель Франции заявил, что он не может 
понять, какую пользу консультативные советы в их 
настоящем виде могут принести администрации те­
перь; они даже могут в известном смысле быть для 
нее помехой. Однако, по его мнению, при окружных 
комиссарах можно было бы создать консультативные 
органы, которые соответствовали бы уровню развития 
туземного населения и могли бы быть чрезвычайно 
полезными.

МЕСТНОЕ УПРАВЛЕНИЕ

Представитель Соединенного Королевства выразил 
уверенность в том, что политика администратора, за­
ключающаяся в создании туземных сельских советов, 
является правильной и может способствовать кон­
структивному развитию территории, и выразил мне­
ние, что создание двух новых советов, кроме суще- 
ствоваших ранее четырех, является подлинным до­
стижением.

Представитель Сальвадора заявил, что, по его мне­
нию, развитие, наблюдающееся в Новой Британии и 
Валуане, является весьма обнадеживающим и что 
управляющая власть должна поощрять его нри со­
действии специально подготовленных для этой работы 
чиновников, которые будут объяснять туземному на­
селению принципы, обязанности и функции сельских 
советов и будут их организовывать.

Представитель Индии отметил, что после почти 
тридцати лет мандатного управления и системы опе­
ки в территории имеется всего липгь шесть туземных 
сельских советов. В годовом отчете указано, что во­
прос о том, можно ли считать туземных жителей хо­
рошими членами этих советов, зависит в значительной 
мере от способности членов таких советов собирать 
налоги. Члены сельских советов избираются путем 
местных выборов и тайного голосования, главным об­
разом на основе пропорционального представитель­
ства. Поэтому можно задать вопрос; почему же тузем­
ные жители, если они разбираются в сложности си­
стемы нропорционального представительства, не мо­
гут выполнять в сельских советах значительно более 
широкие функции, чем те функции, которые они в 
настоящее время, повидимому, выполняют.

Представитель Франции заявил, что создание ту­
земных сельских ■советов представляется значнтель-

Представитель Сирии отметил, что число туземных 
" в Законодательном совете весьма не- 

значительно. Кроме того, туземные цлеиы выбираются

" •службе европейские члены Законода- 
тельного соиета выбираются избирательной курией, 
участие и которой строго ограничено. Следовало бы 
увеличить число туземных членои Законодательного 
¿овета и заменить систему их назначения избиратель- 
ной системой.

Представитель Индии сказал, что из двадцати вось- 
ми членов Законодательного Совета двое являются 
туземными представителями от иодопечной террито- 
рии, назначенными администратором; это означает, 
^то приблизительно на 300 ООО человек населения 
приходится один представитель. Эти представители не 
имеют никакой власти и ничего не решают в Совете. 
Этим ограничиваются достижения за тридцать ■иять 
лет. С другой стороны, на 8 406 европейцев, прожн- 
вающих в территории, приходится шестнадцать пред- 
ставителей. Б  1949 году Совет рекомендовал увели- 
чить число туземных членов Законодательного совета.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик отметил, что и Законодательном совете, со- 
стоящем из двадцати деияти членов, имеется только 
два туземных лредставителя от подопечной террито- 
рии, причем эти два представителя не избираются, а 
назначаются управляющей властью. Из заявлений 
особого представителя явствует, что уиравляющая 
власть, проводя политику расовой дискриминации, не 
собирается увеличить число туземных членои Зако- 
нодательного совета.

Представитель уираиляющей власти заявил, что 
удивляться следует не тому, что туземные члены За- 
конодатедьного совета выбираются управляющей вла- 
стью, а тому, что в настоящей стадии развития тер- 
ритории туземное население вообще играет ^акую- 
то роль в столь важном нолитическом органе. П^пра- 
ВИЛЬНО также впечатление, будто Законодательный 
совет защищает главным образом европейские инте- 
ресы; значительная часть его членов является чинов- 
никами администрации, главная обязанность которых 
заключается в охране иитересов ^уземното населения. 
Кроме того, в Законодательном совете имеются пред- 
ставители христианских миссий, которые также боль- 
ше заинтересованы и защите туземных интересов, чем 
европейских интересов.

Особый представите® управляющей власти заявил, 
что, до тех пор пока население не будет в состоянии 
полностью отдавать себе отчет в характере современ- 
ных политических институтои, администрация неиз- 
бежно должна будет обеспечивать надлежащую защиту 
туземиых интересов, что осуществляется путем назна- 
чения в различные правительственные органы лиц, 
состоящих на тосудар'Ствениой службе. Эн з^вери^, 
однако. Совет в том, что управляющая власть вполне 
отдает себе отчет и необходимости научить туземное 
население разбираться в политических вопросах, о 
чем свидетельствуют ее планы привлечь большее ЧИ- 
ело туземцев в качестве наблюдателей в Законода- 
те®ный совет. Одновремеиио он добавил, что, ввиду 
особых условнй, •существующих в Повой Гвинее, в 
настоящее иремя там невозможно ВВОДИ'® избиратель- 
ную систему для избрания туземных членов в Зако- 
нодательный совет.
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которых они большей частью находятся и в настоя­
щее время. В прошлом большинство туземцев вело 
исключительно натуральное хозяйство؛ но, как отме­
чает администранця, под влиянием полученных ука­
заний и предоставляемой ему технической помощи, 
туземное население все больше и больше занимается 
разведением товарных культур, на которые в терри­
тории имеется постоянный спрос.

По сведениям, представленным управляющей вла­
стью, планы экономического развития территории пре­
следуют цели, для достижения которых потребуется 
много лет, ж выполняются постепенно согласно состав­
ляемым на каждый год программам работы; послед­
ние в свою очередь зависят от успешности произво­
димых исследований, размера инвестируемых част­
ных капиталов и экономического и социального про­
гресса туземного населения. За исключением Комис­
сии ио землеустройству (Land Development Board) 
одна из функций которой заключается в содействии 
новым поселенцам в подыскании годной для обра­
ботки земли, и Комиссии по сбыту копры (Copra 
M arketing Board), которая занимается сбытом всей 
продукции копры территории, не существует отдель­
ного административного органа, ведающего вопросом 
экономического развития. Управляющая власть за­
явила, однако, что она непосредственно содействует 
экономическому развитию территории путем предо­
ставления крупных субсидий для покрытия админи­
стративных расходов и расходов по общественным ра­
ботам, а также косвенно содействует экономическому 
развитию путем предоставления услуг специалистов 
различных технических отделов правительственных 
ведомств Австралийского Союза для изучения специ­
альных технических проблем. В качестве примера 
можно указать на помопц>, предоставляемую Австра­
лийской организацией научных и промышленных ис­
следований в связи с обследованием естественных бо­
гатств Папуа и Новой Гвинеи. Отдел этой организа­
ции, ведающей работой по исследованию земель и то­
пографическими съемками в отдельных районах, уже 
приступил к работе в Папуа, а затем васпространит 
свою деятельность и на территорию Новой Гвинеи.

К другим исследованиям, о которых поступили све­
дения от управляющей власти, относится уже закон­
ченное теперь исследование почвы земельного уча­
стка, принадлежащего опытной чайной станции в Га- 

законченное предварительное исследо-

ру, равно как и только что начатое исследование поч­
вы в долине Маркам.

Выло уделено внимание расширению производства 
ж исследовательской работе, цель которой —  добиться 
улучшения качества и урожайности выращиваемых 
культур и разведения новых культур. Администрация 
заявила, что с должным учетом настоящих и тех бу­
дущих потребностей туземного населения, которые 
можно нредвидеть, она для достижения вышеуказан­
ных целей способствует сдаче в аренду пригодных для 
обработки земель и все больше и больше предостав­
ляет населению техническое обслуживание и сообщает 
ему информацию о положении сельского хозяйства в 
территории. На четырнадцатой сессии Совета управ­
ляющая власть заявила, что учрежденная в 1952 го­
ду Комиссия по землеустройству была недавно реор­
ганизована после составления окончательного плана

ным шагом вперед на нути к созданию основных по­
литических институтов и что в ближайшие годы долж­
ны быть достигнуты еще более значительные резуль­
таты в том же направлении.

Особый представитель управляющей власти заявил, 
что одним из важных аспектов местного самоуправле­
ния являются попытки администрации объединить 
многочисленые племенные группы территории в один

что возрастающе число предусмотренных законом ту­
земных сельских советов свидетельствует, о планах ад­
министрации содействовать политическому прогрессу 
туземного населения. По его мнению, увеличение чи­
сла таких советов, которые смогут постепенно заме­
нить существующую племенную структуру, не подры­
вая ее окончательно, представляется наиболее разум­
ным шагом, так как это даст возможность подготовить 
народ к лучшему ■пониманию политических институ­
тов. В связи с этим он заверил присутствующих, что 
предполагается создать большее число таких советов, 
как только туземцы смогут, при соответствующем на­
блюдении и руководстве, эффективно вести дела та­
ких советов.

СУДЕБНАЯ СИСТЕМА

Представитель Бельгии отметил, что, по его мне­
нию, туземные суды представляют собой неотъемле­
мую часть племенной структуры. Поэтому управляю­
щ ая власть, утверждающая, что те институты, кото­
рые не находятся в противоречии с основными прин­
ципами цивилизации, остаются в силе, должна при­
знать туземное судопроизводство законным.

Представитель Сирии заявил, что несправедливо 
давать европейцам право пользоваться преимущества­
ми системы присяжных в уголовных процессах, в то 
время как туземное население лишено этой возмож­
ности. По его мнению, управляющая власть должна 
пересмотреть этот вопрос. Он также считал, что суд 
по делам туземцев должен быть признан законным.

Особый представитель управляющей власти заявил 
по поводу предложения о введении системы присяж­
ных при разборе дел, которые касаются туземцев, что

дебных институтов в Австралии и что администрация 
надеется ввести ее со временем и в Новой Гвинее. По 
его мнению, однако, для ее правильного функциониро­
вания необходимо, чтобы туземное население разби­
ралось в этих делах лучше, чем это возможно в на­
стоящее время. В заключение он заявил, что в на­
стоящее время рассматривается вопрос о признании 
туземных судов законными судами и что Совету будет 
подробно сообщено о всех решениях, которые могут 
быть приняты.

3. Э К О Н О М И Ч Е С К И Й  П Р О Г Р Е С С

Обзор положения и рекомендации 
Совета по Опеке

ОБПЩЕ СВЕДЕНИЯ 

Экономика территории основана на добывающей 
промышленности; главными отраслями экономической 
деятельности являются сельское хозяйство, а также 
горная и лесная ■промышленность. Предприятия в 
этих отраслях промышленности, равно как и другие 
предприятия, например в области торговли и морско­
го транспорта, создавались не-туземцами, в руках
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сделанную им 
экономического 

вопросу об уча-

и включить в свой план те задания длительного 
рактера, которые более всего соответствуют наме

рекомендацию о том, чтобы 
развития уделялось больше 
стии туземного населения, отметил.
Выездной миссии, экономическое развитие до сих лор 
главным образом отразилось на европейских план­
таторах и компаниях. Совет приветствовал более ин­
тенсивные усилия управляюш;ей власти, направлен­
ные на то, чтобы содействовать созданию кооператив­
ных организаций среди туземных производителей, и 
высказал мнение, что этой деятельности следует уде­
лить важное место в будущем плане экономического 
развития; в подкрепление своего мнения, что при 
составлении планов необходимо придавать важное зна­
чение роли туземного населения вообще, Совет обра­
тил внимание управляющей власти на замечания Вы­
ездной миссии о том, что правильное разрешение 
трудной и важной проблемы поселения в территории 
европейцев может в значительной мере определить ее 
экономическое будущее.

На четырнадцатой сессии Совета управляющая 
власть заявила, что она признает значение исследо­
вания ресурсов и порядка использования земли и  что, 
в соответствии с установленным ею общим курсом 
политики, она предоставляет и будет далее предо­
ставлять возможно больше сотрудников, оборудования 
и пр., для того чтобы обеспечить проведение в крат­
чайший по возможности срок наиболее существенных 
исследований. Однако управляющая власть выразила 
свое убеждение в том, что Совет по Опеке осведомлен 
о недостатке во всем мире некоторых категорий тре­
буемых специалистов и что всесторонняя исследова­
тельская работа может успешно выполняться только 
в том случае, если все специалисты отдельных науч­
ных групп будут командированы в территорию. Пока 
что, наряду с более существенными исследованиями, 
управляющая власть производит предварительные и 
специальные исследования и изыскания, чтобы иметь 
возможность поставить экономическое развитие на 
здоровую основу во всех тех случаях, когда для этого 
имеются благоприятные условия и когда туземцы и 
другие жители территории, или же получившие тре­
буемые разрешения иммигранты, готовы приступить 
к работе и располагают достаточными капиталами и

Управляющая власть далее сообщила, что она 
опять рассмотрела вопрос о целесообразности состав­
ления координированного пятилетнего или десятилет­
него плана экономического развития, но что она по- 
прежнему считает применяемый ныне метод посте­
пенного осуществления многолетних заданий в обла­
сти экономического развития путем координирован­
ных годичных программ работы наиболее подходящим 
в существующих условиях. Одно из непосредственных 
затруднений, встречающихся при составлении реали­
стического пятилетнего или десятилетнего плана, за­
ключается, именно, в отсутствии подробных и исчер­
пывающих-сведений о ресурсах всей-территории и 
о других факторах, от которых зависит ее экономи­
ческое развитие, о чем Совет специально упомянул 
в своей первой рекомендации, касающейся экономи­
ческого прогресса. Тем не менее, управляющая власть 
ежегодно предоставляет максимальные финансовые

для подразделения лучших земель на возможно более 
продуктивные участки для поседения. После исследо­
вания почвы и вопроса о подразделении земель Ко­
миссия выработает план использования земли в каж­
дом районе, с тем чтобы обеспечить наилучшее ис­
пользование имеющейся земли; предполагается, что 
это будет способствовать более равномерному разви­
тию территории.

Хотя эксплоатация естественных богатств террито­
рии производится попрежнему главным образом част­
ными предприятиями, находящимися в руках лиц, не 
принадлежащих к туземному населению, управляю­
щ ая власть сообщила, что участие туземцев в эко­
номическом развитии территории неуклонно воз­
растает, главным образом благодаря туземным ко­
оперативам и обществам по развитию сельских райо­
нов. И те и другие были организованы при содей- 

отдела кооперативов департамента окружных 
и туземных дел. За отчетный год, в связи с ра- 
отдела кооперативов, можно в особенности от­

метить консолидацию и расширение уже существую­
щих обществ.

Расширение кооперативного движения за послед­
ние три года явствует из того, что в 1951 тоду этих 
обществ было всего восемнадцать с 8  253 членами и 
общим оборотом в 15 179 ф. ст., тогда как в 1953 го­
ду число их повысилось до пятидесяти с 20 646 чле­
нами и общим оборотом в 118 549 ф. ст.

На своей ренадцатой сессии Совет, сославшись на 
выраженные им ранее опасения относительно эконо­
мического развития территории и сделанную им 
рекомендацию относительно выработки планов широ­
кого экономического развития территории, признал 
затруднения, с которыми управляющей власти при­
ходится сталкиваться в этой области, и принял к 
сведению замечания Выездной миссии о том, что, 
ввиду отсутствия подробных сведений об экономиче­
ских ресурсах и возможностях территории, до сих 
пор ее экономическое развитие и использование ее 
природных богатств было весьма незначительным. 
Совет согласился с мнением Миссии, что необходимо 
принять все возможные меры к тому, чтобы обеспе­
чить проведение надлежащих исследований в каче­
стве предварительного шага к планомерному эконо­
мическому развитию, и приветствовал намерение уп­
равляющей власти продолжать начатые исследования 
и приступить к другим, уже намеченным. Совет вы­
разил надежду, что для этой цели будет предоставлен 
надлежащий персонал, благодаря которому удастся 
закончить возможно скорее проведение наиболее су­
щественных исследований.

Совет дале принял к сведению выраженное управ­
ляющей властью мнение, что более реалистичный под­
ход к проблемам экономического развития заключает­
ся в данный момент в установлении многолетних за­
даний, которые следует выполнять посредством го­
дичных программ работы. Совет согласился с мнением 
Выездной миссии, что средства, предоставляемые 
каждый год на экономическое развитие, следует рас­
ходовать в соответствии с вполне координированным 
пятилетним или десятилетним планом развития, име- 

целью установить схему экономического раз- 
наиболее подходящую для улучшения в буду- 

: положении населения. Совет рекомендовал управ­
ляющей власти принять во внимание эти указания



торговой, отмечает заявление управляющей власти о том, что 
этот вопрос рассматривается в настоящее время. Совет просит 
управляющую власть сообщить ему о принятом решении при 
рассмотрении им следующего годового отчета.

Совет с одобрением отмечает достижения управляющей вла­
сти в деле развития кооперативного движения и приветствует 
данное ею заверение в том, что кооперативы будут всячески 
поощряться.

ПРОИЗВОДСТВО ЭКСПОРТНЫХ ТОВАРОВ 
и  ЭКСПОРТНАЯ ТОРГОВЛЯ

в  отчетном году.импорт выразился в 7 175 612 ф. 
ст., а экспорт —  в 8 491 396 ф. ст.; таким образом, по 
сравнению с предыдун؛им годом импорт уменьшился 
на 978 490 ф. ст., а экспорт увеличился на 1 973 515 
ф. ст. За тот же период стоимость вывезенных това­
ров местного происхождения увеличилась на 1 692 228 
ф. ст. Главными экспортируемыми товарами местного 
происхождения были копра, золото, кокосовое масло 
и какао. В экспортной торговле новыми товарами яв­
ляются кокосовая мука, которой было вывезено на 
35 463 ф. ст., и кокосовое масло, которого было вы­
везено на 473 026 ф. ст.; эти товары начади впервые 
выБОЗитася в феврале 1953 года. Внешняя торговля 
территорни состоит из экспорта сельскохозяйственных 
продуктов и других продуктов добываюш;ей промыш­
ленности в необработанном иди обработанном виде 
и импорта готовых изделий и некоторых видов пище­
вых продуктов.

Импортные ограничения, введенные в действие в 
1952 году во избежание чрезмерного расходования 
иностранной валюты и установившие для импорта не­
которых товаров из неавстралийских стран процент­
ное соотношение к импорту 1950/1951 года, в 1953 
году стали менее строгими, а именно: контингент для 
товаров, входящих в категорию А, может теперь пре- 
выси® предел в 100 процентов, если импорт этих 
товаров окажется сущее®енно необходимым; кон­
тингент для товаров, входящих в категорию В, по­
вышен с 75 до 100 процентов для всех товаров, за 
исключением спиртных напитков; для категории С, 
включающей товары, импорт которых не имеет суще- 
с®енного значения, контингент повышен с 20 до 50 
процентов. Для четаертой категории, включающей 
предметы первой необходимое®, контингент остается 
на уровне 1950/1951 года, но этот уровень может 
бы® превышен в случае особой необходимости.

Управляющая влас® уведомила Совет на четыр­
надцатой сессии, что со времени заключения рассмат­
риваемого годового о®ета в Вудоло начала функцио- 
нироав® фанерная фабрика, оборудованная по по­
следнему слову техники. Постройка этой фабрики 
обошлась компании Commonwealth-New Guinea 
Timbers Ltd. в 1 340 ООО ф. ст., причем правитель- 
с®о подписалось на 500 001 ф. ст. из общего ка­
питала в 1 ООО ООО ф. ст. Когда производстао пойдет 
полных ходом, предполагается, что эта новая отрасль 
промышленное® увеличи® примерно на 5 ООО ООО ф. 
ст. в год оборот экспортно-импортной торговли.

ФИНАНСЫ ТЕРРИТОРИИ И НАЮГООБЮЖЕНИЕ

Предоставляемая управляющей властью непосред- 
стаенная субсидия была уменьшена е 312 6  059 ф. ст. 
в 1951/1952 году до 2 769 543 ф. ст. в 1952/1953 го­
ду, тогда как внутренний доход увеличился с 1 486 375 
ф. ст. до 1 544 542 ф. ст.; таким образом, поступле­
ния из обоих этих источников составили 4 814 085 ф.

особо важное место 
ных планах. Как

средства и другие ресурсы для постепенного экономи­
ческого роста в рамках сущес®ующих координиро- 
ваных долгосрочных заданий и для социального и 
экономического развития в свете результатов кратко­
срочных и долгосрочных изысканий по мере поступ­
ления соответс®ующих сведений.

Управляющая власть заявила, что она очень хоро­
шо понимает значение роди, которую туземное насе­
ление должно играть в экономическом развитии тер­
ритории, и что она неизменно отводит этому вопросу

: экономических и социаль- 
того заметил представитель 

управляющей власти, основу экономического разви­
тия представляет собой земля, и уже много .лет дей- 
стаующие законы и издавна установившаяся адми­
нистративная практика всецело охраняют права, бу­
дущие интересы и благосостояние туземного населе­
ния. Развитию производстаенЕОго и торгового коопе- 
ра®вного движения и специальному обслуживанию 
для распространения сельскохозяйс®еиных знаний 
было уделено много внимания и забот, особенно за 
последние годы. Управляющая влас® признает то 
огромное значение, которое имеет, для равномерного 
экономического и социального развития территории, 
правильное разрешение вопроса о поселении в тер­
ритории европейцев. Она считает, что инвестиции и 
привлечение лиц, обладающих ■современными техни­
ческими знаниями, а также те возможности получения 
заработка и технической подготовки, которые откры­
ваются в связи с поселением европейцев и созданием 
ими предприя®й, представляют собой огромные пре- 
имущес®а для туземного населения. Ныне действую­
щие законы и административная прак® ка отаодят 
вопросу о поселении европейцев надлежащее место в 
плане координированного экономического и социаль­
ного развития территории и обеспечивают во всех от­
ношениях участае в этом развитии туземного насе-

На своей четырнадцатой сессии Совет пришел к 
следующим заключениям и сделал следующие реко-

Совет напоминает о своей предыдущей рекомендации отно­
сительно общего экономического развития территории, в которой 
он поддержал мнение Выездной миссии <٠ желательности соста­
вить долгосрочный координированный план развития и посте­
пенно проводить его в жизнь по мере того, как будут позволять 
обстоятельства. Совет отмечает, что управляющая власть, вновь 
изучив этот вопрос, считает, что при существующих условиях 
правильнее всего следовать теперешней практике, заключаю­
щейся в неуклонном осуществлении твердо установленных целей 
рассчитанной на много лет политики путем проведения из года 
в год координированных программ. Совет отдает себе отчет в 
том, что управляющей власти может потребоваться много време­
ни для того, чтобы надлежащим образом обдумать вопрос такого 
охвата и такой важности для будущего развития территории. 
Тем не менее. Совет придерживается того мнения, что проведение 
координированного многолетнего плана является существенно 
важным для рационального экономического развития территории, 
и настоятельно предлагает управляющей власти провести в ират- 
чайший по возможности срок всесторонние экономические об­
следования ресурсов территории, необходимых для проведения 
такого плана.

Совет, отмечая, что акционерные общества, которые исклю­
чительно или наряду с другой деятельностью работают в области 
земледелия, скотоводства или лесоводства, а  также в области 
добычи угля или железа, равно как и в области воздушного 
транспорта, могут быть образованы или зарегистрированы только 
в том случае, если по крайней мере две трети их акций при­
надлежат британским подданным или находятся в руках лиц, 
получивших их по доверенности британских подданных, и напо­
миная статью 76d Устава, предусматривающую обеспечейие 
равного отношения ко всем членам Организации Объединенных 
Наций и их гражданам в области социальной, экономической и



общего просвещения населения и содействовало при­
нятию на себя населением большей ответственности.

На своей четырнадцатой сессии Совет пришел к 
следующим заключениям и сделал следующие реко-
^еи^ации: 

Совет с 
оказываемую

одобрением отмечает государственную помощь, 
управляющей властью, которая ежегодно берет 

на себя приблизительно две трети расходов территории.
Что касается его предыдущей рекомендации относительно 

введения в той или иной форме прямого налогообложения, то 
Совет отмечает, что управляющая власть периодически пересмат­
ривает финансовую систему территории, но что существующие 
в настоящее время условия еще не позволяют введения прямого 
налогообложения в той или иной форме. Она надеется, что 
препятствия к введению прямого налогообложения смогут быть 
своевременно устранены, и просит, чтобы его держали в курсе 
всего того, что будет происходить в этой области.

В связи с этим Совет сознает трудности, с которыми стал­
кивается администрация при установлении общей системы пря­
мого налогообложения в подопечной территории ввиду того об­
стоятельства, что натуральное хозяйство все еще широко р ас­
пространено среди туземного населения. Совет с удовлетворением 
отмечает, что в некоторых районах налоги были установлены 
туземными сельскими советами с полного согласия представ­
ляемого ими населения и что, по мнению управляющей власти, 
создание местных казначейств является важным шагом вперед 
в деле общего просвещения туземного населения и содействует 
принятию на себя населением известной ответственности.

ЗЕМЕИЬНЫЙ ВОПРОС

Общая площадь территории, исчисляемая в 
59 520 ООО акров,, состоит из 519 380 акров, находя­
щихся в частном владении лиц, не принадлежащих к 
туземному населению, 554 967 акров, находящихся 
во владении администрации, и 58 445 653 акров не­
отчужденной земли. Неотчужденная земля рассматри­
вается как земля, принадлежащия туземцам, посколь­
ку не будет доказано обратное. ■

Управляющая влад؛ть утверждает, что она всегда 
признавала важное значение земли для коренного на­
селения и необходимость защиты права собственно­
сти этого населения на землю. Она выразила мнение, 
что в этом отношении наиболее важной гарантией 
является постановление земельного законодательства, 
согласно которому принадлежащие туземцам земли не 
могут отчуждаться иначе, как с разрешения адми­
нистрации.

В декрете о регистрации туземных земель пред­
усматривается порядок определения прав коренного 
населения на землю и регистрации принадлежащих 

земель. На основании этого декрета была учреж- 
земельная комиссия, а в 1952 году 
главный комиссар и один из комис­

саров; теперь принимаются меры для назначения 
еще нескольких комиссаров.

Управляющая власть официально заявила о своем 
намерении закончить , регистрацию принадлежащих

ское хозяйство больше всего развито, а именно в 
Новой Британии и Новой Ирландии, равно как и в 
густо населенных районах нагорья, где, благодаря 
расширению административного надзора, удалось 
вернуть кочевые племена на издавна принадлежавшие 
им земли, из которых они были изгнаны в результате 
племенных распрей.

В земельном декрете также предусматривается, что 
администратор имеет право время от времени изда­
вать распоряжения о том, что все земли, которые ни­
когда не былн отчуждены администрацией и которые, 
повидимому, не находятся в чьем-либо владении, пе­

ст. 8а тот же период расходы уменьшились с 
4 612 434 ф. ст. до 4 314 685 ф. ст. В территории не 
существует прямых налогов в виде подоходного иа- 
лога, промыслового налога и подушной нодати, за 
исключением налогов, взимаемых туземными сельски- 
ми советами. Внутренний доход, поступающий в рас- 
поряжеиие администрации, состоит из таможенных 
пошлин, отчислеиий с добычи золота в размере 5 иро- 
цеитов и поступлений из различиых других истории- 
ков, главиым образом в виде сборов и пошлин. Об- 
щая сумма внутреннего дохода составляет 1 544 542 
ф. ст., из которых на таможенные пошлины лрихо- 
дится 1 041 033 ф. ст., а на отчисления с добычи 
золота — 169245 ф. ст.

Выездная миссия отметила, что территория в боль- 
шой мере зависит от ежегодных субсидий управляю- 
щей власти и что значительную часть собс1ч؟еииого 
дохода территории составляют таможенные пошлины. 
По миеиию ^^иссии, нет возможности существенно уве- 
личитъ доход путем изменений ставов косвенных иа- 
логов, и даже обложение прямыми налогами вряд ли 
разрешит финансовые проблемы территории, ^оход 
территорни недостаточен н, по мненню Миссии, будет 
недостаточным до тех пор, пока, дальнейшее ЭК0Н0МИ- 
ческое развитие не откроет новых ИСТОЧНИКОВ до-

На своей двенадцатой сессии Совет по Опеке под- 
твердил проявленный ИМ ранее иитерес к возможности 
улучшеиия фискальной системы территории и доба- 
вил, что ои придает большое зиачеиие рекомеида^и 
Комитета по обсдедованиго та^ожеиной политики Па- 
иуа и Новой Гвинеи о полном пересмотре всей фи- 
нансовой системы территории. Совет приветствовал 
заверения )щравляющей власти, что оиа с большим 
виимаиием отнесется к заключениям названного ко- 
митета, и выразил надежду, что при дальиейшем рас- 
смотрении ЭТОГО воироса управляющая власть уделит 
надлежащее внимание вопросу о введ е^и  в той или 
ииой форме прямых налогов, и предложил управляю- 
щей власти включи-гь в свой следующий годовой от- 
чет дальнейшие сведеиия по этому вопросу.

На четырнадцатой сессии Совета управляющая 
власть ^ведо^гла его о том, что финансовая снстема 
территории является предметом постоянного изучения, 
но что, по ее мнению, существующие в территории 
^ ^ ^ и ^  ещ ^ и ^  позвм ^ т ввести там прямого

управляющая власть обратила внимание на необходи- 
мость установления нзвестного равновесия, выражаю- 
щетося в том, что при всей желательности увеличения 
дохода территории она в то же время должиа принять 
меры К тому, чтобы не отпугивать иностранного ка- 
питала. Что касается обложения туземного иаселения 
прямыми налогами, то управляющая власть заби ла, 
что Совет иесомнеиио отдает себе отчет в тех затруд- 
нениях, с которыми встречается администрация тер- 
ритории, в которой все еще иреоблад^ет иатура]н.иое 
хозяйство, ^иравляющая власть не будет упускать 
нз виду этого воироса, ио в настоящее время она не 
считает возможным взимать с туземного иаселения 
какие-либо прямые залоги, за исключением тех нале- 
гов, которые взимаются через иосредство туземных 
сельских советов. Эти налоги, как заявила управля- 
ющая власть, были введены с полного согласия сель- 
ского населения, а учреждение местных казначейств 
явилось чрезвычайно важным шагом впе^е^ в деле
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ныЁ ГОД, особенно, продукция копры туземными план­
таторами, которая составляет приблизительно 20 ООО 
тонн, что означает повышение ло сравнению с преды­
дущим годом приблизительно на 100 процентов. Бла­
годаря новым насаждениям какаовых деревьев число 
последних увеличилось за год с 500 ООО до 1 ООО ООО. 
К разведению кофе проявляется все больший интерес, 
и кофейными деревьями были засажены многие уча­
стки, особенно в нагорье. Сельскохозяйственные опыт­
ные станции продолжают вести экспериментальную 
работу и исследуют возможности разведения различ­
ных торговых культур и культур для нужд самих 
производителей.

ГОРНАЯ ПРОМЬППЛЕННОСТЬ

Добыча золота является главным горным промыс­
лом территории. Стоимость добытого золота повыси­
лась в отчетном году до 2 147 766 ф. ст. по срав­
нению с 1 707 401 ф. ст. в 1951/52 году. Админи­
страция получает отчисления со стоимости всего до­
бытого золота в размере 5 процентов.

На предыдущих сессиях Совет рекомендовал уп­
равляющей власти рассмотреть возможность увеличе­
ния дохода территории от золотопромышленности либо 
путем повышения существующих отчислений, либо пу­
тем обложения золотопромышленности налогом в той

ложил представить ему детальные сведения о себе­
стоимости добычи золота и о доходах золотопромыш­
ленности и рекомендовал управляющей власти рас­
смотреть вопрос о введении прогрессивной шкалы от­
числений, основанной на доходности предприятий.

Управляющая власть сообщила в ответ в годовом 
отчете за 1951/52 г., что полных и детальных сведе­
ний о себестоимостн добычи золота и о доходности 
золотопромышленности до настоящего времени еще 
не имеется. Производится соответствующее обследова­
ние, и полученные сведения будут представлены не­
медленно по его окончании. При рассмотрении во­
проса о введении прогрессивной шкалы отчислений, 
основанной на доходности предприятий, выяснилось, 
что эта мера вызвала бы практические затруднения, 
и, повидимому, нет основания облагать одну лишь 
золотопромышленность налогом с чистого дохода.

Управляющая власть не собирается рассматривать 
вопрос об установлении каких-либо сборов на основе 
доходности золотопромышленности, помимо вопроса 
об общем подоходном налоге, который мог бы взимать­
ся со всего населения; однако, в настоящей стадии 
экономического развития взимание подоходного налога 
не считается ни целесообразным, ни желательным.

В годовом отчете за 1952/53 г. управляющая 
власть отметила, что золотопромышленности приходит­
ся считаться с проблемой крупных и возрастающих 
расходов по эксплоатации, в то время как цены на 
золото остаются неизменными. В настоящее время 
поднимается вопрос о том, чтобы предоставить золо­
топромышленности помощь в той или иной форме. 
Большинство золотопромышленников не могло бы вы­
держать повышения теперешних ставок отчислений, 
и такая мера приостановила бы изыскания и экспло- 
атацию малопродуктивных золотоностных земель. Для 
обследования общего положения горной промышлен­
ности и представления доклада по этому вопросу бы­
ла назначена специальная группа, в состав которой

реходят во владение администрации, если не имеется 
веских оснований принимать другое решение. На ос­
новании такого распоряжения во владение админи­
страции перешло 39 150 акров земли, и администра­
ция рассчитывает, что в ее владение перейдут и дру­
гие земли, по мере того как будет продвигаться ра­
бота Туземной земельной комиссии.

На своей двенадцатой сессии Совет с удовлетворе­
нием отметил, что Туземная земельная комиссия уже 
приступила к работе в некоторых частях Новой Бри­
тании, и рекомендовал принять в ближайшем буду­
щем меры к тому, чтобы распространить деятельность 
этой комиссии на другие части подопечной террито­
рии. Совет отметил содержащееся в докладе Выезд­
ной миссии сообщение о том, что туземцы в некоторых 
районах проявляют желание получить обратно от­
чужденные ранее земли, и предложил управляющей 
власти в тех случаях, когда эти земли освобождаются 
для передачи другим собственникам, с особым вни­
манием относиться к поступающим от туземцев прось­
бам и отдавать им по возможности предпочтение в 
приобретении права собственности на эти земли.

Управляющая власть заявила в ответ, что вопрос 
о развитии деятельности Туземной земельной комиссии 
в территории тщательно изучается администрацией. 
Один из основных принципов земельной политики ад­
министрации заключается в том, что все жители име­
ют одинаковое право приобретать в собственность от­
чужденные земли, и Земельная комиссия территории 
внимательно относится к ходатайству любых групп 
туземцев, желающих получить в собственность участок 
земли для использования его в предусмотренных ад­
министрацией целях. Туземцы имеют также право 
приобретать в собственность отчужденные земли пу­
тем частных ■сделок, при условии соблюдения общих 
постановлений, согласно которым сделки, касающиеся 
передачи прав на землю, утверждаются администра­
тором.

ЗЕМЛЕДЕЛИЕ И ЖИВОТНОВОДСТВО

Стоимость экспорта главных сельскохозяйственных 
продуктов за последние р а  года выразилась в сле­
дующих цифрах:

1951/1952 г. 1952/1953 г.

4 425 057 
473 026 
171 876

.(ф. ст ؛

147 503

Копра
Кокосовое масло 

Кокосовая мука

Производство кокосового масла и кокосовой муки 
началось только за последнее время, и первая партия 
этих продуктов была экспортирована лишь в феврале 
1953 года.

В годовом отчете сказано, что до последней войны 
туземное население занималось сельскохозяйственным 
производством только для обеспечения собственного 
питания и удовлетворения других своих потребностей. 
Управляющая власть сообщает, что, благодаря ее ука­
заниям и содействию, туземное население начинает 
теперь проявлять большой интерес к производству уже 
выращиваемых в территории торговых культур и к

нию усовершенствованных методов производства.
Главным источником сельскохозяйственных доходов 

попрежнему являются продукты, добываемые из ко­
косовых орехов; эта продукция увеличилась за отчет-



заложенные правительстаом Австралии для будущего 
прогресса населения Новой Гвинеи, могут быть за­
креплены путем разработки многолетних планов эко­
номического развития территории.

Представитель Китая сказал, что его делегация с 
интересом отметила образование в Папуа и Новой 
Гвинее Комитета по сбыту копры, в состав которого 
входят три служащих администрации и два местных 
производителя, но не входят туземцы. Поскольку, 
однако, в подопечной территории производится гораз­
до больше копры чем в Папуа, он считает, что для 
представления подопечной территории недостаточно 
одного местного производителя. Он также обратил 
внимание управляющей власти на то обстоятельство, 
что установленное для целого ряда предприятий тер­
ритории необходимое условие принадлежности двух 
третей акций британским подданным несовместимо со 
статьей 76(1 Устава, и просил управляющую влас® 
сообщить Совету на его следующей сессии все ре­
шения, которые могут бы® приняты по этому во­
просу.

Представитель Соединенного Королевстаа выразил 
мнение, что практический подход администрации к 
планированию экономического развитая является пра­
вильным, и с удовлетворением отметил создание ко­
оперативных предприятий, в частности по торговле 
какао и рисом.

Представитель Новой Зеландии выразил мнение, 
что, бы® может, было бы целесообразнее разрабо­
тать для Новой Гвинеи, которая является обширной, 
неравномерно развитой территорией, несколько ре­
гиональных планов экономического развития, вместо 
одного плана для всей территории. Учитывая эконо­
мическое развитие территории, управляющая влас® 
должна стара®ся не отпугивать иностранных вклад-

Представитель Сирии выразил мнение, что пред­
ставляется полезным произвести обзор экономическо­
го положения территории.

Представитель Индии заявил, что, по его мнению, 
хотя кооперативное движение все еще незначительно, 
за последние годы наблюдаются успехи, заслуживаю­
щие одобрения.

Представитель Франции заявил, что он считает 
достигнутый в территории прогресс вполне удовле­
творительным, и отметил значительный технический 
прогресс. Развитие туземных кооперативных обществ 
также представляет собой успех и имеет большое зна-

Особый представитель управляющей власти отме­
тил, что некоторые представители упоминали о же­
лательности составления всестороннего плана раз­
вития территории. Хотя его правительство вполне 
отдает себе отчет в необходимости надлежащего пла­
нирования, оно однако считает, что существующая 
теперь практика, согласно которой неуклонно прила­
гаются усилия к достижению определенно установ­
ленных целей будущего развития путем проведения 
из года в год координированных программ работы, 
■является в настоящее время наиболее правильной 
■системой. Что касается кооперативов, то Совет по 
Опеке может бы® уверен в том,- что они будут по 
мере возможности всячески поощря®ся.

ФИНАНСЫ ТЕРРИТОРИИ: НАЛОГООБЛОЖЕНИЕ

Представитель Сальвадора выразил мнение, что 
управляющая влас® должна ввести в территории

этой области служащиевошли обладающие опытом 
администрации.

ТРАНСПОРТ и  ПУТИ СООБЩЕНИЯ

За отчетный год длина проезжих дорог увеличилась 
на 329 ми® и составляет теперь 2 675 миль, включая 
дорогу, соединяющую долину р. Раму с местом Го- 
рока в районе нагорья, а также строящуюся дорогу, 
которая соединит Маданг с долиной Верхнего Раму. 
Вновь построенные дороги пригодны для легкого дви­
жения, а впоследствии, по мере того как в этом по­
явится надобность, они будут приспособлены и для 
грузового рижения.

На своей двенадцатой сессии Совет принял к све­
дению замечания Выездной миссии о том, что, не­
смотря на физические трудности и высокую стоимос® 
дорожного строите®ства в территории, управляющая 
власть признает важное значение дорог для общего 
экономического развития территории и строит дороги

ние ассигнований для этой цели и вновь подчеркнул, 
что хорошая дорожная сеть ■является необходимым 
условием для экономического развития большого мас­
штаба и социальной сплоченности, и предложил уп­
равляющей власти проявить еще больше энергии в 
этом направлении.

На четырнадцатой сессии Совета управляющая 
влас® уведомила его, что она прилагает все возмож­
ные усилия к рациональной постройке дорожной сети 
и что после завершения постройки нескольких круп­
ных пристаней появится возможность использова® 
освобождающийся технический персонал и рабочую 
силу, а также оборудование для обследования дорож­
ной сети, разработки планов и проведения новых до­
рог. Программа дорожного строительства администра­
ции включает постройку дорог для автомобильного 
движения в направлении восточного нагорья из Лае 
вверх по долине р. Маркхам; постройку дороги вдоль 
побережья от Маданга до Боджия с ответвлением в 
сторону долины Нижнего Раму; постройку дороги

Уиуаком, Айтапе и Банимо.
На своей четырнадцатой сессии Совет пришел к 

следующим заключениям и сделал следующие реко-

Совет, сознавая значение дорожного транспорта и необхо­
димость расширения дорожной сети для развития территории, 
с  удовлетворением отмечает планы управляющей власти для 
развития дорожной сети и прогресс, достигнутый ею в этом от­
ношении в отчетном году. По мнению Совета, все возможные 
усилия должны быть приложены к тому, чтобы ускорить улуч­
шение и развитие существующей дорожной сети.

Замечания отдельных членов Совета по Опеке, 
выражающие лишь их личные мнения

Представитель Бельгии, считая, что общий план 
развития, который будет проводи®ся по частям со­
гласно составляемым на каждый год программам ра­
боты, не дает возможности согласовать различные 
аспекты работы, высказал убеждение, что было бы 
целесообразно разработа® рассчитанные на более 
длительный срок программы; их можно было бы ре­
гулярно пересматривать и, в случае надобности, из­
мени®.

Представитель Соединенных Штатов Америки за­
явил, что, по мнению его делегации, здоровые основы.
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и налог взимается главным образом с земледельцев 
и с тех жителей, которым нетрудно его платить. Кро­
ме того, ■эти налоги были введены с полного согласия 
сельского населения, и создание местных казначейств 
является чрезвычайно важным шагом вперед в деле 
общего просвещения населения и содействовало при­
нятию на себя населением известной ответственно­
сти. В ответ представителю Сирии особый представи­
тель далее заявил, что налоги существуют как на 
импорт, так и на экспорт и что экспортные общества 
значительно содействуют развитию экономики тер­
ритории.

ЗЕМЕЛЬНЫЙ ВОПРОС

Представитель Сирии отметил, что в территории не 
производится регистрации земель и что поэтому не 
существует надлежащих мероприятий по охране зе­
мельной собственности.

Представитель Союза ■Советских Социалистических 
Республик заявил, что управляющая власть продол­
жает проводить политику отчуждения земли и что Ко­
миссия по землеустройству была создана для того, 
чтобы помогать европейским колонистам приобретать

теля территории. Управляющая власть также прово­
дит политику отчуждения крупных лесных участков. 
Следует уделить внимание вопросу возвращения ко­
ренному населению всей отчужденной у него 
и принять меры для предотвращения отчуждения зем­
ли в будущем.

Особый представитель управляющей власти за­
верил Совет в том, что права коренного населения 
на землю полностью охраняются и что земля никогда 
не отчуждается без определенно выраженного согла­
сия туземных землевладельцев. Единственным исклю­
чением является земля, нужная для проведения до­
рог или других общественных работ. Кроме того, до 
сих пор было отчуждено только 2 процента годной 
для обработки земли, причем большая часть такой 
земли была отдана в аренду и будет возвращена свое­
временно правительству, которое предоставит 
распоряжение коренного населения. Туземцы 
также право, если они пожелают, брать земл] 
ду. Что касается состава Комиссии по землеустрой­
ству, то особый представитель сообщил Совету, что 
эта Комиссия в измененном составе включает теперь 
в качестве председателя секретаря по земельным и 
топографическим вопросам и горной промышленно­
сти, директора окружных служб и туземных дед, за­
ведующего вопросами земледелия, животноводства и 
рыбного промысла и заведующего вопросами лесо­
водства.

ГОРНАЯ ПРОМЫШЛЕННОСТЬ

Представитель Китая отметил, что его делегация 
не имела возможности получить от особого предста­
вителя те подробные сведения, которые она хотела 
бы иметь относительно заключений группы прави­
тельственных чиновников, обследовавших положение 
в золотопромышленности. Он выразил надежду, что 
дальнейшие сведения по этому вопросу будут пред­
ставлены в следующем годовом отчете.

ТРАНСПОРТ И ПУТИ СООБЩЕНИЯ

Представитель Бельгии, выражая управляющей 
власти одобрение по поводу достигнутых ею значи­
тельных результатов в деле постройки дорог, невзи­
рая на трудные топографические условия территории, 
заявил, что дорожная сеть еще явно недостаточна, и

систему налогообложения, и заявил о своем убежде­
нии в том, что увеличение отчислений от прибылей 
золотопромышленности должно также содействовать 
увеличению дохода территории.

Представитель Бельгии, отмечая, что в течение 
многих лет Австралия оплачивала приблизительно 
две трети государственных расходов территории, за­
явил, что, по его мнению, следует отдать должное 
такому проявлению бескорыстного служения общему

кальная система, основанная исключительно на кос­
венных налогах, подобная системе, существующей в 
территории, является несправедливой, поскольку 
косвенные налоги охватывают все слои населения 
и увеличивают бедность среди неимущих, позволяя в 
то же время богатым становиться еще богаче. В 
Новой Гвинее только европейские общества поль­
зуются преимуществами налоговой системы; по его 
мнению, следовало бы изменить это положение.

Представитель Жндии отметил, что, несмотря на 
существование системы прямого налогообложения, 
есть еще много косвенных налогов, а кроме того 
сельские советы также взимают налоги. В районе, на­
ходящемся в ведении балуанекого сельского .совета, 
налог за 1953 год в размере 4 ф. ст. взимался со 
всех трудоспособных мужчин старше семнадцати лет. 
Между тем, месячный заработок неквалифицирован­
ного рабочего составляет 1 ф. ст. в месяц, а зара­
боток квалифицированного рабочего —  5 ф. ст. в

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что, несмотря на отсутствие у 
большинства коренного населения денежного дохода, 
администрация ввела систему налогообложения, в ко­
торой платежеспособность населения не принимается

меры для замены подушной подати (налагаемой сель­
скими советами) прогрессивным подоходным налогом 
или по крайней мере системой подоходного налога, 
при которой принимались бы во внимание платеже­
способность и имущественное положение

Особый представитель управляющей власти заявил, 
что управляющая власть занята уже некоторое время 
рассмотрением вопроса о налогообложении, но что 
следует иметь в виду необходимость установить из­
вестное равновесие, выражающееся в том, что, хотя 
и желательно увеличить доходы, не следует наносить 
ущерба капиталовложениям в территории и отпуги­
вать вкладчиков, которые будут инвестировать свои 
капиталы в других странах. Поэтому его правитель­
ство считает, что в настоящее время было бы непра­
вильно изменять систему налогообложения. Что ка­
сается обложения туземного населения прямыми на­
логами, то Совет, несомненно, отдает себе отчет в 
трудностях, которые ■стоят перед администрацией 
территории, в которой еще широко распространено 
натуральное хозяйство. Вопрос этот будет подвергнут 
дальнейшему рассмотрению, но в настоящее время 
администрация не считает возможным установить в 
какой-либо форме прямое налогообложение, за ис­
ключением налогообложения, устанавливаемого самим 
населением через посредство туземных сельских со­
ветов. Однако, в противоположность тому, что утвер­
ждал представитель Союза Советских Социалистиче­
ских Республик Б этой связи, сельские советы при­
нимают во внимание платежеспособность населения.



Условия и охрана труда работающего по найму 
؟؟؟؟ ииого населения регулируются декретом 1950—  
1952 гг. о туземиом труде, декретом 1935— 1952 гг. 
о рудничном и заводском труде и декретом 1921—  
1947 гг. о соблюдении контрактов с туземными р^- 
бочими. ?абочие могут иа^иматься либо иа времки- 
иую или поденную работу, либо, ио письменному до- 
говору, иа срок, не превышающий двух лет. По ИС- 
течении этого срока рабочий ^ожет заключить новый 
договор с тем же работодателем на одии год. Исклю- 
чения предусматриваются для рабочих и служащих, 
соировождаемых семьями, которьш могут продлевать 
сроки своих договоров с работодателями, и для рабо- 
чих из округов иагорья, которые ие должны рабо- 
т ^ ь  дольше восемнадцати месяцев в ^естно^ях, ле-

Габочим оплачивается проезд на место работа и 
о ^ а т т й  проезд на родину إج  ^к^чаиии срока со-

сы, иерер^вы в работе для отдыха, оплата труда, 
квартириь:е условия, выдача пайков и одежды и ме- 
.цинcкoe обслу^ив^иие рабочихمار

За соблюдеиием и ироведеиием в жизнь законов 
и иостановл^иий о , труде следит 9тдел окружного и 
тузе^иого управления, иа обязанности которого лежит 
инснекция труда всюду, где имеются работающие по 
иайму, контроль иад вербовкой рабочих, обследование 
жалоб, иомоиц. советами работодателям и рабочие по 
всем вопросам, касающимся найма туземных р^бо- 
чих, урегулирование споров, удостоверение письмен- 
ных соглашений и иадзер 3^ расплатой с рабочими 
по окончании сроков договоров. Дела о и^рушеиии 
договоров, рабочими или работодателями, разбира- 
ются в окружном суде.

ТЕЛЕСНЫЕ НАКАЗАНИЯ

€овет яа двеиадцатой сессии сиова подтвердил 
свои ирежиие рекомендации, касающиеся воироса 
о телесных иак^заииях, и выразил надежду, что уп- 
р^вляющая власть официально отмеиит этот вид на- 
казания в возложи© близком будущем.

Уиравляющая власть ответила на это, что, как 
она уже сообщала, ею были пересмотреи^ ؟؟ копы тер- 
рптории, касающееся телесных наказапий, н  в них 
были внесены поправки, отменяющпе телесные на- 
казанпя за все правонарушения, за исключением ие- 
которых ирост^иков ^алолетиих, половых преступле- 
НИЁ против жеищип, некоторых актов насилия, по- 
пыток порчп ^ловучпх средств и подобных деяний, 
а т^кже нарушеппй тюре^пого порядка, выражаю- 
щихся в бупте п грубых насилпях над тюремным 
персоналом. €теп؛ нь и суровость наказания также 
были смягчеиы. ^отя уиравляющая власть в ^рия- 
ципе попрежнему стоит за отмеиу телесиых наказа- 
ний и рассматривает упомянутые выше изменения 
как шаг в этом направлении, тем ие менее она СЧИ- 
тает, что, при существующих в территории условиях, 
и в иятересах поддержания порядка, должпы быть 
сохраиены закояы, иредусматривающие телесные на- 
казания за упомянутые выше иреступлеиия.

На своей четырнадцатой сессии Бовет сделал еле- 
дующую рекомеидацию:

Совет, отмечая, что телеон^е наказания выли частично 
отмен.кщ, к наномкная о  овокк предыдущих рекомендациях яо 
зтому вопрооу, каотоятелвко предлагает уяравляюще¡؛ влаотк 
полностью отменкть зту форму каказанкя.

выразил п^дежду, что будут приложеиы все усилия к 
тому, чтобы ее расширить.

Нредставитель €оедииениого королевства с удов- 
летвореиием отметил, что постройка дорог непрерывно 
продолжается.

4. СОЦИАЛЬНЫЙ ПРОГРЕСС
Обзор положения и реиоменда^ии 

Созе؟а по Опепе
ОБЩЕЕ ПОЛОЖЕШЕ

Основной общественной едпнпцей туземпых групп 
является семья или род. Хотя туземное население не 
знает классового расслоения и в тузем؟ ых группах 
пет таких лиц, которым ирииа^лежала бы верховиая 
власть, тем не мен^е во всех общииах имеются при- 
знаииые ^ожди, с ^иеиием которых особенно счита- 
ются и которым общия^ иодчияяется. иочти все т^- 
земное население живет в своих плем^ииых районах, 
и забота о престарелых, больиых и сиротах лежит 
в первую очередь на племени, которое предоставляет 
своим члеиам традициоииую систему социального 
обеспечепия, осиоваииую на признании коллективных 
обязательств и ответствеииости семьи, рода и иле- 
мени. В Вовой Гвинее не имеется сиециальиого за- 
коиодательства по социальному обеспечению и СОЦИ- 
альному иопечению и иет особого департамента, ве- 
дающего этими вопросами, ио администрация указы- 
вает, что почти все отрасли ее дестелвиости иеиосред- 
сувенио связаны с социальным иоиечеяием о иаселе- 
НИИ и что большипство населения ие и^ждается в 
широких программах социального обоспе^ения.

Управляющая влас^ъ сообщила, что в течеиие от- 
четкого года ие налагалось никаких ограничений на 
свобода передвижения, если не считать того поста- 
новления в Положении о туземной администрации, 
которое требует, чтобы туземпые жители получали 
пропуск для иосещеяия иекоторых городов или для 
нахождения вне своих иомещеяцй в иекоторых ropo- 
дах между 9 часами вечера и 6 часами утр^.

На цетыриадцатой сессии Совета уиравляющая 
власть указала, что ограничения свободы передви- 
жения местного иаселеиия были значительио СМЯГ- 
чены в течение последних лет и что и^пе действую- 
щие отраиичея^я, введенные па основапии пзцепе- 
ния, внесенного в закон в сентябре 1959 года, рас- 
прострапяЮтся только на те города, которые время от 
времеяи указываются директором окружяых служб и

Па своей че'таряадцатой с^сспи Совет сделал еле- 
дующею рекомепдацию:

Совет, от^еязя яе^звко кз^зяньщ ззконы к яеотзновяеякя, 
соглзсно КОТОВЫ» огрзничения пере^вкженяя т^зе«;؛ев приме- 
няются только к тем горолзм, которые время от временя могут 
быть укзззнь¡ директором отделз местного и туземного уярзв- 
ления, тем ие менее рекомендует, чтобы етк отрзничеккя СВО- 
бедного передвиженкя нэселения были ВОЗМОЖНО скорее колко- 
стью отмекекы.

30 ИЮНЯ 1953 года чпсло лиц, работающих ио 
территории, составляло в общей сложиости 

; 4 3 ة  человека в том числе 16 849 работавших ио

жащ и^ а;؛министрацйи и 1 391 служащий полиции. 
Все эти лица црицадлежат к ■коренному яаселеиию 
за исключением 547 ^еловек مم04ثةجثة  n ^ y ^ ^ o -



техников для патологических исследований, лаборан­
тов и санитаров, и можно надеяться, что в 1955 году 
откроются курсы подготовки фельдшеров. В настоя­
щее время туземным фельдшерам и санитарам также 
предоставляется возможность получа® медицинскую 
подготовку в правительственных учреждениях для 
службы в администрации. Подготовка вспомогатель­
ного персонала для лабораторий, зубоврачебных и 
рентгеновских кабинетов проводится в индивидуаль­
ном порядке.

В дополнение к медицинскому обслуживанию, пре­
доставляемому администрацией, такая же работа ве­
дется Б территории и религиозными миссиями. Они 
также взяли на себя подготовку младшего медицин­
ского персонала и предоставляют европейский пер­
сонал для трех учрежденных администрацией коло­
ний для больных гансеновской болезнью. Админи­
страция признает ценное® их работы и выдает им 
субсидии, а также бесплатные лекарстаа и медицин­
ское оборудование на сумму, достигшую в отчетном 
году 78 746 фунтов стерлингов.

Совет на двенадцатой сессии отметил рост числа 
больниц, аптек и амбулаторий, а также числа па­
циентов в больницах и пациентов, пользовавшихся 
услугами квалифицированного медицинского персо­
нала в течение отчетного периода, но, с другой сто-

сии, указавшей, что здания и оборудование многих 
бо®ниц крайне нуждаются в улучшении, а также 
то обстоятельстао, что к работам по выполнению пла­
на больничного строительства 1951 года не присту­
пают в ожидании его пересмотра. Поэтому Совет 
предложил управляющей власти, при пересмотре про­
граммы больничного строительстаа, приня® во вни­
мание соображения Выездной миссии и выразил на­
дежду, что в измененном плане будет предусмотрено 
создание согласованной ■сети необходимого числа 
больниц с надлежащим оборудованием, правильно 
расположенных и удовлетворяющих нуждам террито­
рии. Совет предложил управляющей власти вклю­
чи® в следующий годовой отчет сведения о своих 
окончательных планах на этот счет.

Кроме того. Совет отметил из доклада Выездной 
миссии, что персонал амбулаторий и медицинских 
пунктов территории состоит, главным образом, из 
фе®дшеров-туземцев, за которыми нет никакого на­
блюдения, кроме надзора должностных лиц, случайно 
посещающих эти пункты, и обратил внимание управ­
ляющей власти на высказанное Выездной миссией 
мнение, что применяемая сейчас система подготовки 
туземных фельдшеров неудовлетворительна, что дол­
жна бы® выработана более правильная система от­
бора кандидатов на эту работу и их обучения и что 
их работа должна вестись под постоянным надзором 
квалифицированного медицинского персонала. По 
этому вопросу Совет рекомендовал управляющей вла­
сти приня® меры к пересмотру и улучшению суще- 
стаующей системы отбора, обучения и надзора в 
соотаетстаии с замечаниями Выездной миссии.

Управляющая власть соглашается с Советом в том, 
что, хотя число больниц, аптек и амбулаторий, а 
также пациентов, пользующихся квалифицированной 
медицинской помощью в бо®ницах или иным путем, 
возросло, здания и оборудование многих больниц 
нуждаются в немедленном улучшении; она указывает 
также, что вопросу этому уделяется необходимое вни-

УЛУЧШЕШЕ ЖИЗНЕННЫХ УСЛОВИЙ 
в  ОТДЕЛЬНЫХ ОБПЩНАХ

На двенадцатой сессии Совет е интересом отметил 
работу в области улучшения жизненных условий, 
проводимую на о. Табар в сотрудничестве с Комис­
сией Океании. Он рекомендовал управляющей власти 
выработать планы проведения подобного рода работ 
в других частях территории и предложил ей иссле­
довать возможное® заручиться помощью специали­
стов, предоставляемых Организацией Объединенных 
Наций в порядке осуществления ее программы тех­
нической помощи, для разработки планов и осуще­
ствления этих работ.

Управляющая влас® указала, что работа по улуч-

непосредстаенном ведении Управления туземными де­
лами и что ей уделяется большое внимание. К этому 
вопросу управляющая власть подходит с той мыслью, 
что всякая туземная община представляет собой жи­
вой объект для осуществления плана благоустрой- 
стаа и что этому плану следует уделять максимум того 
внимания, которое требуется характером данной об­
щины и допускается имеющимися в ее распоряжении 
средстаами. Если администрация не сможет предо­
ставить всю необходимую техническую помощь из 
своих средств, то управляющая власть рассмотрит 
вопрос о получении помощи либо от Комиссии Океа­
нии, либо от Организации Объединенных Наций в 
порядке ее программы технической помощи.

За отчетный период благодаря учреждению сорока 
трех новых пунктов медицинской помощи, одного 
лепрозория и одной туземной бо®ницы число содер­
жащихся на средства администрации медицинских 
учреждений увеличилось с 506 до 547. В число этих 
медицинских учреждений входят восемь европейских, 
три азиатских и сорок туземных больниц, 487 пунк­
тов медицинской помощи, четыре амбулаториии и 
пять лепрозориев. Штатный медицинский персонал 
состоял из 164 европейцев и 2 330 не-европейцеи, 
т.е. в течение 1952— 1953 гг. число европейцев сре­
ди персонала уменьшилось на шесть человек, а число 
не-европейцев возросло на девяносто пя®. Кроме 
того, по здравоохранению работало семнадца® ев­
ропейцев и семьдесят пять внештатных медицинских 
работников.

Расходы на здравоохранение для объединенных 
территорий составляли 1 230 ООО ф. ст., из которых 
848 801 ф. ст. приходился на долю Новой Гвинеи. 
В эту сумму не входят расходы на работы и обслу­
живание капитального характера и расходы по улуч-

На острове Фиджи имеются учреждения для под­
готовки туземного медицинского персонала, которые 
рассчитаны на небольшое число учапщхся; пя® уча­
щихся в настоящее время проходят курсы подготов­
ки фельдшеров и санитарных инспекторов, а другая 
группа готовится к поступлению в медицинские шко­
ды и школы для санитаров и медицинских сестер. 
Двух учащихся подготовляют к экзаменам для по­
ступления на медицинский факультет австралийско­
го университета. В территории нет медицинских 
школ, дающих, право заниматься законной медицин­
ской практикой, но в настоящее время заканчивается 
разраоотка плана для предоставления полного ме­
дицинского образования в Папуа и Новой Гвинее; 
в 1954 году начнется запись на курсы подготовки



Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик отметил существующие ограничения сво­
боды передвижения коренного населения. Население 
подвергается также преследованиям и наказаниям со 
стороны администрации за ношение запрещенной

Представитель Франции отметил, что некоторые 
меры, касающиеся свободы передвижения, были при­
няты для защиты туземного населения. Однако к этим 
мерам ■следует прибегать с чрезвычайной осторожно­
стью, чтобы не уклоняться от нервоначальной цели, 
и их следует оттенить возможно скорее.

Особый представитель управляющей власти указал, 
что ограничительные меры в отношении передвиже­
ния; туземного населения были за последние несколь­
ко лет значительно смягчены, в результате чего все 
еще существующие ограничения не вызывают зна­
чительных затруднений при передвижении по тер­
ритории. Кроме того, согласно изменению, внесен­
ному в закон в сентябре 1950 года, эти ограничения 
применяются только к городам, которые время от 
времени указываются директором окружных служб 
и туземных дед.

ЖИЗНЕННЫЙ УРОВЕНЬ

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик отметил, что уровень жизни коренного на­
селения чрезвычайно низок. Большинство туземных 
рабочих зарабатывает приблизительно 16 шилл. 6 
пенс, в месяц, а больше половины всех коренных 
жителей не имеют никаких доходов, а потому их 
положение еще хуже положения рабочих и они обре­
чены на полуголодное существование.

ТРУД

Представитель Сирии заявил, что рабочее законо­
дательство оставляет желать много лучшего. Это за­
конодательство не защищает прав рабочих, так как 
половина их заработной платы выплачивается им по 
истечении срока рабочих контрактов.

Представитель Индии отметил, что средний рабо­
чий зарабатывает в территории 1 ф. ст. в месяц. 
Если к этому прибавить стоимость его пайка, одежды 
и пищи, то эта сумма выразит؟я  приблизительно в 
7 ф. 10 шилл. в месяц, т. е. менее 2 ф. ст. в неделю. 
Большая часть продовольствия и одежды для рабо­
чих поступает из Австралии, а потому значительная 
часть затраченных на рабочего средств возвращается 
обратно в виде скрытого импорта товаров и дохода. 
Таким образом, реальное вознаграждение трудящихся 
стоит на исключительно низком уровне.

Особый представитель управляющей власти отме­
тил, что указанные в годовом отчете ставки заработ­
ной платы являются минимальными и что только не­
многие рабочие, поскольку таковые вообще имеются, 
получают минимальную заработную плату. Кроме того, 
туземное население при выборе той или иной работы 
не подвергается никакому давлению со стороны ад­
министрации, в частности экономическому. Зарабо­
ток туземного населения дополняется доходом, кото­
рый оно получает от своих занятий в деревне. Помимо 
зарабютиоА платы рабочие-также получают бесплат­
ные пайки, рабочую одежду и пользуются бесплатным 
больничным обслуживанием. Наконец, удержание ча­
сти их заработка носит характер принудительного 
сбережения и защищает наивно доверчивого рабочего

При пересмотре программы строительства новых 
больниц управляющая власть намерена постоянно 
увеличивать как число общих больниц, так и число 
специальных больниц для туберкулезных и больных 
гансеновской болезнью с целью создания согласован­
ной сети больниц, удовлетворяющих нуждам терри-

Постройка больницы в Лае уже началась, и пред­
полагается, что в 1954 году начнется работа по по­
стройке окружных больниц в Вау и Нонга. По новой 
программе работ на 1953/54 год, в которую входит 
также постройка большого склада медицинского обо­
рудования и медикаментов в Рабауле и различных 
других зданий, предусматриваются расходы в общей 
сумме 513 000 фунтов стерлингов.

Администрация указывает, что одним из главных 
препятствий к быстрому развертыванию медицинско­
го и санитарного обслуживания является недостаток 
квалифицированного медицинского персонала, но что 
положение в этом отношении постепенно улучшается 
и что число персонала увеличилось на 89 человек. 
Администрация указывает также, что в программе 
дополнительной подготовки предусматриваются перио­
дические командировки персонала медицинских пунк­
тов в больницы на трехмесячные повторительные 
курсы. Для студентов и медицинского персонала из­
даются стандартные учебники на английском и на 
местных языках, а также на общем языке этого рай­
она (lingua franca). К концу года на этих курсах 
числилось 190 слушателей.

На четырнадцатой ■сессии Совета управляющая 
власть заявила, что медицинское обслуживание и об­
служивание в области здравоохранения подолжали 
расширяться со времени заключения последнего го­
дового отчета, а также что численный состав европей­
ского медицинского персонала был значительно уве­
личен и достиг 205 человек вместо прежних 164. В 
числе новоназначенных имеется семь практикующих 
врачей, семь медицинских сестер, десять фельдшеров, 
два провизора и два санитарных инспектора.

На своей четырнадцатой сессии Совет сделал сле­
дующую рекомендацию:

Совет, отмечая расширение в отчетном году медицинского 
обслуживания и народного здравоохранения, в частности увели­
чение числа пунктов медицинской помоши в отдаленных от цен­
тра районах, но сознавая сушественную необходимость в даль­
нейшем развитии этой деятельности, в особенности в отношении 
подготовки медицинского персонала из числа туземцев, рекомен­
дует, чтобы управляющая власть продолжала прилагать усилия 
к улучшению медицинского обслуживания, а  также для прове­
дения в жизнь возможно скорее ее пересмотренного плана по­
стройки больниц.

Замечания отдельных членов Совета по Опеке, 
выражающие лиш ь их личные мнения

ОБЩИЕ СООБРАЖЕНИЯ

Представитель Сальвадора настоятельно рекомен­
довал, чтобы ограничения свободы передвижения бы­
ли совершенно отменены.

Представитель Сирии выразил удивление по пово­
ду отсутствия социального законодательства в тер­
ритории. Он далее отметил, что коренное население 
подвергается ограничениям в отношении свободы пе­
редвижения. Эти ■ограничения представляются ему 
дискриминационными и противоречат общепризнан­
ным принципам. Если администрация, как она ука­
зывает, встречает затруднения при поддержании по­
рядка, ей следует увеличить состав полицейских сил.



санитарно-гигиенического обслуживания в террито- 
рии и что ее программа больничного строите^ства 
приводится в исиолнение возможно быстрее; можио 
надеяться, что после выполнения «того плана, обслу- 
живание будет стоять на должной высоте, ؟ то ка- 
сается коэфициента детской смертности, то админи- 
страция стремится к сокращению смертности иосред- 
ством распространения сети пунктов ио охране здо- 
ровья матери и ребенка на наиболее отдалекяые рай- 
оны, где ко«фициеиг детской смертности высок, что 
и0В1«™ает средний коэфициент смертности для всей 
территории.

5. П Р О Г Р Е С С  В О Б Л А С Т И  П А Р О ^ П О Г О  
О Б Р А В О В А П И П

Обзор положения и рекомендации 
Совета по Опеке

ОБЩЕЕ ПОЛОЖЕНИЕ

В школьную сеть территории входят школы, на- 
х о д ^ и е с я  в ведении администрации, религиозных 
миссий и туземных сельских советов.

Пародпое образование в территории предоставляет- 
ся в силу различиях декретов, включая декрет 1952 
года об образовании ^ля территории Папуа и Повой 
Гвинеи, который уже утвержден, по не вошел еще 
полностью в жизнь, хотя некоторые постапоплепия 
зтого декрета уже прпводятся в исполнение. Этим 
декретов предусматрпвается создание школ админи- 
страторе^ и разрешения их учреждения туземными 
властями с одобреиия администратора, обязательная 
регистрация и утверждение всех школ, учрежденных 
не администрацией, а другими лицами и организа- 

и предоставление администрацией субсидий 
другим культурно-просветительным учреж- 

в некоторых особо указанных местах noce- 
школ может быть признано обязательным, и 

дпректор народпого обр^зованпя может устанавливать 
язык или языки преподавания; «тих декретом пред- 
усматривается также учреждеиие копсультативного 
комитета и окружных комиссий ио вопросам обра-

В течеиие 1952/53 учебиого года число иаходя- 
^ ^ х с я  в ведении адмииисграции школ возросло с 
шестидесяти девяти до семидесяти шести, а число 
учащихся — с 3 75? до 3  949. в  это число входят 
девнзт. европейских школ с 326 учащимися, четыре 
азиатских школы е 298 учащимися, две смешанных 
школы с шесы>юдесятью пятью учащимися, пятьдесят 
две туземиых пачальиых школы с 2 786 учащимися 
и десято туземных иачальиых школ иовышеииого ТИ- 
иа, средних школ И школ специальной ИОДГОТОВКИ по- 
вышенного типа с 484 учащимися, в  течение «того 
цериода отдел иародпого £бразов^пия затратил 
254 416 ф. ст., включая 59 474 ф. ст. на субсидии 
религиозным миссиям.

В Повой Гвинее нет университетов, по, как указы- 
вает управляющая власть, единственным препятстви- 
ем к получ^ппю высшего образования за пределами 
территории является недостаточный образовательный 
уровепь большинства туземпого населения. Однако 
двое учащихся получают в настоящее время подго- 
товку к получению высшего медицинского образова- 
ния, а друтке гоговятся к иосгуплени؟ ) в Централь- 
пую ^едккипскую школу на оскропе Фиджи.

В цеитрах подготовки пов^шепиого типа учащиеся 
проходят подготовительные курсы для получения пе- 
дологического и медицинского образования и курсы

ТЕТгаГЛТОЕ МАК.АЗАТта,Я

1тая полагал, что сохранение те- 
шчем не оправдывается, так как 
противоречит идее защиты прав

Представитель 
лесных наказанш 
этот вид наказан]

Представитель Сальвадора настоятельно рекомен­
довал полную отмену телесных наказаний.

Представитель Сирии высказался за то, чтобы 
телесные наказания были совершенно отменены.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик указал, что телесные наказания продолжа­
ют применяться к коренному населению, что являет­
ся нарушением резолюций Генеральной Ассамблеи и 
Совета по Опеке.

Представитель Франции заявил, что считает дово­
ды, приведенные особым представителем в пользу 
сохранения телесных наказаний, неубедительными.

Особый представитель управляющей власти ука­
зал, что законы, касающиеся телесных наказаний, 
были пересмотрены и что этот вид наказания был 
отменен за исключением четырех специальных кате­
горий правонарушений. Со временем окажется воз­
можным сузить эти категории еще больше.

Представитель Соединенного Королевства отметил 
расширение обслуживания в области медицинской 
помощи и здравоохранения, а в особенности органи­
зацию больничного обслуживания в отдаленных ча­
стях территории.

Представитель Бельгии отметил, что медицинское 
обслуживание территории все еще находится в зача­
точном состоянии, и выразил надежду, что намерение 
администрации реличить число врачей в территории 
с тридцати пяти до шестидесяти семи будет приведе­
но в исполнение в возможно близком будущем.

Представитель Индии указал, что коэфициент дет­
ской смертности в территории переходит все возмож­
ные пределы. Он составляет 250— 300 на 1 ООО жи­
ворождений, а в районе Среднего Сепика этот ко- 
эфипцент достигает громадной цифры в 454 на 1 ООО. 
Предпринятые администрацией шаги для подготовки 
персонала для борьбы с малярией и для расширения 
сети пунктов медицинской помощи для детей заслу­
живают, однако, одобрения.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик полагал, что положение народного здраво­
охранения чрезвычайно неудовлетворительно, 
смертей от воспаления легких и туб 
чилось, а коэфициент детской смертности

дений. ؟ исло больниц и медицинского персонала со­
вершенно недостаточно. Несмотря на все это, управ­
ляющая власть не ассигнует даже минимальных не­
обходимых для нужд народного здравоохранения 
средств, и расходы на эту цель фактически сокра­
щаются.

Представитель Франции полагал, что управляющая 
власть заслуживает похвалы за ее настойчивую ра­
боту в области здравоохранения и за достигнутые ею 
результаты. Он был рад узнать, что туземные боль­
ницы были ремонтированы и что были приняты меры 
для подготовки младшего медицинского персонала.

Особый представитель управляющей власти за­
явил, что управляющая власть вполне отдает себе 
отчет в желательности улучшения медицинского и



На своей четырнадцатой сессии Совет пришел к 
следующему заключению и сделал следующую реко-

Совет считает, что ликвидация неграмотности является су­
щественно важной проблемой для территории и придает большое 
значение разработке долгосрочных планов для развития образо­
вания среди туземного населения. Совет отмечает, что, по мне­
нию управляющей власти, в настоящее время внимание должно 
быть обращено главным образом на увеличение числа началь­
ных школ и школ для подготовки учителей и что затем следует 
заняться развитием среднего и высшего образования. Совет 
приветствует шаги, которые предпринимаются для ускорения 
подготовки учителей-туземцев, а также недавнее предоставление 
стипендий студентам-туземцам, обучающимся в Австралии. 
Совет напоминает о своих предыдущих рекомендациях, касаю ­
щихся необходимости добиться общего улучшения образования 
на всех ступенях, и надеется, что будут сделаны надлежащие 
ассигнования, которые позволят возможно скорее провести в 
жизнь планы управляющей власти в области образования.

ПРЕПОДАВАНИЯ

областиИзлагая политику администрации 
чального образования, годовой отчет указывает, что

гдийскому языку. Сельские школы, обычно находя­
щиеся в ведении религиозных миссий, где преподава­
ние ведется на местных наречиях, стремятся прежде 
всего к тому, чтобы учащиеся умели читать и писа® 
на родном языке. Но в этих школах в первые три 
года учеников также учат говори®, а на четвертом 
году —  чита® и писать по-английски. В течение сле­
дующих четырех лет в сельских школах повышен­
ного типа официальным языком преподавания яв­
ляется английский язык, но в некоторых школах пре­
подавание ведется на местных наречиях. В этих слу­
чаях английский язык преподается как отдельный 
предмет в течение всего четырехлетнего курса. В 
центардьных школах, которые считаются начальными 
школами повышенного типа и где английский язык 
изучается более интенсивно, имеется липп> ограни-

являют к учащимся более высокие требования, чем

Среднее образование и образование повышенного 
типа должно бы® доступно всем учащимся, достаточ­
но подготовленным для успешного прохождения кур­
са. Но фактически этой возможнос®ю смогут вос- 
подьзова®ся то®ко учапщеся, получившие основа­
тельное начальное образование 
шим знанием английского языка

Согласно годовому отчету, в 
году начал проводй®ся в жизнь

ностей их использования для преподавания. Соби­
рается подробная информация о степени распростра­
нения в территории различных местных языков и о 
числе лиц, говорящих на них, а также делаются ис­
следования о понимании этих языков среди соседних 
племен, говорящих на ином языке; собранные све­
дения заносятся в индекс и на карту языков Новой 
Гвинеи, которые были составлены в начале года слу­
жащим администрации —  лингвистом. Эти сведения 
послужат дополнением к материалу, собранному в 
результате предыдущих обзоров языков территории. 
Главная ценное® этой работы для администрации 
состоит-в том, что она создает основу для признания 
тех или иных языков областными или районными 
языками и устанавливает для них единообразную 
орфографию.

Совет на двенадцатой сессии, отмечая твердое на­
мерение управляющей власти ввести английский

и обладающие хоро-

1952/1953 учебном 
план исследователь-

подготовки к другим профессиям. Некоторые учащие­
ся проходят в территории курсы фельдшеров, техни­
ков для патологических исследований, лаборантов и 
младшего больничного персонала. Расширяется ра­
бота и в других областях образования, что дает 
учащимся возможное® получать необходимую спе­
циальную подготовку для службы в качестае агроно­
мов, стражников, лесничих и полицейских, а также 
лолуча® дополнительную подготовку повышенного ти­
л а  к этим профессиям.

Управляющая влас® ожидает быстрого повышения 
числа учащихся в школах второй ступени и школах 
повышенного типа. Обучение будет происходи® как 
в  Австралии, так и в самой территории. В городе 
Лае назначена группа работников, которым поручена 
додготовительная работа по постройке зданий буду­
щего центра технической подготовки учеников и под­
мастерьев. Первыми будут открыты курсы подготов­
ки плотников и механиков по автомашинам. В ряде 
других подобных центров в территории в течение 
этого года проводилась теоретическая и практическая 
подготовка.

Совет на двенадцатой сессии согласился е мнением 
Выездной миссии о том, что расширение школьной 
сети является одной из главных обязанностей управ­
ляющей власти и что последняя должна энергично 
проводи® в жизнь планы общего улучшения образо­
вания на всех уровнях, и подтвердил свои прежние 
рекомендации по этому вопросу. Совет вновь обратил 
внимание на то, что, хотя учащиеся азиатского про­
исхождения имеют некоторые возможности получения 
образования в самой территории, а дети европейцев 
—  в Австралии, у туземцев этих возможностей не 
имеется. Совет рекомендовал управляющей власти 
приня® надлежащие меры, включая предоставление 
стипендий, для того чтобы откры® туземным уча­
щимся доступ к среднему образованию и образованию 
более высокого типа. В соотаетствии с ранее выра­
женным Советом мнением по вопросу о подготовке‘ 
туземного медицинского персонала он рекомендовал 
также, чтобы при пересмотре учебных программ 
управляющая влас® учитывала. желательное® со­
ставления таких программ, которые облегчали бы 
выбор кандидатов для получения медицинского и дру­
гих видов специа®ного образования и давали этим 
кандидатам надлежащее основное образование.

Управляющая влас® сообщила Совету на его че­
тырнадцатой сессии, что, вообще говоря, громадное 
большннстао туземного населения еще не достигло 
того уровня, на котором оно могло бы полнос®ю по­
нята ценность европейской цивилизации. Создание 
широкой сети школ второй ступени не отвечает нуж­
дам территории и дало бы работе в области образо­
вания неправильный уклон. Управляющая влас® 
считает, что в настоящей стадии развития населения 
главное внимание должно бы® обращено на расши­
рение числа сельских началны х школ. Но управля­
ющая влас® предоставляет туземным учащимся бес­
платное образование повышенного типа и содержание 
в центрах педагогической подготовки и в учебных 
заведениях сходного типа в территории, а надлежа­
щим образом подготовленные учащиеся имеют воз­
можное® получа® медицинское образование в Цент­
ральной медицинской школе в городе Сува на острове 
Фиджи. Приняты также меры к тому, чтобы избран­
ные учащиеся получали образование повышенного 
типа в Австралии.



тельных центрах. В 1952 году образовательным цен­
тром в Керевате было выпущено двенадцать препо­
давателей. В 1953 году, вследствие недавно введен­
ного более длительного срока общего школьного обу­
чения, ни в одном из этих центров не будет выпуска, 
учителей, но в настоящее время повышение качества 
подготовки преподавателей считается важнее, чем 
увеличение их числа. Пропускная способность обоих 
этих центров подготовки туземных учителей исполь­
зуется полностью. План создания дополнительных 
центров подготовки преподавателей уже выработан и 
предполагается, что некоторые из них начнут функ­
ционировать в начале 1955 учебного года.

В обоих центрах имеется центральная или высшая 
начальная школа, по окончании которой учащиеся 
переходят на подготовительные курсы с программой 
частью учебного, частью профессионального харак­
тера. Учебный курс имеет целью дать учителю-прак- 
тиканту серьезное знание предметов, которые ему 
предстоит преподавать, и расширить его общее обра­
зование. В профессиональное обучение входят курсы, 
посвященные технике преподавания, школьной ад­
министрации и гигиене, детской психологии и целям 
и методам воспитания. На 30 июня 1953 г. из окон­
чивших курс обоих центров преподавателями в сред­
них школах состояло пятнадцать человек, в централь­
ных школах — 185 человек и в сельских шкодах по­
вышенного типа—•шестьдесят девять человек.

Совет на двенадцатой сессии подтвердил свои нреж- 
ние рекомендации о расширении сети школ для под­
готовки преподавателей и согласился с мнением Вы­
ездной миссии по этому вопросу. Совет обратил осо­
бое внимание управляющей власти на то, что замена 
местного английского жаргона настоящим англий­
ским языком и ожидаемое в связи с этим повышение 
общего образовательного уровня в значительной сте­
пени зависят от проведения интенсивной программы 
подготовки преподавателей, хорошо знающих насто­
ящий английский язык.

Управляющая власть указала, что образовательные 
центры в Дрегергафене и Керевате, при каждом из 
которых имеется начальная школа повышенного типа 
и институт повышенного типа по подготовке учителей, 
были реорганизованы в 1952 году. К поступающим 
предъявляются более высокие требования, и в целях 
повышения квалификации туземных учителей срок 
обучения был продлен. Преподавание в обеих шкодах 
ведется на английском языке.

школы РЕЛИГИОЗНЫХ миссии
Контакт между администрацией и религиозными 

миссиями поддерживается путем созыва конферен­
ций, а также путем инспекций, посещений и составле­
ния учебников, выпускаемых департаментом народ­
ного образования, в целях создания единообразных 
образовательных норм. Администрация также помо­
гает в просветительной работе миссий выдачей не­
обходимого школьного материала и предоставлением 
субсидий. В 1952/1953 учебном году общая сумма 
субсидий составила 50 474 фунта стерлингов.

В ведении миссий находилось 2 643 школы с 85 506 
учащимися, т.е. на восемьдесят три школы больше 
и на 7 888 учащихся меньше, чем в  предыдущем 
году.

В[а своей четырнадцатой сессии Совет сделал сле­
дующие рекомендации:

Совет, сознавая, в какой степени просветительная работа 
религиозных миссий и просветительная работа администрации

ЯЗЫК в качестве официального языка преподавания и 
универсального языка территории и в то же время 
отмечая на основании доклада Выездной миссии, что 
местный английский жаргон употребляется в насто-

должностными лицами для связи с туземным населе­
нием, согласился с мнением Миссии, что жаргон этот 
не только непригоден в качестве языка преподава­
ния, но что он обладает некоторыми чертами, выте-

кусственно создан, и отражающими устаревшие по­
нятия о взаимоотношениях между туземным и при­
шлым населением. Совет рекомендовал управляющей 
власти принять энергичные меры к тому, чтобы ис­
коренить местный английский жаргон в качестве 
языка преподавания во всех учебных заведениях 
территории, выработать в срочном порядке планы для 
искоренения этого жаргона во всей территории и 
немедленно официально запретить пользование им в 
тех районах, где население его еще не знает.

Совет отметил также составление лингвистической 
карты территории и работу, предпринятую в целях 
установления того, какие местные языки могут быть 
пригодны в отдельных районах для обучения населе­
ния. Совет отметил интерес, проявляемый Просвети­
тельной, научной и культурной организацией Объ-

ляющую власть держать его в курсе дела относи­
тельно хода работы и достигнутых результатов и 
обсудить вопрос о желательности привлечения 
ЮНЕСКО к сотрудничеству в выполнении этого про-

Управляющая власть сообщила Совету на его че­
тырнадцатой сессии, что сложность и многочислен­
ность туземных наречий, на которых зачастую гово­
рят лишь очень небольшие группы, создает трудную 
проблему для администрации. Поэтому местным ан­
глийским жаргоном в течение многих лет пользова­
лись как удобным общим языком (lingua franca) в 
Новой Гвинее. Администрация старается заменить 
его другим языком, но менять народные привычки 
займет много времени. Как правило, жаргон в шко­
лах не преподается. Но в ходе преподавания им 
иногда пользуются, чтобы совладать е некоторыми 
лингвистическими трудностями, которые иначе были 
бы непреодолимы. Официально утвержденная поли­
тика управляющей власти направлена на то, чтобы в 
возможно краткий срок научить туземных учащихся 
находящихся в ее ведении школ бегло говорить, чи­
тать и писать по-английски. Управляющая власть 
указала, что работа по изучению языков и по состав­
лению лингвистической карты еще не закончена.

На своей четырнадцатой сессии Совет пришел к 
следующему заключению:

Совет приветствует намерения администрации отменить в 
школах местный английский жаргон, в качестве язы ка препо­
давания, и ее политику, цель которой состоит в том, чтобы уча­
щиеся туземцы научились в кратчайший по возможности срок 
бегло говорить, читать и писать по-английски.

ПРЕПОДАВАТЕЛЬСКИЕ КАДРЫ И ИХ ПОДГОТОВКА

В течение 1952/1953 учебного года число препо­
давателей школ, находящихся в ведении администра­
ции, увеличилось с 200 до 208. Преподавательский 
персонал состоит из пятидесяти европейцев, 150 ту­
земцев, семи лиц азиатского происхождения и одного

Подготовка туземных учителей школ, находящихся 
в ведении администрации, ведется в двух образова­



служащих администрации в Австралию для получения 
среднего образования. Такой способ исчисления дает 
неверную картину расходования средств в самой тер­
ритории. Указанные расходы должны быть отнесены 
на счет метрополии, а не на счет Новой Гвинеи. Н а­
чиная с третьей сессии Совет принимал резолюции, 
в которых говорилось о недостаточных возможностях 
получения образования в территории, но до настоя­
щего времени никаких улучшений не наблюдается. 
То обстоятельство, что учащиеся-европейцы, учащие­
ся азиатского происхождения и учащиеся-туземцы от­
делены друг от друга, также заслуживает порицания, 
и приводимые в защиту сегрегации доводы не под­
тверждаются фактическим положением.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что положение в области образо­
вания совершенно неудовлетворительно. После трид­
цати лет австралийского управления население Новой 
Гвинеи попрежнему почти совершенно неграмотно. За 
отчетный год расходы на образование были сокра­
щены более чем на 10 ООО ф. ст., тогда как расходы 
на образование европейцев были повышены. Далее 
не предпринимается никаких мер для подготовки до­
статочного числа туземных учителей. Представитель 
СССР считал, что управляющая власть должна зна­
чительно увеличить бюджетные ассигнования на об­
разование; она должна принять необходимые меры 
для введения всеобщего начального образования и 
должна предоставить коренному населению возмож­
ность получения среднего и высшего образования.

Представитель управляющей власти указал, что 
число миссионерских школ, субсидируемых прави­
тельством, увеличилось в 1952/53 учебном году на 
восемьдесят три, а число школ администрации для 
детей не-европейцев увеличилось за то же время с 
шестидесяти до шестидесяти семи.

Особый представитель управляющей власти заявил, 
что администрация старается развить образование 
возможно быстрее, но она считает, что в настоящей 
стадии существенно важно заложить прочный фунда­
мент и направить усилия на увеличение числа на­
чальных школ и учреждений для подготовки учите­
лей. Развитие среднего и высшего образования по­
следует за успешным завершением туземными детьми 
начального образования. Недавно установленные сти­
пендии для избранных студентов-туземцев для обуче­
ния в Австралии представляют собой важную веху 
в развитии образования в территории. Особый пред­
ставитель далее заявил, что управляющая власть 
отдает себе отчет в необходимости усиленной подго­
товки учителей и что принимаются шаги для ускоре­
ния подготовки туземных учителей. Он указал, что, 
хотя управляющая власть ценит высказанные поже­
лания о возможно большем расширении плана на­
родного образования, уже одно отсутствие необходи­
мых для этой цели средств не позволяет их осуще­
ствить. Что касается сегрегации туземных учащихся, 
особый представитель подчеркнул, что различия в 
языке, в навыках и в способности воспринимать об­
разование все еще требуют сохранения отдельных 
школ. Он также подчеркнул, что во всех школах 
устанавливается одинаковый уровень образования, 
хотя -в  -  отношении туземных —учащихея - необходимо 
начинать с более низкого уровня.

ЯЗЫК ПРЕПОДАВАШЯ

Представитель Новой Зеландии считал, что управ­
ляющая власть должна обратить серьезное внимание

уже и теперь дополнпют друг друга в территории, высказывает 
пожелание, чтобы управлпющап власть рассмотрела возможность 
предоставленив религиозным миссипм большей финансовой по­
мощи и других надлежащих видов помощи, при условии соблю­
дении некоторых установленных требований, чтобы тем самым 
дать возможность религиозным миссиям еще больше содейство­
вать развитию образования туземного населения.

Совет рекомендует управляющей власти способствовать раз­
витию системы стипендий для получения образования как в 
пределах самой территории, так и заграницей.

Замечания отдельных членов Совета по Опеке, 
выражающие лишь их личные мнения

ОБЩИЕ СООБРАЖЕШЯ

Представитель Соединенных Штатов Америки за­
явил, что, по мнению его делегации, успешно закла­
дываемый австралийским правительством фундамент 
для дальнейшего развития народа Новой Гвинеи мо­
жет быть еще упрочен путем выработки многолетнего 
плана расширения народного образования в терри-

Представитель Китая полагал, что значительное 
сокращение расходов на образование является фак­
тором, задерживающим развитие, и заявил, что раз­
деляет беспокойство управляющей власти по вопросу 
о подготовке учителей. Однако представитель Китая 
рад был узнать о предоставлении в отчетном году ше­
сти стипендий студентам-туземцам для получения об­
разования заграницей и выразил надежду, что число 
таких стипендий будет значительно увеличено.

Представитель Соединенного Королевства с одобре­
нием отметил установление системы стипендий для 
студентов подопечной территории.

Представитель Сальвадора считал, что управляю­
щая власть должна обращать больше внимания на 
развитие высшего образования, и выразил надежду, 
что число правительственных школ в территории бу-

Предетавитель Сирии отметил, что в территории 
существуют самые разнообразные учебные заведения, 
одни для европейцев, другие для лиц азиатского про­
исхождения и третьи для туземного населения. Это, 
по его мнению, свидетельствует о дискриминации, для 
которой нет никаких оснований. Представитель Си­
рии далее указал, что школьные программы не отве­
чают потребностям туземного населения, и добавил, 
что управляющая власть повидимому считает тузем­
ное население настолько отсталым, что образование 
должно предоставляться ему лишь в незначительных

Представитель Индии отметил, что управляющая 
власть объясняет уменьшение числа учащихся в от­
четном году повышением качества учащихся. Однако 
число учащихся понизилось приблизительно на 7 ООО 
человек, и это обстоятельство не может быть постав­
лено в заслугу управляющей власти и дает слабые 
надежды на будущее. Представитель Индии далее 
отметил, что большинство туземных преподавателей 
не имеет подготовки и что существующие учебные 
заведения для подготовки учителей едва достаточны 
для удовлетворения минимальных нужд. Из обоих су­
ществующих административных центров выпускает­
ся ежегодно около двенадцати учителей, тогда как 
в  1929 году директор отдела народного образования 
в  Квинсланде рекомендовал принять план подготовки, 
по которому предусматривался выпуск двадцати учи­
телей в год. ؟ то касается расходов на образование, 
представитель Индии отметил, что эти расходы вклю­
чают средства, израсходованные на отправку детей



предоставляемых миссиям на образовательные цеди. 
В настоящее время правительственные школы, по­
видимому, обходятся в тридцато раз дороже миссиог 
нерских школ. Хотя и надо признать, что миссионер­
ские школы в некоторых случаях чрезвычайно при­
митивны, они тем не менее могут быть улучшены, 
если миссии дадут администрации гарантию, что они 
приложат все усилия для улучшения преподавания, 
в том случае, если администрация будет оказывать им 
более широкую финансовую помопщ и поможет постро­
ить подходяпще школьные помещения.

Представитель Франции считал, что работа, выпол­
няемая религиозными миссиями в Новой Гвинее, за­
служивает полного одобрения, и полагал, что с по­
мощью администрации они могли бы достигнуть еще 
более значительных результатов. Однако представи­
тель Франции высказал мнение, что некоторое число 
школ, даже начальных, должно управляться непо­
средственно администрацией.

Особый представитель управляющей власти заявил, 
что он уверен, что его правительство обратит самое 
серьезное внимание на предложение о том, чтобы 
управляющая власть оказывала более широкую фи­
нансовую помощь религиозным миссиям.

на вопрос об языке преподавания в школах. В связи 
с этим он с удовлетворением отметил, что Консуль­
тативное бюро по вопросам образования решило уста­
новить Босьмилетний курс начального обучения с 
введением английского языка в качестве языка пре­
подавания, начиная с третьего года. Принятие ан­
глийского языка в сравнительно ранней стадии обу­
чения имеет несомненные преимущества, так как 
знание английского языка явится и будущем важным 
фактором в развитии чувства территориального само­
сознания. Кроме того, администрация не могла бы 
разработать одно из местных наречий для пользова­
ния им по всей территории.

ш к о л ы  РЕЛИГИОЗНЫХ МИССИЙ

Представитель Бельгии подчеркнул важную роль 
религиозных миссий в развитии образования, и в 
особенности в образовании девушек; о последнем об- 
етоятельстае можно судить по тому, что 39 процентов 
учащихся в деревенских школах миссий —  женского 
пола, по сравнению с 11 процентами в школах ад­
министрации. Представитель Бельгии высказал мне­
ние, что администрации следует обсудить вопрос об 
увеличении, под определенными условиями, субсидий.



Г л а в а  X  

Н А У Р У

этот не должен оставаться нерешенным до того, как 
фосфатная промышленность прекратит свое суще­
ствование, но план постепенного переселения, кото-

будущем, должен быть принят как можно скорее. 
Миссия считала, что некоторая доля ответственности 
за проведение переселения должна быть принята на 
себя Британской фосфатной компанией, заявив, что 
на последнюю должна быт возложена обязанность 
оказать науруанцам всяческую помощь и снабдить 
их всеми необходимыми средствами для успешного 
выполнения этого переселения. Ввиду того что суще­
ствующий Науруанский общественный фонд для 
долгосрочных капиталовложений мог бы оказаться 
недостаточным для этой цели. Миссия высказала мне-

،еменно позаботиться об 
онда для осуществления

ние, что следует заблагов; 
учреждении специального d
плана постепенного переселения.

На своей двенадцатой сессии Совет, констатируя, 
что точка зрения Выездной миссии относительно не­
обходимости переселения науруанского населения в 
общем согласуется с мнением управляющей власти, 
и отмечая усилия последней, направленные на рас­
ширение профессионального обучения младшего по­
коления науруанцев, а также то обстоятельство, что 
на рассмотрении управляющей власти находится во­
прос о средствах, необходимых для переселения на­
уруанцев, индивидуально или группами, —  рекомен- 

управляющей власти выработать, в консуль- 
с населением Науру, планы переселения, а 

рассмотреть вопрос о средствах к существова­
нию для тех науруанцев, которые, быть может, по­
желают остаться в территории. Кроме того, Совет 
рекомендовал управляющей власти уделить должное 
внимание мнению Выездной миссии относительно 
создания специального переселенческого фонда.

В ответ на это управляющая власть заявила, что 
ею рассматриваются наиболее подходящие меры, ко­
торые могут быть приняты для постепенного пересе­
ления науруанского населения, и все аспекты этой 
проблемы обсуждаются вместе с науруанцами, поже­
лания и предложения которых будут приняты в  со­
ображение при формулировке тех или иных планов 
их будущего расселения. По мере разработки этих 
планов Совет по Опеке получит дальнейшую инфор­
мацию. Сумма, стоящая на кредите Науруанского 
общественного фонда для долгосрочных капиталовло­
жений, увеличилась за отчетный год с 55 042 ф. ст. 
до 80 960 фунтов стерлингов.

На своей четырнадцатой сессии Совет сделал сле­
дующую рекомендацию:

Совет напоминает о своих прежних рекомендациях, в кото­
рых управляющей власти предлагалось изучить проблему, кото­
рая возникнет, когда эксплоатация фосфатов закончится, и рас­
смотреть совместно с науруанцами все возможные пути и сред­
ства к ее разрешению; Совет отмечает заявление управляющей 
власти о том, что она деятельно занимается исследованием этой 
проблемы с целью выработки плана постепенного переселения 
науруанцев, и предлагает управляющей власти сообщить о ре­
зультатах этого исследования в своем следующем годовом отчете.

1. О Б Щ И Е  С В Е Д Е Н И Я

Обзор местных условий и рекомендации 
Совета по Опеке

Науру представляет собой остров овальной формы, 
расположенный в центральной части Тихого океана 
близ экватора и занимающий площадь в 5 263 акра. 
Низкая береговая полоса шириной от 150 до 300 
ярдов окружает плоскогорье коралловой формации, 
высота которого достигает в некоторых местах 200 
футов. Обширные фосфатные залежи, расположенные 
на плоскогорье, постепенно истощаются, причем под 
ними остается неровная поверхность, состоящая из 
коралловых остроконечных вершин, высота которых 
колеблется между 30 и 50 футами.

Коренное население Науру, насчитывавшее 30 ию­
ня 1953 года 1 745 человек, живет на прибрежной 
полосе и вокруг небольшой лагуны на плоскогорье. 
Кроме того, нетуземное население состоит из 270 
европейцев, 515 китайцев и 874 выходцев с других 
островов Тихого океана.

НАПРАБЛЕШИ К САМОУПРАВЛЕНИЮ 
ИЛИ НЕЗАВИСИМОСТИ

ПРОГРЕСС

Своими резолюциями 558 (YI) и 752 (VIII) Гене­
ральная Ассамблея предложила управляющей власти 
каждой подопечной территории включать, в числе 
прочего, в свой годовой отчет сведения о принятых 
или намеченных мерах, имеющих целью подготовить 
в кратчайший срок территорию к самоуправлению 
или независимости, а также о приблизительном вре­
мени, которое потребуется для проведения этих мер 
и для достижения конечной цели. Совету было пред­
ложено включать в свои доклады Генеральной Ассам­
блее особый раздел, касающийся выполнения ука-

Этот вопрос обсуждается в части III ниже.

НАСЕЛЕШЯ

Будущее коренного населения Науру непосред­
ственно связано с тем фактом, что фосфаты являются, 
повидимому, единственным значительным естествен­
ным богатством, которым обладает остров. Как Совет 
но Опеке, так и управляющая власть отдают себе 
отчет в необходимости обеспечить науруанцам даль- 

благосостояние после истощения фосфатных 
!, и проблема эта обсуждалась Советом и его 

выездными миссиями 1950 и 1953 годов. Миссия 
1953 года отнеслась с сомнением к пригодности 
острова для проживания на нем науруанцев, после 
того как фосфатная промышленность прекратит свое 
существование, и не видела другого выхода, кроме 
переселения всех жителей в другое место. Она по­
лагала, что социальные последствия переселения 
могли бы быть смягчены до минимума, если бы пе­
реселение было произведено постепенно отдельными 
лицами, группами или целым коллективом. Вопрос



идея приобретения достаточного участка годной для 
обработки земли в здоровой и подходящей в других 
отношениях местности для поселения науруанцев; 
если осуществление этого плана будет отложено, то 
позднее может оказаться невозможным найти требуе­
мую землю. Приобретение земли и ее подготовка к 
обработке не обязует науруанцев переселиться не­
медленно, но это даст известную гарантию на бу­
дущее; а когда придет время для переселения нау­
руанцев в их новое отечестао, то процесс переселения 
будет облегчен существованием устроенной и продук­
тивной территории.

Представитель Соединенного Еоролевства отметил, 
что, несмотря на то, что Науру представляет собой 
лишь маленький остров с очень небольшим населе­
нием, он все же создает своеобразную и чрезвычайно 
трудную проблему. Может статься, что независимость 
будет означать для науруанского народа нечто совсем 
иное, чем для других территорий, где стремятся со­
здать чувство национального единства среди народов, 
которые останутся в своих территориях. В Науру 
положение иное —  до или после окончания периода 
опеки населению его, быть может, придется покинуть 
остров в индивидуальном порядке или группами. Де­
легация Соединенного Королевства убеждена, что 
управляющая власть сумеет разъяснить проблему 
нынешнему поколению и посоветоваться с ним отно­
сительно будущего. Наши современники передадут 
объяснения следующему поколению, на судьбе кото­
рого вероятно отразится начало истощения фосфат­
ных залежей. Представитель Соединенного Коро­
левства с похвалой отозвался о принятых админи­
страцией мерах по проведению обзора сельского хо­
зяйства и о ее намерении обучать население сель­
скому хозяйству, так что, если населению придется 
оставить Науру, то к моменту отъезда науруанцы бу­
дут хорошо подготовлены к тому, чтобы начать но­
вую жизнь в качестве земледельцев, если они этого 
пожелают.

Представитель Соединенных Штатов Америки за­
явил, что у его делегации нет определенных рекомен­
даций для решения трудной проблемы устройства 
науруанцев в будущем, кроме настоятельного совета 
управляющей власти продолжать разрабатывать свои 
планы в теснейшем контакте с населением. Управля­
ющая власть должна продолжать вести определенную 
кампанию для разъяснения науруанцам и убеждения 
их, что заблаговременное составление планов пере­
селения свидетельствует о предусмотрительности и 
желании обеспечить их будущее, а не о стремлении 
оказать на них давление и заставить их оставить 
родину в близком будущем. В заключение, предста­
витель Соединенных Штатов выразил надежду, что 
управляющая власть подвергнет дальнейшему рас­
смотрению мнение Выездной миссии относительно со­
здания переселенческого фонда.

Представитель Китая отметил, что будущее науру­
анцев после истощения фосфатных залежей является 
несомненно одной из важнейших проблем, стоящих 
перед управляющей властью и населением террито­
рии. Сама администрация весьма озабочена этой про­
блемой и, повидимому, принимает меры к выяснению 
мнения науруанского населения относительно планов 
на будущее. Отмечая видимое равнодушие некоторой 
части населения территории к необходимости немед­
ленного составления планов на будущее, представи­
тель Китая высказал мнение, что администрация 
должна быть в этом случае руководителем народа и

Замечания отдельных членов Совета по Опеке, 
выражающие лишь их личные мнения

ОБЩИЕ СООВРАЖЕШЯ

Представитель Соединенного Королевства выразил 
от имени своей делегации удовлетаорение тем, что 
делегация Науру присутствовала на Второй конфе­
ренции Южной Океании.

Представитель Сирии не видел решительно никако­
го прогресса в Науру, что представляется странным, 
так как в этой территории нет многих трудностей, с 
которыми приходится считаться в других террито­
риях. К тому же Науру является самой богатой из 
подопечных территорий, ибо на небольшом ее про­
странстве, принадлежащем 1 700 науруанцам, име­
ются залежи фосфатов, исчисляемые в 90 ООО ООО

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что рассмотрение Советом положе­
ния в подопечной территории Науру показало на этой 
сессии, как и на предыдущих, что управляющая 
власть не выполняет обязательств, взятых ею на себя 
согласно Уставу Организации Объединенных Наций 
и Соглашению по опеке. В нарушение Устава, управ­
ляющая власть не интересуется прогрессом туземно­
го населения в политической, экономической и соци­
альной областях и в области образования и его про­
грессивным развитием в направлении к самоуправ­
лению и независимости. Политика и деяте.1ьность 
управляющей власти в этой территории свидетель- 
стауют о том, что она ,не ставит своей целью вести 
туземное население по пути к независимости и само­
управлению. Управляющая власть интересуется под­
опечной территорией Науру только в той мере, в 
какой ей представляется возможность экспдоатиро- 
вать единственное естественное богатство территории, 
а именно ее залежи фосфатов.

Особый представитель управляющей власти указал, 
что его делегация отдает себе полный отчет в много­
численных проблемах, стоящих перед администра­
цией в деле содействия прогрессу науруанского на­
рода и его защиты, и что она готова, и даже всячески 
старается, принять все возможные меры к тому, что­
бы обеспечить полное достижение целей системы

Представитель управляющей власти считал, что 
при обсуждении положения в территории всегда не­
обходимо учитывать два фактора: во-первых, ее ма­
лые размеры и малочисленность ее туземного насе­
ления и, во-вторых, то обстоятельство, что науруан­
цам могут и должны быть предоставлены многие виды 
обслуживания, которые невозможно было бы предо­
ставить другим племенам в других условиях. Мате­
риальное благосостояние науруанцев , зиждется на 
разработке имеющихся на острове залежей фосфатов, 
и оратор уверен в том, что Совет вполне понимает, 
какую большую помощь оказывает науруанскому на­
роду Британская фосфатная компания.

Далее, особый представитель отаерг выраженное 
представителем Союза Советских Социалистических 
Республик мнение о сущестаовании какого-то гран­
диозного заговора между администрацией и Британ­
ской фосфатной компанией для подавления науруан­
ского народа ради хищнической эксплоатации фос-

Представитель Бельгии указал, что бельгийской 
делегацией была несколько лет тому назад подана



мательно его изучает, с тем чтобы выработать реа­
листический и осуществимый план постепенного пе­
реселения населения в соответствии как с ее соб­
ственными взглядами, так и с взглядами, высказан­
ными ранее Советом по Опеке. Составление плана 
должно производиться со всей тщательностью и осто­
рожностью, и при этом надо заручиться полной 
поддержкой и сотрудничеством самого науруанского 
населения.

Управляющая власть не упускает из виду возмож­
ности найти другие пути развития народного хозяй­
ства острова, и принятые ею в этом направлении 
меры, как например обследование земли, пригодной 
для сельского хозяйства, показывают, что управляю­
щая власть производит все необходимые изыскания. 
Однако возможность продуктивного использования 
земли, из которой были извлечены фосфаты, пред­
ставляется очень мало вероятной.

2. П О Л И Т И Ч Е С К И Й  П Р О Г Р Е С С

Обзор положения и рекомендации 
Совета по Опеке

ОБЩЕЕ ПОЛОЖЕНИЕ

Правительства Австралии, Новой Зеландии и Со­
единенного Королевства являются совместно той вла­
стью, которая несет ответственность за управление 
территорией. По взаимному соглашению между этими 
правительствами Австралия осуществляет в преде­
лах территории и в отношении территории всю пол­
ноту власти, как законодательной и административ­
ной, так и судебной. Управление возложено на адми­
нистратора, который имеет право издавать декреты 
в целях поддержания мира и порядка и для доброго 
управления территорией. Декреты эти подлежат 
утверждению управляющей власти, которая может их 
отменять. Для содействия администратору имеется 
административный аппарат, в который входят 16 ев­
ропейцев, 288 науруанцев, 30 китайцев и 18 выход­
цев с Гильбертовых и Эллисовых островов.

НАУРУАНСКИЙ СОВЕТ МЕСТНОГО УПРАВЛЕНИЯ

Науруанский совет местного управления состоит из 
девяти членов, избираемых на основе всеобщего из­
бирательного права. Он выбирает из своей среды 
главного вождя, который председательствует на всех 
заседаниях, на которых он присутствует, за исключе-

один раз в течение каждого календарного месяца —  
присутствует администратор, являющийся в таком 
случае председателем. Совет имеет право приобре­
тать недвижимое и движимое имущество, владеть и 
распоряжаться им, заключать контракты, вчинять 
иски и выступать на суде в их защиту, а также со­
вершать все действия, необходимые для осуществле­
ния им своих полномочий и выполнения своих функ­
ций. Он может давать заключения администратору по 
всем вопросам, касающимся науруанцев, включая 
издание новых декретов или постановлений и отмену 
или изменение уже существующих. Общие обязан­
ности Ловета, главного вождя _и советников нижесле-

а) исполнение обязанностей и выполнение обяза­
тельств, налагаемых на Совет постановлением Нау­
руанского совета местного управления или любым 
другим законом, действующим в Науру;

настойчиво продолжать работу по созданию эффек­
тивных планов постепенного расселения.

Представитель Франции указал, что судьба насе­
ления представляет собою проблему, настоятельно 
требующую разрешения. Не дожидаясь истощения 
залежей фосфатов, управляющая власть, уже выпол­
нившая большую исследовательскую работу в этой 
области, несомненно пожелает рассмотреть возмож­
ность создания на одной из имеющихся в ее распо­
ряжении территорий области с более благоприятны­
ми условиями жизни, предназначенной для науруан­
цев. Это тем более необходимо, что в будущем не­
освоенная земля может кем-нибудь быть занята. 
Представитель Франции указал, что, если принять 
во внимание быструю эволюцию, которую переживает 
науруанский народ, а также проявленную им способ­
ность к административной работе и к работе в про­
мышленности и отсутствие у него какой-либо склон­
ности к работе на земле, управляющей власти, ве­
роятно, следовало бы изучить вопрос о возможности 
использования их для административной работы в 
Новой Гвинее, где может возникнуть в этом нужда.

Представитель Гаити просил от имени своей деле­
гации управляющую власть отнестись с особенным 
вниманием к поискам нового места для поселения 
науруанцев и рекомендовал ей также изучить воз­
можности развития сельского хозяйства на острове 
Науру. Вся информация по этому вопросу должна 
быть помещена в следующем годовом отчете.

Представитель Индии заявил, что, по мнению его 
делегации, при всех достоинствах плана переселения 
науруанцев в другое место, проведение этого плана 
в жизнь пока еще преждевременно. План этот будет 
иметь последствия, которые Организация Объединен­
ных Наций должна предвидеть и всесторонне рассмот­
реть, и, обдумывая планы переселения, необходимо 
вполне отдать себе отчет во всех их последствиях. 
Переселение жителей в места, населенные другими 
народами, абсолютно противоречит положениям Уста­
ва. Если жители острова перестанут быть населением 
подопечной территории, то нельзя будет содейство­
вать их прогрессу, и поэтому нельзя переселять их 
с острова и заставлять их не быть более науруан­
цами. Если они растворятся в рядах другой этниче­
ской группы, они не смогут достигнуть самоуправле­
ния. В заключение представитель Индии упомянул 
о том, что есть повидимому возможность подробно и 
систематически рассмотреть вопрос о создании для 
науруанцев нормальных условий жизни. Следует по­
думать о заполнении оставшихся после разработки 
фосфатов ям ■землей, привезенной на порожних су­
дах, прибывающих в Науру для погрузки.

Особый нредставитель управляющей власти за­
явил, что самый важный вопрос в прениях —  это во­
прос о будущем науруанского народа. Будет вполне 
естественно, если науруанцы слишком положатся на 
администрацию и на Британскую фосфатную компа­
нию и окажутся у них в чересчур большой зависи­
мости. Этот психологический фактор был одним из 
побудительных мотивов для решения управляющей 
власти не щадить усилий для обучения науруанцев 
полезным профессиям и тщательно продумать вопрос 
о том, каким иным способом будет этот народ добы­
вать себе средства к существованию, после того как 
он не сможет больше рассчитывать на арендные 
отчисления и другие доходы от фосфатной промыш­
ленности. Управляющая власть не собирается откла­
дывать рассмотрение этого важного вопроса; она вни­



о пересмотре этого постановления должен быть изучен 
наново, чтобы устранить все возможные недоразуме­
ния, которые, быть может, еще имеются, и принимая 
к сведению заявление управляющей власти, что нау­
руанцы еще не вполне понимают постановление, но 
что принимаются меры к предоставлению Совету ме­
стного управления большей общей и консультативной 
помощи, с тем чтобы способствовать лучшему пони­
манию и осуществлению им своих полномочий и функ­
ций, —  одобряет точку зрения Выездной миссии по 
этому вопросу и надеется, что управляющая власть 
 уделит ему дальнейшее внимание.

Управляющая власть в своем годовом отчете за 
1953 год заявила, что положения постановления 1951 
года об учреждении Науруанского совета местного 
управления были внимательно рассмотрены и что 
это постановление соответствует своей цели и дает 
возможность Совету выполнять все более ответствен­
ные функции по мере того, как науруанцы постепенно 
становятся способными брать их на себя. Все воз­
никшие недоразумения были основаны на том, что 
науруанцы еще не способны принимать и осуще­
ствлять права и функции, предусмотренные этим по­
становлением. Администрация оказывает Совету кон­
сультативную и иного рода помощь с тем, чтобы спо­
собствовать пониманию и осуществлению им своих 
полномочий и функций, и она будет с особым вни­
манием относиться к вопросу о достижении науруан­
цами под ее руководством той стадии, когда они бу­
дут способны брать на себя больше ответственности 
по управлению своими собственными делами, как это 
предусмотрено в постановлении.

На своей четырнадцатой сессии Совет по Опеке 
сделал следующую рекомендацию:

Совет, напоминая о своей прежней рекомендации, касаю­
щейся полномочий Науруанского совета местного управления, 
и отмечая заявление управляющей власти, что она вудет с 
особой тщательностью руководить науруанцами до той стадии, 
когда они будут в состоянии принять на себя большую долю 
ответственности за свои собственные дела, как это предусмат­
ривается в декрете об учреждении Совета местного управления, 
выражает надежду, что Науруанский совет местного управле­
ния приложит все усилия к полному пониманию и осуществле­
нию своих настоящих полномочий, и настоятельно предлагает 
управляющей власти принять все необходимые меры к достиже­
нию этого возможно скорее.

УЧАСТИЕ НАУРУАНЦЕВ В УПРАВЛЕНИИ

Должность чиновника по туземным дедам занята 
науруанским главным вождем, а другие науруанцы 
занимают должности заведующих школами, туземных 
практикующих врачей, радиооператоров и радиотех­
ников, полицейских, чертежников, школьных учите­
лей, дантистов, фельдшеров и санитаров, а  в депар­
таменте общественных работ—■ должности десятни­
ков, электротехников, водопроводчиков, автомобиль­
ных механиков, плотников, электромонтеров, водите­
лей самоходных катков и чернорабочих. Женщины 
занимаются преподаванием, уходом за больными и пе­
чатанием на машинке. Среди 353 лиц, состоящих на 
службе администрации, число науруанцев осталось 
приблизительно тем же, что и в прошлом году, а

власть заявила, что администрация предоставляет 
науруанцам все возможности и всячески поощряет 
приобретение нужного опыта и подготовки для заня­
тия более ответственных должностей в администра­
ции, и для этой цеди некоторым учащимся оказы­
вается содействие для продолжения образования в 
Австралии и на островах Фиджи. Из тридцати шести

b ) поддержание мира, порядка и доброго управ­
ления среди науруанцев, в соответствии с науруан-

c) вмешательство с целью воспрепятствовать и 
воспрепятствование по мере сил совершению кем-ли­
бо из подвластных Совету науруанцев какого-либо 
преступления против науруанских законов.

Совет имеет право, поскольку это не противоречит 
науруанским законам и с одобрения администратора:

a )  организовать любые торгово-промышленные 
предприятия, финансировать их или участвовать в

b) проводить любые работы, приносящие выгоду 
науруанцам или вообще, или в каком-либо отдельном 
округе или округах; и

c) организовывать любые виды государственного 
и социального обслуживания или содействовать ад­
министрации Науру или другим учреждениям в ор­
ганизации такого рода обслуживания.

Совет может, с одобрения администратора, изда­
вать правила по некоторым отдельным вопросам, а 
также правила общего характера для поддержания 
мира и порядка среди науруанцев и для содействия 
их благосостоянию.

Совет может также, с одобрения администратора, 
получать вознаграждение и другого вида плату за 
обслуживание, предоставляемое самим Советом или 
его служащими. Все суммы, получаемые Советом, по­
ступают в фонд Совета. Бюджетные сметы приходов 
и расходов должны ежегодно представляться админи­
стратору на утверждение, и никакие денежные суммы 
не  ̂могут расходоваться, иначе как в соответствии с 
утвержденным бюджетом или с дополнительного раз­
решения администратора. Если утвержденные расхо­
ды превышают доходы, то сумма дефицита покры­
вается из Науруанского фонда арендных отчислений. 
Администрация производит каждый триместр плате­
жи для покрытия расходов по выплате заработной 
платы и других расходов, в том числе уплаты жа­
лованья членам Науруанского земельного комитета 
и окружным полицейским начальникам.

Выездная миссия 1953 года отметила, что Науру­
анский совет местного управления не имеет никаких 
функций кроме тех, которые перешли к нему от преж­
него Совета вождей, и продолжает быть только со­
вещательным органом. Миссия отметила некоторое 
недовольство среди науруанцев по поводу ряда со­
держащихся в постановлении о Совете положений, 
касающихся участия Совета в управлении и особенно 
относительно финансирования деятельности Совета.

Представитель управляющей власти заявил на две­
надцатой сессии Совета по Опеке, что его правитель­
ство никак не может согласиться с заключениями 
Выездной миссии о том, что Совет местного управле­
ния не выполняет иных функций, кроме перешедших 
к нему от прежнего Совета вождей, и что Совет оста­
ется совещательным органом. Он обратил по этому 
поводу внимание Совета на разделы 41 —  45 поста­
новления о Совете и указал, что существующее не­
довольство некоторыми положениями постановления 
не означает само по себе, что эти положения не­
удовлетворительны или недостаточны.

Совет по Опеке, на своей двенадцатой сессии, при­
няв во внимание выраженное Выездной миссией мне­
ние, что постановление об учреждении Науруанского 
■совета местного управления не вполне удовлетворяет 
непосредственно заинтересованных лиц и что вопрос



суд подается
суд•

центральный суд,

В  течение отчетного года закон территории, каса­
ющийся телесных наказаний, был пересмотрен, и в 
него были внесены постановлением 1952 года об ис­
правлении уголовного кодекса поправки, согласно 
которым телесное наказание было отменено для всех 
преступлений, кроме преступлений сексуального ха-

нием жертвы. Число ударов и строгость наказания 
были также уменьшены. Управляющая власть заяви­
ла, что она в принципе стоит за отмену телесного 
наказания, и считала, что принятые ею меры явля­
ются существенным шагом на пути к полной его 
отмене.

На своей четырнадцатой сессии Совет сделал сле­
дующую рекомендацию:

Отмечая частичную отмену телесного наказания и напоми­
ная о своих предыдущих рекомендациях по этому вопросу, Совет 
настойчиво предлагает управляющей власти полностью отменить

Замечания отдельных членов Совета по Опеке, 
выражающие лишь их личные мнения

СООБРАЖЕНИЯ

Представитель Сирии указал, что ни среди общего 
населения Науру, ни среди отдельных его групп нет 
лиц с достаточным образованием, чтобы взять на 
себя серьезную и к тому же все возрастающую от­
ветственность за направление политики своей страны 
в современном мире, и отметил, что в работе испол­
нительных и законодательных органов управления 
науруанцы участия не принимают.

Представитель Индии отметил, что все происшед­
шие с 1926 года события заключались повидимому 
в том, что число административных округов было 
сокращено с четырнадцати до восьми, а численность 
состава центрального совещательного органа сокра­
тилась до девяти- членов.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик отметил, что политическая и администра­
тивная структура Науру приспособлена к тому, что­
бы отвечать намерениям и интересам безответстаен- 
ной власти уполномоченных Британской фосфатной 
компании: законодательная и политическая власть 
сосредоточена в руках администратора, все ключевые 
посты заняты европейцами, а Науруанский совет 
местного управления является попросту совещатель­
ным органом. Управляющей власти следовало бы со­
здать в территории законодательные и исполнитель­
ные органы с участием туземного населения для 
самостоятельного разрешения касающихся его вопро­
сов, а также принять меры к тому, чтобы подготовить 
переход от старой системы племенного управления к 
системе самоуправления, основанной на демократи­
ческих принципах.

Затем особый представитель управляющей власти 
возражал против утверждения советского представи­
теля относительно существования грандиозного тай­
ного сговора между администрацией и уполномочен­
ными Британской- фосфатной компании, направлен­
ного к угнетению науруанского населения и безжа­
лостной его эксплоатации ради интересов фосфатной 
промышленности, и отрицал, что администрация на­
ходится под контролем уполномоченных Британской

учащихся, получающих образование в заморских 
странах, в течение отчетного года 15 человек по®- 
зовались субсидиями из Науруанского фонда аренд­
ных отчислений, 3 — от Лондонского миссионерского 
общества, а для 18 расходы оплачивались их роди­
телями.

Совет был озабочен в прошлом вопросом подготовки 
науруанцев к занятию более высоких должностей в 
управлении, и на своей двенадцатой сессии, приняв 
к сведению шаги, предпринимаемые управляющей 
властью для подготовки науруанцев к занятию более 
ответственных должностей в управлении, и то об­
стоятельство, что в настоящее время только один на­
уруанец занимает высокий пост, присоединяется к 
мнению Быездной миссии, что управляющей власти 
следует расширить программу подготовки науруан- 
ских служащих к занятию более ответственных долж­
ностей.

Б  ответ на это управляющая власть заявила, что 
проводимая ею политика направлена на то, чтобы 
выдвигать науруанцев на ответственные посты, по 
мере того как они становятся способными выполнять 
в достаточно удовлетворительной степени свои обя­
занности на этих постах. Приняты меры к более ин­
тенсивному проведению программы подготовки, но 
управляющая власть считает, что в данном случае 
успех зависит столько же от природных способностей, 
инициативы и энергии, проявляемых науруанцами, 
сколько от предоставляемой им подготовки. Особый 
представитель управляющей власти далее уведомил 
■Совет на четырнадцатой сессии, что на старшие дол­
жности почтмейстера и старшего мастера в депар­
таменте общественных работ администрации были не­
давно назначены науруанцы, а также, что европейцы 
занимают только шестнадцать наиболее ответствен­
ных должностей, для которых требуются особые ква­
лификации. По мере того как благодаря программам 
подготовки, энергично проводимым в жизнь, науру­
анцы приобретут дальнейшие специальные знания, 
необходимые для занятия ответственных должностей, 
все большее их число будет получать соответствую­
щие назначения.

На своей четырнадцатой сессии Совет сделал 
следующую рекомендацию:

Совет с удовлетворением отмечает назначение еще трех 
науруанцев на старшие должности в администрации, а  также 
шаги, предпринятые управляющей властью для более интенсив­
ного проведения своей программы, чтобы подготовить больше 
науруанцев для таких должностей. Совет настойчиво предлагает 
управляющей власти энергично продолжать выполнение этой 
программы и выражает надежду, что в эту программу будут 
включены меры к предоставлению специального и высшего 
образования, как политического, так и технического, с тем 
чтобы науруанцы могли приобрести необходимые квалификации 
для занятия ответственных должностей во всех отраслях управ­
ления, а  также в работе Британской фосфатной компании.

СУДОУСТРОЙСТВО

Б систему судоустройства входят апелляционный 
суд, центральный суд, гражданская и уголовная 
юрисдикция которого распространяется на все насе­
ление, и окружной суд, которому подсудны граждан­
ские и уголовные деда в некоторых особо пред­
усмотренных случаях. Администратор обладает пол­
номочиями апелляционного суда. Центра®ный суд 
состоит из одного судьи или одного судебно-должно­
стного лица, окружной суд —  из одного судебно­
должностного лица. Назначение на судебные должно­
сти в обоих судах производится администратором. 
Суд присяжных в территории не введен. Апелляция



творяет требованиям момента. Представитель управ­
ляющей власти заявил, что на предстоящих выборах 
будут приняты все меры к тому, чтобы население 
смогло полностью понимать в чем дело и разбираться 
в правах кандидатов и избирателей.

УЧАСТИВ НАУРУАНЦЕВ В УПРАВЛЕНИИ

Представитель Соединенного Королевства выразил 
надежду, что науруанцы, работающие в правитель­
ственных учреждениях на местах, воспользуются 
ускоренным курсом подготовки, организованным ад­
министрацией, и он ожидает плодотворных резуль­
татов.

Представитель Китая заявил, что процесс так на­
зываемой «науруанизации» административного аппа­
рата идет вперед быстрым темпом и что предостав­
ление туземцам даже двух более ответственных по­
стов уже весьма утешительно. Тем не менее, число 
таких науруанцев, занимающих высшие посты, сле­
дует еще значительно увеличить, и в  втом отношении 
управляющая власть прилагает все усилия для осу­
ществления этой полезной цели, о чем свидетель­
ствует увеличение числа учащихся, получающих сти­
пендии для усовершенствования образования в дру­
гих странах.

Представитель Сальвадора вынес на основании го­
дового отчета управляющей власти и отчета Выезд­
ной миссии впечатление, что в территории уже име­
ются лица, обладающие необходимыми качествами и 
подготовкой для занятия более ответственных долж­
ностей, занимаемых в настоящее время европейцами. 
Представитель Сальвадора считает, что администра­
ция должна была бы назначать науруанцев на более 
ответственные посты в тех случаях, когда среди них 
имеются кандидаты, обладающие достаточной квали-

Представитель Сирии отметил, что, хотя в прави­
тельственном аппарате работает немало науруанцев, 
только один из них занимает ответственный пост. 
Представитель Сирии ■считает, что управляющей вла­
сти следует усилить подготовку науруанцев для заня­
тия етветственных административных должностей.

Представитель Индии отметил, что в 1952/1953 г. 
только один науруанец занимал весьма ответственный 
пост и что, после тридцати трех лет обязательного 
обучения и подготовки науруанского населения, Со­
вет, в связи с сравнительно недавними назначениями, 
был редомлен о том, что науруанцы, получившие 
эти административные должности, все еще не достиг­
ли достаточного уровня образования и не обладают 
опытом и квалификациями, требующимися обычно 
для занятия этих должностей. Отмечалось также, что 
науруанцы в общем умственно развиты, но недоста­
точно образованы. Поэтому нетрудно увидеть, кто 
ответствен за такое положение вещей, и вопрос об 
этом следует обсудить.

Особый представитель управляющей власти отме­
тил подчеркивание того факта, что только три нау­
руанца занимают ответственные должности в адми­
нистрации. Он указал на приложение 11 к годовому 
отчету, где говорится, что из 352 должностей в ад­
министрации европейцами занимаются только 16 
весьма ответственных, для которых требуется особая 
квалификация. Из должностей, занимаемых науруан­
цами, только четыре можно отнести к категории не­
профессиональных. Представитель управляющей вла­
сти заявил, что по мере того, как благодаря энер­

НАУРУАНСЕИЙ СОВЕТ МЕСТНОГО УПРАВЛЕНИЯ

Представитель Соединенного Королевства заявил, 
что на британскую делегацию произвел большое впе­
чатление тот факт, что науруанцы успешно приме­
няют систему двухстепенных выборов, требующую от 
населения уменья разбираться в своих гражданских 
правах и обязанностях.

Представитель Китая выразил надежду, что дан­
ное администрацией, обещание расширить права Нау­
руанского совета местного управления будет выпол­
нено в не слишком отдаленном будущем.

Представитель Сальвадора нашел, что наряду с 
совещательными функциями Науруанскому совету 
местного управления следовало бы предоставить так­
же право более непосредственного участия в управ­
лении. Что касается постановлений о создании со­
вета местного управления, то представитель Саль­
вадора согласился с мнением Выездной миссии о не­
обходимости пересмотреть эти постановления, чтобы 
избежать неправильного понимания их населением, 
каковое вполне возможно в настоящее время. Кроме 
того, перед выборами эти постановления должны быть 
полностью разъяснены населению при помощи всех 
имеющихся в распоряжении средств информации, 
чтобы избежать в будущем таких, например, непри­
ятных положений, когда кандидат, пользующийся ши­
рокой поддержкой масс, оказывается забаллотиро-

Представитель Сирии заметил, что созданный не­
давно Науруанский совет местного управления имеет 
совещательные полномочия, но что администратор не 
обязан ■следовать его советам. Такую привилегию со­
вещательного характера вряд ли можно считать ме­
рой, способствующей политическому развитию насе­
ления, так как ■существовавший ранее Науруанский 
■совет вождей несомненно также высказывал свое мне­
ние относительно действий администрации. Управля­
ющая власть заявила, что права Науруанского совета 
местного управления будут расширены, как только 
он станет достаточно компетентным, чтобы этими пра­
вами пользоваться. Это ясно указывает на отсутствие 
политического развития у науруанцев вообще и в 
частности у тех, кто был избран в совет местного 
управления.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что Науруанский совет местного 
управления не имеет собственно никаких полномочий, 
а  является лишь совещательным органом при адми­
нистраторе, который, если того пожелает, может не 
■считаться с его советами.

Особый представитель упавляющей власти сооб­
щил, что его правительство рассмотрело вопрос о том, 
надо ли пересмотреть постановление о создании со­
вета местного управления, но нашло, что оно соответ­
ствует настоящей стадии политической зрелости нау­
руанцев. Администратор и его помощники оказывают 
совету местного управления помощь советами и руко­
водством, имея в виду дать ему возможность как мож­
но полнее осуществлять полномочия, предоставленные 
ему постановлением. Право вынесения постановле­
ний, которым совет пользуется в настоящее время, 
распространяется на большинство вопросов, непо­
средственно затрагивающих науруанское население. 
В случае возникновения в будущем необходимости 
дальнейшего расширения или уточнения прав совета, 
будут предприняты соответствующие действия. Но в 
настоящее время текст постановления вполне удовле­



py и, в частности, дать свои заключения относи­
тельно:

a) размеров расположения пригодных для обра-

b) методов выращивания сельскохозяйственных 
культур и методов животноводства, наиболее подходя­
щих для лучшего использования этих земель, с уче­
том местных условий и размещения населения на 
острове, а также соображений экономической само­
стоятельности и коммерческого занятия сельским хо-

c) физических и экономических возможностей вос­
становления содержавших залежи фосфатов земель 
для их использования в будущем в сельскохозяй­
ственных целях;

d) могущих быть рекомендованными изыскатель­
ских и опытных проектов в области сельского хозяй-

ФОСФАТНАЯ ПРОМЫШЛЕШОСТЬ

Правительства Соединенного Королевства, Австра­
лии и Новой Зеландии заключили в 1919 году согла- 
щение, на основании которого они приобрели путем 
купли-продажи все принадлежавшие Pacific Phos­
phate Co. Ltd. права на залежи фосфатов на Науру, 
а также на Океанском острове. Надзор за фосфатной 
промышленностью и управление ею на обоих этих 
островах находится в руках уполномоченных Бри­
танской фосфатной компании; эти лица составляют 
правление, в состав которого входит по одному упол­
номоченному от каждого участвующего правитель-

В соглашении предусматривается, что фосфаты 
должны продаваться с бесплатной погрузкой в Науру, 
по цене, устанавливаемой уполномоченными с таким 
расчетом, чтобы она покрывала расходы по эксплоа­
тации и по амортизации уплаченной покупной цены 
в 3 500 ООО ф. ст.

Экспорт фосфатов из Науру в 1952/1953 г. достиг 
рекордной цифры в 1 2 2 7 1 0 3  тонны и составил 
1 994 045 ф. ст. по сравнению с рекордной продук­
цией предыдущего года в 1 061 797 тонн, оценивае­
мой в 1 725 420 ф. ст.

Считая количества, которые могут дать еще не 
разрабатываемые залежи фосфатов, управляющая 
власть полагает, что залежей для фосфатной про­
мышленности хватит на 65— 70 лет при продукции в 
1 ООО ООО тонн в год.

В отчетности, представленной уполномоченными 
Вританской фосфатной компании за финансовый год 
по 30 июня 1953 г., сказано, что, помимо фосфатов, 
экспортированных из Науру, было также экспорти­
ровано 292 211 тонн фосфатов с Океанского острова 
и что Компания приобрела также предприятие Christ­
mas Island Phosphate Commission и распределила 
317 418 тонн фосфатов с острова Рождества (Christ­
mas Island) так, что в общей сложности экспорт со­
ставил 1 519 314 тонн. Кредитовое сальдо всех тор­
говых операций выражается в сумме 2 713 458 ф. ст. 
от продажи фосфатов и от разных кредитовых ста­
тей, за вычетом стоимости морского транспорта, стра­
хования и проч.

На своей двенадцатой сессии Совет по Опеке на­
помнил о принятых им на пятой и восьмой сессиях 
рекомендациях управляющей власти представить ему 
сведения о финансовых операциях уполномочен­
ных Вританской фосфатной компании отдельно для

гично проводящейся сейчас программе подготовки 
создаются новые кадры науруанцев, обладающих бо­
лее высокими специальными знаниями, требующими­
ся для занятия ответственных постов, большее число 
науруанцев будет в дальнейшем получать соответ­
ствующие их квалификациям назначения. Предста­
витель управляющей власти подчеркнул, что многое 
будет зависеть также от способности науруанцев вос­
принимать образование и от их готовности и способ­
ности брать на себя более высокую ответственность.
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Представитель Китая заявил, что, рискуя повто­
риться, он находит нужным еще раз обратиться к 
управляющей власти с просьбой принять и выпол­
нить многочисленные резолюции Совета по Опеке и 
Генеральной Ассамблеи относительно отмены телес­
ного наказания.

Представитель Гаити выразил надежду, что управ­
ляющая власть в своих действиях относительно от­
мены телесного наказания будет руководствоваться 
рекомендациями Генеральной Ассамблеи и Совета по

Представитель Сальвадора указал на реформы, ка­
сающиеся телесного наказания. Но это наказние все 
еще существует, и делегация Сальвадора призывает 
управляющую власть к установлению для науруан­
цев уровня цивилизованных народов.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик указал, что в территории все еще продол­
жает применяться телесное наказание и что, хотя в 
отчете и говорится, что управляющая власть стоит 
за его отмену, но для выполнения рекомендаций Ге­
неральной Ассамблеи и Совета по Опеке по этому 
вопросу все еще ничего не сделано.

3. Э К О Н О М И Ч Е С К И Й  П Р О Г Р Е С С

Обзор положения и рекомендации 
Совета по Опеке

ОБЩЕЕ ПОЛОЖЕНИЕ

Экономика Науру всецело основана на добыче и 
экспорте фосфатов. Фосфатная промышленность яв­
ляется единственной отраслью промышленности и 
единственным источником дохода. Побочных отраслей 
промышленности на Науру не имеется и, кроме зале­
жей фосфатов, там не обнаружено никаких других 
естественных богатств, которые можно было бы раз­
рабатывать. Вследствие весьма пористой почвы и не­
регулярного количества осадков, разведение сельско­
хозяйственных культур и некоторых пород фрукто­
вых деревьев и овощей ограничивается небольшими 
количествами для внутреннего потребления, и для 
этой цели используется незначительная по своей пло­
щади пригодная для обработки земля. Незначитель­
ная площадь этой земли, отсутствие пастбищ и огра­
ниченное количество воды препятствуют развитию 
животноводства, иначе как в самом скромном мас­
штабе. Но окружающие остров воды изобилуют рыбой, 
и некоторые науруанцы занимаются рыболовством в 
качестве постоянной профессии для удовлетворения 
местных потребностей,

С целью поощрения производства пищевых продук­
тов администрация заключила соглашение с Органи­
зацией по производству научных и промышленных 
изысканий в пределах Коммонвелта и поручила ей 
«произвести сельскохозяйственное обследование Hay-



Арендные отчисления, яыпляченные 
науруанцам нли дл^ использования

. • •آقةانةول آةق/قوأل

٠ для долгосроташГ швестицга ج  I I 4 ا 4 ؟ج ج

Зш. 10 п. 2 ш. 11% ه

Большая часть расходов администрации покрыва- 
лась и прошлом доходами от арендных отчислений в 
р^в^ере 1 шиллинга, уплачиваемых фосфатной ком- 
панией на покрытие обыкновенных правительствен- 
ных расходов, и доход^^и от таможеннь1х пошлин и 
других сбофов. Кроме того, в 1946/194? г. уполно- 
моченные Компании согласились предоставлять ад- 
министрации ссуды для покрытия расходов по ре- 
конструкции и восстановлению и для проведения 
науруанской программы жилищного строительства.

ه  двенадцатой сессии Соиету было сообщено, что 
Британская фосфатная компания буд^т выплачивать 
с 1 июля 1952 г. н^уруанской администрации одну 
общ^ю сумму на покрытие исех годовь:х бюджетных 
расходов и обязательств администрации, поскольку 
они не покрываются другими доходами, взамен от- 
числений в один шиллинг ٥ вь®езенной тонны фос- 
фата и прцчитафщихся с Компании таможенных 
пошлин. Б  1952/1953 г. администрации было выпла- 
чено по зтой статье 133 ?89 ф. ст. Кроц؟ ؟ ото, ^д- 
министрации была выплачена сумма в 13 57 ه مه  ст., 
которая представляет собой ртчисления в размере 
одного шиллинга с тонны фосфата, оксиортированно- 
го в течение трех месяцев, предшествовавших 1 июля 
1952года.

Базмер аванса н^ восстановление, тоторый в 
1946/1947 г. был определен в 200 000 ф. ст., был 
виоследств؟ и увеличен до 350 000 ф. ст. со в^люч^- 
нием 25 ООО ф. ст., выплаченных администрации в  
отчетном году, выплата в счет аванса составила в  
общей сложности 350 000 ф. ст.

Общая сумма доходов, иолучениых администрацией 
в 1952/1953 г., составила 1^8408 ф. ст. по сравне- 
нию ٥ 155 414 ф. ст. и 1951/1952 г. и состояла из 
следующих поступлений:

1951/52 г. 1952/53 г، 
(в ф. ei.> (вф .ст.)

- 50 «во 13 579

восстановление , . 65 ООО 25000
16040 12754 . . ، . . .

на покрытие раело^ов

н другие с5оры . . . . . . . .  — ؛133789 

155 414

Обыкиовеииые адмииистративиые расходы, 
чая. расходы на иосстаноиление, составили в ртчетно№ 
тоду 179 423 ф. ст. ио сравнению е 146 742 ф. ст. 
в 51/1952ه  году.

?исходы по народному образованию на Raypy и: 
часть расходов по местному упраилению были пе-

ченных за фосфаты, по сравнению с ценами на ми­
ровом рынке, и настоятельно просил управляющую 
власть приложить все усилия к тому, чтобы пред­
ставить эти сведения, по соглашению с уполномочен- 
водится. Б  большинстве частных предприятий про- 
годовом отчете. Совет местного управления обратился 
по этому поводу к Быездной миссии 1953 года, ука­
зывая на невозможность для него, за неимением све­
дений о финансовом положении Комиссии, обосно­
вать свое требование о повышении в разумных пре­
делах арендных отчислений за право разработки фос­
фатов. Б  годовом отчете за данный период управля­
ющая власть указывает, что операции уполномочен­
ных на Науру и на Океанском острове ведутся как 
одно целое и что отдельных финансовых операций в 
отношении Науру не ведется. Б  отчете отмечается, 
что на основании соглашения о фосфатной промыш­
ленности фосфаты должны быть использованы для 
сельскохозяйственных нужд Соединенного Кородев- 
стаа, Австралии и Новой Зеландии и что они должны 
поставляться этим странам с бесплатной погрузкой 
по ценам, устанавливаемым уполномоченными таким 
образом, чтобы они покрывали расходы по эксплоа­
тации, расходы по управлению, часть административ­
ных расходов, проценты на вложенный капитал, от-

ния капитала после прекращения операций и прочие 
издержки. Эти предприятия эксплоатируются не на 
коммерческих началах, и фосфаты добываются не для 
коммерческих целей и не для прибыли. Бвиду этих 
обстоятельств управляющая власть считает, что во­
прос о сравнении цен не имеет отношения к суще­
ству дела.

На своей четырнадцатой сессии Совет сделал сле­
дующую рекомендацию:

Совет отмечает заявление управляющей власти о том, что 
операции Британской фосфатной компании в Науру и на Оне- 
анском острове ведутся как одно целое и что отдельных финан­
совых операций, касающихся Науру, нет, и Совет предлагает 
управляющей власти, как он это уже сделал на двенадцатой 
сессии, приложить все усилия к тому, чтобы, по соглашению 
с Британской фосфатной компанией, представить ему в ближай­
шем годовом отчете отдельные сведения о финансовых операциях 
Британской фосфатной компании, относящиеся к Науру.

ФИВАНСОВОЕ ПОЮ Ж ЕШ Е. АРЕНДНЫЕ ОТЧИСЛЕШЯ 
ФОСФАТНОЙ ПРОМЫПЫЕШОСТИ

За исключением небольших поступлений от ввоз­
ных пошлин и из различных других источников, все 
доходы территории получаются от арендных отчисле- 

", производимых Британской фосфатной компа- 
1, и от выдаваемых ею авансов. Кроме того, Ком- 

делает определенные отчисления в целевые 
для удовлетворения настояпщх нужд науруан­

ского населения или для использования в будущем 
в интересах науруанцев.

Арендные отчисления, подлежавшие выплате ад­
министрации и науруанцам или для использования в 
интересах науруанцев, за тонну фосфатов, вывезен­
ных за последние два года, приведены в нижесле­
дующей таблице;
Арендные отчисления, подлежавшие вы­

плате администрации или за  счет
администрации 1 9 5 1 / 5 2  г . 1 9 5 2 / 5 3  г .

10У2П.

9  п .

ш ؛ . 6  п .  1  ш .  7 %  п .



чения этого соглашения необходимая сумма уплачи­
валась в виде отчислений с каждой тонны фосфата, 
и ставки этих отчислений приходилось увеличивать 
по мере роста административных расходов. Так как 
эти расходы колебались из года в год и не зависели 
от количества экспортируемых фосфатов, то приме­
нявшийся ранее метод исчисления причитаюш;ихся е 
Компании сумм путем установления арендных отчисле­
ний был признан неподходяш;им. Система отчислений 
по твердым ставкам обычно либо приводила к тому, 
что денежные поступления превышали фактические 
нужды, либо вызвала дефицит, для покрытия которого 
приходилось прибегать к особым мерам. По новому 
соглашению администратор до начала каждого бюд­
жетного года составляет смету. По утверждении сметы 
министром территорий она препровождается Британ­
ской фосфатной компании, которая уплачивает причи­
тающуюся с нее сумму путем трехмесячных взносов. 
В 1953/1954 году было рещено создать запасный 
фонд в 30 ООО ф. ст., находящийся в распоряжении 
уполномоченных Компании, для покрытия непред­
виденных расходов, которые в смете не предусмот-

؟  ЗЕМЕЛЬНЫЙ ВОПРОС

Площадь Науру составляет 5 263 акра; из этой 
площади на землю, содержащую залежи фос- 

3, приходится 4 116 акров. За исключением 110 
в, принадлежащих администрации, 5 акров, при­

надлежащих духовным миссиям, и 2 акров, принад­
лежащих Британской фосфатной компании, вся 
остальная земля представляет собой собственность 
науруанцев. В тех случаях, когда земли требуются 
для нужд фосфатной промышленности, условия сда­
чи земли в аренду Британской фосфатной компании 
науруанскими собственниками определяются на ос­
новании Земельных постановлений 1921 — 1951 гг. 
За землю, содержащую залежи фосфатов, установлена 
единовременная выплата в размере 45 ф. ст. с акра, 
а за каждую экспортированную тонну фосфатов вы­
плачиваются арендные отчисления в размере 1 ш. 4 
л. За землю, не содержащую залежей фосфатов, при­
читается годовая арендная плата в 4 ф. 10 ш. Ад­
министратор имеет право устанавливать специальные 
ставки в тех случаях, когда он считает вышеуказан­
ные ставки недостаточными. Ставки арендной платы 
за временное предоставление земли были установле­
ны Б 1951 году в 9 ф. ст. ■за акр. Вышеуказанные

лежей фосфатов, применяются также в отношении 
земель, арендуемых администрацией.

Британская фосфатная компания арендует 1 218 
акров земли, содёржащей залежи фосфатов, и 139,492 
акра земли, не содержащей залежей. Администрация 
арендует 55,414 акров земли, не содержащей залежей 
фосфатов, а также 96 4؟  с небольшим акра, какбвую 
землю она приобрела в 1952 году для расширения 
аэродрома и его модернизаций.

Замечания отдельных членов Совета по Опеке, 
выражающие лиш ь их личные мнения

ФОСФАТНАЯ ПРОМЬШЛБННОСТЬ;
ФИНАНСОВОЕ ПОЛОЖЕНИЕ:

АРЕНДНЫЕ ОТЧЙСЛЕШЯ 
ФОСФАТНОЙ ПРОМЬППЛЕННОСТИ

Представитель Соёдинённого Королевства заявил, 
что его делегация внимательно выслушала доводы в  
лользу того, чтобы уцолномбчёнвые Британской фос­

крыты за счет науруанского целевого фонда аренд­
ных отчислений. За отчетный год расходы из этого 
фонда составили 25 062 ф. ст. и превысили на 859 
ф. ст. сальдо по счету этого фонда и причитавшиеся 
фонду поступления в сумме 14 449 ф. ст. В будущем 
расходы по народному образованию на Науру будут 
относиться за счет общего управления, а не за счет 
целевого фонда.

Кроме отчислений в пользу землевладельцев Фос­
фатная компания уплачивает землевладельцам едино­
временно 45 ф. ст. с акра арендуемой ею земли с 
залежами фосфата и годовую арендную плату в 4 ф. 
10 ш. с акра на всю землю, не содержащую залежей 
фосфата.

Целевой фонд арендных отчислений для использо­
вания в интересах науруанских землевладельцев и 
целевой фонд науруанской общины для долгосрочных 
инвестиций были созданы в интересах науруанцев 
для удовлетворения их нужд в течение длительного 
периода. Первый фонд, образующийся из отчислений 
в 2 пенса с тонны фосфата, составлял в июне 1953 
года общую сумму в 147 976 ф. ст., а второй, обра­
зующийся из отчислений в 5 пенсов с тонны, состав­
лял 80 960 ф. ст.

Когда Совет на своей восьмой сессии просил 
управляющую власть рассмотреть вопрос о дальней­
шем повышении арендных отчислений, управляющая 
власть заявила в ответ, что арендные отчисления 
время от времени пересматриваются, но указала, 
что они определяются не экспортной ценой фосфатов, 
а финансовыми потребностями для удовлетворения 
настоящих и будущих нужд населения.

Выездная миссия 1953 года получила От науруан- ■ 
цев целый ряд ходатайств, касавшихся отчислений, 
но управляющая власть уведомила ее, что она счи­
тает сомнительным, чтобы на Компании лежало юри­
дическое обязательство платить сумму, превьппаю- 
щую расходы по управлению территорией. Платежи 
Компании все же превысили эту сумму, но Компания 
согласилась рассмотреть вопрос о возможности уве­
личения арендных отчислений. Миссия считала, что 
поступившая к ней просьба о поднятии ставок от­
числений в соответствии с повышением стоимости 
жизни в основе правильна, но она не могла опреде­
лить, возросла ли стоимость жизни с момента уста­
новления последних ставок отчислений. Миссия была 
того мнения, что основной долг фосфатной промыш­
ленности заключается в заботе о будущем благосо­
стоянии науруанцев и что поэтому должен быть в 
ближайшем будущем рассмотрен вопрос о создании 
основного фонда, подлежащего использованию для 
переселения отдельных лиц или групп науруанского 
народа в соответствии с предложенным Миссией пла­
ном постепенного переселения. Миссия считала, что 
существующий целевой фонд науруанской общины 
для долгосрочных инвестиций может оказаться не­
достаточным для выполнения такого плана.

На своей двенадцатой сессии Совет выразил на­
дежду, что в следующем годовом отчете будут пред­
ставлены подробные сведения относительно нового 
финансового соглащения между управляющей властью 
и Британской фосфатной компанией.

В годовом отчете за 1953 год управляющая власть 
указала, что, кай это прёдусматрйваётся в новом со­
глашении, все расходы администрации, поскбльйу 
они не покрываются доходами, должны оплачиваться 
за счет поступлений от прбдажй фосфатов. До заклю­



ны, которым было поручено• управление подопечной 
территорией, договорились между собой о том, чтобы 
использовать естественные ресурсы Науру в интере­
сах своих собственных стран и их населения.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что добыча фосфатов, находящая­
ся в руках правительственной компании, является 
главным видом деятельности и главной заботой управ­
ляющей власти. Правительства Соединенного Коро­
левства, Австралии и Новой Зеландии заключили 
между собой соглашение, навязали маленькому нау- 
руанскому народу кабальные условия и занялись экс- 
плоатацией единственного вида естественных ресур­
сов этой подопечной территории. Монополия, носящая 
название Британской фосфатной компании, энергич­
но вывозит фосфаты и получает огромные прибыли.

Как правильно отметил представитель Индии, со­
глашение, заключенное в 1919 году правительствами 
Соединенного Королевства, Австралии и Новой Зе­
ландии, противоречит положениям Устава и целям 
международной системы опеки. Со времени обнару- 

фосфатных месторождений с Науру было вы- 
фосфатов приблизительно на 60 миллионов 

ф. ст. В настоящее время фосфатов там добывается 
приблизительно на один миллион ф. ст. в год. При 
такой эксплоатации месторождения фосфатов через 
несколько десятков лет истощатся.

Однако это обстоятельство мало заботит управляю­
щую власть, считающую, что население Науру сле­
дует переселить куда-нибудь в другое место во избе­
жание каких-либо препятствий хипщической эксплоа­
тации естественных ресурсов этой подопечной терри­
тории. Сравнение цен, уплачиваемых управляющей 
властью, с ценами в других районах показывает, что 
тонна науруанских фосфатов продается по крайней 
мере на 2 доллара дешевле существующих цен. К 
тому же, если принять во внимание, что науруанские 
фосфаты по качеству вдвое лучше фосфатов, добы­
ваемых Б других районах мира, то ясно, что при по­
мощи установления монопольных цен управляющая 
власть отнимает у туземного населения Науру свыше 
четырех миллионов долларов в год.

Но это еще не все. Из установленных низких цен 
за фосфаты науруанцы получают лишь незначитель­
ную часть. В годовом докладе полный запас фосфа­
тов определяется в 90 миллионов тонн. Следователь­
но общая стоимость фосфатов равняется приблизи­
тельно 145 миллионам фунтов стерлингов. Если 
учесть, что туземному населению принадлежит свыше 
4 тысяч акров земли с фосфатными месторождения­
ми, то станет ясно, что за все это оно получит около 
6 миллионов фунтов стерлингов, что составляет около 
4 процентов общей стоимости фосфатов.

По мнению советской делегации, управляющая 
власть, эксплоатирующая фосфатные месторождения 
и опустошающая естественные ресурсы Науру, не за­
ботится о будущем науруанцев. Ясно, что при таком 
порядке вещей будущее туземного населения Науру 
ничем не обеспечено.

Могущество уполномоченных Британской фосфат­
ной компании сказывается не только в экономиче­
ской, но также в политической и прочих областях. 
В связи с этим следует отметить, что особый пред­
ставитель управляющей власти не мог дать Совету 
но Опеке отчет о финансовой деятельности уполномо­
ченных. Власть уполномоченных усилилась до таких 
пределов, что в будущем расходы территории будут

фатной компании опубликовали отдельные отчеты о 
Науру, но считает существующий порядок наиболее 
подходящим для сочетания свободы коммерческой 
инициативы, которой должна располагать Компания, 
с предоставлением достаточно полных данных, на 
основании которых Совет по Опеке мог бы судить о 
степени добросовестности выполнения управляющей 
властью условий Соглашения об опеке.

Представитель Китая отметил, что совет местного 
управления не требовал увеличения арендного отчи­
сления, а просил сначала о том, чтобы уполномочен­
ные Британской фосфатной компании представляли 
отдельные отчеты относительно Науру. Такая просьба 
вполне разумна, и администрация могла бы со своей 
стороны оказать некоторое внимание и постараться 
преодолеть затруднения, связанные с представле­
нием отдельных отчетов.

Представитель Сальвадора выразил надежду, что 
ввиду растущей дороговизны просьба науруанцев об 
увеличении арендных отчислений будет уважена.

Представитель Сирии заявил, что поскольку про­
дажная цена фосфатов не имеет никакого отношения 
к платежам, вносимым науруанцам и администра­
ции, и не оказывает на эти платежи никакого влия­
ния, а фосфаты продаются по себестоимости, то 
имеется полное основание для пересмотра платежей 
фосфатной промышленности на нужды развития нау­
руанского населения. Кроме того, представитель Си­
рии считает, что некоторые соглашения, заключенные 
при неблагоприятных для населения Науру обстоя­
тельствах, не могут считаться связывающими его на­
всегда и что настало время пересмотреть и изменить 
эти соглашения, сделав их более справедливыми для 
обеих сторон. Необходимость этого особенно велика 
ввиду неопределенности будущего науруанцев, так 
как ничто не может обеспечить им хорошее будущее, 
если не будет материальных средств для их пересе­
ления. Средства, накопившиеся в целевом фонде нау- 
руанской общины для долгосрочных инвестиций, ясно 
свидетельствуют о недостаточности этих малых аренд­
ных отчислений фосфатной промышленности для тех 
целей, которые имеется в виду достигнуть.

Представитель Индии указал, что соглашение, ка­
сающееся Британской фосфатной компании, является 
не документом Лиги Наций или Организации Объеди­
ненных Наций, а трехсторонним соглашением между 
тремя управляющими властями, состоящими членами 
Организации Объединенных Наций. Когда-нибудь в 
будущем Организации Объединенных Наций придет­
ся обсудить вопрос, является ли это соглашение кон­
трактом или же обязательством правительств Соеди­
ненного Королевства, Австралии и Новой Зеландии 
по отношению к Организации Объединенных Наций 
или другим народам и в какой мере оно соответ­
ствует Соглашению об опеке. Статьи 6, 9, 10, 11 и 12 
этого последнего имеют отношение к этому вопросу, 
поскольку они необходимы для выяснения того, кому 
Б сущности принадлежит Науру: принадлежит ли оно 
населяющему его народу, каковы юридические пра­
ва Организации Объединенных Наций в этом вопросе 
и в какой степени она может выполнять статью 76 
Устава в отношении Науру. Вся концепция фосфат­
ного договора в целом должна быть разобрана Орга- 
низагщей Объединенных Наций для выяснения того, 
может ли управляющая власть путем какого-либо 
внутреннего соглашения приобрести юридическим пу­
тем право полной собственности на весь остров. Ведь 
что фактически произошло, сводится к тому, что стра­



Кроме того, делегация Австралии сомневается, чтобы 
представление этих подробных данных было в  ин­
тересах деловой работы уподномоченных фосфатной 
компании. Совет не руководит работой администра­
ций, еще меньше следует ему пытаться выступать в 
роли правления коммерческого предприятия. По­
скольку Совет занимается защитой интересов науру­
анцев, ему следовало бы дважды подумать, прежде 
чем вмешиваться в работу деятельного предприятия, 
приносящего науруанцам столько выгод.

Главный вопрос в том, получают ди по крайней 
мере науруанцы достаточно прибыли за использова­
ние естественных ресурсов острова, а второй вопрос 
заключается в том, подучает ли Совет по Опеке до­
статочную информацию для эффективного выполне­
ния своей работы. Австралийская делегация отве­
чает на второй вопрос утвердительно и считает, что 
дальнейшее вмешательство в оперативные детали де­
лового концерна не даст хороших результатов и не 
является правильным образом действий для между­
народной организации. Принимая во внимание, что 
науруанцы получают от фосфатной промышленности 

значительных выгод, управляющая в.ласть 
отвергнуть всякое могущее возникнуть 

другими вопросами косвенное обвинение в 
том, что она эксплоатирует или обирает науруанцев. 
В докладе Выездной миссии Совет по Опеке нашел 
полную информацию об арендных отчислениях, вы­
плачиваемых уполномоченными Британской фосфат­
ной компании. Фосфатные ресурсы не могли бы раз­
рабатываться науруанцами, и очевиден тот факт, что 
у них не было ни необходимого капитала, ни обору­
дования, ни организации, без которых фосфатные бо­
гатства Науру так бы и остались неразработан-

Особый представитель управляющей власти ука­
зал, что уполномоченные Британской фосфатной ком­
пании и администрация платят науруанцам аренд­
ные отчисления добровольно. Правительства Австра­
лии, Новой Зеландии и Соединенного Еоролевства, 
которым поручена опека над Науру, из соображений 
справедливости считают, что население островов 
должно в данном случае получать известную выгоду 
от продажи естественных богатств острова, хотя сами 
науруанцы и не в состоянии заняться добычей и 
продажей фосфатов. До сих пор размеры прибылей 
достигли приблизительно двух третей суммы в  один 
миллион фунтов стерлингов и продолжают увеличи­
ваться в пользу населения острова в приблизитель­
ном размере 70 ООО — 100 ООО ф. ст. в год, посту­
пающих как арендные отчисления, помимо платы, 
получаемой науруанцами за работу в администрации 
и в Британской фосфатной компании, и предоставля­
емого им разного рода обслуживания, —  медицинско­
го и культурно-просветительного, —  а также жилищ­
ного строительства. Уже существует крупный фонд, 
предназначаемый на переселение науруанцев и на­
зываемый целевым фондом науруанской общины для 
долгосрочных инвестиций. Когда вопрос о переселе­
нии будет решен, на осуществление переселения бу­
дут иметься уже достаточные средства.

щнать об удовле- 
относительно но-

ЗЕМЕЛЬНЫЙ ВОПРОС 

Представитель Франции был рад ٦
таорении желан! 
вого аэродрома.

покрываться путем прямых взносов уполномоченных. 
Таким образом управление территорией находится 
полностью в руках уполномоченных Британской фос­
фатной компании.

Согласно навязанным населению законам, уполно­
моченные фосфатной компании имеют право отчуж­
дать принадлежащую туземцам землю с фосфатными 
месторождениями и использовать ее по своему усмот­
рению. Уполномоченные платят всего 45 ф. ст. за 
акр и арендные отчисления за добычу фосфатов в 
размере 1 ш. 4 п. с тонны. Администратор имеет 
право решать, какие земли следует считать фосфа- 
тоноеными для использования их согласно изданному 
постановлению. Постановление предусматривает за 
уполномоченными право арендовать фосфатоносные 
земли на острове Науру сообразно со своими нуж­
дами и производить на этих землях вырубку леса. 
Совершенно ясно, что такое постановление дает уп­
равляющей власти возможность отчуждать у тузем­
ного населения земли и передавать их уподномочен-

Не подлежит сомнению, что управляющая власть 
должна пересмотреть существующие соглашения с 
уполномоченными фосфатной компании и законы тер­
ритории Науру, чтобы установить справедливые це­
ны и размеры арендных отчислений с учетом интере­
сов коренного населения и оградить его экономиче­
ские права и, в частности, его права на землю. 
Кроме того, управляющая власть должна бороться 
против отчуждения принадлежащих коренным жите­
лям земель.

Б  ответ на замечания представителя Индии особый 
представитель управляющей власти указал, что права 
уполномоченных фосфатной компании были установ­
лены еще до введения не только системы международ­
ной опеки, но и мандатной системы. Б  пункте 1 ста­
тьи 80 Устава Организации Объединенных Наций 
эти права особо оговорены. Но наряду с этим права 
науруанцев были также ограждены, и в числе про­
чего им были построены дома и школы, предоставлена 
работа, медицинское обслуживание и участие в 
управлении собственными делами с предусмотренной 
подготовкой к полному самоуправлению.

Особый представитель управляющей власти за­
явил, что подробности финансовой деятельности Бри­
танской фосфатной компании касаются операций 
всего концерна в целом и не могут быть точно ука­
заны в отношении одного Науру, да для эффектив­
ного выполнения своих обязанностей Совет по Опеке 
в таких подробных сведениях и не нуждается. Совет 
получил подробные данные о размерах добычи фос­
фатов, их назначении и стоимости, а также об усло­
виях труда рабочих. Относительно цен на фосфаты 
специальный представитель заявил, что цены зависят 
от производственных издержек, в которые входят и 
уплачиваемые науруанцам отчисления. Представи­
тель управляющей власти отметил также, что миро­
вых цен на фосфаты не существует и что трудно 
поэтому устанавливать какие-либо нормы и что по­
пытка сравнения цен вряд ли целесообразна.

Быражать относящиеся к Науру издержки и цены 
в долларах и центах не имеет смысла: валютой там 
служит австралийский фунт, и заведомо известно, что 
официальный валютный курс слабо отражает разницу 
в ценах и уровне жизни. Совет должен судить по 
результатам, а не запутываться в ненужных мелочах.



вать необходимую рабочую силу для фосфатной про­
мышленности, из Гонконга привозят китайцев, а с 
Гильбертовых и Эллисовых островов —  уроженцев 
Тихоокеанских островов.

На 30 июня 1953 года трудящиеся и работодатели 
распределялись следующим образом:

Выходцы с 
Гильберто­
вых и Элли-

осгровов Всего

[200
Администрация .

3 4

6 2 5إ 4 2 3

Н течение отч^тиото года число китайских р^бо- 
чих уменьшилось с 747 до 480. Число рабочих-нау- 
руанцев увеличилось с 491 до 499, а выходцев с 
Гнльбертовых н Эллисовых островов с 458 до 523.

Туземные рабочие нанимаются администрацией на 
временную или постоянную работу, в зависи^остй от 
рода ра5оты и квалификации кандидатов, а Британ- 
ской фосф^тиой компанией они нанимаются на и^ре- 
гулярную работу, Нх устройством на работу ведает 
Бюро по туземным делам. Китайские рабочие иаии- 
маются иа работу по контрактам сроком одйи 
год. Эти договоры содержат правила и условия, ка- 
сающиеся заработной платы и оплаты сверхурочных 
часов, числа рабочих часов, праздничных дией, бес- 
илатиого проезда, бесплатных помещеиий и суточио- 
го пайка, одежды, болезни и медицинской помощя 
и компенсации н случае увечья или смерти. Кои- 
тракты должны подписываться в присутствии адми- 
иистратора и им утверждаются; иа обязаииости ад- 
мииистр^тора лежит обеспечение поступающим на р а - 
боту справедливых и иорм^льных условий. Условия• 
найма и работы для рабочих с Гильбертовых и Элли- 
совых островов ^иалотичны условиям, которые при- 
меняются в отношении китайцев.

Посл^ обследования воироса о стоимости ЖИЗНИ' 
науруанцев было решение повысить, иачииая с 1 ИЮ- 
ля 1952 года, минимальную ставку заработной платы 
находящихся на службе администрации совершёи- 
нолетних наур؟ нцев м у^с^го  пола, ^отор^а состав-•

в месяц на каждого находящегося на иждивении ре- 
бенка до 191 ф. ст. в год с надбавкбй в 7 шилл. 6 п. 
в месяц на каждогошаходНщегбся на нждйней™ р'е-

В результате общ^то повышения в отчетном году" 
основной станки заработиой платы Для трудящихся‘ 
науруанцев, минимальные и максимальные ставки" 
окладов для чинов полиции и канцелярских _слу-•■ 
жащих были иовыш^иы соответственно до 191 ф. ст. 
и 299 ф. ст.; до 215 ф. ст. и 251 ф. ст. для ремес- 
леиииков, учителей, саиитаров, работников торговых؛' 
иредириятий и складов, е^ектрот^хииков и мех^ин- 
ков; и до 227 ф. ст. и 299 ф. ст. для старших учи- 
телей, старших чертежников и десятников на ШТОТ- 
ничных работах. Оклады других лиц, занимающих' 
должибсти, трнб^ющие более высокой квалификации" 
и более ответственные, были повышены' с 311 ф. ст. 
для телеграфистов и до 812 ф. ст. для зав^ду»)щего■ 
науруанскими школами. Окла؟  заведуюш;его Бюро по 
туземным делам (в размере 836 ф. ст.) остался ТОТ" 
же, что н в нр^дыдущем году. На четырнадцатой сес--

4. С О Ц И А Л Ь Н Ы Й  П Р О Г Р Е С С

Обзор положения и рекомендации 
Совета по Опеке

ОВЩЕЕ ПОЛОЖЕШЕ

Объявленная политика управляющей власти на­
правлена к повышению жизненного уровня туземного 
населения. Социальное попечение включает бесплат­
ную медицинскую помощь, больничное лечение и об­
разование, и по заявлению управляющей власти из­
дание специальных законов в области социального 
попечения не представляется необходимым.

Находящиеся на службе Британской фосфатной 
компании и администрации группы иммигрантов рас­
селены в определенных районах, и в ночное время 
их передвижение, так же как и передвижение науру- 

в, ограничено. Нтобы дать возможность имеющим 
то уважительные причины лицам передвигаться 

вне пределов своего района в часы, когда это за­
прещено, выдаются соответствующие пропуска. Уп­
равляющая власть считает, что эта мера ограниче­
ния, которая пользуется поддержкой науруанцев, 
обеспечивает интересы всех, кого она касается.

На своей четырнадцатой сессии Совет сделал сле­
дующую рекомендацию:

Совет напоминает о своих прежних рекомендациях управ­
ляющей власти относительно рассмотрения вопроса об измене­
нии декрета о передвижении туземцев с целью отмены ограниче­
ний передвижения ночью туземных жителей и рабочих-имми- 
грантов. По этому поводу Совет отмечает заявление управляю­
щей власти о том, что сохранение ограничений передвижения 
соответствует пожеланиям науруанского населения и что управ­
ляющая власть полагает, что сохранение этих ограничений не­
обходимо и отвечает интересам территории ввиду особых соци­
альных условий, создаваемых наличием значительного числа 
рабочих-иимигрантов, прибывающих на короткий срок. Совет 
рекомендует управляющей власти попрежнему широко толковать 
постановления действующего декрета, с тем чтобы отменить его 
в не слишком отдаленном будущем.

СОЦИАЛЬНОЕ ПОЛОЖЕШЕ КИТАЙСКИХ РАБОЧИХ

В 1951/1952 году женам и детям китайских рабо­
чих был разрешен въезд в территорию. Женам ра­
бочих и не более чем двум детям моложе двенадцати 
лет может выдаваться разрешение на пребывание в 
Науру в течение одного года, и это разрешение может 
ежегодно возобновляться, пока общий срок не пре­
высит трех лет. По истечении срока разрешения все 
члены семьи должны покинуть Науру.

В октябре 1952 года двенадцать семей прибыли в 
Науру. На своей двенадцатой сессии Совет с удов­
летворением отметил факт принятия управляющей 
властью мер, разрешавших китайским рабочим при 
определенных условиях привозить в территорию свои 
семьи, и предложил управляющей власти периодиче­
ски представлять полные сведения о проведении этой 
программы.

В своем годовом отчете за 1953 год управляющая 
власть заявила, что приняты меры к тому, чтобы в 
течение октября 1953 года в Науру могло прибыть 
большее число семей؛

Представитель управляющей власти сообщил Со­
вету на четырнадцатой сессии, что после 30 июня 
1953 года в Науру прибыли еще 18 семейств.

УСЛОВИЯ ТРУДА

Администрация и Британская фосфатная компания 
являются главными работодателями. Ввиду того что 
туземное население слишком малочисленно, чтобы да­



зоваться все слои населения; предполагается, что 
зубной врач будет назначен в ближайшем будуш;ем.

В течение отчетного года было произведено полное 
освидетельствование науруанцев в отношении тубер­
кулеза, и всем лицам с негативными результатами 
были сделаны прививки; равным образом было про­
ведено массовое лечение филариоза с последуюхцим 
освидетельствованием лиц, подвергшихся лечению.

В правительственной больнице организована под­
готовка медицинских сестер, и в 1953 году шесть 
науруанских девушек проходили эту подготовку. Про­
изводится также подготовка и других медицинских 
работников.

отчетного года в Центральной медицинской 
острове Фиджи было пять студентов-науру- 

анцев, которые проходили там подготовку на лекарей, 
дантистов и санитаров. Другие четыре науруанца 
обучались в Австралии и проходили подготовку к  тем 
же профессиям.

Замечания отдельных членов Совета по Опеке, 
выражающие лиш ь их личные мнения

ОБЩИЕ СООБРАЖЕНИЯ

Представитель Китая заявил, что, какова бы ни 
была точка зрения местного населения, администра­
ция должна объяснить ему, что такие ограничения, 
как ограничение свободы передвижения, несовмести­
мы с правами человека и основными нринципами 
Устава Организации Объединенных Наций. Он пред­
ложил администрации дополнительно рассмотреть ре­
золюции Оовета и Генеральной Ассамблеи относи­
тельно пересмотра существующих в территории зако-

Представитель Гаити заявил, что делегация Гаити 
не удовлетворена существующим положением в  отно­
шении свободы передвижения. Лица, которым не раз­
решается передвигаться после определенного часа, 
лишены основных человеческих прав, вследствие то­
го что имеются элементы, которые ведут себя не­
надлежащим образом. Бдительная власть должна быть 
в состоянии находить виновных и наказывать их.

Представитель Сальвадора высказал сожаление по 
поводу того, что в территории, где женщинам пре­
доставлены политические права и где администрация 
установила блестящее сотрудничество и проявляет 
непрерывное стремление к прогрессу, достоинства ее 
работы умаляются и не раскрываются во всей пол­
ноте вследствие ее намерения оставить в силе поста­
новление, ограничивающее свободу передвижения. 
Представитель Сальвадора выразил надежду, что ад­
министрация в ближайшем будущем полностью отме­
нит ограничения, которые применяются в настоящее 
время в отношении китайцев и науруанцев.

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик заявил, что управляющая власть проводит 
политику расовой дискриминации и сегрегации, вы­
ступая в то же время с лицемерными заявлениями о 
защите туземного населения. Он указал, что, по 
утверждению Выездной миссии, эта сегрегация осно­
вывается до некоторой степени на законах и осу- 

-ществляется в соответствии с правилами, регламен­
тирующими передвижение туземного населения и ки­
тайских рабочих. Миссия сообщила, что Совет на 
своей пятой сессии высказался против подобных 
ограничений, однако ничего не было сделано для того, 
чтобы изменить положение, и в течение рассматри­

сии Совету было доложено, что должности, занимае­
мые науруанцами в администрации, подверглись об­
следованию, и 22 января 1954 года были утверждены 
новые правила, которые вошли в силу с обратным 
действием с 15 мая 1953 года. Основной оклад за­
работной платы был поднят до 236 ф. 10 шилл. в 
год; надбавка на иждивенцев была повышена до 10 
шилл. в неделю на каждого ребенка в возрасте до 
16 лет; также были значительно увеличены надбавки 
за особые познания. Минимальная заработная плата

)ыла установлена в размере 
год, а заработная плата несовер-

для ٠ 
165 ф. 10

соответственно повышена.шеннодетних была
На двенадцатой сессии Совета представитель уп­

равляющей власти заявил, что заработная плата нау- 
находящихся на службе Британской фос- 

компанЕи, была 14 апреля 1953 года уве- 
шилл. 8 п. до 12 шилл. в день, что со- 

год плюс обед, стоимость кото- 
. ст. в год. Кроме того, на каж- 

выплачивается надбавка в

ставляет 175 ф. ст. 
poro составляет 40 
дого
размере 7 шилл.

ОБЩЕСТВЕННЫЕ РАБОТЫ

НЫ, и для их восстановления был разработан план 
науруанского жилищного строительства. Британская 
фосфатная компания согласилась построить 350 до­
мов европейского тнпа, и к 30 июня 1953 года по­
стройка 299 домов была закончена, а 9 домов нахо-

науруанца. Другие законченные администрацией в 
течение года общественные работы включают по­
стройку комплекса зданий, предназначенных для 
размещения административных учреждений, двух 
зданий с квартирами для адмияистративного персо­
нала, пристроек к санаторию для туберкулезных, 
тюрьмы, радиостанции и некоторых других сооруже­
ний. На четырнадцатой сессии Совету было доложено, 
что в результате работ, произведенных после июня 
1953 года в порядке плана науруанского жилищного 
строительства, закончена постройка в общей сложно­
сти 311 домов; 43 дома находятся в постройке и 
должны быть закончены в концу 1954 года.

Лечебные заведения Отдела здравоохранения тер­
ритории включают общую больницу, лепрозорий и 
больницу для туберкулезных. В течение отчетного 
года был также создан донорский фонд и при прави­
тельственном госпитале в Науру была открыта кон­
сультация для беременных женщин, которой могут

большинстве округов имеются консультации для ма­
терей и младенцев. Медицинский персонал состоит 
из двадцати двух науруанских лекарей-практиков, 
одного европейского врача и двух медицинских се­
стер. Расходы на здравоохранение в  1953 году со­
ставляли 17 981 ф. ст. против 18 070 ф. ст. в пре­
дыдущем году.

Британская фосфатная компания содержит также 
две общие больницы, одну для европейцев, а другую 
для китайцев и выходцев с Гильбертовых островов.

В 1954 году администрация предполагает начать 
постройку новой общей больницы для науруанцев на 
двадцать пять коек. Также решено учредить до.1Ж- 
ность зубного врача, услугами которого будут поль­



нения, которые в прошлом испытывали китайские 
рабочие, устранены. Далее он отметил, что китайские 
и другие рабочие прибыли в Науру добровольно и 
точно знали и приняли все условия, связанные с их 
работой. Установленные для них специальные пра­
вила существуют для защиты туземного населения.

ЗДРАВООХРАНЕНИЕ

Представитель Франции выразил удовлетворение 
своей делегации сообщением о том, что в конце года 
будет закончен новый госпиталь.

В своих замечаниях, касаюпщхся здравоохране­
ния, представитель Союза Советских Социалистиче­
ских Республик отметил, что детская смертность очень 
высока — 115 на 1000  детей в возрасте менее од­
ного года. Из 3 400 человек населения прошли госпи­
тальное лечение 1 695 человек, т.е. примерно поло­
вина населения; общее число случаев обращения за 
помощью составило 24 193. В течение рассматривае­
мого года медицинский персонал был сокращен с 
двадцати семи до двадцати пяти человек.

Представитель СССР считает, что бюджетные ас­
сигнования на здравоохранение должны быть увели-

Особый представитель управляющей власти заявил, 
что по общему признанию детская смертность в те­
чение рассматриваемого года была выше, чем в 
предыдущем году. Однако к показателям, которые 
определяются по цифровым данным такой небольшой 
территории как Науру, следует подходить с большой 
осторожностью. 115 смертных случаев на 1 ООО де­
тей фактически означает, что в 1952/1953 году было 
12 смертных случаев против 5 смертных случаев в 
другие годы.

5. П Р О Г Р Е С С  В О Б Л А С Т И  Н А Р О Д Н О Г О  
О Б Р А З О В А Н И Я

Обзор положения и рекомендации 
Совета по Опеке

Отдел народного образования содержит пять на­
чальных и одну среднюю науруанские шкоды и одну 
европейскую начальную школу; штат Отдела состоит 
из директора народного образования —  европейца, 
инспектора шкод —  науруанца, трех учителей —  ев­
ропейцев, двадцати двух учителей и стажеров нау­
руанцев и четырех учителей науруанцев, посвящаю­
щих преподаванию только часть своего времени. В 
1952/1953 году начальные школы посещало 299 
учащихся-науруанцев, а среднюю школу —  пятьдесят 
семь. Европейскую школу посещало тридцать пять 
учащихся. Расходы на образование науруанцев в те­
чение отчетного периода, включая 6 766 ф. ст. на 
образование заграницей, составляли 18 469 ф. ст. 
против 11179 ф. ст. в предшествующем году. Эти 
расходы покрываются из науруанского целевого фон­
да арендных отчислений. Расходы на образование 
европейцев производятся из общих средств админи­
страции.

Помимо правительственных школ, одна школа, на­
ходящаяся в ведении римско-католической миссии, и 
другая —  Британской фосфатной компании, подчи­
няются правилам, установленным законом 1921 —  
1951 гг. об обязательном обучении.

Управляющая власть заявляет, что начиная с 1951 
года ежегодно происходит расширение среднего обра­
зования, по мере того как учащиеся переходят в сле­
дующий класс. Б  1954 году предполагается открыть

ваемого года за нарушение этих дискриминационных 
нодожений шестьдесят шесть человек понесли нака-

Особый представитель управляющей власти, гово­
р я  о замечаниях по поводу сохранения ограничений 
в отношении передвижения, отметил, что они сохра­
нены по желанию науруанского населения. Его пра­
вительство, как и науруанское население, считает, 
что в  особых условиях территории, где большую 
часть населения составляют иммигранты, прибыв­
шие на короткий срок, такие ограничения необходи­
мы и соответстауют основным интересам территории.

ЖИЗНЕШ ЫЙ УРОВЕНЬ

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик отметил, что, несмотря на усиленную раз­
работку естестаенных богатств острова и эксплоа­
тацию китайских рабочих, жизненный уровень корен­
ного населения очень низок. Согласно годовому от­
чету, китайские рабочие находятся в худших усло­
виях, чем заключенные в тюрьмах. Б  действительно­
сти, стоимость ежедневного рациона китайского ра­
бочего составляет менее 4 шиллингов; это меньше, 
чем ежедневно затрачивается на питание заключен­
ного.

Жизненные условия науруанцев и китайцев гораз­
до хуже, чем жизненные условия европейцев. Б  годо­
вом отчете указано, что в домах для европейцев жи­
вет по одному —  по два человека, в то время как 
в доме для науруанцев живет по восемь человек, а 
в доме для китайцев —  по двенадцать человек.

Особый представитель управляющей власти за­
явил, что он не может понять, почему подвергается 
критике тот факт, что заключенному выдается такое 
же количество пищи, как и рабочему. Его правитель­
ство считает, что заключенные тоже люди и их не 
следует морить голодом. Он далее отметил, что «одна 
комната», о которой упоминал представитель Совет­
ского Союза, в действительности представляет собой 
большую общую спальню, где каждому предоставляет­
ся надлежащая площадь.

СОЦИАЛЬНОЕ ПОЛОЖЕНИЕ КИТАЙСКИХ РАБОЧИХ

Представитель Китая заявил, что делегация Еитая 
хотела бы знать, что администрация предполагает 
предпринять для улучшения жилищных условий в 
кварталах, в которых живут китайские рабочие. Так 
как из 131 дома, в которых проживают китайцы и 
выходцы с Гильбертовых и Эллисовых островов, в 
семидесяти семи домах имеется только по одной жи­
лой комнате, в которой проживает от четырех до 
двенадцати человек, —  условия в этих домах едва 
ли удовлетворительны и требуют немедленного улуч- 

I. Представитель Китая с удовлетворением от- 
что в территорию, в соответствии с постанов- 

Совета, было допущено еще несколько ки­
тайских семей. Отмечая вновь улучшение положения, 
которое было достигнуто, представитель Китая все 
же хотел бы еще раз предложить управляющей вла­
сти рассмотреть вопрос смягчения существующих 
ограничений. Он также с интересом ожидает сведений 
о дальнейшей судьбе заявлений, поданных админи­
страции несколькими бывшими китайскими рабочи­
ми с просьбой вновь принять их на работу в тер­
ритории.

Особый представитель управляющей власти в своем 

мечание Быездной миссии о том, что многие затруд­
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Независимо от необходимости улучшить систему 
образования вообш;е, Миссия считала крайне важным 
разработать программу обучения и профессиональной 
подготовки науруанцев, которая даст им возможность 
найти работу или обеспечить ■себе средства к суш;е- 
ствованию иным путем после их расселения вне тер­
ритории Науру. Поэтому Миссия придавала большое 
значение подготовке учаш;ихся заграницей не только 
к профессиям, специально необходимым в терри­
тории.

На своей двенадцатой ■сессии Совет по Опеке с 
удовлетворением отметил увеличение числа науруан­
цев, обучаюш;ихся заграницей, и выразил надежду, 
что управляющая власть будет продолжать свои уси­
лия, для того чтобы предоставить наибольшему числу 
науруанцев возможность получения подготовки за­
границей.

В ответ на это управляющая власть заявила, что 
она в полной мере признает значение предоставления 
науруанцам возможности получения высшего обра­
зования более высокого уровня и что число обучаю­
щихся заграницей науруанцев увеличилось в течение 
отчетного года на тринадцать человек. Управляющая 
власть отметила, что хотя система предоставления 
стипендий и будет сохранена и отдельным лицам, 
обучающимся заграницей, будет оказываться немощь, 
все же могут произойти некоторые изменения в  ре­
зультате появления возможности получения в Науру 
среднего образования, необходимого для получения 
свидетельства об окончании первой ступени средней

На ■своей четырнадцатой сессии Совет сделал сде-

Совет отмечает успехи, достигнутые в течение отчетного 
года в народном образовании, и приветствует учреждение Кон­
сультативного комитета по вопросам образования, что пред­
ставляется разумной мерой для согласования планов народного 
образования. Совет полагает, однако, что представляется жела­
тельным пересмотреть нынешнюю программу образования, осо­
бенно в том, что касается высшего образования в Науру и 
заграницей, с тем чтобы решить, будет ли она включать меры 
для предоставления науруанцам общей и специальной подготов­
ки, в которой они могут нуждаться при изменившихся обстоя­
тельствах, в которых они могут оказаться, если им придется 
выселиться из пределов территории.

Замечания отдельных членов Совета по Опеке, 
выражающие лиш ь и х личные мнения

Предстанитель Соединенного Королевства заявил, 
что делегация Великобритании особенно интересуется 
работой в области образования, о которой сообщается 
в отчете, и замечаниями Просветительной, научной 
и культурной организации Объединенных Наций. 
Следует только приветствовать такие достижения, как 
увеличение расходов на образование, расширение 
программы профессиональной подготовки, назначение 
европейца на должность старшего преподавателя на-

чающихся заграницей.
Представитель Китая заявил, что китайская деле­

гация поражена тем прогрессом, который был достиг­
нут за отчетный год в области образования. Особенно 
следует воздать должное администрации за создание 
Консультативного комитета ло вопросам образования. 
Это разумный шаг, который лривёдет к  лучшей ко-

витедь 1 ^ т а я  далее ошетид, что^в будущем все рас­
ходы на образование будет нести администрация, и 
выразил надежду, что будущие годовые отчеты будут

в ■средней шкоде четвертый класс; можно надеяться, 
что часть учащихся будет в состоянии держать эк­
замен на получение свидетельства об окончании пер­
вой ступени средней школы. Новая средняя школа 
будет иметь три классных комнаты, канцелярию, 
пристройки для обучения домоводству, работ по де­
реву и по металлу и библиотеку. Она будет обслужи­
вать максимум 200 учащихся.

Управляющая власть сообщила, что разрабаты­
вается программа обучения на работе учителей и 
стажеров науруанцев. В настоящее время раз в не­
делю после обеда один учитель-европеец читает лек­
ции стажерам и дает показательные уроки и еже­
недельно посещает их классы. Администрация счи­
тает, что весьма большое значение в этом отношении 
будет иметь назначение в 1954 году европейца на 
должность ■старшего преподавателя науруанских на­
чальных шкод; главные старания этого старшего пре­
подавателя будут направлены к повышению уровня 
лреподавания.

Н а четырнадцатой сессии Совету было доложено, 
что под управлением нового директора народного об-

бдюдаются значительные успехи. Выли замещены 
четыре должности европейских учителей, часть ко­
торых сравнительно долго были вакантны, и эти на­
значения уже оказывают влияние на систему обра-

В 1952/1953 году на Фиджи и в Австралии обу­
чалось 36 науруанцев против 23 в предшествующем 
году. В качестве профессии 11 избрали преподава­
ние, 9 —  медицину и связанные с нею области, 5 —  
счетоводство, 5 —  ̂ не приняли еще окончательного 
решения, 3 —■ миссионерство и по одному —  стено-

этих учащихся получают финансовую помощь из Нау­
руанского целевого фонда арендных отчислений про­
тив семнадцати в предшествующем году.

Науруанский совет местного управления выразил 
Выездной миссии, посетившей территорию в 1953 го­
ду, свое неудовлетворение проводимой администра­
цией системой народного образования для науруан­
цев. В своей петиции, выражающей скептическое от­
ношение к успехам, достигнутым после тридцати лет 
обязательного обучения. Совет отметил, что в июле 
1952 года администратору был представлен подроб­
ный доклад об условиях народного образования и что 
для ■обсуждения с последним этого вопроса в декабре 
1952 года был учрежден комитет, который пришел 
к  соглашению о ряде принципов. Совет также от­
метил, что он устал повторять одно и то же заявление 
относительно условий народного образования науру­
анцев, которое впервые было им сделано Выездной 
миссии в 1950 году. Он считает, что тот факт, что 
после тридцати лет обязательного обучения только 
один науруанец в настоящее время занимает ответ­
ственную должность в администрации, объясняется 
главным образом медленным прогрессом в народном 
образовании.

В основном Миссия считала правильными прин­
ципы, изложенные в петиции Науруанского совета 
местного управления. По ее мнению, администрации 
должна принять все возможные меры к проведению 
в  жизнь этих принципов в ближайшем будущем и 
должна уделять больше внимания подготовке квали­
фицированных преподавателей и расширению про­
граммы профессиональной подготовки.
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отношении профессионального образования и образо­
вания более высокого уровня.

Представитель Сирии заявил, что, если не говорить 
о том, что науруанцы вообгде не могут получить со­
ответствующего и ценного образования, пока их бу­
дущее остается неизвестным, —  прогресс в области 
образования представляется удовлетворительным. Од­
нако ассигнования на народное образование должны

Представитель Союза Советских Социалистических 
Республик считал, что бюджетные ассигнования на 
образование ■следует увеличить.

Отвечая представителю Китая, представитель уп­
равляющей власти заявил, что в будущем, при новом 
порядке, при котором эти расходы будут произво­
диться из обычных фондов администрации, суммы, 
ассигнуемые на народное образование, будут ясно 
указываться. Он заверил представителя Гаити, что 
управляющая власть примет меры для создания воз­
можности получения полного среднего образования

давать точные сведения о расходах на образование 
в территории.

Представитель Гаити говорит о прогрессе, который 
произошел с 1951 года благодаря введению среднего 
образования, но отмечает, что это последнее пови­
димому не дает достаточно высокого уровня образова­
ния. Административная власть сама отмечала, что 
науруанцы не способны к пониманию некоторых тон­
костей и особенностей английского языка. Предста­
витель Гаити высказал мнение, что науруанцев сле­
дует поощрять продолжать свое образование до более 
высокого уровня, и заявил, что им следует предоста­
вить все возможности для получения высшего обра-

Представитель Сальвадора был рад отметить, что 
в территории предпринимаются усилия в направле­
нии улучшения подготовки учителей. Одновременно 
он отметил работу администрации по организации 
школ и курсов. Представитель Сальвадора выразил 
надежду, что подобные же усилия будут сделаны в
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Ч А С Т Ь  ! ا [
Д О С Т И Ж Е Н И Е  П О Д О П Е Ч Н Ы М И  Т Е Р Р И Т О Р И Я М И  

С А М О У П Р А В Л Е Н И Я  и ^ и  Н Е З А В И С И М О С Т И

В этой резолюции Совету былр предложено тахике 
излагать в каждом отдельном случае свои заключе­
ния и рекомендации с учетом обеих упомянутых ре­
золюций Генеральной Ассамблеи.

Ни в одном из соответствующих годовых отчетов؛؛®®, 
которые были после этого рассмотрены Советом, не 
было никаких определенных ссылок на резолюцию 
558 (VI) Генеральной Ассамблеи, и поэтому ника­
кие сведения не сообщались соответствующими уп­
равляющими властями в связи с постановлениями 
этой резолюции. Это относится, в частности, к  во­
просу о приблизительных сроках, которые потребу­
ются для проведения полностью одной или несколь­
ких мер, рассчитанных на создание предпосылок 
для достижения самоуправления или независимости 
(пункт 2d резолюции), и о сроке, в течение которого 
данная территория предположительно достигнет этой 
цели (пункт 2е). Это относится также к вопросу о 
достаточности положений каждого соглашения об опе­
ке (пункт 2с), ибо ни одна из управляющих властей 
не указала в своих годовых отчетах на то, что она 
считает существующие положения недостаточными.

С другой стороны, Совет отметил, что сведения, 
которые обычно Ьключадись в годовые отчеты на 
основе временной или пересмотренной анкеты, и до­
полнительные сведения, сообщаемые управляющими 
властями через специальных представителей подопеч­
ных территорий иди иным путем, содержат информа-

гим вопросам, которых касаются две упомянутые ре­
золюции Генеральной Ассамблеи, и именно к вопро­
сам о мерах, имеющих целью подготовку подопечных 
территорий к самоуправлению ■или независимости, о 
способах, при помощи которых должным образом учи­
тываются специфические условия каждой данной 
территории и ее народов и свободно выраженное же­
лание этих народов, и к тем пяти конкретным и свя­
занным друг с другом вопросам, которые перечислены 
в пункте 3 резолюции 752 (V III) Генеральной Ас­
самблеи. Кроме того, что касается Того под британ­
ским управлением, то представитель управляющей

ГОДОВОМ отчете пра- 

островов за год, закон- 

признана стратегическим районом, и к ней относятся, поэтому,

что эта резолюция к ней не относится.

1. О Б Щ И Е  С В Е Д Е Н И Я

В пункте 2 своей резолюции 558 (VI) от 18 янва­
ря 1952 г. Генеральная Ассамблея предложила уц­
равляющей власти каждой подопечной территории, 
за исключением Сомали под итальянским управле­
нием, включать в каждый годовой отчет сведения о 
нижеследующем:

a )  о мерах, как принятых, так и предцодагаемвх, 
которые имеют целью подготовить в самый короткий 
срок подрпечную территорию к достижению само­
управления или независимости;

b) •о способах, при помощи которых должным об­
разом учитываются специфические условия данной 
территории и ее народов и свободно выраженное же-

c) о достаточности положений существующего Со­
глашения об опеке в отношении всех приведенных 
выше факторов;

d ) о приблизительном сроке, который, по ее мне­
нию, при настоящих условиях потребуется для про­
ведения долностью одной или нескольких мер, рас­
считанных на создание предпосылок, необходимых 
для достижения данной подопечной территорией са­
моуправления или независимости;

e) о сроке, в течение которого данная подопечная 
территория предположительно достигнет самоуправ­
ления или независимости.

В пункте 1 своей резолюции 752 (V III) от 9 де­
кабря 1953 г. Генеральная Ассамблея подтвердила 
резолюцию 558 (V I), а в пункте 3 предложила Со­
вету по Опеке включать в свои ближайший и после­
дующие доклады Генеральной Ассамблее особый раз­
дел, касающийся выполнения обеих этих резолюций, 
указывая, в частности, меры, принятые в отношении:

a ) консультаций с населением каждой подопечной 
территории о принятых иди проектируемых мерах, 
имеющих целью подготовку к самоуправлению;

b) ■создания в каждой подопечной территории 
представительных, исполнительных и законодатель­
ных органов и расширения их полномочий;

c) введения в каждой подопечной территории все­
общего избирательного права для совершеннолетних,

под-а )  п одготовки  
опечной тер р и то р и и  к  заи яти ю  ответствеи иы х ДОЛЖ- 
н остей  в  ад м и и и стр ац и и  и  и а зи а ч е и и я  и х  и а  т ак о в ы е ;

е) обеспечеиия удовлетворительного государствен- 
иото дохода.
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ной обеспеченности, без которой никакой прогресс 
невозможен, в развитии медицинского обслуживания, 
в создании для всякого возможности получения об­
разования, в удовлетворительном разрешении других 
социальных проблем и, наконец, в  развитии нрав- 
ственой, социальной и политической сознательности 
туземного населения, чтобы оно могло считаться спо­
собным вести собственные дела в соответствии с тре­
бованиями, которые предъявляются цивилизованным 
народам, и, следовательно, способным и сотрудни­
чать с другими группами населения в деде постепен­
ного создания управления непосредственно самими 
жителями территории.

с) Камерун под британским управлением 
Камерун под британским управлением управляется 

не в качестве отдельной территориальной единицы, 
а, в соотаетствии со статьей 5а Соглашения об опеке, 
в качестве нераздельной части соседней территории 
Нигерии, с которой у Камеруна общая конституция 
и общие органы управления. Ныне действующая кон­
ституция носит федера®ный характер, причем у 
Нигерии и подопечной территории вместе имеются 
три областных законодательных органа и исполни­
тельных совета, а также центральный законодатель­
ный орган и центральный исполнительный орган. Во 
всех этих органах африканцам принадлежит боль­
шинство мест. Хотя исполнительная и законодатель­
ная власть последней инстанции принадлежит управ­
ляющей власти, действующей главным образом через 
посредство губернатора как своего представителя, эти 
органы на деле являются орудиями управления и за- 
ко'НОдате®етва в обеих территориях. В силу измене­
ний конституции, относительно которых было достиг­
нуто соглашение в 1953 и 1954 гг. на конференциях 
в Лондоне и в Лагосе, автономия региональных ор­
ганов будет расширена, южная часть подопечной тер­
ритории будет отделена от Восточной области Ниге­
рии и в ней будет введено свое собственное управ­
ление полурегиона®ного типа. Управляющая власть 
сделала программное заявление в том смысле, что 
в 1956 году она предоставит тем из этих трех обла­
стей, которые этого пожелают, полное самоуправление 
по всем вопросам, входящим в компетенцию област­
ного управления, с той оговоркой, что будут созданы 
гарантии, обеспечивающие положение, при котором 
областное управление не будет своими действиями 
препятствовать или вредить выполнению федерадь- 
ньш правительством своих функций и не помешает 
дальнейшему существованию федерации. Не позднее 
чем через три года, считая е августа 1953 года, бу­
дет созвана в Нигерии новая конференция для пе­
ресмотра конституции и для обсуждения вопроса о 
самоуправлении.

(1) Камерун под французским управлением 
Камерун под французским управлением образует 

часть Французского Союза как «Союзная территория» 
—• особая категория, предусмотренная во француз­
ской конституции 1946 года. Согласно толкованию, 
которое дает управляющая власть положениям кон­
ституции, статус этой территории определяется Со­
глашением об опеке, а не самой конституцией. В ста­
тье 4 Соглашения об опеке предусматривается, что 
Камерун будет управляться в качестве неотъемлемой 
части французской территории. На практике, глав-

цузской конституцией и направленные •на политиче­
ское развитие французских заокеанских территорий.

власти уведомил Совет на его тринадцатой сессии, 
что в связи с предполагавшимся тогда изменением 
конституции Золотого Берега изучались постановле­
ния существующего Соглашения об опеке. Н а четыр­
надцатой сессии Совета управляющая власть пред­
ставила®®؟ информацию об изменениях, вносимых в 
конституцию Золотого Берега, и представила предло­
жения относительно будущего подопечной территории.

2. М ЕР Ы , К О Т О Р Ы Е  И М Е Ю Т  Ц Е Л Ь Ю  
П О Д Г О Т О В И Т Ь  П О Д О П Е Ч Н Ы Е  Т Е Р Р И Т О Р И И  

К С А М О У П Р А В Л Е Н И Ю  И Л И  Н Е З А В И С И М О С Т И

А. ОБЩЕЕ ПОЛОЖЕНИЕ 
а) Танганьика 

Если не считать некоторых общих служб для Тан­
ганьики и соседних территорий Кении и Уганды, 
Танганьика управляется как отдельная территориаль-

территория находится в той стадии государственного 
устройства, когда управляющая власть, главным об­
разом через посредство губернатора, как своего пред­
ставителя, сохраняет исполнительную и законодатель­
ную власть, но осуществляет исполнительную власть 
е помощью Исполнительного совета, а законодатель­
ную —  получая советы и согласие на те или иные 
мероприятия от Законодательного совета. Б  обоих 
этих органах большинство составляют старшие долж­
 ностные лица, ответственные перед губернатором, но 
и три основных группы населения территории (афри­
канцы, лица азиатского происхождения и европей­
цы) также представлены лицами, назначаемыми им 
же. Принятые недавно или принимаемые в настоящее

управления ■были направлены на улучшение и рас- 
представительства этих групп и расшире- 

образом, их участия в важнейших реше- 
и в законодате®етве.

Территория Руанда-Урунди, хотя и связана с Бель- 
гийским Коиго административным и таможенным со- 
юзом, представляет собой отдельную страну и имеет 
свои собственные финансы и активы. Законы Бель- 
гийского Конго применяются в Руанда-Урунди только 
в случаях прямых в них указаний на такое приме-

натура Руанда-Ур^шди. Б  дайной стадии развития 
территории упраиляющая власть сохраняет 
непосредственное осуществление власти 
те®ной, а ее представитель ^территории может из- 
давать экстренные законы. При управлении иице- 
генерал-губернаторства имеется Консультативный со- 
вет, который выполняет обычные функции ИСИОЛНИ- 
тыльной власти и собирается ежегодно на краткую 
сессию. Зтот Боиет состоит из членов по назначен¿^, 
представителей различных европейских трупп и пяти 
членов-туземцев (при создании Консультативного со- 
в^та в 1947 году туземных членои не было).

В своем годоиом отчете за 1952 год управляющая 
власть заявила, что нет возможности во вс^х подроб- 
ностях изложить политику, имеющую своей целью 
привести территорию к самоуправлению или незави- 
симости. Она заявила также, что задача управляю- 
щей власти состоит в создании прочного основания 
для экономического развития, и устранении угрозы 
голода и и предоставлении населению той минималь­
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телям африканского населения, избираемым жителя- 
ми обеих террЦгорий. ^отя исполнительная и законе- 
дательная власть в последней инстанции принадлежит 
управляющей власти, действующей главным образом 
через посредство губериатора, ®؛ляющегося ее иред- 
ставителем, указ^ии^е органы на деле шляются ору- 
днем унра؟؟ ення н законодательства в обеих тер- 
риториях. Управляющая власть приняла некоторые 
предложения, касающнеся дальнейнтего конституцион- 
ного развития, включая некоторые изменения н а  не- 
реходный нернод неред достиженнем независимостей. 
В этих предложениях иредусматрш؛ается расширение 
самоуправления в обеих обведииеиных территориях 
с тем, одиако, что ныие ирии^длежащи؟ управляющей 
власти права буду^ сохраиеиы за нею. в нредстЯвлен- 
ном Венер؟ ®ной Ассамблее меморандуме ٠ будущем 
подопечной террнторни унравляющая власть заявила, 
؛ то в течение ■сравнительно короткого срок^ Золотой 
Берег достнг؟ ет нолного самоуправления. Управляю- 
щ ая власть была того мнення, что задачи системы 
онекн в ^ого будут тогда в значительной мере осуще- 
؛ твлены н что ■необходимо бу؟ ет прекратить действие 
Соглашения об опеке, ноАто Сргакизация Сбкединен- 
ных Наций должна ؟ удет нркднрннять до зтого не- 
обходимые шаги, чтобк؛ выякиитк пожелания иаселе- 
ния, касающиеся его дальнейшей судьба.

£) ? ٠̂٠ т д  французским управлением
^ого иод французским упр؟влеиием образует часть 

фр؟ ицузского Союза как «Союзиая территория» —  
особая категория, иредусмогреня^я в конституции 
1946 года. Во всех главных отношеннях зта взаимо- 
связь, равно к^к и вытекающие отсюда последствия 
аналогичны положению Намерун^ нод французским 
унравленнем, так что вышеприведенные замечания 
о положении Камеруна иод французск™ управлением 
применимы также и к ^ого под фраицузским ^ирав-

Западное Самоа (ج
Западное Самоа управляется в качестве отдельно؟  

территориальной единицы, имеющей свой собственный 
законодательный орган и свой собственный коясуль- 
тативный исполнительный совет, причем в каждом 
из этих оргаиов большинство состоит из лиц, не дри- 
надлежащих к администрации. Уиравляющая власть, 
которая сохраияет за собой исполнительную и законе- 
д^тельиую власть в последней инстанции, представ- 
лена в территории Верховным комиссаром, который 
не расиолагает особыми иолиомочиями, хотя он ЯВ- 
гнется председателем Законодательного собрания и 
главой исиолии^ельной власти территориального цра- 
вительства. Право вето, которым располагает Вер- 
ховиый комиссар, и ираво отмены местного законе- 
дательства, которое ■сохранила за собой управляющая 
власть, некогда не осуществлялись, и, на деле, опре- 
деление основной лнннн управления и законодатель- 
С1ва в отношении территорин является функцией двух 
главных самоанских органов управления.

какого рода к^ястигуционя^я структура была вве- 
дена, в осиовном, законом, издаиным управляющей 
властью в 194? году (З а т о а  А тепбтеЩ  Ащ, 1947), 

-и--разработана далее--поеледующим дополнительным 
законодательством. Управляющая власть объявила, 
что оиа готова созвать до коица 1954 года иредст^- 
вительное у^ред^гельное собраиие ^ля обсуждения 
государсткеииого устройстка будущего самоуиравляю- 
щегося государс1в а  Западного €амоа.

применяются также и к Камеруну. Так, например, 
подопечная территория представлена в органах 
Французского Союза, а именно, в Национальном со­
брании, в Совете Республики и в Ассамблее Фран­
цузского Союза. Таким образом, подопечная терри­
тория участвует в законодательной работе Француз­
ского Союза в целом, так как ета работа, согласно 
французской конституции, выполняется главным об­
разом указанными органами. Подопечная территория 
имеет представительную Территориальную ассамблею, 
которая располагает определенными полномочиями в 
отношении принятия решений и консультаций по 
местным административным й бюджетным вопросам, 
но которая не располагает законодательными полно­
мочиями в более широком смысле и не может обсуж­
дать политические вопросы®®*. Исполнительная власть 
принадлежит главному администратору, ответственно­
му перед министром заморских территорий Франции. 
В подопечной территории постепенно расшияются из­
бирательные права населения с целью введения все­
общего избирательного права, на что она имеет право; 
жители ее имеют статус граждан Французского Союза. 
По вопросу о том, каким образом эта подопечная тер­
ритория может достигнуть самоуправления или не­
зависимости в рамках ФрЩцузского ■Союза, управ­
ляющая власть сделала следующее официальное за­
явление: «Что касается, в частности, политической 
эмансипации, то совершенно очевидно, что, когда си­
стема опеки кончится, население, находящееся под 
опекой, будет иметь возможность, если оно этого по­
желает, удовлетворить свои чаяния вне Французского 
Союза. Следует также отметить, однако, что участие 
во Французском Союзе само по себе предоставляет 
этому населению возможности либо развития, если 
оно того пожелает, в единении с Францией, с равными 
правами ■и обязанностями, либо, если оно предпочи­
тает иной путь, достижения национальной автономии 
или независимости в форме государства, свободно 
связанного ■с Французской Республикой на основании

е) Того под британским управлением
Того под британским управлением управляется не 

в качестве отдельной территориальной единицы, а, в 
соответствии со статьей 5 а Соглашения об опеке, в 
качестве неотъемлемой части ■соседней территории 
Золотого Берега, причем у обеих территорий имеется 
общая конституция и общие органы управления. Ны­
не действующая конституция носит унитарный ха­
рактер. На основании этой конституции у Золотого 
Берега и у Того имеется общий кабинет и общий 
законодательный орган, причем как в одном, так и 
в другом большинство мест принадлежит представи-

что, 40 
Территори-

Совете по Опеке 
совещательные 

могут быть
смысле, который придается 

или с формальной 
по существу являются законодательны- 

кже указал, что запрещение Территори- 
дать вопросы политического характера 

тем замечаниям, -которые эта Ассамблея 
непосредственно министру заморских тер- 

через своего председателя. Он далее указал, 
вьшолнять политические 

как в силу декрета об его учреждении, так и на осно- 
франчузской конституции. Наконец, он привел примеры

стью.

я, они тем не

альной ассамблее 
отноонтся только



ного, так и общетерриториального, и для выработки 
рекомендаций относительно дальнейшего конституци-. 
онного развития. В этот Комитет вошли два члена 
Законодательного совета из числа чиновников и все 
четырнадцать несостоящих на правительственной 
службе членов Совета (семь европейцев, три лица 
азиатского происхождения и четыре африканца, на­
значенных губернатором). Из доклада Комитета؟®® 
вытекает, что его выездной подкомитет посетил пят­
надцать пунктов в территории и что Комитет заслушал 
показания и подучил меморандумы от приблизительно 
140 лиц и организаций ؛— африканских, азиатских и 
европейских. Комитет указал, что интерес к данному 
вопросу среди населения вообще не был так велик, 
как это ожидалось, что многие европейцы явно пред­
почитают выждать выработки общей политической 
линии Танганьикским советом европейцев, а в том, 
что касается африканцев, то в большинстве случаев 
их политические представления не идут дальше ор­
ганов местного управления. Вообще говоря, по мне­
нию представителей всех рас, экономическое и по­
литическое развитие территории будет зависеть от 
практического сотрудничества между тремя основны­
ми расами, сотрудиичества, основанного на взаимном 
понимании и доверии. Настойчивых требований ре­
формы управления не было.

Главные рекомендации Комитета сводились к тому, 
чтобы была рассмотрена возможность назначения 
одного африканца в Исполнительный совет (это было 
немедленно выполнено), чтобы число членов Законо­
дательного совета было значительно увеличено, чтобы 
состоящие на государственной службе члены Совета 
продолжали находиться в большинстве впредь до 
приобретения дальнейшего опыта, чтобы места, пред­
назначаемые для не состояпщх на государственной 
службе членов, равномерно распределялись между 
тремя расами и чтобы группа состоящих на госу­
дарственной службе членов Совета была пополнена 
некоторым числом лиц, не состоящих на государствен­
ной службе. Комитет также рекомендовал создание 
областного управления, при котором действовали бы 
межрасовые областные советы, а также межрасовых 
уездных советов е большинством, как правило, не из 
государственных служащих. Совет также рекомендо­
вал некоторые реформы местного городского управле- 

Он принял в принципе представительство на 
Законодательном совете и реко- 

как можно скорее произвести выборы в 
областные и окружные советы.

С некоторыми оговорками губернатор и управ­
ляющая власть в принципе одобрили рекомендации 
Комитета. В 1952 году был назначен специальный 
комиссар؟®® для подробного изучения предложений 
относительно окружных советов, децентрализации 
управления и избирательной системы. В своем до­
кладе؟®، от 29 сентября 1952 г. специальный 
cap отметил, что он говорил с «целым рядом 
альных и неофициальных представителей всех рае

выработалось определенного общественного мнения по 
каким-либо вопросам, за исключением очень общих

по конституционному )

Науру управляется в качестве отдельной террито- 
риальной едииицы. в  силу Гоглашеиия об оиеке пра- 
вительства Австралии, Соединенного Королевства и 
Новой Зеландии являются, сообща, управляющей вла- 
стью этой подопечной территории. Законодательная, 
исполнительная и судебная власть в территории ири- 
надлежит австралийскому правительству, действую- 
1цему от имени вышеупомянутых трех правительств. 
Австралийское иравительство осуществляет свои иол- 
номочия через иосредс؛гво администратора, которому 
принадлежит ^раво издавать постаиовления для обес- 
печения спокойствия, порядка и доброго уиравлеиия 
в территории, причем зти постановления поддежат 
утверждению или отмене управляющей властью. Тако- 
то рода конституционное положение существует в 
течение всего времени опеки.

Новая Гвинея убавляется совместно с австралий- 
ской территорией Папуа, а ие в качестве отдельной 
территориальной единицы, в  статье 5 Готлашеиия об 
оиеке предусматривается таможеипое, фискальное иди 
административное объединение, а также общее ؛ '  
живание. Объединенная «Территория Папуа 
Гвииеи», как она называется в соответствующем 
конодательстве, управляется адмииис'؟ )атором, ответ- 
ствениым перед управляющей властью. Помимо об- 
щей администрации, обе территории имеют общие 
исиолиительиые и закоиодательиые оргаиы. в  воиро- 
сах управления адмииистратору помогает Исиодии- 
тельный совет, состоящий из чиновников, назначенных 
уиравляющей влас-гью. Внутренние законы издаются 
Законодательным советом, большинство в котором 
нринадлежнт правительственяым чиновникам; зако- 
нодатедьные постановления совета подлежат формаль- 
ному утверждеиию управляющей власти или ее упол- 
номоченных.
B ج h iH M H H ^  Г ( ^ д а р с т в е н н ^  с т р у к т ^  т е р р и т о р ^

стъю в 1949-— 1950 гг. (Гариа and New Guinea Act, 
1949— 1950). В этом законе содержится декларация 
управляющей власти о ее иамереиии сохранить от- 
личительные черты и статус каждой из двух терри- 
торий и предусматривается также, что расход¿ и؛؛

получаемого от этой террнторнн.

Комиссия по конституционному 

Комитета по конст

В. КОНСУЛЬТАЦИИ С НАСЕЛЕНИЕМ о ПРИНЯТЫХ 
ПРОЕКТИРУЕМЫХ МЕРАХ, ИМЕЮЩИХ ЦЕЛЬЮ 

ПОДГОТОВКУ К САМОУПРАВЛЕНИЮ

а) Т т га т и т  
Нынешняя структура управления Танганьики бази- 

руется на действующей конституции этой территории, 
которая изложена в декретах (Orders-in-Council) от 
1920, 1920, 1939, 1943 и 1949 гг., в декрете 1920 г. 
[Tanganyika (Legislative Council)] и в изменяювдих 
эти декреты расиоряжеииях от 1935, 193?, 1945, 
1943 и 1 و4ع  гг. Из информации, имеющейся в рас- 
поряжении Совета, вытекает, что эти меры не оено- 
вывались на каких-либо предварительных иеиосред- 
ственных или особых консультациях с населением, 
но что реформы, относительно которых недавно было 
принято решение, базируются иа специальном 
довании, ири проведении которого учитывалось об- 
^еетвенное мнение и ироводились общественные ДИ- 
свуссии. 3 декабря 1949 г. губернатор назначил 
Комитет по конствтуциоиному развитию для пере- 
смотра ст^^кт؟ ^ ^  управления территории, как мест­



ла, а ) что подопечная территория Камеруна в  своей 
северной части должна и впредь управляться в ка­
честве части Северной области, и Ь) что опека должна 
быть прекращена. В окончательных предложениях 
конституционной реформы было сохранено только 
первое из этих двух постановлений. Что касается 
Южного Камеруна, то представители из этого района 
высказывались в пользу отдельного статуса для Ка­
меруна в областном масштабе, но конференция Во­
сточной области в целом поддержала предложение о 
том, чтобы Южный Камерун и впредь управлялся в 
качестве части Восточной Нигерии. Конференция 
указала, однако, что пожелания Южного Камеруна 
могут быть удовлетворены путем включения особого 
постановления относительно представительства терри­
тории в областных и центральных органах управле­
ния. Эти предложения были позднее приняты пред­
ставителем Южного Камеруна на общей конференции 
и были включены в конституцию 1951 года.

В начале 1953 года, в результате политического 
кризиса в восточной палате депутатов (Н игерия), 
в которой имелось представительство Южного Каме­
руна, и разногласий в центральном управлении, 
управляющая власть пришла к заключению, что сле­
дует пересмотреть конституцию 1951 года, с тем 
чтобы обеспечить большую областную автономию. В 
то же время в Южном Камеруне возобновились тре­
бования со стороны населения относительно отделения 
подопечной территории на областных началах. По­
этому государственный секретарь Соединенного Коро­
левства созвал в Лондоне конференцию, на которую 
были приглашены шесть делегатов из каждой области 
и один делегат, особо представляющий Камерун, для 
обсуждения вопроса о пересмотре конституции. В 
докладе®®؛ этой конференции отмечено, что во время 
беседы между государственным секретарем и деле­
гатом из Камеруна®®® в присутствии прочих камерун­
ских представителей представители Южного Камеруна 
высказали пожелание, чтобы была создана отдельная 
областная единица, включающая всю подопечную тер­
риторию. Однако представитель Северного Камеруна 
заявил, что эта часть подопечной территории желает 
продолжения существующей у нее связи с Северной 
Нигерией. Камерунская делегация разъяснила тогда, 
что она хотела бы Южному Камеруну обеспечить 
особый областной статус и представительство в  цен­
тральных органах Нигерии. Государственный секре­
тарь согласился с этим предложением с той оговоркой, 
что осуществление его будет зависеть от результата 
финансового обследования вопроса и новых выборов 
представителей Южного Камеруна в восточную пала­
ту представителей, причем результаты выборов зара­
нее принимались как доказательство пожеланий ка­
мерунского населения по этому вопросу. Н а этих 
выборах партия, стоявшая за отдельный областной 
статус. Камерунский национальный конгресс, полу­
чила двенадцать мест из общего числа тринадцати 
мест, отоеденных для представителей Южного Каме­
руна. После этого, когда в начале 1954 года в Лагосе 
возобновилась конференция по конституционной ре­
форме, было достигнуто соглашение относительно вы-
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ртии Южного Камеруна, прибыл в сопровождении
363 0IOT дел( 

политической и 
двух советнико:

представителя

принципиальных вопросов». Комиссар сделал подроб­
ные рекомендации относительно создания окружных 
советов, предложил разработать структуру управления 
на провинциальных основах, а не на областных, и 
сделал подробные рекомендации относительно проце­
дуры выборов.

Н а основе рекомендаций, сделанных комиссаром. 
Законодательный совет в 1953 году издал декрет о 
местном управлении, в котором предусматривалось 
учреждение окружных советов. В начале 1954 года 
было объявлено о переменах в Законодате®ном со­
вете. Эти изменения, вообще говоря, соответствуют 
тем, которые были рекомендованы Комитетом по кон­
ституционному развитию.

Нынешняя структура управления базируется на 
Акте от 21 августа 1925 г. и на декретах и поста­
новлениях, изданных управляющей властью или от 
имени управляющей власти на основе указанного 
Акта. Среди этих декретов и постановлений следует 
отметить, в особенности, законодательное постановле­
ние от 4 октября 1943 г., определяющее полномочия 
«бами» вождей и помощников вождей; декрет от 
4 марта 1947 г., учреждающий Совет при управлении 
вице-генерал-губернаторства, и декрет от 14 июля 
1952 г., реорганизующий политическую структуру 
туземного населения. Конституционная организация 
территории возникла на основании прений в обоих 
conseils de pays.

с) Камерун под бритстским управлением
Нынешняя структура управления базируется на 

действующей конституции Нигерии и Камеруна the 
Nigeria (Constitution) Order-in-Council, 1951 и на 
изменениях в ней, относительно которых было до­
стигнуто соглашение в 1953 и 1954 гг. и которые 
ожидают официального утоерждения. Хотя право 
окончательного утверждения и введения в действие 
конституционного законодательстаа принадлежит уп­
равляющей власти, тем не менее как конституция 
1951 года, так и изменения, предложенные к ней 
ныне, основываются на консультациях, которые были 
проведены специально с этой целью с представителя­
ми Нигерии и Камеруна.

Так, конституция 1951 года базировалась в зна­
чительной степени на предложениях общей конферен­
ции, состоявшейся в 1950 году при участии пяти­
десяти трех членов, из которых только трое не были 
африканцами. До этой конференции были проведены 
консультации с населением обеих территорий в де­
ревнях а также в провинциальном и областном мас­
штабе. В последнем случае на конференции Северной 
области присутстаовали два представителя из Север­
ного Камеруна, но на общей конференции не при­
сутствовало ни одного представителя из этой части 
подопечной территории. Четыре представителя из 
Южного Камеруна участвовали в конференции Во­
сточной области, а на общей конференции эта часть 
подопечной территории была особо представлена 
одним делегатом.

Эти консультации касались также вопроса о том, 
требуется ли какое-либо особое мероприятие консти­
туционного порядка в отношении Камеруна, посколь­
ку последний является подопечной территорий. Два 
представителя Северного Камеруна на конференции 
Северной области заявили, что опека должна про­
должаться. Конференция в целом, однако, постанови­



их действия при помощи декрета по консультации 
с Собранием Французского Союза; в то же время 
президент Республики, действуя через совет мини­
стров и по консультации с Собранием Французского 
Союза, может издавать особые постановления для 
каждой заокеанской территории. На практике наи­
более важные постановления, касающиеся подопечных 
территорий, обычно издаются в , виде законов, отно­
сящихся ко всем заморским территориям, у которых 
имеются сходные институты.

е) Того под британским управлением^^^
Нынешняя структура управления базируется на 

действующей конституции Золотого Берега и Того. 
Главный акт, на котором она покоится, вошел в силу 
в 1951 году и носит название Gold Coast (Constitu­
tion) Order-in-Council 1950. Хотя управляющей вла­
сти принадлежит право окончательного утверждения 
и введения в действие конституционного законода­
тельства, как конституция 1951 года, так и ныне 
предложенные к ней изменения основаны на консуль­
тациях с представителями населения и Золотого Бе­
рега и Того.

Так, нынешняя конституция основывается на пред­
ложениях, которые были сформулированы в результа­
те ряда консультаций, начиная с расследования не­
зависимой группой, назначенной правительством Со­
единенного Королевства, беспорядков, которые имели 
место в 1948 году в Золотом Береге и, в меньшей 
степени, в Того. Предложения, формулированные этой 
комиссией؟®؟ относительно политических и иных ре­
форм, имеющих своей целью значительно расширить 
участие населения в управлении, были затем рас­
смотрены комитетом в составе исключительно афри­
канцев (Комитет «Коусси»), который был учрежден 
правительством Золотого Берега. Хотя Того не было 
представлено в этом комитете и хотя круг его ведения 
не распространялся определенно на подопечную тер­
риторию, его работа, как и работа проделанная ранее, 
состояла главным образом в заслушании устных или 
письменных зявлений от заинтересованных партий, 
групп и лиц. Таким образом, он имел возможность 
выслушивать различных лиц и получать сообщения 
из различных частей подопечной территории й Золо­
того Берега. В частности, его подкомитет по вопросам 
местного управления пробыл два дня в Южном Того 
и один день в Северном Того, а подкомитет по об­
ластной структуре пробыл один день в Южном Того. 
Были беседы с местными чиновниками, вождями и 
советами, а также с представителями Общей конфе­
ренции племени Эве. Комитет получил ряд меморан­
думов и телеграмм, в том числе и из Того. Управляю- 

[.власть как правило приняла все новые предло- 
которые были сформулированы Комитетом

результате этих консультаций, и положила их в 
основу дальнейшего прогресса в направлении само­
управления, который предусматривается в конститу­
ции 1951 года؟®®.

дел, так как по ним Совет по Опеке представляет 000قءءه доклад 
(А /2 6 6 9 ).

Report ©п the Com ؟ءة m ission o f Inquiry into Disturbances 
on the Gold Coast, 1948, Colonial N o. 231.

ءءو Gold Coast: Report to  H is E xcellency the Governor by 
the Committee on Constitutional Reform , 1949, Colonial

Gold Coast: Statem وءو ent by H . M. Government on the 
Report o f  the Committee on Constitutional Reform , Colonial 
No) 250.

деления Южного Камеруна из Восточной области и 
предоставления ему статуса федеральной территории, 
что обеспечивало ему финансовую поддержку из 
средств федерации, а также право иметь свои соо- 
ственные законодательные и исполнительные органы 
с областной компетенцией؟®،.

Реформы местного управления, имевшие своей це­
лью расширение базы существующих традиционных 
или полутрадиционных институтов, постепенно вво­
дятся управляющей властью с помощью не столь 
формальной процедуры местных консультаций. Что 
касается Южного Камеруна, то на основании реко­
мендаций комитета восточной палаты представителей 
в 1950 году были приняты соответствующие законы, 
но эти законы еще в подопечной территории не при­
менялись.

d) Камерун под французским управлением
Нынешняя структура управления и администрации 

в Камеруне базируется с одной стороны на француз­
ской конституции 1946 года, а с другой■— в соответ­
ствии с постановлениями той же конституции —  на 
законах, изданных французским парламентом, и на 
распоряжениях исполнительной власти. Конституция 
и применение ее постановлений к Камеруну не бази­
руется на каких-либо определенных и непосредствен­
ных консультациях с населением. Однако конституция 
как таковая основывается на тщательных обсужде- 

учредительных собраний, созванных во 
1945 и 1946 гг. Каждое учредительное 

собрание состояло из выборных представителей 
ции и ее заморских территорий; последние 
представлены тридцатью шестью депутатами, 
ными французскими гражданами, и двадцатью 
тырьмя депутатами (в том числе 12 из Алжира), 
избранными не-гражданами, удовлетворявшими опре­
деленным требованиям. В Камеруне одна категория 
избирателей выбрала одного депутата, представляв­
шего французских граждан (на выборах во второе 
учредительное собрание было зарегистрировано 2 216 
избирателей), а другая категория избирателей вы­
брала одного депутата, представлявшего не-граждан 
(16 1 4 6  зарегистрированных избирателей). Второй 
проект конституции был утвержден 13 октября 1946 г. 
путем референдума среди всех французских граждан 
и вступил в силу 27 октября 1946 года. То же учреди­
тельное собрание؟®® издало первые законы учреж­
давшие новые политические органы. Дальнейшее за­
конодательство этого рода также не базировалось на 
каких-либо непосредственных консультациях с насе­
лением. Законодательные полномочия в отношении 
уголовного права, гражданских свобод и политической 
и административной организации заокеанских терри­
торий принадлежат согласно конституции француз­
скому парламенту (т. е. Национальному собранию и 
Совету Республики); во всех других вопросах фран­
цузские законы применяются только при наличии 
особого постановления в них или распространения

дится в документе T/C.1/L.37.



но ограниченного переходного периода, который не­
обходим для принятия требуемых конституционных и 
административных мер, направленных к достижению 
независимости», предшествовали консультации с на­
селением Золотого Берега и Того в целом. Эти кон­
сультации приняли форму, предложенную премьер- 
министром Золотого Берега в сообш;ении от 16 ок­
тября 1952 года, где он говорит о представлении 
областными советами и традиционными властями, а 
также всеми политическими партиями и группами 
своих взглядов в письменной форме. После рассмот­
рения таковых правительство намеревалось (и  вы­
полнило это намерение) сформулировать свои взгля­
ды и представить их на обсуждение в законодательное 
собрание. Правительство сообщило, что это заявление 
получило широкое распространение, так как оно было 
разослано в 255 280 экземплярах. Сообщения посту­
пили от 131 совета, политических партий и груш . 
Золотого Берега и Того. Поскольку поступили требо­
вания о более широкой консультации, премьер-ми­
нистр имел совещания с представителями областных 
властей, меньшинственными политическими партиями 
Золотого Берега и с Конгрессом профсоюзов.

Премьер-министр не предлагал специально обсуж­
дать положение подопечной территории; тем не менее 
это положение стало предметом отдельного заявления 
в ходе дальнейших предложений правительства®،®, 
где указывалось, что, поскольку это касается Север­
ного района, существует «неоднократно повторявшее­
ся и единодушное требование населения Северного 
района, чтобы этот район вошел в состав Северных 
территорий Золотого Берега», а в том, что касается 
Южного района, «отмечается рост настроений в 
Южном Того в лользу слияния с Золотым Берегом».

Сообщения, рассмотренные правительством до фор­
мулирования им своих взглядов, исходили, согласно 
информации, предоставленной Совету по Опеке на 
его тринадцатой сессии, от одиннадцати групп жи­
телей Того. Большинство этих групп, поскольку можно 
судить из списка в приложении®،® к правительствен­
ным предложениям, состоит из местных советов и 
политических организаций в Южном Того. Прави­
тельство выразило сожаление, что не было возможно­
сти провести консультации с советом Трансвольта- 
Того, поскольку этот орган тогда еще не существовал, 
но оно заявило, что были полностью учтены взгляды 
традиционных туземных властей этого района. Из 
правительственных предложений следовало далее, что 
консультации с населением Северного Того состояли 
в представлении своих взглядов Советом Северных 
территорий, в котором сочетается представительство 
северных частей Золотого Берега и северных частей 
Того, причем из двадцати двух членов его в 1952 г. 
шестеро были жителями или уроженцами подопечной 
территории.

Резюме представленных таким образом взглядов по 
вопросу о положении Того было дано в правитель­
ственных предложениях. Что касается Северного Того, 
то Совет северных территорий представил единоглас­
ное заявление, содержащее, среди прочего, следующее 
требование:

«Бопрос о будущем Северного района Того, на­
ходящегося под опекой Соединенного Королевства, 
должен быть урегулирован до достижения полного 
самоуправления, ибо четыре наиболее крупных

Эти предложения, поскольку они касаются Того, 
направлены на подтверждение и укрепленне связи 
обеих частей Того с соответствующими соседними 
частями Золотого Берега, что иозволяет им прини- 
мать учасш е в ]Юнститугщонном щогрессе, т а ^ есди

областной структуры Золотог؟ Берега изменится и 
соответствующая структура в Того, иричем улучшится 
представительство последнего в законодательных ор- 
ганах Золотого Берега, полномочия когорых значи- 
тельно расширяются н которые ؟ удут иметь большнн- 
ство в исполнительном совете. Комитет рекомендовал 
до некоторой с^епенн децентрализовать нснолннтель- 
ные функции, а также функции управления, сосредо- 
точив их в отдельных областях. Б  связн с этим он 
предложил создать новую область Трансвольта-Того, 
в которой было б ^  объедшено Южное Того с ЮГО- 
восточной частью Золотого Берега с тем, чтобы об- 
разовать единую террнторню, население которой го- 
ворит главным образом на языке Эве. Северное Того 
цонрежне؛ у будет входить в Северные территории 
Золотого Берега.

Комнтет полагал, что эти рекомендации б^д^г при- 
ветствоватъся населением соответствующих районов. 
Он отметил, однако, что предложения, касающиеся 
Южяого Того, натолкнулись на возражения со стороиы 
представителей трех племен этого района, которые 
требовалц, чтобы Южное Того образовало ш зависи-

особого статуса подопечной территории, унравляющая 
власть воздержалась от утверждения этого нредло- 
жения «до ныяснення обоснонанн^х взглядов насе- 
ления этого района»®،®. Бозднее управляющая власть 
^̂ б̂щ д̂а̂ о̂ве̂ ^ ^ О ^ек^^кон^^^^^^^^это^у

областной системе Золотого Берега исключительно

Комитетом децентрализации исполнительной власти, 
управляющая власть сообщила, что упомянутые ту­
земные власти постановили поддержать образование 
новой области Трансвольта-Того.

Такого же рода консультации привели также к 
реформе системы местного управления как в Того, 
так и в территории Золотого Берега и к введению 
всеобщего избирательного права для взрослых, при­
чем выборы в законодательные органы основаны на 
двустепенной системе и проводятся лишь в Южном 
Того, тогда как выборы в органы местного управления 
производятся во всей территории непосредственно. 
Консультации также имели место при создании ко­
миссии по вопросам правительственной гражданской 
службы для содействия губернатору в управлении 
кадрами гражданской службы и в их африканизации. 
Кроме того, управляющая власть уведомила Совет по 
Опеке, что, до того как в Того были проведены 
реформы местного управления, в 1952 году имели 
место консультации, чтобы дать возможность заин­
тересованным лицам высказать свои взгляды отно­
сительно точного определения районов деятельности 
каждого местного совета и относительно их полно-

Точно так же опубликованию правительством Зо­
лотого Берега в 1953 году предложений®،، по вопросу 
о дальнейшей конституционной реформе «относитель­

Полный текст приводится в ласти П, 

37S Proposais, op. cit. Appendix В.

وآو  Colonial N ٠. 250, op. cit.
دآة  G old Coast; T he Government’s Proposals for Constitu- 

tional R eform , 1953.



зарегистрированымиям (из которых 11 692 был 
избирателями)®؟®.

Западное
структуры управления террито- 

1921 года (Samoa Act, 1921)
Основа 

рии

входят в эту территорию, а 
и население не желают, чтобы их 

разделены международной границей».

Остальные сообщения, касающиеся Того, резюмиро­
вались правительством следующим образом:

с последующими изменениями, внесенными главным 
образом законами 1947 года и 1952 года (Samoa 
Amendment A cts). Хотя и конечной инстанции право 
утверждения и издания такого рода конституцион- 
ного законодательства сохраняется за управляющей 
властью, закон 1947 года, в частности, был издан 
на основе непосредственных консультаций с тради- 
ционными вождями и другими представителями само- 
анского народа. Консультации эти последовали за 
предстаиление^ этими лицами ©рганизации 9б^еди- 

и 1946 го^у требования о самоупраи- 
предприняты одновременно управляю- 

властью и специальной Выездной миссией Совета 
по Опеке в 1947 году. Векомендации Выездной миссии 
в значительной стенени соипадают с проведенной 
тогда конституционной реформой.

Ва консультациях основывались также предложения 
о дальнейшей конституционной реформе, объявленные 
управляющей властью 19 марта 1953 года, в этих 
предложениях самоанскому иароду иамечались те 
глаиные цели, к которым, по мнению управляющей 
власти. Западное Самоа должно стремиться в поли- 
тической, административной, социальной и ЭКОНОМИ- 
ческой областях, в них также предусматривался 
созыв в территории до коица 1954 года учредитель- 
иого собрания, представляющего все группы самоаи- 
ского населения, для рассмотрения плана государ- 
ственного устройства будущего самоуправляющегося 
государства Западного Самоа. Хотя управляющая 
власть сделала ряд предложений общего характера 
относительно постаноилений, которые могли бы войти 
в этот план, она ясно указала, что ЭТИ предложения 
иыдиигаются исключительно для руководства само- 
анцев в деле разви؛сия парламентской демок^атаи и 
что учредительное собрание ؟ может рассматривать 
люб^е друг؟ е предложения. Рекомендации учреди- 
тельного собрания подвергнется тщательному рас- 
смотрению ноиозеландски^ правительством, которое 
готово полностью ировести в жизнь .любой план, со- 
вместимый с ^го обязанностями как управляющей 
власти и с его заботой о благосостоянии самоанцеи.

иосле опубликования упомянутых предложений 
Верховный комиссар создал рабочий комитет в со- 
ставе фаутуа, не состоящих на пр^вительствениой 
службе членов Исполнительного совета и других 
иредстаиителей самоанской и ^ироиейской общин для 
обсуждения предложений управляющей иласти, вы- 
яснения точки зрения населения в отношении этих 
предложений и разработки подробного плана гос^- 
дарствеиного устройства для представления его учре- 
дительному собранию, в^бочий комитет, который за- 
седал в Западном бамоа иачииая ٥ с^итября ل95ة  го- 
да, в первую очередь составил уирощени^й перевод 
на самоаиский язык заявления премьер-министра и 
предпринял массовое распространение текста этого 
заявления ио всему Западному Самоа, приглашая

органов, которые прислали сооб-
под-

«Некоторые 
ения относительно

поводу, который там упомянут, представитедь Франции заявил, 

недовольства против системы Французского Союза были в сущ-

няли вопрос о Того под опекой Соединенного Коро­
левства. Почти все они непосредственно заинте­
ресованы в делах Того. Все эти органы высказали 
пожелание, чтобы Британское Того превратилось в 
отдельную часть самоуправляющегося Золотого Бе­
рега (или в «Гана», как некоторые из них говорят). 
Некоторые группы заявили, что Того должно быть 
федеральной единицей или же что в кабинете должен 
быть министр по делам Того».

Предложения относительно временных конституци-

одобренные законодательным собранием и принятые 
управляющей властью, предполагают дальнейшее 
управление подопечной территории в качестве не­
отъемлемой части Золотого Берега, а следовательно 
обеспечивают, как и раньше, участие подопечной 
территории в дальнейшем конституционном прогрессе, 
как если бы она была частью Золотого Берега®؛؟. 
Управляющая власть, считая необходимым прекра­
тить действие Соглашения об опеке, когда Золотой 
Берег достигнет полного самоуправления, предложила 
теперь, чтобы Организация Объединенных Наций 
предприняла шаги для определения, согласно ста­
тье 76 Устава, желаний населения этой территории 
относительно ее будущего статуса. Управляющая 
власть сообщила, что она готова согласиться на пле­
бисцит, если, после представления доклада Быездной 
миссии 1955 года. Организация Объединенных Наций 
пожелает произвести дальнейшие обследования.

f )  Того под французским управлением^"^^
Как и в случае Камеруна под французским управ­

лением, нынешняя правительственная структура и 
администрация Того под французским управлением 
базируется, с одной стороны, на французской кон­
ституции 1946 года, а с другой —  в силу этой же 
конституции —  на законах, изданных французским 
парламентом, и на распоряжениях исполнительной 
власти. Точно так же конституция и применение ее 
постановлений в данной подопечной территории по­
средством соответствующих законов не основывается 
на каких-либо конкретных и непосредственных кон­
сультациях с населением Того. Касающееся Камеруна 
описание эволюции конституции и законодательства, 
ею предусматриваемого, относится также и к Того, 
с тем, однако, исключением, что Того было пред­
ставлено в учредительных собраниях не отдельно, 
а совместно с соседней колонией Дагомеей. Обе 
территории имели вместе одного депутата, который 
являлся представителем французских граждан (из 
которых ко времени второго собрания было зареги­
стрировано в качестве избирателей 1 577 человек) 
и одного депутата, который был представителем не­
граждан, удовлетворявшим определенным требовани-

стигнуто ؟ оглашение, даются в’ T /C .1/L .36.
-Консультации, относящиеся к предложенному воостановле؛^؟̂

наются, ибо они являются предметом специального доклада Сове­
та по Оепеке (А /2 6 6 9 ).
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Кроме того, на Танганьику, так же как и на Кению 
и Уганду, распространяется деятельность Верховной 
комиссии и Центрального законодательного собрания, 
учрежденных в 1948 году и восстановленных в 1951 г. 
по единогласной рекомендации всех трех территори­
альных законодательных органО'В. Эти органы осуще­
ствляют, каждый для своей территории, администра-.

видам обслуживания, общего для этих трех террито­
рий. Сюда входит ряд исследовательских и тому по­
добных органйзаций, таможенное управление, взима­
ние подоходного налога, некоторые вопросы производ­
ства и снабжения, почта и электросвязь, железные 
дороги и гавани и статистические отделы. Каждая 
из этих трех территорий представлена в Центральном 
законодательном собрании на равных началах одним 
состоящим и четырем не состоящими на правитель-

Что касается местного управления, то в двух про­
винциях существуют смешанные провинциальные со­
веты, в состав которых входят правительственные 
должностные лица и лица, не состоящие на прави­
тельственной службе, а в 32 местах —  городские 
органы управления со смешанными советами. Огром­
ное большинство населения находится в подчинении 
у туземных властей, в основе авторитета которых 
лежат племенные и другие традиционные институты; 
в некоторых случах это —  выборные советы, но чаще 
—  вожди, действующие с помощью совещательных

дении межрасовых районных советов, отличных от 
властей, но пока создано только два вре- 

совета.
Ъ) Руанда-Урунди 

Ни туземное, ни прочее население не принимает 
прямого участия в осуществлении исполнительной и 
законодательной власти. Совет вице-генерал-губерна- 
тора, состоящий из членов ех officio и членов по 
назначению, включая пять туземцев, созывается не 
реже одного раза в год, а также в случаях необходи­
мости. У совета запрашивается мнение относительно 
бюджетных вопросов, он обсуждает все вопросы, пе­
редаваемые ему правительством, а также может вно­
сить свои предложения правительству.

На основании декрета 14 июля 1952 г. о реформе 
туземной политической структуры число туземных 
советов было увеличено, и члены высших советов 
избираются, согласно этому декрету, членами низших 
советов по системе двойных выборов. Представители 
нотаблей и вожди заседают в высших советах, с

по некоторым вопросам.
с) Камерун под британским управлением 

Впредь до образования проектируемых 
рунских органов эта подопечная территория 
иметь ни представительных, ни исполнительных, 
законодательных органов более высокого порядка, чем 
местные органы управления. До введения конститу­
ции 1951 года территория не имела туземных пред­
ставителей ни в  исполнительном, ни в законодатель­
ном советах, в  которых она участвует наравне с Ни­
герией, тогда как Северный Камерун, как часть 
северного района Нигерии, и Южный Камерун, как 
часть восточного района, были представлены в регио­
нальных советах, в основе которых лежали главным 
образом традиционные институты и которые обладали 
совещательными правами и полномочиями в области-

относительно егосообщить
содержания.

основе структуры управления Науру 
1922 — 1952 гг. (Laws Repeal and 

Adopting Ordinance), в котором администратору 
предоставляются полномочия по изданию постанов­
лений, касаюпщхся спокойствия, порядка и доброго 
управления территорией. В сведениях, имеющихся 
в распоряжении Совета, нет никаких указаний на 
то, что этот закон базируется на каких-либо опреде­
ленных и прямых консультациях с населением.

В основе нынешней структуры управления лежит 
Закон о Папуа и НОвой Гвинее 1949 — 1950 гг., ко-

находящихся в распоряжении Совета по Опеке, от­
нюдь не вытекает, что этот закон (Papua and New  
Guinea Act) базируется на каких-либо одределенных 
и прямых консультациях с населением территории.

С. СОЗДАШЕ ПРЕДСТАВИТЕЛЬНЫХ, ИСПОЛНИТЕЛЬНЫХ
И ЗАКОНОДАТЕЛЬНЫХ ОРГАНОВ И РАСПШРВНИЕ 

ИХ ПОЛНОМОЧИЙ

а) Танганьика
В течение всего периода опеки в Танганьике имел­

ся Исполнительный совет, который является совеща­
тельным органом при губернаторе и состоит из восьми 
членов, состоящих на правительственной службе, и 
пяти членов, не состоящих на правительственной 
службе (три европейца, одно лицо азиатского про­
исхождения и, начиная с 1951 года, один африканец), 
и Законодательный совет, в который входят губерна­
тор, в качестве председателя, 15 его старших долж­
ностных лиц и 14 членов, не состоящих на правитель­
ственной службе (четыре африканца, три лица азиат­
ского происхождения и семь европейцев) и назначае­
мых губернатором. В 1953 году был назначен первый 
«спикер» в качестве председателя из числа членов 
Совета, не состоящих на правительственной службе. 
С согласия губернатора Законодательный совет может 
принимать любые законы и выносить любые решения 
по бюджетным вопросам.

Управляющая власть в принципе приняла реко­
мендации Комитета по конституционному развитию؟؟؟ 
об реличении состава Законодательного совета и 
о предоставлении трем упомянутым расам равного 
числа представителей в группе не состоящих на 
правительственной службе членов Совета, с тем, одна­
ко, что большинство должно попрежнему состоять нз 
правительственных служащих. Управляющая власть 
поставила своей целью учреждение нового совета не 
позднее, чем через пять лет, считая с 1951 года. 
В начале 1954 года был объявлен точный текст 
предложений. В первой половине 1955 года совет 
должен быть преобразован —  число чденов-прави- 
тельетвенных служащих должно быть увеличено до 
28, а  число членов, не состоящих на правительствен-

девять африканцев, девять лиц азиатского происхож-

ром, с тем чтобы каждая из восьми провинций и Дар- 
эс-Салам имела среди них по одному представителю 
от

* ؛٠ ' рнатора к Законодатеиному совету 
вопросаи 12 мая 1954 года.
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Южный Камерун будет посылать в палату шесть чле- 
нов, а Северный Камерун —  четырех, что значитель- 
но увеличит число представителей. ظ  Совете 
стров, где число членов ех officio должно быт; ء 
шено с шести ^٠ трех, а число африканских мини- 
стров — с двенадцати до десяти, число представителей 
К^меруиа остается без изменения, а именно — один 
член совета будет представителем Южного Камеруна. 
Права регнок^^ьнх законодательных органов не бу- 
дут в дальнейшем ограничены необходимостью н^- 
прашивать утверждения центрального правительства, 
хотя эти органы будут попрежнему обладать законо- 
дательной властью совместно с федеральным нрави- 
тельсы؟ом в отношении всех общих для них вонросов.

Проектируемые для Южяого Камеруна новые ор- 
ганы будут отличаться от региональных органов, так 
как Южный Камерун пока не имеет иолиого статуса 
района. В работе региональных органов будет при- 
нимать участие довольно значительное число Д0ЛЖ- 
ностных лиц н будут представлены ؟؟ аднц^онные 
вожди, нричем статуе территорн؟  будет сохраняться 
в неприкосновенности гекерал-губернатором, который 
явится иеиосредс'твешым связующим ؟веном между 
территорией ة  управляющей властью. Закояод؟ тель- 
ньтй ор؛ ан, под нредседательством коми؟ сара Каме- 
руна, будет состокть из ^рннадцати выборных чле- 
нов, шести иредставнтелей туземных властей, двух 
нредставнтелей г р у п п ,  не нмеющнх ؟ него представи- 
тельства,- и трех должностных лиц. Генерал-губерна- 
тор должен будет давать свое согласие на издание 
законов. Исполнительный совет, также нод нредседа- 
тельством комиссара Камеруна, будет состоять из 
четырех представителей, которые бу^ут назначаться 
генерал-губернатором из числа дв^дцатн одного чле- 
на законодательного органа, не состоящих на пра- 
вительственной службе, по рекомендации комиссара, 
даваемой по консультации с лидером партии боль- 
шинства в палате, и трех правительственных ДОЛЖ- 
ностных лнц. Северный Камерун, оставаясь частью 
северного района Нигерии, будет и^еть пять пред- 
ставителей в севериой палате представителей, э^и 
иять лиц, число К01юрых может быть иополяеио ие- 
которыми представителями от избирательных окру- 
гов, частнчно входящих в пределы данной нодонеч- 
ной террнторни, составят в то же ؟ ре^я коясульт^- 
тивный комнтет, функции которого будут заключать- 
ся в осведомлеиии северного региоиалъиого прави- 
тельства о миеиии населения Камеруна относительно 
регионального законодательства.

В области местного управления система админи- 
страции попрежнему основывается главным образом 
на институте традиционных и полутрадиционных В0Ж- 
дей племен и общин, признанных В качестве тузем- 
ных властей и наделенных финансовыми и иормо- 
установйтельными иолномочиями. На севере, однако, 
отдельные туземные органы власти былн заменены 
в конце 1953 года институтом вождей в совете. На 
юге, начиная с 1959 года, дейсгвуют законы, нред- 
усматривающие местные еоветы более современного 
типа для восточного района в целом, но в Камеруне 
эти эаконы пока ие примеияются. Законы ٠ местном 
управлении будут отнесены к сфере компетенции 
кроектнруемого законодательного органа Южного Ка- 
меруна.

d) Камерун под французским управлением
В ^еррнторнн существуют некоторое ^редст؟ н- 

тельные органы, а именно Территориальная ассамблея

Согласно конституции 1951 года число членов 
Законодательного совета, который именуется теперь 
Палатой представителей, увеличено до 148, и в это 
число входит большинство (136), состоящее из пред­
ставителей африканского населения, избираемых ре­
гиональными советами, шесть членов ех officio и не 
более шести особых членов. Этому орагну предостав­
лены все права в отношении мероприятий в области 

и законодательства, касающихся объеди- 
территорий, при условии получения офици­

ального согласия губернатора®،®. Исполнительный со­
вет, переименованный в Совет министров, стал ру­
ководящим политическим органом для Нигерии и 
Камеруна; в него входят губернатор, большинство 
(1 2 ), состоящее из африканских министров (назна­
чается по четыре от каждого из трех региональных 
законодательных органов), и меньшинство (6 ), со­
стоящее из членов ех officio. Южному Камеруну дано 
особое представительство в обоих этих органах управ­
ления. По крайней мере четыре из тридцати четырех 
членов Палаты представителей от восточного района 
должны, согласно закону, избираться от части Каме­
руна, находящейся в пределах восточного района, и 
по крайней мере один из министров, назначаемых из 
состава восточной палаты представителей, должен 
быть представителем камерунской части восточной 
палаты. Фактически, Южный Камерун был непосред­
ственно представлен в Центральной палате предста­
вителей шестью членами, избранными из состава во­
сточной палаты представителей. Хотя для Северного 
Камеруна подобного особого представительства не 
предусмотрено, все же два члена Центральной пала­
ты от Северного Камеруна были избраны из состава 
северной региональной палаты представителей.

В районах были ■созданы исполнительные советы, 
которые должны выполнять функции их руководя­
щих политических органов. Представитель Северного 
Камеруна стал (в 1954 году) членом северного ре­
гионального управления, тогда как в восточном регио­
нальном управлении предоставляется место, по край­
ней мере, одному представителю Южного Камеруна. 
Одновременно прежние региональные палаты цред- 
ставителей были расширены, причем большинство их 
членов избирается по системе избирательных курий. 
В северной региональной палате представителей Се­
верный Камерун представлен одним вождем в Палате 
вождей и тремя выборными членами в имеющей де­
вяносто выборных членов Палате представителей. В 
восточной палате лредставитедей Южный Камерун 
имеет тринадцать выборных членов из общего числа 
девяноста семи. Эти региональные законодательные 
органы могут издавать для данного района постанов­
ления по определенному ряду вопросов, требующие 
утверждения Центральным советом министров. Зако­
нодательная власть по всем остальным вопросам при­
надлежит Центральной палате представителей.

Согласно предложенным в 1953—•1954 гг. изме­
нениям в системе управления, Центральная палата 
представителей должна быть расширена и должна 
состоять из 184 выборных членов из расчета —  один 
представитель на 170 ООО человек населения. Выборы 
этих представителей должны производиться отдельно 
от выборов в региональные законодательные органы.

вывать в утверждении законопроектов, которые представляются 
ему противоречащими договорным или международным обяза-



представителями курии французских граждан, с 
шестнадцати до восемнадцати, а число представите- 
лей курии не-граждан — с дц^дцати четырех до трид- 
цати двух. Этим законом было изменено также на- 
именование территориальных органои: вместо «иред- 
ставцтельи؟؟о собрания» -  «территориальиац ас- 
самблея». Бурава Территориальной ассамблеи Ка^е- 
руна остались без и^енений, хотя иоп^ос ٠ расши- 
рении этих прав и продолжает рассматриваться 
уираиляюи^ей властью, начиная с 1950 года, в  своем 
годовом отчете за этот ^од управляювдая власть уве- 
дожила Оовет по Опеке, что сост^илен проект закона 
о расширении устаноиленных декретом 25 октября 
1946 г. полномочий ассамблеи, а на деиятой сессии 
1951 года Совет был уведомлеи о том, что это рас- 
ширение полномочий коснется, в частности, предо- 
стаиления концессий и отчуждения земли. Однако из

ский парламент в 1951 году, только один, а именно 
؟0؟أ  который стал затем указанным иыше законом 

6 февраля 1952 тода, был обсужден без замедления. 
Сам по себе он не инее изменений в комиетенцию 
ассамблей заморских территорий, но им было пред- 
^с^о^рено, чт؟ законопроект о расширении ИОЛИОМО- 
чий ассамблей должен быть инёсен н^ рассмотрение 
парламента не поздиее июля 1952 года, к  тому вре- 
мени, однако, никаких таких законопроектоБ внесено 
не былoي и соотие^ствующие законы ¿е были изданы 
и и 1953 году. ه  тринадцатой сессии Соиета по 
Спеке, предстаиит^л؟ управляющей власти выразил 
надежду на то, что французский парламент рассмот- 
рит до наступления лета 1954 года иоирос о ИОЛИ- 
тической реформе, касающейся территории, и, в 
частности, вопрос о расширении полномочий ^ерри- 
ториальной ассамблеи как соиещательного органа. 
Он отметил также, что предложенной реформой ^ред- 
усматривается учреждение исполнительного соиета и 
той или ^ной форме, что даст Территориальной ас- 
самблее возмжность следить за проведением в  жизнь

В области местного упраиления предс^аицтельные 
о؛ ганы вводятся и Еамеруие по^теиённо. Начиная с 
1941 года ио исех двенадцати цеитрах создались 
communes-mixtes (смешанные городские обжины). 
Каждой такой общиной управляют ^тэр и муниципаль- 
ный комитет, назначаемые Верховным комиссаром. 
Декретом 21 августа 1952 года в трех из восемнад- 
цати административных районои территории было 
учреждено двенадцать сельских communes-mixtes, и 
это ноиовиедение, повидимому, пр^иед^т к иытесне- 
нию некоторых мелких городских communes-mixtes. 
Эти сельские общины управляются должностными ли- 
цами, н азн ачае^м и  Верхоииым комиссаром, и ра^ 
ботают при содействии иыборных муниципальных со- 
вето^, имеющих совещательные функции, и частности 
по бюджетным вопросам.

е) Того под британским управлением
Если не считать краткоиременного сущес®ования 

иосле 1959 года Совета Южного Того, имевшего со- 
вещательные и избирательные функции, эта подопеч- 
ная территория имеет свои собс'!т؛енные представи- 
тельные,- исполните®ные и законодательные органы 
то®ко в пределах местиого упраиления, и иредиарш 
те®ными положениями об изменениях в системе 
управления территорией никаких подобных органов

(Assemblée territoriale) и советы в некоторых город- 
ских и сельских общиках (communes). Нсиолнитель- 
ная илас؛то осущес®л^ется от имени французского 
правительства главным административным ДОЛЖНОСТ- 
нذ м лицом (Uant-€ommissaire), а участие населения 
и законодательной деятельности выражается, сотлас- 
ио системе французското Союза, в представительстве 
в органах фраицузского парламента.

Таким образом, Камеруну в 1946 году было пре- 
достаилено к^аво иметь трех представителей из числа 
ة91  депутатк®؟® в Национальном собрании. Это число 
было впоследс®ии ^еличено до четырех —  о^ин 
представитель избирается французскими г؟ а؟ ^анами, 
а три не-гражданаки разлкчных категорий. Камерун 
имеет также тр^х предстаиителей и Сойоте Веспуб- 
лики —  один кзбирается курией французских траж- 
дан Территориальной ассамблеи, а два —  курией 
ке-граждан (см. ниже), ؟ роме того, территория име- 
ет иять предстаиителей (из них четыре афррканца) 
в Ассамблее французского Союза и двух африкан- 
ских представителей и Экономическом соиета.

Французская коистштуция 1946 тода, предоставии 
оснокную законодательную власть французскому пар- 
ламенту, как это объяснено иыше®®؟, предусматривает 
для каждой территории учреждение иыборной ассам- 
блей, порядок избрания и которую, а также ее состри 
и полнокочия должны быть определены зак؟ном. Эа 
изданным парламентом законом ? октября 1946 тода 
иоследоиали декреты от 25 октября 1946 г., которыми 
были учреждай¿ ноиые представите®ные собрания 
(Assemblées représentatives) Б заморских и союзиых 
территориях, зкменш؟шие те, которые были учре؟ де- 

. и ¿  ранее декретом иременного праиит^льстиа Рес- 
публики. Большинство этих нов؟ :х ассамблей, БКЛЮ- 
чая и ассамблеи в Камеруне и ^ого, состоит, из двух 

" избирается французскими гражда-
, а вторая —  не-граж^анамщ ОТНОСЯЩИМИСЯ к 
 либо кз категорий избирателей. Эти ассамблеи-؛

два рода Ирак, а именно: а) праио взносить 
решения по таким вопросам, как управление ДБИЖИ- 
м^м и недвижимым имуществом территории, некото- 
рые социальные вопросы, займы, туризм, планиро- 
вание горо^ои, налоги, пошлины и другие износы ИСЯ- 
кото рода и Ь) право обязательных консультаций ИО 
некоторым вопросам —  иаири^ер, по вопросам وه-  

ганиза؟ ии адмкнистратш؟ных служб. Ассамблея об- 
суждает бюджет, предстаиляе^ый• администрнцией, и 
может принимать или отклонять все статьи бюджета, 
кроме тех, которые считаются обязательньтаи, т.^. 
статьи непогашенных обязательств, окладои и сод^р- 
жаиия должностных лиц по штатам, установленным 
законами или декретами, иди расходов на полицию, 
суды, народное образование, здраиоохранение, ио 
специальные фондам и расходов, прямо предус^ат- 
риваемых законами, ^казаниая ассамблея может 
также высказывать иравительс؛®у свои мнения и 
прини^атъ резолюцга по вопросам, не ^мею^им ио- 
лирического характера.

Законами от 2? аиг^ста 194? г., 23 мая 1951 г. 
и 6 ф еврам  1952 г. ^ )анщ зски й  цартамгат^расши-

и изменил избирательную систему в интлх отноше-

чил в Камеруне число членов ассамблеи, являющихся

одного

هةو و^  н 5 1 — избираются метрополией, серой ءق 4 заморс) 

؟ оюзными (т. е.’падопечными) тер р и тор и и  ( 1)م 4 خل6/ .أ



нодательного собрания до 104 членов, причем все 
они должны избираться совершеннолетним населе- 
иием путем прямого голосования ио одному от ^аж- 
дого из 104 избирательиых округов, охватывающих 
весь Золотой Берег и подопечную территорию. По- 
зтому иредставите^ьство Гого зависит от местона- 
хождения зтих избирательиых округов, которые уже 
установлены и границы которых не всегд؟  сови^дают 
с граиицей м^жду Золотым Берегом и Гого. Таким 
образом население Севериого Тото разбито на три 
избирательиых округа, иаходяи(ихся всецело в ире- 
делах иодо^ечиой территории, и четыре других, ко- 
торые иаходятсц в ее пределах только частичио, тогда 
как население Южного Того расиределеио между че- 
тырьмя избирательиыми округами, которые иаходят- 
ся всецело в его пределах, и двумя, выходящими 3^ 
зти пределы.

Конституционные изменения сопровождались также 
реформой местиого управления. Пост^иовление ٠ ме- 
стном управлении, ¿pةق ятoه  Законодательным ؟ обра- 
иие^ в 1961 году, иредусматривает замену в области 
местио^о управления прежиих туземиых властей, ав- 
торитет которых иризи^вался по традиции, местными 
и окружиыми советами, состоящими на две трети из 
выборных членов и иа тре'ть из назначаемых в тра- 
дициоииом иорйдке. Северное Того разделено на че- 
тыре райоиа окружных советов, из которых три на- 
ходятся в иодоиечиой территории только частично. 
Южиое Того состоит из трех райоиов окружиых со- 
ветов и иятиадцати районов местных советов, одии 
из которых выходит за пределы иодоиечной терри- 
тории. Зти новые оргаиы власти и^еют различнее 
иолиомрчия, включая ираво облагать местными сбо- 
рами (иало^ами).

f )  Того под ф ращ узст м управлетем
Положеиие 0̂ ؛0  иод французским управлением в 

освовиом аиалогичио иолЖевию Камеруна под фраи- 
цузским управлением, описанному выш^. Базличия 
существуют лииш в области представительств؟  и ор- 
таиизации местной адмииистрации. Таким образом, 
адмииис^^ативиая власть осуществляется от имеви 
фраицузского иравительства главным администра- 
тинным должностным лицом (Commissaire de ia Ré- 
publique), a участие населения в законодательстве 
выражается, ¿огласке системе фр^ицузского Боюза, 
в иредставительстве в оргаиах французского парла- 
мента. С 1946 года" Того имеет одного представителя 
в Национальном собраиии, избираемого ио едииому 
сииеку избирателями различных категорий, т^рри- 
тория имеет двух представищлей в Совете Респуб- 
лики, избираемых чл^иа^и Территориальиой ассам- 
блей. Она имеет также одного представителя в Ассам- 
блее фраицузского Ооюза.

Бее, что было сказаио отиосительио истории и 
комиетеиции Представительиог؟ собраиия (теиерь 
Территориальной ассамблеи) Кацрруиа, отнрсцтся 
тaةة  ,.e и к Того. Теми же законами 2? августа 194? гء
23 мая 1961 г. и 6 февраля 195^ г. были расширены 
категории лиц, пользующихся ираво^ участия в вы- 
борах, и внесены другие измецеиия в ٥иcтeه{y вы,- 
боров, а иоследним закоиом в Того установлена си- 
стема единой избирательиой курии для выборов в 
ассамблею. Так же как и в отиошеиии ассамблеи 
Камеруиа, воирос о расширеиии полномочий ассам- 
блей Того ■рас؟матривартся ^иравляющей властью 
начиная с 1950 года. Уже ^помииалось ٠ закоио- 
ироекте, иредусма^^ивающем изменение и расшире- 
ние иолиомочий иредставите^ьиых ассамблей Того

для территории не предусматривается. Кроме того, 
до 1950 года территория не имела своих предста­
вителей в исполнительном и законодательном советах, 
которые были у нее общие с Золотым Берегом, ибо 
она ■является составной частью колонии Золотого 
Берега и Северных территорий. В указанном году, 
в ожидании принятия в 1951 году конституции Зо­
лотого Берега, вновь учрежденному Совету Южного 
Того была дана возможность избрать представителя 
для занятия одного из тридцати двух мест в Зако­
нодательном совете Золотого Берега. Северные тер­
ритории Золотого Берега и, следовательно, Северное 
Того представительства не имели.

По принятой в 1951 году конституции Золотого 
Берега вновь учрежденному законодательному органу, 
известному под названием Законодательного собра­
ния, было предоставлено право издавать законы с 
согласия губернатора (а  поскольку это касается дан­
ной подопечной территории —  при условии согласо­
вания с постановлениями Соглашения об опеке), 
действие которых распространяется на весь Золотой 
Берег и Того. Число членов Законодательного собра­
ния было увеличено до восьмидесяти четырех, из 
которых семьдесят пять должны были избираться на­
селением. Число представителей Северного Того не 
было точно определено, так как эта территория яв­
ляется частью Северных территорий, которые в це­
лом получили девятнадцать мест, тогда как для Юж­
ного Того было предоставлено три из тридцати семи 
мест, отведенных области, известной под наименова­
нием колонии Золотого Берега. Большинство членов 
Исполнительного совета (впоследствии переимено­
ванного в Кабинет) состояло из представителей аф­
риканского населения, фактически им избиравшихся, 
и Совет стал главным органом правительственной 
политики. При подборе его членов географические и 
территориальные соображения во внимание не при­
нимались, и в него не было назначено ни одного 
представителя от Того.

Что касается регионального управления, то Север­
ное Того попрежнему являлось частью северных тер­
риторий и было таким образом представлено в Сове­
те северных территорий, тогда как административ­
ный статус Южного Того был изменен, вследствие 
слияния его с юго-восточным районом колонии Зо­
лотого Берега, в результате чего был образован но­
вый район Трансвольта-Того. В связи с этим был 
упразднен учрежденный в 1950 году Совет Южного 
Того, и был создан Совет Трансвольта-Того с по­
добными же совещательными функциями, но состоя­
щий теперь из двадцати одного представителя от То­
го и восемнадцати —  от собственно Золотого Берега.

В результате предварительных положений об из­
менениях в системе управления территорией, пред­
ложенных правительством Золотого Берега в 1953 
году и одобренных управляющей властью, будут про­
изведены следующие принципиальные изменения, ко­
торые отразятся равным образом на данной подопеч­
ной территории и на Золотом Береге: создание дей­
ствительно представительного кабинета, который, при 
условии сохранения за губернатором его прав и обя­
занностей в области внешней политики, обороны То­
го и некоторых вопросов, касающихся полиции, дол­
жен быть «ответствен за внутреннее самоуправление 
страны»؟؟؟, и дальнейшее расширение состава Зако-

Коро-

1954 хода.
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раются путем тайного голосования совершеннолетних, 
а самоанские представители избираются Фоно Фаи- 
пуле (с^. ниже) обынио на основе кандидатур, пред- 
ложенных матаи (главами семейств) каждого округа. 
Законодательное собрание имеет право, с согласия 
Верховного комиссара, издавать законы по всем во- 
иросам, касаюпщмся внутренних дел и финансов. 
Оно, однако, не имеет права издавать законы, каса- 
ющнеся вопросов обороны, внешних сношений, ко- 
ройных земель, государственной службы и некоторых 
кругнх изъятых из его компетенции вопросов. Вер- 
ховиый комиссар имеет ираво налагать ؟ ето на де- 
креты, издаваемые Законодательным собранием, а 
генерал-губернатор Новой Зеландии может в течение 
годичного срока отменить любой декрет, утвержден- 
иый Верховным комиссаром. На деле, однако, ни 
право вето, ни отмена декретов до сих пор не прак- 
тиковались.

^едставнтельстно самоанцев также обеспечивает- 
ся через носредство органа, называемого Ф от Фаи- 
пуле. Этот орган, состоящий из сорока одного члена, 
избираемых матаи (главами семейств) ио установ- 
ленным обычаем округам, выполняет главным обра- 
зом консультативные функцнн и имеет ио закону пра- 
во высказывать свои мнеиия и делать рекомендации 
Верховиому комиссару.

Участие лиц, ие состоящих на правительственной 
службе, в управлении обеспечивается Исполнитель- 
ным советок, учрежденным в 1953 году на основании 
закона 1952 года (Samoa Amendment Aet, 1952). 
Исполнительный совет состоит из Нерховного КОМИС- 
capa, обоих фаутуа, трех членов ПО назначению, ко- 
торые также являются членами Законодательного СО- 
брания, и четырех выборных членов Законодительного

'  самоанцев и одного европейца, ко-
торые назначаются из числа кандидатов, выдвигае- 
мых Законодательным собранием, в обязанности Ис- 
полнительного совета входят совещания с Верховным 
комиссаром и консультация его по воиросам выра- 
ботки, оиределения и ироведеиия в жизнь политики 
правительства Заиадного Самоа, в территории име- 
ется также Государственный совет в составе Вер- 
ховного комиссара и обоих фаутуа. Государственный 
совет не является исполнительным органом, ио Вер- 
ховному комнссару даны указания совещаться с ним 
ио своему усмотрению ио всем иредст^вляемым За- 
конодательному собранию законопроектам, ОТИОСЯ- 
щимся ко всем вопросам, тесно связанным с самоан- 
скимн обычаями, и ко всем прочнм ؟ опросам, каса- 
ющимся благосостояния Занудного Самоа.

Как уже указывалось ранее, уцравляющая власть 
предложила созва'ть до конца 1954 года иредстави- 
тельное учредительное собрание для рассмотрения 
плана го؟ у^арс®؟ениого устройства будущего госу- 
дарства Западного Самоа. Среди воиросов, предло- 
женных для обсуждения на учредительном собрании, 
имеется нредложенне о создании единого нредстави 
тельного Цаконодагельного органа и Цравительства в 
сосг^ве премьер-министра и кабинета.

В сответствии с самоанскими обычаями, местное 
управление находится в ведеяии сельских и окруж- 
иых советов, состоящих из матаи; вмешательство 
центрального правительства в-местные дела до сих 
иор ограничивалось главным образом ироведеиием в 
жизнь постановлений при помощи официальных нред- 
с^авнтелей правительства на местах, в 1953 году 
Законодательное собрание нз^ало декрет об учрежде- 
НИИ органон окружного и сельского управления, пред­

и Камеруна, о котором было сообщено Совету в 1950 
году, а в следующем году на одиннадцатой сессии 
Совет был уведомлен, что во французский парламент 
внесен законопроект, предлагающий вполне опреде­
ленное расширение этих полномочий. Управляющая 
власть хотела перенести большую часть вопросов, по 
которым местная ассамблея имеет лишь совещатель­
ный голос, в категорию вопросов, решения по кото­
рым она может принимать то или иное решение. Но, 
как говорилось выше, единственный законопроект, 
касающийся государственного строя подопечных тер­
риторий, который действительно обсуждался в 1951 
году во французском парламенте и который стал 
законом б февраля 1952 года, сам по себе не внес 
изменений в компетенцию заморских ассамблей, но 
им предусматривалось издавие соответствующего за­
кона не позднее 1 июля 1952 года. Одновременно 
управляющая власть сообщила Совету, что предло­
жение гораздо более либерального характера, чем 
упомянутое в 1951 году, находится в процессе изу­
чения, а в своем отчете 1952 года она уведомила 
Совет, что этот законопроект был утвержден Советом 
министров и внесен на рассмотрение Национального 
собрания. Однако в 1953 году такого закона издано 
не было, но на тринадцатой сессии Совета предста­
витель управляющей власти выразил надежду на то, 
что парламент рассмотрит предлагаемую реформу 
еще до наступления дета 1954 года. Управляющая 
власть заявила также, что в число предложений, вне­
сенных в Национальное собрание, входит также пред­
ложение о создании правительственного совета (Con­
seil du gouvernement), состоящего наполовину из лиц, 
избираемых Территориальной кссамблеей, и наполо­
вину из лиц, назначаемых Комиссаром Республики.

На основании распоряжения от 16 июля 1951 года 
в области местного управления была введена новая 
система выборных окружных советов (Conseils de 
circonscription), согласно которой в каждом админи­
стративном округе учреждается совет, избираемый 
коллегией выборщиков, назначаемых в деревнях со­
гласно обычаю. По ряду вопросов местного значения, 
вкючая вопросы о налогах и сборах, постройке школ 
и других работах, консультация с советами будет обя­
зательна; кроме того, когда администрация сочтет это 
целесообразным, она сможет консультироваться с ни­
ми по любым вопросам. В 1952 году в Национальное 
собрание были внесены предложения о расширении 
полномочий этих советов, в частности в финансовой 
области. Кроме того, семи городам в территории был 
предоставлен муниципальный статус, и в каждом го­
роде была создана выборная комиссия под председа­
тельством правительственного должностного лица. 
Расеморение внесенного в 1950 году предложения о 
переходе главного города территории —  Ломе —  на 
более высокое положение Commune de moyen exer­
cice с выборным мэром было отложено до издания 
закона, касающегося всех французских заморских 
территорий.

g) Западное Самоа
Законом 1947 года (Samoa Amendment Act) в 

Западном Самоа учреждено Законодательное собра­
ние, состоящее из Верховного комиссара, который 
является его председателем, обоих фаутуа (самоан­
ских верховных вождей), двенадцати избранных пред­
ставителей самоанского населения, пяти избранных 
представителей европейского населения и шести чле­
нов администрации, назначенных Верховным комис­
саром. Представители европейского населения изби­
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Администрация намерена постепенно заменить су­
ществующую систему местного управления через по­
средство сельских должностных лиц туземными сель­
скими советами по мере того, как туземные группы 
достигнут той стадии развития, на которой они будут 
в состоянии принимать участие в работе указанных 
советов. Для содействия организации советов и руко­
водства ими на первых порах были назначены спе­
циалисты-чиновники из департамента окружного об­
служивания и туземных дед, причем им в этом ока­
зывают содействие также и чиновники других депар­
таментов. К 30 июня 1953 года было создано шесть 
таких советов, обслуживающих 117 деревень с на­
селением приблизительно в 24 813 человек.

Управляющая власть заявила также, что в настоя­
щей стадии развития туземного населения оно лучше 
всего поймет процесс законодательства на примере 
деятельности сельских советов при поощрении и со­
действии окружных должностных лиц.

D. ВВЕДЕНИЕ ВСЕОБЩЕГО ИЗБИРАТЕЛЬНОГО ПРАВА 
ДЛЯ СОВЕРШЕННОЛЕТНИХ И ПРЯМЫХ ВЫБОРОВ

а) Т а т т ъ и т
В территории не существует избирательных зако­

паются. Комитет по конституционной реформе, ко­
торый представил свой доклад в 1951 году®®؛ , принял 
принцип выборного представительстаа в Законода­
тельном совете, а также в районных и местных пра­
вительственных советах, но оставил разработку де­
талей на будущее. В докладе сообщалось, что в об­
щем европейское население высказывается в пользу 
■немедленных выборов, азиатское население стоит за 
участие в выборах лиц европейского и азиатского 
происхождения по общему списку, в который позднее 
должны быть включены и африканцы, а африканцы 
высказываются за косвенные выборы по общинам. 
Согласно детально разработанным предложениям, 
внесенным позднее Специальным комиссаром®®؛, воз­
можность для африканцев участвовать в прямых вы­
борах временно вообще исключалась, но в них ука­
зывалось на желательность производства опыта с об­
щими списками в одном или двух городах. В качестве 
первого шага на пути к предоставлению избиратель­
ного права африканцам Комиссар предложил назна­
чить их Б качестве представителей провинций и, по 
возможности, избирать из числа кандидатов, выдви­
гаемых туземными властями. Выборы среди европей­
цев можно в настоящее время производить только в 
двух, быть может трех провинциях и в столице, а 
выборы среди азиатского населения, по общему спи­
ску лиц азиатского происхождения, также самое боль­
шее в трех провинциях и в столице.

Проектируемая реформа Законодательного совета, 
о которой было объявлено в мае 1954 года®®®, может, 
однако, задержать введение в этот орган выборного 
начала. Объявляя об этой реформе, губернатор ука­
зал, что большинстао высказавших ему свое мнение 
стояло за то, чтобы новый законодате®ный орган 
прочно стал на ноги, прежде чем члены его начнут 
избираться. Было, однако, предложено назначать 
членов Законодательного совета на три года, 
на пять лет, как это делается в настоящее 
Кроме того, это назначение членов Совета из 
частных лиц будет впервые проводиться как на гео­
графической, так и на этнической основе.

усматривающий создание органов местного управле­
ния, которым местные власти смогут представлять 
свои распоряжения для придания им законной силы.

Б Науру нет ни исполнительных, ни законодатель­
ных органов. Исполнительная и законодательная 
власть осуществляется администратором, действую­
щим от имени управляющей власти.

Науруанский совет местного управления, состоя­
щий из девяти избранных членов, был учрежден на 
основании декрета и избран в 1951 году для замены 
не предусмотренного законом совета вождей, может 
давать советы администратору по всем вопросам, ка­
сающимся населения Науру, включая издание новых 
декретов или постановлений и отмену или изменение 
всех декретов и постановлений. Администратор мо­
жет действовать вопреки Науруанскому совету в лю­
бом вопросе, если он найдет это правильным. Совет 
может, с согласия администратора, устанавливать 
правила по некоторым определенным вопросам, глав­
ным образом ■по вопросам поддержания мира и поряд­
ка, а также обеспечения благосостояния населения

i) Новая Гвинея
При администраторе состоит в качестве совеща­

тельного органа назначаемый ему в помощь управ­
ляющей властью Исполнительный совет в составе не 
менее девяти чиновников территориального управле­
ния, срок полномочий которых устанавливается по 
усмотрению управляющей власти.

Законодательный совет объединенной «территории 
Папуа и Новой Гвинеи», официально учрежденный 
в 1951 году, состоит из администратора, шестнад­
цати состоящих и двенадцати не состоящих на го­
сударственной службе членов. Трое из последних при­
надлежат к числу туземных жителей, причем двое из 
них назначаются от подопечной территории; трое из­
бираются не-туземцами (двое —  из подопечной тер­
ритории); трое представляют религиозные миссии 
(двое из них —  из подопечной территории) и трое 
представляют группу занимающегося коммерцией на­
селения (двое из них —  из подопечной территории).

Бее декреты Совета в обеспечение мира, порядка и 
надлежащего управления территорией издаются с со­
гласия администратора, за исключением тех, кото­
рые входят в сферу особой компетенции самой уп­
равляющей власти. Декреты, изданные с согласия 
администратора, могут быть отменены управляющей 
властью.

Окружные консультативные советы, не предусмот­
ренные законом, состоят из окружного комиссара и 
членов, назначаемых администратором по списку, 
представляемому окружным комиссаром. Городские 
консультативные советы, также не предусмотренные 
законом, состоят из представителей городского насе­
ления и чиновников администрации. По заявлению 
управляющей власти, как окружные, так и городские 
консультативные советы рассматривают главным об­
разом вопросы, не затрагивающие интересов тузем­
цев, и членами их до сих пор состояли только евро­
пейцы и лица азиатского происхождения. Управляю­
щая власть считает, что интересы туземного населе­
ния в достаточной мере охраняются политикой адми­
нистрации, проводимой через посредство всех депар­
таментов управления и в особенности департамента 
окружного обслуживания и туземных дел.
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1952 г. для Каме-ского Союза. Законом 6 февра 
руна была сохранена система

Право лиц обоего иола, достигших 21 года, голо­
совать в зтих национальных и территориальных вы­
борах зависит от того, относятся ли они к той или 
иной из определенных законом категорий. Не считая 
лиц, имеюш;их французское гражданство, вначале 
насчитывалось 12 таких категорий, в которые вхо­
дили лица, достигшие известного уровня социального 
прогресса ( n o t a b l e s  é v o l u é s )  ; члены и бывшие члены 
местных советов и некоторых объединений и об- 
ш;еств ; лица, имеюш;ие некоторые французские награ­
ды и знаки отличия; должностные лица и лица, со­
стоящие на постоянной правительственной службе; 
действительные и бывшие председатели и заседатели 
туземных судов; служители культов; военнослужащие

плантаторы, ремесленники и вообще все лица, имею­
щие промысловые свидетельства; вожди и представи­
тели туземных общин; законные владельцы недвижи­
мого имущества; лица, имеющие разрешение на охо­
ту и на управление автомашинами. На основании 
закона 27 августа 1947 г. добавлена тринадцатая 
категория, а именно, все лица, могущие доказать уме­
ние читать по-французски или по-арабски. Законом 
23 мая 1951 г. добавлены еще три категории; главы 
семейств, матери, имеющие двух находящихся в  жи­
вых или погибших за Францию детей, и лица, полу­
чающие пенсию. Законом 6 февраля 1952 г. добав­
лена еще одна категория, а именно, главы семей.

Число лиц обоего пола, попадающих в какую-либо 
из этих категорий и действительно внесенных в спи­
ски, увеличилось с 15 896 в 1946 году до 116 56.6 к 
31 марта 1951 г., до 532 475 к 17 июня того же года 
и до 580 ООО в 1952 году. Численность туземного на­
селения Камеруна под французским управлением со­
ставляет приблизительно 3 050 ООО человек.

Парламентские и территориальные выборы про­
исходят обычно каждые пять лет, причем последние 
выборы соответственно имели место в 1951 г. и  1952 
году. Это были вторые выборы, которые производи­
лись на основе французской конституции 1946 года.

Выборы в муниципальные советы в двенадцати 
сельских смешанных общинах, организованных к на­
стоящему времени, производятся путем одной балло­
тировки по одной избирательной курии, однако, в не­
которых общинах известное число мест предостав­
ляется кандидатам-французам.

е) Того под бриттским управлетем
До введения конституции 1951 года в этой под­

опечной территорий всеобщего избирательного права 
не существовало; там, где представительство суще­
ствовало, оно основывалось большей частью на обы­
чае. Новая конституция установила в сельских райо­
нах колонии Золотого Берега и соответственно в Юж­
ном Того систему двустепенных выборов, на основа­
нии которых в Законодательный совет был избран 
ряд членов. Сначала путем всеобщих н  прямых вы­
боров избираются выборщики; затем коллегия вы­
борщиков избирает депутатов. Двое из трех депута­
тов от Южного Того были избраны таким способом, 

_был избран Советом Южного Того, действо- 
качестве коллегии выборпдиков. В Север- 

территориях, в том числе и в Северном Того, 
из состава Совета Северных территорий была создана 
одна коллегия выборщиков, в которую вошли также 
делегаты, назначенные районными советами. Однако

Ъ) Руанда-Урунди
В территории не существует общей избирательной 

системы. С целью политического воспитания населе­
ния администрация в нескольких случаях произво­
дила выборы в советы тех населенных пунктов, где 
не применяется обычное право, что давало жителям 
этих пунктов возможность указывать, кому они от­
дают предпочтение. Декретом от 14 июля 1952 года 
предусматривается, что нотабли-члены новых советов 
районов, управляемых помощниками вождей, должны 
избираться нотаблями, занесенными в список, состав­
ляемый помощником вождя данного района. Члены 
высших туземных советов избираются по системе 
косвенных выборов нотаблями и вождями, эаседаю- 

советах.

под британским управлением
До введения конституции 1951 года ни в Нигерии, 

л в Камеруне не существовало никаких избиратель- 
ях законов. После принятия конституции стала при-

выборщиков для избрания 
законодательные органы. 

1951 и 1953 гг.) произво- 
северном районе 

участие в выбо- 
взрослых нигерийцев

меняться система 
представителей 
В восточном райоие 
дились двустепенные 
—  четырехстепенные, 
рах распространяется
и камерунцев, платящих налоги, постоянно прожива- 
ющих в данном избирательном округе или являющих- 
ся его уроженцами. Все взрослые 
платить иалоги и, таким образом, 
ствовать в голосовании. Женщины же, хотя 
но ие обязаны платить иалоги и платят и

Представители в Центральную палату представи- 
телей избираются согласно конституции 1951 года от 
региональных органов. Богласно нзменениям, внесен- 
ным в констнт^цню в 1953 году, выборы в федераль- 
ный законодательный орган будут в дальнейшем нро- 
изводиться отдельно от выборов в региональные за- 
конодательные оргаиы. в федеральном законодатель- 
ном оргаие будет по одному выборному представите- 
ЛЮ и а  каждые 176 ٠٠٥  жителей, т.е. всего 184 пред- 
ставителя.

В территории иет избирательных законов, регули- 
рующих выборы членов в туземные советы (местное 
управление). Этих членов обычно выбирает каждый 
клан или племя, согласно принятому в данное клане 
или племейи порядку., в некоторые советы были, од- 
йако, введены выборные представители.

б.) Камерун под французским управлением
Французская конституция 1946 года установила 

принцип всеобщего избирательного права для совер- 
шеннолетних; управляющая власть ведет политику 
планомерного и постепенного распростраиеиия ؟ того 
ириицииа иа население заморских и союзных (т. е. 
подопечных) территорий. Законы от 5 декабря 1946 г. 
27 августа 1947 г., 23 мая 1951 г. и 6 февраля 
1952 года являются основными закоиодательиыми ме- 
рами в этом направлении. Что касается Камеруна, 
то этим законодательством устанавливаются две глав- 
вые избирательные курии —  одна для французских 
граждан, другая для некоторых категорий лиц, не 
имеющих французского гражданства; эти курни иря- 
МО и отдельно ^руг от др^г^ избирают денотатов тер- 
ритории во французское Национальное собрание и 

члеиов Территориальной ассамблеи; этот орган 
очередь является избирательной курией для 

)овет Республики и Ассамблею фраицуз-



Лица, достигшие 21 года, не принадлежащие к 
туземному населению и не иностранцы, имеют право 
быть внесенными в избирательные списки и участво­
вать в выборах двух представителей Новой Гвинеи 
в Законодательное собрание из лиц, не состоящих на

производятся по преференциальной системе не реже 
чем каждые три года. Первые выборы состоялись в 
ноябре 1951 года.

В выборах членов туземных сельских советов может 
участвовать каждый туземец, проживающий в районе 
соответствующего совета и платящий особый налог 
или освобожденный от уплаты этого налога. Женщи­
ны, проживающие в районе соответствующего совета, 
могут участаовать в голосовании, уплатив налог в со­
кращенном размере, обьгано 1 ф. ст.

Е. ПОДГОТОВКА КОРЕННЫХ ЖИТЕ1ЕЙ К ЗАНЯТИЮ ОТ­
ВЕТСТВЕННЫХ АДМИНИСТРАТИВНЫХ ДОЛЖНОСТЕЙ 

И НАЗНАЧЕНИЕ ИХ НА ТАКИЕ ДОЛЖНОСТИ

а ) Таш т ьика  
До настоящете времени лишь очень немногие аф-

на ответственные должности на граждан­
ской службе; в настоящее время большая часть этих 
должностей заняты европейцами. Всего на граждан­
ской службе, считая всех отаетственных, средних и 

щ их, состояло в 1952 году 2 747 евро­
лиц азиатского просхождения и 13 719 

африканцев. В Танганьике нет учебных заведений . 
более веыокого уровня, но бо®шинство туземцев, 
имеющих соответствующую подготовку, имеет воз­
можность получать соответствующее образование в 
колледже Макерере в Уганде или в других странах. 
Число таких учащихся каждый год увеличивается; 
к концу 1953 года 88 человек училось в колледже 
Макерере, 16 человек —  в университетах Соединен­
ного Еоролевства и еще 16 проходило специальную 
подготовку в Соединенном Королевстве и других 
странах.

Ь) Руанда-Урунди
Младшие административные должности на граж­

данской службе в центральном аппарате заполняются 
большей частью уроженцами Руанда-Урунди или 
Еонго (в 1952 году таких должностных лиц насчи­
тывалось 559). Большинство этих должностных лиц 
имеет среднее образование; для этого в школах Ает- 
риды имеется административное отделение. Б  1953 г. 
23 туземца учились в учебных заведениях более 
высокого уровня в Бе®гийском Конго и в Европе.

с) Камерун под британским управлением

Согласно из-
Камерун иод британским управлением

мененной конституции каждый 
собстаенные кадры гражданской 
ный Камерун будут назначаться федеральные долж­
ностные лица. Совету по Опеке известно, что поли­
тика правительства Нигерии —  поскольку это до­
пускается требованиями успешности работы —  за­
ключается в приглашении минимального числа лиц 
на гражданские должности из других стран, с тем 
чтобы подготовить местных уроженцев к занятию от­
ветственных должностей в администрации. Для жи- 

подопечной территории открыт доступ к заня- 
гражданской службе всех должностей при на- 

необходимой квалификации и личных свойств،

вскоре декретами местного правительства от 1951 
года для всей территорий Золотого Берега и Того 
было введено прямое и всеобщее избирательное пра^ 
во для совершеннолетнего населения; этот порядок 
был применен к выборам депутатов, составляющих 
две трети каждого местного совета.

Бременные изменения конституции, предложенные 
в 1953 году правительством Золотого Берега и, 
утвержденные управляющей властью, устанавливают 
выборы нового Законодательного собрания для Зо­
лотого Берега и Того под британским управлением 
полностью на основе прямого, тайного и всеобщего 
избирательного права для совершеннолетних. Соот­
ветствующие законы были изданы в 1953 году в 
связи с предстоящими в июне 1954 года выборами.

1) Того под французским управлением
Система избирательного права и выборов в Того 

под французским управлением основывается на тех

системой, существующей в Камеруне под француз­
ским управлением. Необходимо, однако, отметить, что 
по закону 6 февраля 1952 г., утвердившему систему 
двух избирательных курий для Камеруна, для Того 
была создана единая избирательная курия и суще­
ствовавшие до этого два отдельных списка в настоя-

٠٢ Ч и см  лиц о؟ оего™ола,”؛ отадающих в ту : 
категорию избирателей (как было указано 
шении Камеруна) и действительно внесеннь
ски, уи؟личййось с 7 963 и 1947 году до 
начале_1951 года, до 5и915 в марте 1952 года и до 
113 279 и 1953 году. Население иодопечной терри- 
тории составляет около 1031 ООО человек. Послед- 
ние выборы в парламент имели место и 1951 году, а 
территориальные выборы —  в 1952 году.

В отношении недавно организованных по всей 
территории окружных советов применяется другая 
система выборов. Выборы —  двустепенные; сначала 
каждая деревня назначает традиционными методами 
небо®шое число выборщиков; затем эти выборщики 
выбирают депутатов.

цяти европейцев и двенадцати само- 
Законодательного собрания применя- 

ге избирате®ные системы. Европей- 
- ——ب  пользуется всеобщим избирательным
правом для совершеннолегних; избирательные пра- 
вом^среди поль^ются только

которые, в свою очередь, выбирают самоанских де- 
лутатов в Законодате®ное собрание. " 
ное собрание переизбирается каждые три год^; по- 
 ледние выборы состоялись и апреле 1951 года. Зто؟
были вторые выборы, производившиеся по нынешней 
конституции.

Все жители Науру, достигшие 21 тода, имеют право 
голоса в выборах членов Бовета местного управления 
Науру, с тем исключением, что лица, осужденные и 
ириговоренн^ге К тюремному заключению сроком на 
одни год и более или могущие быть приговоренными 
К этому наказанию, не могут быть внесены в списки 
избирателей. Участие в выборах обязательно, и го-
лосование производится по преференциальной си­
стеме. Выборы должны производиться не реже чем 
каждые четыре года. Первые выборы имели место 
в декабре 1951 года.



положение улучшится с ускорением подготовки и ^ е -  
личением числа стипендий, к началу 1954 года в 
уннверснтетском колледже колонии Золотого Берега 
и н технологическом колледже Кумаси обучалось 58 
уроженцев Того, против 37 в 1952 году; кроме того, 
Б 1952 году 22 уроженца Того обучались в высших 
учебных заведениях Соеднненного Королевства и Се-

f )  Того под французским управлением,
Новые ностановления отяоснтельно комплектования 

штатов гражданской службы нредусм^тривают нено- 
средственый прием на службу, начиная с 1953 года, 
квалифицированных лнц для заниятия так называв- 
мых ответс1венных должностей и для продвижения 
яа  эти должности квалифицированных должностных 
лиц, занимающих должости в местных органах вла- 
сти. В иодоиечной территории нет учебиых заведе- 
ний высокого уровня, но чнсло стиненднй, выда- 
ваемых для нолучеяия образования такого уровня 
в заморскнх странах, с каждым годом увеличивается; 
в 1952 году в университетах обучалось 58 стипен- 
диатов, т^хиическую иодготовку получало—  32. Чи- 
ело чиновников-туземцев реличилось на ответствен- 
ных должностях с 175 в 1948 году до 339 в 1952 го- 
ду, а на ннзших должностях —  с 4 348 до 4  900. 
Число европейцев на гражданской службе ув^лш и- 
лось в общем с 154 до 242, причем они ВС¿, за ис- 
ключеиием 21, занимали ответствеииые должности. 
Б  качестве примера более ответственных должностей, 
занимаемых африканцами, управляющая власть ука- 
зывает должности начальяиков двух "
С1т؛еных округов и четырех иодицейских участков. 
Один чиновцик-'туземец, работающий в канцелярии 
Комиссара Республики, принимал р асти е  в раОоте 
двенадцатой и тринадцатой сессий Бовета ио Опеке 
в качестве члена французской делегации и особого 
иредст^вителя территории.

g ) Западное ج، < ع
В 1953 году из общего числа в 1 070 лиц, состояв- 

ших на государственной службе, 817 были самоаицы. 
Из общего числа 93 высших должностей 8 были за- 
няты самоанцами. Управляющая власть заявляет, что 
на государственную службу принимаются представи- 
тели всех груии и^селеиия, если они обладают не- 
обходимым образовательном цензом.

Б  1953 году открылся Самоанский колледж, кото- 
рый по своему преподавательскому составу и иро- 
؛ рамме С001т؟етс™ует иовозе؟؟ ндской сред؟؟ й школе; 
в зтот колледж записалось 52 учащихся. Число р а -  
щихся в средией школе, как Цредиолагается, буд؟؟  
ежегодно увеличиваться, пока оно не достигнет 200 
человек. Начиная с 1945 года управляющая власть 
в общей сложности предоставила 95 стипендий, (в 
^ом числе 12 стипендий, иредоставлениых в декабре 
1953 года), бл^год^ря которым учащиеся из з^п^д- 
иого Самоа могут постуи^ть в некоторые начальные 
и средние школы Новой Зеландци. 1Пести؟ дцать сти- 
пендиатов, возвратившихся в Западное Самоа, слу- 
жат в различных правительственных учреждениях, а 
^3 стипендиата, окончившие среднюю школу, полу- 
чают высшее ؟бразованне или специальною подго- 
товку в Новой Зеландии.

До настоящего времени, однако, всего лишь несколь- 
кр африканцев-уроженцев Камеруна занимали ответ- 
сренные должности на гражданской службе; в пе­
риод 1950 — 1953 гг. максимальное число таких лиц 
было два. Управляющая власть отмечает, что 
недостатка в достаточно

В 1952/1953 г. в различных отделах науруанского 
управления служило в общей сложносги 352 человека. 
16 из этого числа были европейцы, 288 —  науруан-

датах существует коикуреиция со стороны 
ских предприятий и политических органов; так, в 
1953 году два 01нетстзеиных должносгиых лица-ка- 
мерунца отказались от службы, чтобы заняться по- 
личитескоЁ деятельностью. Число камерунцев-стипен- 
диатов, учащихся в учебных заведеннях более БЫСО- 
кого уровня в Занудной Африке и в заморских стра- 
нах, увеличнлось с двадцати одного в 195С году до 
тридцати одного в 1952 1ЮДУ.

Несколько камеруицев было назначено на особенно 
ответственные нравнтельственые должности в цент- 
ральных и местных исполнительных органах, учреж- 
денных на основании конституции 1951 года. Один 
африканец из подопечной территории является чле- 
ном Центрального совета министров, другой — членом 
восточного областного исполнительного совета, а тре- 
тий в 1954 году был назначен в северный областной 
исполнительный совет. Проектируемое создание об- 
частного «правительства» Южного Камеруна расши- 
рит круг таких возможностей.

d) Камерун Ш)д французским, управлением
Управляющая власть ^едомила Совет,что должно- 

сти на правительственной службе террнторнн за^ол- 
няются в результате конкурсных экзаменов, к кото- 
рым доиускаются все жнтелн территории, обладаю- 
щие надлежащей квалификацией, в территории нет 
учебных заведеннй высокого уровня, но с каждым 
годом выдается все больше стипендий для обу- 
чения в таких учебных заведениях загр^ннцей н в 
1952 геду таких стииендий было восемьдесят две. Б 
будущем стипендиаты будут направляться для иод- 
готовки в сиециальных областях в соотнетс^вии с 
нуждам территории. Б территории существует т^кже 
подготовка, без отрыва от служебных занятий, ДОЛЖ- 
ностных лиц для занятия более высоких должностей. 
Сбщее число служащих правительственных учрежде- 
ний, составлявшее в 1947 году 5 327 африканцев и 
998 евронейцев, увеличилось в 1952 году до 9 791 
африканца и 4 323 европейцев. Пз общего числа 
служащих на ответстоеииых должностях находилось 
73 африканца и 827 европейцев.

е) Того под британским управлением
Того под британским управлением имеет общий 

административный аппарат е Золотым Берегом, при- 
чем «африканизация» гражданской службы представ- 
ляет собой пoدтةтнةy, принятую н^авительстзом. Эта 
нолнтика была нодтверждеяа в предложенных пра- 
вительством в 1953 году временных изменениях кон- 
ституцни: нр^внгельстзо подчеркиуло необходнмос'то 
покорить но мере возможности нроцесс африканиза- 
ции гражданской службы, поскольку это донускают 
требования усиешност^ работы, отмести؟, однако, нри 
этом, что во всех нланах ускорения этого нроцесса 
следует учитывать необходимость и в будущем услуг 
опытных должностных лиц из метрополии. Бналифи- 
цированные лица доиускаются К занятию всех Д0ЛЖ-. 
ностей на гражданской службе, и к концу 1952 года 
из 653 африканцев, занимавших ответственные долж- 
носги, насчитывалось 11 уроженцев Того. Управляю- 
щая власть иризнает г^кое соотношение неудовле- 
творительным, ио высказывает уверенность в том, что



, ст., обычно каждый год 
местных доходов, т. е. 

а сельскохозяйственного 
значительной части из

322 153 ф. ст. и 382 272 ф 
покрывались поступлением 
главным об^азо^ из фоид 
развития, образующегося в 
прибылей, получаемых ирав^тельс^вом от купли и 
продажи хлопка. Расходы ио счету капитального 
строительства, составлявшие в 1950, 1951 и 1952 гг. 
соответственно 3 179 219 ф. ст., 3 507 896 ф. ст. и
4 607 038 ф. ст., покрывались частичио бюджетными 
поступлениями (2 867 057 ф. ٠̂٥ -  за счет резервио- 
го фоида илаиового развития, образовавшегося за 
отчетный период из следующих бюджетных поступле- 
иий: ио экспортному иалогу иа сизаль —  2 304 333 ф. 
ст., перечисление из Особого фоида — ^15 355 ф. ст., 
«взносы содействия развитию» -  1 281 350 ф. ст.), 
но главным образов за счет внебюджетных ностунле- 
ний, т. е. субсидий иа колоииальное развитие и бла- 
госостояние (1 093 405 ф. ст. в 1950 ю, 117 4  728 ф. 
ст. 1951 г. и 936 489 ф. ст. в 1952 г .) , субс¿- 
д؟؟  Администрации экономического сотрудничества 
(79 507 ф. ст. в 1952 г.), перечисления 3ف Особого

и авансов в счет будущих займов (1 0 2 7  377 ф. ст. 
в 1950 г., 2 069 719 ф. ст. в 1951 г. и 1 924 074 ф. 
ст. в 1952 г.). По счет^ общих текущих расходов 
местные доходы, составлявшие 10,4 ^лн. ф. ст. в 
1950 г., 11,9 мли. ф. ст. Б 1951 г. и 16,4 млн. ф. ст. 
в 1952 г., ие только покрыли расходы за отчетиый 
иериод, но дали возможность увеличить общую сумму 
различных резервных фондов (в том числе резервиого 
фонда планового развития) более чем на 3 млн. ф. ٠٥̂ , 
оставив еще и окончательный бюдж^тиый избыток 
в сумме около 400 000 ф. ст. Поступления от тамо- 
жеииых иошлии, иалогов, лицензий и сборов и дохода 
от государственных имуществ за 1950 —  1952 гг. со- 
ставляли: таможенные пошлины —  4 416 146 ф. ст.,
5 644 582 ф. ст. и 6 614186 ф. ст. c٥oтلآeтهтقeقق o( 
налоги, лицензии, сборы и доходы от ир؟ вительствеи- 
ной собственности —  4 763 193 ф. ст., 5 248 845 ф. ст. 
и 8 446 926 ф. ст. соответственно, ириче^ увеличение 
доходов от гос^дарствеивых имуществ произошло 
главиым образом вследствие резкого повышения от- 
числений гордой иромышл^ииости, составлявших в 
لإ195  г. свыше 680 000 ф. ст. против 52 000 ф. ст. 
в 1951 г. и 193 000 ф. ст. в 1 و5ة  году.

Ъ) Руанда-Урунди^*^
У территории имеется два бюджета; а) обыкно- 

веиный бюджет, в который входит текущие статьи, 
и Ь) чрезвычайный бюджет, в который входят ка- 
питальные вложения. За иериод 1949 —  1951 гг.؟؟® 
обыкновенный бюджет дал превышение доходов над 
расходами в 120 мли. фр., ир^чем расходы и доходы 
за 1949, 1950 и 1951 гг. составляли; расходы —  
^27 334 161 фр., 335 164 570 фр. и 430 643 948 фр. 
со о тветствен н о ; доходы — 788 904 75 ة  фраи^о¿, 
385 919 350 фр. и 559 211 752 фр. соответственно. 
Необходимо, однако, отмет^та^ су™у (̂ ^ к т о -

расход в сумме 97 361 359 фр., иокр^тый частично 
за счет подлежащих возмещению " аван-
сов, предоставленных Пелагией и бельгийским Коиго 
(33 796 фр.), а частичио за счет бюджетиых нзбытков

З8вд؛шные за 1952 год имелись только 
ря, а потому не были приняты 
1951 год только данные по
окончательными, а все данные по чрезвычайному 
еще носят предположительный характер. Однако по всей вероят-

ЦЫ, 30 —  китайцы и 18 —  уроженцы островов Гиль­
берта и Эллиса. Во главе одного из отделов (отдела 
туземных дел) стоит науруанец. Другие науруанцы 
служат Б качестве заведующих школами, туземных 
лекарей-практиков, радистов и радиотехников, по­
лицейских, чертежников, школьных учителей, меди­
цинских помощников и санитаров, а  также занимают 
различные должности в отделе общественных работ.

Управляющая власть заявляет, что науруанцам 
предоставляются широкие возможности и что нх вся- 

поощряют приобретать опыт и подготовку для 
более ответственных должностей в управде- 

этои целью некоторым учащимся предостав­
ляется возможность продолжать образование в Ав­
стралии и на Фиджи, а для обучения различным ре­
меслам организованы воскресные курсы. В 1953 го­
ду в средних школах обучалось 57 человек; 23 чело­
века получали образование за границей.

Рвинея
Н а государственной службе территории туземцев 

не имеется, но недавно было решено создать для них 
специальную вспомогательную группу, и соответству­
ющий закон разрабатывается. Эта новая группа бу­
дет главным образом группой подготовки избранных 
туземных служащих к более ответственным адми­
нистративным должностям. Число туземцев на службе 
у администрации в 1953 году составляло 9 712 че­
ловек, в том числе 5 469 чернорабочих, 1 891 поли­
цейский, 623 медицинских работника и 493 стажера. 
Остальные немногочисленные группы выполняют тех­
ническую, школьную и конторскую работу.

Относительно мер для открытия туземным учащим­
ся доступа к образованию более высокого уровня 
управляющая власть заявила, что, вообще говоря, 
громадное большинство туземного населения еще не 
достигло того уровня развития, при котором оно могло 
бы вполне понять ценность европейской цивилиза­
ции, и что введение среднего образования в широ­
ком масштабе не согветствует действительным нуж­
дам территории в области образования. По мнению 
управляющей власти, в настоящий момент лучше все­
го направить усилия на увеличение числа начадь- 

сельских школ. Однако для получения образо- 
более высокого уровня в центрах для подго- 

учителей и в других подобных учреждениях в 
 инее учащимся предоставляется бесплатное؛
ж содержание, а лица с надлежащей ква­

лификацией имеют возможность получить медицин­
скую подготовку в Центральной медицинской школе

чтобы некоторые учащиеся могли продолжать свое 
образование в Австралии.

Р . ОБЕСПЕЧЕНИЕ НАДЛЕЖАЩИХ ГОСУДАРСТВЕННЫХ 
ДОХОДОВ

а) Танганьика
По новой форме бюджета территории общий бюд­

жет делится на три части, каждая из которых имеет 
собственные источники финансирования. Эти части 
следующие; а) счет сельскохозяйственного развития, 
в который входят как текущие расходы, так и капи­
тальные вложения, Ъ) счет общих текущих расходов, 
Б который входят все прочие текущие расходы, и
с) счет капитальных вложений, в который входят все 
прочие капитальные вложения. По счету ,сельскохо­
зяйственного развития расходы, составлявшие в 1950, 
1951 и 1952 гг. соответственно 258 940 ф. ст.,



ным образом текущие расходы и доходы, и годичный 
бюджет исполнении десятилетнего плана развития 
F ID E S , и который иходят главным образом капи- 
т^линые иложения^ финансироиание которых обеспе- 
чивается, как и и Того иод французские управлением, 
субсидиями метрополии и износ^ии территории. Но 
месткому бюджету общая сумм^ доходои за  отчет- 
иый и^риод иокрыла только обыкновенные расходы 
(1? 062125 0?0 фр. CFA против 16 917 628 585 фр. 
i^A؛> , не считая ^п асои). Если бы и расхожи؛ ВКЛЮ- 
чались расходы на оплату окладои администраторов, 
суд^й и друтих гражданских должностных лиц 
(172 951000 фр. CFA в 1950 г., 320 959 6 ؟0  в 
1951 г. и 308 015 رأ8ه  в 1952 г .), которые б^ли 
покрыты по бюджету метрополии, хотя эти расходы 
и относились к территории, то местный бюджет пе- 
казал бы даже дефицит, ?исходы и доходы за 1950 г., 
1951 г. и 1952 г. соо؛гветс®енно ■составляли: расходы 
—  4 318267 734 фр. CFA, 5 870 482 090 фр. C FA  и 
6 728 878 741 ф р ع. F A ; доходы — 4 3 3 4 4943 8 ة  фр. 
CFA, 5 8 9 1 098163  фр. CFA и 6 836 537 964 фр. 
CFA. В последних "трех цифрах та^ожеииые пошлины 
состаиляли приблизительно 2 ООО млн. фр. CFA, 
3 700 млн. фр. CFA и ‘3 800 млн. фр. CFA еоответ^ 
ственно, тогда как налоги, сборы и доходы от госу- 
дарственных имуществ составляли 1400  млн. фр. 
CFA, 1800  млн^ фр. CFA и 2 200 млн. фр. CFA 
соответстветао. Ввиду того что по обыкноиенному 
бюджету доходы никогда не иреиышали расходов, 
ежегодные взносы, которые территория должна была 
делать но плану FID E S, ПОЛНОС'ТОЮ иокрыиались 
авансами, получаемыми от Caisse centrale de la France 
d ’outre-mer. Таким образом фактические расходы 
по плану F ID E S , состав^ишие за период ^юль
1949 т. — июль 1952 г. в общем 9176  856 281 фр. 
CFA (2 889 955 438 фр. CFA в 1949/1950 г.; 
2889  955 438 франков CFA в 1950/1951 г.; и 
3 714107 315 фф. CFA в 1951/1952 г.), с еоответ- 
ствующими обязательствами территории в размере 
4 1 8 9  201447 фр. CFA (1131  465 311 фр. CFA 
в 1949/1950 г.; 1131 46311 ة  фр. CFA / ة 1950  
وأ51  г. 255 493 1816 ة  фр. CFA в 1951/1952 г.), 
были и обычном порядке покрьтты исключительно за 
счет ииешних источников, в дополнение к этим рас- 
ходам по разиитию территории в отчетном иериод^ 
произиодились и друтие; так ссуды, полученные от 
Caisse centraie, дали иозможность включить в муници- 
пальные бюджеты расходы иа осуществление планов, 
оборудования (эти ссуды составили в 1952 году 
370 000 фр. C FA ), а расхо؟ы по осуществлению 
крупных проектов основиого оборудования, выразив- 
шиеся в 1950 г. в 21658121  фр. CFA, в 1951 г، 
В 785 1؟  ООО фр. CFA и в 1952 г. в 162 048 ؤ7ة  фр، 
CFA, полностью субсидировались уираиляющ^й вла- 
стью без финаисоиого участия территории.

е) Того под британским управлением^^^
За отчетный иериод обыкноиенные расходы, со؟  

ставившие и общем около 2,7 млн. ф. ст. (в  1949/
1950 г. было израсходовано приблизйтельно 750 ООО 
ф. ст., в 1950/1951 т. — 1 клн. ф. ст. и в  1951 / 

٠٨^٨  -  — ؤ00 980   ф. ст.), были с Избытком покрыты 
обыкновенными (текущими) доходами, составившими 
почТй 3,3 млн. ф. ст. (в 1949/195؟  г. цос^иило 
приблизительно 770 000 ф. ст., в 1950/1951 г .—

“طة”ة?؛ةةمقءيثء
оджвы расслатриваться к а к  вря-

за предыдущие тоды. в общей сумме доходои тамо- 
женные иостуиления, включая акцизные сборы, со- 
ставляли приблизительно 100 млн. фр., 130 млн. фр. 
и 216 млн. фр. за 1949, 1950 и 1951 гг. соотв^тстийй- 
но, ؟ огда как налоги и различные сборы составляли 
приблизительно 135 млн. фр., 150 млн. фр. и 200 млн. 
фр. соответственно. ٧٠  чрезвычайному бюджету за 
вышеуказанные три года ассигнования составляли 
соответственно 72 417 000 фр., 178 475 000 фр. и 
161802 ООО фр. Зти ассигнования покрывалиск 3^ 
счет таких статей чрезвычайных доходов, как реали- 
зация государственного имущества (впрочем, на весь- 
ма незначительную сумму), а глаиным образом (с 
1950 г.) 3^ сче؛  подлежащих возмещению беспрй- 
центных авансов, пол^ценных от бельгийского пра- 
шт^ш ства (и 1950 ж ا95ر  г г . عج0  шдучено в виде

округ ( c h e ffe r ie  и pays) имеет свой собс^кенный бюд- 
жет, общ؟؟  суцма которых составляла в 1952 г. по 
доходам 78 327 000 фр., а по расходам 77 609 000

с) Камерун под британским управлениемД^'^
В представленной смете расходов и доходов терри­

тории статьи, относящиеся к плану развития и благо­
состояния, показаны отдельно от остальных. Поэтому 
тот же порядок будет принят и здесь. За отчетный 
период расходы по вышеуказанному плану, составив­
шие 613 000 ф. ст. (1366  100 ф. ст. было израс­
ходовано в 1949/1950 г., 172 300 ф. ст. в 1950/ 
1951 г. и 304 600 ф. ст. в 1951/1952 г.), были по­
крыты следующим образом: 234 600 ф. ст. за счет 
субсидий на колониальное развитие и благосостояние 
(78 600 ф. ст. в 1949/1950 г., 53 500 ф. ст. в 1950/ 
1951 г. и 102 500 ф. ст. в 1951/1952 г.), 318 200 ф. 
ст. поступило по авансам в счет займов из прави­
тельственных фондов (57 500 ф. ст. в 1949/1950 г., 
118 800 ф. ст. в 1950/1951 г. и 141 900 ф. ст. в 
1951/1952 г .) , 58 500 ф. ст. поступило в 1951/1952 г. 
в виде субсидии от камерунского дорожного фонда и 
1 700 ф. ст. поступило в том же 1951/1952 г. в виде 
субсидии от Бюро цо сбыту какао. Таким образом, 
как обычно, этот счет оказался сбалансированным. 
Что касается счета остальных бюджетных расходов, 
то сумма этих расходов за отчетный период составила 

ООО ф. ст. (744 ООО ф. ст. были израс- 
1949/1950 г., 888 000 ф. ст. — в 1950/ 

1951 г. и 1 052 000 ф. ст. — в 1951/1952 г.) и была 
значительно ниже общей суммы обыкновенных дохо­
дов, равнявшейся 3 329 ООО ф. ст., причем в 1949/ 
1950 г. поступило 1 028 ООО ф. ст., в 1950/1951 г. —  
1 093 ООО ф. ст. и в 1951/1952 г. —  1 208 ООО ф. ст. 
Б  последних трех суммах таможенные пошлины со­
ставляли соответственно 232 ООО ф. ст., 235 ООО ф. ст. 
и 527 ООО ф. ст., прямые налоги —  соответственно 
619 000 ф. ст., 724 000 ф. ст. и 534 000 ф. ст., 
лицензии и разные сборы — соответственно 43 ООО ф. 
ст., 50 ООО ф. ст. и 56 ООО ф. ст. и акцизные налоги 
—  соответственно 17 300 ф. ст., 25 000 ф. ст. и 
38 000 ф. ст.

под французским управлениемД^^
Для территории составляется два основных бюдже­

та, а именно местный бюджет, в который входят глав-

>Так как территория :
собственного бюджета, ниже 

счет территории правитежьством 
рассматриваться как прибли-

только предварительные.



упомянутых авансов Caisse centrale, расходы по плану 
F ID E S  покрывались в отчетном периоде, как и в 
предыдущие годы, полностью за счет внешних источ-

g) Западное Самоа
Бюджет Западного Самоа, который включает как 

обыкновенные, так и чрезвычайные статьи, был све­
ден за отчетные годы с небольшим дефицитом. Общая 
сумма расходов за этот период составила 2 497 075 ф. 
ст. (631 175 ф. ст. в 1951 г., 811 580 ф. ст. в 1952 г. 
и 1 054 320 ф. ст. в 1953 г.), а общая сумма доходов 
составила 2 389 997 ф. ст. (678 897 ф. ст. в 1951 г., 
781980 ф. ст. в 1952 г. и 929 120 ф. ст. в 1953 г.). 
Тем не менее, финансирование расходов территории, 
за исключением расходов по некоторым планам раз­
вития, которые покрываются особыми субсидиями 
управляющей власти, производится только за счет 
внутренних доходов Западного Самоа, и бюджетные 
дефициты покрываются из прошлых бюджетных из­
бытков. Бнутренние поступления состоят главным об­
разом из импортных и экспортных таможенных пош­
лин, которые за отчетный период выразились в сле­
дующих цифрах: 464 290 ф. ст. в 1951 г., 542 990 ф. 
ст. в 1952 г. и 482 320 ф. ст. —  в 1953 г., что 
составляет приблизительно 62 процента всех доходов. 
Прямые налоги и разные другие косвенные налоги 
составляли: 101 300 ф. ст. в 1951 г., 121 340 ф. ст. 
в 1952 г. и 138100 ф. ст. в 1953 г. Что касается 
расходов, ■ТО на экономическое развитие в 1951, 
1952 и 1953 гг. было израсходовано соответственно 
115 730 ф. ст., 173 920 ф. ст. и 209 770 ф. ст. Рас­
ходы на образование и здравоохранение, а также 
расходы по борьбе с жуком-носорогом, финансирова­
лись из субсидий управляющей власти, выразившихся 
соответственно в суммах 52 200 ф. ст., 50 880 ф. ст. 
и 34 300 ф. ст.

В бюджет территории входят как обыкновенные, 
так и чрезвычайные расходы; однако отдельных сче­
тов для каждого рода расходов не ведется, хотя фи­
нансируются они из различных источников.

Чрезвычайные расходы относятся к работам по 
восстановлению разрушений и приведению острова 
в надлежащее состояние, т. е. «главным образом к 
восстановлению разрушенных японцами правитель­
ственных зданий и жилых домов для служащих евро­
пейцев и к закупке механического оборудования и 
запасов»; эти расходы финансируются из аванса, 
предоставленного администрации Британской фосфат­
ной компанией. Аванс сперва был установлен в раз­
мере 200 ООО ф. ст., а затем увеличен до 350 ООО ф. 
ст., причем по нему уплачивается 3>4 процента годо­
вых. Погашение этого аванса, включая проценты, 
производится ежегодно из отчислений с экспорта фос­
фатов. В настоящее время размер отчислений рав­
няется 10У2 пенсам с тонны экспортируемого фосфата.' 
В течение отчетного периода из этого займа было 
израсходовано 150 ООО ф. ст. (60 ООО ф. ст. в 1950/ 
1951 г., 65 ООО ф. ст. в 1951/1952 г. и 25 ООО ф. ст. 
в 1952/1953 г .). Погашенне аванса, включая про­
центы, производилось следующим образом: 35 653 ф. 
ст. в 1950/1951 г., 40155 ф. ст. в 1951/1952 г. 
и 53 686 ф. ст. в 1952/1953 г. Таким образом, на 
30 июня 1953 года остается непогашенный остаток 
в 203 168 ф. ст.

Что касается обыкновенных бюджетных расходов, 
то они покрываются почти исключительно платежами

1 млн. ф. ст. и в 1951/1952 г .—  1,5 млн. ф. ст.). 
За тот же период поступления от таможенных пошлин 
(не считая дополнительного налога на какао) соста­
вили приблизительно 640 ООО ф. ст., 840 ООО ф. ст. 
и 1 млн. ф. ст., а налоги, лицензии и разные сборы 
дали приблизительно 100 000 ф. ст., 120 000 ф. ст. 
и 125 ООО ф. ст. Что касается расходов по развитию 
территории, то таковые составили почти 400 ООО ф. 
ст. (около 43 000 ф. ст .—  в 1949/1950 г., 20 000 ф. 
ст. — в 1950/1951 г. и 330 000 ф. ст. — в 1951/ 
1952 г.) и были покрыты за счет различных субси­
дий, но с 1951/1952 г. —  главным образом за счет 
текущих доходов, т. е. за счет поступлений от допол­
нительного налога на экспорт какао (293 227 ф. ст.). 
Этот дополнительный налог, который начали взимать 
в 1951/1952 г., по имеющимся сведениям дал в 
указанном году 607 035 ф. ст. ; таким образом, 
313 808 ф. ст. осталось для использования «в после­
дующие годы для покрытия расходов по осуществле­
нию полезных для территории проектов, в том числе 
как проектов, осуществляемых в пределах самой 
территории Того, так и проектов, которые представ­
ляются весьма для нее полезными, как, например, 
новый порт в Теме» ؛؟٠٠ .

f )  Того под французским управлением^^^
Несмотря на ссуды, полученные от Caisse centrale 

de la France d ’outre-mer, в сумме 564 319 057 фр. 
CFA (185 723 010 фр. CFA в 1950 г.; 177 678 964 
фр. CFA в 1951 г. и 200 917 083 фр. CFA в 1952 г .), 
и перечисления из резервных фондов в сумме 
345 809 000 фр. CFA (202 459 000 фр. CFA в 
1950 году, 38 450 000 фр. CFA в 1951 году и 
104 900 ООО фр. CFA в 1952 г .), бюджет территории 
за отчетный период был заключен с дефицитом в 
124 млн. фр. CFA. Этот дефицит мог бы быть еще 
больше, если бы в расходы включалась оплата окладов 
и вознаграждения администраторов, судей и других 
гражданских должностных лиц (34 020 ООО фр. CFA 
в 1950 году, 35 384 000 фр. CFA в 1951 году и 
50 486 000 фр. CFA в 1952 г .), которые, хотя и 
относились к территории, были проведены по бюджету 
метрополии. Расходы и доходы за 1950,1951 и 1952 гг. 
соответственно составляли: расходы — 1 524 207 417 
фр. CFA, 1 421 856 524 фр. CFA и 1 687 008 590 фр. 
CFA ; доходы— 1 534 207 417 фр. CFA, 1 494 985 439 
фр. CFA и 1 479 639 601 фр. CFA. Б этих последних 
трех цифрах таможенные пошлины составляли 540 
млн, фр. CFA, 730 млн. фр. CFA и 635 млн. фр. 
CFA соответственно, а налоги, сборы и доходы от 
государственных имуществ составляли приблизительно 
270 млн. фр. CFA, 360 млн. фр. CFA и 460 млн. 
фр. CFA соответственно. В расходах за 1950, 1951 
и 1952 гг. «оборудование» составляло соответственно 
313182 728 фр. CFA, 202 917 867 фр. CFA и 
270 744 325 фр. CFA. Эти последние цифры не дают, 
однако, полной картины всех усилий, которые дела­
ются для развития территории, так как согласно 
плану F ID E S  для этого развития, кроме взносов 
территории, должны предоставляться субсидии метро­
полии. Эти субсидии составляли приблизительно 
240 млн. фр. CFA в 1949/1950 г., 250 млн. фр. CFA 
в 1950/1951 г. и 220 млн. фр. CFA в 1951/1952 году. 
Так как взносы территории на финансирование плана 
производились из года в год исключительно из выше-
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Хотя упомянутый выше план жилищного строитель­
ства осуществляется администрацией, в годовых от­
четах управляющей власти не даются цифры годич­
ных поступлений и расходов по его осуществлению, 
за исключением упоминания в главе об экономическом 
прогрессе, что в 1951, 1952 и 1953 гг. на осуще­
ствление плана «науруанского жилищного строитель­
ства было ассигновано» соответственно 23 769 ф. ст., 
40 155 ф. ст. и 46 016 ф. ст.

Государственные финансы подопечной территории 
, за отчетный период характеризуются также переда­
чей поступлений от особого отчисления в 5 пенсов 

экспортируемых фосфатов в фонд долгосроч-

инвестиций науруанского населения». Цель этого 
фонда заключается в предоставлении экономической 
помощи жителям острова после 2000  года, когда, 
по предположениям, запасы фосфатов на острове 
истощатся.

1) Новая Гвинея
В финансовом отношении Новая Гвинея далеко не 

является самостоятельной территорией, так как ее 
бюджет уравновешивается только при помощи зна­
чительных субсидий управляющей власти. В течение 
отчетного периода эти субсидии достигли общей суммы 

8 251 912 ф. ст. (2 356 310 ф. ст. в 1950/1951 г., 
 .ф. ст. в 1951/1952 г. и 2 769 912 ф. ст ؛ 126 059

1952/1953 г .) , в то время как внутренние поступ­
ления в общей сложности составляли за этот же 
период времени только 4 250 328 ф. ст. (1 2 1 9  411 ф. 
ст. в 1950/1951 г., 1486375  ф. ст. в  1951/1952 г. 
и 1544  542 ф. ст. в 1952/1958 г.). Таким образом, 
расходы территории, составлявшие за отчетный пе­
риод 12 502 240 ф. ет. (3 575 721 ф. ст. в  1950/ 
1951 г:, 4 612 434 ф. ст. в 1951/1952 г. и 4 314 085 
ф. ст. в 1952/1953 г .), на две трети покрывались

Внутренние доходы состоят главным образом из 
поступлений от таможенных пошлин, так как прямых 
налогов не существует. Таможенные поступления в 
течение отчетного периода составляли примерно 65 
процентов всей суммы внутренних доходов, а именно 
751171 ф. ст. в 1950/1951 г., 1000  284 ф. ст. 
в 1951/1952 г. и 1 041033 ф. ст. в 1952/1953 г., 
в то время как в течение того же периода времени 
лицензии, гербовой сбор и почтовые поступления, 
а также прочие сборы и штрафы, составляли в  общей 
сложности 99 032 ф. ст., 127 364 ф. ст. и 142 603 ф. 
ст. соответственно. Расходы по капитальным работам 
составляли в общем 2 210 444 ф. ст., а именно 
620123 ф. ст. в 1950/1951 г., 871 473 ф. ст. в 
1951/1952 г. и 718 848 ф. ст. в 1952/1953 году.

] )  С водка
В нижеследующих двух таблицах дается сводка

В таблице I показан процент покрытия обыкно­
венных расходов для различных территорий а )  обык­
новенными (текущими) доходами, Ь) таможенными 
поступлениями и с) налогами. Так как окончательных

за период 1950 — 1952 гг., за исключением 
1-Урунди, для которой взят период 1949 —  

1951 гг.

которая

Британской фосфатной компании, в течение отчетно- 
0̂ периода 93 ифоцент^ всех доходов было получено 

из этого источника. Этот порядок является р^зульта- 
том соглашения между правительствами Австралии, 
Новой Зеландии и Соединенного Норолевс'тв^, пред- 
усматривающего, что все расхода по управлению, 
поскольку оии ие покрываются доходами, должны 
покрываться из постуи)1ений от продажи фосфатов. 
Платежи ко^паиии в течение отчетиото иериода рас- 
пределяются следующим образом: а) 21 764 ф. ет. 
получеиы в качестае отчислений с фосфатов, добывав- 
мых на правительственных землях (9 326 ф. ст. в 
1956/1951 г., 6 041 ф. ст. в 1951/1952 г. и 6 397 ф. 
ст. в 1952/1953 г .) ; ъ) 108048 ф. ст. — в каче- 
стве отчис^вий ва покрытие бюджетного дефицита 
(43 812 ф. ст. в 1950/1951 г., 50 660 ф. ст. в 1951/
1952 г. ق только 13 576 ф. ст. в 1952/1953 г., так 
как этот порядок отчислений 1 июля 1952 г. был 
отменен и заменен иорядком, указанным в иункте ق 
ниж е); е) 51 ООО ф. ст. в качестве «платежей взамен 
таможенных пошлин е подлежащих обложению това- 
ров, ввозимых Вританской фосфатной компанией, и 
различных сборов, причитающихся с компании ٥٠- 
гласно законам территории» (24 ООО ф. ст. в 1950/ 
1951 г. и 27 000 ф. آه . в 1951/1952 г.; в 1952/
1953 г. эти платежи не производились, так как эти 
глобальные суммы с 1 июля 1952 г. 
заменены платежами,
ه) 133 789  ф. ст. в 1952/1953 г.- _
была потребована с Вританской фосфатной компании 
для покрытия расходов администрации, не покрытых

Общие суммы бюджетных расходов и доходов за 
1950/1951 г., 1951/1952 г. и 1952/1953 г., включая

составляли расходы — 130 491 ф. ст., 146 742 ф. ст. и 
179 423 ф. ст. соответственно; доходы— 145 01^ф . ст., 
155 414 ф. ст. и 188408 ф. ст. соответственно. Оди^^о 
эти цифр¿ не дают ه oлнoمح картины фииаисов подопеч- 
иой территории 3^ отчетиые ^оды, так как в бюджет 
территории не вошли две статьи государственных рас- 
ходов, а именно, расходы на образование и расходы, 
производимые ио плану науруанского жилищного стро- 
ительства. Гасход^ на образование, состацлявшце в 
1950/1951 г., в 1951/1952 г. и в 1952/1953 г. 
соответственно 8 048 ф. ст., 13 9^2 ф. ст. и 25 062 ф. 
ст., финансировались 3ف науруанского целевого фоида 
отчислеиий, источником средств которого является 
особое отчисление в 3 пенса с тоииы экспортируемых 
фосфатов; это отчисление в течение ؛трех отчетных 
лет выразилось соответетвенно в следующих суммах: 
12 806 ф. ст., 12 665 ф. ст. и 14 449 ф. ст. Эдиако, 
начииая с 1 июля 1953 г. расходы на иародиое 
образование включаются в бюджет территории. Что 
касается плана жилищного строительства, к Б^пол- 
иению которого было приетуплено в мае 1949 г. и 
целью которого является постройка для туземцев 
؟ 250 овых домов общей стоимостью в 200 ООО ф. ст..
то финансирование его производится из аванса, 
предоставленного администрации Вританской фосфат­
ной компанией и по которому уплачивается 3 ^  про­
цента в год. Погашение этого аванса и процентов 
производится из сумм дополнительных отчислений в 
размере 9 пенсов с тонны экспортируемых фосфатов.



в чрезвычайные расходы во многих случаях вошли 
не только капитальные вложения, но и такие текуш;ие 
расходы, как оплата рабочих на новостройках и их 
содержание.

Финансирование государственных расходов по со­
циально-экономическому развитию в различных тер­
риториях показано в таблице II. Отчетные периоды 
те же, что и в таблице I. Данные (в процентах) 
должны рассматриваться как приближенные, так как

ТАБЛИЦА ОБЬЮНОВЕННЫЕ БЮДЖЕТЫ ТЕЕЕИТбЕИИ

ш  доходам и расходам отнесены 
социально-экономического

сопоставления

расходы по 
состояния.

расходы по
новников территории, входя 

* Так как на расходы по
следует считать.

расхо-؟  Считая за обыкновенные расходы

доходы по всем статьям идут только I 
расходов, так как■ две трети расходе]

ь Этот процент определен по сум¡؛

ступлений суммы в 176 ООО ф. ст., представляющей собой

территории могут покры-

Процент обыкновенных раохо- 
дева, покрываемых

Территории

Камерун под брит, упр.،100 .  ٠ .  ؛ 
Камерун иод фр. ynp. ،í . . . .  96
0 أ0ت  под брит, уир, . . . .  100
Того под фр. упр.،90 . . . . . ؛  . . . .  100 . . . . .  100

........................ 41ه

ТАБЛИЦА П. ГОСУДАРСТВЕННЫЕ РАСХОДЫ НА СОЦИАЛЬНО-ЭКОНОМИЧЕСКОЕ РАЗВИТИЕ

Процент раехо^ов ка социально-экономическое 
покрываемых

( бюд-
Прочими

отупления- 
ми (в том 

؛ до-

15
17

100ل
100

:. Что касается отчетного периода, то сведе- 
проектов эти средства

Территории

Камерун под брит, упр.،؛ ........................
Камерун под фр. у п р .* .......................
Того под брит, упр...................................
Того под фр. упр............................   . .

тосударс؛гвеппото

Исключительно ء ися плана F ID E S ,

территории.
до 86, если бы вся сумма по- 

дополнительного налога на экспорт какао была 
осуществление дополнительных проектов в 

1951/1952 г., а не была оставлена частично в качестве резерва.

■ ١ Только расходы на восстановление, не включающие расходы 
строительства, относительно которого циф-

том числе поступлениями от 
и перечислениями из р

счета сельскохозяйственного ра؛

дополнительные работы, а не оста

сумм отчислений от экспорта фосфатов достигло приблизитель 
суммы в 180 ООО ф. ст., т. е. более того, что было фактичес 
на восстановление израсходовано из сумм полученных за то

А^бъшшяется о؛бр؛аздм тем  ̂ что в 949ي г^ду

предыдущих случаях, на счетах плана социально-экономического 
развития и благосостояния, не отражают полностью всей 
 развитию территории, так как Общество ءت0
—  созданное есобым законом гоеударственное 
осуществляет свои собственные работы по развитию̂؛  Так, расто-

216 881 и 411682  ф̂  ст. соответственно. Кроме того могут осу- 
ществляться и другне проекты вне плана развития и блатосостоя- 
ния, поекольку некоторые государственные доходы, как, напри- 
мер, бюджетные избытки прошлых лет и доиолиительиые прибыли
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